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FRIDERICI    SCHOELLII 
PRAEMONITA. 


Et  aliìs  rnultis  et  mihi  ipsi  gratius  fecissem,  si  novae 
potius  editioni  absolvendae  operam  navassem  quam  repeten- 
dae  fabulae  omnium  tritissimae.  At  cum  bibliopola  honestis- 
simus  nuntiaret  Trinummi  Ritscheliauae  exemplaria  exhausta 
esse  ad  unum  omnia^  non  modo  divis  divini  praeceptoris 
manibuSy  verum  etiam  studiis  Plautinis  hoc  deberi  existima- 
vimuSy  ut  ne  diutius  desideraretur.  Nam  cum  evenite  quod 
praeyidit  RitscheliuS;  hanc  fabulam  crebrius  quam  alias  in 
scholis  academicis  tractarì,  tum  nemo  omnino,  qui  rationibus 
criticis  grammaticis  metricis  prosodiacis  emendationis  Plau- 
tinae  imbui  velit^  hanc  sospitatoris  Plauti  operam  impune 
neglegit  neglegetque. 

lam  cum  retractationem  necessariam  Loewius  noster 
post  Uitschelium  Bergkiumque  optime  de  hac  fabula  meritus 
nec  vellet  suscipere  nec,  si  voluisset;  per  fati  tristissimi  ne- 
cessitatem  exsequi  potuisset,  ego  detrectare  non  potui,  qui 
iam  Prolegomenon  novam  editionem  curaveram. 

Atque  ipso  iam  Ritschelius  extremo  vitae  tempore  Tri- 
nummum  tertio  emittere  in  usum  scholarum  suarum  desti- 
naverat  paucis  in  verborum  contextu  mutatis  adiunctisque 
librorum  scrìpturae  potioribus  hominum  doctorum  commen- 
tis, quae  post  alteram  recensionem  iunotuerant.  Sed  per- 
panca  quae  huc  pertineant  scripta  reliquit,  non  nulla  per 
colloquium  familiare  mecum  olim  communicavit. 


VJII  SCflOELLU 

Itaque  diu  multumque  incertus  haesi^  quamnam  ratio- 
nem  in  hac  tertìa  editione  adornanda  inirem.  Namque  tri- 
bus  fere  lustris  peractis  non  dubium  est  quin  satis  multa 
aliter  atque  olim  conformatxurus  fuerit^  qui  senescere  se 
multa  in  dies  addiscentem  praedicare  solebat.  Initio  igitur 
in  eis  saltem  contextum  qualem  ille  constituit  mutare  insti- 
tueram  atque  incohaveram  ^)y  quibus  librorum  scriptura  aut 
recte  vindicari  aut  certiore  ratione  corrigi  posse  yideretur. 
Àt  mox  intellexi  certos  novandi  fines  sic  inveniri  non  posse: 
ac  yerendum  esse,  ne  Ritschelii  manus  nimis  obscuraretur. 
Quapropter  in  paucis  illis  me  continui,  quae  non  diyinarem, 
sed  scirem  ipsum  mutare  voluisse  Ritschelium  ceteroqui  re- 
tineus  yel  ea,  quae  recte  defendi  nequeant  quaeye  ne  ipse 
quidem  hodie  defensurus  fuerit  Quod  non  tam  pietatis  ergo 
feci  quam  ob  rem  rationemque:  atque  exemplum  habui  illam 
praeceptoris  nostri  editionem,  qua  Septem  con  tra  Thebas 
Aeschyliae  recensionem  Hermannianam  haud  absimili  Con- 
silio iterayii 

Minus  etiam  dubitare  poteram,  quiu  adnotationes  Rit- 
schelii in  hac  potissimum  fabula  copiosae  locupletesque 
fideliter  consenrandae  esseni  Sed  earum  moles  cum  iam  in 
altera  editione  fere  obrueret  codicum  memoriam,  cayeudum 
erat^  ne  additis  noyis  siye  aliorum  siye  meis  quibusdam  me- 
letematis  prorsus  modum  excederet.  Quare  satius  duxi  con- 
textui  nihil  subscribi  nisi  codicum  testimoniorumque  discre- 
pantiam  una  cum  receptarum  emeudationum  auctoritate. 
Beliqua  omnia  in  appendicem  criticam  relegayi,  ad  quam 
hoc  signo  (*)  animos  lectorum  proyocayi.*)  lUic  autem  Rit- 
schelii yerba  sic  distinguere  * '  quam  additamenta  can- 

cellis  designare  malui.  At  praefatioui  quae  addenda  erant 
pauciora  numero  uncis  saepsi  inclinatisque  insuper  litteris 
inprimenda  curayi 


1)  Inde  relictmn  est  qnod  y.  32  sq.  cnm  Bnechelero  inverti:  ne* 
qae  enim  compertum  habeo  ntmm  hoc  commentam  Ritschelii  adsen- 
8um  tulerit  necne:  sed  cum  casti  quodam  ex  priore  contextu  meo  re- 
manserìt,  nolui  delendo  quod  utique  venim  sit  operas  exercere. 

2)  Quamquam  interdam,  in  canticis  maxime,  complures  versus 
sic  comprehendendi  erant  aut  leviora  aliis  adnecti  commodius  videbantur. 


PllAEMONlTA  IX 

Denique  iu  descrìbenda  librorum  scriptura  quod  non  so- 
lum  f  prò  8  adhibui;  sed  etiam  e  prò  <\y  x  prò  ty  %  prò  i  in- 
duxi;  diserto  Ritschelii  praecepto  obtemperayi:  quo  duce  cur 
non  modo  BCD,  sed  etiam  FZ  librorum  lectionem  sic  de- 
derim;  causa  in  prdpatulo  est.  ^) 

His  praemonitis  etsi  non  deessent  quae  adiungerem^ 
si  paulo  liberius  hac  praefandi  occasione  uti  vellem^  tamen 
hoc  unum  adiciam:  nihil  me  antiquius  h  abere  ^  quam  ut 
haec  quoque  editio  aliquid  conferat  ad  instaurandam  memo- 
riam  virorum  desideratissimorum  Eitsciielii  Loewiiqve. 


1)  Cam  iam  et  ipsa  fabula  impressa  esset  et  Àppendix  typis  de- 
Bcriberetur,  Goetzìns  mens  aDÌmadvertit  Loewinm  et  nonnullas  partes 
jB  codicis  recogDOvisse  et  quaedam  praeterea  oxemplarì  suo  adscrip- 
sisse.  Vnde  paaca  in  appendicem  adhibui  nncis  inclusa  —  pleraquo 
enim  aut  ipse  publicaverat  aut  fortasse  noluit  publicari  — :  hoc  loco 
commemoro  in  inscriptione  fabulae  non  TRINVMMS  esse  in  JB,  sed  V 
ante  S  ligatura  iungi  M  litterae,  idem  v.  7  auertm/' habet,  v.  13  re, 
Y.  23  ME  ex  SE,  ut  vìdetur  (»  Sencx?),  et  punctnm  manu  ree,  non 
8  e  e,  additum,  y.  60  obrepfertf  p  m.  1  in  ras.  ex  /*,  v.  61  Habeas  ex 
Nabeas  (cf.  quae  monni  in  appendice  p.  127  de  caussa  traicctionis), 
▼.  77  tfxec,  V.  263  /tòt  m.  1  ex  fubt,  Praeterea  ex  apographo  cantici 
corrigas  v.  247  Ibi  tlla  (non  Ibtlla)  et  v.  288  cererà  (non  cetera)  C 
quoque  habere  cum  BD, 

Scripsi  Heidelbergae  m.  luu.  a.  gioioccclxxxiv. 


FRIDERICI    RITSCHELII 
PRAEFATIO 


VII  Prolegomena  ad  Plautum  universum  spectautia^  sed 

ea  et  nova  et  olim  editis  pressiora,  quoniam  ultimum  demum 
fascìculum  voluminis  primi  comitabuntur,  interim  ex  illis  ea 
hoc  loco  anticipanda  esse  video  ;  quibus  quam  brevissime 
ratio  reddatur  praesidiorum  criticorum  huius  ipsius  voluminis 
fabulis  recensendis  adhibitorum. 

Posthabito  igitur  proletariorum  codicum  grege  saeculo 
XV  scriptorum  consentaneum  fuit  operam  nostram  omnem 
uiti  fabularum  Plautinarum  fontibus  quattuor^  de  quibus  cum 
Opusculorum  voi.  U  dissertatone  prima  et  altera  tum  Pro- 
legomenon  priorum  primis  capitibus  expositum  est  uberius. 
Nam  quinti  cuiusdam  eiusque  perboni,  quem  saeculo  XVI 
inter  Francogallos  exstitisse  certum  est  —  membranas  Tur- 
uebianas  dico  ^)  —  hodie  nec  vola  nec  vestigium  superest. 
Suut  autem  quattuor  illi  hi  quos  infra  scripsi. 

A  membranae  palimpsestae  olim  Bobienses,  nunc  Am- 
brosianae,  fabulis  superstitibus  unam  et  vicesiniam  socian- 
tes  Vidulariam^  saeculi  ut  probabile  est  quinti;  octavo  autem 
recipiendis  veteris  testamenti  libris  ^Regum'  nequiter  elutae 
rasaequC;  receptis  raro  exemplo  oblitae,  exesae,  perforatae, 
situ  et  madore  corruptae  conglutinataeque,  denique  magna 
ex  parte  miserum  in  modum  devastataci  Mediolani  post  An- 


1)  [De  his  cf.  quae  accwrate  enucUarunt  Loewius  Goetziusque  in 
praef attorte  Poenuli  p.  VII — XIV.] 


RITSCHELII  PRAEFATIO  KI 

gelum  Maium,  Schwarzmaimum  ^);  memet  ipsum,  Geppertum  vui 
omnium  nuper  et  patientissime  et  felicissime  a  Guilelmo 
Studemundo  tractatae  retractataeque.  Cuius  de  impeditis- 
sima saepe  mutìlae  evanidaeve  scrìpturae  lectioue  testimoniis 
(exstant  autem  ad  Trinummum  pertinenza  in  Musei  Rhenani 
Yol.  XXI  p.  574  sqq.)  cum  par  esset  ut  plurìmum  fidem  haud 
•  cunctanter  haberi,  tamen^  ipsam  fidem  ne  destituerem^  si- 
quando  aliquìd  dubitationis  Tel  posse  vel  adeo  debere  oriri 
intellegerem^  meam  illiusque  lectionem  Ar  et  As  notis  dis- 
cretas  esse  volui.^)  Quae  litterae  legi  omnino  non  potuere, 
totidem  punctis  intermediis  ^)  significatae  sunt:  quarum  am- 
bigua specìes  et  facile  fallax  lectio^  infra  positis.  Quod 
contra  alìquotiens  supra  posita  ipsius  codicis  sunt,  quibus 
quidem  sive  ipsius  librarii  sive  emendatoris  manus  primae  . 
scripturae  litteras  deieri  corrigive  iussit.  A  quibus  tamen 
rursus  ea  puncta  discemenda  sunt,  quae  Q  et  (quamquam 
rarius)  B  litteris  superne  in  dextra  parte  [vcl  potius  in  me- 
dio] adìecta  librarìus  voluit  QUE  et  BUS  syllabarum  notas 
esse  (velut  ATQ  • ,  PLURIB  •  ). 

B  Palatinae  olim  bybliothecae  Heidelbergensis^  inde 
ab  anno  ciOiDCXXii  praedationis  iure  Vatìcanus,  membraneus 
formae  oblongae,  numero  nunc  1615  inscriptus,  scrìptus  sae- 
culo  XI  in  Germania,  fabulas  XX  omnes  complectens  prae- 
missa  Querolo:  tralaticio  nomine  ^Vetus  Camerarii'  appel- 
latus  a  possessore.  Satis  probabili,  sed  prò  illius  aetatis 
ratìonibus,  industria  a  Philippo  Pareo  excerptum,  religiosius 
a  memet  Bomae  conlatum,  nunc  tamquam  cum  pulvisculo 
exhaustum  habui  Hugonis  Hinckii  Holsati  diligentia. 

C  Palatinus  membraneus  formae  quadratae,  numero 
1613  signatus,  Parìsiis,  quo  Roma  raptus  erat  iterato  sce- 
lere, Heidelbergam  relatus  huius  saeculi  anno  xv,   item  in 

1)  Haius  testimonia  mecum  coinmnnicata  babai  Fleckeiseni,  in 
cnius  manna  transiemnt,  amicitia. 

2)  [Accessit  iam  ^AV  t.e.  scrupulosa  Lcewii  recognitio,  quam  pu- 
blici  iuris  fecit  Anaì,  PlatU,  (ed,  a,  1877)  p.  140  sqq.  Harissiwe  Oep- 
pertum  ^Ag^  commemorava 

3)  [SUUuias  potius  adhiberi  non  sine  r<Uione  postea  ttusU  Bit- 
schelius  ] 


XH  EITSCHELII 

Germania  (ubi  aliquando  inter  copias  bibliothecae  S.  Corbi- 
ixniani  Frisingeusis^)  fuit)  scriptus  saeculo  XIP),  fabulas  XII 
posteriores  a  Bacchidibus  ad  Traculentum  contiueus,  sed  eas 
sublata  plerumque  versuum  distinctione  in  prosae  orationis 
speciem  perscriptas:  ^codex  alter  Camerarii'^  item  ^Decur- 
tatus'  dici  soIituS;  ut  cuius  pars  prior  ab  Ampbitruone  ad 
Epidicum  pertinens  perierit.')  Denuo  cum  cura  ipse  excussi, 

1)  [Vide  8Ì8  Opu8C,  phU.  IIIj>.  53 sq.  aàn^l 

2)  [Immo  XI  adeo  saeculo  tres  istos  librarios  florutsse,  qtiorum 
manus  in  codice  discemimus,  Zangemeisterus  noster  me  edocuif] 

3)  Constitit  is  codex,  ut  scrapulosius  nuper  scrutanti  apparuit  [cf. 
Opusc.  phil.  II  p,  13\  dum  integer  est  quaternionibus  quadraginta  sex, 
quorum  tamen  extremus  in  folio  quinto  desinit.  Ex  bis  sedecim  primi 
compleotebantur  octo  fabulas  prìores,  quando  superstitibus  nunc  qua- 
ternionibus primitus  subscripti  erant  in  fine  numeri  xvii  ad  xlv  (non 
plenus  enim  ultimus  subscriptione  caret).  Hi  tamen  numeri  postmo- 
dum  dedita  opera  deleti  tamque  fortiter  erasi  sunt,  ut  plerumque  vix 
umbram  sui  reliquerint,  snbstitutique  in  eorum  locum  manu  vix  minus 
antiqua  ei  qui  bodie  oculis  apparent  /  ad  xxriiii,  Ceterum  statim  ab 
initio  duobus  volnminibus  fabulas  Plautinas  XX  dispertitas  fuisse 
quamquam  continuatis  quaternionum  numeris,  non  post  demum  aliquo 
casu  discissas,  inde  intellegitur  quod  bodierni  codicis  folium  primum 
praeter  nomina  duodecim  fò,bularum,  in  antica  sui  pagina  perscripta 
ipsius  codicis  manu,  omnino  vacat  scrìptura.  Pariqne  ratione  etiam  in 
B  seorsum  scrìptis  octo  prioribus  fabulis  post  demum  accessisse  poste- 
riores duodecim  monstravi  Proleg.  p.  xxix.  —  Resuscitatis  autem  pri- 
stinis  numeris  illis  magis  etiam  inter  C  et  D  intercedens  affinitas 
snmma  patuit.  Quippe  in  D  primae  fabulae  tres  cum  dimidia  quarta 
octo  quaterniones  complent  numeris  /  ad  vrii  signatos  una  cum  inse- 
qnentis  noni  sex  foliis  primis  (ubi  leviculum  numerandi  errorem  quen- 
dam,  ut  alia  secundaria,  nunc  sciens  omitto);  posteriores  fabulas  duo- 
decim, item  ut  in  O,  undetriginta  quaterniones  cum  quinque  foliis  ad- 
diticiis  capiunt,  quorum  trìbus  et  viginti  prioribus  litterae  vi  ad  z,  in- 
sequentibus  numeri  /  ad  K/  subscripti  sunt.  Tantaque  est  utriusqae 
codicis  congruentia,  ut  et  eosdem  versus  (ut  plurimum  vicenos  seno») 
singulae  paginae  teneant,  nec  singuli  quaterniones  ipso  ambitu,  sed  eo 
tantum  discrepent,  quod  per  totos  codices  constanti  binarum  paginaram 
intervallo  quaternionum  initia  inter  se  distant.  —  Ceterum  communis 
olim  arcbetypi  singulas  paginas  videri  borum  duorum  librorum  binis 
paginis,  centra  item  singulis  in  priore  saltem  partu  'Veteris'  B  re- 
spondisse  (quando  in  huius  posterioribus  summa  librarii  vel  ut  verius 
dicam  librarìorum  inconstantia  scribendique  cnormitas  dominatur),  pro- 
babiliter  videor  Proleg.  p.  xxxii  sq.  ratiocinatus  esse. 


PRAEFATIO  Xiri 

comiter  intercedente  Ch.  F.  Baehrìo  Lipsìam   mihi  transmis- 
sum  supremi  magistratus  Badensis  liberalitate.  ^) 

D  Vaticanus  numerum  3870  gerens,  saeculi  XV  initio  x 
ad  lordanum  Yrsinum  cardinalem  perlatus  e  Germania  a 
Nicolao  Trevero,  eiusdem  et  aetatis  et  patriae  et  formae  et 
materiae  et  scripturae  cum  0,  cui  omnino  tam  est  similis 
(quamquam  panilo  tamen  minorem  librarii  diligentiam  ex- 
pertus),  uif  ex  eodem  utrumque  archetypo  manasse  appareat^ 
sed  Xn  fabulis  posterioribus  praemittens  Amphitruonem  Asi* 
nariam  Aululariam  et  Captivorum  dimidiam  partem  usque 
ad  ni,  2;  4.  Olim  partim  a  me  partim  ab  Henrico  Eeilio 
et  Henrico  Brunnio  conlatum  nunc  potioribus  quibusdam 
in  locis  mea  caussa  denuo  inspexerunt  Hinckius  et  prius 
Augustus  Wilmanns. 

Horùm  trium  librorum  primam  et  secundam  manum 
additis  a  et  ò  litteris  distinxi.  Et  in  C  quidem  cum  cor- 
rectiones  omnes  non  sint  aliae  nisi  quae  eiusdem  librarii 
manu  inter  scribendum  fierent,  contra  ^Vetus'  B  (si  a  manu 
recentissima,  Camerarii  puto,  discesseris  quam  silentio  prae- 
terire  soleo)  per  primas  fabulas  XII,  h.  e.  ab  Amphitruone 
usque  ad  mediam  fere  Militem  (praeter  ceteras  autem  et 
longe  quidem  insigniorem  in  modum  in  hac  ipsa  fabula), 
antiqui  correctoris  curas  passus  est  dedita  opera  nec  infruc- 
tuose  in  eo  negotio  versantis.  Inde  a  Mercatore  ad  Trucu- 
lentum  talis  consilii  nulla  vestigia  appareni  Vaticanum 
autem  D,  praeter  similes  atque  in  C  easque  haud  panilo 
frequentiores  ipsius  librarii  correctiones,  etiam  recentior  ma- 
nus  emendatrix  saeculi  XV  (fortasse  ipsius  Poggii)  tractavit^ 
enins  scripturae  non  raro  in  ceteros  illius  aetatis  codices 
Italos  transierunt 

Ceterum  ad  recte  aestimandam  fidem  et  auctoritatem 
Ambrosiani  codicis  cum  Palatinorum  memoria  comparati 
quod  attinet,  cum  iam  priorum  Prolegomenon  capite  sexto 
cavendum  esse  ostendissem  ne  illius  recensioni  nimium  trì- 


1)  [Iterum  recognoscere  codicetn  editor etn  Ileùleìbirgensem  non  mi- 
nus  constntanfium  ercU  qiiam  pauca  eaque  plerutmjue  letnora  post  liit- 
achelium  addenda  aut  corrigenda  fuisse.] 
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bueretur,   tum  Palatinorum  in  multis  vel  rebus  vel  singulis 
locis  prae  illa  praestantiam  et   alibi  per  varias   occasiones 

XI  identidem  vindicavi  et  vindicandam  esse  etiam  certius  nuper 
professus  sum  in  Fleckeiseni  Annalibus  philol.  voi.  xcvii 
(anni  1868)  p.  342  [Opusc.  phU.  Ili  p.  791].  Quod  quidem 
genus  omne  futura  Prolegomena  persequentur  accuratius. 

Praeterea  autem  ne  lateret,  per  quas  vicissitudines  ab 
illis  fontibus  ad  editionum  rivulos  perventum  esset,  e  quibus 
per  trium  et  quod  excedit  saeculorum  spatium  Plauti  lectio 
pependity  duorum  librorum  recentiorum  mentionem  fieri  volai 
si  non  perpetuam,  at  prope  perpetuami  qui  quidem  ex  uno 
Vaticano  D  ducti  sunt  cum  similibus  omnibus.  Eorum 
alter  est 

JP'codex  Lipslensis  bybliothecae  senatoriae^  saeculo  XV 
in  membranis  formae  oblongae  nitide  scriptus  ab  Italo  libra- 
riO;  yerba  poetae  exhibens  ab  Italis  illius  aetatis  hominibus, 
Francisco  Poggio  potissimum  nisi  fallit  opinio^  ut  aliquo 
modo  intellegi  posseut,  partim  vere  vel  utiliter  correcta^  par- 
tim  etiam  magis  corrupta  atque  licenter  interpolata.  Eum 
mihi  librum  Senati  Lipsiensis  gratia  per  totam  operam  meam 
utendum  permisit  officiosissime.  Eandem  recensionem  Ita- 
lam,  quamquam  non  sine  aliqua  discrepanza  eandem^  servai 

Z  editio  princeps  a  Georgio  Merula  Alexandrino  in 
lucem  emissa  Venetiis  anno  CIOCCCCLXXII^  quae  posterioribus 
editoribus  omnibus  cum  prò  fundamento  tum  haud  raro 
fraudi  fuit:  non  Pyladi  tantum  Brixiauo  Plauti  interpolatori 
audacissimo  (qui  tamen  ipsam  Triuummum  cum  Truculento 
non  attigit)^  sed  haud  exigua  ex  parte  etiam  Ioacbimo  Ca- 
merario eiusdem  sospitatori  bene  mentissimo.  De  quibus 
rebus  omnibus,  ut  de  editoribus  ceteris,  cum  item  singillatim 
disputatum  sit  1.  s.  s.,  duo  tantum  nunc  habeo  quae  addam: 
primum,  emeudationes  aliquam  multas  Bernardi  Saraceni  et 
Io.  Baptistae  Pii  occupatas  esse  in  Georgii  Vallae  commen- 
tario ab  Ioanne  Petro  filio  evulgato,  Vallae  igitur  haud  du- 
bie  et  deberi  et  retribuendas  esse;  alterum,  quae  plerumque 
scripturae  Aldinae  editionis  propriae  habentur,  in  hanc  ian- 

XII  tum   non   omnes   ex   luntina   prima   trausisse  et  ad   Nicolai 
Angelii  curas  redire. 
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NuUìqs  libri,  sed  mei  nominis  noiam  modestiorem  volai 
hanc  "E  esse.^) 

Emendationes  manu  scriptas  Scaligeri,  Salmasii^  Dou~ 
sae^)  sumpsi  ex  aliquot  exemplaribus  bybliothecae  Leidensis^ 
ex  parte  etiam  Parisinae,  quae  enumerata  habes  Prolegome- 
non  p.  Liv  inque  praefationibus  Bacchidum  p.  viii^  Persae 
p.  xm  sq.  Reizianas  non  paucas  numero  praebuit  editionis 
fbmestianae  exemplum  quondam  Hermannianum^  cuius  mihi 
usum  Maoricii  Hauptii  beneficio  concessum  esse  narravi  in 
eadem  Persae  praefatione  p.  xi  sq.  Ceterum  Reizio  etsi  sat 
saepe  cum  Francisco  Guyeto  convenite  tamen  cum  valde  du- 
bitem  num  huius  ille  curas  cognitas  habuerit  (id  quod  etiam 
de  Godofredo  Hermanno  dictum  volo),  in  talibus  plerumque 
utriusque  nomen  iuxta  posui. 

Praeterea  vel  emendationes  vel  admonitiones  quasdam 
gratissimas  et  nunc  debeo  et  olim  me  debiturum  spero  pro- 
pensae  cum  in  me  tum  in  Plautum  voluntati  amicorum  Al- 
fredi Fleckeiseni  Dresdensis,  Ottonis  Ribbeckii  Eiloniensis, 
Hermanni  Adolpbi  Eochii  Portensis. 


Tertium  decimum  inter  fabulas  Plautinas  locum  obti-  xiii 
nens  Trinummus  in  Ambrosiano  codice,  dum  integer  est, 
folia  sex  et  triginta  occupabat,  yel  ut  etiam  rectius  dicam, 
complicatorum  foliorum  duo  de  viginti  paria^),  quatemiones 
ea  quattuor  et  dimidium  complentia,  quorum  tribus  in  fine 
subscripti  sunt  numeri  LV,  LVI,  LVIIL  Ex  hac  multitu- 
dine  hodie  supersunt  duo  de  viginti  folia,  quorum  qui  olim 
ordo  fuerit,  infra  posita  tabula  planum  feci:  ubi  paginarum 


1)  [Ad  cuius  8iinilitudinem  facta  ®  * suhedxtorifì*  nota.] 
S)  [Ilis  iam  accedunt  Bentlei   emendationes  manu  8cript(U  quas 
P.  Schroedenu  I^ond.  a.  ISSO  edidit  itenique  cum  in  Captivorum  edi- 
itone  eiusdem  anni  tum  in  Anecd.  Oxon.  1. 1  fase.  3  {ed.  a.  18S3)  Edu- 
ardus  Sonnenscìiein.] 

3)  Carni  tantum  factum  cnt  ut  duorum  parium  compage  soluta 
Dime  quattuor  folia  RÌugularia  exstent,  quae  aunt  quaternionis  LVI 
tertiiiin  et  Hoxtnm  itemqne  tertium  et  sextum  quaternionis  LVII. 
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numeri  ad  noTum  codicem  spectant  e  Plautinis  membranis 
promiscue  compositum,  adscripti  ìlli  Angeli  Mai  mann,  lit- 
terae  autem  ad  folia  nane  deperdita. 


paginse 
35.  36  =  T.  1- 
19.  20  =    23- 


37.  38  . 
À.  a 
B.  b 
43.  44  . 
,29.  30  = 
45.  46  . 

253.  54 

39.40 

7.    8 

7255.  56 

i\265.  66 

9.  10 

41.  42 

267.  68 


58- 


&balae  partes 
19  et  20—22 
38  et  39-57 
76  et  77-95 


172—190  et  191—209 
210-226  et  227-244 
244—264  et  264-282 


283- 

316 

351 

385- 

417- 

454- 

492 

530 


•298  et  298—315 
-332  et  333—351 
•366  et  367—384 
399  et  400—416 
434  et  435-453 
472  et  473-491 
-510  et  511- .529 
■548  et  549-567 


637-654  et  655—671 


=  736—754  et  755—773 


=  835—848  et  848—863 


LV 


LVI 


LVII 


LVIII 


1045—1060  et  1061-1078' 
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fabulae  partes 


}  LViin 


Truculenti  init.  ad  I,  2,  14] 


Ex  his  triginta  sex  paginis  ^  optime  legi  potuerunt  37.  xv 
44.  253.  254.  40.  256.  41.  267.  15.  16.  17.  32:  non  incom- 
mode  lectio  processi!  in  paginis  35.  38.  29.  46.  39.  265.  9. 
10.  42.  268.  1:  mediocris  condicio  est  paginarum  36.  20.  43. 
30:  male  habiiae  sunt  paginae  19.  45.  7.  255.  2.  31,  ex 
parte  etiam  8:  omnium  pessime  266  et  18. 

Inscriptioni  vel  didascaliae  vel  argumento  destinatam 
singularem  paginam  Trinummus  in  Ambrosiano  non  habuit, 
sed  nomen  tantum  fabulae  in  ultima  pagina  quatemionis 
LIIII:  cuius  quidem  paginae  initio  undecim  versus  extremos 
Menaechmorum  ^)  scriptos  esse,  his  autem  subscriptum  T. 
U(acci  pianti)  MENAECHMI  {explicit  incipit)  TRINUM- 
MU(s)  PELICITER  narravi  Parergon  p.  267  et  in  praefa- 
tione  Menaechmorum  p.  vii. 


Quodsi  cum  deperditorum  Ambrosiani  foliorum  inter- 
vallis  eas  fabulae  partes,  quae  inter  servata  mediae  sunt, 
contuleris,  facile  intelleges  quibusdam  in  locis  aliquanto  plura 
Ambrosianum  codicem  continùisse  quam  quae  ibi  hodie  le- 
guntur:  intelleges  autem  hoc  argumento,  quod  in  universam 
indolem  externam  eius  libri  eadem  aequabilitas  et  tamquam 
^amussitata'  concinnitas  cadit,  quae  propria  esse  tam  anti- 
quorum codicum  solet.  Quo  in  genere  ut  subducendorum 
calculorum   error   caveatur,    tria   potissimum    tenenda   sunt^ 


1)  Quo  enim  ordine,  diverso  ab  eo  qui  Palatinomm  auctoritate 
tralaticins  est,  fabulas  XXI  VarroDiaoas  Ambrosianus  perscriptas  ha- 
baerit,  tabala  docet  in  Opusc.  phil.  voi.  Il  p.  238  proposìta. 

PI.AVTI  TBUfVMIIVB  b 
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qoae  ìam  ParergoD  p.  441  designabam  :  primom,  constanter 
undeTicenorani  verruiim  (h,  e.  'lìnearum'  qaas  hodie  dicimas) 
singolas  paginas  esse  Plaatini  codicis  (nam  superiectae  sacne 
xn  scrìpturae  modo  xix  sunt  modo  xx  versus):  alterom,  bino- 
rum  Tersuom  spatio  personanim  nominibus  destmatorom  sin- 
gulas  inter  se  scaenas  discemi  solitas  esse:  tertiam,  cum 
codicis  tersibus  poetae  versus  metricos  exaequari  in  iambicis 
scaenis^jy  contra  septenarios  non  paucos  propter  nimiam  prò 
membranarum  augustiis  longitudinem  in  binos  a  librario 
versus  dispesci:  nam  in  octonariis  hoc  consentaneum  est  tam 
sa/epe  fieri,  ut  in  id  genus  non  magis  quam  in  cantica  olla 
ratiocinatio  cadat  e  versuum  computatione  ducta.  Septenariì 
autem  trocbaici  si  quaesieris  quotiens  fere  per  binos  versos 
continuentur,  per  totam  fabulam  scito  hanc  rationem  perii- 
nere  cui  non  repuguat  aliarum  fabularum  condicio)^  ut  in 
singulis  illud  paginis  plerumque  bis  usu  veniat,  non  num- 
quam  semel  tantum,  aliquotieus  ter:  ut  vix  fÌBklli  videamur, 
si  generatyn  numerando  nonum  quemque  vel  decimum  tetra- 
metrum  bipertitum  dixerimus. 

Has  igitur  rationes  ubi  comparandis  inter  se  codicis 
membranis  fabulaeque  partibus  adhibueris,  si  forte  in  primis 
duobus   quatemionibus   quaedam   non  satis  congruere   vide- 


1)  Huius  enim  normae  veritatem  et  vìm  argomentandì,  qui  sapit^ 
non  infringi  eo  perspicit,  quod  bisterve  in  tot  milibns  versaum  etìam 
ad  BenarioB  talis  divisio  pertinnit.  Non  magis  nos  fogìt  scaenanim  in- 
Bcrìptioncm  aliquando  nnias  tantum  versus  ambitu  continerì,  ut  ipsins 
Trinummi  initio:  verum  nec  omnino  ab  eis  quae  praeter  morem  fìunti 
ned  ab  eie  quae  de  more,  iusta  ratiocinatio  proficiscitur,  nec  in  hac 
quae  agi  tur  cauBBU  aliam  illud  ipsum,  si  cupidius  tantilla  re  uteremur, 
viui  haberet,  uiai  ut  uon  debilitare t,  sed  confirmaret  argumentationem 
noKtram:  nam  quo  minus  spatii  inscriptionibus  conceditur,  tanto  plus 
ver«uum  reciuirìtur  ad  complendam  membranarum  mensuram.  Comme- 
morauda  autem  hacc  putavimus,  quia  talia  esse  quae  nobis  obiecta 
biut  hivtiue  etiam  ineptiora  meminimus:  qualia  si  uberius  explicemosy 
verendum  sit  ne  cdocere  velie  pucros  videamur.  Àn  quis  serio  posta- 
labit,  ut  undevicenorum  versuum  coustantiam  demonstremus  non  vio- 
lari  l'o,  quod  aut  consulto  librarius  quorundam  versuum  spatia  vacua 
relif|uit,  aut  iiirouHulto  omissa  poetae  verba  |H)8tmodum  sive  in  mar- 
gini bun  addidit  «ive  in  ipsam  xix  versuum  continuitatem  minoacalia 
iittt'rife  iutt'rsitv   quatn<|uum  id  factum  (^t  cxcmplis  longe  paaciaaimiB. 
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buntur^  has  quidem  offensiunculas  reapse  nullas  esse  ex  eis  xyii 
quae  subieci  certissime  cognoscitur.  Nam  ut  a  princìpio  or- 
diar^  paginae  35  primus  versus  scriptura  vacat,  prologi  t.  8 
et  9  in  unum  contracti  sunt  librarii  errore.  —  In  pagina  36 
praeter  prologi  tres  versus  extremos  nibil  scriptum:  paginaml9 
post  vacuum  spatium  unius  versus  scaena  prima  occupat  et 
secundae  inscriptio,  quam  rursum  vacuus  versus  unus  sequi- 
tur.  —  Paginae  37  iusta  ratio  abiecto  panno  constat  qui  in 
Palatinis  integrum  versum  (Sin  immutare  uis .  .  .  )  peperit 
post  72:  nam  item  additicii  v.  73.  74  (Aut  si  deìnutant ...  et 
Neque  eos  antiquos  . . .  )  ne  ab  Ambrosiano  quidem  absunt.  — 
In  paginas  Aa,  Bb  apprime  conveniunt  qui  inter  v.  95  et 
172  leguntur  sex  et  septuaginta  senarii:  quando  uec  versu 
126  {Minas  quadraginta . . .)  breviorem^  nec  post  v.  147  uno 
auctiorem  f aisse  Ambrosianum  vel  probabile  est  vel  certe  ullam 
necessitatem  habet.  —  Cum  aliam  atque  vulgatur  versuum 
discriptionem  tum  multas  octonariorum  divisiones  paginae 
29.  30.  45.  46.  253.  254  habent,  quibus  cantica  continentur 
initio  actus  II  posila.  Quorum  tres  versiculos  extremos  qui 
excipiunt  in  pagina  254  quindecim  septenarii,  eorum  unus 
tantum  312  per  duos  versus  continuatur.  —  Item  bipertitos 
pagina  39  habet  duos  324.  330;  pagina  40  unum  351^); 
pagina  7  duos  361.  369  (in  proxima  enim  demum  pagina 
locos  est  insiticio  v.  368  Sapientiae  aetas .  , . ,  in  ipsa  autem 
p.  7  versui  nunc  369  Agidum  eloquere.  ,  .)]  pagina  8  duos 
381.  382;  pagina  255  inter  septem  septenarios  item  duos 
385.  388.  —  In  pagina  256  undevicenarium  numerum  com- 
piei antea  ineditus  v.  409  (Non  hercle  minus . . .):  item,  hoc 
ut  e  proximo  quaternione  anticipem,  in  paginis  15  et  16 
versus  746  (Lubido:  atque  . . .  )  et  769  {Mendacilocum  ali- 
quetn . . .).  —  In  eodem  tertio  quaternione  ut  pergam  ad  hoc 
ipsum  genus  exhauriendum,  paginis  Ce  et  Dd  cum  conti- 
neantur  triginta  tres  senarii,  quattuor  vacui,  septenarii  autem  xviu 
triginta  quinque,  necesse  est  horum  septenariorum  tres  tan- 
tum divisos  fuisse,  vel  adeo  duos,  si  forte  exstitit  etiamtum 
in   Ambrosiano,  quem  post  v.  596  intercidisse  conieci.  —  In 

1)  Vide  ad  eam  v.  adnot^ita. 

b* 
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pagina  1  divisus  est  unus  649,  duo  669  et  670  in  p.  2.  — 
Pagina  G  pertinebat  a  v.  '?74  ad  792  (siquidem  ab  Ambro- 
siano afuisse  miserum  additamentum  illud  credibile  est,  quod 
vulgo  habetur  inter  v.  788  et  189 'Sed  quom  óbsignatas.. .); 
pagina  ^  a  v.  793  ad  811.  Ab  hoc  versu  ad  finem  scaenae 
m  actus  UI  cum  octo  senarii  supersint  (quorum  tamen  ano 
816  fortasse  caruit  Ambrosianus),  quarti  autem  quatemionis 
pagina  17  a  y.  835  incipiat,  consequitur  ut  in  paginis  Hh 
eius  cantici,  a  quo  actus  IV  orditur,  primi  octonarii  sedeeim 
scripti  fuerint  per  octo  et  viginti  versus:  quem  ad  modum, 
qui  in  pagina  17  subsequuntur  cum  exitu  versus  835^)  sex 
octonarii  extremi  eius  scaenae,  undecim  versuum  spatia  im- 
plent,  quippe  bipertitis  v.  837  et  838,  ultimis  autem  duobus 
eam  speciem  referentibus  quam  adn.  p.  112  [="  81]  ante  oculos 
posui.  Hos  autem  qui  in  eadem  pagina  17  sex  septenarii  ez- 
cipiunt,  eorum  ultimus  causaut  vocibus  terminatur,  proximis 
KA8CEEPISTULAS  in  paginam  18  traiectis,  in  qua  praeterea 
tres  septenarii  per  binos  versus  pertinent.  —  Item  ter  divi- 
sum  est  in  septenariis  paginae  31:  v.  1046.  1049.  1055;  bis 
tantum  in  p.  32:  v.  1070  et  1078,  de  quo  conferenda  adno- 
tatio  nostra.  —  Vides  in  bis  quidem  omnibus  ad  plenam 
mensuram  nihii  usquam  vel  deesse  vel  superesse. 

Transactis  igitur,  in  quibus  nihil  discrepantiae  offenda- 
mus,  ad  contrarium  genus  transeundum  est.  Et  primum  qui- 
dem in  tertii  quatemionis  LVIT  eas  membranas,  quas 
Ee,  Ff  litteris  signavimus,  non  quadrat  illius  partis  ambi- 
tus  quae  inter  fabulae  versus  671  et  736  nunc  est  media. 
XIX  Requiruntur  enim  quattuor  paginarum  versus  sex  et  septua- 
ginta:  habentur  hodie  septem  senarii,  duorum  versuum  spa- 
tia inter  actus  tertii  scaenas  ii  et  in,  et  trocbaici  septenarii 
quinquaginta  septem^):  nam  non  fuisse  in  Ambrosiano  illos 


1)  de  quo  vide  adnotationem. 

2)  Vel  fortasse  sex  et  quinquaginta  tantum,  si  versu  672  {Tlle 
qui  aspellit.,,)  Ambrosianus  carebat:  id  quod  cum  sciri  neqùit  tum 
nnllius  ad  rei  summam  momenti  est.  Contra  de  v.  707.  708  dubitare 
noli  quin  et  antiquìssimi  sint,  quamquam  non  Plautini,  et  ab  Ambro- 
siano minimo  alieni. 
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BcriptoS;  quos  propriis  sibi  turbis  post  v.  704  et  v.  705  soli 
Palatini  novem  septenarios  (692 — 694  et  686—691)  iterant 
prorsus  praeter  rationem,  satis  existimari  ex  eis  poterit  quae 
iam  Parergon  p.  529  sqq.  disputavimus.     Superstitum  igitur 
versuum  numerus  cum  sit  sexaginta  sex^  e  Lvn  autem  tro- 
chaicis  secundum  eam,  quam  in  hoc  genere  obtinere  normam 
vidimuS;  credibile   sit  quinque  vel  sex  faisse  binis  versibus 
dispestos,  deesse  yersus  circìter  quattuor  consequitur.  Quodsi 
demonstrari   sane   nequit  fieri   non  potuisse   ut  aut  praeter 
normam  deciens  in  LVii  septenariis  divideretur^  aut  aliquot 
versas  per  errorem  bis  scriberentur:  tamen  fatendum  est  non 
eodem  modo   iure  quattuor  in  Ambrosiano  libro  versus  ex- 
stitisse    credi    qui    in   recentioribus   libris   exciderint,   verum 
tanto  etiam  maiore  iure,    quanto  propius  ad  probabilitatem 
accedere  y   qui   ex  usitatis   et  legitimis,    quam  qui  e  raris  et 
singnlaribus   argumentatur,    merito   existimatur:    praesertim 
cum   aliis   locis   eiusdem  fabulae  ex  Ambrosianis  membranis 
reapse  integri  versus  prodierint  in  ceteris  codìcibus  omnibus 
elapsi;  409.  746.  769.  Ad  summam  autem  veri  similitudinem 
probabilitas  adducitur,  si  in  illa  ipsa  parte  fabulae  aliquid 
desiderari  ad  sententiam  apparuerit.  Eius  modi  quiddam  ibi 
indagasse  sibi  visus  erat  Eduardus  Meierus  noster,  post  v.  724 
nnum   et  alterum   versum,   quo  transitus  ad  725  muuiretur 
intercidisse  significans,  non  explicans  Opusc.  acad.  II  p.  329. 
De  quo  nobis    cum  ilio  non  convenite   qui  in  istis  quidem 
versibus  nihil  desideremus.  Verum  alius  est  locus  isque  vici-  xx 
nus  illi,  qui  cum  alios  torserit  tum  eidem  Meiero  p.  323  8q. 
mutationem   extorsit,   quam  vereor  ut  nunc  ipse,   si  viveret 
vir  honestissimus  meritaque  nobis  pietate  prosequendus,  tui- 
tanis  esset    Hiant  profecto  non  mediocriter  Calliclis  et  Me- 
garonidis  hi  sermones  v.  731  sqq.: 

Ca.   Namque  hercle  honeste  fieri  ferme  non  potest, 
Vt  eam  perpetiar  ire  in  matrimonium 
Sine  dote,  quom  eius  rem  penes  me  babeam  domi. 
Me.  Parata  dos  domist:  nisi  exspectare  uis, 
Vt  eam  sine  dote  frater  nuptum  conlocet: 
Post  adeas  tute  Philtonem  et  dotem  dare 
Te  ei  dicas  e.  q.  s. 
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Sentiens   grave   incommodum   Bothius   Paranda    dos    domisi 
edidit:  quod  saltem  paranda  dos  est  dicendum  erat  sine  domi^ 
atque  adeo  rectius  sine  mora  paranda  dos  est,  ut  haberet  quo 
referretur  quod  consequitur  nisi  exspectare  uis.  Consentaneum 
est  autem  moraudi  exspectandique  consìlium  ipsi  Callidi  in 
mentem  venisse,  eoque  Megaronidem  respicere  v.  744  sqq.: 
Nunc  si  opperiri  uis  aduentum  Cbarmidi, 
Perlongumst:  buie  ducendi  interea  apsccsserìt 
Lubido:  atque  ea  condicio  uel  primariast. 
Nulla  littera  mutata  opus  est,  si  velut  tales  sese  versus  ex- 
cepisse  statueris: 

Sine  dote,  quom  eius  rem  penes  me  babeam  donii. 
Sed  illud  sum  animi  incertus,  nuncine  ilico 
Parari  has  a  me  nuptias  aeqtiom  siet, 
An  eocspectandum,  dum  eius  huc  redierit  pater. 
Me.  Mora  quid  opus  est  quaeso?  quando  equidem  tibi 
Parata  dos  domist:  nisi  exspectare  uis  — : 
plana  cum  constructione  sententia.  Etenim  boc  sentit  Mega- 
ronides:  *de   differendo  (b.  e.  de  differendis  nuptiis)  noli  co- 
gitare* (caussam  gravissimam  in  fine  orationis  subicit):  ^nisi 
quod  licet  sane  dotis  dationem  paulisper  differre,  si  tibi  in- 
XXI  commodum   est  nunc   statim   de   tbesauro   sumere;    sed   boc 
levius:  sive  enim  nunc  statim  dabis  sive  pauUo  post  nuptias, 
illud  metuo  ne  non   effugias  civium  maledicta.'    Vides  baec 
ita   comparata   esse,   ut  de   lacuna  cogitandum   esset   etiam 
sine  ullo  Ambrosiani  codicis  indicio. 

Ciim  certi  or  demonstratio,  tum  incertior  instauratio  est 
in  quarto  quaternione  LVIII:  cuius  sex  membranae  me- 
diae  ea  complectebantur  quae  inter  v.  863  et  1045  interiecta. 
sunt.   Leguntur  nunc  in  ea  parte  primum  cxxxiv  septenarii^ 
deinde  x  senarii,  postremo  rursus  septenarii  xxxvii:   quibus 
quoniam   propter   scaenae    mutationem  bis  factam  accedunt 
quattuor  versuum  spatia  (largimur  enim  novam  scaenam  a  v.998 
cum  ceteris   bonis  libris  Àmbrosianum  exorsum  esse,  quam- 
quam id  fieri  praeter  rationem  censemus[c/!|)././jr]),  habes  ver- 
sus CLXxxv.     Atqui   ad    duodecim    paginas   explendas   cum 
ccxxviii  versibus  opus  sit,  videndum  est  de  XLUi  qui  defiunt 
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lu  GLXXi  trochaicis  consentaneum  est  circiter  xvm  fuisse 
longiores  quam  prò  unius  versus  modulo:  fuisse  XLiii^  credi 
nullo  pacto  potest.  Ergo  superstites  hodie  partes  cum  sum- 
mam  efficiaut  ceni  versuum^  consequens  est  ut  circiter  xxv 
(yel  saltem  xxii)  interciderint.  Et  ut  liberalius  agam,  fac 
aliquanto  saepius  liuius  ipsius  quaternionis  tetrametros  libra- 
rium  dispescuissc:  fac  id  quinquiens  praeter  normam  factum 
esse;  fac  deciens,  fac  quindeciens^  quamquam  hoc  prorsus 
esse  nimium  existimo,  praesertim  cum  tanta  sit  in  Ambro- 
siano libro  aequabilitas  scripturae:  at  aliquot  tameu  versuum 
numerus  relinquitur,  quos  deesse  *  ad  explenda  membranarum 
spatia  concedendum  sit.  Nec  diffìcile  est,  ubi  aliquid  desit, 
ipsa  sententia  duce  investigare:  quo  facto  intellegetur  non 
uuam  esse  continuorum  versuum  lacunam,  sed  compluribus 
per  scaenam  ii  actus  IV  locis  vel  singulos  vel  pauculos  ver- 
sus eius  librarii  oscitantia  praetermissos  esse,  e  cuius  ex- 
empio  ceteri  libri  nostri  ducti  sunt. 

Ac  primum  non  possunt  recto  procedere  credi  Charmi-  xxii 
dis  et  Sycophantae  hi  sermones,  quales   a  v.  871  vulgo  le- 
guntur: 

Cu.   Quid;  adulescens,  quaeris?  quid  uis?  quid  istas  pultas? 

Sy.  heus,  senex; 
Census  quom  sum,  iuratori  recte  rationem  dedi. 
Lesbonicum  hinc  adulescentem  quaero  in  bis  regionibus 
Vbi  habitet;  et  item  alterum  ad  istanc  capitis  albitu- 

dinem, 
Calliclem  quem  aibat  uocari,  qui  has  mihi  dedit  epi- 

stulas. 
^^c  enim  sycophanta  potest  a  summa  adversandi  contumacia 
^d  promptissimam  respondendi  facilitatem  sine  ullo  vinculo 
traixgjre.  Ergo  excidit  aliquid  post  rationetn  dedi.  Quamquam 
^^  hic  excidisse  credo,  sed  eo  in  loco,  in  quo  hunc  ipsum 
^^^um  a  poeta  conlocatum  esse  arbitror.  Nam  cum  paucis 
P^st  versibus  (878)  sycophantam  Charmides  sic  adloquatur: 
Quid  eos  quaeris?  aut  quis  es?  aut  unde  es?  aut  unde 

aduenis? 
facile  perspicitur  bis   quidem  verbis   multo  aptius  illud  esse 
r^sponsum  sycophantae  Cmsus  quom  su7n  e.  q.  s.;  talia  enim 
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re  vera  scìscìtabatur  censor,  cuìus  hic  administros  iurcUares 
dici  Mommsenus  monuit  de  trib.  Rom.  p.  21:  contra  quae- 
rentem  et  fores  pultaniem  quod  senex,  quid  quaereret  et 
pultaret;  interrogabat^  non  potuit  ullo  modo  insolens  syco- 
phantae  viderL  Yerba  nostra  ut  compendi  faciamus,  nihil 
vel  in  continuatis  v.  871.  872  (Quid,  adtdescens ...  et  Lesbo- 
nicum  hinc.)  desiderabis,  vel  in  tali  esemplo  redintegra- 
torum  versuum  877  sqq.: 

Sy.  Fac  me,  si  scis,  certiorem,  bisce  bomines  ubi  habi- 

tenty  pater. 
Ch.    Quid  eos  quaeris?    aut  quis  es?    aut  unde  es?    aut 

unde  aduenis? 
St.    Census  quom  sum,  iuratori  recte  rationem  dedi. 
xxni        Ch.   Tamtie  saeuiter,  adukscens?  tu  si  tibi  nie  posttUas 

Dare  operam,  aequomst  respondere  mihi  te,  quod  ego 

te  rogo. 
Sy.    Multa  simul  rogas  :  nescio  quid  expediam  potissumum. 

Àc  fortasse  e  tali  supplemento  illa  saeuiter  glossa  repetenda 
est,  de  qua  ad  y.  1060  significavi:  quantum  vis  incertam  eam 
esse  coniecturam  concedendum  sit. 

Non  multo  post  inter  v.  896  et  897  aliquid  desiderari, 
quo  a  Cbarmidis  verbis  secum  murmurantis  transitus  ad  sy- 
cophantae  responsum  paretur,  rectissime  sensisse  Eochium 
puto.  Ibi  igitur  prorsus  probabile  est  olim  tali  fere  Cbar- 
midis interrogationi  locum  fuisse  longe  simplicissimae: 

Quid  ais?  istae  quid  ad  ìws  homines  attinent  epistulae? 

Non  tam  necessitate  demonstrandi  quam  ratiocinandi 
probabilitate  utimur,  cum  etiam  post  v.  901  quaedam  deesse 
suspicamur.  Convicturus  sycopbantam  fallaciae  alia  ex  eo 
Charmides  quaerit,  ad  quae  ille  prorsus  praeter  veritatem 
respondet:  unum,  ad  quod  verissime,  cum  Seleuciae  fuisse 
Lesbonici  patrem  dicit:  cf.  v.  112.  771.  Illa  quem  ad  modum 
cavillatur  Charmides,  ita  hoc  eum  derairari  consentaneum  est, 
non  autem  alto  silentio  praeterire.  Itaque  nescio  an  non  in- 
commode  in  hanc  sententiam  loquentem  senem  animo  nostro 
ìnformemns: 
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Ch.  Vbi  ipse  erat?   Sy.  bene  rem  gerebat.   Ch.  ergo  ubi? 

Sy.  in  Seleucia. 
Ch.  Mira  sunt,  qui  hic  scire  potis  est  me  fuisse  in  Seleucia, 

Vnde  redeo  hxic.    utut  est,  pergam  porro  percontarier. 

Ab  ipson^  istas  accepisti? 

Porro  iustam  lacunae  suspitionem  versus  923   praebet 

atque  iam  Meiero  p.  324  praebuit.   Nam  ibi  quod  Charmides 

dixi  ego  ait  iam  dudum  Obi:   bene  te  potius  dicere  aequotìist 

homini  amico  qxiam  male,  id  nec  erat  dictum  antea  nec  po- 

tuit  dici,   cum  male  dicendi  nulla  dum  sycopliantae  caussa 

fuerit.     Nullo  negotio  mancam  orationem  velut  hoc  supple-  xxiv 

mento  ìnstauraveris: 

dixi  ego  iam  dudum  tibi: 

Non  placet,  qua  te  erga  amicum  uideo  amicitia  uticr. 

Bene  te  potius  dicere  aequomst  homini  amico  quam 

male. 

Nam  amicitiam  carpserat  sane  v.  909:  non  placet,  qui  amicos 

intra  dentis  conclusos  hoibet. 

Denique  tribus  interiectis  versibus  cum  Charmides  sed 
ipse  ubi  est  quaerit^  non  aliud  quaerit  quam  quod  iam  y.  901 
quaesierat,  cum  interrogabat  ubi  fuisset  Lesbonici  pater  epi- 
stulas  sycophantae  tradens.  Redit  nunc  eo  senex  per  ioci 
illius  occasionem:  qtiid  ergo  ille  ignauissumus  mi  latitabat'/ 
Reliquisse  se  illum  in  Cecropia  [PJ  insula  sycophanta  respondet: 
unde  consequitur  ut  in  hac  insula  acceperit^  quas  v.  901 
Seleuciae  acceptas  epistulas  narraverat:  absurdum  est  enim 
priùs  traditas  cogitari  quam  a  Charmidc  discederei  Huncine 
igitur  lapsum  doli  mali  indicem  ut  ne  animadverteret  quidem 
Charmides?  Non  ita  profecto,  sed  in  talem  potius  speciem 
eius  supplenda  oratio: 

Cu.  Sed  ipse  ubist?    Sy.  poi  illum  reliqui  ad  Rhadamam 

in  Cecropia  insula  [vel  Rha- 
damautem  in  Cercopia]. 

Ch.  Hercle  inemorem  nugatoretn:  modo  qui  fui  in  Seleucia, 
Vt  ille  mentorahat,  ni   mirum  nunc  sum   in  Cecropia 

insula  [cf.  Append.  crit.  ad 
v.  928]. 
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Quia   hoiuost   me  insipieutior^   qui  ipse^   egomet  ubi 

siin,  quaeritem? 
Sed  uil  (lisconducit  huic  rei. 

Quinque  quas  commonstravimus  lacunas  etsi  octo  tan- 
tum versibus  explevimus,  tamen  hoc  non  aliam  vim  habet, 
uisi  ut  liorum  paucitatem  suffìcere  ad  resarcienda  seutentia- 
rum  detrimenta  intellegatur:  Plautinum  enim  ingenium  quìs 
tam  angustia  iinibus  circumscribere  audeat,  ut  non  potuisse 
poetam  aliquanto  longius  exspatiari  facile  largiatur?  Quam- 
XXV  quam  multo  sane  plures  fuisse  veri  simile  non  putamus.  De' 
pluribus  autem  lacunis  nec  affirmari  quicquam  nec  negarì 
potest:  tam  enim  inter  se  nexos  aptosque  et  Gharmidis  cum 
sycophanta  per  reliquam  scaenam  il,  et  Stasimi  cum  Char- 
mide  in  prima  parte  scaenae  iii  sermoues  habemus^  nihil  ut 
ad  integritatem  desideretur,  ac  ne  commodus  quidem  alicui 
incremento  locus  inveniatur,  nisi  forte  post  v.  944.  Ibi  enim 
licuit  sane  sycophantae  iactantiam  suam  pauUo  longius  per- 
sequi:  verum  longe  deflectere  de  via  ne  liic  quidem  potuit, 
quia  ad  sycophantae  in  caelum  ascensionem  referuntur  quae 
statim  Charmidis  verba  sequuntur  v.  947.  Praeterea  etsi 
unus  sane  est  locus^  in  quo  parum  recte  procedere^  quales 
nunc  leguntur^  versus  appareat,  tamen  ibi  non  de  lacuna 
potius  quam  de  transpositione  cogitandum  est.  Hanc  dicimus 
Stasimi  orationem  v.  1017  sqq.: 

Quid,  homo  nihili,  non  pudet  te?  tribusne  te  poteriìs 
Memoriae  esse  oblitum?    an  nero,    quia  cum  frugi  ho- 

monibus 
Ibi  bibisti;  qui  ab  alieno  facile  cohiberent  manus? 
Chiruchus  fuit,  Cerconicus,  Crinus,  CricolabuSy  Collabus, 
Collicrepidae,  cruricrepidae,  ferriteri,  mastigiae. 
Inter  eosne  homines  condalium  te  redipisci  postulas. 
Quorum  hercle  unus  surrupiat  currenti  cursori  solum? 

Vbi  quid  sibi  vult  an  nero  illud?  'an  vero  memoriae  es  ob- 
litus'?  an  *an  vero  pudet  te*  vel  'non  pudet  te*?  Nihili 
esse  vides,  quìcquid  comminiscare:  non  dubium  igitur^  quin 
desit  aliquid  cum  verbo  fìnito.  Id  si  quaeris  quale  esse  de- 
beat^  nihil  in  promptu  est  nisi  'an  vero,  quia  cum  honestis 
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nimirum  hominibns  bibisti,  tuum  te  condalium  recuperaturum 
putas?'  Ita  autem  quid  prodit  aliud,  quam  quod  iu  eandem 
prorsus  sententiam  paullo  post  sequitur:  inter  eosne  ìiomines 
condalium  te  redipisci  postulas?  qualis  interrogatio  paucissi- 
luorum  versuum  intervallo  iterata  quivis  sentit  quam  iuficete 
langueai  Qua  cum  ad  constructionem  opus  sit  priore  loco 
oihil  opus  sit  iu  posteriore^  unius  versiculi  trauspositione  sic  xxvi 
omnia  expediisse  videmur: 

an  uero^  quia  cum  frugi  homonibus 
Ibi  bibisti,  qui  ab  alieno  facile  cohiberent  manus, 
Inter  eosne  homines  condalium  te  redipisci  postulas? 
Chiruchus  fuit,  Cerconicus,  Crinus,  Cricolabus,  Collabus, 
Collicrepidae,  cruricrepidae,  ferriteri,  mastigiae: 
Quorum  hercle  unus  surrupiat  currenti  cursori  solum. 

NuUam  in  hac  de  quarto  quaternione  disputatione  ratio- 
nem  habuimus  versuum  936  sq.  980.  1005,  quos  a  Plauto 
abiudicandos  esse  intelleximus.  Quibus  si  liberum  fuisse  Am- 
brosianum  putaveris,  consecuturum  sit  ut  etiam  plus  in  Pa- 
latinis  interciderit  quam  intercidisse  supra  ostendimus.  Ve- 
rum  id  tamen  eo  minus  necessitatis  habet,  quo  certius  est 
aliis  quoque  non  paucis  interpretamentis  additamentisque 
iam  Ambrosianum  interpolatum  esse.  Nec  eum  illis  versibus 
caruisse,  quos  versui  1042  subiectos»  Plautina  aetate  poste- 
riores  diximus,  bine  manifestum  est  quod  ab  ipso  v.  1045 
superstes  pagina  31  codicis  palimpsesti  incipit. 

Reliquum  est  ut  de  quinto  quaternione  LVIIII  dica- 
tur.  Cuius  etsi  nihil  hodie  superest,  tamen  nequaquam  id 
impedit  quominus  alieni  ille  usui  sit.  Ac  primum  sciendum 
est  ordiri  quaternionem  LX  a  Truculenti  versu  I,  2, 15.  Ne- 
cesse  est  igitur  eum  qui  praecedit  quaternionem  a  Trinummi 
V.  1079  ad  Truculenti  I,  2,  14  pertinuisse.  Complectitur  id 
fabulae  initium  primum  prologi  versus  xxi,  sed  mutili  pro- 
logi,  quem  per  duas  paginas  pertinuisse  solum  fidem  facit 
Trinummi  exemplum,  ubi  eius  paginae,  in  qua  desinit  pro- 
logus^  reliquam  partem  vacuam  relictam  esse  supra  adnota- 
vìmutf.  Sequuntur  primae  scaenae  senarii  lxxvii,  alterius  item 
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breyiculi  versus  xiv:  accedunt  iv  e  scaenarum  interstitiis: 
summam  habes  Lxxxxv  yersuum,  hoc  est  quinque  paginas 
undevieenorum  versuum,  ut  nec  defiat  quicquam  nec  super- 

xxYU  fiat.  Tarn,  ne  agere  cupidius  in  rem  uostram  videamur,  uuam 
praeterea  pagìnam  inscrìptionì  fabulae  et  didascaliae  dabimus, 
quae  etsi  in  Trinummo  nulla  fuit^  tamen  in  aliis  fabulis  re- 
perta  est:  in  qua  pagina  potuìt  etiam  argumentum  recentiore 
mauu  additum  esse,  ut  in  Pseudulo  factum.  Hinc  efficitur 
per  quattuor  codicis  membrauas  integras  eam  Truculenti 
partem  pertinuisse  quae  est  ante  versum  1,2;  15:  totidem 
igitur  membranas,  hoc  est  dimidium  quaternione  m  LVIIII, 
finem  Trinummi  inde  a  v.  1079  compleyisse.  lam  fac  eam 
fabulam  in  pagina  s  media  desiisse:  nam  si  in  summa  pagina 
desinerete  in  eadem  continuari  inscriptionem  Truculenti  con- 
sentaneum  erat,  ut  factum  est  in  fine  Menaechmorum.  Opus 
est  igitur  minimum  cxLii  versibus.  At  tot  versus  pars  ex- 
trema  Trinummi,  qualis  nunc  legitur,  nullo  modo  praestat. 
Keliqui  sunt  in  scaena  iii  actus  IV  septenarii  xiv:  scaena 
IV  senariis  constat  xxn:  actus  Y  prima  scaena,  cuius  initio 
quinque  fuisse  dimetros  scriptos  largimur,  x  versibus:  ultima 
Lxv  septenariis.  Quibus  ubi  addideris  media  inter  scaenas 
spatia  non  vi  tantum,  sed  adeo  vili  (quando  potuit  in  Am- 
brosiano nova  scaena,  ubi  debuit,  ordiri  a  v.  1176):  summa 
efficitur  cxix  versuum/  In  eis  cum  trochaici  septenarii  ha- 
beantur  lxxxiv,  quorum  circiter  novem  credibile  est  per 
biuos  versus  continuatos  fuisse,  vix  licet  ultra  cxxviil  com- 
putando progredì,  ut  minimum  xvi  versuum  numero  a  piena 
mensura  absimus.  Tot  igitur  sive  per  neglegentiam  sive  per 
aliquam  calamitatem  praetermissos  esse  in  Palatinis  certo 
ratiocinamur:  quamquam  fieri  potest,  ut  xxvi  exciderint, 
non  mediam  partem  ultimae  paginae,  sed  eam  paginam  in — 
tegram  exitus  Trinummi  explebat  in  Ambrosiano  codice. 

Haec  igitur  cum  ita  sint,  iam  vide  mihi  quam  apte  irm 
expositam  rerum  condicionem  illud  conveniat,  quod  membra.- 
narum  mensuram  minime  curans  e  solis  sententiarum  arga- 
mentique  rationibus   de   duabus   lacunis   iam    olim    conclusi 
Parergon  p.  559  sqq.  et  577  sqq.    Nam  primum  inter  v.  1166 

xxvm  et  1167  dubitari  nequit  quin  tale  quiddam  olim  lectum  sit, 
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quo  LysiteleS;   cum  sua  culpa  corruptum  esse  Lesbonicum 
negasset,  qua  ìd  alia  caussa  factum  esset  sìgnificaret: 

Lt.  Si  id  mea  ualuntate  factumst,  est  quod  mihi  suscen- 

seas. 
Vemm  incendium  ubi,  quod  comedit,  sibi  paratum  in- 

uenerity 
Ipsus  scis  quam  sit  difficile  affusa  aqua  restinguere, 
Sed  sine  me  hoc  aps  te  inpetrare  quod  uolo. 

Longe  autem  graviore  hiatu  apertum  est  post  v.  1097 
ea  bausta  esse  quibus  fidem  suam  Charmidi  Callicles  purga- 
rci Ea  ut  qualia  fere  fuissent  quam  brevissime  ante  oculos 
ponerem,  hos  quos  infra  scripsi  versiculos  ludebam  exempli 
caussa  : 

Ca.  Et  salue  et  saluom  te  aduenisse  gaudeo. 
Cff.  Quid  salue!  poi  istanc  ego  salutem  nil  nwror, 

Illud  uolo  scire,  tu  qui  seruaris  fidem, 

Qui  me  insciente,  quae  tibi  commendaueram 

Tuaeque  peregre  hinc  abiens  credideram  fide. 

Bona  liberosque  pessum  dederis  omnia? 
Ca.  Poi  uetereni  amicum  re  non  conperta  malis 

Verbis  obiurgare  haud  esse  aequom  censeo, 

Nam  et  erras  et  mihi  Sìimmam  facis  iniuriam. 
Cu,  Hascine  tute  emisti  aedis,  unde  exis  modo, 

Meumque  exturbasti  hinc  Lesbonictim  filium? 

Estne  hoc  quod  dico  an  non  est?  responde  milii, 
Cà.  Emi  egomet  aedis,  emi  ut  seruarem  tibi. 

Apsque  eo  esset,  alii  uendidisset  filius: 

Et  has  tu  et  una  thensaurum  illum  perderes, 

Quem  illic  apstrusum  fidei  mandaras  meac. 

Em  saiuas  trado:  tibi  illas  emi,  non  mihi. 
Ca.  Quid  ais  tu  quaeso?  prò  dcum  atque  hominum  fidem, 

Subito  malefacti  facis  me  dispudeat  mei, 

Amico  prò  benefactis  qui  male  dixerim. 
Cà.  Quid  igitur?  iamne  fìdum  credis  me  oc  próbum?  xxix 

Gh.  Credo  ^  omnia  istaec  si  ita  sunt  ut  praedicas. 

Et  de  argumento  quidem  universo  huius  supplementi 
cum  non  dubitem  quin  satis  recte  coniecerim,   tamen  nunc 


fc  1  1 
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T-*r»f:r  iit  :r  *ir.2^*  **TTDOEÌb-::3  cxrmpKd^Hxiis  noto  libera- 
-uut  *-**m-  V^:»*  t'-:r  niirre  in  ^iioi^uiU*  breTioriEsi  unbitnni 
*jULr:a£iV^  fii«>^  ì-^^iiiLaz.  ca-tissa  bacit  esi.  quod  ilio  ex  lem- 
T»*.r*  ciiTi^  rrir^ierea  JAe:iiiar!:ni  sttir*  ÌBTestigatae  snnt, 
vuue  «i;;k  ifl-:  ^'::  :  j':<er]::{fiiia  p:«5^uiit.  £i&rcin  aitenm  depre- 
JLisiiàfs.^^  T,  11?2^.3.-.  -o;  o^d  €Sa*  uicami:^  qiM>d  Lesboni- 
*;*-2i  Cnamioes  Li*  Terbi*  a<iì*>):iinir:  ^  w  m^fe  /n^'  «se 
«i^.  iboff^  74Ì&»  pa/jlai»  CoÀÌ¥dKtU  f'iM  —  ?  (jiusi  Tero  tale 
ii^fc^isvi::::^:  prò  fiaemio  viitiìris  a  Cban&iue  habeator  vel 
prò  ':>^fiee£c:o  ab  ipso  Lesbcnico!  qui  qiJd  de  ilio  sentìant 
i'jLXia  ^:zi.  Calzici^.  sati§  rx  eis  qi:;  subs^uont&r  sermoiiibus 
paui«i.  fj:JbT:&  et  haoc  et  ^i  quam  aliam  pater  iasserit  se 
cu^X'jrùiL  L&£bo&icaè  proétetor.  unam  autem  mismam  uni 
Lomiiii  Katis  e»««  Charmides  ait,  negat  Callicles.  Ergo  et 
poeitani  exigi  peccatorum  pater  roluit  et  caelibis  adulescen- 
tife  ictemperastìam  in  postemm  caTeri.  Peccatorum  autem 
illoruzD  cnm  ne  per  se  qaidem  consentaneum  sit  a  patre 
nunt  ipsum  redeunte  fìliumque  prìmum  ocalis  oonspiciente 
Diillo  Terbo  mentioneoi  fieri ^  tìx  falli  ridebimur  si  in  talem 
fere  Bententiam  locotum  esse  Charmidem  coniecerimus: 

si  tn  modo  fragi  esse  ois, 
lyn'fèCfjntur,  per  stulfifiatn  ^iof  ddignisii  antìdhac. 
Vemm  posthac  ne  in  desidiam,  qua  adsHCuisii,  receidas, 
ìl'dec  tibi  pactast  Callicletis  filia. 

Duobus  in  hoc  loco  Tersicalis  defungi  licuit  :  haud  panilo 
lAu»  Kpatii  eis  Cbarmidis  atqne  Calliclis  sermonibus  conce- 
denduin  erit,  quos  post  v.  1136  intercidisse  Bei^kius  per- 
f»pexit.  Quos  quidem  ad  illas  ipsas  Lesbonici  cum  Calliclis 
filia  uuptias  potissimum  spectasse  significavi  in  adnotatione. 

XXX  Tot  igitor  tamque  ex  parte  gravibus  lacunis  eam  fabu- 

lam  laborare  intellectum  est,  quam  talem  qualis  vulgabatur 
plerique  non  incommode  lectitavimus.  Quodsi  nimis  incertam 
dixeris  quam  e  membranarum  Ambrosianarum  intervallis  ar- 
gumentationem  duximus,  sic  habeto.  Cogitari  sane  poiest 
^quid  enim  non  potest?)  velut  integras  paginas  per  errorem 
hìH  Hcriptas   esse  a  librario  vel   dimidiam  paginam  aliquam 
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aliquo  casu  arbitrioye  esse  vacuam  relictam  vel  quae  sunt 
similia  paene  innumerabilia.  Tale  quiddam  qui  amplectatur, 
etsi  naturae  vitio  carere  sensu  probabilitatis  simplicitatisque 
videbitur,  certa  tamen  demonstrandi  necessitate  redargui  ne- 
quit.  Esto  igitur:  largiamur  ei  quod  non  concedimus.  Ergo 
missam  faciat  Ambrosiani  codicis  condicionem  omnem  in 
solaque  subsistat  ea  parte  ratiocinationis  nostrae^  quae  a 
pensitata  vi  sententiarum  dispectoque  nexu  argumenti  profì- 
ciscitur:  yel  sic,  ut  confi dimus,  earum  quas  certa  via  ac  ra- 
tìone  commonstravimus  lacunarum  probabilitatem  non  poterit 
sibi  non  persuadere. 

Ceterum  lacunas  quod  non  solco  verbis  tantum  signifi- 
care, sed  simul  supplendi  experimentum  facere,  id  non  vereor 
nequis  ita  interpretetur,  ut  vel  ambitiosius  ve!  insto  confi- 
dentius  &ctum  videatur:  qui  non  ullo  pacto  versiculis  velim 
exempli  caussa  propositis,  sed  ipsi  de  aliqua  lacuna  con- 
iecturae  fidem  facere,  idque  ut  certae  viae  demonstratione  fiat 
credam  ipsius  artis  rationibus  atque  adeo  praeceptis  flagitari. 
De  quo  siquis  secus  sentiat:  quid  quaeso  ad  rem  ipsam 
interest,  utrum  prosa  oratione  an  numeris  adstricto  sermone 
meam  de  eo,  quod  per  se  probabile  sit,  sententiam  explicem? 
—  Huc  igitur  praeter  exempla  supra  prolata  etiam  illud 
pertinety  quod  apertissimi  ante  v.  597  et  sententiae  et  struc- 
turae  hiatus  toUendi  hanc  viam  commendavi  procul  habitis 
▼erborum  ambagibus: 

Gestandust  peregre  clupeus,  galea,  sarcina. 

Nam  ut  mei  eri  ingenium  noui  truculentiim  àdmodum, 

Effugiet  ex  urbe,  ubi  erunt  factae  nuptiae.  xxxi 

Item  hoc,  quod  post  v.  147  sermonum  integritati  breviter 
significavi  tali  inserto  versiculo  satisfieri: 

Ca.  Circumspicedum  te,  nequis  adsit  arbiter. 
Me.  Non  est.    Ca.  sed  quaeso  identidem  circumspice. 
Me.  Noli  uereri:  tuta  sunt  hic  omnia. 
Ausculto  siquid  dicas. 

Cum  lacunis  autem  quoniam  propinquae  societatis  vin- 
culo  ÌB  locus  continetur  qui  est  de  interpolationibus,  quam 
fere  eo  in  genere  normam  secutus  sim,  paucis  esse  aperien- 
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dum  yideo.  Atqae  eas  quidem  interpolationes,  quae  e  merìs 
glossematis  molesta  ve  interpretandi  industria  natae  misere 
consutis  pamiis  yix  ac  ne  yix  quidem  rectis  pedibus  incedont 
aut  yiolatis  lìnguae  stilive  legibus  integritatem  sermonis  con- 
cinnitatemye  sententiarum  manifesto  toUunt,  a  Plautinomm 
continuitate  prorsus  exclusas  in  adnotationem  reieci,  siqui- 
dem  de  earum  futtilitate  iam  liceret  omnium  vel  plurimorum 
consensu  niti  :  ut  factum  est  y.  48  et  49.  72  sqq.  92  sq.  368, 
item  circum  y.  427;  post  v.  788.  Quod  sicubi  futuro  demum 
consensu  tali  confidi  posse  videretur,  in  praesens  cancellis 
[-]  usus  sum,  ut  V.  200.  209.  249.  263.  672.  816.  936  sq. 
1005.  Contra  per  se  non  inepta  additamenta  yel  saltem  to- 
lerabilia,  sed  Plautina  tamen  aetate,  ut  visum  est,  posteriora, 
sive  ea  per  noyarum  fabulae  actionum  occasiones  accessenmt 
sive  ingenio  genióve  indulgentis  litterati  hominis  studio  de- 
bentur,  yel,  ut  una  notione  complectar,  geminarum  recensio- 
num  speciem  prae  se  ferentia  semicirculis  ( — )  inclusi:  cnius 
modi  habes  e  satis  antiqua  aetate  repetendos  prologi  versus 
6  sq.  et  18—21,  item  v.  707  sq.,  variae  autem  orìginis  ver- 
sus 126.  206  sqq.  225  sq.  231  sq.  311  sq.  322  sq.  470  sq.  702. 
1043  sqq.  1052  sq.  Quamquam  fatendum  est  non  tam  certis 
finibus  haec  genera  inter  se  discreta  esse,  quin  aliquotiens 
potuerim  vel  fortasse  debuerim  alii  dispertiendi .  notandique 
XXXII  rationi  locum  dare.  Velut  nunc  me  facti  paenitet,  quod 
non  prorsus  exterminavi  v.  209.  249.  263,  vel  quod  non 
cancellis  saepsi  v.  470  sq.  Yerum  de  bis  omnibus  quonìam 
non  potest  breviter  dici,  singillatim  et  explicate  alibi  age- 
tur:  id  quod  etiam  de  transpositionibus  dictum  volo.^) 


1)  [SequebcUur:  Vnam  tamen  quiddam  e  futura  dispatatione  hic 
occupabo.  Vt  enim  dies  diem  docet,  ita  in  hoc  quoque  genere  iam 
intellezisse   videor   ctiam   longius   progrediendnm   fuisse.      Niai    enim 

omnia  fallunt grammatica  vel  metrica  ofFensio  est  sive  flactuans  io 

libris  collocatio  (cf.  Appena,  crii,  ad  v.  S5):  cuius  rei  plurima  eaqne 
ex  parte  evidentissima  documenta  (v.  e.  v.  208)  facile  poterit  qui  volet 
ex  ezemplorum  supra  positorum  varietate  conquirere.] 
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Versuum  inter  se  distinctionem,  quam  praeter  pau-  xxxni 
culas  scaenas  senarìis  scriptas  nullam  ^Decurtatus'  cum  Va- 
ticano habent,  cum  non  Ambrosianum  tantum ,  sed  plerum- 
que^)  etiam  'Vetus'  codex  servet,  huius  ipsius  beneficio 
factum  est  ut,  quae  inde  a  Menila  tamquam  indiscreta  con- 
geries  verborum  Plautinorum  haberetur,  Pyladis  ea  curis 
aliqua  tantum  ex  parte  imparique  successu  digerì  atque  in 
ordinem  redigi  coepta,  Camerarìi  demum  opera  iustae  di- 
mensioni singillatim  discrìptorum  versuum  cederei  Yerum 
haec  tamen  laus  ad  eas  tantum  fabularum  partes  pertinet 
quae  sermonibus  continentur:  quando  in  canticis  satis  ha- 
buit  Camerarìus  vulgatam  ante  se  versuum  continuitatem 
propagare  ;  qualis  e  Vaticano  codice  manaverat.  Et  tamen 
hic  quoque  ille  plurimum  potuit  e  Veteris  memoria  proficere: 
qui  si  in  hoc  genere  non  credetur  ipsam  poetae  manum  ubi- 
que  referre,  at  ad  eam  redipiscendam  utilissimis  ducere  in- 
diciis  solet  nec  raro  ab  illa  propius  quam  ipse  Ambrosianus 
abest.  Quamquam  in  ipsius  Trinummi  canticis  illis,  a  qui- 
bus  actus  II  orditur,  intercedentis  inter  utrumque  librum 
discrepantiae  caussa  ratioque  potissima  haec  est  quod,  quos 
versus  Vetus  singillatim  scrìptos,  eos  Ambrosianus  binorum 
in  unum  contractione  continuatos  exhibet.  Id  autem  omne 
quoniam  non  potuit  ullo  modo  per  adnotationis  angustias 
satis  vel  piene  vel  piane  quale  esset  aperiri;  integra  codi- 
cum  exempla  subicienda  putavi  quanta  potuit  fide  expressa: 
prìmum  Ambrosiani;  alterum  Veteris,  illud  Studemundi,  hoc 
Hinckii  [uirumque  Loewii]  merito  nunc  aliquanto  quam  olim 
accuratiora:  tertio  loco  Decurtati.  Quorum  exemplorum  inter 
se  conlatione  simul,  per  quos  tamquam  gradus  saeculorum 
decursu  depravatio  serpserìt,  utiliter  esse  ante  oculos  positum 
existimo. 


1)  Rara  sont  enim,  rì  a  lovioribns  quibusdam  erroribus,  qnales 
etiam  in  Trìnnmino  offendimus  (ut  v.  3.  1120— 1124),  discesseris,  talium 
turbamm  exempla  latias  patentium,  qaales  in  Pseadalo  potiasimum 
deBigoavi  praefationis  p.  xii  sq. 
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PBAEPATIO  XLVII 

Valde  inaequalem  Decurtati  scripturam  operae  in  quan- 
tum potnerunt  imitati  sunt.  Omninoque  ex  propositis  ex- 
emplis  cum  illud  discitur^  Palatinorum  librarii  quibus  fere 
Bcribendi  compendiis  qnam  vel  saepe  vel  raro  uti  consueve- 
rint^  tum  hoc  evidens  fit,  quam  vel  diligenter  vel  indiligenter 
in  dirimendis  singulis  yocabulis  sociandisque  vel  dissociandis 
syllabis  versentur,  in  quo  genere  multifariam,  utrum  tandem 
loco  quoque  yoluerint,  nulla  oculorum  acie  satis  dìspìcias. 
Igìtur  cum  hoc  tum  illud  discrepantiae  genus  etsi  in  appa- 
ratu  critico  saepe,  ac  fortasse  saepius  quam  opus  erat,  com- 
memoravi,  tamen  omnino  exhaurire  nec  volui  nec  potui.  — 
Ceterum  FZ  cum  ipsa  vocabula  recte  disiungant,  tamen  in 
discribendis  versibus,  etiam  praeter  cantica,  liberius  vagantur 
nec  vel  cum  CD  yel  inter  se  satis  consentiuni 

Horum  igitur  exemplorum  cum  congruentia  tum  discre-  xLvin 
pantia  cur  ita,  uti  factum  est  in  editione,  ad  constituenda 
metra  horum  canticorum  usus  sim,  aliqua  ex  parte  iam  olim 
significavi  Prolegomenon  capite  xviii  p.  ccxcivsqq.,  ubi 
positas  vindicatasque  artis  leges  ne  nunc  quidem  ullo  modo 
destìtuo,  uberiore  autem  rationum  enarratione  in  ^Vindiciis 
Plautinis'  declarabo  quas  p.  34  [=137.150]  pollicitus  sum. 


De  personarum  notis  singulos  conloquentium  sermo- 

nes  distinguentibus  quamquam  singillatim  disi  ad  versus  39. 

45.  49.  79.  196.  276.  333.  402.  729.  1069,  tamen  id  genus 

universum  video  hoc  loco  quam  paucissimis  summatim  com- 

plectendnm  esse.    Et  in  Ambrosiano   quidem  sciendum  est 

talee  notas  omnino  nullas  esse,  sed  prò   eis  spatia  tantum 

Ringularum  vel  aliquotiens  binarum  litterarum  suis  in  locis 

▼acoa  relieta,  miniatis  ea  litteris  olim  explenda,  sed  numquam 

expleta.    Dispar  ratio  est  nec  sibi  ipsa  constans  ceterorum 

librorum  antiquorum  BCD.  Nam  B  quidem  personarum  notas 

in  Trinummo  habet  primum  a  v.  276  ad  333,  iterum  a  v.  402 

ad  finem  fabulae,  nullas  in  ceteris  partibus.  Contra  in  D  illae 

comparent  a  v.  49  ad  78,  rursus  incipiunt  a  v.  1069  rarescen- 

tìbnsqae  a  v.  1125  exemplis  ad  finem  fabulae  pertinent,  ab- 
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sunt  a  ceterìs  partibus.  Omnibus  autem«per  toiam  fabulam 
omnino  caret  (7.  Yerum  his  quoque  tribus  codicibus  illud  est 
cum  A  commune,  quod^  quibus  in  partibus  personarum  notis 
carente  ibi  vacua  spatia  habent  earum  vicaria:  quas  partes  ex 
eis  quae  supra  dixi  intellegis  in  B  esse  v.  39 — 222  et  333 
—391,  in  D  V.  39—48.  79-222.  276—391.  402—815.  843 
— 1068,  quando  in  scaenis  I,  1.  Il,  1.  3.  IV,  1,  quae  non  Con- 
stant diverbiis,  nulli  omnino  personarum  distìnctioni  locus 
est  lam  vero  illuc  animus  est  advertendus,  quod,  ubi  non 
xLix  in  medio  versu,  sed  ab  eius  initio  sermonem  nova  persona 
excipit,  huius  nota  numquam  in  ipsius  versus  ambitum  in- 
trat,  sed  ei  constantissime  in  margine  praemittitur.  Ergo 
quae  partes  fabulae  personarum  notis  omnino  carent,  -eae 
ctsi  in  mediis  quidem  versibus  personarum  mutationem  va- 
cuis  spatiis  satis  aperte  indicant,  tamen,  quotiens  talis  mu- 
tatio  in  principium  versus  incidit,  quoniam  in  margine  spatii 
significalo  fieri  nulla  potuit,  prorsus  in  dubio  relinquunt 
utrum  ibi  personae  nota  locum  necne  habuerit.  Hinc  igitur 
est  quod  in  illis  quas  dixi  partibus  (in  C  igitur  per  totam 
fabulam)  ^omittV  personae  notam  quamque  in  mediis  tantum 
versibus  adnotare  potui,  non  potui  in  primis,  de  quibus  ut 
nihii  sciri  potest,  ita  in  adnotatione  prorsus  tacendum  fuìt. 
Quam  rationem  omnem  diligenter  recordari  debebit,  qui  recte 
interpretari  nostra  in  hoc  genere  testimonia  volet. 

Haec  autem  si  ita  sunt,  apparet  de  singulis  recie  ex- 
istimari  non  posse,  nisi,  quae  tandem  sint  in  codicibus  ver- 
suum  principia,  cognitum  habueris.  Et  in  B  quidem^  si  a 
canticis  discesseris,  nihil  fere  hoc  habet  difficultatis  vel  du- 
bitationis,  ut  qui  paucis  exceptis  erroribus  ipsam  veram  ver- 
suum  mensuram  tueatur  communemque  cum  A  distinctionem 
servet.  Sed  in  C7  et  D  quoniam  versuum  metricorum  ordo 
oninis  sublatus  est,  quae  nova  prodierint  graphicomm  prin- 
cipia, dedita  opera  enarrandum  video.  Indiculum  igitur  sub- 
ieci,  quo  haec  principia,  qualia  in  C  sunt,  per  totam  fabu- 
lam transcripta  habes. 
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Prol.     equere  —  Forc  gue  —  Nunc  nequif  —  Bare  —  Nuc  que  àbiix 

—  Nomen  —  9  Vohm  —  Edate  —  Inkifce  —  ||  fol.  200^ 
Quontam  me  —  Quicù  —  Sencf  —  Epe  xhcnfauro  —  20  Nomen 

—  Hanc  fwmen 

1 ,  1  eamicù  —  Inme  ne  efx  —  Nam  ego  —  Inumi f  —  Mores  — 
30  Seddu  —  Succreuerunt  —  Nifi  moref  —  Ntmwqy  —  Qxiam 
fd  qd  —  Que  %n  rebuf  —  Bei 

I,  2  are  —  40  Nohis  —  Teqy  vx  —  Htc  iUe  —  Infe  culpam  — 
Cuia  uox  —  P  fol.  201'.  Sin  alvi  —  Aequaltf  —  60  Valen  — 
Tua  uxor  —  Epe  tUà  —  Gaudere  —  Cupio  —  Vtmr  —  Virg — 
Sn  sp.  Pane  —  QO  Ex  tu  meam  —  Namqy  enì  —  Faxo  — 
Nata  —  Agam  —  Vtuixur  ped  —  Nà  ego  —  McdiP  xe  —  Num- 
quiP  —  70  Quid  igixur  —  Dicxurum  —  Sm  immuxare  —  In- 
gentum  —  OtnniV  —  Audweqi  —  Txbi  tpca  ec  —  ||  f.  201\ 
Adcurare  —  80  Non  poxepc  —  Culpam  —  Sixanam  nunc  — 
Ecapixólio  —  Id  xamen  —  NepuPpicer  —  Tuamicum  —  90 
Edepól  —  Swnx  quorum  —  Parxem  —  Cerxipptmup  —  Nonaccu- 
fap  —  Adxe  adueni  —  Frimudu  —  100  TurpHucrt  cupidu  — 
Vvlvurmm  —  Haec  cu  —  Mihi  tnmanu  —  Id  epe  fmx  —  Vx- 
credaP —  Filtup —  110  Ftliam  —  Qmhmc  —  Gnaxà  Puam  — 
Htc  pi  mimwup—  \\  f.  202'.  Que  eppe  —  Qum  eum  —  119 
Altquanxo  —  Tuxe  accedércp  —  Malo  —  Hemiprtn  —  Emi  ad(p 

—  Inmanum  —  Edepol  —  Gladium  —  130  Te  tnmanup  — 
Qmex  fdtftcarcÉ:  —  lUiargcnxum  —  Negp  emerep  —  Inconctlta- 
pxin  —  Exxurhapcì  —  Crede  —  140  Mexuip —  Stmxaxixumtxaxi 

—  Neufacerem  —  Mihi  quod  —  QutP  adpix  —  Aupculxo  —  Pro- 
fecxup  —  150  InhtPce  —  Nemoepx  —  l  f.  202\  IdpoluP  —  Suo 
ne  —  Poppd^  —  Suum  Ptbi  —  Sihabeo — 159  Conloccm  —  Alium 

—  Porro  —  Ex  meam  —  Pene  tUe  —  Qmarure  —  Inconpulxu 

—  Adcpurmix  —  1 70  Obperuauix  —  Vouix  xoxum  —  Cancp  — 
Officium  —  Me  eixJienP  aurum  —  MeopPecramPPd:  —  Ftcri  — 
Emtegotndt  —  180  Caupa  —  Mihi  nec  —  Haec  punx  —  ConPt- 
xeor  —  Auanxiam  —  ||  f.  203'.  Famap  —  Ltnguam  —  Vx  me 
opera  —  190  Proumxiam  —  NumquidutP  —  Qutdutp —  Hoc 
recq^ix  —  I  pane  —  Ixaep —  Quam  àbco  —  199  Neqy  ptolidiuP 

—  Neqy  confidenxi  loqumP  —  Ciuep  —  Vna  ibidem  —  Qui  om- 
nia —  QuodquiPq>  —  Sciunx  ìd  —  luno  —  209  Tamcn  tilt  — 
Nonfloccifactunx  —  Morxalip  —  Eppd:  uiuere  —  Ego  de  —  Pro- 
fdui  —  VPqy  abpxtrpe  —  NiPi  ui  —  l  f .  203\  220  Hoc  txaPi 
— •■  Nepcwnx 

II,  1.  II,  2  vide  supra  repraesentatae 

301  Scmg  ego  —  Tu%  peruim  —  Pro  ingenio  —  Meum  ammum 

—  Quihomo  —  Vxrum  —  Anixa  —  Stammup  —  Si  ippe  — 
310  TuPianimu  —  Nimiopaxiup  —  Qui  ammum  —  Cluenxxp  — 
Maee  —  Nenocxu  —  Neuxibi  —  Sarxn  —  ||  f.  205'.  Qtnd  ex 
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próbraf  —  M%h%  guidem  —  Ifpróbuf  —  320  Bene  facta  — 
Qui  tpfuf —  Oheam  —  Egome  —  Adulefcemi  —  Mmuf  —  Bene 
uolo  —  Demeo  —  Quid  tf  —  330  Qui  eam  —  Negoittf  —  ^t- 
hd  —  Pater  —  Edepól  —  Quidè  —  Nilitl  —  Quia  —  Detnen- 
dico  —  340  Nam  é  —  Non  ego  —  Sed  ego  — .  Vt  nate  —  De- 
ferere  —  ||  f.  205^.  Pòi  pudere  —  Deum  utrtuxe  —  Bene  parva 

—  Vz  portuf  —  Demaf  —  350  Inmtmifìcof  fcif  —  Et  tdud  — 
Nectibt  —  Ifxuc  —  Nitìd  efx  —  Sàbemuf  —  Simuf  —  QuiC' 
qua  —  Audacxer  —  360  Qii%  tUtc  —  Ne  oh^JÒra  —  Age  dù  — 
Sapiemta  —  Menrìre  —  Namfapienf  —  Eone  midia  —  Multaf 
opera  —  F«c  effe  —  Non  addate  —  370  Tumodo  —  EgefxOr- 
rem  —  ||  f.  206'.  Ego  pater  —  Licdt  —  Soror  —  Vxore  — 
Hoc  pacTO  —  VUo  pacto  —  Vxorcm  —  Addtderif  —  380  Dona 

—  Adqy  antiquam  —  Te  dt  amtctcìam  —  Et  fi  aduerfcnuf  — 
Dite  —  Quid  ìd  eft  —  Tute  concdtef  —  Tranfigef  —  Tuum 
unù  —  Inbemgnitate  —  390  Leptduf  —  Agere  cura 

II,  3  Non  optima  —  Stmt  quàqy  —  Adqy  antmum  —  ConfuUt  — 
Facttuf  —  Il  f.  206^.  Cum  dia  —  400  Sed  apertuntur  —  Cum 
ftruo 

II ,  4  Mmuf  —  Acccpiftì  —  Memtneffe  —  Eocpotum  —  Lanu  — 
410  Qua  fitu  —  Imftif  —  Ibidem  —  Hem  tfta  —  Stfumaf — 
Sero  —  Comedit  —  Bario  cmnpar  &  —  419  Argenxttm  —  Et 
die  —  Pòi  opinor  —  VenuC-  —  TrapeZete  (sic)  —  Debutftt  — 
Qunfdependit  —  Pro  dio  —  Vt  qnideìn  —  ||  f.  207'.  430  Nam 
mine  —  Mifcr  (ù  te  —  Tetnpuf —  If  herdeft  —  Ftert  —  Phdto 

—  Ttbi  phdto  —  Bene  uult  —  Nequà  —  440  Ego  —  Frugt  — 
Mtftt  —  Tuam  —  Sententia  —  Bonif  —  Homo  tuef  —  Neq> 
dtgfium  —  450  Vt  tuam  —  Menouiffe  —  Aequa  —  Sat  tnvuf 

—  liane  —  Inuentum  —  Ire  —  Befpondit  —  460  Expenor 

—  Il  f .  207^.  Vtrumqy  —  Htc  dieit  —  Hercle  —  Ita  —  Fac- 
tumef  —  Adcenà  —  470  Appofttafit  —  S%nt  —  Aedtfne  — 
Nifi  —  Mahf—  Neq7  dli  —  Apud  —  480  Bem  —  Beuta  — 
Nonhercle  —  Sine  —  Idoptumum  —  Optumuf  fif  —  Et  quam 

—  490  Diuitef  —  SaltUu  —  Adqf  die  —  Anmtru  —  Itaftf — 
Noneffe  —  ||  f.  208'.  499  Sororè  —  Prodi  imm.  —  Dibene  — 
Dtcebat  —  Cum  adfmitaxe  —  Ftlio  tnagnnm  —  Sed^  fi  — 
Suòurbe  —  511  Profecto  —  Noftram  —  Anóbif —  Td>i  ego — 
Commmifcor  —  concede  — Ihco  —  519  Aud<ictcr  —  lUum  — 
Eirei  —  Omnium  —  Mortuntur  —  Agro  —  Confua  dd:  — 
Noneft  —  530  IVibuf  —  Oportd:  —  Neqy  umquam  -—  |  f.  208\ 
Quinpef  fumé  —  Abierunt  —  Cuiuf  eft  —  Magif —  539  Ita- 
funt  alterne  —  Ouef  —  Tum  aut  —  Hominù  —  Ita  cunctt  — 
Iftuc  —  lam  antìdit  —  Audiui  —  549  Stcut  —  Aezaxem  — 
Dctmmdi  —  Hofpicmm  —  Malam  rem  —  Etcdibt  —  Arcano- 
fatìf  —  Abalie  narier  —  Meuf  quulem  —  5G0  Lepide  —  Nam- 
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qut  —  Redeo  —  Locuxuf  —  Yulx  —  ||  f.  209'.  Ex  ego  —  Si- 
ùéUef  —  Deifcoc  —  Dedare  —  570  Agno  —  Qup  ref  —  Ifxic 

—  Edepol  —  Spondeo  —  Ixa  twlo  —  680  Die  hoc  —  Ex  gra- 
xtdaxor  —  Mecum  —  lìi  ifxuc  —  Conuemax  —  Qutdpoffn 
facxo  —  Dote  addere  —  Dampno  —  Neglegenxiam  —  Quinguod 

—  Idqpftx  —  589  Imodo  imodo  tmodo  —  Vfxram  —  Stquidem 

—  Inarnlnguoefx  —  Sed  td  fi  —  ||  f.  209^.  Peregre  —  Facte  — 
Laxrocmaxum  —  600  Imperatum  fxex  —  JPofx  quam 

in,  1  Quomodo  —  Lefhontcum  —  Homim  —  Sine  dote  die  —  Di- 
ce f  —  Credìdero  —  Ifxuc  —  Inquix  —  610  Salua  —  Ifuf 
tUxro  —  Herde  —  Ifxam  rem  —  Adq^  àbeo  —  Fefxtn&  — 
Quando  —  Htc  —  Vx  mimico f  —  Oraxiam  —  620  Chuft  — 
Sed  generum  —  ||  f.  210'.  Ne  few  —  Eunx  uxerq>  —  Haud  — 
Efx  luhìdo 

III,  2    Sxa  tltco  —  Vx  me  tre  —  Lefbontce  —  630  FacìMumum  — 
Neqi  meufx  —  Qutdfacercf  —  Qutbene  —  Egone  —  Idcumfacif 

—  Efmdwr  —  Sinx  meam  —  Beneftcìum  —  Effe  duco  —  Sen- 
xto  —  640  Necxuif  —  Nam  rdhneri  —  Ixane  —  Vx  mrxuxe  — 
Axg^  honori  —  Tibtparqy  —  Adquercndum  —  ||  f.  210^  Culpa 

—  Amorem  —  Credi f  —  650  Vtrxuxetn  —  Amicif  —  Agrum 

—  Corrigere  —  Quof  xu  —  Vél  exfignauero  —  Foedar  tnmeum 

—  Quìbam  —  Incidi  —  660  ^t  operam  —  Perpdh  —  Ex 
pofxremo  —  Tuxe  pone  —  Inoculxo  —  FkpAidem  —  Scune  — 
Pectuf  —  Ixa  efx  —  Adqì  h%f  —  670  Mtnuf  —  Cimi  inopia fx 

—  lUe  qutafpéUixif  —  Infanumfx  —  ||  f.  211'.  Sedxe  -—  St- 
ifvuc  —  Tt*m  tgtxur  —  Adqtuì  erix  —  Nefaunx  —  Facde  eft  — 
680  Sedtu  —  Meamuif  —  Mequt  —  E/fe  agrumg^  —  Num- 
quam  —  Stcux  —  Sorif  caufa  —  Quamxe  —  Tarn  profpicere  — 
Infami f  —  690  Gcnìianam  —  Dediffe  —  Fcrhibeaxur  —  Exfi- 
fmédoxc  —  Quod  ohiecxenx  —  Ahfxe  —  Ifefx  —  Te  ammaxuf — 
Inter  —  700  Nequicquam  —  ||  f.  211^  Inamf  —  Facxif — 
Idme  —  Im^bior  —  ConluxuLenx  é  ftfine  —  Miht  aux  quod  — 
705  Euge  euge  —  Exfcqut  —  Nolo  —  Inopf  —  Meam  fororem 

—  Qua  tnmaxrtmonium  —  706  Hic  agix  —  Ikmm  xexurif  — 
Aux  tnconcdtum  —  710  Ahceffero  —  Fàbulàbtmur  —  Efx  eh- 
quar  —  Stne  doxe  —  Smalix  —  Numquam  —  Ille  qutdem  — 
Abttx  —  Confxnngam  —  720  lubeam  —  Me  fuxurum  —  || 
f.  212'.  Meruiffc  fé  —  Acrem  —  Meo  ero  —  MUn  <&  phare- 
tram  —  Placide  —  Talenvum  —  Feram 

III ,  3  Vtmihtrem  —  730  Quin  dof  —  Nonpoxefx  —  Cum  etuf  — 
Ntftexpectare  —  Pofx  adeaf  —  Idemf  —  Te  tncremen  —  740 
T^^emgnem  —  Ex  ea  —  Exde  traxt  —  Perlongttmfx  —  Omnia 
iftec  —  Agif  (idqy  —  749  Vxref  fé  —  Indomixo  —  Herclc  — 
Camedenx  —  Neuipfam  rem  —  ||  f.  212^  Quo  pacxo  —  Diwi 
occafio  —  Bogef  —  760  Gerra  mr  xu  —  Qtndcfn  hercle  —  Vx 

a* 
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uerum  —  Siplacét  —  Canftlium  —  lam  qutmvum  —  Facere 
pofxea  —  Modum  ignota  —  770  Qmd  dumpofcea  —  Ventar  — 
Ex  uakre  —  Eptfxolaf  —  Alxeram  lUt  —  Porro  —  Dicax  — 
780  Prqpe  modo  —  Adtdefcenxt  —  Saxc  —  Ah  adulefcenxe  — 
Txbi  xu  —  Quam  quam  —  Eptfxolaf  —  Ax  xtdern  —  ||  f.  213'. 
790  Paxemi  —  Rem  —  AUum  —  Poxefx  —  Inhutufmodt  — 
Quammf  —  lam  confefxim  —  799  Qutd  efx  —  Nam  pòi  — 
Qutdnanc  fxaf  —  De^^me  —  Operxxo  —  Exxwrba  —  Longo  — 
Opuf  nihil  —  lUa  caufa  —  810  Infpecxaf —  Naxura  —  Pro- 
bare  —  Pd^ere  hic  fé  —  lam  condisco  —  Eump  hoc  —  Eo  ego 

—  Actum 

IV,  1.  820  Salft  potenti  —  \  f.  213^  Levuf  —  (^m  penef  —  Qm 
futf  —  Adg>  ego  —  Nam  xe  —  Spurcificu  —  Experxuf  —  Sum 
m  alto  —  Nobile f  —  Dampnare  —  820  Tractare  —  Fiduf  — 
Dtfxraxtffenx  —  Bonaqì  —  Quaft  —  Imbref  —  Reuere  an- 
xemnaf  —  Apage  —  QuiJby  —  840  QtH  xnpkneam  —  Pòi  qm- 
guam 

IV,  2  Hutc  ego  —  Tnò>  —  Macedonia  —  Ymquam  —  |  f .  214'. 
Mi  fere  —  Eptfxolaf  —  Neq)  noui  —  Fungine  —  Hommif  — 
Abduxix  —  Prmf  —  Amplmf —  Vx  tUe  —  Ipfe  —  Egoftpoxcro 

—  860  Vx  me  effe  —  Specxo 

Ni  iUic  —  Contemplax  —  Edepól  —  Obfervare  —  Miht  ìUe  — 
Sycophanxie  —  Hàbeax  —  Agixandum  —  870  Hifforibt  — 
Quid  ifxaf  —  Raxtonem  —  Regtoniby  —  ||  f.  214^  CàUiden  — 
Meum  gnaxum  —  Cui  ego  —  Sif  cerxior  —  Aux  quif  ef  —  880 
Rogna f —  SingiUaxim  —  Meafdcta  —  Age  dum  —  Factnuf — 
Si  ante  —  Six  nocxif  —  Facxòfx  ex  —  Mmufculum  —  892  So- 
lide —  E'  loquere  —  Paxer  —  Mihi  efx  amica f  —  Epiftolaf— 
Occepi  —  Hancme  —  Ex  ixem  —  900  Mìht  quoqy  —  Vbi  ipfe 
crax  —  Inféleuxta  —  Dedix  mihi  ipfe  —  ||  f.  216^  Sef  quipede 

—  Rtdicule  —  Efx  einomen  —  Audire  —  Negoxn  —  PkukJt  — 
910  Modo  —  Hutc  hodie  —  Remcommenxaxuf  ef —  Hommum 

—  Tamquam  —  Adqy  octdtf  —  Efx  principmm  —  Nonefx  spai 
caUtclemidef  —  Non  efx  spat.  calimarchuf  —  Flocctfacto  — 
Lefbonwi  —  920  Poffum  —  Coniccxuraf  ire  perire  —  Ancfia- 
ref  —  Iftw  enx  —  Tepoxiuf  —  Saxtn  —  Ne  male  —  Mthìlau- 
xabax  —  Sed  ipfe  —  ||  f.  216^  Infula  —  Vbifim  —  930  Hoc 
quodxe  —  Miràbilef  —  l>icere  —  Terram  —  lUa  —  Ntmìum^ 

—  Qui  egomet  —  Nefciax  —  889  Quid  efx  —  Hoc  coxtdianufr 

—  Stguid  —  939  Quoinde  —  Amnif  —  Ixadico  —  Incdum  — 
Vfqy  aqua  —  louem  —  Monde  porro  —  spat.  o  herde  —  spat. 
ere  oporxdt  —  spat.  mix  aux  xe  —  Ho f  ergo  —  950  Quid  aif — 
Illum  —  Il  f.  216'.  Nouerif  neJiomincm  —  Quid  quidem  —  An 
tUe  —  PJnhppetim  —  Axqy  adamieu  —  Mihi  concrederdt  — 
Enimuero  —  Sihunc  —  960  Quod  ftbi  —  Neqy  octdif  —  Cm- 
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ftcapmf  —  Adgredmndufx  —  Vdxrccenxif  —  Axtp  ciiam  — 
Mille  —  Mirum  —  Adulefcenf  —  Dem  ubi  —  IxaUoquor  — 
970  Tibìdedi  —  Sumquam  —  Pofxxdaf  —  Nam  nihd  —  Pòpe- 
quam  —  Priuf  —  Teixidcin  —  ||  f.  216^»  Qmfego  —  Id  adme 

—  Caufa  —  980  Tumnaneraf  —  Aurum  —  Dediffe  —  Annoti 

—  Dormtxaxor  —  Quam  óbrcm  —  Charmidef  —  spat.  ef  spat 
tfenim  —  Ipf^f  tnguam  —  Ipfif  pimuf  —  990  Vapulatf  —  Ax 
dnam  —  Aduentf  —  Ego  obliane  —  Sed  erum  —  Ibt  tdiUum  — 
Vx  fctax  —  Quo  dixe 

Pofxquam  —  Tempuf  —  1000  Pecxuf  —  Anxe  —  B  f.  217'. 
Incorda  —  Num  qucm  —  Nift  qui  —  Efx  quOiuc  —  lAibé: 

IV,  3  Staffine  —  Ne  fubno  —  1010  Adpropera  —  Caucftf—  Si- 
abtenf  —  Uominem  —  Ef  oblixuf  —  Ex  recurre  —  Exercixorif 
NMi  —  Amberò  —  FacUe  —  Crtnnuf —  Ferrixeri  —  1020 
Bedipifct  —  Curfori  —  Quidcgo  —  Num  apponà  —  Pcrnffe 

—  Fugixtuufx  —  n  f.  21 7\  Vxinam  —  Maiori  —  1030  Ba- 
fdica  —  Enx  ud^era  —  Nam  nunc  —  Amprcio  —  Fugeretp  — 
Proflagixw  —  More  f%x  —  Inpoxefxaxcm  —  Liberi  ea  —  1040 
Vbtmalof  —  Lubd^  —  Scdmótuo  —  Ne(p  ifxi  —  Moref  auxcm 

—  Herclc  ifxif  —  Publice  —  Vnmcrfif  —  Male  fidem  —  Me- 
mi—  noe  qui  mmenxem  —  1050  Siqutd  —  Qfmrcpexaf —  Si- 
mage  —  Tel  ìllud  —  |I  f.  218'.  Mcufefx  —  Quodderam  —  Sed- 
ego  —  Idquod  —  Heuf  xua  fxa  —  1060  Quidft  ego  mdt  —  Ex 
mere  mdmfx  —  Dedi  —  Bctic  monef  —  Si  bonuf  ef  —  Id  adme 

—  Bontmaliqf  —  Per  mixxo  —  Sieri f  —  Ilemquif —  1070 
Ipfe  homo  —  Saxm  ego  —  Cerxe  tf  efx  —  Salue  fxa  fune  — 
Alwhoe  mthi  —  Filtum  —  Dime  —  Qiic  uolo  —  Domum  — 
1080  lam  sp.  quid  lam  —  Ego  —  ||  f.  21 8^  Argcnxi  —  Oc- 
Cidi  —  Ifhàbixaxum  —  Vbinunc  —  Crcdidi  —  PericiUif  — 
Per  predonef —  Difperu  —  1090  Exercnuf —  Vifne  —  Tum 

effe 

IV,  4  Quid  hoc  —  OcaUichf  —  Bona  —  Ex  faHuumxe  —  Vx  predh 

caf  —  1 100  Thefauru  —  Sed  inxuf  —  Hem  sp.  fxrenue  — 
Face  —  Que  impera  uenm  —  Soluxufx  —  Acxuxum  —  1110 
Hoc  tnxro  —  Neq^  detnuxauix  —  ||  f .  219'.  Sedtiic  unuf  —  06- 
rem  laboremeum 

V,  1  Uu:  homo  efx  —  Anxeponenf  —  Adfequnur  —  1120  Modo  — 

Suum  erum  —  Nunc  miJii  —  Fdio  —  Suo  mihi 
V,  2    Neq9  fun  —  Arbixror  —  Nam  ex  edificauif  f<S:  —  Siquid  — 
Nonuideor  —  1130  Nam  bene  ficmm  —  Quod  davum  —  Efx 
na  —  Ikim  fororem  —  Ijyfixeli  —  Famtìiam  —  Conloqui  — 
Or^xur  —  Dudum  —  H  f.  219^  Nmif—  1140  Meo  daxuxibi 

—  Nequi  effe  —  Sed^juid  —  Ferrcm  -7  Quando  —  Neu  quif 

—  Me  effe  —  Sene  —  Bene  uolenf  —  Qutdego  —  1150  So- 
luf  —  Quif  htcefx  —  Lyfxeuf  —  Nonegofum  —  Hunc  prtorem 
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—  Deof —  Defponfaxam  —  Imnu>haudnolo  —  Mthi  sp.  fpon- 
deo  —-  Nihil  nwror  —  Efx  quam  —  1160  lUud  —  Te  ad- 
uocaxo  —  J^anden  —  Spondeo  tdem  Jioc  —  ||  f.  220'.  Adqy 
cdepol  —  Quid  ego  —  Si  id  mca  —  Scdfine  —  Ctef  fiqutd  — 
Capux  —  1170  Cum  die  —  Me  oraf  —  Faciam  —  Mtferumfx 

—  Hoc  aperixc  —  Suhtxofx  —  Tamxumulxuofo  —  Tuuf  axq^ 

—  Paxrcm  —  Tunmdifxi  —  1180  Salue  multum  —  Euentt 

—  Ere  xibi  —  Siquam  almm  —  Miferia  —  Nam  ftpropecca- 
XI f  —  Ax"tam  pofxhac  —  Nunc  gdcaufa  efx  —  Licdb  — 
Plaudtxe 

* 
Lv  Tanta  igitur,  quantam  supra  descripsi,  cum  sit  librario- 

rum  iu  signandis  personìs  ueglegentia  atque  inconstantia,  si, 
linde  tandem  probabilis  qualis  longo  ex  tempore  fertur  di- 
verbiorum  distinctio  manaverit,  quaerìs,  scìendum  est  eam 
laudem  maxima  ex  parte  Italia  correctoribus  deberi,  quomm 
recensionem  F  et  Z  repraesentant.  Qui  si  eo  in  genere  non 
omnes  errores  caverunt,  sed  quaedam  posterae  aetatis  edito- 
ribus  eméndanda  reliquerunt,  tamen  id  sunt  consecuti  ut 
omnino  intellegi  nec  ineommode  legi  Plautinarum  persona- 
rum  sermones  possent. 

Praeter  ea,  de  quibus  expositum  est,  duo  singularia  B 
habet  sibique  propria.  Primum  hoc,  quod  personarum  no- 
tatio  non  iit  ipsorum  nomiuum  binis  ternisve  litteris  initia- 
libus  ut  in  ceteris  codicibus  usu  venit  (per  alias  fabulas 
etiam  in  C),  sed  singularibus  graecis.  Eius  instituti  cum 
modo  plura  modo  pauciora  vestigia  servarint  Poenulus  Pseu- 
dulus  Truculentus  Bacchides,  tum  per  ipsam  Trinummum 
graecarum  litterarum  usus  constans  est:  idque  ita,  ut  et  Me- 
garouidis  et  Philtonis  (in  II,  2)  nota  à  sit,  Calliclis  B,  Les- 
bonici  e,  Lysitelis  Z,  Charmidis  6,  Stasimi  K,  Sycophantae  X. 
Vbi  si  mirabere  duas  personas  una  esse  à  nota  signatas  ^), 

1)  [Earum  alteram  ex  A  potius  derivandam  esse  Teufftìius  sensU 
Annal  phil  t.  CV  (a.  1872)  p.  485  sq.  Cf.  Anal.  Plaut,  p.  Vi  adn. 
Ceterum  ef,  quae  de  tota  liac  quaestione  post  Ritschelium  disputarutU 
Fr.  Schmidtius  *Uéber  die  Zahl  der  Scìiauspieìer  bei  PlatUtis  und  Te- 
renz  und  die  VertlìcUtmg  der  Hollen  uìiter  dieselben\  ed,  Erlang,  «. 
1870;  C.  Steffenius  in  Act.  soc.  phil,  Lips.  II  p.  105—178;  HUmarus 
Bosse  'Quaest.  Terent.*   ed.  Lips.   1874  p.  188qq.;   G.  H,  SchmiUius 
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id  qua  ratioue  regatur  quamque  vìm  habeat,  paucis  nunc 
significare  tantum  liceat,  accuratiore  illud  quaesti one  olim 
vel,  si  otium  fuerit,  propediem  probandum.  Nisi  enim  omnia 
fallunt  graecae  litterae  illae  non  distinguendis  tantum  aliquo 
scribendi  compendio  personis  inserviunt,  sed  ad  actarum  agen- 
darumque  fabularum  consilium  atque  apparatum  spectant: 
ita  quidem,  ut  quae  partes  quot  et  quorum  histrionum  fue- 
rinty  totidem  litterarum  notis  declaretur.  Eamque  rationem 
etiam  in  Bembinum  codicem  Terentii  cadere^  in  quo  perso- 
uarum  uotatio  graecis  litteris  facta  per  omnes  fabulas  per- 
tiuet  constantissime;  iam  tum  mihi  visus  sum  intellegere, 
cum  eum  librum  ante  hos  xxxiu  annos  curiose  tractavi  in 
bybliotheca  Vaticana.  Itaque  nisi  mea  me  ratiocinatio  fallit,  lvi 
Trinummus  aliqua  aetate  acta  est  ab  histrionibus  septem, 
idque  ita  ut  Calliclìs  Lysitelis  Lesbonici  Gharmidis  Stasimi 
Sycophantae  partes  singuli  actores  sustinerent^  unius  autem 
eiusdemque  actoris  et  Megaronidis  et  Philtonis  partes  essent: 
id  quod  per  argumenti  et  continuitatem  et  vicissitudines 
actuumque  ac  scaenarum  et  interstitia  et  nexus  commodissime 
fieri  facile  unus  quisque  prò  se  experiri  poterii  —  Cum  hoc 
autem  graecarum  litterarum  usu  illud  est  coniunctissimum^ 
quod  in  fine  fabulae  Oantoris  uomen  item  graeca  u)  littera 
notatur:  quod  quidem  adscita  Persae  subscriptione  quae  est 
pantio  (h.  e.  cantid)  satis  firmasse  videor  Proleg.  p.  xxx. 

Àlterum,  quod  esse  proprium  Veteris  codicis  JB  signifi- 
cavi, ad  integras  scaenarum  inscriptiones  pertinet,  in  quibus 
pleua  perscribi  conloquentium  personarum  nomina  solent, 
addita  plerumque  singularum  condicione  ut  Senex,  àdvle- 
^ENS  et  quae  sunt  similia.  Ilis  autem  praescriptionibus  mi- 
i^m  est  in  B  saepe  nullo  intervallo  subici  C  vel  C*  notam, 
ad  quam  nemodum  animum  advertit.  Vides  enim  hoc  factum 
ifl  capite  scaenarum  II,  2.  Ili,  1.  2.  IV,  1.  3.  4.  V,  1.  2:  quo 
*ccedit  eadem  nota  in  uno  Decurtato  servata  se.  IV,  2.  Quae 


'^f^Mirifl  zur  XXXVI.  Vera,  d,  PhiV  ed.  Carolir.  a.  188)i  p,  24  sqq. 
-^  Annoi,  phiL  t.  CXIX  (a.  1870)  p,  43  sqq.  et  fastidiosius  iudicantem 
'*■•  Leonem  de  Sen,  trag,  obs,  (ed,  Berol,  a,  1878)  p,  85  sq,:  cf.  Mus. 
^^  t  XXXVUI  (a.  1883)  p,  334,] 
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nota,   vel  ut  cum   graecis  grammaticis  loquar  TrapCTTiTpOKpil, 
quid  sibi  velit  etsì  nequaquam  in  propatulo  est,  tamen  fors 
fuat  an  coniectura  reperire  possimus.  Quodsi  de  unis  scaenis 
II,  2.  IV,  1.   V,  1  ageretur,   in  promptu  esset  C«  illud  inter- 
pretari   Canìticvm:   sunt  enim   ista  reapse   cantica.    Veruni 
eam  interpretationem  non  recipiunt  cetera  esempla.    In  qui- 
bus  unum  est,  se.  Ili,  1,  hac  re  singulare,  quod  ibi  actionis 
certa  aliqua  pausa  fit,  quam  cantu  tibicinis  expletam  esse 
fidem  facit  Pseuduli  versus  573:  Hibicen  uos  iuterea  hic  de- 
lectauerit/   Quamquam  fatendum  est,  huc  si  referatur  C-  nota, 
exspectari  eam   in  fine   potius   superioris  quam  in  principio 
novae  scaenae  positam.   Sed  hoc  ut  largiamur,  at  in  reliquis 
Lvn  exemplis  omnibus  tam  evidens  est  artissimo  actionis  vinculo 
nexarum  scaenarum  perpetuitas,  ut  alieni  intercapedini  mu- 
sicae  nullus  locus  sit.     Sunt  autem  eae  scaenae,  si  ab  una 
IV,  4  discesseris,  iuxta  atque  III,  1  illa  trochaicis  septenariis 
compositae    omnes.     Quales   cum   certissimum   sit   secnndum 
veterum   partitionem   non  ei  generi  adnumerari  quod  ^canti- 
cis'  continetur,  sed  ei  quod  ^diverbiis'  (prorsus  enim  diversa 
octonariorum  ratio  est),  non  poteris  sane  illis  praescriptam 
C-  notam  interpretari  Canticvm,  sed   fortasse  poteris  Can- 
tora).   Hoc  sentio:  inter  diverbia  sola  actorum  voce  recitata 
nec  quicquam  musicae  artis  adsciscentia,  qualia  sunt  senariis 
iambicis  scriptarum  scaeuarum,    atque  altera  ex  parte  tibia- 
rum  modos  perpetuantia  cantica  liberioribus  numeris  condita, 
potuisse   medium   quoddam  genus  tertium  intercedere  talium 
scaenarum  iambicis  panilo  concitatiorum,  quarum  recitationem 
quadam  tenus  tibiae  modulatio  aliqua  comitaretur,  rarior  illa 
quidem  multoque  quam  iu  canticis  modestior,  sed  modulatio 
tamen,   quam   sermonibus  canto  r  adderei^)     Qua  in  caussa 

1)  (Nnnc  haud  scio  an  paullo  rectius  hoc  sic  definire  liceat,  ut 
notam  illam  potius  Cantio  interpretemur  et  per  se  simplicios  et  in 
Persae  sobecriptionem  convenicntius.) 

2)  [Cf.  quae  de  cafUico  et  diverbio  et  accuratiora  et  rectiora  mox 
enucleava  Bitscheliua  Mus.  Hìien.  XXVI  (a.  1871)  p.  590  sqq.,  XXVII 
(a.  là>72)  p.  186  sqq.  =  Opusc.  pliil.  III  p.  1  sqq.,  quaeque  simtU  simi- 
liter  disputavit  Bergkius  Fhilol  XXXI  {a.  1873)  p.  229  sqq.  =  Opusc*. 
phil  I  p.  192  sqq.  De  vero  'deoerbii^  nomine  cf,  post  DzicUzI^mem 
Bibbeckius  de  trag.  Eom.  (ed.  Lips.  a.  1875)  p.  633.^ 
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illud  Dou  est  ueglegendum,  non  aliquot  tantum,  sed  septe- 
najììs  scrìptas  scaenas  TriDummi  omnes  illam  C*  iiotam 
praecedere.  Àccedit  quod,  quem  ea  locum  post  praescriptas 
scaenae  cuiusque  personas  habet,  idem  in  veris  canticis  alii 
notationi  item  ad  cantum  spectanti  tribuitur  a  Donato  in 
praefatione  Adelphon  liis  verbis:  ^modulata  est  autem  tibiis 
dextris ,  saepe  tamen  mutatis  per  scaenam  modis  can- 
tata^), quod  significat  titulus  scaenae,  habens  subiectas 
personis  litteras  M-M-C'  (hoc  est  interprete  6.  Hermanno 
Opusculorum  I  p.  295  ^mutantur  modi  cantici':  nisi  forte 
^mutatis  modis  cantatur'  praeferes,  vel  *modos  mutat  cantor'). 
Rem  conficerent  extraque  dubitationem  ponerent  Ciceronis 
yerba  quae  sunt  in  Tusculanarum  disputationum  I,  44,  107:  lviii 
^non  intellego  quid  metuat,  cum  tam  bonos  septenarios  fun- 
dat  ad  tibiam',  si  modo  sana  essent;  nam  cum  ei  qui  prae- 
cedunt  versus  octonarii  potius  iambici  habendi  sint  quamvis 
dissentiente  Bentleio,  vix  dubitandum  videtur  quin  vere  octo- 
narios  Lambinus  restituerit  prò  eo  quod  est  septenarios. 

Novum  est  sane  quod  proposui  nec  aperto  testimonio 
ullo  firmatum,  sed  id  in  tali  tamen  genere,  in  quo  omnino 
pauca  prodita  sint  memoriae,  plurima  hodie  ignorentur.  Nec 
gravate  propositam  coniecturam  missam  faciam,  simul  atque 
probabiliorem  in  medium  prolatam  videro.  Nam  unum  quid- 
dam,  quod  adversatur  sane,  in  tanta  ceterorum  exemplorum 
congruentia  non  nimis  moror:  hoc  dico,  quod  etiam  ex  iam- 
bicis  scaenis  una  est  cui  C*  praescriptum  sit,  quae  est  sena- 
riis  constans  actus  IV  quarta.  Àtque  habet  ea  sane  aliquid 
coucìtati  in  ipso  principio  nec  eam  quam  ceterae  iambicae 
tranquillitatem  servat:  ut  facile  suspicere  rarioribus  quibus- 
dam  exemplis  tenuem  tibiae  accentum  illum  etiam  ad  talia 
diverbia  pertinuisse.  Nisi  quis  forte  put averi t  per  errorem 
librario,  quam  notam  identidem  in  superiore  parte  fabulae 
scripsisset,  eandem  hoc  quoque  loco  imprudenti  excidisse. 

Versui  275   quod    in  2?   subscripta   liaec   sunt   in   fine  lxv 


1)  Sic  enim  proditum  est  in  antiquissimo  codice  Parisino  a  6. 
lieynckio  et  E.  Patzigio  mea  gratia  coniato,  non  quod  vulgatur  can- 
tica muUmU. 
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scaenae  11,1:  /x  fdxo  lyfnelep),  in  eis  quaerì  poiest  numqiiid 
forte  recouditius  lateat,  quod  non  imnierito  potaerìt  illis  so- 
ciali ut  tertium,  quae  et  singularìa  esse  et  Veteris  codicis 
propria  supra  disputavi.  Quippe  non  inepte  quìspiam  coniciat 
non  litteras  esse  Ix  illas,  sed  numerorum  notas,  relìctas  eas 
e  computatione  stickometrica  ipsius  aniiquitaiis.  Nam  etsi 
reapse  non  sexaginta,  sed  tantum  octo  et  quinqui^inta  yer- 
sibus  scaena  II,  1  uune  est  in  B  perserìpta,  tamen  facile 
fieri  potuit  ut  per  saeculonim  decursum  aut  aliquid  yersicu- 
loruni  perìret,  aut  bini  alicubi  contraherentur  in  singnlos 
velut  illi  qui  in  Veteris  folio  192  r.  nunc  sunt  versus  SOsqq. 
Quamquam  fatendum  -est,  hoc  qui  amplectatur,  ei  simul  duo 
alia  credenda  esse  suapte  natura  non  sane  valde  adposìta  ad 
persuadeudum  :  primum,  iam  illa  e  qua  tale  artificium  sticho- 
metricum  repetendum  sit  aetate,  qua  etiamtum  aliquo  in 
flore  esseut  studia  grammatica,  tam  minutatim  dissectis  com- 
matis  locum  fuisse  qualia  ibidem  habes  v.  34  sqq.;  alterum, 
eadem  aetate  iam  inrepsisse  apertissima  glossemata  illa^ 
quibus  V.  38  sqq.  onerati  sunt.  Nisi  quod  idem  tamen  nec 
immemor  sum  Sophoclii  illius  oùòév  ècr'  aTTuiporov,  et  de 
hoc  potissimum  genere  sic  sentio,  ut  plurimas  easque  longe 
gravissimas  veterum  scriptorum  interpolationes  multo  anti- 
quioris  quam  plerumque  creditur  originis  esse  existimem. 
Verum  ut  in  re  ancipiti  éirex^J  in  praesenti  aliisque,  quid 
tandem  istae  Ix  notae  sibi  velint,  divinandum  relinquo.^) 

Lvm  Ceterum    quod    ad   ipsam    scaenarum   in  ter  se   distin- 

guendarum  discriptionem^)  attinet,   ea  res  etsi  non  tam 
necessitate  quam  aliqua  rationis  probabilitate  regitur,  tamen 

1)  [Adnotacerat  Ritsdìclius:  Ix  puto  prò  EX  h.  e.  ut  videtar 
SENEX,  certe  non  EXIT.] 

2)  l  Wagnerus  per  duos  versus  quibus  ad  insequentia  trtmsierU  Ly- 
sUeìts  numerum  LX  oUm  expletum  fuisse  conUdt.  Falsa  retMit  Spen- 
gelius,  ut  Loewius  convicit  Gens.  p.  526  sq.  SirnOem  e  Truculento  me- 
mariam  cum  recte  adhibuissem,  sed  parum  credihilia  commenUu  essem 
praef.  Tructd.  p.  XXXV  sq.,  apte  Bitschelii  sentcfUiam  defendU  atque 
fulcicit  Dziaizko  Annoi,  phil.  t.  CXX  VII  (a.  ISSS)  p.  61  sqq.] 

3)  [De  hoc  re  vide  nunc  accuratius  disputantem  Spengdmm  in 
Actis  acad.  Bwair.  a.  1883  {ed,  a.  1884)  p.  257  sqq.] 
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una  certa  via  insistendum  esse  intellegitur  iiec  vagandum 
ÌDConstantius.  Itaque  eas  ego  rationes  secutus,  quas  Opuseu- 
lorum  Yol.  II  p.  365  sqq.  explicavì,  cum  novam  scaenam 
contra  libros  ms.  a  v.  1176  exorsus  suni;  quìppe  ubi  uova 
persona  in  proscaenium  prodeat,  tum  duobus  aliìs  locìs^  ubi 
nova  non  prodit,  sed  ex  eis  quae  pridem  aderant  una  restans 
secum  sola  loquitur,  eandem  scaenam  continuavi.  Eorum 
locoram  altero,  qui  est  v.  998 ,  etsi  senarìi  sunt  quos  solus 
in  proscaenio  restans  Gharmides  trochaicis  sermonibus  sub- 
icìt,  tamen  recte  iam  Italum  correctorem  interstitìum  scae-  lix 
narum  sustulisse  inde  perspicitur  quod  altero  loco,  v.  392, 
ubi  inter  Philtonis  orationem  et  praegressa  diverbia  prorsus 
eadem  ratio  intercedit,  eandem  scaenam  B,  quamvis  ipso 
adeo  A  dissentiente,  reapse  continuai ^)  Guius  libri  quanta  in 
hoc  genere  fides  sit,  rursum  bine  conligi  potest,  quod  earum 
turbanim,  quae  et  v.  301  et  862  codicum  CD  communes 
sunt,  una  cum  A  immunis  mansit.  Omninoque  e  metri  mu- 
tatione  non  est  mutandae  scaenae  caussa  repetenda:  ut,  si 
a  T.  392  et  998  novas  scaenas  ordiare,  eodem  iure  etiam 
Megaronidis  v.  199  oratio  simili  intervallo  ab  eis  quae  prae- 
cedunt  s^regetur.  Geterum  idem  ille  Italus  corrector,  si  a 
▼.  392  discesseris,  in  CD  peccata  rectissimo  iudicio  correxit 
omnia:  singulari  tamen  errore  novas  turbas  v.  1115.  1120 
invexit.  Quem  in  omnibus  princeps  editio  secuta  est,  e  qua 
recentiora  exemplaria  pendent. 

Quodsi  quis  tamen  regulae  constantiae  nescio  quo  Con- 
silio licentiam  varietatis  praetulerit  (videor  enim  meminisse 
eius  modi  aliquid  alicubi  me  legere),  vel  tam  peculiari  sen 
sui  eo  satisfactum  esse  videbitur,  quod  singulis  in  locis  ali- 
quid  intervalli  vacuum  reliqui,  ubi  ille  novàrum  quas  probet 
scaenarum  numeros  inscribere  ipse  poterit  prorsus  arbitratu 
suo.  Id  igitur  factum  vides  non  tantum  ubi  mutantur  metra 
ut  ▼•  301.  392.  998,  sed  etiam  ubi  continuantur  ut  v.  199. 
591.  717.  ino. 


1)  [Vide  Spengelium  l,  8.  8.  p.  276 sq.'] 
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De  via  ac  ratione  emendandi  Plauti  universa  quibus 
verbis  seusum  meum  ante  hos  xxii  annos  aperai  Prolego- 
menon  p.  lvi  sq.,  ea  cum  ad  ipsam  Trinunimum  etiam  pro- 
pius  quam  ad  ceteras  fabulas  pertineant^  ne  nunc  quidem 
supprimenda  putavi.  Sunt  autem  haec  quae  infra  scripsi. 
LX  ^GoDOFREDO  Hebmanno,  quem  in  primordio  libri  pro- 

fessiis  sum  secundum  Bentlei  divinum  ingenium  unicum  ad 
instaurandum  Plautum  ducem  esse^  quantum  et  ego  debeam 
et  deberi  in  hoc  genere  universo  ab  omnibus  sentiam,  cum 
alibi  dixi  cum  admirabundi  animi  significatione  tum  enuclea- 
tius  in  epistula  iUa  Mediolanensi  declaravi  tum  singulis  pa- 
ginis  Trinummi  nostri  testatum  feci.  Qui  quod  in  sua  Tri- 
nummi  editione,  quam  abbine  dimidium  ferme  saeculum  emi- 
sit^  multis  locum  concessit  quae  nec  ab  ipso  nunc  defensum 
iri  videantur  nec  probarì  a  nobis  potuerunt:  id  ut  ita  esse 
intellegeremus,  partim  ipsius  doctrìna  ac  disciplina  effecit, 
partim  instrumentorum  ad  criticam  factitandam  necessario- 
rum  et  plenior  cognitio  et  verìor  existimatio.  Ilermanniani 
autem  Bentleianique  exempli,  quo  tam  diu  uti  nesciit  iner- 
tioruni  tarditas,  vim  et  virtutem  nunc  tandem  laetamur  ita 
enitescere  et  in  dies  magis  invalescere,  ut  ìam  sperandum 
sit  fore  ut  multorum  coniuncta  industria  sui  similior  Plautus 
evadat:  quando  nec  unius  aetatis  fuit  nec  hominis  est  unius 
emendare  Plautum,  qui  persanari  quidem  vereor  ut  umquam 
possit.  Ex  illis  me  esse  unum  volo,  et  eum  quidem  qui  ce- 
teris  emendandi  instrumenta  parem  et  tamquam  fundamenta 
iaciam,  quibus  maiora  aut  limatiora  superstruere  futura  aetas 
possit.  Quodsi  a  talibus  perfici  incobatum  opus  videro^  qua- 
les  in  critico  genere  acerrimi  Alfredus  Fleckeisenus  et  Io. 
Bemardus  Lomanus  Batavus  nuper  exstiterunt:  quibus  cum 
laude  nunc,  postquam  viam  olim  probatam  dereliquit,  C.  F. 
Kampmaunus  addendus:  artis  autem  Plautinae  felicissimus 
interpres  Theodorus  Ladewigius:  bene  actum  erit  de  Plauto. 
Ceteros  non  moror:  ea  est  enim  huius  potissimum  generis, 
quod  veterum  poetarum  latinorum  tractatione  continetur 
ratio  et  condicio,  ut,  qui  sapere  aut  nolit  aut  naturae  vitio 
nequeat,  ignorandus  sit,  procul  abdendus,  abstinendus,* 

Ilio  autem  ex  tempore  in  quam  uberem  proyentum  no- 
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stratium  hominum  studia  Plautina  creverint^  iam  omnium  in  lxi 
conspectu  est.  Qui  cum  magna  ex  parte  olim  tantum  inco- 
hata  felicissimo  successu  perfecerint  nostramque  operam  per- 
utiliter  vel  suppleyerint  vel  emendaverint,  tamen  etiam  alia 
pars  exstitit  eorum  qui  spreta  artis  ac  disciplinae  severitate 
in  pristinam  ignaviam  relaberentur  Micentiariorumque ',  ut 
Bentlei  appellatione  utar,  nimirum  laudem  (nec  enim  desunt 
plausores)  cupidius  mebercule  quam  consultius  affectarent  at- 
qne  adeo  caeco  quodam  impetu  sectarentur.  Contra  quos  cum 
generatìm  di^i  in  praefatione  alterius  voluminis  Opusculorum, 
tum  speciatim  non  paucis  exemplis  per  id  totum  volumen, 
item  in  ^Novis  excursibus',  promiscue  disputavi,  explicatius 
autem  in  ^Vindiciis  Plautinis',  quarum  ad  v.  [239  sqq.  et]  385 
mentio  facta,  ita  argumentabor  ut  prosodiacas  potissimum 
atque  rhythmicas  rationes,  de  quibus  omnium  maxime  falli 
maltomm  opiniones  video,  dedita  opera  persequar:  quibus 
quidem  meletematis  volam  nova  quae  promisi  Prolegomena 
superstructa  esse.  In  utroque  autem  numero  dolco  eum 
mihi  nomìnandum  esse,  qui  nostra  memoria  cum  eruditione 
tum  sagacitate  inter  Plautinos  homines  facile  primas  tenet 
ipsique  potissimum  Trinummo  plus  quam  alius  quisquam 
salntis  attnlit,  Theodorum  Bergkium.  In  quo  viro  mirum 
est  quam  singulari  temperamento  ingenii  et  usus  et  abusus 
emineat:  tam  ille  praeclare  inventis  subtiliterque  disputatis 
inconsideratissima  commenta  et  artificia  prorsus  incredibilia 
levitar  miscere  solet,  velut,  ut  uno  exemplo  defungar  quod 
n^o  eo  in  genere  superari  posse,  cum  huius  fabulae  versu 
819  Plautum  potuisse  nt4gae  acent  nisi  scribere  hariolatur. 
Eius  ^Censuram'  quotiens  simpliciter  commemoro  in  adno- 
tatione,  intellegi  volo  proecdosis  nostrae  censuram  Diariis 
antiqnitatid  studiorum  anni  1848  insertam  a  pagina  1124 
ad  1149.*)  Item  Fleckeiseni  ^Censuram'  eam  dico  quae  ex- 
stai  in  Annalium  philol.  et  paedag.  voluminibus  LX  (a.  1850) 

1)  [BepeHta  est  in  Opusculis  philologicis  Bergkianis  editis  a  Ru- 
dolfo  PeppmueOer  (Hai  Sax.  a.  1884)  Voi  I  p,  3—29  cum  censura  re- 
cogniiionù  Fleckeiseni  p.  89  —  106  et  ^  camtnentatione  de  Plauti  Tri- 
nummo'  p.  53 — 70  ineditisque  ad  eandem  fabulam  adversariis  p,  615 
—  644.] 
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p.  234  —  263  et  lxi  (a.  1851)  p.  17— 665    eiusdem   autem 
LXII  ^E2)istulam'y  quam   ad  me  datam  praemisit  Plauid  sui  tomo 
primo  in  publicum  emisso  aiino  1850.^) 

Praeterea  quid  sim  consilii  in  singulis  secutus  ad  ador- 
nandam  huius  fabulae  editionem^  cum  maxima  ex  parte  per 
se  pateat,  tum  breviter  professus  sum  in  schedis  Teubneria- 
nis  (^Mittheilungen')  huius  anni  p.  23  sq.  In  commemo- 
randis  igitur  eis^  quae  a  prioribus  editoribus,  interpfetibus^ 
criticis  ad  expoliendam  Trinummum  in  medium  adlata  essente 
ut  panilo  liberalius  agerem,  etiam  illud  me  movit  quod 
praevidi  hanc  ipsam  fabulam  crebrius  quam  alias  in  scholis 
academicis  tractatum  iri^  ad  iìngeudas  autem  excolendasque 
adulescentìum  mentes  imprimis  fructuosa  esse  dissensionum 
iudicatio  errorumque  refutatio  solet,  und^  vel  veritas  vel  ad 
eam  adpropinquans  probabilitas  emergat.  Hac  tamen  in 
parte  tota  adnotationis  nostrae  ne  quid  levitati  aut  incon- 
stantiae  tribuatur  quod  necessitatis  fuit,  hoc  mihi  ipse  debeo 
ut  de  temporibus  operae  meae  paucis  significem.  Sciendum 
est  enim  eam  ita  absolutam,  ut  posset  si  vellem  typothetis 
tradi,  iam  autumno  superioris  anni  fuisse,  sed  per  insequen- 
tem  hiemein,  quae  propter  muneris  professorii  officia  tota 
fuit  longe  diversis  studiis  impendenda,  in  scriniis  tamquam 
pernoctasse.  Vnde  eam  vere  hornotino  repetitam  cum  ali- 
quantulum  recognoscerem,  non  debere  ea  neglegi  intellexi^ 
quae  per  interiectorum  mensium  intervallum  aliorum  studiis 
nova  in  lucem  prodiissent  ad  emendationem  Trinummi  spec- 
tantia.  Talia  igitur  pridem  scriptis  tum  curiose  adieci,  sed 
unciuis  [ — ]  inclusa  omnia.  Quo  praeter  alia  pertinet  Bergkii 
libellus  ut  bonae  frugis  consuetique  acuminis,  ita  rarae 
malignitatis  erubescendaeque  petulantiae  plenus,  inscriptus 
^Beitriige  zur  lateinischen  Grammatik',  quo  ille  honori 
famae  fidei  suae  nuper  consulendum  putavit  notabili  sane, 
quamquam  non  novo  morum  specimine:  idque  ne  lacessitus 
quidem,  sed  nitro.    Nec  minus  diligenter  tam  honeste  quam 

1)  lltem  Ijoewii  'Censurami  simpUciter  nominavi,  qua  iUe  Speffigdii 
editionem  castigavU  Antial.  phil  t  CXI  (a.  1S75)  p.  525—539,  Inter- 
dum  etiam  censuram  ediiionis  Ritschelianae  alterius  adhibui,  quam  uè» 
scio  quis  iuseruit  I^eutschii  Ind.  phil.  t.  Ili  (a.  1S71)  p.  310  sqq,] 
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ampie  compositum  volumeii  C.  F.  W.  Muelleri  excerpsi,  quo  lxiii 
prosodiam  Plautinatn  omnem  est  complexus:  quamquam  non 
possum  non  fateri  (libere  enim  dicendum  est  quod  expertus 
sentio)  panca  me  in  eo  repperisse  non  improbabilia^  ut 
V.  673,  onmino  probabile  unum  quiddam  v.  1108,  sed  id 
Gepperti  perspicacitate  occupatum.  —  Rursus  autem,  dum  sub 
operarum  manibus  tardatur  opus  per  bellicorum  tumultuum 
atque  triumphorum  interpellationes  militariumque  officiorum 
necessitates,  alia  non  pauca,  ut  fervent  hodie  haec  studia, 
*  quasi  herba  inrìgua  succrevere  uberrume'.^) 

Praeterea  audio  inter    alios  Plautinos   etiam  Trinummi  lxix 
aliquot    versus    tractatos    esse    in    Fuhrmanni    dissertatione 
quadam  Gryphiswaldensi  quae   est  ^de  particularum   conipa- 
rativarum    usu   Plautino':    quae   tamen    scriptio    in    manus 
meas  numquam  vepit. 

Seripsi  Lipsiae  m.  Oct.  a.  cioiocccLXX. 

1)  [Sfquehaniur  adnotntionis  supplenwnta  p.  LXIII— LXIX  ad 
versus  111.  149.  169.  209.  227.  265.  [275;  cf.  p.  LVIIsq.\.  292.  335. 
339  «q.  376.  378.  494.  495.  525.  538.  540.  569.  692.  780.  800.  806.  807. 
833.  840  sqq.  848.  874.  928.  1166:  quiie  suis  locis  aéUiibw'mus.] 
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a  versu  223  ad  300 

Prae&tione  tota  iam  tjpis  exscripta  cam  nuntiaret  typographuB 
namemm  folioram,  qui  commodae  esset  bjbliopego,  nondnm  plenum 
esse,  peteretque  ut  se  ne  destituerem  sed  aliquid  supplementi  mitterem, 
Don  abfl  re  esse  potavi  canticornm  illorum,  quae  8unt  ab  initio  actus 
n  Trinnmmi,  metra  proponere  ningillatim  discripta,  quamvis  ea  hanim 
remm  peritis  etiam  sine  tabula  non  obscura  ut  opinor.  In  quibus 
qnae  incertiora  ceteris  visa  sunt,  feliciore  si  fieri  potest  studio  olim 
reiractanda  praefixo  asterisco  notavi. 

II,  1 

223—231  bacchiaci  tetrametri  acatalecti 

232  baccbiacuR  dimetrun  acatalectns 

233.    234  iambici  septenarii 
236  baccbiacna  dimetrus  catalecticus 
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trochaicus  ocionarius  (an  septenarias  ?) 
trochaici  septenarìi 

bacchiaci  tetrametri  acatalecti 
bacchiacuB  dimetrus  acatalectus 

trochaicos  septenarius 

eretici  tetrametri  catalectici 
trochaicus  octonarius 
trochaicas  septenarins 

iambici  dimetri  acatalecti 
iambica  tripodia  catalectica 

*257  trochaicus  aut  tetrametrus  aut  dimetrus  acatalectus 
'*'257^  bacchiacus  trimetrus  acatalectus 

258  creticus  tetrametrus  catalecticus 

259—262  bacchiaci  trimetri  acatalecti 


*236 

237. 

238 

239. 

240 

241 

242 

243- 

-251 

252 

253 

254. 

255 

256 

264. 

265 

260- 

-271 

272- 

-274 

275 

276 

*277 

278 

♦279. 

280 

281 

282 

♦283. 

284 

285. 

286 

287. 

288 

289 

290 

291 

292 

293- 

-300 

trochaici  octonarìi 

eretici  tetrametri  catalectici 
trimetri  acatalecti 
tetrametri  catalectici 


alterni 


>» 


»» 


creticus  trimetrus  catalecticus 

11,2 
creticus  tetrametrus  acatalectus 

bacchiaci  tetrametri  acatalecti 

eretici  tetrametri  catalectici 

creticus  tetrametrus  acatalectus 
iambicus  octonarius 

eretici  tetrametri  catalectici 
trochaici  septenarìi 
,,        octonarii 

trochaicus  dimetrus  catalecticus 
trochaicus  octonarìus 

trochaicus  dimetrus  acatalectus 
trochaicus  octonarìus 

(eretici  tetrametri  catalectici    I 
,,       trimetri  catalectici        ) 


T    MACCI    PLAVTI 


TEINVMMYS 


(GRAECA  .  THENSAVRVS  •  PHILEMONIS 
AGTA  .  LVDIS  •  MEGALENSIBVS*) 


♦)  Vide  Parerga  PìatU.  et  Tcrcnt.  p.  339  sq.,  Prólegomeìva  Plautina 
p.  cccxx  sqq. 
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ARGVMENTVM 


TheDsaiirum  clam  apstrusum  abiens  peregre  Chàrmidcs 

Remque  ómnem  amico  Callidi  mandai  suo. 

Istóc  apsente  male  rem  perdit  filius. 

Nam  et  aedis  nendit:  hàs  mercatur  Gallicles. 

Virgo  indotata  sóror  istius  póscitur.  5 

Minas  quo  cum  inuidia  ei  det  dotem  Gallicles^ 

Mandai  qui  dicat  aiìrum  ferre  se  a  paire. 

Vi  uénit  ad  aedis^  hilnc  deludii  Chàrmides 

SenéXy  ui  rediit:  quóius  nubunt  liberi. 


PLAVTI  TRINVMMS  (sic)  INCIPIT .  ARGVMENTVM  .  B.  INCIPIT 
TRINVMMVS  PLAVTI  CD  (*)  1.  Thenfaurum  B,  sed  n  littera  eradi 
coepta.    Tenfaurum  D.     enfaurnm  C.     Thefauram    FZ  clam    ad^ 

didit  9{.  am.  libri  apstrasnm]  p  prò  b  perpetuavimus  ante  s  et  ante 
i:  quamquam  libri  (praeter  B),  nisi  ubi  contrarium  testamur,  servare 
h  soleni  abe  enf  (abe  enfperegre)  B.  abienf  ceteri  (*)  2.  callidi 
2*';  et  sic  r.  4.  6  3.  abfenTò  alerem  B.    abfenTe  malerem  C 

4.  mercaTor  callidef  B  6.   quo  cum]  cocfl  B        doTim  7).    doTum 

C  (*)  7.  dicat]  dat  F  se  Camerarius.  fefe  libri  (*)  9.  quo 
luf  B.    cuiuf  ceteri    (*)  nubunt  liberi   Valla,  Saracenits.    nubunx" 

eri  BD.    nubunxurire  C.     nubunxur  ben  FZ 


PERSONAE 


LVXVRTA  cnm  INOPIA  PBOLOGVS 
MEGARONIDES  SENEX 
CALLICLES  SENEX 
LYSITELES*)  ADVLESCENS 
PHILTO  SENEX 
LESBONICVS  ADVLESCENS 
STASIMVS  SERVOS 
CHARMIDES  SENEX 
SYCOPHANTA 
CANTOR 


*)  De  LYSITELIS  forma  a  Spengclio  prohata  cf.  Bergkius  0pu9e, 
phil  t  I  p.  635, 


Prol.  1—6  [Ambr.] 


PROLOGVS 


LVXVKEA.    INOPIA 

LVXVBIA 

Sequere  hàc  me;  gnata^  ut  miinus  fungaris  tuom. 

Inopia 

Sequór:  sed  finem  fóre  quem  dicam  iiéscio. 

LVXVBIA 

Adést:  em  illaec  sunt  aédes:  ì  intro  nilnciam. 
Nunc  né  quis  erret  uòstruiD;  paucis  in  uiam 
Dediìcani;  si  quidem  óperam  dare  promittitis. 
(Nunc  igìtur  primum  quaé  ego  sim^  et  quae  illaec  siet 


1.  Nonius  p,  497,  9:  accusatiuus  prò  ablatiuo  ....  Plautus 
. .  .  .  Idem  Trinummo:  *  sequere  . . .  tuum' 


PROLOGVS  om.  libri         LVXVRIA  INOPIA  DFZ,    om.  A  (in 
quo  primus  paginae  verstis  scriptura  vacat)  BC  1.  LVXVRIA  om. 

libri  eqnere  CD  kacme  A:  atque  ita  Bothius.  ac  me  Nonius, 
me  mea  ceteri  libri  Plautini  Ceterum  me  me  agnar  aur  B,  meme 

agaara  ut  C  fungaf  NonitÀS  ruum  libri  cutn  A:  et  sic  {in  utro- 
que  prononiine)  constanter,  ubicumque  noti  testamur  contrarium  {*) 
2.  INOPIA  FZ,  om.  BCD  cum  A  fed  libri  cum  A:  et  sic  con- 
Stanis,  nisi  ubi  contrarium  notàbitur.  Idem  valere  de  apud  illad 
haud  et  similibm  volumus  fide  fere  B  (*)  3.  LVXVBIA  FZ.  om. 
BCD  eum  A  ad  efr  (sic)  superiori  versui  continuat  B  mi  A. 

heni  ceteri  illaec  Fleckeisenus  Censurae  p.2é5.  illae  DFZ  cum  A, 
ille  BC  1  mTTO  FZ  cum  A.  hnrro  BCD  nunciam  BD.  nun- 
nam  C.  nane  lam  FZ  (*)  Versus  6.  7  non  videri  Pluutinae  originis 
esse  probabiliter  sensit  C,  Dziatzko  'de  prologis  Plaut.  et  Terent/  (ed, 
Bonnae  a.  136B)  p.  25  (*)  6.  igiTur  pnmnm  B  cum  A:  atque  ita 

Guyetus,  pnmam  igiTur  ceteri  que  ego  C  illauc  A.  illa  hec 
B.    illa  haec  (vel  hfc)  ceteri        fiet  F  cum  A,  Pius.    fcier  ceteri    (*) 


6  PLAVTI  Prol.  7—18  [Ambr.] 

Huc  quae  abiit  intro^  dicam  si  animum  aduórtitis.) 

Primiim  mihi  Plautus  nómen  Luxuriae  indidit: 

Tum  illànc  mihi  esse  gnatam  uoluit  tnopiam. 

Sed  éa  quid  huc  intro  lerit  inpulsii  meo,  10 

Accipite  et  date  uociuas  auris  dum  éloquor. 

Àduléscens  quidamst,  qui  in  hisce  habitat  aédibus: 

Is  rem  paternam  me  àdiutrice  pérdidit.  ' 

Quoniam  ei^  qui  me  aleret,  nil  uideo  esse  rélicui^ 

Dedi  ei  meam  gnatam,  quicum  una  aetatem  éxigat.  15 

Sed  de  argumento  ne  éxspectetis  fabulae: 

Senés,  qui  huc  uenient,  i  rem  uobis  àperient. 

(Huic  graéce  nomen  est  Thensauro  fabulae: 


7.  Nuc  que  abiiT  inTrodiicam  C         aduorrinf  Z  cum  A,     aduer- 
Tinf  F.    AuerTni£  BCD        Versus  8—10  sic  turbcUos  exhibet  A: 

SEDEAKUCQUIDINTROIBRITINPULSUMEO 
PRIMUMMIKIGNATAMESSEUOLUITINOPIAM 

omissis   mediis  omnibus  8.  mihi  B  cum  A,    mi  celeri,  raro  id  in 

codicibus  exemplo  9.  illanc  mihi  esse  gnatam  'fj.  hanc  mihi  gana- 
ram  elTe  B.  mihi  hanc  gnaram  gnaram  effe  CD,  itetn  om,  altero  gna- 
ram  FZ  (*)  10.  ea  i5  cum  A.  om.  celeri  quid  huc  Bathi%L8,  huc 
quid  libri  cum  A  lurro  leriT  vél  lUTroienr  libri  (et  vctcuo  quidem 

spatiolo  ante  quid  lUTio  C)      inpulfum  (veZmpulfù)  eo-BC/D  (*)       11.  et 

A 

date]  Edaxe  C  uociuasurks  A.    uaciuaf  aunf  BCDZ.    uacnaf 

auref  F  (*)  12.  adulefcenf  libri  cum  A  prope  constanter,  pra^er 

F  in  quo  adolerccnf  esse  solet  quidam  efr  libri  cum  A,  ni8i  quod 

quid  nam  efr  Da  aedib-  A  13.  meadi  urrice  B.  meadiurricem 
C  ante  rasuram  14.  quoniameiqui  A:  Qui  ei  qui  B,  Quoniam  C: 
Qm  D.    qui  FZ  al^^eket  A,  ubi  tertiam  litteram  et  Studemun- 

dus  et  Loewius  putat  aut  i  aut  T  fuisse.    alaerer  B  nihil  prò  nil 

libri    cum   A    canstanter,    nisi    ubi    aliud    testamur  uideo    esse] 

iTiT)E**^4<*E  A:  ubi  scriptum  fuisse  uideosksse  Studemmidus  suspi- 
catur  KELLiQui  A.    reliqui  celeri:  quod  etsi  sat  constat  quadri- 

syllabum  esse  servata  scribendi  ìu>rma  Acciana,   lamen  perspicuitatis 
caussa  usitatiorevi  e  lilteram  subslituere  solemus  Bentlei  exemplo  (*) 
15.  DEDiEFMEAM  A:  atquc  ita  Tareus.    Dadi  e  meà  B,    dedi  meam 
celeri,  vacuo  spalio  praemisso  C    Cf.  Parerg.  p.  526  una  aetatem 

cum  Vollbehrio  K.    aeraxem  libri  cum  A  (*)  16.  expecrenf  libri 

praeter  A  17.   uenient,  i  rem  K  Froleg.  p.  xcviii:  uenibntirem 

A.  uemenri  irem  B,  uenienT  hi  rem  celeri,  nisi  quod  ré  supra  ver- 
sum  D  uouoBis  A  Versus  18  —  21  PlaiUi  non  esse  sentiebat  12 
Parerg.  p,  233  sq.  Post  poetae  aetatem  additos  esse  lAebigius  *de  prò- 
logis  Ter,  et  Plaut'  {Gorlicii  a.  1859  edito  programmate)  p.  39  et 
Dziatzko  h  s,  s.  p.  25  ratiocinati  sunt:  quo  adde  eiusdem  commenta- 
tionem    vernacule    scriptum   'iiber   die    Plaut.   Prologe^    (Lucemae   ed. 


Prol.  19-22  [Ambr.J  TRINVMMVS  .7 

Philémo  scripsit:  Plailtus  uortit  bàrbare: 

Nomén  Trìnummo  fécit.     nunc  hoc  uós  rogat  20 

Vt  liceat  possidére  hanc  nomeu  fàbulam.) 

Tantdmst.     ualete:  adéste  cum  sìléntio. 


19.  Donatus  in  Ter.  I/un. prol.  7 :  qui  bene  uertendoj  bene 
prò  ualde.  et  uertendo  in  linguam  latinam  transferendo.  Plautus 
'uertit  barbare'.  Qulbìis  quae  submnguntur:  aut  uertendo  cor-, 
rompendo,  ipsius  Donati  non  esse  apparct 

a,  1866)   p.  2  sqq,  (*)  18.  graecenomen    A:   atque  ita    Guyetus. 

nomen  grece  ceteri,  nisi  quod  nom  B^  non  (7,  graece  Z  rhenlauro 
cum  BCD  etiam  A.    rhefauro  FZ         fabule  CD    (*)  19.  uerrix 

libri  cum  A  et  Dgìumìo  babare  C  20.  hoc  uof  BCDFZ.  uoSKOC 
ji  (*)  21.  hancj  hoc  F,  *  libri  veteres'  Lambini  22.  ranTum  efx 
libri  cìém  A         ad  efx  ecù  B.    adessecum  A  (♦) 


8  PLAVTI  I,  1,  1—3  [Amhr.] 


ACTVS   I 


MISaABONIDES 


Àmicuin  castigare  ob  meritam  nòxiam 

Inmoénest  facinus^  uérum  in  aetate  lìtile 

Et  cónducibile.     uàm  ego  amicum  hodié  meum  25 


23 — 26.  Carnificius  EheL  ad  Ilcrcìvn.  II,  23,  35:  uitiosa  ratio 
est,  (juae  ad  expositionem  non  est  accommodata  uel  propter  in- 
fìrmitatem  uel  propter  uanitatem.  infirma  ratio  est,  quae  non  ne- 
cessario (.(stendit  ita  esse,  quem  ad  modum  expositum  est.  uelut 
apud  Plautum:  'amicum  castigare  ....  et  cónducibile'.  haec 
expositio  est:  uideamus  quae  ratio  afferatur:  ^nam  ego  amicum 
....  no xi a'  e.  q,  s.  —  Cicero  de  invcìii.  I,  50,  95:  si  non  ad  id 
(juod  instituitur  accommodabitur  aliqua  pars  argumentationis,  ho- 
rum  aiiquo  in  uitio  reperietur:  si  ....  ;  aut  si  ratio  alìcuins  rei 
reddetur  falsa  .  .  .  .;  aut  si  infirma,  ut  Plautus:  ^amicum  .  . . . 
uoxia*  24.  Festi  epitoìiie  p.  109,  23:  immunis,  uacans  mn- 
nere.  aliquotiens  prò  improbo  ponitur,  ut  apud  Plautum  4mmane 
est  facinus'.  —  Placidi  glossac  p.  59,  21).:  inmoene:  impro- 
bum,  culpandum,  uel  interdum  munere  liberati! m 


Ad.  I  Se.  1,    MEGARONIDES  SENEX  B.    MECARONIDES  I>. 
om,  A  (cum  vacuo  spatio  unius  versus)  et  C  23.  amicum  A  cum 

Corni  fido  et  Cicerone,  e  amicum  C.  Me  amicuiu  {ortum  ex  Me[6A- 
RONiDES.]  Amicum)  BF,  sed  ut  punctum  post  Me  manus  tee.  iidfd»- 
derit  in  B.    Nae   amicum   DZ  meritamnoxiam  A  e%tm  Comi' 

fido  et  Cicerone,  merirà  n  mala  noxi^  B.  merira  non  mala  (cì§m 
vacuo  spatio)  noxia  C,  sine  spatio  D.  menra  mala  noxia  FZ  (*) 
24.  Immoene  est  BoUiius,  quam  fonnam  testatur  Placidus:  cf,  JMleg, 
p.  xcvi  sq.  iDmene  efb  BCJ).  immunsest  A  cum  Cicerone,  Fe$io, 
Cornifica  cod.  Paris,  in.  pr.  Immane  efr  FZ  cum  Comifieii  Par,  m. 
sec.  librisque  ceteris  in&aTc  C  25.  hodieamicummeum  A.  ami- 
cum meum  hodie  Cornifica  libri  plerique  (♦) 


I,  1,  4—16  [Ambr.]  TRINVMMVS  9 

Concastigabo  prò  conmerita  nóxia: 

InuituS;  ni  id  me  inuitet  ut  faciàm  fides.  5 

Nam  hic  nimium  morbus  móres  inuasit  bonos: 

Ita  plérique  omnis  iàm  sunt  intermórtui. 

Sed  dum  fili  aegrotant,  interim  morés  mali  30 

Quasi  hérba  inrigua  sdccreuere  ubérrume:  9 

Eordm  licet  iam  métere  messem  maxumam  li 

Neque  quicquam  hic  uile  mine  est  nisi  morés  mali.  io 

Nimióque  hic  pluris  pailciorum  gràtiam 

Faciilnt  pars  hominum  quam  id  quod  prosint  plilribus.      35 

Ita  umcunt  illud  cónducibile  gràtiae^ 

Quae  in  rebus  multis  ópstant  odiossaéque  sunt  15 

Remoramque  faciunt  rei  priuatae  et  piìblicae. 


37.  38.  Festus  p,  277 ,  2 :  dr  remeligines  et  remorae  vo- 
cabuUs  agens  his  versibus  utitur,  quorum  tamen  in  lacera  inem- 
hrana  nihil  hodie  praeter  aeque  su  et  publi  syllahas  sicperest 

26.  coDgafrigabo  CF.  non  casTigabo  Comificii  libri  plérique, 
casTigabo  cod.  Twr.  m.  pr,  conmerita]  conm-  {item  inm-)  perpetua- 
vimus  prò  comm-  (imm-)^  etìam  ubi  in  libri»  aur  comm-  est  {ut  hic 
in  A  quoque)  aut  {quod  gingillatim  adnoiare  putidum  sit)  còm-.  Hoc 
loco  commina  Corfiificii  codd.  noxiak  vel  fortasse  noxiàm  As, 

aut  iUud  aut  noxia  Al  27.   nhdme  A,  Hermannus.    ni  me  id 

libri  ceteri  (*)  faciat  A  29.  preriq-  A  si  (plkriq*  Ar).  plérique 
^ libri  veterea'  Lambini,  Scaliger,  Dousa.  plerumque  (vel  plcrùque) 
eeUri  omniT  BCJ),  omnef  FZ.  komines  A  (*)  30.  egroxanr 
BCD,  AEOBOTANTi  A  (*)  31.  erba  B  imgua  FZ  {non  A) 
SUOGBSUKBE  A:  otque  ita  Scaliger,  Dousa  fU.,  Reizius.  fuccreueranT 
Ubri   eeieri   {nisi   quod   fubcr.  F)  aberreme   B,    uberrime  CF 

eum  A.  ubenim^  DZ  {*)  32  sq.  Hos  versris  Buechelems  invertit 
Mu$.    Bhen,   XXVII  (a.   1872)  p.  477  (*)  32.    quorum   F 

acBT£BEiass8KM  {vel  hessim)  a,  merere  melTo  B.  meUem  mcrere 
eeieri  maxumam  As,  F.  maximam  ceteri  cum  Al  {*)  33.  nunc- 
B8TUUJ£   A,   non  prò  fedo  plausibUius  34.    pauciorum]    paucique 

F  (•)  86.  QU  AM  ex  pergamenae  defectu  dirimit  A:  cf.  v.  52  quod 
pffoAiiT  BCD  cum  A,  quod  profix  FZ  plurib.  A  (♦)  36.  con- 
dacnbile  BCD  {non  A)  37.   opstant  prò  obstant  sólus  A 

OK088ABQ-  A:  de  qua  scriptura  cf.  Opttsc,  phiL  II  p.  716.  odiofae- 
qae  FZ.    odiofeqne  BCD       38.  prinare  BD       publice  BCD 


10  PLAVTI  I,  2.  1-9  [Ambr.] 

CALIiICLES.     MEQARONIDES 

Calliclks 

Larém  corona  nostrum  decorari  uolo: 

Vxór,  uenerarc,  ut  nóbis  haec  liabitatio  40 

Bona  faiista  felix  fórtuuataque  éuenat  — 

Teque  lit,  quam  prìmum  possiti  uìdcam  emórtuam. 

Mk(UUUNIDES 

Hic  illést;  senecta  aetàte  qui  factiìst  puer^  5 

Qui  admisit  in  se  ciilpam  castigabilem. 
Adgrédiar  hominem. 

Callk'lks 

Quóia  hic  uox  prope  me  sonatV  45 

Megaronides 

Tui  béneuolentis,  si  ita's  ut  ego  té  uolo: 
Sin  aliter  es,  inimici  atque  irati  tibi. 


L 

Act  I  Se.  2.  CALICLES  MEGARONIDES  A.  oni,  C.  galhcief 
megaronidef  extrcìnae  scaenae  superiori  adglutificUa  B,  ut  solet,  ME- 
GARONIDES CALLIDES  SENES  li  1)  et  (nisi  quod  MEG.  et  rine  II) 
F.  Calhclef  Megaronidef  fenef  duo  Z  39.  Callicles]  Cai.  Z.  am. 
ceteri  de  constanti  fere  in  scaenarum  exordiis  more,  secundwn  quem 
prima  loquitur  quae  in  praemissxs  personarum  nominibus  primum  Uh 
cum  tenet.  Nullas  autem  personarum  notas  per  hanc  toiam  ècoinam 
{itaque  usque  ad  r.  276)  È,  per  totam  fabuìam  C,  praeter  v,  49  —  78 
item  per  totam  fabuìam  usque  ad  r.  lOOV  D  habent,  sed  ut  in  mediis 
quùlem  versibus  {v.  ad  v.  4;"»)  vacua  spatia  cum  in  B  tum  in  CD  re- 
lieta sint:  quode  aceuratius  expositum  est  in  praefatione  «areni  C 

decorali  B        40.  uobis  A        haber  ano  B        41.  frauTra  C 

Ta 
forrunaq'   C    ead.  m.  euenat    Fareus,    euemar   libri  cum  A 

42.  quam]   cum    Lambinus  poséit   Lambinus,  Dousa  ms,    poflìm 

libri  cum  A  {*)         43.  ille  elV  libri  cum  A         Me.  personae  iwtam 

1 
om.  F  FACTUST  -.1.    facTul*  efx   celeri         44.  cupam  B  ead,  «. 

45.  Ca.  personae  notam   vacuo  spatio  relieto  om.  B,    JEiue  modi 

spatia  et  hic  et  alibi  itiam  in  CD  apparerent,  niei  propter  negìeetam 

in  his  libris  verstium   distinctionem  proximae  post  personarum  noiat 

voees  saepe  {ut  hoc  ipso  loco)  ipsos  verstis  exordirenttMr,  tnituif  onlew 

versuum  perbonarum  notae  constunter  in  marginibus  praemittereuèmt, 

ubi  spatii  significatio  fieri  nulla  potuit.    Vide  prcufationem  qnma 

hic  %.    QUI  Alile  A.    cuia  cUeri  (*)  46.  si  om.  A         ira  ttf  Ubri 

cum  A         TK  A,  Bentleius,  Hermannus.    om.  ceteri         47.  ef  SFZ, 

£ST  A  ut  videtur.    ref  CD  adq'  C,  quam  scripturam  hmui  ^peim 

codicis  propriam  esse  di.cit  li  Vroleg.  p.  xcix 


J,  2,  10-18  [Ambr.]  TKINVMMVS  11 

Calliclbs 

O  amice,  salae. 

Mkuaromidls 

Et  tu  édepol  salue,  Càllicles.  io 

ValéD?  aaluistin? 

Calliclks 

Vàleo,  et  ualui  réctius.  50 

Mkoabokiues 

Quid  Ida  agìt  uxor?  lìt  ualet? 

Calliclks 

Plus  quam  ego  uolo. 

Me(;abonides 

Bene  hérclest  illam  tibi  ualere  et  uiuere. 

Càllicles 

Credo  hércle  te  gaudére,  si  quid  mihi  nialist.  15 

Mkoabonides 

Omuibus  amicis,  quód  mihist^  cupio  esse  item. 

Càllicles 

Eho  tdy  tua  uxor  quid  agit? 

Meoaronides 

Innioriàlis  est:  55 

Viuit  uicturaque  est. 

Càllicles 

Beue  hercle  nilntiaS; 

48.  Ihws  prò  hoc  uno  versus  libri  cum  A  exhibent: 

0  amice  lalue  arque  aequalif.  ut  ualef  * 

Megaronidef?  ììe.  er  tu  edepol  falue,  Callicler.- 
MÒt  adq'  C  —  equalif  B,  aequalef  Da  —  callidef  CDF,  Quorutu 
wìedia  verba  e  glossemate  esse  vidit  Lomanus  Spec.  crii.  p.  70  sq.,  Mise. 
pkU.  p.  195  iqq.  {*)  Ceterum  a  v.  demum  40  personnrum  notae  in 
D  ineipiuni,  nee  tcunen  ultra  v.  7s  pertinent  Versus  òò  et  61  inter 
m  tramponit  A  50.  ValeoT  B.  ualesne  A  ualuistine  unius 
IHUrae  {t  vel  i  ud  ^  teste  Loewio)  spatio  ante  catn  vocan  interiecto 
AC)  ^^'  TtJAAoiT  A.    agiT  Tua  ceteri,  nisi  quod  agaT  Tua  C  (*) 

6S.  erole  efr  B.    hercle  Efr  celeri  eum  A        i  llam  A  (cf.  v,  35) 
VALS&B  A,    Bothius,   Bentleius,     bene    ualereT   B.     bene    ualere 
€dtn  (*)  68.  Crede  B         re  gaudere  Te  li  D         mi  Ar:  mk  .1^. 

Of,  BfnoUg.p.  ccxcii       mah  ePr  libri  cum  A,  nisi  quod  male  elV  F 
M.  iniht  Tt  B.    mibifT  C.   mifr  J).   mihi  eh  FZ  cufn  A        item  Bo- 
Mm$.   FiDEM  A,  idem  ceteri  {*)        55.  khotutua  A.   oho  Tua  BCF, 
••eho  TU*  CUM  2  Utlerarum  raf.  D.    eo  tu<i  X  {*)       imm.  libri  cum  A 

do 

66.  DUDTiaf  e  cum  A.    nunciaf  B.     nunTiaf  D.    denuDTial*  ^.     de- 


12  PLAVTI  I.  2,  19—29  [Ambr.] 

Deosque  oro  ut  uitae  tuaé  supeirstes  silppetat. 

MEr.ABONlDKS 

Dum  quidem  hercle  tecum  nilpta  sit,  sane  uelim.  20 

Calucles 

Vin  cónmutemus?  tùam  ego  ducam  et  tii  meam? 

Megabonides 

Nempe  énim  tu,  credo,  me  inprudentem  obrépseris.      60  23 
Uabeas  ut  nanctu's:  nota  mala  res  (Sptumast.  25 

Nam  ego  mine  si  ignotam  càpiam,  quid  agam  nésciam.      26 

Caltjclks 

Ne  tu  hércle  faxo  haud  néscias  quam  rem  égeris:  24 

Faxo  haiid  tantillum  déderis  uerbordm  mihi.  22 

Mecabonides 

Edepól  proinde  ut  diu  uiuitur,  bene  uiuitur.  65 

Sed  hoc  linimum  aduorte  atque  aiifer  ridicularia: 
Nam  ego  dedita  opera  huc  ad  te  uenio. 


nunciaf  Z        57.  tuo    C  58.  Mk.  addidit  Camcrariua,    om,  libri 

liT  aim  spatio  BC.  fix.  Mk.  J).  Iit.  Ca.  FZ.  personae  fwtam 
sustuUt  Camerarius    (*)  59.  Ca.  |  Mk.  FZ         comniuTemiu  libri 

cum  A         Versus  60-  64  sic  trafispoaiiit  'it  (*),  quorum  hunc  ordinem 
libri  cum  A  tcficnt: 

1  Faxo  liaiid  tanTilluin 64 

2  Nainque  enim  tu  credo 60 

3  Ne  TU  hercle  faxo 63 

4  llabeal'  ut  uacTui* 61 

5  Nam  ego  nunc  l'i  ignoTani    ....  62 

Vbi  V.  1  KAi'T  prò  haud  solus  A  tantiillum  Asl.  tantullum  Z  {Ar) 
2.  Me.  Acidaìius.  om.  libri  Nempe  'K  Namque  libri  (xamq*  A) 
tu]  TE  A  crebro  F  me  inprudentem  B  Proleg,  jp.  Lxxxn  sq, 
M4^£NPRiTUENTKM  {ubi  ME  et  MI  codcm  probabiUtcUc  hgi  po88e  Loewius 
adnotavit)  A.    mihi  luprudenTi  ceteri  3.  Ca.  Acidaìius.   am,  Ubri 

nao  80ÌUS  F  hecle  C  haud  nescias  H,  erutum  ex  KAtrt^-* 
S(  1A8  Ar:  prò  quo  ipsum  iìlud  kautnkscias  Asl  {nisi  quod  Hi  ìegi 
posse  Loewius   dixit)   haud   Tciar  celeri  4.  Ca.  FZ,    Ms.  eeUri 

NANCTUs  A.  macTuf  B.  uacTul'  ceteri:  prò  quo  Dacta*8  Herwìan- 
nus  oin-uma  iV  BC  et  aut   sic   aui   opTumafr  DZ.     OPTU1IAB8T 

A,  F       5.  NEsciA*  A  (*)        65.  Me.  FZ,  Lomanus.    Ca.  D,  Her- 
mannus        ]iroinde|  promk  A  diu  uiuitur,  bene  Acidaìius.     bene 

uiuiTur  dui  libri  cum  A  (*)  66.  Mi:.  Hermannm.  om,  libri        ad- 

que    C         67.   UENio  A.    aduenio   ceteri   (*)  Ca.  FZ.    ìIb.  D: 

eaque  personarum  permtUatio  in  1)  pertinH  usque  ad  v.  79 
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Callicles 

Quid  uenis? 

Mbqabonides 

Malis  te  ut  uerbis  miìltis  multum  obiilrigem.  30 

Callicles 

Men? 

Meoabonides 

Niimquis  est  hic  àlius  praeter  me  atque  te? 

Callicles 

Nemóst. 

Megaronides 

Quid  tu  igitur  rógitas,  tene  obiiirigem?  70 

Nisi  tiì  me  mihimet  cénses  dìcturiìm  male. 
Nam  si  in  te  aegrotant  àrtes  antiquaé  tuae;  34 

Omnibus  amicis  mórbum  tu  incutiés  grauem^  75 

Vt  te  uidere  audireque  aegroti  sient. 

Callicles 

Qui  in  méntem  uenit  tibi  istaec  dieta  dicere?  40 

Meoabonides 

Quia  omnis  bonos  bonasque  adcurare  addecet^ 
Saspitionem  et  cùlpam  ut  apse  ségregent 


68.  obiorigem  'E.    obiubgitem  A,  Cameraritis,     obmrgetu  ceteri 
(nisi  guodùn  C  potius  obairgem  est)  (*)  69.  M£N£  A  prerer 

BC  me  atqoe  te]  me  adre  C  te  atque  me  Z  70.  K£M0ST  A. 
nemo  efr  ceteri  Me.  om.  FZ  quidtu  A,  quid  ceteri  igiTur?  Me. 
rogiT&f  FZ:  correxit  Acidfdius  obiur^gem  32  (c/I  <id  v.  08)  conidendo 
eruUun  ex  obvsil^txnl  Ar:  prò  quo  nunc  ipsum  obiurioem  Asl  prae- 

r 

buU.    (tene)o  bi  urgenré  B.    obiurgirem  ceteri,  nisi  quod  obiugirS  D 
71.  TUMKMTETMTBT  A.    TUTe  (oel  TU  Te)  mihi  me  ceteri       72.  egro- 
TMiT  BCD  ABTESANTiQUAETUAE  A:  otque  ita  Camerarius,    arref 

«DU  qua  Ta§  B,  arref  anuq^  Ta§  C,  arrefanij  q'  Tuae  D.  arrcf 
ftUBiq*  Tui  F,  et  ita  'àliubi  UgV  dicit  Pius,  arref  animi  tui  Z  Se- 
qummittr  in  Ubris  tres  versus  hice: 

Sin  immuTare  uif  mgenium  monbuf,  72^ 

Aqt  ù  demuTauT  moref  ingemum  Tuum,  73 

Neqae  eof  auTiqucf  feruaf,  afT  capTaf  noucf  74 

Vbi  V*  74  SEBUOB  A.  Forum  versuum  primum  om.  A,  tertium  32 
dammopii  Parerg,  p,  613  sqq,,  medium  in  edit.  II  in  interpoìationis 
sodéMem  adseivit  (*)  75.  tuinoulties  A.  tu  m  cu  cief  B. 
76.  aadirfq*  D  egron  BCD  77.  qui  libri  praeter  Z,  in  quo  quid 
eat  ifta  ec  CI)  {*)  78.  omnif  {non  omnef)  libri  adcukabk 
{fori,  AOG.)  Al  (♦)        79.  Bine  desinere  in  1)  not.  pers.  cf.  ad  v.  4'J 
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Calliclrs 

Non  pótis  utrumque  fieri. 

Meoaronides 

Quaproptér? 

CArXICLES 

Rogas?  80 

Ne  admittam  culpani;  ego  meo  siim  promus  péctori: 
Suspitiost  in  pectore  alienò  sita.  45 

Nam  nilnc  ego  si  te  surrupuisse  sdspicer 
loui  coronam  de  capite  ex  Capitólio, 

Qui  in  cólumine  astat  siìmmo:  si  id  non  féceris,  85 

Atque  id  tamen  mihi  liìbeat  suspicarier: 
Qui  tu  id  prohibere  me  potes  ne  suspicer?  50 

Sed  istuc  negoti  ciipio  scire  quid   siet. 

Meqaronides 

Habén  tu  amicum  aut  familiarem  quémpiam^ 
Quoi  péctus  sapiat? 

Calij(?lb8 

Edepol  haud  dicam  dolo.  90 

Sunt  quós  scio  esse  amicos^  sunt  quos  siìspìcor:  54 

Sed  tu  ex  amicis  cértis  mi  es  certissumus.  57 

fafpiTiODe  C.  fufpicionem  celeri  (*)  apfe  B  abf  fé  Z.  ab  le 
ceitri  cum  A  80.  polis  Bothius.  poTefr  libri  cum  A  Ga.]  spatium 
BCI),  nuììumA  (*)  82.  fufpicio  efr  libn  {etiam  G)  cum  A  88.  SUB- 
RUPUissE  A,  Pareus.     fnmpuiITe  celeri,  nisi  quod  fubr.  F  84.  KSL 

A.    e  celeri  85.    Qui   Scaiiger,  Beckerus  de  coni,  Eom.  fab.  (erf- 

Lipi.  1S33)  p.  40.    Quod    libri  cum   A  cólumine   A.     culmiac? 

celeri  (cui  minea  frar  B).  Cf.  Proleg,  p.  lxv  afrar  {non  adlTar-"^ 
ùmne8  cum  A  feceref  B  (♦)  86.  adque  C  mbear  C  87.  quL  ^ 
quid  Z  cum  Al         88.  ifrud  I)Z  negoti  A.    negOTu  CD,    n^- 

^ocuBFZ  cupiosciRE  A.    fcire  cupio  celeri  quiosibt  J^^ - 

0. 

quidquid  è  B  ead,  m.  quicquid  efr  celeri  (*)  89.  aut]  ut  A  90.  Qi^  • 
1  (rìc)  B.    cui  celeri  cum  A  91.  amicosesse  solus  A  fofpc* 


B.    fufpicos  D,    fnfpicer  F      Sequuntur  in  libris,  eliam  A,  hi  vertm^^ 
SuDT  quorum  mgenia  arque  animof  non  pofTum  nofcere,     98 
Ad  amici  parrem  an  ad  inimici  peraemanr.  9S 

Quorum  priore  atq«  A.    adque  C  —  non  poHìm  Z:  neqaeo  AcHéUr-^ 
liu8,  Bentleius  in  Ter.  Ad,  UT,  1,  10:  atque  Q-o  i,  e.  qubo  (tme  ne^ 
gatione)  reapse  prodiil  ex  A  — :         posteriore  peruenant  Parerne,  per- 
uenar  B.    perueniar  CD.    Vlrumque  versum  recte  damnabat  1t  Parerg. 
p.  521  (*)  94.  Tua  anle  rasuram  B  mikiescertir  prò  cemf 


I,  «,  68  [Ambr.l  —70  TIUNVMMVS  If, 

•Siquid  scis  me  fecisse  inscite  aut  mprobo,  95 

Si  id  non  me  accusa»  ^  tiite  obinrgaiidii's. 

Mkcakonidkh 

Scio, 
Et  8Ì  alia  huc  causa  ad  te  sidueni,  aequom  })Ó8tulas.  co 

Calmc'les 

Exspécto  siquid  dfcas. 

Meiìakoxidkìi 

IVimumdum  omnium 
Male  dictitatur  tibi  uolgo  in  sermónibus. 
Turpi! ucricupidum  té  uocant  ciués  tui;  1(M) 

Tum  autém  sunt  alii,  qui  te  uolturiitm  uocant: 
Hostisne  an  ciuis  cómedis,  parui  pendere.  lìf) 

Haec  quom  aifdio  in  te  dici,  discruciór  miscr. 

Calmct.ks 

Est  àtque  non  est  mi  in  manu,  Megarónides: 

Qain  dicant,  non  est:  merito  ut  ne  dicant,  id  est.  \{)i) 

Mkgakoniiìes 
Fuitne  bic  tibi  amicus  Charmides? 

Calucles 

Est  et  fuit. 

Id  ita  esse  ut  credas,  rem  tibi  auctorém  dabo.  70 


106.  Bonaiiifi  in  Ter.  Hec  IV,  ^,  4:  merito  ut  cape  rat 
odinm  illam  mei]  bene  dixit  merito:  nam  ut  nos  immerito 
quis  oderìt,  non  est  in  nostra  manu.  baec  est  oxcoptio.  Plautus 
in  Trìnnmmo:  *quin  dicant  ....  id  est' 


mihi  ef  A  pessime  cerTilTimuf  libri  cum  A  96.    sigirn'  A 

scEis  A  ut  visum  est:  ubi  eiusdem  probabititatis  sciks  esse  Loe- 
ìciua  dixit.  om.  7j  iNVROitK  {non  impu.)  A  (*)  96.  non  me  cwn 
Beizio  Hermannus.  me  non  libri  tute  obinrgiindus  Bothius.  tuto 
ipfe  obiargandof  ef  libri  es.  Meo.  scio  Acidalius.    el'  fuio  libri  (*) 

97.  Me.  er  FZ  alia  hnc  Camerarins.  huc  aba  libri  equum 
B.  aequnm  ceteri  (*)  98.  expecTO  libri  Me.  om.  Z  99.  uolgo 
B.    Qulgo   ceteri  100.  Turpi  lucricupidù   B.     Turpilucn    cupidum 

CDZ  101.  rum  FZ.  tu  ceteri  uulrurium  libri  (*)  102.  come- 
def  B  108.  Hec  B        cum  libri        dici,  discruciór  32  afUe  plttri- 

mas  annos,  item  Kampinannus  de  ad  praepos.  {ed.  Vratisl.  a.  lS-4;2) 
p.'  19,  Fìeckeisenus  Exerc.  PI.  p.  13.  dicif  ex  cnicior  B.  dicil"  ex- 
cruTior  CD.    dici  excnicior  FZ  (*)  104.   mihi   libri  106.  va- 

cuMm  spatium   ante   quin    C{1^Y)  lOG.    Mk.  FZ.    om,  ceteri  sine 

•patio        107.  (♦) 
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Nam  póstquam  hic  eìus  rem  confregit  filius 

Vidétque  ipse  ad  paupérìem  prostratum  esse  se 

Suamque  filiam  esse  adultam  uurginem^  110 

Sìmul  éìus  matreiU;  suampte  uxorem^  mórtuam: 

Quoniam  hinc  ìturust  ipsus  in  SeleiìciaiQ;  75 

Mihì  cónmendauit  uirginem  gnatàm  suam 

Et  rem  suam  omnem  et  ìllilm  corrumptum  iilium. 

HaeC;  81  mi  inimicus  ésset,  credo  haud  créderei.  115 

Mboabonides 

Quid  tu  àdulescentem,  quem  èsse  corrumptiìm  uides^ 

Qui  tuaé  mandatus  est  fide  et  fidilciae,  80 

Quin  eiim  restituis?  quin  ad  frugem  cónrigis? 

Ei  rei  óperam  dare  te  fderat  aliquanto  aéquiuS; 

Siqui  probiorem  fàcere  posses^  non  uti  120 

In  eàndem  tute  accéderes  infàmiam 

Maliìmque  ut  eius  cilm  tuo  miscerés  malo.  85 

Callicles 

Quid  feci? 

Meoabonides 

Quod  homo  néquam. 

Callicles 

Non  istdc  meumst. 

Meoabonides 

Emistin  de  adulescénte  hasce  aedes?    quid  taces? 


109.    paupericm  32.    pauperraTem    libri  prostratam   Bergkius, 

profTracTum  B.    proxracTum  celeri    (*)         ef  fefe  B  111.  suam- 

pte K.     fuamque  libri  (*)  112.  Qm  BCD         ìturast  ipsos  Her- 

tnannus.  iTuru  fn  pfe  B.  irurum  fnpfe  CD.  irurufr  ipfe  Z.  iruruf 
efr  ipfe  F  in  Selenciam  Camerarius.  infe  lenriam  B.  mfe  leuTi- 
cam   vel   in   feleancam   ceteri  114.    Tua  supra  versum  D  cor- 

rumptum   32   Proleg.  p.  cu.    corruru    B.    corruprum   ceteri  115. 

H§c  fi  mihi  B.  Hic  fi  ceteri  hauc  B:  quod  potest  sane,  ut  ante  e, 
ad  bau  scripturam  spedare  116.  Me.  om,  CD         Tua  prò  tu  B 

adolefcenrem  hoc  loco  C  corrumptum  32  ui  v,  114.  corruiTu 
BCD.     corruprum  FZ    (*)  117.   Qmd  ante  rasuram  B  fide 

B,    hàei  ceteri  118.   refxuif  7)  conngì£  BC.    congif  i).    cor- 

ngif  FZ  119.  aequuf  C.  equiuf  Z  (*)  120.  posses  cum  Beùsio 
Hermannus.    poITif  libri         123.    meum  efr  libri  124.    Hemifrin 

CD  adolefceuTe  libri  omnes  hasce  Fleckeisenus  ut  «.  3.  haf 
libri  aedaf  Ca,  unde  eadem  m.  effecit  aedaef  {sic),  aedef^  non 
aedif,  ceteri    (*) 
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Ybi  niìiic  tute  habitas. 

Caluclbs 

Emi  atque  argentilm  dedi  125 

(Minàs  quadragìnta^  àdulescenti  ipsi  in  manum). 

Megakonides 

Dedisti  argentum? 

Callicleb 

Factum^  neque  facti  piget.  90 

Megabonides 

Edepól  fide  adulescéntem  mandatilm  malae. 

Dedistine  hoc  facto  ei  glàdium,  qui  se  occideret? 

Quid  séciiust  [aut  quid  interest]  dare  te  m  manus  130 

Argentum  amanti  homini  àdulescenti,  animi  ampoti,  ^ 

Qui  ezaédificaret  suam  mcohatam  ignàuiam?  95 

Callicles 

Non  ego  illi  argentum  rédderem? 

Megabonides 

Non  réddereS; 
Neque  de  ilio  quicquam  néque  emeres  neque  uénderes, 
Nec  qui  deterior  ésset,  faceres  cópiam.  135 

Incónciliastin'  eiim,  qui  mandatilst  tibi? 
Ille  qui  mandauit,  éxturbasti  ex  acdibus?  loo 


136.  Tesii  c^'ììonut  p,  107,  10:  inconciliasti:  comparasti, 
commendasti,  uel  ut  antiqui,  per  dolum  decepisti.  Quac  sane  ad 
hunc  ipsutn  versum  spedare  videniur 


r 
126.  adq'  C         agenru  didi  />  126.   quaraginra  B  adul. 

prò  adoL  ioli  BC  (*)  127.  Dedisti  Camerarius.  Dedifrin  libri,  huc  in- 
ìahm  e  v,  129  (*)  128.  fide  Schpieiderus  Gramm.  ìat.  I,  1  p.  13ò'. 
fida  ìibri,  nisi  guod  fideli  F  adul.  prò  adol.  soli  BC  male 
CD  129.  hoc  facTO  B  CD  :  cf.  Ladwiannum  in  Lucr.  p,  63  aq. 
hoc  pacTO  FZ  (*)  130.  spatium  praecedit   in  D  sectiust   K. 

recuTof  efr  BCD.  fecuf  efx  FZ  (♦)  131.  aui  homuuf  aut  hommù  C 
ante  rasuram  adolefcenTi  C.    ad  ulefcenna  B.    adolefcenTi   ceteri 

ampoti  LoetPtus  Ad.  soc.  phil.  Lips.  t.  V  p,  306  sq.  (cf,  II  p.  409), 
i  pon  t  mipon  B  ead.  m.  lampori  C.  là  porj  D,  lam  pcrdiTi  F, 
impon  Z  132.    inchoaTam    libri.     Cf.   Fìeckeisenum    IJpist.  j;.  x, 

BrambadUum  Orthogr,  ìaJt,  p.  291  sqq.  iguauiam  FZ.    ignauium 

BC.    igmTamm  D  133.  reddere  CD  136.  Inconciliafn  F  (*) 

mandaruf  efx  F  137.  lUe  CD.    Uh  B.    ilhim  FZ         éxtur- 

basti ex  B  praef.  Stichi  p.  xxvr.    eum   exTurbalVi    ex   libri    (*) 
edibof  D 

PliATTI  TUSTMMVI  2 
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Edepól  mandatum  pillcre  et  curatiim  probe. 
Crede  buie  tutelam:  suàm  rem  melius  gésserii 

Callici.es 

Subìgis  maledictìs  me  tuis,  Megarónides^  140 

Nouó  modo  adeo  ut,  quód  meae  concréditumst 
Tacitiimitati  clàm^  fide  et  fidiìciae^  105 

Ne  eniìntiarem  quoiquam  neu  facerém  palam, 
Vt  mibi  necesse  sit  iam  id  tibi  concrédere. 

Megabonides 

Mihi  quód  credideris;  sifmes  ubi  posiueris.  145 

Callicles 

Gircilmspicedum  te,  néquis  adsit  àrbiter. 

Megaronides 

Non  est 

Callict^es 

Sed  quaeso  idéntìdem  circilmspìce.  ilo 

Mboaronides 
******** 

Ausculto  siquid  dicas. 

Gallicles 

Si  taceas,  loquar. 
Quonìam  hinc  est  profecturus  peregre  Chàrmides, 


138.  vcicuum  spatium  ah  initio  C      pulchere  B.     pulchre  ceteri 
139.  tutelam  Scaliger,  GuUelmius  Quaest.   Flaui.  in  Trin,  e.  3,  post 
hunc  etiam  Bergkius  Diar.  antiq.  8ti*d.  a.   1834  p.  1006.     tutc   lam 
vél  TU  Te  lam  libri,  prorsus  ut  v.  1058         ruam  F  et  'prisca  exem- 
plaria'  FU  rem  melius  Hermannus.     meliuf  rem  libri     gelTeraT 

ante  coir.  C    (*)  141.  quod   meae  FZ,    quome§  B.    cCi  ae§  C, 

cu  aee  D  concreditom  est  Camerarius.  concrediTum  fim  B.  con- 
crediTuf  Sim    CD.    concrediTum   fiT   FZ  (*)  142.   TBTiTurmTaTi 

C  fidei   libri  143.   nee   nunciaré   B.    ne   enuuTiare    F 

quo  1  qua  B.     cuiquam  ceteri,  nisi  quod  Tibi  cuiquam  D        facere  D 

•    •  •  • 

145.  post  Mi  hi  erasum  est  auT"  in  B  pofiuenf  B.    pofuenf 

ceteri  146.   arbitrer  F  (*)  147.  Mk.  Non  est.     Ca.  set  quaeso 

H.  Nobif  eT  quaefo  Callidi  continu<xta  et  cum  superiore  v.  constructa 
libri  idenTidem  F.  idenTi  clem  B.  iTidenTidem  CDb.  iTidendi- 
dem  Da.     iTidem  idem  Z  Lacunae  notas  32  post  v.  147  posnit, 

quae  velut  talem  versum  absorbuerit: 

Noli  uereri:  tuta  sunt  bic  omnia 
(*)        149.   Quondam  hinc  est  profecturus  Scaliger.    Quoniam  (Qiii  S) 
hinc  efr  profecTuf  libri  (*)  peregere  Z       charmedef  C 
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Thensaurum  demonstràuìt  mihi  in  bisce  aédibus^  150 

Hic  iQ  conclaui  quódam.    sed  circilmspice. 

Mboabomdes 

Nemo  hic  est. 

Caltjcles 

Nnmmum  Philippeum  ad  tria  milia.  115 

Id  sóIqs  solum  per  amicìtiam  et  per  fidem 
Flens  me  òpsecrauìt  suo  ne  gnato  créderemo 
Nen  qnoiquam  onde  ad  enm  id  pósset  permanascere.        155 
Nune  si  file  bue  saluos  réaenit,  reddam  suóm  sibi; 
Si  quid  eo  fnerit,  certe  illius  filiae,  120 

Qnae  nubi  mandatast  habeo  dotem  ciinde  dem, 
Vt  eam  m  se  dignam  cóndicionem  cóniocem. 

Megaboxides 

Pro  di  mmortales,  uérbis  paacis  quàm  cito  160 

Alitim  fecisti  me:  àlias  ad  te  uéneram. 

Sed  ut  eccepisti y  pérge  porro  próloqui.  125 

Callicles 

Qoid  tibi  ego  dicam,  qui  illius  sapiéntiam 

Et  meam  fidelitatem  et  celata  omnia 

Paene  Ale  ignauos  fifnditus  pessiìm  dedit?  165 

Meoabumdes 

Qoidiim? 

Callicles 

Quia,  ruri  diim  ego  sum  unos  sex  dies. 


166.   Nonhis  p.  525,  20:  quotiens  per   accusatiuum  casum 
annoB  nel  dies  loqiiimur,  iuges  aunos  uel  dies  sìgnificamus:  quo- 


160.  Theraarum  FZ  demonrTraiuT  mihi  id  kilcc  B.  mihi  de- 
moDrTraiUT  in  hifce  ctitri  (*)  edibof  i>  151.  condaui  C  cir- 
cum  ifpice  £  162.  Nemo  hic  est.  Ca.  DDmmum  'H.  Nemo  esT:: 
nummornm  libri,  nisi  quod  NemoPr  B  arma  B  miUia  ftolus 

B  (•)  163.  solum]  fam  jP         amiciciaui  BCF  per  om.  F 

165.   neu  Hermannyts.    neue  libri  quo  iquam  B,    caiqnam  celeri 

uiid§  C  permanafcere  Z.  pcrmanefcere  celeri  (*)  156.  nam 
fi  F  reuenit]  redienr  F  (*)  157.  qui  deo  B  certe  Bolhius 
(cf,  Lamgenus  Symb.  p.  20).    cerro  libri  158.  mandata  e^t  Carne- 

rorttw.    mandaTa  Ti  libri  cunde  H.    unde  libri  \^*)  159.  con- 

diaonem  prò  coDdir.  tinte;  B  160.  dii  BF         161.  ad  re  FZ. 

are  eeUri  (♦)         162.  occipiPn  B        165.  poene  B.    pene  CDZ 
ignanof  libri.  De  quo  genere  idem  vaici  quod  de  tnos  suom  dictum  esl 
ad  venum  1         fpelTù  B         166.  mn   Noìiius.    rare   libri  Plautini 

2* 
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Me  apsénte  atque  insciente^  inconsultù  meo,  130 

Aedis  uenalìs  faàsce  inscribit  litteris. 

Megaronides 

Adésuriuit  et  inhiauit  àcrius. 

Lupus  ópseruauit,  dilm  dormitarét  canes:  170 

Gregem  liniuorsum  uóluit  totum  auórtere. 

Callicles 

Fecisset  edepol,  ni  haéc  praesensissét  canes.  136 

Sed  nùnc  rogare  hoc  ego  uicissim  té  uolo: 

Quid  fdit  officium  meiim  me  facere,  fàc  sciam. 

Vtrum  indicare  me  ei  thensaurum  aequóm  fuit,  175 

Aduórsum  quam  eius  me  ópsecrauissét  pater? 

An  ego  àlium  dominum  pàterer  fieri  bisce  aédibus?  140 

Qui  emissety  eius  éssetne  ea  peciìnia? 

Emi  égomet  potius  aédis:  argentùm  dedi 


tiens  per  datiuum,  per  interuallum  interiectis  aliquibus  annis  nel 
diebus.  itaque  qui  optantes  multis  annis  dicunt,  multos  annos 

melius   dixerint Plautus   Trinummo:  ^quia  ruri  ....  in- 

scribsit  literis' 


(et  sic  quidem  ru  redù  B)  dum  ego  8um  Kochius,    dum  ego  B, 

dum  fum  ego  celeri  cum  Nonio  (*)  unof  BCaFZ.    uno  CbD 

167.  apfenTe  prò  abf.  B      arq  (sic)  C.    ar  Da      idcousuIto  me  Nonius 
168.  ante  aedef  personae  spatium  CD  aedis  nenabs  Nonius. 

aedef  uenaUf  B.    aedef  uenalef  celeri,  nisi  quod  edei'  Z  iDfcnpfiT 

NotUi  codd.    confcnbiT  F        hrenf  F  (*)  169.  Me.  om,  FZ 

Adésuriuit  et  S.     AdefnnuiT   magiT   er   libri         inebmaniT  Ca.     in 

in  hi 

ebnauiT  CbDa.    inebnauiT  Db  (*)  170.   ante  lupuf  v(»cuum  spa- 

tium C  adferuauiT  F  dormitarét  Lambinus,  Doi*sa  ms.  dormi- 
rareuT  libri  171.  uniuerfum  libri  Vouit  C  xorum  libri  prae- 
ter  recum  Z  (*)         auorrere  B.    auerrere  celeri        172.  Ca.  om,  JFZ 

pfenrif&    C.     praefenfiiTeuT    FZ       canef  cum  ceteris  etiam  A 
173.  rogare]  orare  G  hoc  ego  Hermannus.    ego  libri  cum  A  (•) 

174.  FAC  A,  Hermannus.     face  celeri  175.  Virum  B.  idi- 

care   C         Thefaurura  DFZ  {non  A)  aeqxjm  A.    aequum   celeri. 

In  hoc  quoque  gcnus  idem  cadit  de  quo  ad  v.  X  et  165  significammus 

176.    Aducrfum    libri   cum   A  quam    BCD   cum   A.     quod 

T 

FZ  (*)  opfecramflcT  prò  obf.  BC.    obsecrauissepater  (KUera 

a  corredore  add.)  A  177.    bifce   aedibuf  DFZ,   Fleckeisenus  ut 

V.  .7.  124.  hifc^dibuf  B.  hif  c^>dib'  C.  kisaedibus  Ar:  aut  èie  €ua 
KK^AKiuBiTS  Asl  178.  emiheeffeTne  D  (*)  179.   Emi  e  corr,  C, 
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Thensaiirì  causa,  ut  sàluom  amico  tràderem.  180 

Ncque  adeo  hascc  emi  mihi  nec  ussuraé  meae: 

Illi  redemì  nissum^  a  me  argentiìm  dedi.  145 

Haec  siìnt:  si  recte  seii  peruorse  fàcta  suut^ 

Ego  me  fecisse  confiteor,  Megarónides. 

Em  méa  malfacta,  em  meam  iam  auaritiàm  tibi:  185 

Hascine  propter  res  maledicas  famàs  feruntV 

Mboaronides 

TTaucai:  uicisti  càstigatorém  tuom.  150 

Occldsti  linguam:  nihil  est  quod  respóndeam. 

Callicles 

Nunc  ego  te  quaeso  ut  me  òpera  et  Consilio  iuues, 
Conmiìnicesque  hanc  mécum  meam  promnciam.  190 

Meqaromides 

Polliceor  operam. 

Callicles 

Ergo  ubi  eris  paulo  post? 

cutn  librariìis  coepisset  Eo  scribere  aedes  unus  A  180.  rhe- 

faun  FZ  {non  A)  faluom  B.  falumn  ceteri  cum  A  181.  kascemi 
A        nec,  non  neque,  libri  cum  A  ìtoc  loco  {non  ante  adeo)  us- 

SURAE  Ar,  sed  uksuBAE  Asl  {puncto  a  correctorc  supra  scripto):  illud 
FUcktÌ8€n%L8  Epist.  p.  x  adn,  ufurae  ceteri  182.  ruflVim  BCD  {et 

D  quidem  sic  redemir*  fum);  de  qua  forma  vide,  praeter  Proleg,  p.  civ, 
Opusc.  phiì.  Il  p.  544  sqq.  715.     rurlum  FZ  cum  A  183  sq.  inter- 

punxit  Bergkius  Gens.  p.  1136  {15)  Haec  C  ut  videtur  si  A. 

feu  ceteri  (*)  recT§  CD  pebuorsae  Ar,  sed  pebuoiìsae  Asl 
{puncto  a  correctore  add.)  184.  egome  A,  Lambinus,  IJousa  ms. 

egomer  ceteri,  nisi  quod  emer  D  185.  Em  B  cum  A.  hem  ceteì'i. 
Nec  aliter  paullo  post  malfacta  32  Opusc.  phil.  II  p.  721.    male- 

facra  libri,  nisi  quod  malafacra  C  meam  iam  auaritiàm  32.  heam- 
AUABIMEAM  A,  meam  anannam  ceteri  {et  hac  quidem  per  totum  ver- 
sum  syUabarum  distinctUme  Em  me  amale  facra  em  me  amauari  nft 
Tibi  B)   (*)  186.  personae  spatium  praecedit  in  CD  Hascine 

propter  res  post  Pareum  Hermannus.  kascemikipbopterbes  A,  Hai* 
dae    me   proprer   ref  ceteri,  nisi  quod  Narcine  BaF  maledicas 

fis^mas  femnt  Salmasius,  Hermannus,  maledicraf  famaf  ferunr  BCDFZ, 
item  Leidensis  Gronovii,  malasfamasfebukt  A,  aut  erroi-e  aut  e  cor- 
reetione  metrica  (*)  187.  TToOcoi  Studemu^us  Hermae  I  p,  305: 

TTAYOI  A.  Pania  ceteri  infifTì  Z  .-.garorem  B,  sed  ..cafTì  B 
murg,  188.  occlarn  BC  cum  A,    occidifTì,  sed  superscr.  oclufTì^  D. 

oeclaTifTì  FZ        quod  A.    qui  ceteri        189.  re  superscriptum  D 
qoefo  D         mea  F        uiucf  F         190.  communicesq-  A        proom- 
TiAm  C  (*)        191.  policeor  F        Ca.  addidit  Cameraritts  :  et  spatium 
habet  A  {de  quo  v,  ad  v,  196),    om,  ceteri  libri         paulo  post?  Me. 
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Meoabonues 

DomL 

Callicles 

Numquid  uis? 

Meoabonides 

Cures  tuàm  fidem. 

Callicles 

Fìt  sedalo.  156 

Meoabonides 

Sed  quid  ais? 

Callicles 

Quid  uis? 

Meoabonides 

^  bi  nunc  adulescéns  habet? 

Calucles 

Posticulum  hoc  recepii,  quom  aedis  uéndidit. 

Meoabonides 

Istiic  uolebam  sci  re.    i  sane  nùnciam.  195 

Sed  quid  ais,  quid  nunc  uirgo?   nempe  apud  test? 

Callicles 

Itast^ 

194.  Gell'ms  XVII,  6,  7:  ...  siculi  nunc  quoque  in  uendi- 
tionibuB  recipi  dicuntur,  quae  excipiuntur  neque  ueneunt.  quo 
nerbo  Plautus  quoque  in  Trinummo  usua  est  in  hoc  uersu:  *po- 
sticulum  ....  uéndidit',  id  est,  cum  aedis  uéndidit,  particulam 
quandam  quae  post  eas  aedis  erat  non  uéndidit,  sed  retinuit.  — 
Nofiins p.  54,  10:  recepticium  .  . .  .:  sed  nera  haec  est  eius  no- 
minis  interpretatio ,  quem  in  data  dote  aut  donatione  quis  ex- 
ceperit,  quod  est  proprie  receperit.  Plautus  Trinummo:  'posti- 
culum  ....  uéndidit'.  —  Idem p.  384,  11:  recipere,  exceptum 
facere.  Plautus  Trinammo:  ^ubi  nunc  adulescéns  habet?  po- 
sticulum  ....  uenderet' 


domi  idem  Camerarius:  et  hic  quoque  personae  spatium  est  in  A.  paulo 
poPr  domi  ceteri  (*)  192.  curef  Z  cum  A.  cur  e  B.  cur  ePr  C  in  ras, 
curelT  IJ.     cura  F         fikt  A,  itetn  F  193.  Me.  om.  CD         qui 

daif  B  194.  BKCiPiT  A  quam  B,    cum  ceteri  cum  A         aedif 

{non  acdef)  libri  cum  A,  Gellio,  Nonio  ukkdkdit  (?)  A,  uenderer 
Xonius  posteriore  loco  (*)  195.  uolebar  B.    uolebam  C        taoi^  C 

nunciam^  non  nunc  lam^  BD.    nunnam   C  196.    quid    nunc 

uirgo?  nempe  Megaronidi  continuane  A  (in  quo  etsi  personarum  notae 
nuUae  perscriptae  sunt,  tamen  in  mediis  versibus  singularum  vd  bina- 
rum  Utterarum  spatia  relieta  sunt)  BCD  (in  quo  nepe  superser,),  Bo- 
thius.  Ca.  quid?  Me.  nunc  uirgo  nempe  FZ  aput  unus  A  re 
efr  libri  cum  A         itast  A,    ira  el*  BC.    ira  èf  D.    ira  eli  FZ  (*) 
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loxtaque  eam  curo  ciìm  mea. 

Meoabonides 

Becté  facis.  160 

Calliclbs 

Numquid,  priusquam  abeo,  me  rogaturd's? 

Meoaboitides 

Vale. 

Nihil  est  profecto  sWltiiis  ncque  stólidius, 

[Neque  roéndaciloquoiù  néque  adeo  argutiìm  magis;]        200 

Neque  cónfidentilóquius  neque  peiiilrius, 

Quam  urbani  adsìdui  ciues  quos  scurràs  uocant.  165 

Atque  égomet  me  adeo  cum  illis  una  ibidem  traho: 

Qui  illórum  uerbis  falsis  acceptór  fui; 

Qui  omnia  se  simulant  scure  ncque  quicquàm  sciuni        205 

(Quod  quisque  in  animod  faàbet  aut  habituriist^  sciunt: 

Sciiint;  quid  in  aurem  rex  reginae  dixerit:  170 

Sciiint;  quod  Inno  fàbulatast  cilm  louc:) 

[Quae  néque  futura  néque  sunt^  tamen  illi  sciunt.] 


197.  Nonius  p.  322,  3:  iuxta  est  ....  rursum  similiter  . . . . 
Plautus  Trinummo:  ^iuxtaque  ....  mea' 


197.  mea]  ea  F  198.   Ca.  <m.  C         numquit  A:  Nnmquid 

Camerarius.  num  eden  pnnf  ||  Qaàm  C  rogaruruf  libri  cum  A, 
praHer  rogiTaruruf  Z  (*) 

199.  Btultìus]  PnilTiciaf  B  STOLIDUS  A  200.  Ver&um  se- 

dusit   92  mendaciloqaum    Bergkius    ^Comment,   de    Trinummo* 

(Ind.  ìect.  hib,  Marburg.  a.  1849)  p.  ix  eodemque  anno  Fritzschius 
L  s,  8.  p.  5.    mendaciloqmur  libri  cum  A  adeo  A.  om,  celeri  (*) 

201.  PEnuBius  A,  vindicatum  a  Studemundo  p.  568  duce 
Vsenero  AnnaL  philoh  t  91  (a.  1865)  p.  226  sq.    penunuf  celeri 

a 

202.   nrb.m  B  ead.  m,  adsidui  prò  ass.  AB         quosgubras  A 

mex 
203.  adq'  C        ego  me  2>.    ego  me  me  F  (•)        206.  neq« quic- 
quàm A:  neque  quicqaam   F.     nequicqaà  B.     necquicqoam  CD 
206.   animod  32.    animo  libri  cum  A  kabitubust  A,  B  m.  ree, 

(babitnras  est  Camerarius),  Bentleius  Sched.  de  metr.  Ter.  p.  xvi  ed, 
CksnL  habiTurofi  Ba,  habiTamn  CD.  habiruri  FZ  funr  Z.  om. 
jp  (*)  207.  Sciunt  quid  cum  Reizio  Hermannus.    Sciunr  id  quod 

libri    cum  A,  nisi  quod  FcmnT  garrire  id  quod  F         regme  C 
208.   Sciunt  quod]  itemsciuntedquod  solus  A  Tabulata  lì  BCD. 

fabulara  fiT  Z,   fabulara  eh  F  cum  A  (*)      209.  Veraum  seclusit  "H 
KUTU&Aii£Q*sUNTTAMEM  A,  Bentlcius.    fuTura  neque  facra  sunr  ramen 
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Falsón'  an  uero  laiìdent;  culpent  quém  uelint,  210 

Non  flócci  faciunt,  diim  illud  quod  lubeat  sciant. 

Omnis  mortalis  hiìnc  aiebant  Càlliclem  175 

Indignum  ciuitàte  ac  sese  uiuere, 

Bonis  qui  hunc  adulescéntem  euortissét  suis. 

Ego  de  eórum  uerbis  fàmìgeratorum  ìnsciens  215 

Prosilui  amicum  càstigatum  innóxium. 

Quod  si  éxquiratur  lìsque  apstirpe  auctóritas,  180 

Vnde  quidque  auditum  dicant:  nisi  id  adpàreat^ 

Famigeratori  rés  sit  cum  damno  et  malo: 

Hoc  ita  si  fiat,  piìblico  fiat  bono;  220 

Fauci  sint  faxim  qui  sciant  quod  néscìunt, 

OccMsioremque  hàbeant  stultiloquéntiam.  185 


celeri  (*)  210.  falfon  an  B  cum  A.    falfo  an  F.    falfo  nam  ceteri 

211.  lUBKANT  Al,  aut  hoc  aut  lubeant  As  (*)  212.  Omnif 

morralif  BCDZ,  ut  v.  29.  omuif  morralef  F.  omnesmortales  A 
callidem  F  213.  ac  sese  Guìielmius  Verisim.  I,  24.  liac  effer 
li  CD.  hac  efle  FZ.  kaecesciet  A  {sic  Loetcius,  ubi  etiam  de  se 
et  ET  litteris  dubitarunt  Ars)  (*)  214.  qui  etiam  As:  (que  Ar) 
adul.  prò  adol.  AB  KUORTisst*  (h.  e.  euortissét)  As:  (euortisse 
Ar).  euerriffeT  ceteri  snis]  omnibus  A  (*)  215.  de  eornm  uer- 
bif  B.  DEOBUMUERBis  A.  de  uerbif  eorum  CDZ,  de  uerbif  illo- 
ram   F  famigenoraTorum   C  ìnsciens  A.    infcinr  ceterù     Cf. 

Proìeg.  p.  lxiv  sq,        217.  exequiratub  A        apf-nrpe  B,    ab  fnrpe 
ceteri  218.  quidque  Acidalius.    quidquid  A.    quicqmd  ceteri 

appareat  libri  cum  A  {*)  219.  Famigeratori  ree  Guìielmius  Quciest,  in 
Trin.  e.  1,  Scaliger:  atque  ita  A.  famigcraror  ire  BD.  famigenera- 
Tor  ire  G.  faniigeraror  ne  FZ  dampno  C  220.  bono]  ho  C  (*) 
221.  Fauci  sint  faxim  Camerarius:  atque  ita  A.  paucif  ini  faxim 
BCD.    pauciffimi  faxim  FZ        222.  fTulTiloquennam  lyfiTelef  JBCJD 
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ACTVS    II 


LYSITEIaES 

Multàs  res  simitu  in  meo  corde  uórso, 
Multuni  in  cogitando  dolórem  indipiscor. 
(Egomét  me  coquo  et  macero  et  defetigo:  225 

Magister  mihi  éxercitór  animus  mine  est.) 
Sed  hoc  non  liquét  nec  satis  cogitàtumst^ 
Vtram  potius  hàrum  mihi  àrtem  expetéssam, 
Vtram  aétati  agiìndae  arbitrér  firmiórem:  5 

Amórin  me  an  rei  opsequi  potius  par  sit:  230 

(Ytra  m  parte  pliìs  sit  uolilptatis  uitae 
Ad  aétatem  agiìndam.) 
De  hac  ré  mihi  satis  haii  liquet:  nisi  hòc  sic  faciam,  opiuor. 

Ad, II  Sci.  LYSITELES  A.  LISITELES  ADOL  D.  LYSITEL 
ADVLESCENTES  G.  LyfiTclef  adolefcenf  F.  LyfiTelef  adoF  Z.  om. 
B  sine  spatio  hanc  scaenam  superiori  continuans  Versuum  huius 

eaniici  quae  sit  in  codicibus  discriptio,  ante  ocuios  positum  est  in  prae- 
fatiane  (*)  228.  Muka  B  funiTu  B  cum  A:  de  qua  forma  prac- 
ter  Proleg.  p,  cxliii  vide  Opusc.  phil.  II  p,  258  sq,  fimilef  CD.  fi- 
mal  FZ  coRDEMEO  A  uerfo  F  224.  multa  A  indispicor 
A.     iDdifpifcor  Da  225.  egometmecoquo  A,  Bentìeius.    egomer 

me  coquo  quo  BCD.  egomeT  me  concoquo  FZ  (*)  defecigo  B. 
defecngo  CD  226.  nunc  A.    huuc  BCD.    hmc  Z.    hic  F 

227.  NiSQ-  A.    neque  BCD  cogitatumebt  A,  Camerarius.    cogi- 

Tarom  fi  ceteri  (*)  228.  ueram  FZ         229.  ViramaeTan  B 

agande  I>.  aqshdab  A  arbirref  B  230.  Amonn  (vel  amor  in) 
me  an  rei  BCD  cum  A.    amori  ne  an  rei  FZ       opfeqm  prò  obf.  B 

parf  D      sit  cum  Beizio  Hermannus:  atque  ita  A.    fier  ceteri  (*) 
231.  QTram  m  C      sit  uoluptatis  Hermannus:  atque  ita  A.    uoliiptari 
fiT  eeUri  (uoloptaiis  sit  Angelius)        232.  aderare  agunda  B       Hunc 
versum  e  glossemate  esse  ohm  iudicabat  32  Proleg.  p.  lxix  seclusitque 
eum   una   cum  antecedente  post  Fìeckeisenum  {*)  233.  kau  AB. 

haud  ceteri        sic  Pius:  atque  ita  A.    fi  ceteri   (*) 


26  PLAVTI  11,  1, 8-16  [Ambr.] 

Yt    utràmque    rem   simul    éxputem,   iudéx   sim   reusqua    ad 

eàm  rem. 
Ita  fàciam:  ita  placet.     *  235 

omnium  primum  amóris  arteis  quem  ad  modum  expediaut 

éloquar.  io 

Niìmquam  amor  quemquàm  nisi  cupidum  póstulat  se  hoi^i- 

nem  m  plagas 
Cónicere:  eos  petit,  e<5s  sectatur,  sùbdole  ab  re  cónsulit: 
Blandiloquentulilsty  harpagó,  mendax,  cilppes, 
Despóliator,  latebricolarum  hóminum  corrùmptor,  240 

Celàtum  indagàtor.  -15 

N&ìn  qui  amat,  quod  amàt  quom   extemplo  eius  sàuiis  per- 

cùlsus  est; 


239^.    De  glossa  cuppes:   fastidiosus,  superbus,  cupidus  cf. 
Loewhis  Cens,  p,  533 


234.  UTUTRAMQUK  A,    UTramque  BCD.    uxranque  F    (ut)utram- 
que  rem  om,  Z  (♦)        firn  re  Vfque  GDF.     firn  reul'  Qug  Z        be'  A 

235.  faciam  ita]  faciam  ut  F  {*)  236.  akt^^s  {hoc  est  hatéd 
dubie  AETEis:  nam  de  artus  cogiiaH  nequit)  A.  amf  cetèri  praeter 
artef  F  quemadmodum  expediant  eloquar  LindemannìM.  eloquar 
quemadmodum  expedianr  libri,  nisi  quod  se  ante  expediant  add, 
A  (*)  237.  quenqaam  BF  póstulat  b6  hominem  32.  hominem 
pofTulaT  fé  libri  cum  A  (*)  288.  comicere  soìus  F  petiteos- 
SKCTATiTR  A,  cupiT  eof  confecTaxur  ceteri  subdole  32  Proleg. 
p,  Lxix,  fubdole  blandiTur  libri  cum  A  e  glossemcUe  ab]  ob  B 
239  sqq.  sic  scriptos  B  habet: 

Blandi  loqueuTuluF  harpago  mendaz 

Cuppef  auaruf  eliganf  defpohaTor 

Larebri  colarum  hommù  corrupror 

Blandnf  inoprcelaTù  mdagaror 
A  quo  exemplo  in  singulis  (prcieter  distinctionem  syUabarum)  non  discre- 
pant  ceteri,  nisi  quod  eleganf  omnes,  despolatob  (cf.  Nonius  p.  480, 
12)  et  CORRÙMPTOR  A  {mde  ad  v.  114.  116) ^  c^laxù  CD,  celan  FZ 
(CELATUM  etiam  A).  Glossemata  esse  auaruf,  eleganf,  blanduf,  inopf 
vidit  Hermannus  praef.  p.  xi  {*)  242.  namquiamatquodamat  A. 

Nà  qua  ad  quod  damar  B.  namq'  adquod  clamar  C.  na  qua  ad 
quod  clamar  DZ.  nec  quenquam  Adclamar  F  quom  Bothius. 
quam  libri  cum  A  (qua  B)  eius  praeter  libros  addidit  22  SAUiis- 
PERCUL8U8EST  A.  famf  fagirranf  percufluf  efr  CD  et,  nisi  quod  per- 
cuffufr  B.    fuif  fagirnf  percuffuf  efr  F.    feuif  fagirnf  p.  e.  Z  (*) 


II,     i,  16—26  [Ambr.]  TBJNVMMVS  27 

iUco  rés  foras  làbitur,  Iiquitur. 
^Dà  mihi  hoC;  mei  meuni;  si  me  amas^  si  aiìdes.' 
Àtque  ibi  ille  cucùlus:  ^o  océlle  mi,  fiat:  245 

Et  istuc  et  si  àmplius  uis  dari,  dàbitur.' 
Ibi  pendentem  ferit:  iam  àmplius  órat: 
'  [N6n  satis  id  est  mali,  ni  àmpliust  étiamj  20 

Quód  bibit,  quód  comest,  quód  facit  siimpti.         250 
Nóx  datur:  diicitur  fàmilia  tota: 
^^^tiplica,  mictor,  aiiri  custos,  flàbelliferae;  sàndaligerulae, 
^^"^^trices,  cistéllatriceS;  niintii  reniintii, 

Raptóres  panis  et  peni. 

Fit  ipse,  dum  illis  cómis  est,  255 

Inóps  amator.  24 

-*^^«^/»  ego  quom  cum  meo  ànimo  reputo  [et  récolo  _  »^  j:  w  _], 


».•♦ 


243.   Festi  epitome  p.  116,  21:  Liquitur:  labitur,   fluit   {cf. 

-^j^   Fkckeisenum  Annoi,  phil.   CXI  [a.  1875]  p,  539  Locwius 

**^*  p.  656)  250.  Nonius  p.  81,  19:  comest  prò  comedit 

"  '  •  •  Plautus  . ...  Idem  Trìnummo:  ^quod  et  bibit sumpti.' 

^^^>iip.  484,  26:  sumpti  prò  sumptus.  Plautus  Trinummo:  ^quod 

^ibit....  sumpti'  252.  Nonius  p.  12,  13:  uestispici  ap- 

P^*l4rt)aiitur  uestium  custodes  semi,  quod  frequenti  diligentia  uestes 

'J^liiciant.  Plautus  Trinummo:  'nox  ....  custos*     De  glossa  uesti- 

«**^Oa:  femina  quae  uestes  plicat  cf.  Loewius  Cens.  p,  534 

j^       243.  Illico  unus  B  (non  A)  Labitur]  dabiTur  D  loquirur 

1*)         244.   siMEAUDESSiAM^s  A  audif  FZ,  Hermannus 

^  Atqne  ibi  ille  32.    abiillk  A,    Ibi  ille  ceteri        o  ocelle  Linde- 
iU9.    occelle  BCD.    ocelle  A,  item  FZ  (*)  247.  Ibi  Her- 

^^mu.    Ibi  Illa  5J>Z.    ibilla  C.    ibiillam  A,    ad  illam  F  (*) 
'^^-  8ATIS  A.    far  ceteri       idbstmali  cum  ceteris  etiam  A        etlam- 
^•^**LIU8  A.    ampliar  enam  ceteri,  et  C  quidem  cum  vacuo  spatio  post 
T^^^m       Tatwm  versiculum  interpreti  Buechelerus  tribuit        250.  quod 
^^Vr  FZ.    QUODEBitBiT  A.    quo  debebiT  BCD.    quod  er  bibit  No- 
'**'••  priore  loco  (ecbibit  Merceriua)^  quo^  ebibiT  altero  (*)       sumptui 
^••^  A  {cf.   0pu9C.  phU.  IV  p.  169)  252.  Vestiplica  K  Vrcieg. 

^  «'X///,  quod  ex  gìossis  firmavit  Loeunus-  uestispica  A.  uelriplice 
T^^D:  nee  per  se  uestiplicae  minus  quam  uestiplica  placet.  uesTilpici 
^^*^^  ex  eoque  F.  uefrirpicii  Z  (*)  uncTO  C  flabelhfere  B  CZ. 
Pilifere  Da  fcandah  gerul^  C.  samdaliooeruijle  Al  (i  prorsus 
^^'^fcta,  prò  o  etiam  e  vel  Q  legi  potest)  253.  nanrii  renunrii  F  cum 
^'  noncu  renaurg  D.  Duncii  renuncii  BCZ  254.  Rapronr  C 
^7.  KAECEOO  I  QL^MCUMA^^IMUBI£OBEPUTO   A.     Uacc    ego    cum    ago 


PLATTI  II,  1,  26— a3  [Anibr] 

Vbi  qui  eget,  preti  quam  8Ìt  parui:  257* 

Apage  amor,  non  places,  dìÌ  ego  ted  lìtor. 
Quamquam  fliud  dulcést,  esse  et  bibere, 
Am<5r  amari  diU  satis  quod  aégrest:  260 

Fugi't  forum,  ftigdt  suos  cognatos, 
Fugat  se  ipaus  sip  suo  contiltu 
[Nequo  eum  eibi  amicum  uolunt  dici]. 
modis  amor  ignoranduat,  prócul  abdendus   atque   ap- 
standust.  so 

Nàm  qui   in   amoi-em   praécipitauit,   péiua    perit    quasi  suxo 
saliat.  265 

Apage  te  ais,  amor:  tuda  res  tibì  habéto. 

Amor,  amictSs  mihi  né  fìias: 
Sdnt  tamen,  qurìe  miseros  misere  maleque  habeas, 


Milli 


268.   Bomitus  in  Ter.  Euu,  IV,  U,  18:  apage 
in  Trìniimmo:  'apage  amor'.   Cf.  v.  366 


habeas,        .^J 


cnm    meo   ammo  er  recolo   ceteri,  nin   quod  reurilo   B,    er   om.  Z 
SG?**.  preti  qnam  3?  quam  preni  BD:  ijUAMPHUT*)  At,  ubi  pretii 
Ari.    quam  preca  celeri  inT  Ar  {evanuit  in  Ae,  pratttr  i  parleiu 

mferiorcm  Al)         258,  Apage  lì  coni.  Donato,    apage  re  libri  cutn  A 
placef  BbF/i   cutn   A.     palagef  CDa.     pagalcF  B  aihii, libri 

cum  A  269.   quamquam  ...  bibere,  guae  supa^iorìbui  ittngebnniur, 

conetmxil  B  cutn  eis  guuc  subsfquuntur  dolce  eiit  Hmnannun.  eh 
Jake  libri  eum  A  2G0.  amari  "S,  amara  libri  cum  A  dut  aatìe 
'ft.  DATTAWJiNBATiS  A;  dar  Tibi  i'atif  celeri:  utrumque  ex  interpola- 
licne  aegrest   Bcrgkiuii.     aegre    Iit    libri  cui»  A ,   nini  quod   egre 

BCDF         261.    l'UGAT  an  ruuiT  in  A  Ht,  an^guum.    fujfar  eeteri 

8U08]  aut  sic  aut  foitaesc  tuos  A  (tuoa  Camerarius).    uol'  ceteri 
26Ì.  ve  ipeus  ap  buo  S  (seae  ipse pruccunfe  Hermanno).  ifbushbmabsuo 
(vel  fortaase  dbm  prò  beh)  A,  sed  lectionc  perdubia  (laiPSUM  Gepper- 
tus  legit  'Stiid.  Plani'  li  p.  10).    ijil'e  fé  a  fuo  ceteri         cooToiTa  Z 
{non  A)  263.  eum  B  cwii  A.    emm  eum  celeri  264.  ignoran- 

dum  ei'T  B.  (1«NoKj5dl'Bt  in  fine  vcrsuH  As  p.  593,  sed  ionouàbubt 
p.  589)  abdendua   atqae    abetanduiit   3Ì.     adilldendusatq.abstan- 

DUBT  A.  adhibendaf  uPr  yque  ap-niiendul'  B:  item  ceteri,  mini 
quod  adhilieudum  Ca,  adq'  abxiaoodnr  C,  abrinend  D,  abfTi- 
nendnm  Z,  ablTinendur  pI't  F   (•)  266.  amorem  Z  cum  A.     amore 

ceteri  precipiTuun  CD  peruT  F  {non  A)  quasi  Lindemannue. 
quam  Ti  libri  cum  A  (*)  266.  Apa^u  te  si»  H.  ATTArCTe  graece  A: 
cf.  Ilermetis  t.  I  p.  3ii.ì  {ubi  tamen  TE  omi»sum).  Apace  fif  BCDa. 
apage  fil'  DbFZ  kaiìeto  A.  habe  ceteri  (')  267.  AMicusuutJ  A. 
mihi  amicuf  ceferi  fuas  A,    fnal'  amquam  ceteri  868.  miTecor 

maleque  libri  cum  A,  nisi  quoti  malequg  È:  ubi  miaero  add.  fi      post 


M 
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Quós  tibi  f^cisti  obnóxios. 
Certa  res  est  ad  frugem  àdplìcarc  ànimum:  270 

Quàmquam  ibi  gràndis  capitilr  labos.  35 

Bòni  sibi  haec  éxpetunt,  rem,  fidem,  honòrem, 
Glóriam  et  gràtiam:  hòc  probis  prétiumst 
£ò  mihi  màgis  lubet  cilm  probis  pòtius 

Quam  fnprobis  uiuere  uanidicis.  275 


PUTTiTO,    LYSITELES 

Philto 

Quo  illic  homo  fòras  se  penetràuit  ex  aédibus? 

Lysitelbs 

Pater  àdsum:  inperà  quiduis,  néque  ero  in  mora  tibi, 
Nec  latebrose  me  àps  tuo  conspectu  occultàbo 


276.  Naniiis  p.  374,  25:  penetrare,  exire  \immo  excire], 
P^Oiripere.  Plautus  Trinummo:  'quo  illic  ....  aedibus' 


.   ^^af  vacuum  spatium  C         269.  obnonof  fecifn  libri  cum  A:  tra- 

**^    cwiii  Acidcdio  Hermannna        270.   Certa  res   est  2?.    certaest- 

^^     A.    cerrum   efr   F:   cerrunfr   celeri  adpUcare   C,    adplicaré 

•      ^ÀFPLiCÀBE    Al    cum    DFZ  aDimuf    Z  271.    quamquam, 

^^^    qnanqnam^    C  cum  A  ubi   F         grandis  capitar  labos  2?. 

^^^OSGEANDISCAPITUB  A.     animo    labof  grandif  capiTur   celeri,   nisi 

^^  amme  F        272.  Bonif  BC'D         273.  preriuraft  D.    prfciumfT 

^*    precinfr  Z.    pretiumest  A.    precium  è  F  274.   miki   ex 

^^x  factum  As,  %U  vimm  est  expunda  x  el  i  supra  posila         275. 

J*^^^>ii  "E,    Quam  cum  libri  cum  A        umifere  D        nanidicif  Ix  ùIto 
'y^Telef  B:  cf.  praef, 

Inter  hanc  acaenam  et  proximae  inilium  quctedam  intercidisse  non 
*"^*^ofcaW/fter  ratiocinatur   Ladewigius  Philologi   t.   XVII  (a.  1861) 

Ad.  IL  Se.  2.   FILTA,  LYSITELES  A.    PHILTO  SENEX  LY- 

81TEL  ADVLESCNS  G.  PILTO  SEN.  LISITELES  ADOLESCENS 
^-  PhdTO  fenex.  LyÙTelef  adolefcenf  FZ.  SENEX  ADVLESC  C  •  B 
IVrsonaruff»  ncftis  per  priorem  parlem  huius  scaencie  B  ulilur  à 
FO  PhOtonia,  Z  prò  Lysitélis  nomine:  inde  a  medio  versu  333  usque 
^  402  nulla  fU  naminum  significano,  sed  spatia  tantum  in  mediis  qui- 
^  versibus  reUcta  sunt  276.  d  Quo  B  foraf  ^e  BC  cum  A, 
^fiFZ.  ferrane  Nonius  276*>.  paenetrauit  A  ex  om.  No- 
•*!«(•)  277.  Ly.]  à  B  errore  iterum  adfum,  non  alTum,  libri 

MR  A        QUIDUIH  A.     quod  uif  celeri        ribi  ero  m  mora  libri  cum 
^'  tibi  traieeil  3B  278.  nec]   nepe  Da.    neque  celeri  apf  prò 


30  PLAVTI  II,  2,  3-16  [Ambr.] 

Philto 

Féceris  par  tuis  céteris  fàctis, 

Si  patrem  pércoles.    tuàm  per  pietatem,  280 

Nolo  ego  cum  mprobis  te  uirìs,  gnàte  mi,  5 

Neque  m  uia  neque  m  foro  neciìllum  sermonem  éxsequL 
Nóui  ego  hoc  saéculum,  móribus  quibus  sit: 
Màlus  bonum  malum  esse  uolt;  lit  sit  sui  similis; 
Tiìrbant,  miscent  móres  mali,  rapàx,  auarus,  inuidus:        285 
Sàcrum  profanum,  piìplicum  priuàtum  faabent,  hiiilca  gens. 
Haéc  ego  doleo,  faaec  silnt  quae  excruciant,  haéc  dies  no- 

ctes  canto  ut  caueas.        io 
Quód  manu  nequeunt  tangere,  tantum  fàs  habent  quo  ma- 
'  nus  apstìneant: 

Cétera  rape,  trahe,  filge,  late. 
Lacrumas  mi  haec  quom  uideo  eliciunt,  quia  ego  ad  hoc  ge- 

nus  diìraui  hominom.    290 
Quin  prius  me  ad  pluris  penetraui? 
Nam  hi  mores  maiórum  laudant,  eósdem  lutitant  quós  con- 

laudant.  16 

His  ego  de  àrtibus  gràtiam  fàcio. 
Ne  inbuas  eis  tuom  ingénium. 

abf  B  confpecTuf  occnlrabo  BCD,   nisi  quod  ocnlrabo  C.    con — 

specra  occulrabo  FZ  cum  A        279.  par  tnie]  pamaf  CD        c^enST 
D        280.    Si  patrem   pércoles.   tuam  32.    parrem   Taum   h   percol»^ 
ìihri  cum  A       pi^xaTem  D  (*)       281.  inprobif  |>ro  imp.  D  cum  A  (*) 

282.  necallnm]    nec    ullum    Bergkius   Diar.  antiq,  stud,  a.  1852 
p.  396  (Opusc.  phil.  I  p.  103):  atque  neq-ullum  A^    nllain   ceUri  (*) 

283.  faeculnin  Z.    sakclum  A.    feculum  ceteri         quibuskt  Ad 
{in  quo  latere  quibus  est  suspicatur  StudemundìM.    quibusit  Ar).    qui- 
buf  fiT  ceteri  (♦)        284.  bonùf  D        uoIt  BFZ,    uuIt  CB  cwn  A 
286.  puplicnin  prò  pubi.  unus^D:  vide  ad  v.  1044  pnmatnm  D 

KiUTCA  A  287.  Bunt]  f  superscr,  D         quae  Z.    qaae  me  F 

cum  A.    quem  vel  que  BCD  noctes  A,    nocTefque  ceteri:  cf.  ad 

V.  302  canto  ut  'R  deleto  gìossemate  cum  Bergkio,  canro  Tibi  ut  B 
cum  A,  nbi  canro  ut  ceteri  288.  nequeunt  Bothius.  NONQUAEum 
A.  non  queuDT  ceteri  rangoere  D  aprineanr  B.  abfTineaT  Co, 
abrrineanT  ceteri  cum  A  289.  c9Tera  BDZ  290.  mi  haec  fi. 
haec  mihi  libri  cum  A  quom  A,  quon  B,  cum  ceteri  doraoi 
hominum  32.  hommum  duraui  libri  cum  A  291.  plurbs  Au  planf 
ceteri  (*)  292.  lutitant  'R  Parerg.  l  8.  8.,  Próleg,  p.  Lxxrr,     lati- 

TauT  libri  cum  A        quof  conlaudanr  B  cum  A,   om.  eeteri,     (hnismo- 
ni8  caussam  aperit  ex  B  expressum  exemplum  in  praefaiione  (*) 
298.  uiB  A.  Hifce  ceteri       de  Bothius  re  libri  cum  A  (*)        294.  Ne 


II,  «,  16—87  [Ambr.]  TRINVMMVS  31 

Meo  modo  móribus  uiuito  antiquis:  295 

Quae  ego  tibi  praécipio,  ea  fàcìto. 

Nihil  ego  istós  moror  faéceos  móres^ 
Quibus  boni  sése  dedécorant. 

Haéc  tibi  si  mea  capésses  iupéria^ 

Milita  bona  in  pectore  consident.  300 

Lysiteles 

Sémper  ego  usque  ad  hanc  aetatem  ab  ineunte  adulescéntia  20 
Tms  seruiui  sérnituteni  inpériis,  praeceptis^  pater. 
Pro  ingenio  ego  me  liberum  esse  ratus  sum,  prò  inperió  tuo 
Méum  animiim  tibi  séniitutem  séruire  aequom  cénsui. 

PlULTO 

Qui  homo  cum  animo  inde  ab  ineunte  aetate  depugnat  suo,  305 
\trum  itane  esse  màuelit,  ut  eum  animus  aequom  eénseat,  25 
Àn  ita  potius,  ilt  parentis  éum  esse  et  cognati  uelint: 
Si  animus  hominem  pépulit,  actumst,  animo  seniit,  non  sibi; 


inbnas  eia  tuom  ingenium  32  (jpraceunte  ITermanno  Né  colas  neù  tuum 
ingénium  iis  fmbuas).  Neu  colaf  nea  mbuaf  ingcnium  libri,  nisi  quoti 
KSUEINBUAS  A,  neucmbuaf  B  296.  moribus  Geppertus.  er  monbuf 
libri  cum  A  296.  praecipio  ca  Fins:  atque  ita  A.    praecipiro  er 

ederi,  nisi  quod  hec  prò  ex  F       297.  faeceos  iwst  Gè.  Reuterum  Berg- 
kiui:  atque  ita  (re/  potius  fa*('kos  ut  videtur)  A,    faceol'  vel  fac  eof 
BCD.    farnof  FZ        298.  Quibus  32  cum  Bergkio.    TrRBiixjSQUiurs 
A:  er  Turbidof  qmbas  ceteri:  aperta  faeceos  vocis  interpretationc 
BOKis  A  8886  32.     le  libri  post  dedécorant  cum  A  {vacuo  spatio 

pott  fé  reìido  D)  299.  imperia  capelTer  libri  cum  A:  transposuit 

R        300.  boDa]  bo  B 

801.  Novam  scaenam  ordiuntur  CI),  continuant  ABFZ:  quode  cf. 
Proìeg.  p.  cccxvt        LYSITELES  ADVLESCENS  PHILIO  SENEX  C. 

LTSITELES  ADOL.  FILTO  SES  D  Z  Semper  B  [ut  dictum  supra 
ad  V.  276)         adolefcemia  FZ  {non  A)  302.   Tris  A,  et  sic  iam 

AngéliuB.    Tni  celeri        ìmperiis  praeceptis  Bothius,   imperili'  ex  prae- 
eeprif  liM  euim  A,  nisi  quod  prec.  BC,  impennf  ante  corr.  C  (*) 
808.  Pro  ingenio  BC  cum  A,    Pro  ingeo  7).    Proin  FZ        rapruf  C 

post  Cam  spatium  D  (*)        304.  equom  B.   aequiim  ceteri  cum  A 
306.  Ph.  om,  B      meunn  B.    ineunTe  ceteri  cum  A  (*)        306.  itane 
A,   id  irane  eeUri  (*)      equom  B.   AEguM  A.   aequum  celeri      307.  pa- 
rennt  BCDZ,  ut  v.  29,    parenref  F  cum  A  308.  hommum  Bl) 

pepnlit  cum  Beizio  Hermannus:  atque  ita  A.    perpnhr  ceteri 
•cmm  fi  BCD,   actam  efr  F  cum  A.    acrum  efr.  fi  Z        soriiit  cum 
Beiiio  Hermannus:  atque  ita  A,    femauiT  BCJ).    fernmir  Z.    ferui- 
biT  F        NÒBiBi  A,    non  fibi  animuf  F 


32  PLAVTl  II,  2,  28-88.41  [Ambr.] 

Sm  ipse  animum  pépulit,  uiuit,  uictor  mctonim  cluet 

Tiì  si  animum  uicisti  potius  quam*  animus  te,  est  quod    310 

gaiìdeas. 
(Nimio  satiust,  lìt  opust  ita  ted  esse,  quam  ut  animò  lubet.  30 
Qui  animum  uincunt,  quam  quos  animub;   sémper  probiorés 

clueni) 

Ltsiteles 

fstaec  ego  mi  sémper  habui  aetàti  integumentdm  meae, 
Né  penetrarem  me  lìsquam,  ubi  esset  dàmni  conciliàbolnm, 
Neu  noctu  irem  obàmbulatum,  neiì  suom  adiìnerem  alteri.   315 
Né  tibi  aegritiidinem,  pater,  pàrerem,  parsi  sédulo:  35 

I 

Sarta  tecta  tiia  praecepta  usque  habui  mea  modèstia. 

Philto 

Éxprobras,  bene  quód  fecisti?  tibi  fecisti,  non  mìhi. 
Mihi  quidem  aetas  àctast  ferme,  tiìa  istuc  refert  màxume. 
Bénefacta  benefàctis  aliis  pértegito,  ne  pérpluant:  320 


319.  (Cicero)  epist,  ad  Brutum  I,  2,  5:  de  me  possom  idem^ 
quod  PlautinuB  pater  in  Trinummo;  ^mihi  ....  maxime'.  — 
Cicero  episL  ad  Att.  XII,  38,  2:  ferrem  grauiter,  si  nonae  aegri- 
moniae  locus  esset.  sed  tamen  ecquid  impurius?  o  hominem  ca- 
uendum!  quamquam  ^mihi  quidem'  — !  sed  tenendus  dolor  est. 


309.   Sin  ipse  Ilermannus.    Si  ipfe  libri  cum  A  pepahr  BC 

cum  A.  perpuliT  DFZ  uiuit  Éermannus.  dum  moiT  libri  cum 
A,  nisi  qtu>d  muiT  C  uictorum]  uirtutum  A  (*)  811.  satiust- 
UTOPUST  A  (satìus  est  ut  opust  Camerarius),  faTiuf  {vd  fa  Tiuf)  tui 
opufr  BCDZ,  fanuf  opuf  eh  F  ita  ted  »  Parerg.  p,  52é,  Prókg. 
p.  cxciii  sqq.  coni.  CCLXI,  Nov.  exc.  I  p.  47.  re  ira  libri  cum  A:  quod 
saltem  ted  ita  scribendum  erat  (*)  luber  FZ.    mber  ceteri  eum  A 

312.  QUAMQUiANiMOS  A        cluent  Saracenus:  atque  ita  Ab.    oiukkt 
Al.    claen-nT  ceteri  313.  ifrec  CD.    IfT§  B  ego  mi  18  PtòUg, 

p.  ccxciT.    ego  mihi  libri  cum  A  (mihi  ego  Hermannus)        dìtsouiiek* 
TiM  A.    TeguraenTum  ceteri.  Cf.  Proleg.  p.  lxv        meae]  Maee  C 
314.  esset]  ec  B  dampni  CD  concihabolum  BCDFZ.     cox- 

ciLiiTABuLu'  A  (*)  316.   NKUNOCTU  As.    NeiuocTu  arde  rasuram  i 

litterae  B,    ne  nocTu  ceteri  316.  Ne  Bothius.    Neu  libri  eum  A 

egriTudmem  BCZ         parere   CD    (*)  317.    preoepra    C 

318.  Pn.  om.  B  Exprobras  cum  Scaligero  'R  Proleg.  p.cxxx vii  cani.  or. 
Quid  exprobraf  libri  cum  A,  nisi  quod  exprobraf  F  (*)  819.  acta- 
ESTPKRMETUA  A,  Camcrarius.  aera  fi  ferx  mema  BCD,  aera  ferme 
efr  Tua  Epist.  ad  Brutum.  aera  esT  rna  FZ  maxnmc  F.  maxime 
CDZ  cum  A.    maxiin^'  B  320.  Hunc,  qui  in  libris  legihir  posi 

V.  323,  huc  transposuit  Bothius  {*) 


II,  2, 89. 40. 42—48  [Ambr.]     TRIN  VMM  VS  33 

fs  probast,  quem  paénitet^  quam  próbus  sit  et  frugi  bonae. 
(Qui  ipsus  sibì  satis  placet^  nec  próbus  est  nec  frugi  bonae:  40 
Qui  ipsus  se  contémnit;  in  eost  indoles  indilstrìae.) 

Lysiteles 

Ób  eam   rem   haec,   pater ,    aiìtumaui,  quia   res    quaedamst, 

qu6m  uolo 
Ego  me  aps  te  exoràre. 

Philto 

Quid  id  est?  uéniam  dare  iam  géstio.  325 

Lysiteles 

Adulescenti  faine  genere  summo,  amico  atque  aequali  meo^  45 
Minus  qui  caute  et  cogitate  suàm  rem  tractauit^  pater, 
Bene  uolo  ego  illi  fàcere,  si  tu  non  neuis. 

Philto 

Nempe  de  tuo? 

Lysiteles 

De  meo:  nam  quód   tuomst,  medmst,    omne    meum    autém 

tuomst. 

328.  Ohssae  Plautinae  {Opusc,  phil  II  p,  235,  12):  In  Tri- 
nammo ^neais' 


821.  à  Is  B  probust  ®  Proìeg.  p.  cclviii.    probuf  efr  libri 

cum  A,  ni8%  guod  improbaf  è  Da  paenitet  BentleiìM  {quem  cf,  in 

Ter.  HanU.  I,  1,  20),  Gronovius:  atque  ita  A,  non  penirer  (poenixer 
Z)  eeteri         bone  BCD  822.  Versum  haud  dubie  additicium  raro 

exempìo  recte  omiitunt  CDFZ,  soli  tenent  A  et  (unde  primus  eum  prò- 
iraxU  Scioppius  Susp,  lect.  II,  13)  B.  Proximum  autem,  ut  qui  pror- 
9U8  aequet  versus  321  senteiUiam,  Plauti  non  esse  Bergkius  perspexit 
Gens,  p,  1138(17)  ipfiuf  B  cum  duarum  Htterarum  (fé)  rasura  post 
eam  vocem  bone  B  323.  conrempiuT  BCD  eofr  BCD  {et  B 
qmidem  meo  Pr).    eaft  Z,    eo  eH  F  cum  A  324.  aarumaa  C 

qnaedamlT  Z.  qn^danr  vel  qu^  danr  BC.  que  danx  D.  quaedam  efr 
F  eum  A        825.  aprre  B,    ate  A.    abfre  ceteri        Ph.]  spatium  B 

ueniam  dare  lam  B.  darfjamueniam  A.  ueniam  lam  dare  ce- 
ieri  C)  ^^^'  adolefcenri  J^.  adulescente  ut  visum  est  Asl  bine 
VoUòehrius,   baie  libri  cum  A  (*)      aquali  B       328.  ego  om,  solus  A 

ù  TQ  non  neniT  BCDFZ  et,  ut  consentaneum  est  credere,  glosso- 
graphus.    nisitunonuis  A         Ph.]  spatium  C        nepe  BCD  (*) 
8S9.   TnamfT   mennifT  Z,    muli'  meùff  B.    ruum   fimmeum   ù    CD. 
ranm  efr  meum  efr  F  cum  A  omne  meum  autem  tuumst  Her- 

mMMUB.  omne  meum  efr  aurem  ruum  FZ  cum  A  {in  quo  est  tulT). 
omne  menCT  aure  mù  B.    omne  meù  fi  auxem  ruum  CD  {*) 

PZ«ATTX  TBUrTMXyg  3 


34  PLAVTI  II,  2,  49-67  [Aznbr.] 

Philto 

Quid  Ì8?  egetne? 

Ltsiteubs 

Egét 

Philto 

Habuitne  rem? 

Lysiteles 

Hàbuit. 

Philto 

Qui  eam  pérdidit?      330 
Piiblicisne  adfinis  fuit  an  màritumìs  negótiis?  50 

Mércaturan',  àn  uenalis  hàbuit,  ubi  rem  pérdidit? 

LrslTELES 

Nihil  istorum. 

Philto 

Quid  igitur? 

Lysiteles 

Per  cómitatem  edepól,  pater. 
Praéterea  aliquantum  ànimi  causa  in  déliciis  dispérdidit. 

I 

Philto 

Edepol  hominem  praémandatum  férme  [et]  familiàriter,  335 
Qui  quidem  nusquam  per  uirtutem  rem  confregit,  àtque  eget.  55 
Nil  moror  eum  tibi  esse  amicum  cum  éius  modi  uirtùtibus. 

Lysiteles 

Quia  sine  omni  màlitiast^  toleràre  ei  egestatém  nolo. 


332.  Nonins p.  212,28:  mercatus  generis  habetur  masculini 

,   mercatura    feminini.    Plautus  Trinummo:  ^mercaturam 

....  pérdidit' 


630.   Ly.  habuit]  C  habuiT  (sic)  B  Ph.  Z  B  831.  spaHum 

ante  publicif  ne  C         affimf  F  {non  A)  marini  if  BGD  (*) 

832.  Mercanirane  an  F,  qtwde  cf.  ProUg.  p.  cccxxit:  atque  merca- 
TURANAN  prodiit  cx  As.  mercaruram  eam  Nonius.  mercararamne  an 
Hbri  celeri  nenaliT  Nonius  et,  ut  quidem  visura  est,  As,    uenalef 

celeri  333.  Z  Nihil  fTorum  B  Hinc  desinere  in  B  persanarum 
notationem  omnem  usque  ad  v.  402,  spatiis  tantum  in  mediis  versibus 
rélidis,  vide  ad  v,  276  Ly.  om.  Z  335.  praémandatum  A. 

praedicamm  (pred.  CD)  celeri  fermket  Asl  (firmeet  Ar),  ferme 
sine  ex  celeri  (*)  336.  Qnid  quid  e  B,    quid  Quidem  CD         nuf- 

quam  BC  cum  A.  numquam  DFZ  adq'  G  (*)  837.  Nihil  libri 
cum  A  uiRTUTiB*  A  338.  Quin  F  omne  A  malitia  est 
toleràre  Camerarius:  atque  malitiaestolerare  A.    malixia  firolerare 


II,  2,  68-64  [Ambr.]  TrtNVMMVS  35 

Philto 

De  mendico  male  meretur,  qui  ei  dat  quod  edit  aùt  bibat: 
Nam  et  illud  quod  dat  pérdit  et  illi   pródit  uitam  ad  mise- 

riam.  340 

Kón  eo  haec  dico,  quin  quae  tu  uis  ego  uelim  et   faciàm 

lubens:  60 

Séd  ego  hoc  uerbum  quom  lUi  quoidam  dico,  praemostró  tibi, 
Vt  ita  te  alionìm  miserescat,  né  tis  alios  misereat. 

Lysiteles 

Déserere  illum  et  déiuuare  in  rebus  aduorsis  pudet. 

Philto 

Pòi  pudere  quàm  pigere  praéstat  totidem  litteris.  345 


339.  340.  Lactantius  InsiU.  VI,  11,  8:  bine  est  iUa  Plauti 
^^t^standa  sententìa:  ^male  meretur,  qui  mendico  dat  quod 

^^^t:  nam.  et  illud miseriam*.  —  Servkis  in  Verg.  Aen, 

-*^^  Ji31:  prò  de  re  sane  significat  et  occulta  detegere  ....,  et 
^^oipere  vel  perdere,  ut  ....  Plautus  Trinummo:  *nam  illud 
*  -    •  .  miseriam',  cum  de  paupere  loqueretur  345.  Nomus 

^*  '^23,28:  pudet  et  piget  hoc  distai:  pudet  enim  uerecundiae 
^^^>  pigere  paenitentiae.  Plautus  ....  Idem  Trinummo:  *pol  .... 
^^^teris' 


^^^^^>  *MM  guod  mahcia  C.    malina  Tir  olerare  B.    malicia  Tolerare 

ei   egestatem  'R   Parerg.  p,  526  sq,,   Proleg.  p,  lxxxiii  {coni, 

^  ^^IIXUL  CCLXXVJ),    eiof  egefraTem  BFZ  cum  A.    egefraTem  emf 

j^^^  (•)  839.   quo  dediT  BD.    qaodediT  C.    quod  dediT  LaciafUii 

\  1663.    quod  aedar  eiusd,  Bonon.        aut  bibat  Reizius:  atque  ita 


^j"      EQT  qood  bibaT  celeri,  om.  Lactantius        340.  et  om.  Servius 
^T^^^^  ìmus  B  CIMI»  Lactantii  Bononiensi         penx  ex  (ex  in  Bon.  add. 
"    vee.)  Lactantius        pbodit  A,  Servius.    prodacir  ceteri,  Lactantius 
msERiA*  A.    miferrà  C  ante  corr.        341.  kokaec  A,  eo  h^c  B. 
ìioc  DFZ.    ego  hoc  C        qain,  qnae  Saracenus:  atgue  quinquak 
r^^      qomque  B.    quàqa§  DZ.    qaamqae  CF  (*)  342.   quom   et 

^^^idam  B  (sic  quidem  seiunctis  syUabis:  qaomilli  quo  i  dfi).    oum  et 
^?^^^^«m  eeteri  cum  A  praemoltro  B:  de  qua  scriptura  cf.  Fleck- 

^^"^^ntun  Gens,  p,  261.    praemonltro  ceteri  cum  A,  nisi  quod  prem.  C 
^  348.  MissBBSCATNETiSALios  A.    miserescat  ne  tai  alios  (alios  cum 
0  CùmcrariuB  in  ed.  aU.  miferef  cane  mi  almf  B.    miferef  {cum 
^    Ilo)  caoe  rm  abuT  D  et,  nisi  quod  aluf,  C.    mifer  ex   caue   mi 
L         ^lif  F.    miferear  caue  xai  almf  Z  (*)  344.  deiaaar^  {vel  de  m- 

L        ^^e)  Ubri  cum  A      mreb'  C      aduorfif  B  cum  A,   adaerfif  ceteri  (♦) 
V  346.  Poh  B       prefraT  BCD 

\ 


36  PLAVTI  n.  2, 66-78  [Ambr.] 

Ltsitelf.8 

Edepol  deum  uirtùte  dicam,  pater,  et  maiorum  et  tua        65 
Miìlta  bona  bene  parta  habemus:  bène  si  amico  féeeris, 
Né  pigeat  fecisse:  ut  potius  piideat,  si  non  féceris. 

Philto 

De  magnis  diuitiis  si  quid  démas^  plus  fit  àn  minus? 

Lysiteles 

Mmus,  pater,    sed  ciui  inmuni  scin  quid  cantari  solet?    350 
^Quód   habes   ne   habeàs,  et   illuc  quod  non   habes  habeas: 

malum,  70 

Quando  equidem  nec  tibi  bene  esse  potè  pati  ncque  alteri.' 

Philto 

Scio  equidem  istuc  ita  solere  fieri:  uerum,  gnàte  mi, 
(s  est  inmunis,  quoi  nihil  est  qui  mtfnus  fungatùr  suom. 

Lysitkles 

Deiìm  uirtute  habemus,  et  qui  nósmet  utamùr,  pater,       355 
Et  aliis  qui  comitati  simus  beneuoléntibus.  75 

Philto 

Non  edepol  tibi  pérnegare  póssum  quidquam  quód  uelis. 
Quóii  egestatém  tolerare  uis?    loquere  audactér  patri. 

Ltsiteles 

Lésbonico  bine  àdulescenti,  Ohàrmidai  filio, 


346.    UIRTUTE  A:   et  sic  iam  Angelius,    uirrurem   ceteri        847. 
parrà  FZ  cum  A.    pana  BC.    papna  D         habemnf  FZ  cum  Al. 


a 


habeamuf  BC.    habemaf  D  ead.  m.        amicor  I)  (*)  348.  pndeat] 

pigear  F  849.  Pii.  om.  C  (D?)         De]  (lem  Z        diaiciis  B 

QUiT  A        TiT  C         an  mmuf  FZ  cum  A.    animinQf  BD.    animuf 
C  (*)  350.  IMMUNI  A:  atque  ita  Gruterus,  BetUleiua.     mmuni  m- 

maDificof  BD,    inmimi  Inmunificor  C.    immanifico  FZ  (*)  sciN 

A.  fcif  ceteri  qiud  A.  quidem  F  361.  ETrLLucQUODNON  A, 
ex  illud  quod  nunc  non  ceteri  habeaf  malnm  BDFZ.  habeaf  ma]o 
C.  KABEAS  II  UELiMMALUM  (m  dttarutn  pctginarum  4()  et  7  confiniis) 
A  {*)  352.  QUA  NDO  (cf.  V.  35.  52)  EQUIDEM  A.  quando  qudem 
ceteri  tibi  Al:  aut  hoc  aut  sibi  As  potè  A.  poref  ceteri 
NEQ-  A.    nec  celeri  {*)  353.  quidem  F  354.  vaeuum  Bpatinm 

ante  if  C       imhtjnis  A  cum  ceteris.    immnnuf  Z        cai  {tòri  eum  A 
manuf  FZ.    minai'  BCD       avif  A        357.  quidquam  j4.    quic- 
qaam  ceteri  qaod   om.  A  358.  Qaoii  12  (cui  praeeunte  Munto 

Var.  lect.  XV,  13).    Cuiaf  libri  cum  A  ^gefTarS  D  uisklo- 

QUERE  Asl       PATRiAUDACTER  A  {*)        359.  hlnc  'B.    hoic  libri  eum 
A        Charmidai   Scaliger,  Gruterus,  Bentìeius,  1?  Proìeg.  p.  lxjcxti, 


Il,  2, 79. 80. 88—87  [Ambr.]     TRINVMM  VS  37 

Qui  fllic  liabitat. 

Philto 

Quin  comedit  qnód  fuìt^  quod  non  fuit?  360 

Ltsiteleb 

Ne  éxprobra,  pater:  miìlta  eueniunt  hómìni,  quae  uolt  quaé 

neuolt.  80 

Philto 

Mentire  edepol,  gnàte,  atque  id  nunc  fàcis  haud  consuetiidine. 

Nàm  sapiens  quidém  poi  ipsus  fingit  fortunàm  sibi: 

£ó  non  multa  quaé  neuolt  eueniunt^  nisi  fictór  malusi      85 

Lysiteles 

Milita  illi  opera  opilst  ficturae,  qui  se  fictorém  probum  365 
Yitae  agundae  esse  éxpetit:  sed  hic  àdmodum  adulescéntulusi 


361  aut  364.  Glossae  Plautinae  p,  235,  12:  In  Trinummo: 
.  .  .  'neuult'.  Cf.  Opusc,  phU.  II  p.  249  363.  Hu<:  rettulU 

Manutiìis  Ciceronis  verba  Paradox.  V,  2,  35:  sicut  sapiens  poeta 
dixit:  *8UÌ8  ea  (fortuna)  cuique  fingitur  moribus*.  Vix  recte, 
quamvis  adsentierUe  Wyttenhachio  Bibl.  crit.  Ili  p,  19,  Vide  Bxb- 
heckii  Comic,  rdiq,  p.  125  (Pàli.  ine.  ine.  v.  75) 


Lachmannus  in  Lucr.  p.  159,  gkabmidi  an  ckabmide  in  A  sii,  ani- 
biguum,  cbarmidae  Z.  charamide  BCD  (charami  defilio  B).  char- 
midif  F  {*)  360.  qui+illic  {h.  e,  quia  atU  fortasse  quid)  As 

QUiN  A.  qai  ceUri  (*)  non  fuit  FZ  cum  A.  non  fui  BCI)  361. 
tiXPROBBA  A.    opprobra  B.    obprobra  celeri  malTa  eaeninnT  bo- 

miDi  F  et,  nisi  quod  ueniunT,  Z:  Camerarius.  mnlTe-neniant  bomini 
B,  maire  neniunt  borni  ni  CD,  malamultaeueniuntkomini  A  im- 
mÌMO  glossemate  qnae  FZ  cum  A.  qui  BCD  uolt  A  (ab  hac 
ffcee  ffereu  bipartito),  uuIt  ceteri  quae  FZ  cum  A,  (^  C,  qua  D, 
qui  B  NONUOLT  A.  neuulT  ceteri  (*)  Sequitur  in  A  versus  369 
(Àgedum),   in   ctteris  idem   cum  368    (Sapientiae).    Becte   transposuit 

Acidailius  862.  adq'   C        n  A        aut  A,    band  ceteri         863. 

n 

IP8U8  A,   ipfe  ceteri      figiT  C  ead,  m.        364.  eononmulta  A.   Eone 
nmlTa  vel  Eo  ne  mnlxa  ceteri  (*)         neuulT  prò  neuolr  unus  F 

M 

mk  eaemonT  mediocre  spatium  C  sisi  A  malust  Acidàlius:  at- 
puita  A.  maluf  fier  BCDZ.  maluf  efr  F  366.  Multa  illi  opera 
opmt  ftctorae  Studemundus  p.  599,  multailliopsramultustfictubae 
'^f  aed  ILLI  (li  maxime)  incerto  plenoque  dubitationis,  Mulraf  opera 
^  fìcTurae  BCD,  mulra  opera  opuf  ficrurae  F  et,  nisi  quod 
^^Tiare,  Z  (♦)  probu"  A,  366.  agundaeessb  A.  agendae  elTe 
^*  eite  agendae  ceteri,  nisi  quod  agende  C  experiT  FZ  cum  A. 
•*P«Tif  BC,    ezpedif  D        adulescentulust  A,  et  sic  iam  Muretus. 


38  PLAVTI    II,  2, 88:81  (82).  89— 94  [Ambr.] 

Philto 

Non  aetatc,  uérum  ingenio  apiscitur  sapiéntia.    " 
Àgidum  eloquere,  quid  dare  illi  n\inc  uis? 

Lybiteles 

Nil  quicquàniy  pater.  81 
Tii  modo  ne  me  próhibeas  accipere,  si  quid  dét  mihi.     370 

Philto 

Àn  eo  egestatem  ei  tolerabis^  si  quid  ab  ilio  accéperis?    90 

Ltsitbleb 

Eó,  pater. 

Philto 

Poi  ego  istam  nolo  me  ràtionem  edoceàs. 

Lybiteles 

Licet. 

Sem  tu  illum  quo  genere  gnatus  sit? 

Philto 

Scio,  adprimé  probo. 

Lybiteles 

Sóror  illist  adulta  uirgo  gràndis:  eam  cupio,  pater, 
Diicere  uxorém  sine  dote. 


adulefceoTuluf  ceteri,  nisi  quod  adol.  F,  aduluTcciiTular  B,  Cf.  PróUg. 
p.  ex  367.  a&axe  C.  eraré  BD  apiscitur  cum  Beizio  Herman' 
nu8  post  Muretum  Var.  ìect.  XV,  13:  atqtie  ita  A,    adipifcirar  ceteri 

Sequitur  hoc  loco  in  A  hic  versus 

82      Sapieoti  aetas  condimentum,  sapiens  aetati  cibust  368 

Quem  inter  v.  369  (Agednm)  et  362  (Mentire)  ceteri  hahent,  ubi  sapien- 
TiAETAS  A.  Sapienna  eraf  (aexas  CD)  BCD.  Sapiennae  aeraf  FZ 
CONDIMENTLTH  A.  condiDienTu  fi  BCD,  condimenTumUt  Z,  cond. 
cfT  F  CIBUST  A.  cibuf  efT  Z,  cibùfr  vel  cibumfr  BCD  (et  abù 
h  quidem  B).  cibum  efr  F  369.  Agidum  B  cum  Al  (?).  Agedam 
ceteri  yuoD  A,  F         nunc  uif  BFZ  cum  A.    nunrinf  CD  (*) 

Ly.  nibil  quicquam  Camerarius:  et  sic  (sine  Ly.)  A,     spatio  prae- 

misso  nihili  qoiqaam  BCD  (nihiliqquà  C).  Ly.  nihili  caiqne  Z.  ni- 
bill.  Ly.  cniqne  {cum  proximo  sapientiae  constructum)  F  370.  QUIT 
A  ut  visum  est  371.  An  eo  om.  F  egestatem  ei  (eins  Camera- 
rius) cum  Botfiio  54  Parerg.  p.  527,  Proleg.  p,  lxxxiil  EQESTATEXE 
AhI  (kgkstatemi  Ar  dubitanter).  egefTaTem  ex  BCDF,  egefrmTem 
TU  Z  TolerabiT  B.  Tolerabilif  cum  ceteris  omnibus  etiam  A,  eoT' 
rectum  id  quidem  iam  in  proximis  post  Z  exemplaribus  quit  A 

372.  Eo]  Ego  C      edoceaf  licex  sine  spatio  B  (*)      373.  gnaror  Z. 
iiaTuf  ceteri  cum  A  aprimeoprobo  A.    adpnine  probo  ceteri 

374.  lUi  efr  libri  cum  A  aduita  A  376.  Sic  haee  pertoms  die- 
tribuit  A,    Ducere    uxorem.   Ph.  sine  dote?   Ly.  sine  dote.   Ph.  uxo- 
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Philto 

Sme  dote  uxorémne? 

Lysiteles 

Ita,  375 
Tua  re  salua:  hoc  pàcto  ab  ilio  siìmmam  inibis  gràtiam,  96 
Néque  commodius  lìllo  pacto  ei  póteris  auxiliàrier. 

Philto 

Egone  indotatam  te  uxorem  ut  pàtiar? 

Lybitsles 

Patìundiìmst,  pater: 
Et  eo  pacto  addideris  nostrae  lépidam  famam  familiae. 

Philto 

# 

Milita  ego  possum  dócta  dieta  [et]  quàmuis  facundé  loqui:  380 
Historiam  ueterem   àtque  antiquam  haec  méa  senectus  sils- 

tinet.  100 

yérum  ego  quando  te  et  amicitiam  et  gràtiam  in   nostrani 

domum 
Video  adlicere,  etsi  àduorsatus  tibi  fui,  istac  iildico: 
Tibi  permittO;  pósce,  duce. 

Ltsiteleb 

Di  te  seruassmt  mihi. 
Séd  ad  istam  adde  gràtiam  unum. 

Philto 

Quid  id  est  autem  unum? 


i 


rem?  inde  a  Z  vulgabatur.    Ducere  uxorem  sine  dote.  Ph.  uxorem?  F, 

Nee  personarum  notae  nec  apatia  in  BCD        uxorémne  Reizius  apud 

Hennannum  praef.  p.  ix.    uxorem  libri  cum  A   (*)  376.   ab  ilio 

MperMf.  B  ead.  m.  ab  ilio  luque  ad  addideris  {v.  379)  om,  F, 

'libri  veUres*  Lamhini  soimaminibih  A.    inibif  fumraam  celeri 

(uubifla  ma  B)        obatia*  A        SII.  auxiliaker  A        378.  jxìonk 

A,  Lambiniana,    Ego  celeri       te  om,  A  (*)        patiundumst  vel  for- 

*«•«  PAT1UNDUN8T  A.    pariundù  fi  BD,    pariundem  fi   C.    pariun- 

*im  efT  FZ         379.  nofrra  C.    n6ra  B.    nofrrà  D         380.  Ph.  om, 

CD        docta  dieta   FritzscfUtia  l.  s.  8.    docra  dicra   ex  BCDFZ. 

'^CTiDioTAKT  A,  scd  vcdde  duhia  lectione  quintae  litterae  (*)        381. 

^'  C        882.  8paiium  ante  ucrnm  CD        amici ciam  C        383.  ad- 

"^^  eum  ceieriè  A         aduerfamf  FZ  cum  A.    aduerfaxuf  fi  BCD 

"Irte  iodico  B  cum  A.    ifrac  ludicio  CD,    ifbec  lodicio  FZ  (*) 
^'  |>iniTTO  F,    PERMiTTO  Asl  cum  ceteris,  ut  v.  1067.  (permittam 
^9t  errore  ut  videtur)        poHe  Z        feruafinr  C         385.  ad  istam 
■^  Beigius.    adde  (adre  C)  ad  ifxara  libri  cum  A  (*)       quidest  A 
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Ltsiteles  ^ 

Eloquar.  385 
Tiìte  ad  eum  adeas  \ìt  coDcilies^  t\ìte  poscas. 

Philto 

Becere.  105 

Lysiteles 

Nfmio  citius  trànsiges:  firmum  ómne  erit^  quod  tu  égeris. 
Gràuius  tuom  erit  ilnum  uerbum  ad  eàm  rem  quam  centiìm 

mea. 

Philto 

Ecce  autem  in  benignitate  répperi  negótium. 
Dàbitur  opera. 

Lysitelks 

Lépìdus  uiuis.   haée  sunt  aedes^  hic  habet:  390 
Lésboiiicost  iiómen.  age  rem  cilra:  ego  te  opperiàr  domi  ilo 

Philto 

Non  óptuma  haec  sunt,  néque  ut  ego  aecum  cénseo: 
Yenìm  meliora  siìnt  quam  quae  detérruma. 
Sed  hoc  itnum  consolàtur  me  atque  animiim  meum, 
Quia  qui  nil  alìud,  nisi  quod  sibi  soli  placet,  395 

Consiìlit  aduorsum  filium,  nugàs  agit:  5 

Miser  ex  animo  fit,  fàctius  nihiló  facit 


886  —  388.  om.  F  386.  Tute  ad  eum  adeas,  ut  Bergkius  *de 
Trin'  p.  X  (6'3).     Ture  (Tu  xe  B)  ad  eum  adeaf  ruxe  ìibri  eum  A  (*) 

Ph.  om.  Z  ecceref  Z  387.  Ly.  ow».  Z  ciciuf  CD 

firmù  sujìerscr.  1)  ead.  m.  omnè  B.  omuem  C.  omem  D  388. 
tuum  erit  eum  Jieizio  Ilennannus:  atque  ita  A.  enx  Tuum  ceteri.  Cf, 
Proleg.  p.  cxxxviii.  cclxi  ce*  ||  tum  A  389.  Ph.  om».  CD  be- 
nignitate  Scaìiyer  eum  coque  Fritzschius  p.  7,  benigniTare  hoc  libri 
eum  A  {*)  390.  hae  Z  haec  sunt  aedes  om.  F  391.  Lefbonico 
cfr  libri  eum  A        age  rem  FZ.    agerè  B.    agere  CD        cubam  A 

te  om.  Hermannus  operiar  BD.  opperiam  A  domi]  domi- 
philro  B 

Act.  II  Se.  3.  392.  Supcrioribus  continuai  B:  novam  aeaenam 
PHILTO  SKNEX  inseriptam  ordiuntur  CDFZ:  duorum  versuum  inter- 
valium  est  in  A,  sed  in  priore  FILTO  scriptum.  Vide  Proleg.  p,  cccivi 

OPTUMA  A.  opxima  ceteri  ut  ego  B  eum  A.  ego  «r  ceieri, 
Cf.  V.  46  af:cum  A.  ecum  B.  aequum  ceteri  393.  qoaqne  vd 
quàq'  BCD  dererrima  F  eum  A  394.  unum  confolarar  me  FZ. 
unum  confulaTuru  me  B.  unum  confolaTurum  me  CD.  meunumcok* 
soLATi-R  A  (*)  Adq'  C         396.  nihil  ìibri  eum  A        aliut  A 

396.  confoliT  F      aduersum  A       397.  facriuf  CD  eum  A    faenaf  JB. 
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Suaé  senectuti  àcriorem  hiemém  parat^ 

Quom  illam  mportunam  témpestatem  cònciet. 

Sed  àperiuntar  aédeS;  quo  ibam:  cómmodum  400 

Ipse  exit  Lesbonicns  cum  seruó  foras.  io 


I.ESBONICYS.     STASIMV^S.    FHILTO 

Lesbonicvs 

Minus  qumdecim  diés  sunt^  quom  prò  hisce  aédibus 
Minas  quadraginta  àccepisti  a  Càllide. 
Esine  hòc  quod  dico,  Stàsime? 

Stasimvs 

Quom  considero, 
Meminisse  uideor  fieri. 

Lesbonicvs 

Quid  factiimst  eo?  405 

Stasimvb 

Exéssum,  expotum,  extinctum,  elutum  in  bàlineis.  5 


raTiuf  Z,    fancTiuf  F    (*)  398.    senectuti  Ab:   u*  coniecerat  H 

Pcurerg.  p.  528.    fenecTUTi  if  ceteri,  nisi  quvd  hif  D   (♦)  aenorem 

B        byeme  Z         399.  Qaom  B.    cam  ceteri  cum  A        mpominam 
BC  cum  A.    oporronam  DZ.    oppominam  F         connet  B  (♦) 
400.  CÓMMODUM  A.    commode  ceteri         401.  forof  lebonicuf  {sic)  fra- 
lunnf^ 

Ad,  II  Se.  é.     LESBONICUS  STASIMUS  FILTO  A.    ADVLE- 
8CEN8  8ERVVS  SENEX  DV.  B.    Lefbomcaf  Adulefcenf  Stafimuf  Ser- 

unf  PbilTO  Senex  ceUri,  nisi  quod  adol.  DFZ,  STafinaf  Z,  SElI  i). 
Cf.  Próleg.  p.  cccxvr         Harum  persatiarum   notcUio   graecis   litteris 

€  K  à  /it  in  B,  in  quo  hic  mos  pertinet  hinc  per  totam  fabulam 

no 
iOS.   QUAM  A.    qm  {quod  valere  quoniam  solet)  C,    q.m  D  ead.  m. 
q«iod  Z,    com  BF  (*)       prò  bisce  aedibns  Camerarius:  atque  ita  A. 
^ce  biboT  B.    prò  bif  aedibaf  ceteri        403.  mina  C       accalhde  C. 
»  callide  DF         404.  St.  om.  B  {pine  spatio)         qaom  B,    qum  A. 
com  eeteri         406.   MemineCTe  BCD         uideor  superscr.  D  ead.  m. 
hen  om,  F       facramir  D.    facTufr  Z.    facrunfr  BC  {sed  B  ita 
**i  enti  nune  faerun  freo  apparectt,  ante  rasuram  ù  fuerit).    factum 
^  A,  facTum  F       406.  Ezessnm  12  ex  gìossis.    ComelTam  {vel  comef 
*'na)  BCD  cum  A.    comefum  FZ         exunctum  Guliehnius  in  Trin. 
*•  ^.  EXUSSUM  A,    ezuTum  ceteri  elutum  A.    elorom  ceteri 

^*W  F  {non  A)  (*) 
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Piscàtor,  pìstor  àpstulit,  lani^  coqui, 

Holitóres,  myropolae,  aiìcupes:  confft  cito. 

Non  hércle  minus  diuórse  distrahitiir  cito, 

Quam  SI  tu  obicias  fórmicis  papàuerem.  410 

Lesbonicys 

Minus  hércle  in  istis  rebus  sumptumst  sex  minis. 

Stasimvs 

Quid,  quód  dedisti  scórtis? 

Lesbonicys 

Ibidem  una  traho.  10 

Stasimvs 
Quid;  quód  ego  fìnidaui? 

Lesbonicys 

Em  istaec  ratio  màxumast 

Stasimvs 

Non  tibi  illud  adparére,  si  sumas,  poteste 

Nisi  tu  inmortale  rére  esse  argentiìm  tibi.  415 

Philto 

Sero  àtque  stulte,  prius  quod  cautum  opórtuit, 


408.  Placidtis  2^-51,  7  J).:  holitores:  holeriim  distractores.  JEr 
libro  glossarum  pendei  Oshernus  {Class,  AucL  Vili)  p.  276  M. 

410.  Charisius  p.  64  P.  83,  27  K,:  papauer  neutri  generis 
est;  sed  masculino  genere  Plautus  dixit:  ^quam  si  ....  papà- 
uerem'. —  Nùtiius  p.  220,  11:  papauer  neutri  :  Virgilius  ...  ; 
masculini:  Varrò  ...;  Plautus:  *an  si  ....  papàuerem' 


407.  apfruliT  B.    abfr.  ceteri  cum  A        408.  oliroref  F  {non  A) 
miropol^  BF.   miropole  GB       409.  NONKi-iKCLEMiNUSniuoRSKDiSTRA- 
KiTURCiTO  A,  ex  qtio  hic  versus  accessit  (*)         410.  an  fi  Nonius 

TU 

TU  obiciaf  forroicir  BCZ  cum  A  et  Charisio.    obiciaf  formicif  D  ead. 
m.    obiiciaf  formicif  F.    formicis   obicias   Nonius  411.   Mmif  F 

ifnf  BCF  cum  A,  hifnr  D.  hifce  Z  sumptumkstsexminib 
A:  atque  ita  Camerarius.  lumpTun  4*1  fex  miDif  B.  fumprunfif  ex- 
imnf  (sic)  C.  rumpTunfi  eximuf  D.  fampTuf  eh  eximnf  FZ  412. 
fconTif  ante  ras.  B  unam  A  418.  frudaui  K  Parerg.  p.  540  »j. 
defradaui  BDa.    defrandaui  ceteri  cum  A   {*)  emistaeo  A,     em 

iPra  B.    Hem  ifra  ceteri  maxamafT  B.    maxima  efr  Da  eum  A, 

maxuma  efr  ceteri  414.  apparare  libri  cum  A  £waìvS,  sed  ead. 

m.  correctum,  B  (♦)        416.  iDmorraler  ere  B.    Immortale  recxe  F 
416.   Praemisso  à  hunc  versum  cum  proximo  PhiUom  tribuit  B,  qui 
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PoBtquàm  comedit  réni;  post  rationém  putat.  15 

Lebbonicvs 

Nequàquam  argenti  ratio  conparét  tamen. 

Stasdiys 

Ratio  quidem  hercle  adpàret:  argentum  oTxerai. 

Minàs  quadraginta  àccepisti  a  Càllide^  420 

Et  ille  aédis  mancupio  àps  te  accepit. 

Lesbonicys 

Àdmodum. 

Philto 

Poi  opiDO  adfinis  nóster  aedis  uéndidit.  20 

Pater  quom  peregre  uéniet,  in  portàst  locus: 
Nisi  fqrte  in  uentrem  filio  conrépserit. 

Stasimvs 

Mille  drachumarum  tàrpezitae  Olympico,  425 


419.  Cicero  in  Pisonem  25,  61:  ita  eniin  sunt  perscriptae  (ra- 
tiones)  scite  et  litterate,  ut  scriba,  ad  aerarium  qui  eas  rettulit, 
perscriptis  rationibus  secnm  ipse,  caput  sinistra  inanu  perfricans, 
commurmuratus  sit  *  ratio  ....  oiX€Tai'.  Vhi  quihus  modis  codi- 
CCS  discrepent,  Ualmil  adnMatio  docet.  Ad  mndem  versimi  alludit 
Cicero  ad  Ait,  VI,  1,  1:  non  oixerai  tua  industria,  quod  uereris, 
sed  praeclare  ponitur 


vulgo  9ecundum  FZ  continuantur  Stasimo:  quod  quamquam  disceptari 
in  uiramque  partem  potest,  tamen  sat  commode  illud  probasse  Lade- 
wigius  PhUoìogi  XVII  p.  251  videtur        adq'  C       418.  compar  &  C 

419.  quidam  Z  ercle  appareT  B.  apparetercle  A  0IX6TAI 
A.  oecher^  B.  ce  che  Te  C.  oechcTe  celeri,  item  Ciceronis  codices 
quidam   (*)  420.  accepistine  unus  A  callide  F  (*)  421. 

aedif  {non  aedef)  libri  cum  A:  item  versu  proximo  mancipioabste- 
ACCJSPIT  A,  abf  re  mancipio  accepir  ceteri,  nisi  quod  apfre  B  Ce- 
terum  supra  m  cdiquid  erasum  in  B,  quod  fuisse  €  {personae  nota) 
vidHur         422.  opino  Acidalius.    opinoi*  libri  cum  A  (Polo  pinor  B) 

aiìinir  F  {non  A)  423.  quum  A.  cum  ceteri  porrà  fi  BCD. 
porta  efr  F  cum  A  424.  in  uentrem  filio  Camerarius:  atque  ita  As. 
louenirem  filio  B:  aut  hoc  aut  illtid  Al.  inuenirem  filium  ceteri.  ìn- 
aenire  filinm  'prisca  exemplaria'  Pii  conrepfenr  B   (cum  litura 

wmpra  ep).  cx)BB£PS£Rit  A.  cum  repferiT  vél  cùrepfenT  ceteri.  con- 
tempserit  eadem  exemplaria  Pii  425.  Mille  drachumarum  tarpe- 

xitae  9  Opute.  phil.  Il  p,  52U  coni.  470  sq.  Trapczirae  mille  drachu- 
marnm  hoc  ordine  libri:  ubi  Trapezire  mille  B,  Trapezere  mille  C, 
Tn4>eiiTem  lUe  DF,  trapaezite  {vel  fortasse  trapaizite)mill*  A  — 
drachamamm  B,    drahcumarù  CD,   drachmarum  Z  cum  A,   dragma- 
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Quas  de  ratione  déhibuistì,  rédditae. 

Lesbomicvs 

Nempe  quàs  spopondi. 

StASIMY8 

Immó  ^quas  despondi'  mquito,  25 

Pro  ilio  àdulescente,  quém  tu  esse  aibas  diuìtem.  27 

Lesbonicys 

Factum. 

Stasimys 

Vt  quidem  illud  périerit. 

Lesboniovs 

Factum  id  quoquest. 
Nam  uiìnc  eum  uidi  miserum  et  me  eiius  miseritumst.    430 

Stasimys 

Miserét  te  aliorum^  tui  nec  mìseret  néc  pudet.  so 

Philto 

Tempiist  adeundi. 

Lesbonicys 

Estne  hic  Philto  qui  àdueuit? 
Is  hérclest  ipsus. 


rum  F  olympico   G.   Valla,     olyrapicum   FZ  cum  A.    olimpicam 

o 
CD.     olympifUm  B  m,  ant.  (*)  426.   de  hibuifTì  B  cum  A,     de- 

buifri  ceteri  reddixe  BCD.    reddere  F  (♦)  427.  qnafpopondi 

CD.    qua  fpopndi  {sic)  B.    quaTpopondiT  ante  ras,  C         despondi  C 

G.  Mudìems  Philologi  IX  p.  742  (dependi  Camerarìus),    **pendi  A 

(prima  littera  aut  p  aut  d,  altera  aut  e  aut  i).     dependiT  ceteri 

inquito  CatnerariiÀS :  atque  ita  A.    mqnid  B.    inquiT  ceteri  AnU 

hunc  versum  in  A,  post  eum  in  ceteris  ìibris  hic  accedit: 

26     Qua  rponfione  pronuper  tu  ezacTuf  ef: 

ubi  TUTE  prò  TU  A.    Interpretamentum  esse  2?  Parerg,  p.  528  8q.  de- 

monstravit  (*)        428.  esse  aibas  Guyettés.    esseàiiebas  As  (ut  r.  JHOl. 

430.  642\  AIEEBAS  (e  a  m.  i  expuncta)  Al.    aiebaf  elTe  ceteri        489. 

Le.  om.  FZ       St.  oni.  BFZ       périerit.  Le.]  penent.  K  B        quod 

efr  F.    quoque  efT  ceteri  cum  A   (*)        430.  miserum]  mifenam  BC. 

^umiferium  D.    miserrimum  'aìiiibi  exemplarium'  Pius  KUUS  A: 

V.  ad  V.  428.    eiuf  celeri  miseritumst   Camerarius:   atque  ita  A. 

mifeni  unfi  BCD.     roirerTumTT  FZ  431.  inter  re  et  aliorum  ror 

suram  habet  B,  ubi  €  scriptum  fuit        tuineg  A,  Bentleius  in   Ter. 

Hcc.  I,  1,  7,  Guyetus.     cuitc  nec  ceteri  (tui  te  nec  Piua)  488. 

Tempust  adeundi  H  Proìeg.  p.  CLXxsvir  (cf.  p.  ccxxxi).    tempussst. 

AJ)E|TND1  A.   Tempufi  adeundi  B.    Tempul'  adeundi  cete^-i  (*)        filto 

A  (non  item  v.  435)  Le.]  K  B,  sed  in  rasura  488.  Ut  D 
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Stasimys 

Édepol  ne  ego  istiim  uelim 
Meum  fieri  seruom  c\ìm  suo  peculio. 

Philto 

Erum  àtque  seruom  plilrumum  Philtó  iubet  435 

Saluére,  Lesbonicum  et  Stasimum. 

Lesbonicys 

Di  duini  85 

Tibi,  Philto,  quaequomque  óptes.   quid  agit  fflius? 

Philto 

Bene  uólt  tibi. 

Lesbonicys 

Edepol  miìtuom  meciìm  facit. 

Stasimys 

Nequam  illud  uerbumst  *béne  uolt',  nisi  qui  bène  facit. 
Ego  quoque  nolo  esse  liber:  nequidquàm  uolo.  440 

Hic  póstulet  frugi  esse:  nugas  póstulet.  40 

Philto 

Meus  gnàtus  me  ad  te  misit,  inter  te  àtque  nos 
Adfmitatem  ut  cónciliarem  et  gràtiam. 
Tuam  uólt  sororem  diìcere  uxorem:  et  mihi 
Senténtia  eademst  et  uolo. 


herclefr  BC  (et  sic  quidem  hercle  fripfuf  B).  '^erclefr  D.  bercia  efr 
F'Z  cum  A  St.]  à,  sed  in  Utura,  B.  om.  sine  spatio  A  ne  A. 
DI  BCD.  nae  FZ  434.  feruam  libri  cum  A  435.  Ph.  om.  B, 
perexiguum  spcUium  est  in  C  Herum  FZ.  Erum  ceteri  cum  A,  et 
sic   constantissime  arq'  hoc   loco  C         feraom  B.    feruam   ceteri 

eum  A  PLUKUMUM  A.    planmam  ceteri        436.  didaint  CD.    di- 

dnnt  B.  di  dianr  Z.  dii  dmnT  F  437.  phylro  B  qufqoòqae 
B.  qafqnonque  Z.  qug  qaoniamq'  CD.  quaecumque  A.  quaecnn- 
qne  F  ante  opref  spatium  parvum  C  438.  uolr  F.  uulr  ceteri 
eum  A  Le.]  spatium  B  mecummutuum  A.  muTunm  mecum 
ceieri,  nisi  quod  meum  B  439.  St.  om  B  necqi'AM  A.  nequic- 
qnun  FZ       uerbumfT  Z.    uerbum  fi  BCD.    nerbum  efr  F  cum  A 

unì  C.    quIt  ceteri  cum  A  440.  K  praemittit  B  esseuolo 

A.  Cf.  I^óleg.  p.  CLJJ.  ccxxxt  ne  quid  quam  B.  nequiquam  A. 
neqnicqnam  ceteri  nolo  B  (*)  441.  nugaf  pofruler  B.  nugaf 
pofmlaT  eeUri  442.  teatq-nos  A:  merito  prohatum  Fìeckeiseno 
JBpitt.  p.  XXXIX.    fé  arque  nof  Z.   fé  arque  nof  ceteri,  nisi  quod  adq'  C 

448.  affimTaTem  FZ  {non  A)  confolarem  C  444.  uult  A, 
uol  B.  qoIt  eeteri  post  fororem^  item  post  uxorem  spatia,  quam- 
quam solito  minora,  C 


46  PLAVTI  li,  4,  44-64  [Ambr.] 

Lebbonicys 

Hau  nosco  tuom:  445 

Boms  tuia  rebus  meàs  res  inridés  malas.  45 

Philto 

Homo  ego  sum,  tu  homo's:  ita  me  amabit  Iiippiter, 

Neque  té  derisum  aduénio  neque  dìgoiim  puto. 

Yerum  hòc  quod  dixì^  méus  me  orauit  iilius 

Vt  tuàm  sororem  póscerem  uxorém  sibi.  450 

Lesbonicvs 

Meanìm  me  rerum  nóuìsse  aequomst  órdinem.  50 

Cum  uóstra  nostra  non  est  aequa  fàctio: 
Adfmitatem  uóbis  aliam  quaérite. 

Stasimys 

Satin  tu  sanu's  mentis  aut  animi  tui, 

Qui  cóndicionem  hanc  répudies?  nam  illiim  tibi  455 


455.  Varrò  de  l,  lai,  VII,  57  p.  340  sq.  Sp.:  In  Trinammo: 
^nam  illum  tibi  *  *  *^,  ferentarium  a  ferendo,  id  est  inane  ac 
sine  fructu;  aut  quod  ferentarii  equites  hi  dicti,  qui  ea  modo 
habebant  arma  quae  ferrentur,  ut  ìaculum.  Intercidisse  versttm  456 
vidit  Ij,  Spengelius:  a  ferendo  auxilio,  id  est  inanem  emetidat 
Bergkius  ^Beiir,  z.  L  Grammi  l  p,  157  sq. 


445.  eademfT  Z.  eadem  fi  B.  eadem  firn  CD,  eadem  efr  F, 
KADEST  vùum  est  in  As  extare,  sed  lectione  valde  dubia  Le.]  €  B 
in  litura  kau  A.  haud  ceteri  nofco  Tuum  BCD  cum  A,  Bent- 
leius  in  Ter.  Eun.  V,  S,  36.  nefcio  t\ì  FZ  (*)  446.  tuisinbebus 
A  MKAS  {quod  verisimillimum  Al  habuit)  vocis  litterae  tnediae  in 
As  tam  incertae  sunt,  ut  propemodum  videatur  sdiiis  {pel  furiasse  muas) 
scriptum  fuisse  447.  tu  homo's  3J  Proleg.  p.  cclxt.  komoestu  A: 
sed  ut  post  IT  aut  brevi  spatio  aut  {sic  Loewio  visum)  alicui  liUeniìae 
{ut  a)  ìocus  sit,    homo  tu  ef  ceteri  luppiter  C  cum  A.    lupirer 

ceteri        448.  aduenio  A.    ueni  ceteri  (*)        449.  quod  A,    ut  ceteri 

DixiT  {vix  DiXKi)  A        meus]  u  litterae  altera  pars  paene  tvanida 
in  B         450.   pofcere  B        ifibi  :uxorem  D:  unde  fibi  nzorem  FZ 

451.   me   rerum  Hermannus:  atque  ita  A.    rerum  me  ceteri  {*) 
mouilTe  B.    nouiHe   ceteri  cum  A         aequumest  A.    aeqnom  fi  B, 
aequum  fi  C  et,  nisi  qìwd   equum^  I).    aequum  efT  F.    equunift  Z 

45'2.  vacuum  spatium  ante  cum  C         post  Cum  rasura  unius  lit- 
terae in  B      UESTRA  Al   uefxrif  vel  unf  ceteri        nofTra  D      facio  Z 

458.  afftniTaTem  F  {non  A)  quenre  BCD  454.  Sann  tu 

fanuf  FZ  cum  A  {ubi  sanu's  Hermannus),  Sax  mxuf  fanof  BC,  laTraf 
inTof  fanuf  D  {*)  455.  ante  qui  persona  spatium  C  eondidonèm 
BC  cum  A,    condiTionem  DFZ 


11,  4, 66—66  [Ambr.]  TRINVMMVS  47 

Ferentarium  esse  amicum  ìnuentum  intéllego.  65 

Lbsbonicvs 

Abìn  hmc  dierecte? 

Stasimvb 

Si  hércle  ire  occipiàm,  uotes. 

Lebbonicys 

Nisi  me  àliud  quid  uiS;  Philto,  respondi  tibi. 

Philto 

Benigniorem,  Lésbonice;  té  mihi, 

Quam  ntuic  experior  esse,  confido  fore.  460 

Nam  et  stdlte  facere  et  stiìlte  fabulàrier,  60 

ytnlmque,  Lesbonice,  in  aetate  haiì  bonumst. 

SrASiMys 

Verum  hércle  hic  dicit. 

Lbsbonicys 
Ócalum  ego  ecfodiàm  tibi, 
Si  nérbum  addideris. 

Stasimts 
Hércle  quin  dicàm  tamen: 
Nam  si  sic  non  licébit,  luscus  dixero.  465 

Philto 

Ita  tt[  none  dicis,  non  esse  aequiperàbilis  66 

Vostràs  cum  nostris  fàctiones  àtque  opes? 


467.  Noniusp.  304,  2é:  factio  iterum  significat  opulentiam, 
abondantiam  et  nobilitatem  ....  Plautus  ....  Idem  Trinummo  : 
^nostras  ....  opes' 


456.  FEBENTABiUH  A:  et  hoc  Ugisse  Varronem  patet,  linde  transiU 
^  Z,  ferenr  aDeum  vd  ferenr  an  eam  ceteri  (ferentaneum  Bothius)  (*) 

AMicuMESSE  A         iDTellego,  non  inrelligo,  libri  cum  A:  et  sic 
^<^iw(ttKttMiffi«       467.  dierecre  FZ  cum  A,   derecre  veì  de  recre  ceteri 

tJOTES  A.    uonf  ceteri  (uetes  Camerarius)   (*)  468.  me  aliod 

Vòà  Hermannus.    qaid  me  aliud  libri  cum  A   {*)        refpondi  nbi  B 
•••  -1.  tibi  RerpondiT  CD.   Tibi  refpondi  FZ        462.  hau  A,   haad 
^'^      BOKUST  A,    bonom  efr  F.    (bonom  fr  B)        463.  Dico  A 
^^nm  D        ego  am,  DFZ        ecfodiamtibi  A.    effodiam  ribi  B, 
'^f^H».    tibi  effodiam  ceteri  464.  quin  A,  Pius.    qoid  ceteri, 

^  jnod  qmdem  F  (•)  Tamen  <m.  C  466.  Ph.  <m,  B  nunctu 
^  TU  nnnc  eeteri  esse]  ehskk  A  aeqmperabibf  Ca,  aeqmpera- 
^^  Cb  cwm  A  et  eeteris,  nisi  quod  equ.  Z  (*)  467.  nofTraf  Na- 

*•"•.   aefTraT  libri  cum  A      cnm  nofri  Nonius      adq'  C      opus  A 


48  PLAVTI  II,  4,  67-80  [Ambr.] 

Lesbonicvs 

Dico. 

Philto 

Quid?  nuDC  si  iu  aédem  ad  cenam  uéneris, 
Atque  ibi  opulentus  tibi  par  forte  obaénerit: 
(Àdpósita  cena  sit,  popularem  quàm  uocant:  470 

Si  illi  congestae  smt  epulae  a  claéntìbus,)  70 

Si  quid  tibi  placeat,  quód  illi  congesttlm  siet, 
Edisne  an  incenàtus  cum  opulento  àccubes? 

Lesbonicys 

Edim^  nisi  si  ille  uótet. 

Stasimvs 

At  poi  egO;  etsi  uotet^ 
Edim  àtque  ambabus  màlis  expletis  uorem,  475 

Et  quód  illi  placeat,  praéripiam  potissumum:  75 

Neque  illi  concedam  quicquam  de  uita  mea. 
Yerécundari  néminem  apud  mensàm  decet: 
Nam  ibi  de  diuinis  àtque  humanis  cémitur. 

Philto 

Rem  fàbulare. 

Stasimvs 

Non  tibi  dicàm  dolo:  480 

Decédam  ego  illi  de  uia,  de  semita ,  80 


468.  quid  rane  Z   (*)  cenam  BF  cum  A,    c^na  (7.    coenam 

DF  469.  adq'  C  opulenTiuf  F  par  om.  F  obaenerìt  Pi- 
storis:  atque  ita  A.  ut  ueneriT  ceteri,  nisi  quod  ut  uenenf  F  470  $g. 
secìusit  3J,  priorem  cum  Fleckeiseno  (*)  470.  adposita  A.  appesirà 
ceteri  cena  sii  cum  Beizio  Hermannus:  atque  ita  A.  fir  cena  JP. 
fiT  cena  B.  fir  c^na  C.  Iìt  coena  DZ  471.  lUic  F  congeTre 
BCI)  aepul§  C.  aepule  B  cluentibus  A,  chenTibof  eeUri 
472.  Tibi  FZ  cum  A.  illi  BCI)  ilhc  F  478.  Edifne  F 
cum  A.  Aedifne  BCD.  Edef  ne  Z  incenaTuf  AB.  incfiiaTiir  C. 
incoenaTuf  DFZ  accubef  B  cum  A.  accombef  ceteri  474.  Edim 
Camerarius:  atque  ita  A.  ediT  BCD.  edam  FZ  nifi  fi  libri  cum 
A      uotet  B.  UOLET  A,   uereT  ceteri       St.]  à  B        ego  superser.  D 

etsi  Hermannus:  atque  ita  A.   eriam  fi  vel  er  lam  fi  ceteri       uotet 
A.    ueTer  ceteri  475.  edam  FZ         adq'  C         maois  A        476. 

ante  &  pcrsanae  spatium  C        piacer  F        pre  enpiam  BD,    pr^e- 
npià  C  poTiITimum  libri  cum  A  477.  quicquam  eHam  A 

479.  adq'  C        cernim  Da        480.  Ph.]  €  B        fabulasis  A 
St.]  à  B.   om.  a  sine  spazio,  item  F  (*)  481.  ab  initio  personae 

spatium  C 


II,  4,  81-96  [Ambr.]  TRINVMMVS  49 

De  honóre  popoli:  uérum  quod  ad  uentrem  àttinet^ 
Non  hércle  hoc  longe,  mai  me  pugnìs  uicerit. 
Cena  hac  annonast  sine  sacris  heréditas. 

Philto 

Sempér  tu  hoc  facito,  Lésbonice,  cógites,  485 

Id  óptunmm  esse,  tiìte  uti  sia  óptumus:  85 

Si  id  néqueas,  saltem  ut  óptumis  sis  próxumus. 

Nunc  cóndicionem  hanc^  quam  ego  fero  et  quam  aps  té  peto. 

Dare  àtque  accipere,  Lésbonice,  te  nolo. 

Dei  dinites  sont,  deós  decent  opuléntiae  490 

Et  fàctiones:  uérum  nos  homiìnculi  90 

Vatillum  animai:  quam  quom  extemplo  emisimus, 

Àequó  mendicus  àtque  ille  opulentissumus 

Censétur  censu  ad  Àccheruntem  mortuos. 

Stasxmyb 

Minìm  quin  tu  ilio  técum  diuitiàs  feras:  495 

Vbi  mórtuos  sis,  ite  sis  ut  nomén  cluet  95 


482.  St.  uerom  F        attenkt  A.    adein&  Ca.    adriner  ChF 
484.   amie  cena  personale  spatium  C         coena  DZ  {non  A)  hac 


an 


annona  efr  libri  cutn  A,  nisi  quod  hac  nona  eiV  m.  ani.  B  (*)  485. 
Ph.  om.  BCI)  FACiTOLEHBONiCEKOC  A.  hoc  faciTO  lelbonice  ce- 
ieri,  nisi  quod  personae  spatium  sequitur  in  C.  Vide  ad  v.  20  486. 
oprimam  F  {non  A)  uti  Camerarius:  atque  ita  A,    ut  ceteri 

opnmtLf  jP  {non  A),  opnmuf  C  487.  nequeas  saltem  Camerarius: 
«lique  ita  A,  ncque  adfaluTem  BCD.  neque  uif  ar  ralrem  F.  ne- 
qne  nif  falxem  Z  (*)  oprumuf  CD.  oprimo  F  próxumus  A, 
pTOnmur  ceteri  488.  condicionem  C  cum  A.    condir,  ceteri        abf 

re  FZ  ernn  A.  apre  BCD  489.  adq'  C  aspickrk  A  490. 
DI  A.  dei  ceteri  deckntopulkntiab  A,  decer  opulenrie  B.  de- 
cer opolenna  ceteri  (*)  492.  Vatillom  Loewius  Act.  soc.  phil.  Lips. 
II  p.4€4sqq,  satillum  A.  SaliUum  veì  Sai  illù  BCDZ.  rannllum 
F,  *  quidam  libri  mss,*  Tombini  animai  cum  Beizio  Hermannus, 

anime  BF.    animae  vcl  anim9  ceteri  quam  cum  post  Pium  Ad- 

daUus,  Seizius.  quiquum  A.  qu^  cum  Z,  qui  cum  ceteri  exemplo 
C  emifimnf  JP  cum  A.    amifimuf  ceteri   (*)        493.  Àequo  Acida- 

Ìim$:  oique  ita  A,  ^qaq  D.  aeque  ceteri  Adq'  C  opulenrilTi- 
mor  libri  cum  A         494.  censui  CD.  om.  FZ.  achp:runtem  A, 

achiunuiTe  B.  acheronre  CD,  acheronrem  FZ  raorruur  libri  cum 
A:  item  V.  496  {*)  495.   St.  Mirum  quin  tu  K.    anmirumquintu 

A.    An  mmun  mito  B,    An  mirù  mitu  CD,    St.  Mirum  ni  ru  FZ 
ILI»  A.    illu  vel  illum  BCD.    illuc  FZ  (*) 

Piatti  TsiaTMiiTt  4 


50  PLAVTI  li,  4,  96—110  [Ambr.] 

Philto 

Nunc  lìt  scias  hìc  fàctiones  àtque  opes 

Non  esse  iieque  nos  tuàm  neglegere  gratiam: 

Sine  dòte  posco  taàm  sororem  filio. 

Quae  rés  bene  uortati    hàbeon  pactam?    quid  taces?        500 

StA8IMV8 

Pro  di  mmortales;  condicionem  quóius  modi!  -    loo 

Philto 

Quin  fàbulare  ^di  bene  uortant:  spondeo'? 

Stasimvs 

Eheiì,  ubi  dicto  mi  erat  usus^  spondeo 

Dicébat:  nunc  hoc,  quom  òpus  est^  non  quii  dicere. 

Lesbonicys 

Quom  adfìnitate  nòstra  me  arbitràmini  505 

Dignum,  hàbeo  uobis,  Philto,  magnam  gratiam.  105 

Sed  si  haéc  res  grauiter  cécidit  stultitià  mea, 

Philto,  est  ager  sub  lìrbe  nobis:  eiìm  dabo 

Dotém  sorori:  nam  is  .de  diuitiis  meis 

Solils  superfit  praéter  uitam  rélicuos.  510 

Philto 

Profécto  dotem  nil  moror. 

Lesbonicys 

Certiìmst  dare.  no 


497.  Ph.  om.  BCD  fracnonef  B  adq'  C  498.  neglegere 
CD.  neglelere  B.  negligere  FZ  500.  anU  quae  per^onae  apa- 
tium  C  Quae  res]  Qoerenf  B        501.  du  P  condicionem  JB  C 

cum  A.    condir,  ceteri        cuiuf  modi  JP  cum  A   (*)        602.  Ph.]  €  B 
qui  m  C  di  bene  uorrar  BCDZ,    du  bene  aorranr  JF.    uiK- 

BENEUORTAT  Asl  (ubì  QUIN  ab  ìnitio  Ar):  h.  e.  tiin?  bene  uortat  inter- 
prete Studetnundo  (*)  503.  St.]  à  B  heu  Z  dicto  nil  erat  urus 
post  Lindemannum  K.  nfuf  nihil  erax  dicto  libri  cum  A  (*)  604.  dice- 
BANT  A  hoc  H.  hic  libri  cum  A  qaom  B,  cum  Al.  quoniam 
ceteri  quix  BFZ,  quid  CD  cum  A  (*)  606.  Quom  B.  Cum  eeUri 
cum  A  affinirare  F  (non  A).    adfìmTaré  B  nefTra  FZ  eum 

A.    urà  (sic)  BCD  mea  BCD  606.  kabeoobis  A  bho 

BCD        Cf,  ad  V.  510      507.  sedsikaecres  A.    Sed  erfi  hercle  ref 
F.    Sed  er  fi  herclef  ceteri  (ubi  haec   res  VaUa,   Sarttcenus)   (•) 
fTulncia  CFZ  508.  urbe  A.    urbe  hic  ceteri   (*)  609.   de 

diuitiis  meis  Bergkius  'de  Trin.'  p.  x  (64).  destultitixsmeis  A, 
de    frulriTia    mea   ceteri,   nisi   quod    fTulncia  FZ  {*)  610.  koe 

loco  habent  AFZ,  ante  v.  507  BCD  prerer  B  belicuus 

Affi,    reliquuf  ceteri   ut  constant^r  611.  cerranfx  Z,    cemim   li 


II,  4,  111—121  [Ambr.]  TRINVMMVS  51 

STAsiifys 

Nostaramne,  ere,  uis  natricem^  quae  nos  educai^ 
Abàlienare  a  nóbis?  cane  sis  féceris. 
Quid  edémus  nosmet  póstea? 

Lbsbonicvs 

Etiam  tiì  taces? 
Tibi  egón  rationem  réddam? 

Stasimys 

Piane  périimus,  515 

Nisi  quid  ego  conminiscor.    Philto,  té  uolo.  115 

Philto 

Siqnid  uis,  Stasime. 

Stasimys 

Huc  concede  aliquantiìm. 

Philto 

Licet. 

Stasimys 

Arcano  tibi  ego  hoc  dico^  ne  ille  ex  té  scìat 
Neue  àlius  quisquam. 

Philto 

Créde  audacter  quidlubet. 

Stasimys 

Per  deós  atque  homines  dico,  ne  tu  illilnc  agrum  520 

Tuom  sùris  umquam  fieri  ncque  gnati  tui.  120 

Ei  rei  àrgumenta  dicam. 


BCD.     cemim   efr  F  cum   A  512.  Nostramne,   ere,   uis   na- 

tricem  Liìvdemawnus,  nostramnkebeuiseducatnutrickm  A,  servans 
is  EDUCAT  etiam  in  fine  versus.  NofTram  neeleuif  nuTnce  ere  BCD, 
nssi  quod  ne  1  leoif  Ca,  spatium  autem  post  nurrice  C.  NolTrani  ne 
nuTneem  bere  Z.    NofTramne  ducif  nuTncem  bere  F  (*;  que  B. 

QUKM  A  614.    Qui   dedemuf  BV  616.    Tibi  egon  lì   Parerg, 

p.  523,  ProUg.  p.  ccxciii,    tibinegon  A.    Tibi  ego  celeri,    periimue 
Camerarius.   peninuf  ìihri  cum  A        616.  pbiho  BCVa.    filio  l)h  (*) 
618.  St.  om,  B  arcbano  DhF         619.  ante  neue,  ante  quif- 

quam,  anie  qoidluber  spatia  C         quisquisqi'AM  A.    quifque  F 
qaid  inber  BCa  (non  A)  620.  St.  om.  B         adq'  C         illune  B 

cum  A.    Illum  ceteri  621.  sbis  Camerarius:  atque  ita  A.    fcirif 

BCD,    tmvS  FZ  {*)      unquam,  non  umq.,  B      umflekineq-onatitui- 

A 

QI*AM  A  622.  àrgumenta  H  Proleg.  p.  lxi/i:  atque  aiuìump:nti  Asl 
(ubi  A  supra  posuit  corrector).    arguinenTum  ateri  (*)  Ph.  om.  C 


52  PLAVTI  n,  4,  121-181  [Ambr.] 

Philto 

Audire  edepól  Inbet. 

Stasimvs 

Primum  omnium  olim  tèrra  quom  proscinditur, 
In  quincto  quoque  siilco  moriuntiìr  boues. 

PniLTO 

Àpage. 

Stasiitvs 

Àccheruntis  óstium  in  nostróst  agro.  525 

Tum  umum^  priusquam  cóctumst^  pendei  piìtidum.  125 

Lesbonicvs 

Consuàdet  homini,  credo,    etsi  sceléstus  est, 
At  mi  infidelis  non  est. 

Stasimvs 

Audi  cétera. 
Postid  frumenti  quom  àlibi  messis  màxumast^ 
Tribus  tàntis  illi  mmus  redit  quam  opséueris.  530 

Philto 

Em  istic  oportet  òpseri  morés  malos,  130 

Si  in  ópserendo  póssint  interlieri. 


526.  Porphyrio  in  Hor,  Carm.  I,  20,  10:  prò  nino  uuam 
posuit.  |ieTUJVU|iia  Tpótroc.  buie  contrarium  Plautus  in  Trinammo 
fecit,  uinum  prò  uua  dicens:  ^[isjtum  uinum  ....  putidum' 


luber  BC  {non  A)  523.  quom  om.  A,    cam  ceteri  524. 

QUiNCTO  A.    quiDTO  ceteri  (*)  625.  acchenmTif  B:  cf.  ad  r.  494. 

acherunnl*  CDF  cum  A.    acberoDTif  Z  bofrium  FZ  cum  A 

nolVroft  tei  nròft  CDFZ.  nofxro  fi  B.  nostboest  A  (*)  526.  Tanm 
C.  iPrum  cod.  M  (ifrud  vel  lUud  olii  codd.)  Porphyrionis  coctamst 
Valla,  Scriverius.  coctumest  A,  item  Pùrphyrio.  co  aerali  B,  co- 
acTum  efr  ceteri         post  pender  spatiwn  C  (*)  527.  Lb.  om,  B 

etsi]  &  C  528.  ante  ar  spatium  C  mih  C.  mibi  ceteri  cum 
A  St.  om,  B  c&^ra  C.  carerà  DZ  529.  p'  id  D  (*)  quom 
Camerarius.  cuu  A.  quo  BCDF,  quando  Z  mefif  B  mazi- 
mafr  Z.    maxima  efr  F  cum  A.    maxima  fim  BD,    maxim  lìm  C 

1  V 

530.  lille  F.  iLLis  A  manuf  B  ead,  m.  minif  C  redit  Ijorn- 
binus,  reddiT  libri  cum  A  obfeueriT  Da.  obferuenf  F,  obfeuenr 
ceteri  cum  A  531.  Em  B  cum  A  (et  sic  quidem  Emifri  co  porrer 

B).    hem  ceteri  (*)  opfen  B.    obfen  ceteri  (etiam  C)  cum  A 

532.  Il  in  opferendo  BC.  fi  mopf  berendo  D.  fi  in  obferendo  FZ, 
cum  A  ut  ri^um  est        mrerfiei  F.    inrerficier  Z 


II,  4,  132—141  [Ambr.]  TllINVMMVS  53 

Stasucvs 
Neque  lìmqaam  qaisquamst,  quóius  ille  agér  fuit, 
Quin  péssume  ei  res  uòrterii    quoiiìm  fuit, 
Àlii  éxolatum  abìérunt;  alii  emòrtui,  535 

Alìi  se  suspendére.    em  nunc  hic  quóius  est^  135 

Vt  ad  incitas  redàctust. 

Philto 

Apage  a  me  istum  agrum. 

Stasimvs 

Magis  àpage  dicas^  si  omnia  ex  me  audiueris. 

Nam  fillguritae  silnt  altemas  àrbores: 

Sués  moriuntur  anginad  acérrume:  540 

Oués  scabrae  sunt,  tàm  glabrae,  em,  quam  haec  est  mauus.   140 

Tum  autém  Surorum,  génus  quod  patientissumumst 


537.  Nonius  p,  123,  16:   ine  ita  s  dicitur  egestas.    Plautus 

Trinummo:  *alii  exsolati redactus  est'.  Ad  eundcin  ver- 

sum,  non  ad  Poenuli  v,  907^  prormis  prohahilc  est  Placidi  p.  10,  1  D. 
gìossam  specture:  ad  incitas:  ad  summam  rerum  perturbationem 
desperationemque:  quicmn  cf.p.7,J2:  ad  incitam:  ad  extremam 
fortunam.   Vide  Opusc.  phil.  Ili  p,  63 


633.  St.  om.  B  unquam^  non  umq.^  B  quisquam  est  Carne- 
rarius.  qoifqnam  ù  BCDZ.  qaiTquam  F  cum  A  quo  luf  B.  quo 
mf  vd  quouif  CD.  cumf  FZ  cum  A  (*)  534.  pell'ime  F  cum  A 
uorrerar  B,  uektebit  A  quoium  B.  cuium  F  cum  A,  ciuiù  G, 
cimam  Z,  coiuT  D  535.  exolatumabierk  A,  exulaTum  abierunr 
celeri,  eifolan  abierunr  Nonius  ahi  super scr.  ead.  m,  D  (*) 
&36.  alii  se  suspendére  om.  Nonius  em  B  cum  A.    hem    celeri 

e%tm   Nonio.  quo    laf  eh    B,    cuiuf  efr    ceteri   cum   A.     cuiuf 

T(QTa)  NoniìAS  537.    ad  incitas  redàctust  'R.    (TUT)a  inciraT  red- 

acTuf  efr  Nonita.  adincitas*redactu8  A.  ad  mciTaf  redacruf 
BCDZ.  ad  mendiciTaTem  redacruf  F  a  me  istum  Camerarius: 
atque  ita  A.  a  me  ifrunc  ceteri  {*)  538.  omnia  ex  me  Kampman- 
nu8  de  AB  praepos.  p.  20.  omniaa^ie  A ,  Camerarius.  omui  a  me  B. 
omnia  mea  CD.  om.  FZ         audierif  F  (*)  539.  fulguritae  sunt 

Piu9:  atgue  ita  A.  fui  gur  it^  funr  B.  fulgur  Ira  funr  CD.  ful- 
^onTalTnnT  FZ  altemas  32  Nov.  exc.  I  p.  118.    alremae   libri 

cum  A  (*)  540.  anginad  3?.  angina  libri  cum  A,  nisi  quod  angiua 
JP        acemun^  Z.    acerbume  veì  fortasse  acerbCmi  A  (*)  541. 

fcabre  BD  glabre  B.  galabre  CD  em  B.  kakc  {sed  fortasse 
JCÀisc)  As.   hem  ceteri      kaecst  A  {vix  e  in  e  inscripta).  haec  sine  eh  B 

642.  fyrorum  libri.   Cf.  Proleg.  p.  xcvi        patikntissimumest  .1. 
pacienTiT  fu  mone  fi*  B.    pacienTil'  fum  mun  CD.    panenTiilimum  Z 


54  PLAVTI  11,  4,  142—164  [Ambr.] 

Hominiìm,  nemo  exstat  qui  ibi  sex  menses  uixerit: 
Ita  ciìnctì  solstitiàli  morbo  decidimi. 

Philto 

Credo  ego  istuc^  Stasime,  ita  esse:  sed  Campàns  genus   545 
Multo  Surorum  iam  àntidit  patiéntiam.  145 

Sed  is  est  ager  profécto^  ut  te  audiui  loqui, 
Malós  in  quem  omnes  piìblice  mitti  decet: 
Siciìt  fortunatóruin  memorant  insulas. 

Quo  ciìnctiy  qui  aetatem  égerint  caste  suam,  550 

Conuéniant:  contra  istóc  detrudi  màleficos  150 

Aequóm  uidetur^  qui  quideni  istius  sit  modi. 

Stasiìivs 

Hospitiumst  calamitatis.    quid  uerbis  opust? 
Quamuis  malam  rem  quaéras,  illic  réperias. 

Philto 

At  tu  hércle  et  illi  et  àlibi. 


545.  Xofìtus  p.  486,  ^I:  Campane  prò  Campanum.   Plautus 

Trinummo:  *  credo pati  enti  a.'  —  Dioìnedes  p.  394  P.  313, 

16  K.:  anteeo  quoque  illum  accasatiuo  casu  Terentius  ....  Plau- 
tus in  Trìnununo:  ^genus patientia' 


et,  nm  quod  i  prò  u,  F  643.  exstat  A,  exxar  cderi  menfef 
libri  cum  A  644.  folTnciali  CDFZ  646.  iTrafime  sine  ita  esse 
lionius  SET  A  campanf  Nonius:  inde  F  et  'libri  veteres'  Lam- 
bini,  campai*  BCDZ,  campaxes  rei  CAMPA^^s  As,  ut  visum  est  (^ 
546.  molTO  C  rurorum  Diomedes,  Xonius,  fyromm  libri  Plau- 
tini iam  otN.  Diomedes  '  anridiT  B  (in  quo  est  la  maim  diT)  C 
cum  A,  Sonius.  anrodiT  D.  anTeiT  FZ,  Diom,  patiéntiam  fi 
Parer g.  p.340.  panenna  FZ,  cum  A,  Diom.,  Non,  parlenna  BCD 
547.  Sra.  praem.  Z  ia  est  Bot^nus.  ifrefr  B  cum  A.  ifre  efr  ceteri  (*) 
ut  te]  uiTe  Da        548.  molof  G       omnef  libri  cum  A        dic&  C 

n 

549.  memorar  C  ead.  m.        550.  egerint  Hermannus:  atque  ita  A. 
egerunr  ceteri,  nisi  quod  egrerunr  Da  casTe  suam  Camerarius: 

atque  ita  A.    cafTelum  BCD.    cafre  FZ         661.  ISTUO  solus  A 
ilefTrudi  B.    Derrumdi  C        652.  aequom  B.    aequm  A:  v.  ad  v.  14. 
aequum  ceteri         uidemr  qui  idem  fi  ifTinf  modi  At  F         sit  Carne- 
rarius:  atque  ita  ^A.    om.  Da.     Iidt  ceteri   (*)  663.  St.  om.  FZ 

ilofpiTium  elV  FZ  cum  A.    Hofpicium  efr  BCD      St.  quid  F 
et  ante  et  post  opufr  par  cum  spati  um  C        opofx  CD.    opufi  B.    opaf 
efr  FZ  554.  querenf  B.    quaeraf  ceteri  cum  A  (*)  666.  Ph.] 

Le.  FZ       ex  illi  B.    etu^uc  A  .  numeris  quidem  non  repuffnaniibua. 
lUi  CDZ.    ilhc  F  (*) 


II,  4,  164-164  [Ambr.]         TRINVMMVS  55 

Stasixvs 

Caue  sis  drxeris  555 

Me  tfbi  dixìsse  hoc. 

Philto 

Dixti  tu  arcano  satis.  155 

Stasimvs 

Quin  hic  quidem  cupit  illum  apse  abalienarìer, 
Siquém  reperire  póssit,  quoii  os  siìblinat. 

Philto 

Meus  quidem  hercle  uumquam  fiet. 

Stasimvs 

!Si  sapiés  quidem. 
Lepide  hércle  de  agro  ego  hiìuc  senem  detérrui:  560 

Nam  qui  uiuamus  nihil  est,  si  illum  amiserit.  160 

Philto 

Bedeo  ad  te,  Lesbomce. 

Lebbonicvs 

Die  sodés  mihi. 
Quid  hic  est  locutus  técum? 

Philto 

Quid  censés?  homost: 
Volt  fieri  liber,  uérum  quod  det  uón  habet. 

Lesbonicvs 

Et  ego  esse  locuples,  uérum  uequicquam  uolo.  565 


666.  ante  me  tpcUium  C  dixti  tu  92  Froìeg,  p,  lxiv  coni.  r.  655. 
DIXTI  A.    dixiTn  ceteri  archano  DF  arcanossates  .1    (*) 

667.  ab  86  cum  Eeùio  Hermannus:  cUque  ita  A.  apfefe  B.  ab- 
fefe  eeteri        568.  Si  quem  Acidaìitis:  atqite  ita  A.    fi  quidem  ceteri 

reppenre  DZ  cum  A  possit  Hermannus:  atque  ita  A.  poII'cT 
eeUri  quou  os  S,  ut  v.  356:  id  quod  iam  Buecheìerus  de  deci.  p.  59 
perspexit.    cuios  A.    cuiuf  of  FZ.   cuiuf  ceteri  (*)        559.  Ph.  om.  Z 

quidam  hercle  libri  cum  A  nusquam  A  \*)  560.  barche 

B       de  agro  ago  hunc  BCDFZ.    agroeuokockunc  A  sine  de  (*) 

661.  QUIUAMUS  A  post  lUum  spatium  C  562.   Ph.  om. 

B        ad  te]   are   D        663.   estlocutis   A.    locaTuf  ceteri  (,*) 
cenfef  homofr  FZ,   genseskomoest  A.   cenfur  homofT   CD    cenluf 
homo  ù.  B  664.  VuIt  libri  quod  dot  non  habet]  nequicquam 

nolo  B,  quae  e  proximo  versu  huc  inrepsere  post  dcr  parvuìum 

$patium  C         666.  Le.]  K  B         ego  superscr.  D        nev^uiquam  .1. 
nec  qmcquam  C.    nequicqoam  ceteri   {*) 


56  PLAVTl       11,4,166— 176  [—166 Ambr.] 

Stasimvs 
Licitiimst;  si  uelles:  niìnC;  qnom  nihil  est,  non  licet.         166 

Lesbonicvs 

Quid  tecnni;  Stasime? 

Stasimys 

De  istoCy  quod  disti  modo. 
Si  ante  aoluisses,  ésses:  none  seró  cupis. 

Philto 

De  dote  mecum  cónueniri  nil  potis: 

Quod  tibi  lubet)  tute  agito  cum  gnató  meo.  570 

Nunc  tuàm  sororem  fQio  poscó  meo:  170 

Quae  rés  bene  uortat.    quid  nunc?    etiam  cónsulis? 

Lesbonicvs 

Quid  istic?  quando  ita  uis,  di  bene  uortant:  spondeo. 

Philto 

Numquam  édepol  quoiquam  tam  éxspectatus  filius 

Natùst,  quam  illuc  est  ^spondeo'  natiim  mihi.  575 

Stasimvs 

Di  fórtunabunt  nòstra  Consilia. 

Philto 

tta,  nolo.  176 


576.  Noìiius  p.  100,  14:  fortunare  est  prosperare  et  omni- 
bus bonis  augere.    Plautus  Trinummo:  *di  ....  Consilia' 


566.    LICITUMESTSI    A,     LlClTUfl   B,     llClTU    Si    CD.     LiciTum    fi 

FZ        quo  B.    CUM  A.    quoQiam  ceteri  (*)        667.  ISTO  A        dixti 

Scaliger,  Cruyetus,  Beizius:  atque  ita  A,    dixifn  ceteri  668.  ante 

Cruyetus.   anrea  libri  (•)      669.  doTem  B      cónueniri  nil  potest  Addo^ 

liiAS,    conuenire  mi  poref  libri:  unde  potis  Fleckeiaenus         670.  Quod 

Dousa   ni8.,   Hermannus.    quid  libri  gnaro  F,  Pareus,  Naekius 

ppusc.  /  p.  188.    naxo  ceteri         672.  Querenf  B         nunc  etiam  sine 

interpunctione   ante   Acidalium  cónsulis   Camerarius.    confuif  B. 

cumfuif  GJ).    non  uif  Z.    num  mf  F  (*)        673.  uorrar  B  (*)        674. 

Ph.  om.  BFZ.    *in  quibusdam  codicibus  hic  loquitur  Stasimus':  Pitis 

cuiquam  ram  FZ.     quo  i  quam  B.     cuiquam  ceteri  {sed  D  m.  ant, 

ar 
in  margine  tantum)        expecTarul*  libri,  nisi  quod  expecxuf  B        676. 

Natust  U.    Naruf  libri  illuc  est  Geppertua.    illud  efx  libri  (*) 

676.  de  Nanii  codd,  (dei  Harlei.  a.  m.  ^)         uofTra  Nonius,    urS 

vel  uefrra  ceteri  (*) 


11,4,179.180.176—178.182—186  TRINVMMVS  57 

I  haCy  Lesbonice,  mécum,  ut  coram  niìptiis  179 

Dies  cónstituatar:  eàdem  haec  confinuabimus.  180 

Lesbonicys 

Sed,  Stasimo,  abi  huc  ad  meàm  sororem  ad  Calliclem:     176 
Die  hòc  negoti  quo  modo  actumsi 

STAsnfvs 

Ibitur.  580 

Lesbonicvs 

Bit  gràtulator  meaé  sorori. 

Stasimvs 

Scilicei  178 

Lesbonicys 

Die  Càllidi,  med  ut  conueniat. 

Stasimys 

i  modo.  182 

Lesbonicys 

De  dòte  ut  uideat  quid  facto  opus  sii 

Stasimys 

I  modo. 

Lesbonicys 

^^  cértumst  sine  dote  haiid  dare. 

Stasimys 

Quin  tu  1  modo.  184 

Lesbonicys 

Ncque  enim  Ali  damno  umquam  esse  patiar  — 


577  et  578  (I  hac  Lesbonice  .  ,  ,  et  Dies  cónstituatar  .  .  .),   qui 

<^  teriio  590  (Tu  istuc  cura  .  .  .)  in  ìihris  sequwntur  post  v.  581  (Et 

^ratolator  -  .  .),   huc  transposuit  Bothius,   tertium  illuni  post  v.  589 

(Enamquam  .  .  .)  577.  €  (i.  e.  Lesb.)  praemittit  B,  spatium  C 

lebonice  Da        nopTiif  B        579.  €  praemittit  B,  spatium  C       habi 

JB        ad  om.  F  callidein  FZ  (*)  680.  negOTu  BC.    negocii 

ceteri         acTumfT  CD.    acrum  fi  B.    acrum  efr  FZ  682.  Le. 

om,  BC         callidi  FZ         med  ut  conueniat    St.  i  modo  H  Nov, 

exc,  I  p,  41,  ex  parte  duce  Hermanno  praef.  p.  xix,    me  ut  conueniar. 

(St.)  qurn  tu  i  modo  libri  e  v.  584  (*)        588.  udear  C       facto  opus 

tit  fJ  Parer g.  p.  526,  Proleg.  p,  cclv/i  (opus   sit  facto  Camerarius). 

poHÌT  fSocTO  libri        i  modo]  Imodo  C        684.  Le.  om.  B       cerrumfr 

Z.    cerrum  fi  BCD.    cerrum  efT  F         sine  dote  haud  dare  Pius. 

fine  dorè  haddare  B.     fine  DoTe  adderò  DZ  et,  nisi  quod  fime,  C  {sic 

omnia  canglutinans  cerrumfifime  ||  Dorè),    doxem  dare  F  (*)        686. 

Dampno  CD        umquam  prò  unq.  BC 


58  PLAVn      II,  4, 185—189.  181.  190-  193 

Stasimts 

Abi  modo.    585 

Lesbonicyb 

Meani  néglegentiam. 

Stasimts 

i  modo. 

Lesbonicyb 

Nullo  modo 
Aequóm  uidetur  quin^  quod  peccarim, 

Stasimys 

i  modo. 

Lesbonicvs 

Potissumum  mihi  id  ópsit. 

Stasimys 

I  modo. 

Lesbomcys 

Ó  pater, 
En  ilmquam  aspiciam  te? 

Stasimys 

i  modo,  i  modo,  i  modo.  189 

Lesbonicys 

Eo:  tu  istuc  cura  quód  te  iussi:  ego  iam  hic  ero.  590 

Stasimys 

Tandem  inpetraui  abiret.    di  uostràm  fidem,  190 

Edepól  re  gesta  péssume  gestam  probe, 

Si  quidem  ager  nobìs  saluos  est:  etsi  admodum 

In  ambiguost  etiàm  nunc,  quid  ea  ré  fuat. 


586.  Le.  om.  B  negligennam  F  i    modo.  Lk.  nullo 

modo  32.  1  modo  (Le.)  o  parer  libri,  nisi  quod  o  parer  una  cum  prò- 
ximo  versu  om,  F  {*)  587.  €  Àequom  B.    aequum  Z  et  post  va- 

cuwn  spatium  CD  peccarem  B.    peccarum  C         Imodo  ut  vide- 

tur  C         588.  poniTimum   libri  obfir  FZ         parere  F        589. 

Enumquam  BC,  St.  Nnnqnam  F  St.  om.  F  590.  quo  loco  in 
libris  habtatwr,  dictum  est  ad  v.  577  Le.  om.  B  Eo:  ta  S.  Tu 
libri        te  iussi  B.    luITi  libri  (*) 

591.  St.  om,  libri        Vfrram  C    uefrram  ceteri        592.  ref  gefra 
pelTime.  I.  gefra  F      gestam]  gefra  Z  (*)        593.  falnuf  libri        594. 

o 

ambiguo  efr  enam  nunc  libri,  nisi  quod  ambigue  D  (*)  quid  ea 

Scioppius  Susp.  lect,  II,  13,    quid  dea  B.    quid  de  hac  ceteri        fuar 


II,  4,  194-200  TRINVMMVS  59 

Si  Ì8  alienatur,  actumst  de  collo  meo:  595 

Gestàndust  peregre  cliìpeus,  gàietk,  sàrcina.  195 

♦  ♦  *  *  * 

Effiigiet  ex  urbe,  libi  erunt  factae  niìptìae: 

Ibit  statim  aliquo  in  màxumam  malàm  cracem, 

Latrócinatum  aut  in  Asiam  aut  in  Ciliciam.  — 

Ibo  bile  quo  mi  inperatumst,  etsi  odi  hànc  domum,         600 

Postquam  éxturbauit  hic  uos  nostrìs  aédibus.  200 


BC.  fiat  2>.  fiaT  FZ  596.  Si  (vel  Sei)  is  Bergkiua  Diar.  ani. 
«tttd.  0.  1852  p.  347  (lOà).  Sed  id  fi  libri  acmmfT  Z,  acTum  fi 
BQJ),  et  praemisso  quidem  spatio  C.    acTum  efx  F  (*)  596.  6e- 

standast  32.  Oefrandu  fi  B.  gofrandu  C,  gefbandum  7).  gefkandaf  FZ 
dupeuf  B,    cbpeaf  ceteri        Post  hunc  versutn  aJiquid  intercidisse  vidit 

r 

'^  (*)  597.  nbe  D  facre  Dupne  B  598.  statim  Brixius,  ifxac  libri 
(ifra  cahquo  B)  maximam  libri  (*)  599.  ficiham  F  600.  mihi 
Riferì  imperaTnmfT  erfi  Z.  imperarnm  frer  fi  BGD.  imperaTum 
^  F  601.  DOS  om.  F  nostris  cum  Guyeto  Bothius.  cxnofTrif 
W>n  [*)       aedibuf.  callidef  |  Srafimuf  B 
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ACTVS  III 


CAI.UCLES.     STAàlMVS 

Callicles 

Quòmodo  tu  istac,  Stàsìme;  dixti? 

Stasimvs 

Nostrum  erilem  fflium 
Lésbonicum  suàm  sororem  déspondìsse:  em,  hoc  modo. 

Callicles 

Quoi  homini  despóndìt? 

Stasimvs 

Lysiteli  Philtonis  filio, 
Sme  dote. 

Callicles 

Sìne  dòte  ille  illam  in  tàntas  diuitiàs  dabit?  605 
Non  credibile  dices. 

Stasimvs 

Àt  tu  niìllus  edepol  créduas.  5 

606.  Danatus  in  Ter,  Eun.  II,  1,  10:  nullus  moneas]  nul- 
lu8  prò  non.  sic  in  Hecyra  *niilliis  dixeris'.  Plautns  in  Triniimmo: 
*niillus  credas*.    Vbi  plautns  "minimo  ed,  princ. 

Ad.  Ili  Se.  1.    Callidef  fenex.  STafimuf  feruuf  F  et,  ni9i  quod 

T 

feruuf  Srafimuf,  Z.  PHILTO  senex  SEruus  SASIM'  D.  SENEX  SER- 
WS  C-  B,  et  8ine  C-  C  CaJUeli^  et  Stasimi  nomina  graecis  litteris 
B  e^  K  notai  B  602.  dixti  Donsa  ms.,  Guyetus,   Eeizius,    dixifn 

libri  nostrum]  Stasimo  tribuunt  B  (in  quo  tamen  K  in  ìitura  est) 
FZy  Caììicli  continunnt  ceteri  enlem  B.  henlem  ceteri  (*)  603. 
LefboDicuf  Ca  déspondissc:  em,  hòc  H.  defpondiffem  hoc  BCDb. 
defpondiffeT  hoc  Da.    defpondiffe  hoc  FZ   (*)  604.  Cui  libri 

605.  diuiTiaf  «upfr«cr.  D  (*)  606.  dicef  J5  CD.  dicifJPZ  tu  nullus 
cdcpol  cum  Beizio  Ilermannus.  tu  a  edepol  nulluf  B.  rua  edepol  n. 
CD,    TU  acdepol  n.  FZ  (ut  soìent)  creduas  Camerartt».     credaf 

libri  cum  Donato  (*) 
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Si  hòc  non  credis^  ego  credidero  — 

Callicles 

Quid? 

Stasihts 

Me  nihili  pendere. 

Callicles 

Qaàm  dudum  istuc  aiìt  ubi  actumst? 

Stasimvs 

flico,  hic  ante  óstium: 
Tarn  modo,  inqait  Praénestinus. 

Callicles 

Tànton'  in  re  perdita 
Quam  in  re  salaa  Lésbonicus  fóctus  est  frugàlior?  610 

Stasimvs 
Atque  equìdem  ipsus  ùltro  uenit  Philto  oratum  filio.  io 

Callicles 

Flàgitium  quidem  hércle  fiet,  nisi  dos  dabitur  uirgini. 
Postremo  edepol  ego  istam  rem  ad  med  àttinere  intellego. 
Ibo  ad  meum  castigatorem  atque  ab  eo  consiliiìm  petam. 

Stasimvs 
Própemodum,  quid  illic  festinet,  séntio  et  subolét  mihi:  615 
Vt  agro  euortat  Lésbonicum^  quando  euortit  aédibus.  16 

ó  ere  Charmidés^  quom  apsenti  hic  tua  res  distrahitiìr  tibi^ 
Ytinam  te  rediisse  saluom  uideam,  ut  inimicós  tuos 


609.  Festus p,  359,  5:  tammodo  antiqui  ponebant  prò  modo, 
ut  Attius:  ^tammodo  inquit  Praénestinus'.  Aut- errore  no- 
mina poetarum  permutata  sunt  aut  intercidit  aliud  testimonium:  cf. 
Farerg,  p.  40  sq„  Leidolphus  l.  s.  $.  p,  238 


607.  Ca.]  spaiiwn  minimum  C       nihili  Gameraritts.    nihil  ìibri 
60B.  Qnaodiidcim  B  aurrubi  B  acTunlV  B.    acTumPr  celeri 

bine  F  oPrium   C.    hofTiam  ceteri  (*)  609.  prenefTiDuf 

BZ.    pr^efTinor  ante  corr,  G  611.  Ifuf  C  (*)  612.  tn -mr- 

gmi  meimda   littera    evanuit  in   B,    uirgine   ante   corr.  C  613. 

ad    med  pai    Beizium  BoiMumque   ^    Nov,  exc.  I  p,  45.    ad    me 
lOni  adrmere  mrelligo  F  (*)  614.  Adq'  C  616.  Probe 

modmn    ante   carr.  B.     prope    modum    disiunctim    C  eacrrar 

Hbri,  ned  max  eidem  eaerriT  edibnf  BC  (*)  617.  ante  cere 

gpatium  C         bere  FZ  sóli  Cbarmides  'H  Proìeg.  p.  lxxxvii  sq. 

charmide  ìihri  qnom  absenti  Hermannus.    quom  apfciiTe  re  B. 

qn    abfenTe  re  D:  quomam  abfenTe  re  CFZ  (*)  618.  rediisse  'B 
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yicìscare  et  mibì,  ut  erga  te  fui  et  sum,  referas  gràtiam. 
Nimium  difficilést  reperiri  amicum  ita  ut  nomén  clnet,    620 
Quoi  tuam  quom  rem  credideris^  sine  omni  cura  dórmias.  20 
Séd  generum  nostrum  ire  eccillum  uideo  cum  adfini  suo. 
Néscio  quid  non  sàtis  inter  eos  cónuenit:  celeri  gradu 
Eiìnt  uterque:  illé  reprehendit  hiìnc  priorem  pàllio. 
Haiìd  ei  euscheme  àdstiterunt.  hiìc  aliquantum  apscéssero:  625 
Est  lubido  oràtionem  audire  duorum  ad&duia.  25 


LYSITELES.    LESBONICV8.    STASDCVS 

Lt8ITBLB8 

Sta  ilico:  noli  àuorsari,  néque  te  occultassis  mihi. 

Lbsbonicvb 

Pótin'  ut  me  ire,  quód  profectus  siìm,  sinas? 

Ltstteles 

Si  in  rem  tuam, 

627.  Bue  poivas  gtiam  ad  Cure,  V,  3,  10  (687)  spedare 
crcdetur  Charisius  p.  181  P.  201,  22  K,:  ili  co  prò  in  loco.  Plau- 
tus Idem  in  ♦  *sta  ilico'  \^e  ®,  ut  fiomen  fàbtdae  vdut  Tri- 
nummo  vel  Casina  interciderit:  nam  praecedit  Plautus  in  Bacchi- 


ut  V.  1178.  rediiTe  libri  faluam  C.  falù  B.  faluum  BFZ  619. 
nlciscare    Camerarius.    nlcifcar   libri  et   mihi   'R,    qt   mihi   libri 

620.  difficilefr  CDZ,  difficil  efx  B.  difficile  efr  F  repenn 
B.    reppenn  CDZ.    reperire  F  amicnm  FZ.    inimicum  BCD 

Eluet  Z        621.  Quei  B,    cm  celeri        com  libri         credidenf 

F,  Saracenus.  credenf  celeri  ù  -^  (*)  622.  eccillum  FZ,  ec- 
illum  celeri  affini  BFZ.  adfinu  ante  ras,  C  (*)  623.  624.  grado 
EmiT  FZ.  gradof  Eunr  B  CD  (*)  625.  Haud  ei  euecheme  5B  duce  Came- 
rario. HauT  m  eufce  mea  B,  Haud  meuf  ce  mea  C  Haud  m  eiafce 
mea  D.    EEaud  luxra  me   FZ  afTiTerunT   libri  abfcerTero   F, 

apfelTero  B.    abfeirero  CDZ  (*)  626.  ante  duorum  spoHum  C 

affininm  DFZ        Lifrelif  |  Lefbonicuf  STafimuf  adgluHnat  B 

Ad.  Ili  Se.  2.  LyfiTolef  Lefbomcuf  adolefceuTef  duo.  Staft- 
muf  feruuf  F.  ADOLESCENTES  II.  SERVVS  STASIMVS  LYSITE- 
LES LESBONICVS  D.  AdolefceuTef  duo.  Lyfiralef.  LefbonicuC  Ser- 
uuf  Srafimuf  Z.    ADULESCENTES  II.    SERVVS  Q  B,  et  sine  Q  C 

lyysitelis,  Lesbofuci,  Stasimi  nomina  graecis  Z,  E,  K  lUteris  noUU 
B  627.  .aduorfari  Z.  aduerfan  F  628.  quod  CD:  qd  B.  quo 
FZ  (♦) 
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Lésbonice^  esse  uideatur,  glóriae  aut  famaé^  sinam. 

Lesbonicvs 

Quód  est  facillumiliD,  facis. 

Lysitkles 

Quid  id  est? 

Lesbonicvs 

Amico  iniiìrìam.  630 

Lysiteles 

Néqne  meumst  neqae  fàcere  didici. 

Lesbonicvs 

Indóctus  quam  docté  facis!  5 
Quid  faceres,  si'  quis  docuisset  te  lìt  sic  odio  essés  mihi? 
Bene  quom  simulas  fàcere  mihi  te,  male  facis,  male  cónsulis. 

LrSITELEB 

Égone? 

Lesbonicvs 

Tu  ne. 

Ltsiteleb 

Quid  male  facio? 

Lesbonicvs 

Quód  ego  nolo,  id  quóm  facis. 

Lysiteles 

Tnaé  rei  bene  consillere  cupio. 

Lesbonicvs 

Tiin  mi  es  melior  quam  ego  mihi?  635 
Sai  sapio,  satis,  in  rem  quae  sint  méam,  ego  conspició  mihi.    io 

Lysiteles 

An  id  est  sapere,  ut  qui  beneficium  a  béneuolente  répudies? 


dibns  sequUur  Itidem  Plautus  in  Bacchidibus;  conira  ^  insta  i.'  i.  e, 
ista  ilico  ».  e.  sta  ilice  5B  cord.  Lachtnanno  in  Lucr,  p,  231.  Cf. 
Opusc.  phiL  II  p.  322^ 

6S9.  glene  B  fame  BC  630.  quid  Z  facillimum  FZ 
651.  menfr  BCZ.  meumfT  D.  meum  efr  F  Le.  FZ,  om.  celeri 
poti  iDdocTof  personcie  spatiutn  C  qua  B  ante  ras.,  qua  post 
ì.  quan  C  {^  682.  ante  eHef  apatium  C  683.  Bene  quom  Her- 
Qoi  bene  cum  libri  (*)  634.  tu  ne  Z.  rune  BOB,  tu 
DAe  F  nolo  Z  cum  libri  (*)  635.  Tua  erei  B  tun  mi  es 
melior  quam  ego  mihi  cum  Ouyeto  3J  Froleg,  p.  cv.  cclxxxviii.  tu 
mihi  ef  melior  quam  egomeT  mihi  libri   (*)  636.  ante  faT  fapio 

tpaUwn  C        remq  D        637.  iddest  A        a  béneuolente  Lanibinus, 
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Lebbonicvs 

NiìUum  beneficìum  esse  duco  id,  qu6m  quoi  facias  ^ón  placet. 
Scio  ego  et  sentio  ipse  quid  agam:  néque  mena  officio  migrat, 
Néc  tuis  depéllar  dictis  quin  rumori  séruiam.  640 

Lysiteles 

Quid  ais?  nam  retinéri   nequeo  quin  dicam  ea  quae  pròme- 

rea:  15 

Itan  tandem  hanc  maiióres  famam  tradiderunt  tibi  tui, 
Vt  uirtute  eorum  ànteperta  per  flagitium  pérderes 
Àtque  honori  pósterorum  tuórum  ut  uindex  fferes? 
Tibi  paterque  auósque  facilem  fécit  et  planàm  uiam        645 
Ad  quaerundum  honòrem:  tu  fecisti  ut  difficiKs  foret^         20 
Ciìlpa  maxume  et  desidia  tuisque  stultis  móribus. 
Praeòptauistiy  amórem  tuom  uti  uirtuti  praepóneres: 
Niìnc  te  hoc  facto  crédis  posse   optegere  errata?   aha,  non 

itasi 
Cape  sis  uirtutem  ànimo  et  corde  expélle  desidiàm  tuo.  650 


641.  Nonms  p.  475,  5:  promeres  prò  promereris.   Plautus 
[in]  Trinummo:  ^nam  ....  promeres' 


ScaJiger.  abenkuolentei  Al  (ti^c,  ut  ultima  littera  fortasse  k  fueril, 
As).  beneuolenre  sine  a  BCDZ.  benenolenrem  F  (*)  688.  ben- 
ficinm  3B   Opusc.  phtl.  II  p.  710.     beneùcium   libri  qaom    quei] 

CUMCUi  A.  quod  qnoi  B.  qaod  cm  celeri  639.  Lyaiteli  tribuunt 
BZ,  personae  spatium  habent  CD.  Correxit  F,  Acidalius  msns 
OFFICIO  A.  mfe  officio  BCD.  a  me  of&ciam  FZ  ante  xnigraT 
spatium  C  (*)  640.   Neqoe  F         depellab  A.    depellor   celeri 

ramorè  C  ante  ras.  641.  Qaid  ais  Lesbonico  tribuunt  BZ,  prae- 
mittuntque  spatium  CD:  correxit  Acidalius,  iungens  is  tamen  quid  ais 
nam?  {ubi  Z  nam  B).    tkterum  qnid  laif  I)        rermere  F  cum  Nonio 

eaque  BF  642.  Itan  tandem  hanc  32  Parerg.  p.  533.    itane 

TANDEMKANC  A.  Ixane  Tandem  ceteri  maiiobes  Al.  maioref  ce- 
teri  (*)  643.  ànteperta  Bergkius  Cens.  p.  1140  (JèO).    anteu£B%a 

A  {h.  e.  ANTEiTEBTA  ut  vìsum  est),    anreparra  ceteri  644.  nindex 

libri  (nisi  quod  in  B  i  littera  arrosa  potius  est  quam  'erosa')    (*) 
646.  PATERAiiusQ-  A.    paxerque  auofque  ceteri  fecit  Fius:  aique 

ita  A.    faciT  ceteri  (*)  646.  At  D         quaebunbum  A.    qoaeren- 

dum   ceteri,   nisi  quod  quer.  B  difficilif  BF  cum  A.    diffiLCibaf 

ceteri  647.  Culpil  B        maxime  libri  cum  A        lUiSQ-  AJ  (♦) 

648.  PreopxauifTì  B.    rBAEOPTASUiSTi  A  mum  un  uittuti  liM 

cum  A        preponerel"  B  (*)       649.  facto  A,  ut  v.  129.   pacro  eeteri 

ante  ah  spatium  GB,  Le.  FZ       aka  A.    ah  ceteri       no*  A 
ITAEST  Ari:  iTAST  As  p.  589.    iTafr  (ira  fx  B)  ceteri         660.  ante 
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(n  foro  operam  amicis  da^  ne  in  lécto  amicae  ut  sólitus  es.  25 
Àtqne  istom  ego  agrum    tibì   relinqui  ob  eam  rem    denixe 

éxpeto, 
Vt  tibi  sit^  qui  te  conrigere  póssis:  ne  omnino  inopiam 
Ciues  obiectare  possint  tibi,  quos  tu  inimicós  habes. 

Lesbonicys 

omnia  ego  istaec  quaé  tu  dirti  scio^  uel  exsignàuero:     G55 
Yt  rem  patriam  et  gióriam  maiórum  foedarim  meum.         30 
Scibam  ut  esse  me  deceret^  fàcere  non  quibàm  miser: 
Ita  ui  Yeneris  uictus^  otio  àptus  in  fraudem  mcidi. 
Sed  tibi  nunc,  proinde  lìt  merere,  siìmmam  habebo  gràtiam. 

Ltsitbles 

Àt  operam  perire  meam  sic  et  te  haec  dieta  spémere     660 
Pérpeti  nequeó:  simul  me  piget  parum  pudére  te.  35 


652.  Flacidus  p.  32,  3  D.:  denixe:  enixe  656.  Priscia- 

nus  VII  p.  743  P.  308  sq,  H.:  quod  in  pronominibus  quoque 
fecenmt  antiqui,  meum  prò  meorum,  tuum  prò  tuorum,  no- 
strum prò  nostrorum  dicentes.  Plautus  in  Trinummo:  ^ut  rem 


meum' 


cape  spatium  CD,  Z  JB,  Ly.  FZ       deifidiam  B        tua"  A        661. 

In]  hi  (7         AMICI80PERAM  A         DANKiNLECTO  A,    ha  da  aut  inrel- 

lecTu  B,    bada  aux  mrellecTO   CD,  nisi  quod  aar  prò  aur  Da,    da 

aoT  m  leCTO  Z.    da  band  in  lecro  F         amice  BCD.  om.  F  (*) 

662.  ISTUMEOO  A.    ego  ifrum  ceteri  rem    denixe  Bergkius   Cens. 

p,  1140  {20)  ex  Placido,    rem    enixe    DFZ  cum  A.    rem   enxie    C. 

m 

rem  memze  B  expecro  FZ  {*)         653.  comgere  libri        omno 

D  666.  Utaec  quae  tu  dixti  Scaliger:  atque  ita  A.  ifra  que  tu 
duaTri  B.  ifnc  quae  tu  diiif-n  ceteri  uel  exignaucro  BCDZ.  ut 
(rrf  fortaate  ub)kx8ignaukeo  A,    uel  ex  fignif  uera  F  (*)  656. 

KOEDABIMMRUM  A,  Prisctatius.  foedar  immeum  B.  foedar  mmeum 
CD.  fedan  m  memn  Z,  foedarim  F  657.  scibam  A,  Scaliger, 
GuffeUu.    Sciebam  ceteri  facer^  B        658.  tiictus  post  Angelium 

Hemumnus,  lanctaf  C.  umctuf  ceteri  (uinctu  fono  B)  cum  A  otio 
aptuB  B  Proleg,  p.  Lxxvi.  oti*aptus  A  {ei  ita  quidem  ut,  o  an  e 
fuerii  quarta  littera,  non  liqueat,  sed  Ulu^  tameti  veri  pauUo  similius 
9i$um  sif),  ono  capruf  BCD  et,  nisi  quod  ocio,  FZ  (*)  659.  Set 
Brùpius.  Et  libri  nùnc]  non  F  ut  ^.  ac  ceteri  merere, 
maunam  babebo  gratiam  Fleckeisenus.  merere  fummaf  habco  graTiaf 
libri  cum  A,  nisi  quod  fumaf  B   (*)  660.  tedictacordk  A.    re 

haec  dicTa  corde  ceteri,  nisi  quod  hec  B:  ubi  corde  del.  Camerarius  (*) 
661.  me  pigeT  libri  cum  A,  nisi  quod  pi&  C 

Platti  TftimriiMvs  5 
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Et  postremo,  nisi  mi  auscultas  àtque  hoc  quod  dico  facis, 
Tiìte  pone  té  latebis  fàcile  ne  inueniàt  te  honor: 
In  occulto  iacébisy  quom  te  màxume  clanìm  uoles. 
Pémoui  equidem^  Lésbonice^  ingénium  tuom  ingenuom  ad- 

modum:  665 

Scio  te  sponte  non  tuapte  errasse^  sed  amorém  tibi  40 

Péctus  opscuràsse:  atque  ipse  amóris  teneo  omnis  uias. 
Itast  amor,  ballista  ut  iacitur:  nil  sic  celerest  néque  uolat: 
Àtque  is  mores  hóminum  moros  et  morosos  éfficit. 
Minus  placet  quod  cónsuadetur:  quód  dissuadetiir,  placet.  670 
Quom  inopiasty  cupiàs:  quando  eius  copiaste  tum  non  uelis.  45 
[file  qui  aspellity  is  compellit:  ille  qui  consuadét^  uetat.] 
fnsanum  malilmst  hospitio  déuorti  ad  Cupidinem. 
Séd  te  monco  hoc  étiam  atque  etiam  ut  réputes,  quid  facere 

éxpetas. 
Si  istuc,  quod  conàre,  facis,  incendio  incendés  genus.       675 
Tum  igitur  aquae  erit  tibi  cupido,  qui  restinguas  [ócius]:  50 


662.  mi  FreunditM  lecdci  lai.  t.  I  p.  496.   me  libri    aoTalTar  B 
axq'  hic  et  v.  667  C        quod  K.    ut  libri  cum  A  (*)        664.  oculxo  C 

cum  libri  cum  A  maxime  A  665.  lefbomcé  vd  lefboDicem 
BCD  iNOKNiUMTUUMiNGKNUUM  A:  otque  iDgenuum  tuum  ingeninm 
JBentleiiis.  impenum  ruum  ingcmum  BCDa.  impenrum  rnum  in- 
genium   DbZ.    penrum   xuum   ingcmum    F,   'libri  veteres'   Lambini 

666.  TUAPSTE  A.  TU  apre  BC  667.  opfcurafTe  B  cum  A,  ob- 
icurafTe  celeri        amorel'  B  CI)        teneomnis  A        omnif  libri  omnes 

668.  Ira  elV  libri  cum  A  amo  Da  ballistaut  A  balifra 
UT  BCDZ.    UT    ballerà  F  laciTur  BCDbZ  cum  A.    laceT   Dcl. 

laciT  F  (*)  NIK1LCELERES1CEST  A.  mhil  hc  celere  ePr  ceteri  669. 
Adq'  C  if  FZ  cum  A.  hif  BCD  moros]  MGJPCOC  A.  morbof 
F  670.  Nimif  F  quod  cónsuadetur  3?  cord,  v.  672.  quodsua- 
DETURMAGis  A.    magìf  quod  Tuadetur  ceUri   (*)  671.   Quom  B. 

QUM  A.    Cum  ceteri  mopiaPr  BCDZ.    inopia  efr  F  own  A 

cupif  F  copiafr  Z.  copia  efr  {vel  è)  ceteri  cum  A  672.  Hunc 
ab  a7t^rt4o  interpolatore  confictum  esse  ad  versus  670  exemplum  Bergkius 
vidit  qui  aTpelliTir  B.  quiaf  pelliTif  C  qui  consuadet  Came- 
rarius  (tenuitque  hoc  BentleiiM  in  Ter.  Haut.  II,  3,  20).  quia  {sic  m. 
ant.)  non  Tuader  B.  qui  non  TuadoT  ceteri  678.  Insanum  malumst 
hospitium  Brxxius  coque  teste  etiam  Bergkius  (hospitio  Mudlerus  de 
pros.  p.  327).  Infanum  ct  malum  Prin  hofpicium  B,  InfanuiiirT  er 
malum   in    hofpicium    C1)Z  et,    nisi  quod    Infanum    efT,   JP  di- 

uom  F  (*)  674.  adq'  C  refpuTef  C  675.  quod  K.    ut 

libri  cenare  F  incendio  Nitzschius.    mdicium   (mdiTinm  F) 

Tuum  libri         676.  aquae  erit  tibi  32  PróUg,  p.  ccLxn  (tibi  aquae 


m,  2, 61—64  TRINVMMVS  G7 

Atque  si  eris  nàctus,  proinde  ut^  còrde  amantes  siìnt  cati, 
Né  scintìllam  quidam  relii/ques,  génus  qui  congliscàt  tuom. 

Lesbonicys 

Facil  est  inuentii:  datur  ignis^  tam  étsi  ab  inimico  petas. 
Séd  tu  obiurgans  me  &  peccatis  ràpis  deteriorem  ih  uiam.  680 
Méam  sororem  tibi  dem  suades  sine  dote,  aha,  non  cónuenit  55 
Me,  qui  tantam  abiìsus  sum  rem  pàtriam^  porro  in  ditiis 
Esse  agrumque  habére,  egere  illam  aiìtem,  ut  merito  me  óderit. 
Niìmquam  erit  aliénìs  grauis,  qui  suis  se  concìnnàt  leuem. 
Sicut  dixi;  fàciam:  nolo  té  iactari  diiìtius.  685 

Ltsiteles 

Tànton  meliust  té  sororis  caiìsa  egestatem  éxsequi,  60 

Àtque    [eum]    agrum   me  habére  quam   te,  tila  qui  toleres 

moénia? 

Lesbonicys 

Nolo  ego  mihi  te  tam  prospicere,  qui  meam  egestatem  leues, 
Séd  ut  inops  infàmia  ne  sim:  né  mi  hanc  famam  differant, 
Me  germanam  meam  sororem  in  cóncubinatiìm  tibi,         690 


erit  Dousa  Plaut.  explan.  IV,  24).  nbi  aqaenr  B.  xibi  quenx  CBF, 
Tibi  qa^nr  Z  qni  restingaas  ocius  3{.  genuf  qni  refringuaf  rnum 
libri  {*)  677.  Adque  C  si  eria  cum  Reizio  Ilermannus,  eriT  fi 
libri  (eris  si  SuUiger,  Latnhinus)  capri  Z         678.  Ne  scinTillam 

Camerarius.  NefcmTillam  B,  NerciimT  illam  CDF  et,  nisi  quod  illum^ 
Z  qui]  qaod  F  congliscàt  Gamerarius.  conclifcar  B.  conclafiT  celeri 
679.  Lb.  om.  FZ  Facile  esr  inuenTu  libri  Tamerlì  FZ.  ramen  ex 
£i  BD  et  in  ras,  C  ab  superscr.  Ca  inimico  32.  inimicof  JS  CD.  mi- 
micif  FZ  (♦)  680.    Le.  praemittunt  FZ         rapif  FZ.    rapidif 

BCD  681.  nif  fororem  libri:  ubi  uis  del.  Guyetus,  Reizius  post 
dora  vacwum  sp€tHum  C,  post  hac  et  C  et  D  aha  Hauptius  Optisc. 
I  p.  165,  ut  V.  649.  ha  a  JB.  hac  CD.  hoc  FZ  (*)  682.  abnfuf 
fnm  Tanram  (Tanxè  B)  libri:  transposuU  32  ditiis  post  Ouyetum 

Hermanntu.    dimnif  libri,  nisi  quod  diuicuf  C  {*)        683.  abere  B 
antem]  aii  B        monto  me  Hermcmnus.    me  merito  libri  {*)        684. 
Lysitdis  personam  praefigit  B         685.  dinx  B  CD        lacxare  F 
dimnif  F  (♦)  686—691  post  v.  705  iterant  BCD:  cuius  loci  seri- 

piuras  his  natis  {B)  (C){D)  distinximus.   Deleverunt  FZ       686.  Lt.  om. 
BCD         Tanton  «  Proleg.  p.  cv.    Tanxo  libri         meliufx  BCDZ. 
mehnf  efx  (BCD)F         Sonf  CD         aegefxaxem  C.    egefxaxam  Z 
exeqm   FZ         687.    adq'   C  (C)  xoleref  B{BCD).    tolleref 

CDFZ  mania  (B).  mema  F  (♦)  688.  Le.  om.  (B)  aegefxa- 
rem  C{D)  (•)  689.  nefi  ne  {sic)  B,  non  (B)  mihi  libri  et  ante 
ri  posi  differant  spatium  C 


ò* 


G8  PLAVTI  III,  2,  66—76 

Si  sine  dote  dém,  dedisse  màgis  quam  in  matrimónìum.    66 
Quis  me  inprobior  pérhibesftur  èsse?  haec  famigeratio 
Té  honestet,  me  cónlutulentet,  si  sine  dote  dilxeris. 
Tibi  sit  emoluméntum  honoris:  mihi  quod  obiectent  siet. 

Ltsitelss 

Quid?   te  dictatórem  censes  fóre,   si  aps  te  agrum   accépe- 

rim?  695 

Lesbonicys 

Ncque  nolo  ncque  postulo  ncque  cénseo:  uenim  tamen  70 
Is  est  honos  homini  pudico,  méminisse  officiilm  suom. 

Ltsitelss 

Scio  equidem  te  animàtus  ut  sis:  uideo,  subolet,  séntio: 
Id  agis  ut,  ubi  adfinitatcm  intér  nos  nostram  adstrinxeris, 
Àtque  agrum   dedcris  nec   quicquam  hic  tibi   sit  qui  uitam 

colas,  700 

Effugias  ex  urbe  inanis,  prófugus  patriam  déseras  76 

692.  693.  Nonitisp,  84,  22:  conlutulet  significat  dedecoret. 

Plautus  Trinmnmo:  *haec  famigeratio duxeris'  701. 

De  glossa  Prófugus:  profugiens  cf,  Loeivius  Cens.  p,  635 

691.  Si  sine  dote  dem,  dedisse  Klotzius  Annoi,  phil.  U  87  (a.  1863) 
p.  627.  Si  fine  dorè  dediffe  libri  utroque  loco,  nisi  qitod  dorè  {B), 
fine  prò  fi  fino  FZ,  dediffem  (CD)  maTromum  (D)   (*)         692— 

694  post  V.  704  iterant  BCD  cum  FZ,  cuius  loci  scripturas  item  cui- 
ditis  ad  codicum  notas  canceìlis  distitiximus  692.  hec  B  (JB)  fa- 
migerario  Z  (BCDFZ),  Nonités.  famiferario  BCD.  famiferario 
F   (*)  693.  me  conlutulentet,  si  Bergkius.    Uoc  loco  me  conluTu- 

lenr  ex  fi  JBC  {nisi  quod  Erfi  C).  meèlurcilenT  E  fi  D:  mecum  col- 
luTCT  Et  fi  Z.  ex  me  conlureler  (colluTeler  Harl.)  ex  li  Nonius.  me 
conluTiler  erfi  F;  —  posteriore  autem  loco  me  autem  conluTulenr  er 
fi  (BCD).  me  aurem  conluTulex  erfi  (Z)  et,  nisi  qtwd  conluTiler, 
(F):  uhi  si  prò  etsi  Camerarius  fine  dorè  dixenf  (Z).    cum  dorè 

duxerim  (F)  interpolatione  apertissima  694.  ermolumemmn  {sic)  B 

mihi  quod  B{B)CDFZ.  mihi  aurem  quod  (GDFZ)  (*)  696. 
Ly.]  Lef.  F  Quid  B.  Cui  CDZ.  Tu  F  foref  BCD  apfxe 
B.    abfre    ceteri   (*)  696.    Le.  Camerarius.   om.    libri  pofmlo 

cenfeo  B  697.  honuf  C  698.  Ly.  Camerarius.  om.  libri  ut  fif 
uideo  B.    UT  fifTudio  CD.    ut  fif  frudio  FZ         fubolcT  B.    foboleT 

ceteri  699.  Iragif  B         adfTTuxenf  F  (*)  700.  adq'  (7.    aq  7> 

agi-um  Bentleius  in  Phnedri  I,  14,  1  tacite:  ut  v.  682.  695  et  far- 

euin 

tasse  6S7.  agrum  B  m.  ant.  eum  agrum  ceteri  nec  quicquam  F, 
Camerarius.    ne  quicquam  vel  nequicquam  cf^eri        uiTàf  D  701. 

prófugus  Camerarius  {cf.  testim.).    profugienf  libri  deseraa  Game- 


HI,  2,  76—86  TIUNVMMVS  69 

(CógnatoS;  adfinitatem^  amicos  facids  niìptiis). 

Méa  opera  hìnc  proterritum  te  meàque  auaritia  adtument. 

Id  me  conmissiìrum  ut  patiar  fieri ^  ne  animnin  ìndiìxeris. 

Stasimyb 

Noénom  possum  qum  exclamem:  euge  eiige,  Lysitelés,  trà- 

Xiv:  705 

Fàcile  palmam  habés:  hic  uictust:  uicit  tua  comoédia.        80 
(HTc  agit  magis  ex  àrgumento  et  uérsus  melioris  facit. 
Etiam  ob  stultitiàm  tuam  te  tùeris?  multabó  mina.) 

Lesuonicvs 

Qm^d  tibi  interpellàtio  aut  in  cónsilium  huc  accéssiost? 

Stasimvs 

Eódem  pacto,  quo  bue  accessi^  apscéssero. 

Lesbonicys 

I  hac  meciim  domum,  710 
Ljsiteles:  ibi  de  istis  rebus  plilra  fabulàbimur.  85 


705.  Cicero  de  orai.  II,  10,  39:  Tum  Catulus,  etsi,  inquit, 
Antoni,  minime  impediendus  est  interpellationis  iste  cursus  ora- 
tionis  tuae,  patiere  tamien  mihique  ignosces.  ^non  enim  possum 
quin  exclamem'  ut  alt  ille  in  Trinummo:  ita  oratoris  mihi  uim 
cnm  exprimere  subtiliter  uisus  es,  tum  ...  e,q.  s,  709.  Do- 

natus  in  Ter.  Eun.  IV,  4,  4:  quid  huc  reditio  est]  quid 

nestis  mutatio  estj  sic  ueteres.  Plautus  in  Trinummo:  'quid 
tibi  ....  accessio  est?'  Vhi  Plautus  i  triu  numero:  quid  tibi 
interrogatio  aut  cónsilium  huc  accessit  ed.  princeps 


rarius.  deferef  B  CD.  defjprenf  FZ  702.  cognatos  om.  C  (*)  703. 
aaancia  B  704.  comilTurum  Z  paciar  B  Post  hunc  redeunt 
in  libris  V.  692—694,  ubi  vide  adnotata,  Beìevit  Camerarius  705. 
St.  om.  BCD  Noenum  K.    Non  enim  libri   (cf.  testim.)  qni 

BCn  lyfiTehf  CD.    lyPreLf  JB  nàkxy  Gruterus.    ^aXin  BCD. 

om,  cum  FZ  editor  es  ante  GrtUerum  omnes   (*)  Iterantur  hic  in 

BCD  V,  686—691:  ubi  vide  adnotata  706.  uictust  K  Fróleg.  p.  ex. 
mcTuf  libri  comedia  CDF  707.  H%mc  v.  una  cum  proximo  post 
FknUi   aetatem   accessisse  Ladewigius  l.  s.  s.  p.  253  sqq.  ratiocinatur 

mehoref  FZ  (♦)  708.  ftulnciam  BF  re  Tuenf  Z.  xecurif  B. 
Te  Tunf  vel  Teronf  CD.  re  mulxa  xurif  F  multabo  mina  Saltna- 
sius,  Scaliger,  mulTa  ob  emina  B,  mulxa  abomma  CI)Z.  abomina 
F  709.  coiunlium  cum  Donato  Lambinus.  concilium  libri  acccn'io 
efx  libri   (*)  710.   apfcelTero  B,    AbcelTero  CD.    abrcelTero  FZ 

711.  lyfTch  fibi  B.    lyùxeliùbi  CD 


70  PLAVTI  111,  2,  86-96 

LrSITELES 

NihìI  ego  in  occulto  àgere  solco,  méus  ut  animust,  éloquar: 
Si  mihi  tua  sorór,  ut  ego  aequom  cénseo,  ita  uuptilm  datur 
Sine   dote  ncque  tu    hinc  abituru's^   quód    mcumst^   id   crit 

tuom; 
Sm  alitcr  animàtus  es,  bene  quód  agis  eucniàt  tìbi.         715 
Ego  amicus  numquàm  tibi  ero  alio  pàcto:  sic  sententiast.  90 

Stasimvs 

Àbit  hercle  ille  quidem.  écquid  audis^  Lysiteles?  ego  te  nolo. 
Hic  quoque  hinc  abiit.  Stàsime^  restas  sólus.  quid  ego  niìnc 

agam, 
Nisi  uti  sarcinàm  constringam   et  cliipeum  ad   dorsum   ac- 

cómmodem, 
Fiilmentas  iubeàm  suppingi  sóccis?  non  sisti  potest.        720 
Video  caculam  militarem  me  futurum  haud  lóugius.  95 


720.  Notiius  p.  206,  31:  fulmentum  neutro  ....;  femi- 
nino Plautus  Trinummo:  ^fulmentas  ....  fico'  Isoccis] 

721.  Fcsti  epitanic  p.  15,  16:  cacula  senius  militis.  Plau- 
tus:  ^uideo  caculam  inilitarem'.  dicitur  autem  a  graeco  KÓt- 
Xov,  quod  fustibus  clauisque  ligneis  ad  lutelam  dominorum  ar- 
mari soliti  sint.  {Quod  cantra  cadeni  epitome  p.  225,  8:  procalare 
prouocare,  ex  graeco  KaXeTv  id  est  uoco.  unde  kalendae,  calumnia, 
calones  et  caculae  et  calatores.)  —  Osbernus  (Thesaurus  nov. 
lat.  Class,  auct,  t.  Vili)  p,  89  M.:   item  a    calco    hic    cacula, 


712.  inoculTO  C  animar  ee  loquar  B.  animur  efr  eloquar  cc- 
teri  (*)  713.  mi  Tua  uxor  F  equum  B.  aeqaum  C  aeqnom  ce- 
teri      cefeo  D        714.  dori  B        abiTuruf  i'',  Pius.    habiTuruf  cetert 

meumst  33.    meiim  eriT  libri  (*)  715.  agis  32.    agaf  libri 

eueniar  F,   Gamerarius.    euemer  cetcri  (*)        716.  fio  FZ,    h  BCD 

fenTenna  efr  libri  (*) 

717.  AbiiT  hercle  ille  qmdem  libri,  nini  gtiodf  ercle  B:  ubi  Àbit 
Eeizius        ec  quid  C        lyfrelif  B.    lyfiTelif  CD  (*)  718.   habiiT 

fra  fi  merefrafibluf  qm  ego  B         719.  clipeum  BCF,    cljpenm  J)Z 

accommodem  BC.  accomodem  DZ.  adcomodem  F  720.  fai- 
menraf  cum  Nonio  BCl).  fulcimenTa  FZ  fubpmgi  F.  Babpom 
Nonius  soccìb   Camerarius,    fociof  B.    fonof  CD.    foccof  FZ. 

fico  (foco  Ilari,  m.  1)  Nonius   (*)  721.  caculam  Festua  {Ofber- 

nus).   cacula  B.   caula  C.    calila  D.   carulam  Z.   calcalam  Gloas.  Monac 

callamilirarem   F  haud    Dousa   Fxplan.   IV,  24,   ScaUger. 

auT  libri 


Ili,  2,  96  —  3,  2  TRINVMMVS  71 

Àtque  aliquem  ad  regem  fh  saginam  si  érus  se  conìexit  meus^ 
Crédo  ad  summos  béllatores  àcrem  —  fugitorém  fore^ 
Et  captarum  spólia  ibi  —  illum  qui  ero  aduorsus  uénerit. 
Egomet  autem,  quom  éxtemplo  arcam  et  phàretram  et  sa- 

gittas  sdmpsero;   725 
Cassidem  in  capiit,  —  doriiiibo  plàcided  in  tabemàculo.   loo 
Ad  forum  ibo:  niidius  sextus  quoi  talentum  miltuom 
Dédi;  reposcam,  ut  habeam  mecum  quód  feram  uiàticum. 


MEGABONIDES.     CALUCLES 

Meoaronides 

Vt  raihi  rem  narras,  Càllicles,  nullo  modo 

Potè  fieri  prosus  quin  dos  detur  uirgini.  730 


ae,  i.  e.  seruus  et  nuntius  curratilis.  unde  Plautus:  ^uideo  ca- 
ca lam  m ili t arem/  Cf,  Glossar,  Monac,  fragm.  {ed,  ab  Hoff- 
marmo  in  relaL  acad.  r.  hav.  a.  1870  II)  p,  197:  Item  a  calco, 
as.  kic  calcula  id  est  lixa.  vel  servus  militum  vel  nucius  cursa- 
tilis.  unde  Plautus  ^uideo  calculam  militare'.  —  Adde 
Placidi  glossam  p.  23,  2i  B,:  caculae:  lixae  aut  semi  militum 
aliasquc  glossas  apud  Loewium  Cens.  p,  535,  Cf.  Opusc.  phU.  Ili 
p.  62,  64  727.  Glossae  Piantime  p.  235,  12:  In  Trinummo 

....^nudius  sextus' 


722.  Àtque  7R,  At  B  (cotUra  atque  v,  919  peccai).  anT  ceteri  sì 
herus  se  Uermannus.  meruf  fere  B  :  MeruiITe  £q  D  et  (Merui  in  ras,)  C. 
me  hemf  er  fé  F.  heruf  fé  Z  coniexit  ParetM,  comeciT  vel  cieciT 
libri  (*)  724.  fpolia  ibi  BCB,  fpoha  ubi  FZ  hero  Bothius.  meo 
ero  B  CD,  meo  hero  FZ  aduerfuf  libri  (*)  725.  Egomer  aù  quome 
exTeplo  (scd  t  ex  e  correctum)  B:  egomex  auxem  quo  me  esemplo  ce- 
teri, nisi  quod  in  Z  quoque  exxemplo  est:  Egomet  antera  quom  sine 
me  vetustae  post  Z  edd,  arcum  mihi  et  pharerram  et  fagirraf  libri: 
ubi  mihi  del,  Muellerus  de  pros,  p.  253  sq.  (*)  726.  cap  C  plà- 
cided K  Nov,  exc,  I  p.  88.  placide  libri  (*)  727.  nundiuf  (nuii 
diuf  C)  BCB  quoi  B,  cm  ceteri  muruum  libri  (*)  728. 
uiaTicommegaro  |  oidef  callidof  B 

Act,  III  Se,  3.  SENES  II  DV  B.  JSENEXIIDU  C.  PHILTO 
CÀLLICLES  SENES  II-  B,  Megarooidef  Callidef  fenef  duo  FZ. 
Has  personaa  in  smguiis  versibus  graecis  d  ft  B  litteris  signat  B,  quam- 
q%Mm  per   reliquam  fabulam   d  est  Philtonis  nota  729.   callidef 

BFZ         780.  Potè  Beizius,  Bothius.    porefr  libri        j>fuf  B.    pror- 
[u£  ceteri  (♦) 


72  PLAVTI  111,  3,  3-19  [8-  Auibr.] 

Gallicles 

Namque  hércle  honeste  fieri  ferme  non  potest, 

Vt  eam  perpetiar  ire  in  matrimónium 

Sine  dòte,  quoifl  eius  rem  penes  me  habeam  domi.  5 

♦  *  ♦  *  * 

Megabonidks 

♦  *  ♦  ♦  ♦ 

Parata  dos  domist:  nisi  exspectare  uis, 

Vt  eàm  sine  dote  fràter  nuptum  cóulocet:  735 

Post  adeas  tute  Philtonem  et  dotém  dare 
Te  ei  dicas:  facere  id  éius  ob  amicitiam  patris. 
•  Verum  hoc  ego  uereor,  ne  istaec  poUicitàtio  io 

Te  in  crimen  populo  pónat  atque  infamiam. 
Non  temere  dicant  té  benignum  uirgini:  740 

Datàm  tibi  dotem,  ei  quàm  dares,  eius  a  {^tre: 
Ex  ea  largiri  te  Ali  neque  ita^  ut  sit  data, 
Columém  te  sistere  ei,  sed  detraxe  aiìtument.  15 

Nunc  si  ópperiri  uis  aduentum  Charmidi, 
Perlóngumst:  buie  ducéndi  interea  apscésserit  745 

Lubido:  atqui  ea  condicio  uel  primariast. 

Calucles 

Nam  hercle  omnia  istaec  uéniunt  in  mentém  mihi. 


743.  De  tjlossis  columes:   saluos  sim,  cf,  Aiìpend.  crii. 


733.  quom]  qum  B.    Cum  celeri   (*)  734.  expecrare  libri 

736.  collocex  F  7 SI.  amiTiciam  B.    amiciciam  CF         738.  ifrec 

BCJ)         polliTiTaTio  C.    poUiciracio  1>.     policiTa-no  F  739.  in- 

cremen  BCDa  populo  populo  B  inponaT  D  adq'  C  740. 
benignera  C         741.  ei]  kt  A  deref  B  C  742.  largiri  te  illi 

Beisius:  atquc  ita  A.  largirare  illi  ceteri  (*)  743.  incolumem  A. 
Columenre  BCF.  colum  re  D.  colarne  re  Z  ei,  sed  R.  illi  ex 
libri  cum  A  detraxe  Camerarius:  atquc  ita  A.  deriaxi  BCD.  de- 
TraxilTe  FZ  (*)  744.  Noe  B         openn  F.    opperi  A        adicen- 

rum  B  Charmidi  Fleckeisenus  Epist.  p.  xxiii.  carmidi,  nulla  Ut- 
tera  in  fine  auctum,  Aél.    charmidi f  ceteri  745.  perloDgnm  efr  F 

cum  A  duccndi]  duccndi  uolunraf  F  abcelTenT  B,  abrcelTenT 
celeri  cum  A   (*)  746.  Accessit  hic  versus  ex  solo  A,  sic  quidem 

scriptus:  LUBiDDATQ-KACONDioioKricuKLPRiMAMAEST.  F&»atqni  Haup- 
tius  Opusc.  I  p.  Ih'n,  buie  (lelei'e  iubens  post  alios  (*)  747.  Nam  bercio 
BCDFZ,    EADKM  A  iftcc  BC  (*) 


II r,  3,  19-31  [Ambr.]  TKINVMMVS  73 

Meoabonides 

Vide  si  hòc  utibile  màgis  atque  in  rem  députas: 

Ipsum  àdeas  Lesbonicum  edoctum  ut  rés  se  habet.  20 

Callicles 

Vt  ego  nunc  adolescenti  thensaurum  indicem  750 

Indomito,  pieno  amóris  ac  lasciuiae?  ^. 

Minuméy  minarne  hercle  néro,  nam  certo  scio,  V 

Locilm  quoque  illum  omnem,  libi  situst,  coméderit. 

Quem  fodere  metuo,  sònitum  ne  ille  exaiìdiat,  25 

Neu  rem  ipsam  indagete  dótem  dare  si  dixerim.  755 

Meoakomidbs 

Quo  pàcto  ergo  igitur  clàm  dos  depromi  potest?  . 

Callicles 

Dum  occiisio  ei  rei  réperiatur,  interim 

Ab  amico  alicunde  mutuom  argentum  rogem. 

Meuàbonides 

Potin'  est  ab  amico  aliciinde  exorari? 

Callicles 

Potest.  .^0 

Meoaromides 

Gerraé:  ne  tu  illud  uérbum  actutum  inuéneris:  760 


748.  Me.  FZ.  om.  BCD  uTibilem  agif  BCD  (Agif  CD) 

V 

adq'  C         depepiraf  1)  749.  ipsum  A.    Vt  ceteri  adeam  lef- 

■   •   • 

boDicum  BCDZ  cum  A.    adeaf  lerbonicam  F         edoctam  BothìM. 
edoceam  BCD  cum  A,    edoceaP  FZ        babcar  (non  habenr)  C  (*) 
750.  Ca.  om.  BCD  Vt  ego  nunc  FZ.    sednunceuo  A,    Sed  ut 

ego  nunc  celeri,  nisi  quod  superscriptum  ne  in  D  Thenfaurum  BD 
cum  A.  Thenfarù  C.  Thefaurum  FZ  (*)  751.  lafciuie  B  752.  Z 
(Lysitelis  notam)  praemittit  B,  vacuum  spatium  CD  Minime  minime 
BCD  cum  A.    Minime  FZ  nero  otn.  A        na  B        cerro  BZ 

cum  A,  ceire  CDF  768.  illum  om.  Z  fiTuft  BCDZ.  situmst 
A:  fiTum  efr  F         comederiT  B   (*)  755.  neuremitsam  A.    Ne 

lire  ipfa  B.    Neu  ipfam  rem  ceteri        indaget  Camerarius  :  atque  ita 
A.   indacoT  BCD.   mdiccT  F.   ludiceT  Z        756.  Me.)  B  (h,e,  Ca.)  B 
ergo  igiTur  BCD.    ergo  ageTur  Z.    ergo  {sino  igitur)  F.    igitur 
(8ine  ergo)  A  clam  dof  depromi  pOTePr  eidem  personae  continuant 

AB:  alteri  tribuunt  celeri  (spatium  enim  habent  CD)  cum  v.  757  con- 
structa         deprimi  F  (*)  757.  à  Dum  B        ei  rei  reperiatur  Ca- 

merarius.    EIBEPPERIATUR  A.    ei    reperiatur   celeri  758.  mutuum 

A.  om.  ceteri  rogem  FZ,  Acidalius.     rogeC  ceteri  cum  A        759. 

Mk.J  B  B         Ca.]  spatium  B  760.  Me.  om.  B         Gerrae  no  tu 


74  PLAVTI       m,  3,  82-37.  39.  40  [Ambr.] 

*Mihi  quidem  hercle  non  est  quod  dem  mdtuom.' 

Gallicles 

Malim  hercle  ut  uerum  dicant  quam  ut  dent  miltuom. 

MeOA  BONI  DEB 

Sed  uide  cousilium,  si  placet. 

Gallicles 

Quid  cónsilist? 

Meqakonides 

Scitum,  lit  ego  opinor,  còusilìum  inueni. 

Gallicles 

Quid  est?  35 

Megauonides 

Homo  cónducatur  àliquis  iam  quantum  potest,  7G5 

Ignota  facic^  quae  hic  non  uisitata  sit. 

Mendiiciloeum  aliquem       ♦       ♦       ♦       ♦       *  769 

Falsidicum,  confidéntem. 

Gallicles 

Quid  tum  pósteaV  770 

BCDZ  citìn  A  {nisi  qtwd  Gerra  eneru  B,  Gcrra  ene  tu  C).  Gerra 
ne  TU  2*'  (*)  761.  à  Mihi  B:  ac  spatium  etiam  in  C  praecedit, 

mihi  II  Mihi  1)        qitot  fortasse  A        muTuam  libri  762.  B  prae- 

mittit  B  dicaut  et  dent  3?.     dical'  et  def  libri         ut  des  mutaum 

Camerarius:  atque  ita  A,  uidef  muTuum  B.  uidef  muTaui  CD,  fidef 
muTuum  Z.  fidef  muTeTur  F  (*)  76.*J.  764.  inverso  ordine  (scititm 
...,  SKDriDK  . .  .)  A  763.  QUiT  A        confiluPr  CF.    consiluest 

A  764.  oponor  Da  (*)  Versus  765  —  771  libri  et  gramier  inter- 
polatos  et  ordine  rcdde  turbato  tales  exhibent  {si  a  personarum  notis 
discesseris): 

Me.  Homo  conducaTur  ahquif  lam  qnanTum  poTefT,  36 

Quali  fiT  peregruiuf.     Ga.  quid  if  fciT  facere  poPrea?        37 
Me.  ir  homo  exorneTur  graphice  m  peregrmum  modum,  38 

I^noTa  facief  quae  non  uifiTaTa  fiT.  39 

Mendacilocum  aliquem::  quid  if  fciT  facere  pofrea?  39^ 

FaUidicum  confidenTem.     Ga.  quid  Tum  pofTea?  40 

Vbi  V.  36  (765)  Me.  om.  C        cunducaTur  B         iamàliquis  soìus  A 
37.  iscLT  A        Totum  vcrsum  partim  ex  interpretatione  partim   ex 
ileratù/fie   natum   esse   Brixius   vidit  38  (767).  Me.  om,  BC 

uRAPPKicK  A         modC  a  39  (766).  facie   Saracenus,   Acidaìius, 

facicr  libri  cum  A        que  B        hic  9^.  om.  libri  cum  A  uisitata 

sit  Dousa  Expl.  IV,  S5,  Scaligcr,  Acidaìius:  atque  ita  A.  uif  ite  Fit 
B,  uiiiTa  fiT  C,  uil'  iTa  fiT  D.  nila  Iit  Z,  omittit  {una  cum  quae) 
F  39^  (769).  Accessit  hic  versus  ex  A:  ubi  «^UIDISISCIT  scriptum 
40  (770).  FALSI DicuMCONriDENTKM  A.  falfidicum  cumfidenrem  {veì 
cùfidcDTc)  BCD.    falùdicuf  confidcnf  FZ        quit  A         Qoiddnm  C 


111,8,38.41— 66  [-43  Ambr.]  TRINVMMVS  75 

Megabonides 

Is  homo  éxornetur  gràphice  in  peregrinilm  modum,  767 

Quasi  ad  adulescentem  a  patre  ex  Seleiicia  771 

Veniat:  salutem  ei  nilntiet  uerbis  patris:  •      42 

Uliìm  bene  gerere  rem  et  ualere  et  uiuere: 
Et  eiìm  rediturum  actiìtum.  ferat  epistulas 
Duas:  eàs  nos  cousignémus,  quasi  sint  a  patre.  775 

Det  àlteram  illic;  àlteram  dicàt  tibi  46 

Dare  sése  uelle. 

Callicles 

Pérge  porro  dicere. 

Meoabonides 

Seque  aiirum  ferre  uirgini  dotem  a  patre 
Dicat,  patremque  id  iilssisse  aurum  tibi  dare. 
Tenés  iam? 

Callicles 

Propemodo,  atque  ausculto  pérlubens.  780 

Megabonides 

Tum  tu  igitur  demus  aduleseentì  auriim  dabis,  51 

Vbi  erit  locata  uirgo  in  matrimónium. 

Callicles 

Scite  bèrcio  sane. 

Meuauonides 

HoC;  Ubi  thensaurum  effóderis, 
Suspitionem  ab  àdulescente  amòueris. 

Censébit  aurum  esse  a  patre  adlatiìm  tibi:  785 

Tu  de  thensauro  siìmes. 


fo 
771.   adulenrem  D  ex  feleana  FZ.    exleun»  BT).    exleucia 

C  (*)        772.  nonner  I)F  cum  A.   nuncier  CZ.   nuncu  ex  ^        773. 

V 

gerero  rem  FZ,    gererem  {vd  gerero)  BCD  eun»  A         774.  acTU  tu 
1).    aacTUTum  BC  epilVolaf  libri  llb,  doFtoq  fignemuf  C 

776.  illic  'E  (illice  Boihius),    illi  libri  (*)  779.   parrem  qu§ 

CD  (*)        780.  propemodam  FZ.   prope  modo  BCD  (*)        781.  Mjs. 
cm,B      demuB KochitiS,  Ber gkius.    demnm  libri      eyàoìetcennDFZ  (^) 

788.  Ca.]  à  B        ÌILe.]  à  B  iterum         Thefaurum  FZ         xhen- 
faurn  effe  a  parrò  alienarù  AbadulefcenTe  amonenf  cenfebir  auru  efTe 
a  parrò  aUenaru  Tibi  (om,  effoderis  auspicionem)  Ab.  —  parre  in  ras.  C 
784.  fofpiciODom  libri      adolelcenre  DFZ      785.  allarum  ribi  B.  aliena- 
rum  Tibi  CFZ.    alienarum  Sibi  D         786.  rhenfu  aro  B.    rhcfauro 


76  PLAVTl  III,  3,  56—70 

Callicuis 

Satìs  scite  et  probe:  56 

Quamquam  hoc  me  aetatìs  sycophantari  pudet. 
Sed  epistulas  quando  ópsignatas  àdferet. 
Non  arbitraris  tum  adulescentem  ànuli  60 

Patemi  signum  nóuisse? 

MUOABONIDES 

Etiam  tii  taces?  790 

Sescéntae  ad  eam  rem  caiìsae  possunt  cóuligi. 
Illiìm  quem  ante  habuit  pérdidìt,  fecit  nouom. 
lam  si  ópsignatas  non  feret,  dici  hoc  potest, 
Apud  pórtitores  eas  Vesignatas  sibi  *  65 

Inspéctasque  esse,    in  hiìius  modi  negótio  705 

Diém  sermone  térere  segnitiés  merast: 
Quamuis  sermones  póssunt  longi  téxier. 
Abi  ad  thcnsaurum  iam  confestim  clanculum: 
Seruós^  ancillas  amoue:  atque  audinV 


799.  Placidus  p.  4,  ^1  B,:  amoue:  remoue 

FZ       funienr  C       prope  C       787.  à  praetnittit  B.  om.  celeri       hoc 

om.  F  me  iieTaTil*  Z.  mea  CTarif  B.  mea  a&anl'  C.  meg  ^^Tarif 
B.     meo  aoTaTil*  F  l'icophanrari   CD,     ficoplaiiTan  B  788.  B 

j)ra€miUit  B,  spatium  C  epiIVulaf  solus  B  prò  epilVolaf  opfigna- 
raf  soltis  B  prò  obi'.  afferrex  F  SequUur  in  BCDZ  {non  F) 
hic  versus: 

59      Sed  qm  obfigfnaTaf  aTTulerir  epifTolaf: 

ubi  Sed  quo  B,  l'iquando  Z  —  epifrulal'  B.  Fxpunxit  3?  Parerg. 
p.  530  sqq.  (*)  789.   Non  'iJ.    Nonne  libri  tum  Boifiius,     eum 

ffo 

BCBZ.   om.  F  (*)  790.  nouisse  Camerarius.     nonee  D.    nolTe  ce- 

ten  Mk.]  à  colore  paene  evanido  B  791.  relcenTae  CB.  fefceuTc 
Ba,  felcenre  Bb.     fexcenTae  FZ         caule  B  colligi  F        792. 

Illum  qucm  ante  habuit  perdidit,  fccit  ^,  sublato  cum  Rcizio  glosse- 
mate  quo  ante  {vel  olim)  expuisum  est.  Illum  quem  habuir  perdidiT 
alium   pofx   feciT   libri  nouum  F  (*)  793.  Gal.  pro/emiUit  F 

opiìgnarar  prò  obf  B       ante  dici  spat.  et  ras.  C       porefr m- 

TpecTalque  elTe  in  margine  B  794.  pórtitores  (ut  v.  810)  3J,  Meierus 
post  V(dlam.  pomTorem  libri  eal'  rei'  fignaTai'  F  ibi  Z  795. 
elle.  Mkiì.  In  FZ         huiul*  modo  B  negocid  Z         796.  fermone 

F.  FermoDcm  ceteri  rerere  FZ.  xorrerc  ceteri  797.  (*)  798.  Abi 
ad  thesaurum  Camerarius.  Tibi  arbenal'  aunun  BCB.  abi  arhenaf 
aurum  F,  abi  etiodiaT  aurum  Z  danculum  C  799.  amoue  ar- 
que  FZ.    amouearquc  ceteri 


Ili,  3,  70—86  TRINVMMVS  77 

Callicles 

Quid  est?  70 

Meqabonides 

Vxórem  quoque  eampse  hànc  rem  uti  celés  face:  800 

Nam  pòi  tacere  nilmquam  quicquamst  qu6d  queant. 
Quid  nilnc  stas?  quìn  tu  bine  te  àmoues  et  té  moues? 
Aperi,  deprome  inde  aiìri  ad  hanc  rem  quód  sat  est: 
Gontmuod  operi  dénuo:  sed  clànculum,  75 

Sicilt  praecepi:  cilnctos  exturba  aédibus.  805 

Callicles 

Ita  fàciam. 

Megaronides 

Enim  nimis  lóngo  sermone  lìtimur: 
Diém  conficimus  quód  iam  properatóst  opus. 
Nibil  èst  de  signo  quód  uereare:  me  uide. 
Lepidàst  illa  causa,  ut  cónmemoraui,  dicere  80 

Àpud  pórtitores  èsse  inspectas.    dénique  810 

Dièi  tempus  non  uides?  quid  illiìm  putas 
Natura  illa  atque  ingénio?  iam  dudum  ébrìust: 
Quiduis  probari  ei  póterit.  tum,  quod  màxumìst, 
Adférre,  non  se  pétere  bine  dicei 

Calli  ci^s 

làm  sat  est.  85 

Meqabonides 

Ego  sycopbantam  iam  conduco  de  foro,  815 


800.   Voxorem  B  quoqae   eampse    hanc   rem   uti   3B   Proìeg. 

p.  Lxzxrni.    quoqae   ipfam   hanc  rem  ut   libri  (*)  801.  pod  B 

quicquam  efr  F         queant  Meierus,  Fleckeisenus.    quear  libri 

802.  tu  hinc  te  HermanniM.    tu  hmc  B.    tu  hunc  CD.    tu  tc  hinc 

Z,   Te  hmc  F,  Camerarius  (*)        803.  auri  ad  F.    haun  ad  Z.   aunaT 

B.    haunaT  CD       804.  Continuod  operi  3?.   ConTinuo  openTO  libri  (*) 

805.  precepiT  BCD      806.  enim  K.    aT  enim  libri  (*)      807.  properaTo 

ePr  F  (*)  808.  NihiefT  B  ead.  m.  quod  FZ.  quo  BCD  809. 
Lepida  efr  lUe  B.  lepida  efT  Illa  ceteri  commeraui  B  (*)  810. 
Me.  demque  FZ  811.  quTaf  Ba  812.  adq'  C  lan  dudum  B 
813.  probari  ei  3?  Parerg,  p.  526  (probari  Ptu8,  Guyetus).  probare 
libri  mazumifT  BCD,  maxumùfT  Z.  maxmium  F  (*)  814.  At 
ferre  BC,  afferre  F  non  ee  petere  hinc  Fleckeisenus,  ducibus  ex 
parte  Lomano  Spec.  p.  74  et  'B  Proleg.  p.  cclxh.  non  peTere  hic  fé 
BC.    non  perere  hifce  DZ.    non  potere  ifce  F        Tarn  F  (*)        815. 

Tycoplantam  B        de  foro]  defero  C.    de  forje  D 


78  PLAVTI  111,  3,  87-90 

[Epistulasque  iàm  consignabd  duas:] 

Eumque  hilc  ad  adulesccntem  meditatilm  probe 

Mittam. 

Galltcles 

Eo  ego  ergo  igitur  intro  ad  officiifm  meum. 
Tu  istiìc  age. 

Meqabonides 

Àctum  réddam  nugacissume.  90 


816.  Epifxulaf  que  B,    epiTTolaf  qag  G,    epiProlafque  celeri  (*) 
817.  ad  Camerariiis.  om.  libri         818.  ante  miTTam  spatium  C        eo 
ego  ergo  "B,  ut  v.  756.    eo  ego  libri    (*)  819.  nugacissnme  llvr- 

mannus:  cf.  Grauertum  IHurn.  sdiól.  a.  1829  p.  36.  nagacefaiiT  nifi 
charmidef  B.  nugacelTuiiT  mricharmidef  CD  (nisi  quod  ff  prò  Iudt 
D).  om.  FZ  (*) 


IV,  1,  1-6  TRINVMMVS  79 


ACTVS   IV 


CHAHMIDES 

Sàlipotenti  miìltipotenti  lóuis  fratri  aetherei  Neptuno      820 
Laétus  lubens  laudés  ago  gratas  gràtisque  habeo  et  fliìctibus 

salsìs, 
Qaós  penes  mei  fuit  potestas,  bónis  mis  quid  foret  et  meae 

uitae; 
Qaóm  sais  me  ex  locis   in  patriam  urbem  ilsque  columem 

réducem  faciant. 
Atqne  tibi  egO;  Neptilne^   ante  alios  deós  gratis   ago  atque 

habeo  summas.  5 

Nàm  te  omnes  saeuómque  seuemmque^  auidis   morìbils  con- 

memorante  825 

822.  Gloss.  Salom,:  Reducem:  redeuntem;  cf,  Loeicìus  Cens. 
V.  537 


Ad.  IV  Se.  1.    SENEX  C-  B.    SENEX  CD.    CHARMIDES  SE- 
NEX  FZ,  nisi  quod  CABMIDES  F  820.  Sàlipotenti   Brantius. 

SàlfiporenTi  libri  multipoteiiti  K.  ex  mulnpoTenTi  libri  aetherei 
Nepttmo  Scaìiger,  Bothius.  er  ncrei  nepruDi  BCD:  item,  nisi  quod 
neprane,  FZ   (*)  821.   Leraf  BD  gratas  gràtisque  habeo  K 

cum  Bothio.    er  graref  granafque  habeo  libri        ex  Z.    e  celeri  (♦) 
822.  Qqos  Camerarius.    Qaò  B.    Qm  CD.    Cum  FZ        mei  fuit 
Hermannus  (mei  cum  Camerario,  fuit  post  potest-as  inseruerai  Beizius). 
me  BCD.    re  FZ  bomf  mif  qmd  BC.    bonif  quid  D.    ommf 

qoidem  FZ  er  me^  aiT§  CDZ.  ex  mea  mire  B.  meo  aire  sine 
et  F  828.  Quo  B.  Qm  CDF.  Quomam  Z  ruif  FZ  urbem 
uaque  colnmem  S  (urbem  incolumem  Gronovius).  urbif  cumà  B. 
urlnr  cuma  CD.  om.FZ  reducem  faciunr  B.  redeunx  faciunr  CD:  cf. 
tegUm.  redeam  facif  Z  et  praem.  ut  F  (*)  824.  Adq'  C,  sed  dein  arq' 
tibi  ego  Neptone  Bothius.  ego  néprune  nbi  B.  ego  neq'  ueprune  Tibi 
C.  neque  neprone  ribi  D.  neprune  nbi  Z.  nepruno  nbi  F  gratis 
HermannMS.    granaf  vel  graf  libri  {*)        826.  saeuomque  seuefbmque 


80  PLAVTI  IV,  1,  7— U 

Spiìrcificnm;  inmanem,  intoleranduni;  uésanum:   ego  contra 

òpera  expertus. 
Nàm  poi  placidum  te  et  clementem  eo  asqué  modo^  at  uolui^ 

usiìs  sum  in  alto. 
Atque  tuam  hanc  apud  hómines  gloriam  aùribus  iam  acce- 

peram  ante: 
Paiiperìbus  te  pàrcere  solitum,  dites  damnare  àtque  domare,  io 
Abi,  laudo:  scis  órdine  ;  ut  aequomst,  tràctare  homines.   hòc 

dis  dignumst:        830 
[Semper  mendieis  modesti  sint  *  *  nobilis  apud  homines] 
Fidus  fuisti:  infidum  esse  iterant.    nam  àpsque  foret  te^  sat 

scio  in  alto 
Distraxissent  disque  tulissent  sàtellites  tui  m(serum  foede^ 


826.  Oshemus  {Thes.  nov.  lai.  class,  auct  VITI)  p,  560hM.: 
Spurcificus:  inmunda  faciens;   cf,  Loewkis  Cens.  p,  537  827. 

Glossac  Plautinae  p.  235,  12:  In  Trinummo  ....  usqnemodo; 
V.  Opu^c.  phil.  II  p.  253  832.  Flacidus  p.  58,  9  D.:  Iterant: 

dicunt,  indicant;  cf.  Fleckdsenus  Annoi,  phil.  CI  (a.  1870)  p.  476 


Bothius.  faeuamque  feuerumque  arque  libri,  nisi  quod  feaumqae 
CDF,  eunque  B        amduf  B        comm.   libri  (*)  826.  inroleran- 

dam  B  ego  Htrmannus.   om.  libri.    Cf.  Prohg.  p.  cxir         827. 

placidum  te  et  clementem  Hertnannt^s:  quo  eo  lÀndemannus  addidit. 
placido  re  er  clemenTi  meo  libri  (piaci  dorè  B,  placidore  C:  ercle- 
menrimeo  C):  idemque  videtur  glossographus  legisse  alto  post  Pium 
CriUieìtnius  in  Trin.  e.  1.    alio  libri  828  sqq.  Harum  ver$uum   in 

B,  qui  per  reliquam  scaenam  recte  discriptos   octonarios  servai,  haec 
est  species  {nisi  quod  apra  hommef  eidem  versui  primo  continucUur)  : 
Arque  hanc  Tuam  glonam  lam  anre  aunbuf  acceperam    er  nobilif 

apra  hommef 
Paupenbuf  re  parcere  folixum  diuiref  dànare  arque 
Domare,    abi  laudo  Tcif  ordine  ut  equncr  830 

Tracrare  hominef.    hoc  dif  dignunfr.   feper  mendicif  modefn  finr. 
Fiduf  fuifn  e.  q.  s. 
A  quo  exemplo  quibus  modis  ceteri  libri  discrepent,  singillaiim  infra 
scripsimus        828.  tuam  hanc  3?  Opusc.  phil.  Ili  p.  148  adn.        no- 
bilef  apud  CDFZ  (*)        829.  dites  Guyetus      dampnare  CD        830. 
ordmem  etiam  Ca.    ordine  CbDFZ  aequumH  CZ.    cquumfr  D. 

aequum  efr  F  dignumfr  CDFZ  831.  modefn  funr  C.  molefn 
funr  ^antiqui  codices'  Pii  832.  apfque  B.    abfque  ceteri         forer 

er  frar  B  alrù  Ca,  unde  corrector  alra  {voluit  haud  duine  alro) 

833.  Difrrarxiffenr  B         raiscrum  GMyetus.    me  miferum   {tòri 
fede  FZ  (*) 


IV,  1,  16-21  [Ambr.]  TRTNVMMVS  81 

Bónaque  ìtem  omnia  dna  mecum  passim  caeruleòs  per  cam- 

pos:  —  15 

ita  iam  qaasi  canés,  haud  secus  circumstant  nauem  tilrbine 

uenti  :  835 

Imbres  fiuctusqne  àtque  procellae  infénsae  fremere  frangere 

malum, 
Riìere  antemnas,  scindere  uela:  —  ni  pax  propitià  foret  praesto. 
Apage  a  me  sis:  dehine  iam  certumst  ótio   dare  me:   sàtis 

partum  habeo, 
Qiubus  aerumnis  déluctaui,  filio  dum  diuitias  quaero.  20 

Séd  quis  hic  est,  qui  in  plàteara  ingreditur  eiim  nono  ornaci 

specieque?  840 

839.   Nonins  p.  468,  31:  deluctaui   prò   deluctatus   sum. 
Plantus  in  Trìnummo:  *cum  bisce  erumnis  deluctauit' 


834.  item  omnia  Guyetus,     omnia  ixem  libri,  nisi  qtwd  ixae  D 
ceruleof  BCZ  (*)  835.  circumstant  nauem  B.     circnmfTabanr  na- 

nem  libri  turbine  Hermannus.  turbinel'  libri  cum  A,  in  qtw  ab  hac 
voce  nova  pagina  incipit  uenti  Camerarius:  atque  ita  A.    uenir 

ceteri  (*)  836.  imber  {sdì.  uenit)  FZ  axq'  h.  l.  C  procelle  in- 
fenfe  B  fremere  Lindemannus  :  om.  lifj;ri  fregete  Z,  A'angere  ce- 
teri c%im  A  MALu  A  (*)  837.  Ruere  BZ  cum  A,  item  super- 
scriptum  D.  Beuere  C.  Frangere  DF  anremnaf  C  cum  A.  anrc 
naf  B.  anTÓmpnar  Z>.  anrennaf  FZ  pax  propitia  Hermannus, 
TUAPBOPiTiAPAX  A.  Tua  pax  propina  ceteri  (*)  838.  Apage  a  me 
sin  Acidalius:  atque  ita  A.  Apage  melTir  C  Apage  me  fif  {vel  meh£) 
ceteri  dkkinciam  A.  dehmc  F,  demde  bine  ceteri  cerrum  efr 
F,  cerrum  Pr  ceteri  cum  A  (cerrum  frono  B)  otiodaremk  A,  ono 
me  dare  ceteri,  nisi  quod  ocio  FZ  (*)  839.  Quibuf  libri  cum  A, 
Cum  hifce  Nonius  erumniC  Nonius,  erùnif  B  delucrauir  Nonii 
eodd.  quero  B  840.  841  ^t  sunt  in  B  {non  tamen  bÌ2>ertito  versu 
primo)  .• 

Sed  quif  bic  efr  qui  in  planream  ingredirur  cum   nono  ornar uf  pe- 

ciaque  Timul 

Sol  quàqua  domum  cupio  openar  quam  bic  rem  charmidef 
Vbi  ita  tantum  CT)FZ  discrepant,  ut  in  priore  versu  plaream  et  or- 
naru  fpecieque    fimul   habeant,  —  posteriore  Poi   eidem,   opperiar  Z, 
qoam  bic  rem  gerar  {sinc  cbarmidef)  FZ,    Contra  quattuor  ìiaec  versi- 
culis  A  discribit: 

SETQUISKICESTQUnNPLATEAMINGREDITUR 
CUMNOUOORNATIISPECIKMQSTMUL 
rt)LQUAMQUAMl)0MICUPlO()PPERIAR 
QIJAMKICREMAC^ATOERITANIMUMADUORTAM 

tìmul   e  fine  prioris  versta  in   finem   lacunosum   alterifis   transposito, 

Flavti  Tkiktmmviì  G 


82  PLAVTI  IV,  1,  22-2, 8  [Ambr.J 

Poi  quamquam  domi  ciìpio^  opperiar:  quam  hic  rem  agat^  simul 

animum  aduortam. 


SYCOPHANTA.    CHATtMTDBS 

SrcOPHA-NTA 

Huic  ego  die  nomén  Trinummo  fàcio:  nam  ego  operàm  meam 
Tnbus  nummis  hodié  locaui  ad  àrtis  nangatórìas. 
Àduenio  ex  Seleilcia,  Macedonia,  Asia  atque  Arabia,      ,  845 
Quàs  ego  neque  oculis  neque  pedibus  lìmquam  usurpaui  meis. 
Wdeu  egestas  quid  negoti  dàt  homini  misero  mali?  5 

Quin  ego  nunc  subigór  trium  nummum  caùsa^  ut  hasce  epi- 

stulas 
Dicam  ab  eo  homine  me  accepisse;  quem  ego  qui  sit  homo 

néscio; 
Néque  noui  neque  natus  necne  fiìerit,  id  solide  scio.       850 


841.  Bonatus  in  Tcr.Eun.IV,7,d5:  domi  focique]  domi  et 
foci  genetiui  sunt.  Caecilius:  'decora  domi'.  Plautu8:/quamquam 
domi  cupio,  opperiar  tamen' 


domi  ex  A  et  Donato  restituto  (cf.  Proìeg.  p.  cccxxni  «g.) ,  agat  ani- 
mum aduortam  ex  A  suscepto,  duos  continuavit  ?{  trochaicos  odo- 
narios   (♦) 

Act.  IV  Se.  2.  CHARMIDES  A.  SYCOPHANTA  SENEX  BCD, 
nisi  quod  SICOPHANTA  B.  SycophanTa  Charmidef  fenex  FZ,  nisi 
quod  et  hic  et  in  personarum  per  totam  scaenam  nattUione  Carmidef 
F.    Graecis  Q  et  X  Utteris  Charmidis  et  Sycophantae  per3onii§  natat  B 

843.   X  lluic  B  ego  die  Bothius.     ego  diei  libri  cum  A   (nisi 

quod  ergo  C)  FACio  A.  faciam  ceteri  mea*  A  {♦)  844.  arrif 
B  cum  Ari.    arref  ceteri  {et  fortore  As)  naugatoriaf  H  Opusc. 

phil.  II  p.  425.  NAUiGATORiAS  Asl.  nugaxonaf  ceteri  (*)  846.  fé- 
leuTia  C  arq'  h.  l.  C  846.  occulif  1)  neque  FZ  cum  A.  nec  ceteri 
umqnam,  fWfi  unq.^  BCD  cum  A  iisurpaoi  meis  Camerarius:  (Uque 
ita  A.  ufurpauimuf  BCD.  ufurpaui  FZ  847.  QUiT  A  negOTi 
CD  cum  A.  negoci  B.  ncgoru  FZ  mah  libri,  nisi  quod  de  A 
non  liquet  (♦)        848.  quin  ego  As.    Qui  ego  ceteri        Tubi  corrnù  B 

trium   nummum    'R    Proleg.  p.  lsxxix:    atque  ita  iam    Beizius. 

uni 

Trmumorum  D.    rnum  nummorum  ceteri  cum  A  kasce  A,    haf 

ceteri        epifrulaf  B  cum  A.    epifxolaf  ceteri  (*)        849.  ab  eo]  habeo 

n 

B  ead.  m.  860.  necnktoerit  A.  nec  eif  fuenx  B  ead.  m.  necne 
jf  fueriT  ceteri         id]  it  {sic  Al)  vel  [orlasse  is  As 


IV,  2,  9—20  [Ambr.]  TRlNVMMVS  83 

Chabmides 

Pòi  hic  quidem  fungino  generest:  càpite  se  totilm  tegit. 
Hilurica  facies  uidetur  hóminis:  eo  ornata  aduenit.  10 

Sycophanta 

file  qui  me  condiìxit,  ubi  conddxit,  abduxit  domum: 
Quaé  uoluit,  mihi  dixit^  docuit  et  praemonstrauit  prius, 
Quòmodo  quidque  agerém.    nunc  adeo  si  quid  ego  addidero 

àmplius,  855 

£ó  conductor  mélius  de  me  nógas  conciliàuerìt. 
Vt  ille  me  exornàuit,  ita  sum  ornàtus:  argentum  hòc  facit:  15 
ipse  ornamenta  a  chorago  haec  silmpsit  suo  periculo. 
Niinc  ego  si  poterò  ómamentis  hominem  circumdiìcere, 
Dàbo    operam;  ut  me  esse   ipsum   piane  sycophantam   sén- 

tiat.  860 

Chabmides 

Quàm  magis  specto,  mmus  placet  mihi  hóminis  facies,  mira  sunt^ 
Ni  illic  homost  aut  dórmitator  ailt  sector  zonàrius.  20 


851.  Fulgentius  Mythol,  II,  2  de  Minerva  verha  faciens:  cri- 
stam  cum  galea  ponunt,  ut  sapientis  cerebrum  et  armatum  sit 
decorum.  unde  et  Plautus  in  Trinummo  ait:  ^hic  fungine  ..  . 
tegit  ';  hmc  hausU  schol  Paris,  ad  Stai.  Theh.  II 715  p.  4  ed.  Kohlm. 
itemque  guem  exscripsU  ReifferscJteiditis  Btbl.  patr,  lai.  I  p.  248. 


861.  Sol  B  GENEKB8T  A.    gerere  ed  B.    genere   efr   celeri, 

cerre  efr  Fulgentii  codd.  plerique  (genere  efr  nuUus)  capire  fé 

FZ  cum  A  et  Fulgentii  paucis  codd.:  quando  in  plerisqt^  capire  (vel 
capiTi   vel  capur)   roram    fé   conlocalur.    capir  ee   B.    capire  CD 
rengir  DaF  862.  kilurica  A.    HiUurica  celeri  (♦)  853.  ad- 

dazir  FZ  (*)  854.  Que  B  premonflranir  C  856.  quitq-  A. 
qaiqae  celeri  (quicque  Camerarius)         siquit  A  856.  Eo]   ego  F 

CONBUCTO  A        nogaf  B.    nugaf  celeri  (*)        857.  exorDam  BC 

e 

nmamf  B  hoc  CDFZ.    hac   B  cum  A  858.  ahorago  C.    a 

choroga  Ba.    achoraga  Bb        kaesumpsit  A.    hec  f.  B  pencalo 

XXXXX  (sic),  eodem  quo  personarum  nolae  minio  picla,  B,  in  quo  hic 
versus  est  pagiwie  (voi.  198*)  antepaenullimus.  Qui  si  forte  in  arche- 
typo,  e  quo  B  manavil,  ullimus  fuit  quinquagesimi  qualemionis,  videri 
potest  hic  numerus  a  librario  oscilanler  Iransscriplus  esse.  Quamquam 
ludibundam  potius  manum  prodere  iUud  videtur,  quod  versu  1103 
eodem  X  nota  viciens  quinquiens  posila  est  860.  ipsumplanekssk 

A  fycoplanram  B.  fycbphanra  D  861.  Cit.  om.  BCl)  quam 
(non  QUO)  Asl  cum  ceteris  libris  mihi  Guyelus  cum  B.  mibi  baec 
celeri  cum  Asl  (*)  862.  Ilinc  miro  errore  novae  scaenae  initium  fit 

in  CD,  nuUis  tamen  personarum   nominibus  praescriplis ,   sed  unius 

6* 


84  PLAVTI    IV,2,21-29.31.32  [-21  Ambr.] 

Loca  contemplata  circumspectat  sése  atque  aedis  nóscitat: 
Credo  edepol;  quo  móx  furatum  uéniat^  speculatiìr  loca. 
Magis  lubidost  ópseruare  quid  agat:  ei  rei  operam  dabo.  865 

Sycophanta 

Has  regiones  démonstrauit  mihi  ille  conductor  meus: 
Apud  illas  aedis  sistendae  mihi  sunt  sycophàiitiae.  25 

Fóres  pultabo. 

Charuidkr 

Ad  nóstras  aedis  hic  quidem  habet  rectim  uiam: 
Hércle  opinor  mi  àduenienti  hac  nòctu  agitandumst  uigilias. 

Sycophanta 

Aperite  hoc,  aperite.  heus,  ecquis  bis  fóribus  tutelàm  gerit?  870 

CnARMIDRR 

Quid,  adulescens,  quaéris?  quid  uis?  quid  istas  pultas? 

Sycophanta 

Heus,  senex,  29 
Lósbonicum  bine  adulescentem  quaéro  in  liis  regiónibus  31 
Vbi  habitet,  et  item  alterum  ad  istanc  capitis  albitifdinem, 


873.  JV()wm9j|).  r.V,  i;  albitudinem  prò  albore.  Plautus  Tri- 
nummo:  ^iibi  ....  albitudinem' 


versxis  spatio  vacuo  relieto.  Cf.  Proleg.  p.  rccx  vi  Nillmc  B  homo 
efr  prò  homofT  F  cum  A  kautdormitator  A,  audorminiTaTOr 
B  (*)  863.  CONTEPLAT  Aslg  (aut  fortasse  contellat  aut  conpellat 
As)  axq'  h.  l.  C  aedif  (edif  F)  cum  ceteris  etiam  A  864.  Kpatium 
ante  credo  C       fpecularur  Z.    fpecnlaTor  ceteri  (*)       865.  loca.  Magis] 

locagif  C  lubidoPr  omnes  opera  B  tn.  ant.  866.  Sy.]  om, 

BOB  hdS etiam  C  demanfrrauiT  B,  demoDfbraù  C  (*)  867.  edif 
B       lifTende  B        l'ycophanrie  B    (*)  868.   foref  libri        purabo 

BCDa        AT  BC      edia  chic  B.   aedef  hic  ceteri       habeax  BCJ)  (*) 
869.  mihi  libri  agitandum  est  uìgilias  post  Scioppium   Verisim. 

UT,  3  Gruterus,  Gronovius  Observ.  I,  7,  et  st  substituens  BefUleius  in 
Ter.  Phorm.  II,  1,  19.  agixandum  fi  lugibaf  BD.  Agirandum  fioi- 
gilaf  G.    agiraDdae  funx  mgiliae  FZ,  nisi  quod  e  prò  ae  F        870. 

heu8  j  hec  B         ec  quif  Ilif  C.     hecquif  hif  B  (*)  871.  Ch.J  X  B 

querii'  B  Sy.  om.  B  sine  spatio  heuf  Z.    heu  ceteri  (*) 

Post  V.  s71  sequitur  in  libris,  quem  fecit  879  9B;  ubi  vide  872. 

hinc   lì   cum  Nipperdeio    Opusc.  p.  1S2:  cf.  ad  v,  326.    bic  libri 
quero  B        873.  et  om.  Nonius        ad  ifranc  FZ,    adifrane  BC.    ad 

e 

iPrane  D.    ad  ipfam  Nonius 


IV,  2,  33—37.  30.  38—42       TttINVMMVS  85 

Càlliclem  quem  aibàt  aocari^  qai  hàs  mihi  dedit  epistulas. 

ClIABMIl>E8 

Meiìm  gnatum  hic  quidem  Lésbonicum  quaérit  et   ainicilm 

meuni;  875 

Quoi  ego  liberósque  bonaque  cónmendaui,  Càlliclem.  35 

Sycophanta 

Fàc  me,  si  scis,  cértiorem,  bisce  hòmines  ubi  habiiént,  pater. 

Chabmiues 

Quid  eos  quaeris?  aiìt  quis  es?  aut  linde  es?  aut  unde  àd- 

uenis?  37 

Sycophanta 

Cénsus  quom  sum,  iiiratori  récte  ratiouém  dedi.  30 

CuABMIDES 

♦  ♦  ♦  *  *  ♦^* 

Sycophanta 

Miilta  simul  rogas:  nescio  quid  éxpediam  potissumum.  880 
Si  lìnum  quidquid  smgillatim  et  plàcide  percoutàbere,  39 
Et  meum  nomen  et  mea  facta  et  itiuera  ego  faxó  scias.    40 

Chabmidus 

Pàciam  ita  ut  uis.    àgeduiU;  nomen  prìmum   memora  tuòm 

mihi. 

Sycophanta 

Màgnum  faciuus  incipissis  pétere. 

CnABMIDES 

Quid  ita? 


874.  Càlliclem  quem  aibat  HermannìM.  Callicle  naiebax  B.  cal- 
Uclen  Aiebax  C.  calliclen  Àgebar  D.  calhdeii  aiebax  FZ  mihi 
dediT  CDFZ,    dedir  mihi  B  (♦)        875.  Cu.  otn.  BCD        querix  B 

876.  Cui  libri        callidem  FZ        877.  lì  rcif  FZ.    fi  fil*  BGl) 
certiorem,  bisce]  cerner  hifce  Z,    cerxiorem  ufce  F.    cernere  hefcé 
BC.   cerner  eefce  D      habixem  BC     pater  om.F  (*)      878.  quenl*!^ 

879.  Huc  iransposuit  92,  quem  libri  conlocant  post  v.  871  cum 
sam,  ioratori  Acidalius,  cam  mraton  BGDF.  ceniuraxon  Z  recxy 
C  (*)  880.  rogas  Lindemannus.  rogixaf  libri,  nisi  quod  in  B  tioti  ix 
poHus  qwtm  n  atU  ti  esse  videtur,  idipue  in  litura  scriptum  poxif- 

ùmam  libri  (•)  881.  Si  F.    Sin  ceteri  (Si  nunum  B)  unum 

quidqoid  BF,  unum  qmcquid  ceteri  ligillaxim  B  ead.  m.  per- 
cunxabere  B.  percuncxabcre  ceteri  882.  numen  BC  faxol'  fcial' 
B   (*)  883.   prìmum   memora   tuom   32.    xuum   pnnium    memora 

libri   (♦)  884.  Sy.  om,  B        incipiflil*  B,  Gulicbnius  in  Trin.  e.  1. 


86  PLAVTI      IV,  2,  42.  46.  94-96.  47—49 

Sycopuantà 

Quia,  pater, 
Si  ante  lucem  ire  hércle  occipia»  a  meo  primo  nomine,  885 
Góneubium  sit  nóctis,  priusquam  ad  póstremum  peruéneris. 

Charmides 

òpus  factost  uiatico  ad  tuom  nómen,  ut  tu  praédicas.        45 

Sycopeunta 

Est  minusculum  àlterum,  quasi  uésculum  uinarium. 

Chakmides 

Quid  istuc  est  nomén,  aduleseens? 

SvCOrHAMTA 

Tàx'  id  est  nomén  mihi:  94 
Hòc  cotidiànumst. 

CUABMIDBS 

Edepol  nómen  nugatórium:  890 

Quasi  dicas,  si  quid  erediderim  tibi,  *pax'  periisse  ilico.   96 
Hic  homo  solide  sycopliantast.    quid  aìs  tu,  aduleseens? 

Sycophanta 

Quid  est?  47 

Chabmidks 

Éloquere,  isti  tibi  quid  homines  débent,  quos  tu  quaéritas? 

SVCOPHAMTA 

Pater  istius  adulescentis  dédit  has  duas  mi  epistulas, 

886.    Varrò  de  L  lai,  VII,  78:  In  Trinummo:  *concubium 

....  peni  eneri  B.'  concubi  ii  ma  concubitu  dormiendi  causa  dictum 

891.  Glossile  Plautinae  p.  ^35,  13:  In  Trinummo:  ....  *pax' 


iDcipif  fio   ceteri  parer   Z.    parrem    BCD.    pexere    F  (iterum) 

885.  ire  hercle  'H.    ire  cum  vacuo  spatio  sex  ìitterarum  B.    ire 
GBZ.    mo  F  {*)  886.  ad  om.  Varrò  887.  Opus  factost  Sca- 

ligera ojmr  FacTofr  ex  CDZ.  Opuf  facxo  efx  er  BF  b,t  B  xu 
om,  F  predicai'  BC  (*}  888.  Sy.  oin.  B  uesculuin  5K  Proleg. 
p.  Lxxxi.  uixillum  CD,  luxillum  B.  uafculum  FZ  (♦)  889-891, 
([ui  in  libris  leguntur  post  v.  937,  huc  transtulerutU  Meicrus  p.  32S  et 
Ladeicigius  Diar.  afU.  stud.  a,  1845  suppL  p,  t>3  (*)  889.  Oh.  om.B 
Quod  Z        istuc  est  nomea  H.    eh  xibi  nomea  libri  id  efx 

otn.  F.    idem  Z  890.   coxidiaaufx  BCBZ.    qaoxidiaaumfx  F 

891.   penlTe  F,    penilTef  C  ante  ras.  892.  Oh.  praemittufU  FZ, 

spatium  C,  non  B  fycoplaoxafx  B.     fycophaaxa  efx  ceteri        ado- 

lefceaf  DFZ        efx  FZ.    ef  ceUri  898.  Cu.]   X  B        Exloquere 

C  ante  ras.  quenxaf  BC         894.   Sy.]   O  B  haf  duaf  nubi 

BDZ.    haf  duaf  C.    mihi  duaf  F 


IV,  2,  50-  67  TRIN VMMVS  87 

Lésbonìci:  ìs  mi  est  amicus. 

Chabmides 

Téneo  hunc  manufestàrium:  895 
Me  sibi  epistulàs  dedisse  dieit.    ludam  hominem  probe.      51 

♦  ♦  ♦  ♦  *  ^ 

SyCOPHANTA 

Ita  ut  occepi;  si  ànimum  aduortas^  dieam. 

Chabmides 

Dabo  operàm  tibi. 

Sycophanta 

Hanc  me  iussit  Lésbonico  dare  suo  guato  epistulam^ 

Et  item  hanc  alteram  suo  amico  Càllidi  iussit  dare.  54 

Chakiiides 

Mihi  quoque  edepol^  quom  hic  naugatur^  centra  naugari  lu- 

bet  900 

Vbi  ipse  erat? 

SrCOPHANTA 

Bene  rem  gerebat. 

Chabmidbb 

Ergo  ubi? 

Sycophanta 

In  Seleilcia. 

CELARiaDBS 

*  ♦  ♦  5K  *  ♦ 

^b  ipson'  istas  àccepisti? 

Sycophanta 

E  mànibus  dedit  ipse  in  manus. 

895.  Plncidus  p.  66,  21  D,:  manifestarium  :   nocentem  uel 
noxium;  quac  glossa  huc  potius  sjìcctat  (juam  ad  Aul,  v,  569 


895.  Lesbonici:  is  mihi  est  Pareus.  lesbonicif  nubi  efx  BCaD. 
lerbonici.  Ch.  nubi  efr  FZ.  Lesbonici:  mibi  est  Scaliger,  Acidalius 
cwn  Cb  Cu.  om,  FZ  manifefTanam  libri  cum  Placido  896. 
EpifTolaf  CF  Aliquefn  hic  Charmidia  versictdum  Inter cidissc ,  qtw 
proxifìia  si  animum  adaortas  respiciant  prorsus  ut  r.  939,  Kochius 
vidit  897.  Ch.]  spatium  B  898.  dare  suo  gnato   Hermannus. 

Tao  gnaro  dare  libri         epifrolam  BF,    epfrola  G  (*)  899.  caU 

lidi  F  900.  quo  B,  qm  CD,  quoniam  FZ  naugatur  H  Opxisc, 
phU.  II  p,  425.  nuguraxiir  BD.  nugaraxur  C.  nngaxur  FZ  n an- 
gari B.  nngan  libri  (♦)  luber  C  901.  ergo  ubi?  Sy.]  ergo  ubi 
cum  spatio  B  feleuria  CFZ  {*)  Lacunam  signavit  32        90'2. 

ipfo  nifrar  B      accipifri  B      dedit  ipse  Reisius.    dedix  nubi  ipfe  libri 
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Chabmides 

Qua  faciest  homo? 

SVCOPHANTA 

Sesqqipede  quidamst  quam  tu  lóngior. 

Cha&mides 

Haéret  haec  res,  siquidem  ego  apseus  siìm   quam   praesens 

lóngior.  59 

Nóuistin'  hominem? 

Syuophakta 

Ridicule  rógitas,  quocum  una  cibum  905 
Capere  soleo. 

Chabmides 

Quid  eist  uomen? 

Sycophanta 

Quód  edepol  homini  probo. 

Chabmides 

Lùbet  audire. 

Sycophanta 

lUi  édepol  —  illi  —  illi  —  uae  miserò  mihi. 

Chabmides 

Quid  est  negoti? 

Sycophanta 

Déuoraui  nómen  inprudéns  modo. 

•<  ■  ■  ■  ■ 

Chabmides 

Non  placet,  qui  amicos  intra  déntes  conclusós  habet.  64 

Sycophanta 

Àtqui  etiam  modo  uórsabatur  mi  in  labris  primóribus.    910 

Chabmides 

Temperi  huic  hodie  anteueni. 


903.  facie  efr  libri  Sy.]  spcUium  B  fezquipede  F  qui- 
dam est  Bothius,  quiddainfr  vcl  quid  dam  fr  BC.  quiddampfT  I), 
quidem  ollb  FZ  quam  tu  Z.  quanTU  B,  quauTum  CD,  aliquan- 
Tum  J^'  904.  Uunc  v.  solus  B  servavit  Cu.  ofn.  B  Herex 

hec  B  quam  liittersktisiìis  apud  Scioppium  Verisim.  Ili,  3.  quia 
B  prefenl'  li  906.  Cu.  praemittit  F  Nouifn  m  B.  nouifTin 
(fion  nouifnne)  ceteri   (*)  906.  Cir.]  X  B  quod  FZ,  Bothius 

ci  est  nomen  Boikius,    ei  noni  e  (sic)  B,    eh  ei  nomen  ceteri 
St.]  X  B  iterum       quod  dede  poi  B,    quod  de  edepol  CD  (♦)       907. 
UH  edepol  Camerariua.    ille  edepol  libri         lUi  ilh  BCD,    lUe  FZ 

ìiQ  CZ  miforo  B  (♦)  908.  Ch.  om.  B  negocii  Z.    ne- 

gOTU  ceteri  Sy.]  0  B  909.  deuxef  libri  conclufo  BC  910. 
Atqui  Hauptius  Opusc.  I  p,  16 ò,    adq*  C,    arque  ceteri        mihi  libri 
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Sycophanta  •  - 

Téueor  manufestó  miser. 

Chakmides 

làm  reconmentàtu's  uomen? 

Sycophanta 

Deiìm  me  hercle  atque  hominiìm  pudei 

Charmi  DKS 

Vide  modo  hominem  ai  nóueris. 

SVCOPHANTA 

Tarn  quam  me.  fieri  istiìc  solet: 
Quód  in  mauu  teueas  atque  oculis  uideaS;  id  desideres.  69 
Litteris  recónroiniscar:  C  est  principium  nomini.  915 

CuARMIDES 

Càllias  ? 

Sycophanta 

Non  est. 

CnAKMIDES 

Callippus? 

Sycophanta 

Non  est. 

Chabmides 


Callidémides? 


Non  est. 

Callinicus? 


SyC'OPHAJSTA 
CllABUIDES 

Sycophamta 

Non  est. 

CuAKMIDKB 

Càllimarchus? 


911.  manifefTO  libri         912.  lam  recommentatu's  post  Saìmasium 

Ldndemannus.    lam   re   còmenTaTur  ef  B.    lam   Rem    commenraTufel 

CD.    lamne   commenraTuf  ef  FZ  me    hercle    F,   Hermannus. 

ercleme  B.    hercle  me  cetei'i  axq'  hoc  loco  C  (*)  913.   modo 

hominem  ut  S.    modo  ut  hominem  B,    homo  ut  hommem  ceteri 

fieri  FZ.    0  fieri  B.    spatio  praemisso  fieri  CD  (♦)  914.  AJq' 

C  (♦)        916.  X  praemiiiit  B,  spatium  CD        lixenf  C       C  est  Sca- 

liger,  Palmerius  p.  767.    efr  BCD.    Cu.  efT  FZ  {nisi  quod  Car.  F) 
1 
pnncipii  B  ead.  m.  (*)  916.  Ch.  orn.  libri        Callias  Cuyetus. 

a 

calliciaf  BCZ.    calhxiaf  DF  cUidem  id  ef  B  ead.  m.    callicle- 

midef  CDZ         917.  caUimarchuf  FZ.    callimarcuf  B»    calimarchuf 
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Sycopiianta 

Nll  agìs: 

Ncque  adeo  edepol  flòcci  facio,  quando  egomet  memini  mihi. 

CnARMIPES 

Àt  enim  multi  Lésbonici  siìnt  hic:  nisi  noméQ  patria         74 
Dicés;  non  possum  istos  mostrare  hómiues^  quos  tu  quaéri- 

tas.  920 

Quód  ad  exemplumst?  cóniectura  si  reperire  póssumus. 

Sycophanta 

Ad  hoc  exemplumst:  Ghar. 

Charmi  DKS 

Chares?  anCharieles?  —  numnam  Gbàrmides? 

SVCOPHANTA 

£m  istie  e  rat.   qui  istilm  di  perdant. 

Chaiumides 

Dixi  ego  iam  dudiim  tibi: 

J»f  ♦  ♦  *  ♦  +  a 

Bene  te  potius  dicere  aequomst  hómiui  amico  quàm  male.  79 

Sycophanta 

Satin'  inter  labra  àtque  dentes  latuit  uir  minumi  preti?  925 

Charmi  i>KS 

Né  male  loquere  apsénti  amico. 

Sycophanta 

Quid  ergo  ille  ignam'ssumus 

C.     caliinarclTuf  7>  nihil  lihri  918.  mihi]  mei  FZ  {*)         919. 

Ai]  Arq;  3  920.  ìipatium  ante  dicef  CD  »  non  possum  istos  mon- 
strare  'H  Parerg.  p.  521,  non  monfrrare  polTum  ifrof  libri,  ni9i  quod 
mofTrare  C  (ut  r.  312)         querixal*  B  (*)         921.  ezemplam  efx  libri 

coniecTura ad  hoc  ezemplum  è  in  imo  margine  scripta  habet 

D  coDiecturaf  ire  perire  BCD  pon'amufut.  B  922.  lite  versus 
in  B  post  391  dcmum  sequitur  praemissa  hac  ìwta  ^p,  cui  hoc  loco  d 
illud  post  polTumuf  respotidere  videtur  Sy.  Ofn.  B  exemplum  efx 
libri  Char.  Cu.  Chares?  an  Charicles?  numnam  Charmides  32.  an- 
charefancharmidcf  0  mim  chanmder  B,  sed  ut  decimae  litterae  n  di- 
midia  pars  altera  erosa  sit.  Ancharef  ancharmidef  min  charmidef 
CD,  nisi  quod  d  praemittit  D.  Ch.  an  charef  an  charnudef  FZ  (*) 
923.  Em  B.  hem  celeri  crat  Acidalius.  enx  libri  (•)  Post 
hunc  versum  aliquid  intercidisse  recte  scnsit  Meierus  L  s.  s.  924. 

Bene  te  potius  Jlermannus,  poxiuf  bene  F.  Te  poxiuf  bene  ceteri, 
nisi  quod   pociuf  B  equomfx  B.    aequumfr   CZ.    equnmfx    7>. 

aequum  efx  F  926.  atque]  axq'  h.  l.  C.  ex  F  (*)  denxef  libri 
omnes      minimi  libri      prexii  Bl),    \nii  C.   precu  FZ      926.   loquere 
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Mi  latìtabat? 

^"^  CUARMIDKS 

Si  àdpellasses^  réspondisset  nomini. 
Séd  ipse  ubist? 

Sycopiianta 

Poi  illdm  reliqui  ad  Bhàdamantem  in  Cercópia. 

Chabkidbs 

Quis    homost    me    insipiéntior,    qui    ipse,   égomet    ubi    sim, 

quaérìtem  ?  84 

Séd  uil   discondùcit  buie  rei.     quid   ais?   quid  hoc  quod   te 

^  rogo  :  930 

Quós  locos  adiisti? 

Sycophanta 

Nimiam  mirimodis  miràbiles. 

Chabmides 

Liìbet  audire,  nisi  molestumst. 

SrCOPHANTA 

Quin  discupio  dicere. 
omnium    primum   in    Póntum    aduecti   ad   Àrabiam    terràm 

sumus. 

Chabmides 

Eho, 

An  etiam  Arabiàdt  in  Ponto? 


absenti  Bentleius,  Reizius.  loquar  eapfenn  BC.  loquar  ea  pfenn  D. 
loqaare  ei  pr^fenri  Z.  loquere  ei  pfenre  F  ignamlTumar  B.  i^a- 
oiITiiinif  ceUH  (*)  927.  Mihi  libri  (*)  928.  ubi  efr  libri        ad- 

ihadamanre  B.  ad  rhadamanTem  GDZ.  ad  radamanTem  F  m- 
cecropia  infula  libri,  nisi  quod  cecropio*  infula*  (sic)  B,  ceropia  F, 
ubi  Cercópia  carr.  Meursius  p.  2él,  insula  del.  Guyetus  Lacuìtam 
sigtiarit  92  (*)  929.  Cu.  (h.  e.  6)  ante  Qmf  om.  B,  spatiutn  habent 
CD  Quis  homo  est  me  Guyetus.     Qui  homo  efr  me  BCD.     Qui 

homo  efr.  ne  Z.    Ne  reliquis  •omissis  F         infipienTier  D.    iDÙpien- 
jer  F  quenrem  B   (*)  930.  0  praemittit  B        nihil  libri 

dilcdac  B.  difcunduciT  Z  quid  aif?  Sy.  quid?  Cu.  hoc  quod  re 
rogo  FZ:  guae  uni  Charmidi  continuant  BCD  (*)  931.  locuf  C 

adiisti  'R,    a  difnx  B.    adifxi  celeri         mirimodis  Guyetus,  liei- 
nus.    mirif  modiT  libri  mirabilef,   non   mirabihf,   libri        932. 

aadiref  B        molefriSfr  Z.    molefram  fi  BCD.    molefrum  fix  F 
988.    iDponTum    BZ.    inporenTum    CD.    in    ponto    F  aduecti 

ad  Arabiam  Camerarius,  aduecria  arabiam  BCD.  aduecTi  arabiam 
FZ  (*)  934.  Eho  F.  Eo  celeri.  Vt  epiphoìiema  extra  versum  pò- 
suit  Ilertnannus  praef.  p.  xxiv  piaeter  libros        arabia  elV  F 
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SycoriiANTA 

Est:  non  illa^  cubi  tus  giguitur,  89 
Séd  ubi  apsiuthium  fit  atque  ciìnila  gallinacea.  935 

CuAHMIDES 

Nimium  graphicum  ndgatorem.  [séd  ego  sum  insipiéutior^ 
Qui^  égomet   unde   rédeam,  hunc   rogitem,  quae  ego  sciam 

atque  hic  nésciatj: 
ìiiaì  quia  lubet  éxperiri;  quo  éuasurust  dénique.  93 

Séd  quid  aia?  quo  inde  isti  porro? 

Syoopuanta 

Si  ànimum  aduortas,  éloquar.  97 
Ad  caput  amnis^  quo  ad  e  caelo  exóritur  sub  soliò  louis.  940 

C11AUM1UK8 
Siib  solio  louisV 

SyCOPHANTA 

Ita  dico. 

CUABMIDEB 

E  caélo? 

Sycopuamta 

Atque  e  mediò  quidem. 

CUARMIDES 

Eho, 

Àu  ctiam  in  caeluni  ésccndisti? 

Sycophanta 

Immo  hóriola  aduccti  sumus  100 
Ysque  aqua  aduorsà  per  amnem. 


ìUa  cubi  tus  'R.  ilhi  cubiruf  B.  illa  ubi  tuI'  F  et,  nisi  quod 
Thuf,  CDX  (♦)  Sequitur  hic  in  B  v,  022,  ubi  vUU  936.  abfin- 
Thiuiu  FZ,    apfeuTiO  B.    ablenTiutn  ceteri  cunila  BCD.    cinila 

X.  cimila  F  gallinarea  BDF  (*)  936.  Nmium  B  graphicum 
3{.  graphicum  hunc  libri  sed  ego  ....  nesciat  prò  ' dittographia' 
versus  tf2if  habet  'H  (*)  937.  quiaego  B  axq'  h.  l.  et  v.  935  C  938. 
cualurul"  efr  F  Post  hunc  v.  sequuntur  in  libris  v.  diS!)—if91:  ubi 

vide   adnotcUa  939.  iifri  Z  aduortas   Camcrarius.    aduorref 

libri  {*)        940.  cap  BC  quo  ad  e]  quod  de  libri         c^lo  CJ)Z. 

celo  BF:  atque  sic  etiam  v.  94L  942.  947  (*)  941.  arq'  h.  l  C 

e  medio  Fareus,    medio  BC1)Z,    in  medio  F  (*)  942.  eho 

an  CDF.  Eo  an  BZ.  Eho  extra  ver  sum  Hermannus  conlocavit  ut 
V.  934  post  cylum  vacuum  spatium  C  e  fcendirn  C.  afcendifTì 
FZ  Sy.  om.  CD  horiola  post  Saracenutn  Gaffierarius,  donola 
libri        943.  anienem  Z 
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CnABKiDES 

Eho,  an  tu  étiam  uidisti  louem? 

Sycophanta 

Eam  alii  di  isse  ad  uillam  albani  séruis  depromptiim  cibum. 
Deinde  porro  — 

Charmidks 

Deinde  porro  nolo  quicquam  praédices.        945 

Sycophanta 

Tàceo  ego  hercle,  si  est  molestum. 

CnARinDEs 

Nàm  pudieum  néminem 
Deputare  opórtet,  qui  aps  terra  ad  caelum  peruénerit.       106 

Sycophanta 

Fàciam  ita  ut  te  uélle  uideo.   séd  mostra  hosce  hominis  mihi^ 
Quós  ego  quaero,  quibus  me  oportet  hàs  deferre  epistulas. 


eho  an  tu  9B.     eo  anxe  BC.    eo  an  Z  (D?).    eho  anne  F        in 

ione  tertiae  litterae  pars  prior  evanuit  in  B  (*)        944.  Sy.  om.  BCD 

Enm  alii  di  isse  Hermannus  (Àlii  dii  isse  Acidalius).     CallicUre 

B.     calhclif  CDZ.    cai  lidi f  F         aibant  Hermannus.    aiebanr  libri 

ferni  FZ      cybnm  D  (*)       945.  Deinde  Camerarius.    Mande  BCD. 

Mandere  FZ         Ch.  deinde]   deinde  om,  FZ         predicef  B         946. 

Sy.  Taceo  ego  hercle  3i.    X  0  hercle  B o  hercle  cum  qucUtuor 

litterarum  spailo  CD.  Sy.  Eo  hercle  Z.  Sy.  Eho  hercle  F  fi  efx 
molefTum  /*'.  fi  ef  mDlefxuf  celeri  nam]  non  F  (*)  947.  De- 
putare K.    Pre  B ere  cum  spatio  quattuor  litterarum  CD.    effe 

FZ         apf  B.    abf  celeri  celù  B  (♦)  948.   Faciam  ita  ut  te 

Spengélius  coni.  Pers.  v.  662.  Mix  auxxe  B.  ...  mix  aux  xe  CD. 
Dimixxam  ux  xe  FZ  mofxra  B,  ut  v.  342.  920.     monfxra  ceteri 

hominif  B.    h ornine f  ceteri  prò  mihi    nt7)»7   nisi   nihi    restai 

in  B  (*)  949.  Qnof  -F,  Acidalius.  Hof  ceteri  quero  B  epifxolaf 
FZ  Celerum  facile  perspicitur  sex  versuum  944 — 949  principia 
communem  in  arclictypo  labem  passa  esse,  unde  factum  ut  in  nostris 
libris  et  mutila  exstenl  et  corrupta.    Fi  sic  quidem  in  B: 

Calhclife 

Mande  porro       

X   0  hercle  fi 

Pre  oporxex 

X  Mix  auxxe       

Hof  ego  quero 

servaiis  autem  laeunarwn  spatiis,  quamquam  itisto  breviorihus,  in  hanc 
speeiem  in  C,  a  quo  V  non  nisi  ita  differì,  fU  mutilae  syllabae  unius 
Umtum  (vel   unius  et   dimidiae)    liUerae  spatio   a  versuum  principio 

disteni: 

louem  calliclif 

Mande  porro 
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Charmides 

Quid  ais?  tu  nunc  si  forte  eumpse  Chàrmidein  conspéxeris  950 
fllum  quem  tibi  istas  dedisse  cònmemoras  epistulas, 
Nóuerìsne  hominem? 

Stcophanta 

Ne  tu  edepol  me  arbitrare  béluam,   no 
Qui  quidem  non  nouisse  possim,  quicum  aetatem  exégerim. 
An  il  le  tam  esset  sttìitus,  qui  mi  mille  nummum  créderet 
Philippum,  quod  me  aunim  deferre  itìssit  ad  gnatdm  suom  955 
Àtque  ad  amicum  Calliclem^  quoi  rem  aibat  mandasse  lue 

suam? 
Mihin   concrederét,  ni    me  ille  et  ego  illum   nouissem   àd- 

probe?  116 

Chabmides 

Enim  uero  ego  nunc  sycophantae  buie  sjcophantari  nolo, 
Si  hdnc  possum  ilio  mille  nummum  Philippum  circumdilcere, 
Quòd  sibi  me  dedisse  dixit.  quem  ego  qui  sit  homo  néscio/960 
Néque  oculis  ante  hilne  diem  umquam  uidi,  eine  aurum  cré- 

derem  ? 


0  hercle  fi        

ere  oporrer 

miT  auT  Te 

Hof  ego  quaero 

960.  eumpse  lAndemannus.    eum  ipfum  libri  {*)        961.  epifTalaf  BC. 
epifrolaf  celeri  952.  nae  F        edepol  me  Hermannus.    me  edepol 

libri  {niifi  qtwd  F,  ut  pUrumque,  aedepol)   (*)  953.  Quidquidem  C 

er  arem  B  egenm  F  954.  xam  B.    ira  ceteri  mi  hi 

libri,  nisi  quod  om.  F  nùmu  B,    numraof  ceteri  (*)  966.  Phi- 

lippum cum  Reisio  Uermann,us  post  Bentleium.    philippeum  libri,  nisi 
quod  philipeum  IJ      aurum]  paenult  Utt,  e  corr,  G      adgniTum  B 
966.  axq'  h.  l.  et  v.  965  C        callidem  F      quoirem  B.    quo  irem  CD. 
cui  rem  FZ      aibat  cum  Reizio  Hermannus,   aiebar  libri      967.  Mihin 
concrederet  K  Parerg.  p.  528.     Mihi  concrederex  libri  ni]  nili   F 

illum  superscr.  1)        nouissem  B.    noITem  FZ.     nofle  BCD 
approbe  Camerarius.   aj)probe  D.    aprobe  BC,   probe  FZ  (*)        968. 

fio 

fycophanxe  BC,  sed  e  e  corr.  C.     ficophanre  1)  cophanran  /) 

959.  ilio  mille  nummum  Philippum  32  Parerg.  p.  354,    ilio  mille 
nùmu  philippo  B.    ilio  mille  nummof  philippo  CD.    illif  mille  nara- 
mif  philippeii'  FZ         circunducere  FZ.    ciue  ducere  BCD  (*) 
960.  Quof  FZ  fciT   Z  961.  occulif  D  umquam  CD.    un- 

qnam  veì  ùquam  ceteri        eine  aurum  Camerarius.    eine  mi  rum  BCD, 
ei  nimimm  FZ 
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Quoi;  si  capitis  rés   sit,  nummnm   niìmquam  credam  pldm- 

beum.  120 

Àdgrediundust  hic  homo  mi  astu.    heus,  Pax,  te  tri  bus  uer- 

bis  uolo. 

SyCOPHANTA 

Vél  trecentis. 

CllARMlDES 

Hàben  tu  id  aurum,  quód  accepisti  a  Chàrmide? 

SrCOPIIANTA 

Àtque  etiam  Philippiìm,  numeratum  illius  in  mensa  manu,  965 

Mille  nummum. 

Chabmides 

Némpe  ab  ipso  id  accepisti  Chàrmide? 

Sycophanta 

Mirum    quin    ab   auo   éius  aut   proauo    acciperem,  qui  sunt 

mórtui.  126 

Cbarmides 

Àdulescens,  cedodum  istuc  aurum  mihi. 

Syijophanta  • 

Quod  ego  dem  aunìm  tibi? 

Chaiuiides 

Quód  te  a  me  accepisse  fassu's. 

Sycophanta 

Aps  te  accepisse? 

Charmidks 

Ita  loquor. 

Sycophanta 

Quis  tu  homo's? 


962.  Qnoi  B.  Cui  ceteri  sit  Guyetus,  Iteizius.  fior  Ubri:  cf. 
V,  230  numquam  7).  nimquam  ut  vidt'tur  C.  nunquam  vel  nilquà 
ceteri        plambeam    ante   corr.  C  963.  Ad^rediuDdufT   C.    Àdgre- 

diundtìPr    DX,    Adgrediundnf  efr   B.     Aggrediundii    efx    F  hic 

homo    mibi   asta,   hens  Camerarius.    hic    homo    mi    aFnibeuf  B.    hic 
homo  maTTicheof  ceteri  {*)  965.  Philippum    Guyetus.    phihppeum 

libri,  nisi  quod  philipeum  D        immensa  F        966.  numù  B.     niim- 
mo£  ceteri        nepe  B         967.  quin  FZ.    quid  BCD  eimi'  B  (*) 

968.   ego  dem  aurum  Hermannus.    ego  aurum  dem  libri  {*) 
969.  Gli.  om.  BCD  te   a    me    accepisse   cum  Beizio  Hermannus. 

a  me  re  accepifTe  libri        fassu's  jìro  fassus  Hermannus        apPre  B. 

al>Te  7).     abfTe   CFZ  (♦)        970.  tu  mperscr,  B  ead,  m.       homo  ef 
FZ.    bomofr  B{y).    homo  efr  CI) 
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CnARMIDBS 

Qui  mille  nummum  tibì  dedi,  ego  sum  Chàr- 

mides.  970 

Sycopiianta 

Néque  edepol  tu  is  és  ncque  hodie  is  lìmquam  eris  —  auro 

huic  quidem. 
Àbi  sis,  Dugator:  nugari  niigatori  póstulas.  130 

ChARMIDE8 

Chàrmìdes  ego  siìm. 

Sycopfianta 

Nequiquam  hercle  és:  nam  nihil  aun  fero. 
Nimis  argute  me  óbrepsist>  in  eapse  occasidncula. 
Pòsquam  ego  me   aurum   férre   dixi,  pos  tu  factu*s  Chàrmi- 

des:  975 

Prius  non  tu  is  eras,  quam  adri  feci  méntionem.  nil  agis. 
Prom  tute  itidem  ut  charmidatas,  nìrsum  te  decharmida.  135 

Charmidks 

Quis  ego  sum  igitur^  siquidem  is  non  sum,  qui  sum? 

Stcophanta 

Quid  id  ad  me  iUtinet? 
Dum   file   ne   sis,  quem   ego   esse  nolo,  sis   mea   causa   qui 

lubet. 
[Prius   non   is  eras  quf  eras,  nunc   is  fiictu's   qui  tum  non 

eras.]  980 


971.  Tuif  fef  C  (B?)  hodie  il'  nnqnara  Z.  hodiei  Aim  qaatn  B. 
hodiei   Sumqnam   CI),     hodifì   unqiiain  F  (*)  972.    Abi   aia  Ca- 

merarius.     Ali  lil'  B.     ac  fi  fif  celeri  nugari  nugaron  nugarori  F 

973.  ncqnicquam  FZ  auri   fero]  afferò  F  974.   me  ob- 

repsiati  li  (mi  obrepsisti   cutn  Reizio  llermannus).     obrepfifTì  Z.     ob- 
refifxi  BCD.    obrepifri  F         in  eapse]  meapfe  Z.    me  hac   F 
975.  Posqiiam  prò  Poatquam  ^       pofru  BC,    pofr  tu  ceteri      factu*a 
prò  factiiB  Hermannus  (*)      976.  non  tu  is  eras  llermanmis,  ut  v.  f^). 

te 

TU  noncoraf  B  ead.  m.,  ut  de  sexta   Uttera  prorstis  non  Uqueat.    tu 
non  eraf  ceteri  aun  feci  FZ.    annfìci  BCD  mhil  /i6rt  (*) 

977.  Proin  tute  32  Próleg.  p.  ccxv.  ProinTU  re  B,  et  rei  sic  vel 
proin  TU  Te  ceteri  charmidaTuf  cf  libri:  corr,  Hermannus  te  de- 
charmida H  (te  cum  Ilrrmanno)    Proleg.  p.  Lxxv,    recharmida   7i6ri 

978.  Quia]  Quid  B  979.  nolo  F  qnilubcT  B.  qnibb&  C. 
quohbcT  1).  quod  hbcT  FZ  (*)  980.  Ver  sum  seclusit  5B  cum 
Ladewigio  Philologi  X  VII  p.  J25/i        factu's  prò  factas  Hermannus 
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Charmides 

Àge  siquid  agis. 

Sycophanta 

Quid  ego  agam? 

Charmides 

Àurum  rédde. 

Sycophanta 

Dormitas,  senex. 

Chabiodeb 

Fàssu's  Charmidém  dedisse  aunim  tibi. 

Sycophanta 

Scrìpttìm  quidem.  140 

Charmides 

Próperas  an  non  próperas  ire  actiìtum  ab  bis  regiónibus, 
Dórmìtator^  prìusquam  ego  hic  te  iiìbeo  mulcari  male? 

Sycophanta 

Quam  ób  rem? 

Charmides 

Quia  illum  quem  émentitu's,  is  ego  sum  ipsus 

Charmides,  985 

Quém  tibi  epistniàs  dedisse  aiébas. 

Sycophanta 

EhOy  quaeso  àn  tu  is  es? 

Charmides 

Is  enim  uero  sum. 

Sycophanta 

Ain  tu  tandem?  is  ipsusne's? 

Charmides 

Aio. 

Sycophanta 

Ipsus  es?  145 

981.  et  ante  et  post  agif  spatiolum  C  St.  otn.  B  Cu.  om. 
F  Sy.]  Car.  F,  spcOiuin  C  982.  Ch.]  Syc.  F.  om.  B  fassu's 
prò  fasnus  Hermannua  dediITe.  Car.  auram  F  (*)  983.  próperas 
ire  post  Guyetum  Hermannus.    preparar  abire  libri,  nisi  quod  abere  B 

acTUum  C  (*)  984.  mulcxan  F,  mulran  Z  986.  Sy.  om.  B 
Ch.]  X  B  ementitu*8,  is  Fleckeisenw.  emenriTuf  ef  libri  (*)  986. 
epirnilar  BZ,    epifTolaf  ceteri         aiebar  B  eo  Z         quaeso  tu 

(an  tu  Pareus)  js  es  Cameraritu.    quefcan  Tuifef  B.    qu^  || e£, 

h.  e.  cum  sex  ìitterarum  spatio  in  principio  versus,  CD.  quo  ef  Z. 
ne  ef  F         987.  emm  uorfum  F         Sy.  om.  C         is  ipsus   ne  es? 

Cii.  aio.  Sy.  ipani  es?  Camerarius:   iriprufneraio  Z  p  X  ipruCef  (sic) 
Platti  TBZirrMMTi  7 
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Charmides 
ìpsus,  inquam,  Chàrmides  sum. 

Sycophamta 

Ergo  ipsusne's? 

Chasmides 

Ipsissumus. 
Abin  bine  ab  oculis? 

Sycophanta 

Enim  uero  séro  quoniam  bue  àduenìs, 
Vàpulabis  meo  àrbitratud  et  nouorum  aedilium.  990 

Chàrmides 

Ài  etìam  maledicis? 

Sycophanta 

Immo  sàluos  quando  equidem  adaenis, 
Di  me  perdant  si  te  flocci  fàcio  an  periissés  prius.  150 

Ego  ob  banc  operam  argéntum  accepi:  té  macto  infortiìnio.i/ 
Céterum  qui  sis,  qui  non  sis,  ciccum  non  intérduim. 


988.  Priseianiis  III  p.  598  P.  84  H,  de  (zdiedivis  agcns: 
quamuis  antiqui  etiam  in  quibusdam  gentilibus  comparatiuis  usi 
sunt,  ut  *Pumis  Punior'  ....  et  superlatiuis  etiam  in  pronomi- 
nibus,  ut  idem  Plautus  in  Trinummo:  ^ergon  ....oculis*.  — 
Fompcius  Cornm,  p.  153,  16  K.:  ne  te  decipiant  illa  Plautina  et 
Afraniana  nerba,  ipsissimus.  ioco  comico  hoc  dixit.  est  etiam 
apud  Graecos  [Aristoph.  PluL  83]  aÒTÓTaxoc  tale,  comica  sunt 
ista  et  ad  artem  non  pertinent 


B.    if  ipfuf  ef  celeri  reliquie  omissis  omnibus  988.  partim  ergon, 

partim  ergo  codd.  Crisciani  ipfuf  nef  B.  iprafne  ef  jvel  ipfaf  neef 
celeri,  ipfuf  efr  Priscianus  Ch.  om.  F  ipriITimos  libri  cum 
Frisciano  989.  Car.  praemittit  F  Abin  bine  post  GuyeUim  Iler- 
mannus.  Ab  hmc  vel  AhìimcBCD,  Priscianus.  abi  hmc  FZ  oc- 
culiT  I)  sere  Gulielmius  e.  2,  et  ante  eum  Langlaeus  Ictus  teste 

Taubmanno.  fono  libri  (etiam  B)  quoniam  bue  Reizius  apud  Her- 
mannum  praef.  p.  x.    quoniam  libri  (qm  BC)  (*)  990.  Vàpulabis 

Camerarius.    VapulaiT  C.    Vapulif  B,    Vapulaf  ceteri  meo  àrbi- 

tratud i2  Nov.  exc.  I  p.  75.  meo  arbirraru  libri  ante  er  et  post 
nouorum  spatia  mediocria  C  {*)  991.  Ch.  om,  B  lalunf  libri 
quando  equidem  It.  quandoqmdem  vel  quando  quidem  libri  (*)  998. 
Di  me  Lambinus.  Di  re  vel  dire  libri  fi  re  vel  ùre  /tòri  peri- 
issés Camerarius.  peniiTe  BCD.  penlTe  FZ  (*)  993.  accepi:  te 
macto  post  Vallam  Saracenus,  Pius.  accep  emacro  {pel  cm  acro) 
BCD.  accipi  re  macro  Z.  accepi  emacro  F  mformmo  FZ. 
mpommio  BD.    mporrumo  C      994.  Ceterum  Gulidmius.    Sed  emm 
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Ibo,  ad  ìllom  reniintiabo  qui  mihi  tris  nummós  dedit,    995 

» 

yt  sciai  se  pérdidisse.   ego  àbeo.    male  uiue  et  uale: 

Qui  te  dì  omnes  àduenientem  péregre  perdant,  Chàrmides.  155 

Chabmides 

Postquam  file  hinc  abiit,  post  loquendi  libere 

Vidétur  tempus  uénisse  atque  occàsio. 

lam  diìdum  meum  ille  péctus  pimgit  àculeus,  1000 

Quid  illi  negoti  fderit  ante  aedis  meas. 

Nam  epistulae  illae  mihi  coDcenturiànt  metum  '  160 

In  còrde  et  illud  mille  nummum,  quàm  rem  agant. 

Numquam  édepol  temere  tinnii  tintinnàbulum. 

[Nisi  qui  illud  tractat  aiit  mouet,  mutilmst,  tacet.]   1005 

Sed  quis  hic  est,  qui  bue  in  plàteam  cursuram  incipit? 

Lubet  ópseruare  quid  agat:  bue  concessero.  165 


1002.  Placidus  p.  J27,  20  D.:  concenturiat:  instruit,  ordinai, 
dictam  a  centurionibus  qui  miliies  ordinant.  IIuc  revocavU  Deuer- 
Imgius:  vix  recte 


BCD.    Sed  herom  FZ      ciccum  3?.  floccnm  libri      interduim  Carne- 
rariua.     mrerdum   vél    inxer   dum   libri    (*)  995.    Ibo    ad    FZ. 

Ibi  id  BCD        renunciabo  BZ  (*)        996.  fiax  B        habeo  I) 
997.  Qdì  te  di  Scaìiger.    Quodire  vel  Quodi  re  vél  Quo  dire  BCD. 
Quod  di  Te  FZ       Chàrmides  om.  F  (*) 

998.  Novam  scaenam  ordiuntur  BCD  cum  eisqtte  Hermannus:  con- 

tinuant  FZ.    Chàrmides.  SENEX  DV.  inscripsit  B.    SENEX-DV-  C 

SENES  D  (♦)  999.  axq'  h,  l  C  1000.  Landudum  B        1001. 

negon  B,    negoru  CDF,    negocii  Z         aedif  omnes  1002.  epi- 

ftolae   illae   mihi   concentariant   Meierus  p,  325,    epifrola   illa   mibi 

concenranaT  libri,  nisi  q%u>d  epifmla  BZ,  courenTurrat  B  meruù 

B        1003.  agant  9.    agar  libri        1004.  Nunquam  FZ.    Nu  que  B. 

Nafnqaem  CD         temere  tinnii  tintinnabnlum  Bentleius,  Hermanntis 

(temere  tinniit  tiniinabulom  Camerarius).    remerer  mninn  nabubulum 

B.    Temere  TinTmnabalum  ceteìi,  nisi  quod  n  prò  nn  Z        1005.  Ver- 

auT 
Mum  secìusit  H        ex  D        muiumst  Paretu.    maTof  BCD  (an  mnTuf 

efr  P?).    mnmm  FZ  {♦)  1007.  obfeniare  prò  opf.  libri         post 

obfémaro  et  post  bue  vcicua  apatia  C  conceUero.  Srafimuf  1  char- 

nidef  B 
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STASIMVS.     CHARMIDES 

Stasihys 
Stasime,  fac  te  própere  celerem,  recipe  te  ad  domintìm  domum^ 
Né  subito  malum  éxorìatur  scàpulis  stultitià  tua. 
Àdde  gradum^  adproperà:  iam   dudum  fàetumst,  quom  abi- 

isti  domo.  1010 

Càue  sis  tibi,  ne  btìbuli  in  te  cóttabi  crebri  crepent, 
Si  aberis  ab  eri  quaestione.  né  destiteris  cifrrere.  6 

Ecce  hominem  te,  Stasime,  nihili:  satin'  in  thermipòlio 
Cóndalium  es  oblitus,  postquam  thérmopotasti  giitturem? 
Rècipe  te  et  reciirre  petere  ré  recenti. 

Chàbmides 

Huic,  quisquis  est,  1015 
Gdrguliost  exércitor:  is  hominem  carsuràm  docci 

STASimrs 

Quid,  homo  nihili,  non  pudet  te?  tribusne  te  potériis         io 
Mémoriae  esse  oblitum?  an  uero,  quia  cum  frugi  homónibus 


A  et.  IV  Se.  3.    SERVVS  SENEX  C  B.    SERUVS  SENEX  C. 
STASIMVS  SERVVS  CARMIDES  SENEX  eeteri,  nist  quod  Channidef 
Z        Graecis  K  e^  9   litteris  per  hanc  quoque  seaenatn  utUur  B 
1008.  K  praemittit  B,  Ch.  Z         facre  vel  fac  re  libri         dominam 

ex 

om.  F  (*)      1009.  malum  Kochius.    meruf  libri         onarar  D      stul- 
titià tua  Camerarius.    ftulriTia  BD.     frulticiam  CFZ  (♦)  1010. 
abde  FZ         appropera  sólus  F,    vacuum  spatium  sequitur  in  C 
landudum  B         facTumfT  CD.    facrunfr  Z,    facmm  ù  B,    fiEkcmm 
efT  F         post  facTumfT  spatium  C         cum  libri        abiisti  GfuyeUu, 

ba 

Fleckeisenus  Exerc.  Flaut.  p.  42,    abifn  libri         1011.  nebuh  2> 

1012.  aberÌ8  Camerarius,    abienf  libri  aben   BCD.    ab  ben  FZ 

quefxione  B        nec  F        1013.  mhih  FZ.    mhil  BCD        satin 

in  thermopolio  Camerarius:  ubi  thermipòlio  Fleekeisenus  Mus.  Bhen, 

Vili  (a.  1852)  1).  228.    far  minr  ermi  poho  B.    far  in  Thermopoho 

eeteri,  nisi  quod  xerm.  JP        1014.  ThermoporafTì  BCDZ.    xer  modo 

Poxafxi  F  (*)         1016.  recurre  petere  re  recenti  Camerarius.    reenrre 

pexere  recenxi  BCDZ.    currere  propere,    recipe  xe  F  (non  omitUns 

ab  initio  recipe  xe)         hic  FZ         1016.  Gurguliofx  B.    gurgiliofx  C. 

fx 
gurgula  Q  D.    curcuhofx  Z.    Curguluf  efx  F  ezercitor,  is  post 

Vallam  Piumque  Camerarius.    exercixonf  libri        hominem  fj.    hune 

hommem  libri  curfur  indocex  (sic)   B.    curfuram  decex  F  (♦) 

1017.  xnbuf  nunc  xe  F         potériis  Camerarius.    poxenf  BCD.    pa- 

xeni*  Z.    poxif  F         1018.  Mémoriae  Guìielmius  e,  2.    memorie  F. 

memona  ceteri        homónibus  32  cum  Bergkio.    hommibuf  libri  (*) 
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fbi  bibìsti,  qui  ab  alieno  fàcile  cohiberént  luauus, 
tnter  eosne  hominés  condalium  té  redipisci  póstulas?     1020 
Chiruchus  fuit,  Cérconicus,  CrmuS;  Cricolabus,  CóUabus, 
CóUicrepidae,  cniricrepidae;  férriteri,  mastigiae:  14 

Qaòrum  hercle  unus  sùrrupiat  currénti  cursori  solum.         16 

Chabmides 

Ita  me  di  ament^  gràphicum  furem. 

Stasucyb 

Quid  ego  quod  periit  petam? 
Nisi   etiam    labórem   ad   damnum   adpónam   èTTiGr|Kiiv   insù- 

per.  1025 

Quid  tu,  quod  periit,  periisse  dilcis?   cape  uorsóriam: 
Recipe  te  ad  erum. 

ClIASMIDES 

Non  fugitiuost  hic  homo:  coumemiuit  domi.  20 

Stasimvs 

Ytinam  ueteres  uéterum  moreS;  uéteres  parsimóniae 
Pótius  in  maióre  honore  hic  éssent  quam  morés  mali. 


1020.  Hunc  versum,  quem  libri  habent  post  1022,  huc  transposuit 
K  Froleg,  p.  xxiv  sq.  Vide  nimc  praef,         1021.  Chiruchus  5B  Froleg, 

p,  Lxxxii,    Trnrhuf  B.    Trachuf  C.    Truchuf  D.    Terruchof  Z.    xer- 

o 

rucnf  F       cernomcof  D        Crinus  po9t  Vàllam  llennanmis.    crinnuf 
libri  Cricolabus  iJ  Próleg,  l.  «.  ».    cercobuluf  BCD.    cercobolnf 

FZ  (♦)  1022.    CoUicrepidae   Beckerus   Galli  II  p.  147  ed.  tert. 

Ocali  crepide  BC.    occuhcrepide  2).     ocnli  crepidae  FZ  cruri- 

crepidae  Camerarius.    crani  crepidae  Z.    croni  crepide  B  et  iutictim 

2>.    cmnicerpid^  (7.    cruci  crepide  F  mafrigie  B,    magie  D  (*) 

StqMutr  in  libris  quem  v,  1020  fecit  3?  1023.   Quorum  hercle 

B  Próleg.  p.  ccxxxvil:  cf.  cclxxiv.  Quorum  eorum  libri  (Quoru  eoru 
B)  sorrupiat  Loetcius  Act,  soc.  phil,  Lips.  V  p.  315.  furrupuix  B, 
fompoiT  CD.    fubnpuiT  FZ  (*)         1024.  amenx  FZ.    amanx   BCD 

fìirorem  C  St.]  spaiium  B  ego  quod  B.  ego  quid  celeri 
1026.  ad  damnum  Camerarius.  addanù  B.  addam  y  Num  ceteri  ap- 
ponam  libri  imBi\ia\y  Scaìiger  (epithecam  iam  Camerarius),  ai)0Thc- 
cam  libri  (*)  1026.  uerforiam  B ,  sed  evanida  scriptura  (*)  1027. 
hemm  FZ  Ch.  om.  BCD  ,  fugiTiuufx  BCDZ.  fuginuul'  efr 
FZ  hnic  C  •••emmiT  B  corrosis  ab  initio  tribus  littcris  (h.  e. 
còm)  1028.  St.  am.  B  ueteres  ueterum  moros  32  Próleg.  p.  lxxiu. 
aereref  hominef  BCD.  uereref  moref  FZ  uerenf  FZ  parl'i- 
moDie  B,  paenuUima  lUtera  evanida  (*)  1029.  St.  om.  BCD  in 
maiorì  honore  Lomanus  Spec.  p.  74.  maion  honori  libri,  nisi  quod 
hoDon  superscr.  D  (*) 
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CUABMIDBB 

Di    inmortales,    basilica    hic   quidem    fàcinora    inceptat   Io- 

qui.  1030 

Yétera  quaerit^  uétera  amare  hunc  mòre  maionìm  scias. 

STASnCYB 

Nàm  nmic  homines  nihili  faciunt  quód  licet,  nisi  quód  lubet.  26 
Ambitio  iam  mòre  sanctast,  liberasi  a  légibus. 
Sciìta  iacere  ftìgereque  hostis  mòre  habent  licéniiam: 
Pétere  honorem  prò  flagitio  mòre  fit. 

Chakmidkb 

Morem  mprobum.     1035 

Stasuivs 
Strénuos  nunc  praéterire  mòre  fit. 

Chabmides 

Nequam  quidem. 

Stasimvs 

Mòres  leges  pérduxerunt  iam  m  potestatém  suam,  30 

Màgis  quis  sunt  obuòxiosae  quam  parentes  Iiberis. 
Eaé  misere  etiam  ad  pàrietem  sunt  fixae  clauis  férreis^ 
V  bi  malos  morés  adfigi  nimio  fuerat  aéquius.  1040 

CUABMIDEB 

Liìbet  adire  atque  àdpellare  hunc:  uérum  ausculto  pérlubens. 
Et  metuO;  si  cònpellabo,  ne  àliam  rem  occipiat  loqui.         36 


1030.  Ch.  om.  JBC  hic  super scr,  D  1031.  Varerà  quenr  B, 
uBTera  qu§  |  Enx  CD.  Sxa.  Qui  quaenr  FZ  hunc  more  Dousa 
Kxplan,  IV,  25.  hunomorem  B.  hunc  morem  ceteri  fcuiT  F 
1032.  St.  om,  FZ  homines  Bergkius  Diar.  ant.  stud.  a,  1852  p.  346  (100). 
merci'  libri  nihili  Scaìiger,  Bentleius,  llertnannus.  mhil  libri  lìcet] 
hber  C  (*)  1033.  Amprcio  {sic)  C         iancra  efx  hberafr  a  F  (♦) 

1034.  fugereq;  in  marg.  D  hofrif  omnes  moref  F  1036. 
honore  BC  Cu.  om.  BCD  1036.  St.  om.  BCD  Strénuos 
nunc  Scaìiger,  Guyettts.    STrenuof  libri  prerenre  B  Cu.  otti, 

BCD  nequam  quidem   B.    nequam   idem   CD.    nequam   id   efr 

FZ  (*)        1037.  St.  oìh.  BCD      1838.  quia  sunt  Pius.   qui  funr  libri 

obnoxiosae  quam  Brantitis  apud  Pareum.  obnoxio  fiquam  BCD. 
obnoxu  quam  FZ        parenref  libenf  FZ.    parenxef  hben  BCD  (♦) 

1039.  Eae  misere  K.  Ea  miferere  BCD.  e§  mifer9  ^-  Our.  Hei 
mifenim  efr.  Sxa.  F        fixe  BC  (*)  1040.  affigi  F         equmr  B. 

aequuf  C  ante  corr.        1041.  arq'  h.  l.  et  v.  1047  C      appellare  libri 

aulculrabo   F        1042.  Vlt  Acidalius.    Sed  libri 
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(Stasimvs 

Néque  istis  quicquam  lége  sanctumst.  léges  morì  séruiunt, 
Mòres  autem  ràpere  properant  qua  sacrum  qaa  piìplicum. 

Chabiodes 

Hércle  istis  malàm  rem  magnam  móribus  dignifmst  dari.)  1045 

Stabimyb 

Non  hoc  puplice  ànimaduorti?  nam  id  genus  hominum  hó- 

minibus 
Vniuorsis  est  aduorsum  atque  ómni  populo  male  facit.       40 
Male  fidem  seruàndo  illìs  quoque  àbrogant  etiàm  fidem, 
Qui  nil  meriti:  quippe   eorum  ex  ingénio  ingenium  honini 

probant. 
Siquoi  mutuóm  quid  dederis,  fft  prò  proprio  pérditum.  1050 
Quòm  repetas,  inimicum  amicum  inuéuias  benfició  tuo.       45 
(Si  mage  exigere  occiìpias^  duarum  rerum  exoritur  óptio: 
Vél  illud  quod  credideris  perdas,  uél  illum  amicum  amiseris.) 
Hòc  qui  in  mentem  uénerit  mi?  re  ipsa  modo  conmónitus  sum. 


1043  sqq,  Has  versus  seclusit  32,  v.  lOéS  cum  Ladetoigio  Philoìogi 
XVU  p,  255  (*)  iTtiI'  FZ,  iPn  BCD  fancTuTr  B.  fancrumfT 
ceteri  1044.  autem]  au  B  pullicum  B  1045.  Ch.  Camerarius, 
om,  BFZ  EBCLE  A  dignufT  B  cum  A,  dignum  efr  F,  dignumfT 
ceteri         1046.  St.  Camerarius.  om,  libri  Non  Guyetus.    Nonne 

u 

libri  cum  A,  nisi  quod  'neq;  tUtitna  ìittera  erasa'  D{?)        hoc]  h  D 

pollice  B,   PUBLiCE  A        ànimaduorti]  animadukrti  A,   ammuTn 

aduom  ceteri  hominibof  Z,    omnibuf  ceteri  cum  A  (*)  1047. 

Vniueriir  libri  cum  A       aduobsum  A.   aduerfum  ceteri        1049.  nihil 

•    •    •    ■ 

libri  cum  A         eobumex  A.    ezeorum  ceteri  (*)  Post  hìmc  v.  se- 

quittir  in  ìibris,  etiam  A,  versus  1054  Hoc  qui  in  mentem  —  ;  trans- 
posuit  Bothius,   idemque  Meierus  iussit  p.  329  1050.  Si  quoi  22. 

SICUI  A,    Si  quid  BCDF.    fi  quiT  Z         muruum  libri  cum  A 

PRO        K 

DJSDEBis  A,    dederiT  ceteri         fitpbopio  A  (litteris  correctoris  manu 
additis).    fir  propno  F  1051.   Quo  B,    qum  A.    Qm  CD:  unde 

Qaoniam  in  aliis.    Cum  F.     Qunm  lam  Z  inuenias  benficio  tuo 

S  Opusc,  phU,  II  p.  719,    iNUENiASEXBENEFiciOTUo  A.     beneficio  in- 
aemoafTuo  B.    beneficio  inueniaT  tuo  ceteri  {nisi  quod  mueniT  Z)  (*) 

Versus  1052.  1053  Bergkius  sedusit  Gens.  p.  1146  sq.  (26)      1052. 
ezigere  FZ  cum  A.    exgenere  BCD        occupias  Fleckeisenus:  og^i- 
PIA8  As  (ubi  COAPIAS  Ar):  atque  ita  Bergkius.    cupiaf  ceteri  (*) 
1053.  AJiiSEBis  A,  atque  ita  Angelius;  item,  sed  irosa  a  littera,  D. 
miferif  ceteri        1054.  in  Ìibris  sequitur  post  1049        immenré  (sic)  B 

mibi  libri  cum  A.  Interrogandi  nota  addita  a  proximis  diiunxit 
Brixius  MODOBBIPSA  A:  male,  ru  ipfa  modo  ceteri  commotussu 
A  (ubi  olim  sij  fuMse  probabile  est)  (*) 
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Chabmides 

Méus  est  hic  quidem  Stasimus  seruos. 

SrAsncvs 

Nam  ego  ialentum  miìtuom  1055 
Quoi  dederam,  talento  inimicum  mi  émi,  amìcom  uéndidi. 
Séd  ego  sum  insipiéntior,  qui  rebus  curem  ptìplicis  50 

Pótius  quani;  id  quod  próxumumst,  meo  tèrgo  tutelàm  geram. 
Eo  domum. 

Chabmides 

Heus  tU;  asta  ilico.  audi,  heùs  tu. 

Stasimvs 

Non  sto. 

Charmi  DEB 

Té  uolo. 

Stasimvs 

Quid,  si  egomet  te  uélle  uoloV 

CUABMIDES 

Alia;  nimium,  Stasime,  saéuiter.    1060 


1060.  Noìiius  p.  510  sq.:  saéuiter  prò  saeue.  Plautus  in 
Poenulo:  ^aha  tam  saéuiter'.  Idem  in  Trìnummo:  ^animum  Sta- 
simo saéuiter';  cf.  Friscianus  XV  }).  71,  IH.  —  Glossae  Plau- 
tinac  j).  235,  12:  In  Trinummo:  ....  *saeuiter';  sed  tU  suhsc- 
quatur  pax  e  v,  S91  cxcerptum:  ut  aui  ordo  glossarum  iurhatus  sit 
aut  in  versa  cUiquo  nane  deperdito  fucrit  saéuiter.  Vide  Optisc,  phil. 
II  p.  253  et  ad  v.  879 


1055.  MEUSTKic  A  feruuf  et  moTaum   libri  cum  A  1056. 

Quoi  3?.    CUI  A,    Quod  ceteri  deram  {et  sic  quidem  Quodderam) 

à  mihi  em  G.  mihi  emi  ceteri  cum  A  uendedi  B  (*)  1057. 
puplicif  C.  pullicif  B.  pubhcif  ceteri  1068.  prozumunafT  Z.  pro- 
zumufr   BCD.    proximumfx   F.    pboximumest  A  Proxima   sic 

exhibet  A: 

MEOTEBGOTUTBLAMGElLàr 
EODOMUM  KEUSTUASTAILICOAUDI  KEUSTUNONSTO   TEUOLO 

sic  autcfn  B: 

meo  Tergo  cure  lam  gera  mèo  domu. 
Heuf  Tua  fxa  ilico  audi  heuf  tu  nonfro  {nihil  prcieterea): 
a  quo  ceteri  {praeter  sublatam  versuum  distinctionem)  ita  discrepatU: 
TUTe  lam  CDZ,    TUTelam  F,  Pius,  Camerarius        geram  eo  FZ 
Ch.  Heuf  TU  afra  FZ         noufto]  St.  Non  fTO.  Ch.  At  ego  xe  frare 
uolo  FZ  (*)         1060.  EGOMETEUELLET  A  (ubi,  pro  T  cxtrcma  L  non 
dubiam  legit  Loewius,  idem  dubitans  de  n  sequetUt)  aka  A,  ut  in 

Poenuli  ver  su  Xonius.  ha,  BCD  Z,  ah  F,  Hermannus,  a  (aDinmrn) 
Xonius  h,  l        feuiTcr  BC  (*) 
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StA8DCY8 

Émere  melìust»  quoi  mperes. 

Charmtdbs 

* 

Poi  ego  émi  atque  argentùm  dedi. 
Séd  si  non  dicto  aiidiens  est;  quid  ago? 

Stasimyb 

Da  magDTÌm  malum.  55 

Chabmides 

Bene  mones:  ita  fàcere  certumsi 

Stasimvs 

Nisi  quidem  es  obuòxius. 

CuABMIDES 

Si  bonust,  obnòxius  sum:  sin  secust,  faciaiu  lit  mones^ 

Stasimyb 

Quid  ìd  ad  me  attinét^  bouisne  séruis  tu  utare  àn  malis?  1065 

ClIAKMIDES 

Quia  boni  maKque  in  ea  re  pars  tibist. 

Stasjmvb 

Partern  alteram 
Tibi  permitto:  illam  alteram  apud  me^quód  boiiist,  adpónito.  60 

Chabmides 

Si  eris  merituS;  fiet.  respice  htìc  ad  me:  ego  sum  Chàrmides. 

Stasimyb 

Hém,  quis  est  qui  ménti onem  homo  hóminis  fecit  óptumi? 


1061.  Et  mere  CD  meliuf  F.  mohufT  ceteri  cwm  A  cui 
libri  cum  A  imp.  libri  cum  A  ami]  em  C  arq'  h.  l.  C 

1062.  EST  A:  atque  ita  Acidalius.  ef  ceteri  damagnum  A: 
atgue  ita  GuKelmius  in  Tnn.  e.  2,  damnum  ceteri,  nisi  quod  àdmS  B, 
dampnù  CD  (•)  1063.  cerrùfT  FZ,  cerrunfT  BCD,  oertumest 
A  1064.  bonust  et  secust  32  (est  bis  Latnbinus).  bonuf  ef  et  fecnf 
ef  libri  cum  A  utmones  A,  uti  lubef  ceteri.  ut  iubes  Herman- 
nu8  (•)        1065.  bonif  me  C.        1066.  Qui  B        Tibi  ePr  libri  cum  A 

1067.  APUD  A.  ad  ceteri  bonifr  B.  boni  efT  ceteri  cum  A 
appomTO  libri  cum  A  1068.  fier  FZ  cum  A,  he£  BCD  kuc- 
ADME  A,  adme  huc  ceteri  charmide  B  (*)  1069.  Ab  hoc  verste 
in  D  personarum  noiae,  quae  inde  a  v.  78  nuUae  fuerunt^  rursus  cam- 
parent,  ted  ut  a  v,  1125  ad  1155  rar escere  incipiant,  per  extremam 
partern  fabulae  non  pluribus  quam  quinque  exemplis  exstent  {v.  1162. 
1180.  1181,  1183)  KOMOKOMiNiSFECiT   A,    faciT   homo    hominif 

ceteri        optimi  libri  cum  A 
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Chabmides 

tpsus  homo  optumiis. 

Stasihvs 

Mare,  terra,  caélum,  di,  uostràm  fidem,  1070 
Satin'  ego  oculis  piane  uideo?  estne  ipsus  an  non  est?  is  est. 
Certe  is  est,  is  est  profecto.  o  mi  ere  exoptatissume,  65 

Sàlue. 

CuABMIDES 

Salue,  Stasi  me. 

Stasimvs 

Salilom  té  — 

CuABMIDES 

Scio  et  credo  tibi. 
Séd  omitte  alia:   hoc  mihi  responde:   liberi  quid  agiint  mei, 
Quós  reliqui  hie  li'lium  atque  filiam? 

Stasimvs 

Viuónt,  ualeut.      1075 

GllAKMIDES 

Némpe  uterque? 

Stasimvs 

Vtérque. 

CnAKMIDES 

Di  me  saluom  et  seruatilm  uolunt 
Cétera  intus  (5tiosse  pércontabor,  quaé  nolo.  70 

Eàmus  intro:  séquere. 

Stasimvs 

Quo  tu  te  agisV  "^ 


1070.  Ipsufl  homo  32:  IPSUSKOKOMO  A.  Ipfe  homo  BCDZ,  Ipfe 
ego  F  OPTUMUS  A  oprimuf  celeri  caelum  A.  cglum  CI). 
celum  BF           iiofTrara   F.    ufam  BCD.    ukstka"  A:  item  Z  (*) 

1071.  ego  oculif  BCFZ.  ego  occuhf  i>.  oculisego  A  ipfuf 
BCDFZ,  Kic  A  estv  is]  efnf  50  1072.  ci-atTEiSBSTPROFECTo 
A  bere  FZ  exopxaTifliine  libri  cum  A  1073.  salitum  A  cum 
ceteris  1074.  omitte  Acidaliua  post  Angelium.  dmitte  A,  omirro 
celeri  {Camerarius)  Alio  C  qui  dac  un  mei  B  1075.  arq' 
h,  l.  C  ui  uonx  B.  uiUNT  A.  umunr  ceteri  ualent.  |  Ch.  Kempe 
uterque?  St.  uterque  Camerarius.  ualenx.  1  Ncpe  uxerque.  K.  uxerque 
B,  ualenx  sp.  nempe  vxerq'  sp.  vfq'  C.  ualenx  neinpe  uxerque.  Cab. 
uxerque  1).  ualenx  nempe.  Cu.  uxerque?  St.  uxerque  FZ  Ch.  di] 
Di  CD  laluum  libri  cum  A  1077.  St.  praemiilit  D  c^xera 
Z  intus  otiosse  K,  ut  v.  37.  inxu  fociof  fé  B.  mxuf  oxiofe  CD 
cum  A.    luxuf  ociofe  FZ          pkkcontabob  A.    pcrcuncxabor  ceteri, 

nisi  quod  p fxabor  (cum  quatluor  vd  quinqtie  ìitterarum  exesarum 

lacutw)  B        que  B        1078.  St.]  Cu.  D        quo  xu  xe  (vd  quoruTe) 
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CuAUMIDES 

Quouam  nisi  domum? 

Stasimvs 

Hicine  nos  habìtare  censes? 

Chabmides 

Vbinam  ego  alibi  cénseam? 

Stasimvs 

làm  — 

CUABMIDKS 

Quid  iam? 

Stasimvs 

Non  sùnt  nostrae  aedis  staéc. 

ClIAKMIDBS 

Quid  ego  ex  ted  aiìdio?  1080 

Stasimvs 

Véndidit  tuos  gnutus  aedis. 

CUAKHIDES 

'erii. 

Stasimvs 

Praeseutariis 
Argenti  minis  numeratis. 

CuAUMIDES 

Quót? 

Stasimvs 

Quadraginta. 

Chaumides 

óccidi.  76 

Qui8  eas  emit? 

Stasimvs 
Càllicles,  quoi  tuàm  rem  coumeudaueras  : 
fa  habitatum  huc  coumigrauit  nósque  exturbauit  tbras. 


agif.   Cu.  qnonani  BFZ.    quo  tu  tb  agii'.  St.  quonam  D.    qDoruxe- 

agif  q^Dam  C.  quonamtutkaois  quonahgen  |  (in  ipso  fine  paginae) 
A:  unde  in  principio  deperdiiae  paginae  proximae  scriptum  fuisse  cum 
glossemaie  sbsnisidomum  coniecit  Studemundus  p.  621  1079.  St.] 

Cu.  V        Hicine  B,    hiccine  ceteri         Gif.]  St.  J)        ergo   Scaliger 
1080.  nòre  B        acdif  CD.    edif  B.    aedcf  FZ       btacc  92  (isiae 
Cafnerariìis),    fxo  B.   otn.  ceteri      ted  3?.    re  libri  (*)        1081.  gnains 
2\Mreus,  Naekius  Opusc.  I  p,  7.sw.     naruf  libri  1082.  quox  FX. 

quoti  BCI)        1083.  Quii'  B.    qui  ceteri        callidef  F        cui  libri 


108  PLAVTI  IV,  3,  78-86 

CUARMIDES 

Vbi  nunc  filiiis  meus  habitat? 

StA8IMY8 

Hic  ii>  hoc  posticulo.       1085 

CuARMIDES 

Male  disperii. 

Stasimvs 

Crédidi  aegrc  tibi  id^  ubi  audissés,  fore. 

CUABMIDKS 

Ego  miser  suiuiuis  acruuiDis  siim  per  maria  màxuma         80 
Véctus,  capitali  periclo  per  praedones  pldrumos 
Me  seruaui,  sàluos  redii:  nitnc  hic  dispcrii  miser 
Própter  eosdem,  quorum  <ìausa  fui  hac  aetate  exércitus.  1090 
Adimit  animam  mi  aégrìtudo.    Utasime,  teue  me. 

StA81MVH 

Visne  aquam 
Tibi  petamV 

CllAKMlDKS 

\k,^à)ì    quom    auimam    agebat,   tum   esse    offusam 

opórtuit.  85 


1090.  Notùtis  p.  19J2,  19:  aetas  feminini  est  generis.  Plau- 
tus  ....  aetas  masculini.  Plautus  Trimimmi:  ^propter  .  .  .  . 
exércitus' 


1086.  St.  om.  BC  1086.  egre  BC.  id  ego  F  1087.  miscr 
Hunimis  aeramnis  32  partim  Kampnianno  partitn  Bergkio  dticibus.  mi- 
rerum  meif  penculif  BOI)  (mil'eru  B),  mifer  meif  penculif  FZ 
periclis  et  proximo  v.  periclo  prò  penculif  et  penculo  Guyetwf  ma- 
xima Z  1088.  VectuB,  capitali  periclo  per  inUrpunxit  Godìcrus- 
vulgo  Vectus  capitali  periculo,  per         predonel'  BC        planmcf  libri 

1089.   laluf  BC.    lalul*  2).    faluuf  FZ  1090.   hoc  aerare  Ko- 

nitis  (*)  1091.  mihi  libn  egrirudo  BC  1092.  ree  om,F  quo 
B.  qiiomam  CJ).  quom  lam  Z.  cum  F  agebar  BCZ.  aiebar 
J).  aiebaiu  F  oflufam  Z.  offula  BCD.  effufa  F.  effùlam  'libri 
veteres'  Lambini  Fxtremae  scaenae  in  B  de  more  cotUinuaniur,  in 
noci  versus  speciem  scripta,  nomina  Calhclof  Charmidef  fTafimaf 
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CALLICLES.     CTTAB.MTDES*     STASIMVS 

Callicles 

Quid  hoc  hic  clamoris  aiidio  ante  aedis  meas? 

Chasmtdes 

0  CàUicles,  o  CàUicles,  o  CàlHcles, 

Qnalihe  amico  méa  conmendaui  bona!  1095 

Callicleb 

JSfobo  et  fideli  et  fidjj  et  eum  magna  fide. 

Et  sàlue  et  saluom  te  aduenisse  gaiideo.  6 

***** 
*  *  *  ♦ 

***** 

Charmidbs 

Credo,  omnia  istaec  si  ita  sunt  ut  praédicas. 
Sed  quis  istest  tuos  ornàtus? 

Caujcles  . 

Ego  dicam  tibi. 
Thensailrum  effodiebam  mtus  dotem  fiHiae  1100 

Tuae  quae  daretur.   séd  intus  narrabó  tibi 
Et  hoc  et  alia:  séquere. 

Charmides 

Stasime! 

Stasimys 

Em. 

Charmides 

Strenue  io 


Ad.  IV  Se.  4.  SENES  •  Il  -  SERVVS  C  •  B.  CALLICLES  CHAR- 
MIDES SENEX  II  STASIMUS  SERUUS  C.  CALLICLES  CARMIDES 
SENES  STASIMVS  SERVVS  DFZ,  nisi  quod  Callidef  F,  Charmidef 
Z,  STASIM  D  Oraecis  B  G  K  liUeris  personas  notai  B  1093.  B 
Qmd  B  1094.  0  callidef  o  callidef  F  (bis  tantum)  tertium  o 

Callicles  om.  Z  cwn  F         1096.  animo  F        1096.  Ca.  om.  BC  . 
1097.  salnae  er  C,   aaluer  er  B        salnum  libri        1098.  Credo  omnia 
istaec  iungtbatwr         si  ita'snnt  ut  'R  l.  s.  8.    fi  iTafr  ut  BCDZ.-  fi 
ira  efr  ut  F         predicaf  BC  (*)         1099.   cfTC  efT  («e)  C.    ihe  eh 
ederi  1100.  Thenfaurum  2).    Thefaurum  ceteri  effodiebaT  F 

fihe  B        1101.  Tue  que  B.    tu§  que  C  (*)        1102.  Sta.  om.D 

o 

(ipaHuim  C)        em]  hem  libri        fTrunuc  B  ead.  m. 
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Curre  m  Piraeum  atque  linum  cumculilm  face. 
Vidébis  iam  illic  nauem  qua  aduecti  sumus. 
lubéto  Sagariónem  quae  inperàuerim  1105 

Curare  ut  efferantur,  et  tu  ito  simul. 
-^Soliitumst  portitóri  iam  portórium:  15 

Nihil  est  morae.  cito  ambula:  actutdm  redi. 

Stabimvs 

Illic  sum  atque  hic  sum. 

Galliclks 

Séquere  tu  hac  me  intró. 

Charmides 

Sequor. 

Stasimvs 

Hic  meo  ero  amicus  sólus  firmus  réstitit:  1110 

Neque  démutauit  ànimum  de  firma  fide^ 

Quamquam  labores  miiltos  ob  rem  et  liberos  20 

Apséntis  mei  eri  eum  ego  cepisse  cénseo. 

Sed  hic  ììnus,  ut  ego  siispicor,  seruàt  fidem. 


1103.  mpira  euii  B.  mpira  aenù  C.  inpira  §nam  D.  m  pireeum 
Z.  in  pyreum  P  arq'  h.  l.  et  v,  1109  C  1104.  nam  F  nanem 
superscr.  D  1106.  luheto  post  Piutn  CameraHus.  Vider  o£  B.  mdero 
celeri  Sagariónem  Salmasius.  anganoné  B.  fanganonem  ceteri  qnc 
BC  1106.  (*)  1107.  SoluTumft  FZ.  SoluTuft  ceteri  portitóri  iam] 
porriTonum  C  1108.  Toium  versum  uni  Charmidi  recte  continuant 

BCBF.  St.  ante  mhil,  Ch.  post  morae  addidit  Z  morae  [.  Ch.] 
cito  ambula  32.  moracu  ambula  B  et,  nisi  quod  ambula,  C,  morarii 
ambula  7).  moraro  ambula  F,  morae.  Ch.  tu  ambula  Z  (*)  1109. 
Sta.]  spatium  D  {cum  C)  hac  me  B,    me  hac  ceteri  (*)  1110 

— 1114  sic  Ì2  conslituit:  in  B  sic  turbati  exstant: 

K    Hic  meo  ero  amico  foluf  iìrmuf  refxiTiT 

Neque  deniurauiT  animum  de  firma  ùde 

Quàquà  laboref  mulrof 

Sed  hic  unuf  ut  ego  fuHpicor  feruaT  fìdem 

Ob  rè  labore  meA  ego  cepifle  cenfeo  LyfiTelir 
A  quo  exemplo  ita  ceteri  libri  discrepant,  ut  (praeter  sublatam  vertuum 
distinctionem)  prò  K  (STa.  FZ)  spatium  habeat  D  {cum  C),  hero  FZ 
eai^ibeant,  amicuf  F,  fufpicor  omnes,  laborem  eum  CD,  LyfiTebr  omit- 
iant  omncs,  praeterea  aiUem  FZ  non  tantum  fed  deleant,  sed  versus 
tertii  verba,  suo  loco  prorsus  omissa,  in  tUtimum  inferciant,  et  sic  qui- 
dem  Z:  quanquam  labores  mulTof  ob  rem  eum  cepilTe  cenfeo,  hrevius 
etiam  F:  quanquam  laboref  muÌTof  cepiHe  cenfeo  (*) 
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ACTVS     V 


LYSITELES 

Hìc  homóst  hommum  omnium  praécipuos,  1115 

Voluptatibus  gaudiisque  àutepotens. 
Ita  còmmoda  quae  cupio  éueniunt, 
Quod  ago,  subit,  adsecué  sequitur: 
Ita  gaiidiis  gaudia  silppeditant. 


Act  V  Se.  1.  ADVLESCENS  C-  B.  LYSITELIS  ADVLE- 
SCENS  C.  LISITELIS  ABOLES  GENS  7).  Superiori  scaenae  sine  ullo 
intervallo   continuant   FZ:   cf.  ad   v.  1120  et   vide  Proìeg.  p.  cccxvi 

1115—1119  anapaesticos  esse  Reizius  vidit  (apud  Hermannutn  praef. 
p.  IX),  dimetros  discripsit  Hermannus  Ehm.  doctr.  metr.  p.  393.    Èi 
in  B  sic  scripti  sunt  in  tetrametrorum  specietn: 
C   Hic  homo  efr  omnium  hommum  pcipuuf  uolupraribuf 

gaudnfque  aure  porenf. 

iTa  co  moda  q;  cupio  eueniunr.    qaod  ago  adfequiTur  Tubefr 

SubfeqmTor.    ira  gauduf  gaudium  fuppediTar. 
A  quo  exemplo  quomodo  ceteri  diserepent,   infra  scripsimus        1116 
tamquam  Stasimi  verha  cofUinuant  F Z         ommum  sine  hommum  F. 
hominum   omnium   cum    Beisio  Hermannus  transposuit   (*)  1116. 

Anre  ponenf  CD,  AnreponenduT  FZ  1117.  ante  ira  vacuum  spa- 
tium  CD  commodaq'  CD.    commoda  que   F.     commoda  quae  Z, 

Paìtnerius  p,  883  1118.  subit,  adsecue  sequitur  32  (ubi  subit  prò 

tabest  praeiit  Acidalius)m(*)  1119.  gaudia  euppeditant  post  Bothium 
Bergkius  Diar.  ant,  stud.  a.  1852  p.  348  (106).  gaudium  fnpperaT  ceteri 
praeter  J?  (*)  A  v.  1120  novam  scaenam  FZ  ordiuntur,  LyfiTelef 
adalefcenf  (adoL  F)  inscriptam  Sic  atUem  hos  versus  mede  distinctos 
B  exhibet: 

Modo  me  fTafimus  lefbomci  feruuf  conuenirif  m  dix 
8aam  erarn  peregre  huc  ad  ueniffe  charmidem. 
None  mihi  if  propere  conueniunduf  efr  ut  quecum  eiuf  fiho  cgi 
£i  rei  fondar  parer  fir  porior.    eo  fed  forcf  hefoniru  Tuo  inihi 
Moiam  obicinnT  mcòmode.    Chamidef  Callidef  LyfTehf 
Lefbomcuf.   8ENES  •  U .  ADVLESCENS  •  II  •  C  • 
Hie  quoque  ceterorum  a  B  discrepantia  notetur: 
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Mòdo  me  Stasìmus  Lésbonicì  séruos  conuenit  domi:       1120 
fs  mihi  dixit  silom  erum  peregre  huc  àduenisse  Chàrmidem.  5 
Nilnc  mi  is  propere  cóuueniundust^  ili^  qfuae  cum  eius  filio 
Egiy  ei  rei  fundiìs  pater  sit  pótior.  eo  ego.  séd  fores 
Hae  sonitu  suo  moram  mihi  óbiciunt  incòmmode. 


CHABMIDES.    CALLICLES.     LYSITELES 

CnABllIDES 

Néque  foit  neque    erìt  neque   esse    quemquam   hominem   in 

terrad  àrbitror,    1125 
Quóius  fides  fidélitasque  amicum  erga  aequiperét  tuam. 
Nam  éxaedificauisset  me,  apsque  té  foret,  ex  bisce  aédibus. 

Calucles 

Siquid  amicum  erga  bene  feci  aut  cónsulni  fidéliter. 
Non  uideor  meruisse  laudem,  cillpa  caruisse  àrbitror.  5 

Nàm  beneficium  homóni  proprium  quód  datur^  prosiìm   pe- 
riti 1130 


1120.  connenit  domi.  Is  mihi  Ì2  Próleg.  p,  Lxxn,  connenitiT  mihi 
etiam  CDZ.  conneDienf  mihi  F  herum  FZ  1122.  connemendar 
efr  CF  qnae  cum  CDZ  1123.  eo  ego  32  (ego  eo  Lindemannus), 
eo  libri  {*)  1124.  h§  CDZ         moram  mihi  post  Guyetum  Her- 

mannus,  mihi  moram  libri  omnes  obuciont  FZ  mcomimod^ 
Z:  post  quam  vocem  scripta  in  B  personantm  rwmifM  omittunt  ceteri 

Act.  V  Se.  2.  CHARMIDES.  CALLICLES.  LYSITELES  BoOUus. 
SENEXIIADULESCENSII.  C.  CAL  CAR  SENESILLISIT  ADOL 
D.  Carmidef  Callidef  fenef.  Lyfirelef  Lefbomcuf  adolefcenTef  duo  FZ, 
nisi  quod  Charmidef  Calliclef  et  bis  II.  prò  duo  Z  Graeeis  in  ìicu: 
guoqu€  scaena  Utteris  0  B  €  Z  personas  (Ch.  Ca.  Ly.  Le.)  B  notai, 
sed  ut  ^  et  Z  per  errorem  multifariam  inter  se  permutatae  sint.  De  D 
V.  ad  V.  1069  1125.  hominem  in  terrad  32  cum  KodUo  Bergkioque. 
hommè  inrerdum  B.    hommum  inrerdum  ceteri  (*)  1126.  Qnoins 

3J  Proleg,  p.  lxxxiii  sq,  Quoi  B,  cui  ceteri  eqmperer  BD  tiAm  R 
Parerg.  p.  562.  fuum  libri  (*)  1127.  apsque  te  foret,  ex  his  (hisce 
Fleckeisenus  Cens.  p.  245)  aedibus  38  Opusc.  phil.  II  p,  271.  ex 
hif  aedibuT  abfque  re  forer  libri,  nisi  quod  edibuf  B,  rebof  F  —  apf- 
que  B,    fi  abfque  Z  (*)  1128.   benefici  B  1129.  arbnxror  B 

1130.  homoni  32  Opusc.  phil.  II  p.  720.  homini  libri  prosum 
perii  32  Proleg.  p.  (^iv,  tum  ignorans  prorsnm  perit  iam  Boahomium 
emefìdasse.    profumpfenx  BCD.    proprium  enx  FZ  (*) 
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Quód  datum  utendilmst,  repetundi  id  copiaste  quando  uelis. 

Charktdeb 

Est  ita  ut  tu  dicis.  sed  ego  hoc  néqueo  miran  satis, 
Eiìm  sororem  déspondisse  suam  in  tam  fortem  fàmiliam, 
Lysiteli  quidém  Philtonìs  filio. 

Lysiteles 

Enim  me  nominai  io 

Callicles 

Fàmilìam  optumam  óceupauit. 

Ltsiteles 

Quid  ego  cesso  hos  cónloqui?  1135 
Séd  maneam  etiam,  opinor:  namque  hoc  cómmodum  ordìtiìr 

loqui. 

♦  ♦**♦* 

=♦£  3»c  *  *  ♦  * 

ClIARMIDES 

Vàh. 

Calucles 

Quid  est? 

Charmides 

Oblitus  intus  diidum  tibi  sum  dicere: 
Mòdo  mi  aduenienti  nugator  quidam  occessit  6buiam, 


1133.  Nonius  p.  306,  16:  fortis  etiam  diues.  Plautus  Tri- 
mimmo:  ^eum  sororem  ....  familiam':  id  est  diuitem  et  co- 
piosam  1135.   Nonius  p.  355  sq.:  occupare  est  etiam  in- 

uenire,  tenere  uel  possidere.   Plautus  Trinummo:  ^familiam  ... 
occapauit' 


1131.  uTendumPr  BCD.  urendam  efr  FZ  repetundi  id  cum 
Heitio  Hermannus,  id  reperundi  BC  (arendu  fnd  r.  B).  id  repe- 
rendi  ceUri         copia  efr  F         uet  {h,  e.  uelit)  BC  {*)  1132.  tu 

om,  F  nequeo  FZ.  meruo  BCl)  1133.  déspondisse  om.  F. 
diTpondifTe  Nomi  codd,  1134.  Charmidi  Cùntinwint  DFZ:  CaXlicli 

tributi  B  {in  qm  est  B  LyfiTe  hquidem)  pilToniT  BCD  Ly.]  O 
B  (•)  1136.  CaUicli  tribuit  «,  quae  Charmidi  BFZ         oprimam 

FZ.  opnmaf  Nonii  codd.  colloqui  F  Post  v.  1136  Charmidis 
atgue  CaUidis  sermones  non  adeo  paucos  intercidisse  vidit  Bergkius 
Ceni,  p.  1148  ijn)  «g.  (•)       1187.  Ch.]  €  B      Vah  F,    Vha  BCD.    uà 

Z        Ca.  quid  est?  Ch.]  e  Videfx.  B  B  mTuf  D  1138.   mihi 

libri        occessit  (hdidmius  in  Psetui.  e.  2,  Scaliger.    accelTiT  libri  {*) 

PLATTI   TmniTVMTI  8 
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Nimis   pergraphìcus   sycophanta.    ìs  mille  nummum  se  ad- 

reum  15 

Meo  data  tibi  férre  et  gnato  Lésbonico  aibàt  meo:        1140 

Quem   ego  nec  qui  esset  nóueram   neque  lìsquam   conspexi 

pri'us. 
Séd  quid  rides? 

Caluclss 

Meo  àdlegatu  uénit,  quasi  qui  auriìm  mihi 

Férret  aps  te^  quód  darem  tuae  gnàtae  dotem:  ut  filius 

Tiìos,  quando  illi  a  me  darem,  esse  adlàtum  id  aps  te  ere- 

deret,  20 

Neil  qui  rem  ipsam  pósset  intellégere,  theusaunìm  tuom  1145 

Me  esse  penes,  atque  a  me  lege  pópuli  patrium  pósceret 

Charmides 

Scite  edepol. 

Caluclss 

Megarónides  conmilnis  hoc  meus  et  tuos 
Béneuolens  conméntust. 

Chabmtdes 

Quin  conlaiìdo  consilium  et  probo. 

LV8ITBLE8 

Qufd  ego  ineptuS;  diim  sermonem  uéreor  internìmpere,      26 
Sòl  US  sto  nec,  quod  conatus  sum  àgere,  ago?   hominis  cón- 

loquar.  1150 

Charmi  DES 

Quis  hic  est,  qui  huc  ad  nós  incedit? 

Lysitbles 

Ghàrmidem  socenim  suom 

1139.  ficophanra  BCD  aureuni  Camerarius.    aamro  libri 

1140.  daram  F        aibat  Guyetus,  Reigius.    aiebat  FZ.    alebat  BCIJ 

1141.   nec  qui  Z.    neqni   ceteii  noneram   neque  uaquam  9?. 

noram   neque  eum  auro  ufquam  libri,  nisi  qiAod  ufq;  B,  unqnam  F  (*) 

1143.  FerrenT  C  apfre  B.  abfre  ctteri.  item  proximo  v.  Tue 
gnate  B  1144.  ablarum  F.  allarum  ceteri  1146.  qui  AcidaliHS. 
quif  libri  intellegere  Bothius.  inrellegere  er  BCD,  inrelligere  ex 
FZ  Thefaurum  FZ  (*)  1146.  arq'  h.  ì.  C  a  me  Bothius.  eum 
a  me  libri  ame  elego  C  (*)  1148.  commenTufx  T>Z,  oomenTufT 
B.  commerufr  C.  commenTuf  efr  F  quin  collaudo  (hmerarius: 
quin  claudo  B,    qumunc  laudo  CDZ.    qnm  laudo  F  1149.  Ly. 

om.  B         1160.  homiDir.B(7i>.    hommef  FZ         cloquar  B        1161. 
charmidef  Z        Tuum  F 
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Lysiteles  saldtat 

Chabmides 

Di  dent  tibì^  Lysiteles,  quae  uelis. 

Callicles 

Non  ego  sum  dignils  salutis? 

Lysitelrs 

fmmo  salue,  Callicles. 
Hdnc  prìorem  aequómst  me  habere:  tiìnica  propior  pàlliost.  30 

Callicles 

Deós  uolo  Consilia  uobis  uóstra  recte  uórtere.  1155 

Charmi  DBS 

Filiam  meam  tibi  desponsam  esse  aiìdio. 

Lysiteles 

Nisi  til  Deuis. 

CUARMIDBS 

fmmo  haud  nolo. 

Lysiteles 

Spónden  tu  ergo  tuàm  gnatam  uxorém  mihi? 

Chabmides 

Spondeo  et  mille  aiìri  Philippum  dótis. 

Lysiteles 

Dotem  nil  moror. 


1153.  Nanius  p.  497,  36:  genetiuus  positus  prò  ablatiuo  uel 
aduerbio  loci:  Plautus  Trinammo:  ^non  ego  sum  dignus  sa- 
lutis' 1156.  Nmmis  p.  144,  4:  neuult  prò  non  uult  .  .  .  . 
Plautus  Trinnmmo:  ^fìliam  ....  neuis' 


1162.  LyfiTelef  FZ.    Lyl'xeuf  BCV  Cu.  om.  B  queuelif 

2?        1163.  Ca.J  €  B.  om.  Z        dignus  salutis  cwn  Nonio  llermann%ts, 
(aluxe  dignuf /»6r»  Plautini        Ly]  e  B  callidef  F  (*)  1164. 

nane  Z       aequmfr  B.    aequumfT  CZ.    equumfr  1).    oequum  efx   F 

habere.  B  Tnmca  B,  apatium  intermedium  CD  j)por  C.  pro- 
pnor  Da         palhofT  B.    pallio  efr  {vèl  è)  ceteri  1165.   Caliteli 

tribmU  S  qui  in  icriptis  editisque  Charmidis  est  una  cum  proximo 
6  Deuf  B  nobÌB  uostra  Hermannus.    ura  B.    uefTra  ceteri   (*) 

1166.  Oh.  ùm.  B  post  ribi  spatiolum  C  defponfam  effe  B, 
Htrmannui.  DerponfaTam  effe  ceteri  cum  Nonio  {*)  Ly.]  Z  B  tu 
nenif  FZ  e  Nomo.  om.  BCD,  et  C  quidem  cum  ampio  in  fine  versus 
spatio  1167.  Ly.]  Z  B  spondeo  tu  ergo  32  Proleg.  j>.  lxxii, 

fpoBdenr  ergo  CD.     fponde  nergo  B.    fjìonden  ergo  Z.     fponde  ergo 
F      1168.  phiphppu  B       Ly.J  Z  B       nihil  libri      morer  B 

8* 
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Charmides 

Si  fila  tibi  placet^  placeuda  dós  quoquest  quam  dàt  tibi.   35 
Postremo  quod   uis  non  duces,  nisi  illud  quod  non   uis   fé- 

res.  1160 

Callicles 

Iils  hic  orai. 

Lysitkles 

fnpetrabit  te  àduocato  atque  àrbitro, 
fstac  lege  filiam  tuam  spónden  mi  uxorém  dari? 

CnARMIDKH 

Spondeo. 

Callicles 

Et  ego  spondeo  itidem. 

Lysiteles 

Oh;  sàluete  adfinés  mei. 

Charmides 

Atqui  edepol  sunt  rés,  quas  propter  tibi  tamen  suscénsui.  40 

Ltsiteles 

Quid  ego  feci? 

Charmides 

Meitm  corrumpi  quia  perpessu's  filium.    1165 

Lysiteles 

Si  id  mea  uol untate  factumst^  est  quod  mihi  suscénseas. 


1159.  Gìiarmidi  tribuit  Acidalius.  Cai.  FZ.  om.  B  quoque  efr 
Hbri   (quoq'  ||  EPr  CD)  1160.   Ch.  praemittunt  FZ,  spatium  C, 

nihil  B  feref  B.    foref  CD.    feraf  FZ  (*)  1161.  Ca.  om,  B 

Jiu£  B.  uif  C  Ly.]  0^  ar  uocaro  B  arbirro  BFZ.  arbimo 
CD        1162.  €  praemittit  B,  L  {i.  e.  Lts.)  D,  spatium  C       ifranc  Z 

fponde  F        mihi  libri  1163.  itidem  32.     idem  hoc  libri 

oh  BCD.  o  Z.  om.  F  affinef  F  (♦)  In  B  terminatur  hic  versus 
faluere  voce,  novum  auùm  eundemque  paginae  (f.  201^)  extremum  effi- 
ciunt  Adfmef  mei  cum  hoc  nota  X  viciens  quinquiens  continuo  ordine 
repetiia  1164.   Atqai  3?  Parer g.  p,  577.    Axque  libri,  nisi  quod 

Adq'  C  (arq'  v.  1161)  fuccenfui  Z.  fubcenfui  F  1165.  Inde  ab  hoc 
V.  usque  ad  finem  fabulae  Lysiteli  omnes,  qui  vulgo  Callidis  sunt,  sermo- 
nes,  praeter  v.  1185  sq.  tribuit  52  Farerg.  p.  578  sq.  Vestigia  veri  in  B 
relieta  sunt  v.  1165.  1178.  1179  Ly.  Qiiid]  €  Quid  B.    Ca.  quid 

FZ:  quod  deinceps  non  notatum  est         perpeUir  J^.    perpeiruf  eeteri 

1166.  Ly.  om.  B  factum  est,  est  quod  Camerarius.  facrum  efr 
quod  B.  facTumfr  quod  ceteri  ruccenTeaf  FZ  Lactmam  signa- 
vit  «   (*) 
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Séd  sìne  me  hoc  aps  te  iDpetrare^  quód  uolo. 

CllARKIDES 

Quid  id  èst? 

Lybitbles 

Scies: 
Siquid  stulte  fécit,  ut  ea  missa  facias  omnia. 
Quid  quassas  caput? 

CUARMIDES 

Cruciatur  cor  mi  et  metuo. 

Lysiteles 

Quiduam  id  est?  45 

Chakmides 

Quóm  ille  itast  uteum  esse  nolo,  id  cnicior:  metuo,  si  tibi  1170 
Dénegem  quod  me  óras^  ne  me  léuiorem  erga  té  putes. 
Non  grauabor:  faciam  ita  ut  uis. 

Lysiteles 

Próbus  es.  eo,  ut  illum  éuocem. 

Charmides 

Miserumst  male  promérita,  ut  merita  smt,  si  ulcisci  non  licet. 

Lysiteles 

Aperite  hoc,  aperite  propere  et  Lésbonicum,  si  domist,       60 
Euocate  foràs:  ita  subitumst^  quód  eum  conuentilm  uolo.  1175 


1167.  apfre  B.   abfre  ctAeri        efx  FZ,    ef  cet&ri        Ly.]  B  B 
fcief  FZ.    cief  BCl)  1168.   mifla  FZ.    miim  vel  miffam  BCB 

(•)  1169.  mihi  libri  (*)  1170.  Ly.]  B  B  Quo  mille  B.  Cum 
ille  ctUri  irafr  Z.    ifrafT  BCD.    efr  F       ut  eum  esse  32.    ut 

effe  libri  nolo  ut  {non  ut)  cruTior  C  tibi]  id  Z  1171.  ne  me 
leoiorem  erga  te  Hermannus.  ne  Te  leuiorem  erga  me  libri,  nisi  quod 
mre  DZ  1172.  G  ante  Non  B,  spatittm  CD  B  probuf  fefeo  ut 
B.    probuf  efeo  ut  C  1173.   MiferumfT   CDZ.    Mifenf  mfr  B. 

Mifemm  e  F  promerita,  ut  merita  sint,  si  ulcisci  non  licet  32; 

item,  ni8i  quod  sunt^  Lindemannus.    promenr  auT  menra  finif  ulcif 

cift  lecer  B  («od.  m.)  et  paMo  aiiter  iunctis  diiunctisve  syllabis,  sed 
nmpliciter  hcer^  CD.  promenra  ut  menra:  fi  mihi  ulcifci  nò  licer 
Z.    promenra  fi  ulcifci  no  licer  F  (♦)  1174.  Ly.]  0  B  iterum,  in 

quo  hic  et  proximue  sic  turbmti  exstant: 

6  Apenxe  hoc  apenre  propere  quod  eù  conuenrC 

Foraf  ^nocare  ira  fubiToIt  propere  quod  et  conuenxù  uolo. 
Vbi  ceieri  apenre  Hoc  apenre  propere  er  lefbonicum  fi  domifr  foraf 
euocare   ira   Subirofr   e.  q.  e.    Euocate   foras   cum  Bergkio  de    Trin. 
p,  xtv  (70)  S  deUto  propere        subitumst  quod  eum  'R  praeeunte  Aci- 
dàlio.    fubiTofr  propere  quod  eum  libri  (*) 
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LESBONICVS.    LYSIT11LE8.     CHAKMTDB8.     CAIiLICIiEB 

Lesbonicvs 

Quis  homo  tam  tumilltuoso  sónìtu  me  exciuit  foras? 

Lysiteleb 

Béneuolens  tuos  àtque  amicus. 

Lesbonicvs 

Sàtine  saluae?  die  mihL 

Lysitelks 

Récte:  tuom  patrém  rediisse  sàluom  peregre  gaildeo. 

Lesbonicvs 

Quis  id  ait? 

Lysiteles  . 

Ego. 

Lesbonicvs 

Tiin  uidisti? 

Lysiteles 

Et  tilte  item  uideas  lieet.        66 

Lesbonicvs 

ó  pater,  pater  mi,  salue. 

Charuides 

Salue  multum,  gnàte  mi.  1180 

Lesbonicvs 

Siquid  tibi,  pat^r,  laboris  — 


1176.   Placidus  ih  39,  10  B.:   exciuit:  excitauit  1177. 

Donatus  in  Ter.  Eun,  V,  5,  8:  satinsalue]  salue  integre,  recte, 
commode.  PlautuB  in  Trinummo:  ^béneuolens  tuus  atque 
amicus'.  Sic  ed.  2>rific.:  scd  apud  Littdenbriidiiutn  nifiil  nisi  béne- 
uolens tuus  atque  ^  editum 


Proxima  in  libris  sino  uUa  distinctione  contintéantur  prioribus 
1176.  exciuit  foras  Bentleììis,  Guyetus,  Beigius,    exciair  fubiTO  foraf 
libri        1177.  Ly.]  B  B        arq'  C        amicaf  Donati  edd,  vett.  amicnf 
"f-  B.    amicniurT  CD.    amicuf  ePr  F.    amicofT  Z  satine  Balaae 

32^  Benileius   (satine  Gmtems,    saluae  Cameraritui),    fariD  efr  fatue 
CDZ.    saTmfT  falue  B,    farin  falue  F,  Donatus  in  lemmate  (*) 
1178.  Ly.]   €  B  Recte.   tnnm    Acidalius:  aine  distinciione  libri 

rediffe  F        faluom  B.    faluum  ceteri  1179.  Ly.  Ego]  €  Ego 

B        uidisti.  Ly.]  uidifn  cum  spatio  B  (ut  CD)  item  Bothius. 

idem  libri         1180.  Lk.  D  {spot,  C)         C  (t.  e.  Cha.)  D  {spat.  C) 

1181.  Le.  D  {spat.  C)        laboris  inUrrupto  semwne  Bothiìés  (*) 
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Chabmidks 

Nfliil  euenit,  né  timer 
Bene  re  gesta  sàluos  redeo.    si  tu  modo  frugi  esse  uis, 
****** 
Haéc  tìbi  pactast  Càllicletis  filia. 

Lbsbonicvs 

Ego  ducàm,  pater, 
Et  eam  et  sì  quam  aliam  iubebìs. 

Chabmides 

•   Quàmquam  tibi  suscénsui,  60 
Miseria  una  uni  quidem  kominist  adfatim. 

Callicles 

Immo  buie  parumst:  1185 
Nàm  si  prò  peccàtis  centum  diìcat  uxoris,  parumst. 

Lesbonicvs 

Àt  iam  posthac  témperabo. 

Chabmides 

Dicis,  si  faciàs  modo. 

Lysitkles 

Niimquid  causaest  qum  uxorem  cràs  domum  ducam? 

Charmidbs 

Óptumumsi 


1182.  faluuf  libri  omnes  redio  B  frugief  renf  B  1183. 
Hec  B  pacTafr  libri  omnes  Càllicletis  Bergkius  Cens.  p.  1126  (5). 
callidi  libri,  nisi  quod  callidif  F  Le.  Z>.   sine  spatio  om.  BC  {*) 

1184.  Et  eam  Bothius.  Enam  libri  €  Quaquà  B  luccenfui 
FZ  1185.    Charmidi  haec  contintuinda  esse  vidit  Lotnantés  Spec. 

p.  74:  nuHatn  persawte  nokmt  F  praemiUit,  B  B,  Cai.  Z,  edd.        Mi- 

ani 

seria  una  uni  Lambinus,  Mifena  uni  BG,  Mifena  /).  Mifena  uoa 
Z.  miferer  ramen.  Cai.  Vna  F  hommirr  affanm  Z.  hominifTaT 
faTim  CD,  bomim  frar  fan  B.  homini  far  efr  F  Immo]  Cdlìicìi 
tribuU  "B  cum  Limano,  €  praefigit  B,  Cu.  FZ  parumfT  CDZ. 
pamm  efr  BJP  (•)  1186.  uxonf  B.  uxoref  ceteri  parum  efr  B. 
pammfT  ceteri  1187.  At  enam  ante  rasuram  C  facias  Camera- 
riu8,    feciaef  B,    £Eu:ief  ceteri  (*)  1188.  Lysiteli  tribuit  Grauertus 

Dium.  sehol  a.  1829  p,  32:  Lesbonici  notam  Z  praefigit  B,  Cai.  FZ 
Nmnqnid  Camerarius.  Nunquid  F.  Nunc  quid  BCZ.  Ne  quid 
D  canfiie  efr  F,  Angeliw.  caufa  efr  ceteri  ducam  B.  ducar 
eeieri  optumumst  Cruyetw,  Bentleius.  onmufr  licer  (sic)  B.  opn- 
muffifr  licer  ceteri  (*) 
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Tu  in  pereudinilm  paratus  sia  ut  ducas. 

Cantob 

Plaiidite.  65 

1189.  Charmidi  contintiatU  FZ,  B  praemittU  B      perendium  F 

ducaf  uj  plaudire  B.    ducaf  1  Plaudire  CD,  nm  quod  dicaf  C,   ducal*. 
plaudiTe  FZ 

PLAVTl  TRINVMMVS  EXPLICIT  D  et,  nisi  quod  TRINVMNVS 
B,    LAVTI  TRINVM  MVS   EXPLICIT  (in  novae  paginae  principio) 

a    PLAVTl  TRINVMVS  EXPLOIT  FELICITER  F.  otn,  Z 
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PLAVTI.  POETE.  CLARISSIMI.  TRINVMMVS.  INCIPIT.  AEGV- 
MENTVM  F,  'qui  tamen  deinceps  eadem  constafUia  TRINVMVS  servai 
in  singularum  paginannn  inscriptione ,  qua  in  eisdem  TRINUMMUS 
scripiuram  A:  ut  prorsus  nudati  Osannum  AnàUd,  crii,  p.  14  appateoi,^ 
Plauti  Trìnnmmus  Z, 

Arg,  V.  1.  ^clam  addidi  canvenienter  eia  quae  de  metricis  raHo' 
nibus  hortrni  argumentorum  exposui  Opusc,  phil.  II  p.  417,  Prolegam. 
p.  CCCXIX,  Nov.  excurs.  Plaut.  I  p.  122  sq.:  Buum  Hermannus:  anri 
Muelìerus  de  prosodia  Plaut.  p.  496.  Contra  abiturus  prò  abiens  coni» 
Fleckeisenus  conlatis  v.  112.  149^  :  idque  nuper  prohamt  B.  Opitzius  de 
argum,  metr.  lat.  arte  et  orig.  in  Stud.  lAps.  voi.  VI  p.  257,  abetens  & 
ctun  Loewio  Anaì.  Plaut.  p.  195  dime  B. 

Arg.  V.  6.  'det  ei  3J  olim  (h.  e.  in  proecdosi):  cf.  Proleg.  p. 
CLXXIII.  illi  det  Hermannus.  Sed.  v.praeter  alia  Epidiciargum.v.3.* 

Arg.  V.  7.  'De  [sejae  cf.  Nov.  exc.  PI.  I p.  52  sq.^  ferre  eese  aurum 
a  patre  fB  cord.  v.  776^779:  v.  ad  v.  88,  etsi  apatre  prò  una  voce  est. 

Arg.  V.  8.    'ad  aedis  uenìt  Hermannus,  perfectum  interpretans.^ 

Arg.  V.  9.  Senex,  qui  rediit:  eius  n.  1.  Opitzius  l.  s.  s.  p.  273 
nimis  delicate  offendens  in  ut  particuìa  repetita.  Ceterum  cf.  Most. 
arg.  v.  3. 

1.  'hac  mea  Hermannits,  ut  Persae  v.  332,  alibi,  sed  animi  affectu 
dissimili.'  Ex  Nonii  scriptura  conicere  possis  ut  munus  fungas  tu  tuom^ 
quo  simtU  removeas  formam  in  —  ria,  de  qua  non  prorsus  accuraU 
Engelbrechtus  agit  in  Stud.  Terent.  {ed.   Vindob.  a.  1883)  p.  84  sq. 

1.  2.  Huum  sim.  forma,  %U  nunc  satis  constat,  non  Plautina  tan- 
tum, sed  etiam  proximo  saeculo  prorsus  incognita;  sed  sim.  scripturam 
aetatis  Plautinae  propriam  esse  coque,  quae  est  set  sim.,  multo  priorem 
monui  Monum.  epigr.  tr.  p.  IV,  item  Mus.  Bhen  XIV  p,  400  [>='  Opusc. 
phil.  IV  p.  164.  406]  cord.  Opusc.  phil.  II  p.  723.' 

3.  'ades  Cfulielmius  QtMest.  PI.  in  Trin.  e.  3.  adesto  idem  et 
Sealiger.  em  formam  ctMn  iam  in  Mercatore  {ed.  a.  1854)  ut  Hauti- 
nam  tuitus  essem  suscepissemque ,  vindicavit  postea  Brixius  Emend.  in 
Pt.  Captivos  {ed.  Lignitii  a.  1862)  p.  17  sqq.  en  Hermannus  (de  cuius 
formae  summa  in  codd.  raritate  monui  adn.  ad  Menaechm.  v.  1018). 
nam  Fleckeisenus.  De  mensura  quid  sentiam,  significavi  Opusc.  phil. 
II  p,  700  nec  ahud  MueUerus  persuasit  de  pros.  PI.  p.  721.'  Ad  illaec 
Cfere  constanti  in  hoc  genere  consuetudine  Plautina*)  cf.  A.  Luchsius 
de  genet.  p.  52  sq.  adn.  illae  servat  Fr.  Schmidtius  de  pron.  dem. 
formis  PI.  p.  74  {cf.  p.  9  sqq.  39).  *Non  audiendtM  qui  haec  prò  illaec 
reqmri  a  sententia  p%Uabat  {adscito  en):  minus  etiam  illae  haec  vitiase 
prorsus  seribens  Mudlerus  l.  s.  s.  Mox  nunciam  scribendum  esse  ut 
etiam  quoniam,  nec  vd  nunc  iam  vél  nuncTam  docui  Mus.  Bhen.  Vili 
p.  546  et  Opusc.  phil.  Ili  p.  710  {cf  II  p.  724).' 
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6.  7.  Dziatzkonis  sentetitiae  a  Bitschelio  probatcie  non  recte  oblò- 
ctUus  est  Brixius:  ìieque  enim  sola  verbositas  offendit,  sed  Nunc  igitur 
prìmum  inter  Nunc  v.  4  et  Primum  v.  8  diversum  auctorem  prodit. 

6.  'quae  ego  siem  Lofnanus  in  Misceìlaneorum  philol.  et  praedag, 
nova  serie,  fase,  1  {ed.  Amstelod.  a.  1850)  p.  190:  qua  mensura  opus 
non  esse  osteìideram  iam  Proìeg.  ^>.  CCLXIII  sq.*:  falsam  quam  esse 
ostendit  G,  Conradtus  in  Hermae  t  X  (a.  1675)  p.  101  sqq.  iUaec]  haec 
etiam  Hermannus. 

9.  *Cf.  Parerg  p.  528.  Nequaquam  veri  simile  est  numeris  S€UÌ8 
eìumlnbus  poetam  dedisse  Tum  illanc  mibi  gnatam  èsse,  mi  hanc  ìs 
esse  gnatam  Hermannus.  mi  hanc  gnatam  additam  esse  MueìUerus  de 
pros,  p.  705.^  illanc  meam  gnatam  esse  Bergkius  Opusc.  philj  I  p. 
615,  hanc  autem  mihi  gnatam  esse  Spengelius:  qnurnh  unde  'certam^ 
habeai  coniecturam  VaJdenus  cui  Men,  v,  85,  aegre  próbabit.  hanc  cur 
servemus,  quod  vitiosum  esse  tam  versus  quam  usus  demotistrqt'i^  ncque 
tamen  inferri  velim  illanc^  fie  deinceps  mutanda  sint  quae  cum  in  ardte- 
txfpo  sine  dubio  cxtiterunt  (cf.  A  B)  tum  sine  ulìa  offensùme  procedunt. 
Conicio: 

Tum  man  e  ani  mihi  gnatam  esse  uoluit  Inopiam. 

10.  Servato  intro  ierit  cum  Bothio  quid  bue  transponebat  32  olim 
iterumque  sic  correcturus  erat  in  ed.  Ili,  cum  interim  servato  huc  quid 
exhibucrat  introd  cotiì.  Nov.  exc.  I  p,  81.  huc  quid  nunc  Muellerus 
p.  455  suasit,  de  intero  Bueclielerus  cogitavit  in  Ann.  phil.  t.  XCIX 
(a.  1S6!))  p.  486,  intro  abierit  Bergkius  scripsit  fJpusc.  phil.  I  p.  615, 
tU  V.  7:  sed  ferri  nequit  quid  intro  abierit.  Ad  iutrodire  nescio  an 
valere  potuerit  prodire  redire  antidire  {cf.  seditio)  formar um  et  similitudo 
et  frequentia;  nam  praestat  tradita  verborum  collocatio  {cf  amb-urere: 
com-b-urere). 

11.  ^De  uociuos  forma  a  Bergkio  primum  vindicata  {Opusc.  phil. 
I  p.  6.  472)  vide  quae  Nov.  exc.  I  p.  59  sq.   cohlecta  sunt.' 

14.  'alat  Bothius,  defensum  id  a  Fìeckeiseno  Gens,  p,  37:  contra 
quem  Crainius  dixit  IHar.  gymn.  Berol.  t.  XX  (a.  1866)  p.  471  sqq., 
sat  infelicem  ipse  in  proximis  coniecturam  proponens  nidi  ego  esse.' 

15.  'is  aetatem  Hermannus.  egestatem  conlato  v.  686  Fritzschius 
in  Ind.  lect.  Bostoch.  hib.  a.  1849  p.  3:  id  quod  aìiis  probavit.  Kimis 
inter  se  affines  sunt  inopiae  et  egestatis  notiones,  quam  tU  sat  commode 
Lesbonicus  iubeatur  egestatem  ctim  Inopia  exigere:  atque  ipsam  Inopiam 
Plautinam  Egestas  dea  aequat  apud  Claudianum  in  Bufin.  I,  36. 
Partem  veri  vidit  Lorentius  Nunt.  erud.  Gotting.  a.  1868  p.  1191  sq., 
falsus  is  quidem  in  a/m.'  Tenet  egestatem  Fritzschius  in  Ind,  lect. 
Bostoch.  aest.  a.  1878  p.  3,  ^Parum  commendabUes  numeros  Fleck- 
eisenus  commendabat  Exercit.  Plaut.  p.  13:  Dedi  éi  gnatam  meam  qui- 
cum  aét.  ex.  Gonf  Gapt.  720  quicum  una  a  puero  aetatem  ezegeram.' 
An  quicum  aetatulam.^    \Idem  Loewius  cutscripsit."] 

18.  De  lacuna  ante  hunc  versum  statuenda  cogitai  Bergkius  Opusc. 
phil.  I  p.  615  ad  hoc  exetnplum:  Sed  nisi  molestumst  nomen  dare 
nobis  nolo  Comoediaì  quam  modo  acturi  sumus.  'graecc  nomen  item 
Beizius  {tacite)  in  aìitione  Lipsiensi  Terentii  Beutlciani  ad  Heaut. 
proi,  7:  nomen  graece  miratnur  a  Bentleio  servatum  et  h.  l.  et  ad  Plwrm. 
prol.  26':  cf  Aììecd.  Oxon.  I,  4  {ed.  1883)  p.  186. 
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20.  'hoc  U08  ut  e.  e.  v.  27.  87.  153,  465  omninoque  consuetudini 
rationi^pte  convenienter.'    Cf.  Muéllerus  Additam,  p.  82» 

22.  Infra  hunc  veraum  in  A  ductus  quosdam  ornandi  causa  additos 
esse  narrat  Loetcius  Andl.  Plaut.  p.  140  sq. 

23.  'Nae  amicum  cum  perperam  tutatus  esset  Lomanus  Spec.  crii. 
Hit.  in  Pìaut.  et  Ter.  (ed.  Amsteìod.  a.  1845)  p.  17,  refutamt  Fleckeisenus 
Philologi  t,  II  p.  101  sq.^  Ceterum  de  glossemcUe  non  mala(m)  videsis 
Loewium  l,  s.  s.  p.  196 

25.  *  Ambrosiani  scripturam  quamquam  improbavit,  ut  par  ereU, 
Studemundus,  tamen  ne  commemorare  quidem  hanc,  ut  de  qiM  cogitar i 
posset,  mensuram  nàm  ego  hodie  amicum  meum  debebat.^ 

27.  ni  me  Bentleius.  'nisi  me  Handius  Turseìl.  IV  p.  189  pror- 
sus  intUHiter.^ 

29.  ^De  omnia  nominativi  forma  cf.  Lachmannum  in  Lucr.  p.  56 
nostraque  Opusc.  phil.  II  p.  631^  :  contra  disputavit  Brionus  in  app.  crit. 
Ceterum  homines  vix  credas  extitisse  qui  amplecteretur  Sittelium  (die 
loc.  Versch.  d.  lat.  Spr.,  ed.  Erlang.  a.  1882)  p,  155.    Cf  Geli  Vili  12. 

30.  'dnm  illi  non  dùm  illi  (contra  atque  v.  211):  vide  Proleg. 
p.  CCV 

31.  'saccreniDt  Acidalius,  Bentleius.  saccreuerunt  ineptit  qui  tueri 
voluit.    Cf.  Proleg.  p.  CCXV.' 

82  sq.  Cum  Buechelero  et  Spengelius  fedi  et  huic  ipsi  inventum  tri- 
buens  Vahlenus  in  Hermae  t.  XV  (a.  1878)  p.  258.  Caussa  erroris  in 
Neque  —  Nimioque  initiis  fuit.  Versum  33  (32)  prò  interpretamento 
habet  Loetcius  l.  s.  s.  p.  196  assentiente  fere  Brixio:  qui  non  recte 
offèndunt  in  repetitis  vocibìAS  mores  mali^  cum  indignantes  soleant  verba 
repetere.  Ceterum  de  nilis  voce  v.  Langenum  in  Annal.  phil.  CXV  (a. 
1882)  p.  778. 

32.  *Cf.  Proleg.  p.  CCCXXVIII.  Non  opus  est  messim  forma 
quam  fuit  qui  commendateti  :  etsi  eadem  probabilttate  in  A  legi  Loetcius 
dixit. 

36.  quo  proaint  'B  Parerg.  p.  350  sq.  (ubi  v.  34  sqq.  ad  ambitum 
potissimum  spedare  docuit).  De  quod  ablativo  vindicato  Nov.  exc.  I 
p.  58  consentit  Bergkius  Symb.  p.  56  et  Opusc.  phil.  I  p.  615,  obloqui- 
tur  MueUerus  Additam.  p.  31  itemqtie  anonymus  in  Ind.  phil.  Leutsch. 
II  (a.  1870)  p.  243  de  qui  prosint  pristina  scriptura  cogitans.  Cf. 
Kienitgius  in  Ann.  phil.  stippl.  X  (a.  1879)  p.  571.  Ceterum  de  gratiae 
plurali  V.  36  cf  Latigenus  Symb.  p.  14  sq.,  de  Lare  v.  39  sqq.  M. 
SekusteruB*(quomodo  PI.  att.  exemplaria  transttderit ,  ed.  Gryph.  a. 
1884)  p.  25. 

42.  po88Ì8  permire  Bergkius  Opusc.  l.  s.  s.  MtUationis  rationem 
non  perspexit  qui  possim  velut  \Capt.  II,  3,  88  defendi  posse  ptUavit 
in  Ind.  pMlol.  Leutsch.  Ili  (a.  1871)  p.  314.  Videsis  Fritzschium 
l.  i.  s.    Cf.  V.  141.  195.  329.  474  al. 

46.  'prope  me  uox  Hermanntis:  cf.  Proleg.  p.  CCLVI.  Pro  uno 
tfocàbuio  est  propeme  more  antiquo.'* 

46.  Tui  benenolentis]  *cf.  cum  Etissnero  (in  progr.  Virceb.  ed.  a. 
1872  p.  42)  nostros  beniuolos  in  petitionis  commentariolo  XIV,  57  \- 
ef.  V.  1147.  1177  et  ad  v.  202. 

48.    ^Glossema  frustra  ttieri  coruUus  est  CrainitAS  IHar.  gyfnn.  Berol. 
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a.  1866  p.  473  sq.  qoalisquali's  prò  atque  aeqaalis  proponens  minime  pro- 
babilit€r\'  neque  próbabiìins  salueto  corrigens  edera  servabat  Spengeìius, 
cum  praesertim  haec  ipsa  forma  non  scUtUantis,  sed  saììdem  reddentis 
esse  soleat.  Videsis  Fritzschium  ì.  s.  s.  *Ceterum  PhUol,  XXX  (a. 
1S70)  p.  432  mirum  est  quod  ego  dicor  o  interiecUonis  élisionem  ad- 
mittere  h.  v.,  quem  ego  versum  persuasissimam  haheam  semperque  habue- 
rim  ab  anapaesto  6  àmice  ardiri,  hattd  secus  atque  v.  3  ém  Ulaec  pro- 
nuntiandum  est  aliaqueJ* 

50.  ^CAL  praemittunt  FZ:  unde' consequens  fuit  tU  per  proximos 
versus  usque  ad  57  Calliclis  et  Megaronidis  nomina  constanter  permu- 
tarentur.  Verum  perspexit  Acidalius.^  Cum  FZ  fecit  Bergkius  Opusc, 
phih  I  p.  616:  at  cf.  v.  42,  Ceterum  nimium  tribuens  cum  A  vestigio  — 
quod  potius  ad  valesiie  et  ualuistine  ducit  —  tum  Valent  B  scripturae  — 
quae  in  hoc  forma  frequentissima  est  permutatio  —  Valen  \^  coniecit 
Loewius  Anal.  PI.  p,  141  coni.  v.  1157. 

51.  Plerique  cum  32  sectUi  sunt  A,  quem  tamen  hoc  loco  ex  v.  55 
corruptum  esse  in  aperto  est.     Verum  sensit  Bergkius  l.  s.  s. 

52.  ^Absque  A  esset,  transponi  tibi  illam  bene  n.  et  u.  potuerat."* 
At  V,  Bergkius  l.  s.  s. 

54.  Cf.  Opusc.  phil.  IT  p.  418  sq.  Primus  idem  vindicavit  Fuhr- 
mannus  {de  partic.  compar.  usu  PI.,  ed.  Grypli.  a.  1869)  p.  33  —  etiam 
Cure.  V.  334  reete  restituens  idem^  ubi  item  reliquit  Goetzius  ■—  item- 
que  defenderunt  Brixius,  Seyffertus  in  Ind.  philol.  Leutsch.  Vili  {1877) 
p.  340,  Bergkius  ì.  s.  s. 

55.  Ehodnm  tua  Bergkius  Opusc.  phil.  I  p.  017  etiam  de  Eho  die 
vel  Eho  ai  cogitans,    Cf.  Proìeg.  p.  CXCI. 

58.  Siquidem  hércle  coni.  Fleckeisenus.  Dum  equidem  hércle 
facilius  probaveris  coni.  Stichi  v.  554  —  ubi  vide  adnotata  et  adde  cantra 
disputantem  lordanum  {krit.  Beitr.  z.  Gesch.  d.  lat.  Spr.)  p.  335  — :  at 
cf.  V.  559.  761  al.  V.  anon.  in  Ind.  philol.  Leutsch.  [Bergkius?]  II 
{a.  1870)  p.  394. 

60 — 65.  ^Traditum  versuum  ordinem  ut  potuit  Fleckeisenus  tueba- 
tur  Philolog.  II  p.  102  sqq."*  v.  1  CaUicli  continuans  eidemque  v.  3  et 
V.  65  tribuens:  idem  nuper  defendit  I.  Sctiìieiderus  de  proverbiis  Plautinis 
Terentianisque  {ed.  Berol.  a.  1878)  p.  25  sqq.  saepius  vim  verbis  in- 
ferens  itemque  VaMenus  Hermae  t.  XV  {a.  1879)  p.  257,  nisi  quod 
post.  V.  59  talem,  Megaronidis  scilicet,  versum  desideravit  Facerem  istuc 
nerba  tibi  ego  si  nellem  dare:  qualis  sententia  abhorret  a  senis  mente 
dialogique  ratione.  *  Ordinem  turbatum  esse  Lontanus  sensit  *Misc.  phil. 
p.  198  sqq.  et  post  eum  Bergkius  in  progr.  Hai.  a.  1862  p,  7  sq. 
(>»  Opusc.  phil.  I  p.  181).  Quorum  ille  sic  versus  conlacabat:  4  Mk. 
Habeas  — ,  5  Nam  ego  — ,  8  Ca.  Ne  tu  —,  2  Mk.  Namqne  enim  — , 
1  Fazo  hant  —  ;  a  quo  Bergkius  co  tantum  discrepai,  tiuad  duos  ex- 
tremos  inverso  ordine  covdocatos  Megaronidi  continuans  Neque  enim 
tn,  crede  mi,  imprudentem  scripsit  (crede  iam  Acidalius),  praeterea 
versum  2  in  interpolatimiis  suspitionem  vacavit.  Is  autem  ipse  integer- 
rimus  est,  si  modo  verum  ei  locum  in  principia  horum  sermanum  esse 
intellexeris.  Item  insiticium  versum  65  Bergkius  iudieaòat^  wude  de 
vitae  diutumitate  interpretanSy  qui  ad  diutumitatem  consueiudinis  spectat. 
Prorsus  mea  sententia  Consilio  excidit  prò  Bergkia  disputans  Ix^renHus 
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l.  8.  8,  p.  1192  8qqJ*  Itaque  RUschélius  v,  1  veìsui  3  subiunctum  Callicìi 
tribuit  —  euiìis  notam  v.  3  iam  Acidalius  adscripsit  —  quibìis  ilìe 
respondeat  v.  2.  4,  5-  Megaronidi  continuatis.  Atque  rectissime  intellexit 
et  V.  1  prative  non  posse  v,  2  et  v.  3  sequi  debere  v.  5  ;  ìtoc  —  non  ilìud  — 
persuasit  Brixio,  qui  permire  v.  5  a  v.  4,  quocum  ar dissime  coìiaeret, 
divoìsum  ante  v.  3  iraiecit  servatis  ceteris.  Iam  v.  1  ne  cum  v,  5  qui- 
dem  caniunctim  proferri  posse  H.  Schenkeìius  sensit  in  Stud.  Vindob. 
II  (a.  1880)  p.  154  sq.,  unde  servato  ordine  Ritscheliano  Megaronidi 
dedit  refragante  et  sententia  et  formula  orationis.  Nihil  sane  Teuffelius 
egii  V.  1  proscribens  tanquam  v.  2  dittographiam ,  ut  v.  5  tanquam  v.  4 
interpretamentum,  Mus.  Rhen.  XXX  (a.  1875)  p.  472,  Quare  iam 
V.  1  9ubiunxerim  v,  2  ceteroqui  cum  Ritscfielio  faciens,  nisi  quod  aìiter 
persanae  distribuendae  erunt  (quo  facto  etiam  acerbior  morosiorque 
Megaromdis  ratio  melius  hilari  CaUiclis  loquacitati  opponi  videtur): 

Ca.   Vin  commntemns?  tuam  ego  dncam  et  tu  meam? 

Me.  Namqae  enim  tn,  credo,  me  inpradentem  obrepseris:      60  23 
Faxo  band  tantillnm  dederis  nerborum  mibi.  22 

Ca.   Habeas  ut  nanctns:  nota  mala  rea  optamast:  25 

Nam  ego  nnnc  si  ignotam  capìam,  qoid  agam  nesciam.       26 

Me.  Ne  tu  bercle  faxo  haud  nescias  qnam  rem  egerie.  24 

Ca.  Edepol  proinde  ut  diu  uiuitur,  bene  oiaitar.  65 

Me.  Sed  hoc  animam  aduorte  e.  q.  s. 
Caussa  traiedionis  in  tribus  versibus  ab  N  incipientibus  fuit,  Versu  60 
Neqne  enim  cum  Pio  Acidalius.  Nnmqnam  Camerarius.  Enim  Bothius. 
Nanctnm  enim  (te  credis  quem  i.  0.)  coni.  Geppertus.  'Nempe  enim 
?J  Proleg,  p.  LXXV:  quod  etiam  nunc  tenendum  puto.  Namque  enim 
etili»  Handio  Tursell.  IV  p.  12  Fleckeisenus  defendebat  Phiìologi  II 
p,  73^  :  itemque  cum  Brixio  Langenus  defendit  l.  s.  s.  p.  130.  261  {cf. 
p.  339).  Versu  61  (64)  'bau  Fleckeisenus :  quod  cur  non  scribam  dixi 
Mus.  Bhen.  t.  XXIV  p.  ,490  (Opusc.  phiì.  Ili  p.  131  sq.).'  Cf.  Fr. 
Sigismundus  ^de  haud  negationis  apud  priscos  scrìptores  usu'  {diss.  len. 
Ili  ed.  a.  1884)  p.  219  sqq.  246.  Versu  62(61)  nanctns  {non  nanctn's) 
scribendum  esse  Olsenius  docet  Quaest.  PI.  de  verbo  s%U)st.  spec.  (ed. 
Gryph.  a.  1884)  p.  17.  Versu  64(63)  'band  scies  Camerarius  demum  — 
falìitur  enim  Madvigius  Opusc.  acad.  II  p.  78  —.  tunc  scias  Her- 
manmu.  Cf,  Fleckeisenus  l.  s.  s.  p.  103.  Adde  Madvigium  in  Adv, 
crii.  I  p.  173  adn.' 

67.  adnenio  Brixius,  Spengelius,  Leidolphus  p.  211  cum  censore  edit. 
Bitsch.  in  Ind,  phUol.  Leutsch.  Ili  (a.  1871)  p.  313:  at  uenio  tuetur 
quod  sequitur  Qaid  uenis?^  aduenio  autem  ex  v.  07  repeti  potuit. 

68.  'obinrig^m  formam  ut  unice  veram  restitui  Opusc.  phil.  II 
p,  428:  ubi  simul  docui  nequaquam  esse  taìia  verba  ab  agere  composita.^ 
Hon  recte  Bergkius  Opusc.  phU.  I  p.  617  v,  70  obinrgitem  praetulit, 
ut  qmod  mnltnm  obiurigem  verbis  v.  68  respondeat. 

n  sqq.  ^Binorum  versuum  72^,  74  et  72.  73  dittographiam  Bergkius 
Cemsurae  p.  1134  {li)  comminiscebatur  minime  próbabUem.  Quamquam 
umck  indusos  tamen  sic  versus  72^.  74  corrigebat  Fleckeisenus:  Nam 
ri  immatare  qìb  i.  m. ,  Ncque  tuos  a.  s. ,  set  e.  n.  ;  quorum  illud  Nam 
li  pramerat  Bergkius  —  ubi  Siue  Camerarius,  Scaliger  —  tuos  prò 
eos  H  set  prò  ast  Fritzschius.     Versum  74  ita  tutari  Lomanus  Mise. 


128  APPENDIX  72—97 

p,  201  8q.  adgrediebatur ,  ut  eas  antìqnaa  et  nouas  scribens  ittum  trans- 
poneret  post  72  prarsus  praeter  rationem.^  De  v,  74  cf.  etiam  lordanus 
l  8.  8.  p.  293,  F.  73  Fritz8chtu8  Anal,  Plaut,  (ed,  a,  1878)  p.  3  sq, 
servai  aut  si  dcmntat  morbus  i.  t.  proponens,  ubi  demutat  praeierat 
Bergkiìés,  Vnum  cum  A  omittendum  esse  Vahlenus  credit  ì.  s,  s,  v.  72^, 
ut  simtlitudinis  causa  adscriptum  ex  alia  fabula  ad.  v.  73, 

77.  'Qui  revocatum  a  Sdoppio  Susp.  lect.  II,  13,^  Ceterum  nescio 
an  praestet  Qui  in  méntem  ueni(t)  tibi  fstaec  d.  d.;  cf.  Amph,  v.  666, 
710  ed, 

78.  ^De  mensura  vide  Proìeg.  p,  CXXXIII  sq.  Adde  Mueìlerum 
de  pros.  p,  368;  cf.  Opusc.  phU,  III  p.  130.* 

79.  suspitionem  3i  coni,  Fleckeiseno  Mus,  Ehen.  Vili  p.  225  sqq. 

80.  potest  defendit  Brixius  cum  aliis.    Cf.  Prokg.  p.  CXII, 

86  sq.  'ezstat  ohm  Rycquius  de  Capitólio  p.  74.  Versibus  83  sqq. 
commemoratatn  rem  disceptavi  Par  erg.  p.  341  sqq.*  Praeter  ea  cf.  Wieséler 
in  Nunt,  soc,  Gott.  a.  1872  p.  265  sqq.  et  Schusterus  quotn,  PI  att.  ex. 
transt.  p.  64,  ^Nisi  omnia  fdUunt  Catticlis  versus  ab  ipso  poeta  profecti 
sunt  83.  84,  87  insigni  concinnitate  commendabiles  nMiìAsque  explica- 
tùmis  indigentes  ludibundaque  demum  interpretis  manu  duobus  versibus 
adiectis  85.  86  in  eam  quae  nunc  habetur  speciem  creverunt,  Nimirum 
dedita  opera  Romani  edocendi  fuerunt  quo  in  loco  Capitola  sui  statua 
Ula  lovis  conspiceretur.  Ceterum  cum  in  libris  scriptum  sii  Qnod  in 
columine  {vel  culmine)  astat  et  numeris  et  sententia  refragantibus:  om- 
nino  notabile  est  quam  saepe  singulari  aliqua  codicum  memoria  vel 
quantumvis  ad  speciem  levi  discrepantia  interpolatoris  manus  prodatur, 
sive  insiticii  additamenti  indido  accedens  ad  sententiae  indoltm  gram- 
matica vel  metrica  o/fensio  est  sive  fluduans  in  libris  conloccUio.*  V. 
86  sq.  recte  defendit  Brixius.  Adde  sis  Kesebergium  Quaesi.  Plaut,  et 
Ter.  ad  rélig.  spect,  {ed.  lApsiae  a.  1884)  p.  24. 

88.  cupio  scire  3i  cum  A  *de  quo  posse  in  utramque  partem  sentiri 
significavi  Proleg,  p,  LX  VI.  '  scire  cupio  ob  spondeum  in  quinto  pede 
praetulit  Brixius  coni.  v.  438  al,  Ceterum  nescio  an  etiam  quicquid 
est  exquisitior  veriorque  scripttira  sit. 

91  sq.  'amicos  esse  non  debd)am  probare  Proleg.  p.  CCLXIX  item- 
que  minus  recte  v.  92  tuebar  Parer g.  praef.  p.  XXIX  sq.  Set  prò  Sunt 
substituens,  quod  délébant  Camerarius,  Beckerus  l.  ad  v.  85  s,  p,  7,  oc 
nequeo  amplexus,  quod  contra  cum  alti  aliter  transposuerunt  tum  sic 
Hermannus:  Sunt  quorum  baut  possum  i.  a.  a.  n.  NihU  egerunt  de- 
fendendo  Bergkius  Censurae  p,  1135  {15)  et  Fritzschius  l.  s.  s,  p,  4,* 
Iterum  iidem  defenderunt:  hic  l,  s.  s,  p.  4  sq.,  iUe  Opmc.  phil.  I  p.  618, 
ubi  deuenant  prò  peruenant  correxit.  Si  versus  sinceri  sint,  aptius  ni 
fàllor  cogitaveris  de  pertenant  forma  {coni,  tetini)  reponenda.  Nam  de 
LacJtmanni  ratione  in  Lucr.  p.  129  sqq,  neutiquam  cogitabis. 

96.  'siquit  A  frequenti  in  hoc  codice  scriptura  quam  tetigi  Proleg. 
p.  XCIX,    Ceterum  de  numeris  huius  versus  cf,  ibid.  p.  CCLXXJ* 

96  sq.  Cf.  Olsenius  l.  s,  s.  p.  50,  'tu  ipse  obiurgandu's  Scaliger, 
cum  Beizio  Hermannus:  non  minus  bene.*  Fortasse  tupte  latet.  ^Sen- 
tentiam  versus  97  nec  Schneidewinus  PhUol,  V  p,  376  sq.  satis  perspexit 
Et  istàc  bue  causa  aduéni  et  a.  p.  proponens  nec  Fritzschius  l.  s.  s.  Et 
fila  bue  causa  ad  te  adueni  :  a.  p.  sttadens  inconsuUius,  nec  Fleckeisenus 
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de  poetarutn  ap.  GeUium  fragm,  {ed.  Lips.  a.  1854)  p.  21  sq,,  superiori 
Ì8  versui  sic  finito  tute  ipse  obiurgandas  es  itile  initium  proximi  subiciens 
Scio  et  stàc  bue  causa  ad  te  a.  :  a.  p. ,  numeris  vix  minus  asperia  quam 
8i  qui  Scio,  et  si  alia  bue  causa  probarunt  prorsus  improbdbilUer : 
cf,  Proleg.  jp.  CLXIII.  Contro  quos  paucis  dixi  Opusc.  phil.  II  p,  430.^ 
Tarn  violente  quam  cibrupte  Scio.  ||  Hand  alia  causa  ad  te  àdueni:  aequom 
p.  Spengdius  scripsit.  Si  id  me  nec  acusas  tu  ipse  obiurìgandus  es 
vel  Nisi  id  me  accusas  tute  obiurìgandus  es  in  proximis  aut  causa  atti 
Scio  et  delena  Bergkiua  l.  8,  8.  p.  618  comminiscebatur.  Sed  id  prò 
Si  id  Brixius  intulit  praeter  rem.  Antiquo  more  dici  potuit  (Si  quid 
scis,)  Ast  non  accusas:  at  tamen  duplex  si  tam  dicendi  usui  quam  rei 
rationi  respondet,  FacHius  crediderim  me  non  ex  noenum  corruptum 
esse,  ^pwniam  pronomen  suppleri  potest  ex  v.  95;  praeter ea  si  quidem 
olim  fuerii  obiurìgandus  es  in  fine  versus,  rectius  cogitaveris  de  tali  sup- 
plemento: ^Profecto  quare  obiurìgandus  sis^  scio  Et,  si  alia  bue  causa 
ad  te  adueni,  aequom  postulas. 

101.  Versum  aut  delendum  aut  me  prò  te  substituto  Callicli  tribuen- 
dum  esse  mira  fuit  Bergkii  opinio  l.  s.  s. 

103.  dici,  ego  exerucior  Hermannus»  (in  te,)  dietis  exerueior  vel 
dicier  crucior  Bergkius  l.  s,  s.:  utrumque  vitiosius  etiam  quam  dici,  is 
exerucior  quod  Vahleno  Hermae  t  XII  (a.  1877)  p.  195  placuit. 

107.  em  tibi  auctorem  dabo  cum  Kiesslingio  Wagnerus  et  Spen- 
gélius,  quod  refutavi  Nunt.  erud.  Gotting.  a.  1875  p.  1053.  Eecte 
Brixius  contuiit  Epid.  v.  713.  Aul.  v.  421,  quibus  adde  Bacch.  v.  784 
ti  Ter.  Eun.  III,  2,  16. 

109.  'paupertatem  servodum  a  Bergkio  Videt  prò  Videtque  scribente 
Diar.  ani,  stud.  a.  1852  p.  346  \l.  s.  s.  p.  102]:  quod  contra  ipse 
delebcU  Scaligera*  lam  Videtque  ipse  ad  paupertatem  pUrique  probant. 
At  cf.  Proleg.  p.  CXXI  {Stichi  v.  176).  De  prostractum  forma  non- 
nulla composuit  Loewius  Censurae  p.  533. 

111.  'suampte  32,  quamquam  fortasse  Umge  exquisitius  subsit  Kochii 
id  quidem  acumine  indagatum  coni.  v.  800:  suam  uoxorem:  cf.  Annoi, 
phil  t.  101  (a.  1870)  p.  283  sqq.  ;  adde  PhUol.  t,  XXXIII  p.  407  et 
Zeyssium  in  Kuhnii  actis  t.  XX  p.  129;  cf.  ad,  v,  375.^  suamque  quod 
negabat  defendi  posse  32,  defendit  Vahlenus  Hermae  t.  XII  p.  195  metius- 
que  Haulerus  in  Stud.  Vindob.  IV  p.  322  sqq.    emortuam  Spengélius. 

112.  Quomque  Bergkius.    'iturus  ipse  est  Bottnus  vix  minus  recteJ* 
114.    et  cónrumptum  illum  traiecit  Spengélius  {cf.  Loewius  Anol. 

PI.  p.  197  et  Brugmanus  p.  40).  Fortasse  fuum  prò  illum  scribendum, 
quod  ea,  quae  praecedunt,  ipsaque  sententia  loci  suadet,  nisi:  Et  rem 
ftuam  omnem  et  illum  suóm  e.  f.  probari  potest. 

116.  Quid  tu  aduleseentem  32.  Sed  Quid  tu?  (sic  Bothius,  dein 
quom  prò  qaem  scribens)  vindicavit  Seyffertus  Stud,  Plout.  {ed,  a. 
1874)  p,  18. 

119.  're  prò  rei  suadebat  Schneiderus  Gramm.  lat.  I,  1  p.  138 
satii  id  probabUiter.    Cf.  Proleg.  p.  XC* 

184  sq.  hasce  probavit  Fr.  ScHimidtius  l.  s.  s.  p.  36.  Ceterum  basco 
aedes  —  quid  taces?  —  u.  n.  t.  b.?  distinguas  cum  Spengelio.  'habitas 
sine  interrogatione  primus  Taubmannus.^  Cf  VoJdeìius  in  Ind.  lect 
Beról.  a.  1880  p.  12  sq. 

PlATTI  TKIVVMMVt  9 
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126.  ^Megaronidi  haec  Adulescenti  ipsi  in  manum  dediati  argen- 
tuin?  tribuit  Meierus  Opusc,  acad.  II  p,  323,  quod  non  displicuit 
Ladewigio  Philol.  XVII  p.  253^  ncque  Bergkio  Opusc.  phil  I  p  618  sq. 
(Dedistine  servatiti).  ^Verum  totum  potitis  versum,  quamquam  per  se 
honum,  tamen  ipsius  Plauti  non  esse  fabulae  versus  403  persuadet.'* 
Befendit  Brixius  cum  Gepperto  Stud.  Plaut.  I  p.  Glsqq.:  sed  gravior 
quam  in  discrepaniia  cum  v,  403  causa  in  eo  conspicitur,  quod  parum 
apte  ipse  adeo  Callicles  incuìcat  se  ipsi  cuìtdescenti  in  manum  dedisse 
argentum. 

127.  'Dedistine  Hermannus,  Cf,  Próleg,  p.  CV  adn,  CXXV, 
factum]  cf,  Proleg.  p.  CXI.  Opusc.  phil.  II  p.  609.  615.' 

129.  'Dedisti  Fntzsdiius  parum  considerate  (ut  ante  eum  Reizius).' 
Iterum  defendit  l.  s.  s.  p.  5,  uhi  praeterea  v.  127  postponit  versui  128 
repugnante  Brixio.  Dedisti  Bergkius  quoque  l.  s.  s.  p.  619  et  oìim 
Bentleìus  et  Bothitùs  simul  occideret.  prò  occideret?  scribentes.  ^hoc 
facto]  hoc  Boihius,  qiu>d  tuebar  Proleg.  p.  CXXV.* 

130.  'sequius  est  Rittershusius.  eectiust  3J  Proleg.  p.  LXXV 
auciore  Varrone  apud  GelUum  XVIII,  9:  de  qua  forma  vide  Fleckeise- 
num  Mus.  Rhen.  Vili  p.  222  sq.'*  NihU  egit  sectius  formam  mero 
errori  tribuens  Weihrichius  Philol.  XXX  {a.  1870)  p.  625  sq.  Attamen 
hoc  loco  neque  de  sectiust  ncque  de  secitiust  cum  Bibbeckio  fragm. 
coììi.  lat.^  p.  LVIII  cogitandum  esse  consentio  cum  Brixio  aliisque: 
cf.  Ampli.  V.  1078  [ubi  secutus  J.  secus  (ecus  in  litura)  B.  secias  ex 
secus  D]  et  v.  VahJenum  ad  Ciceronem  de  leg.^  p.  75.  ^Verba  aat  quid 
interest  dubitavi  vix  potest  quin  interpretam^mtum  sint  eorum  quae 
praecedunt  quid  sectiust.  Quo  expelli  veltU  nam,  te  obsecro  aut  dare 
gladium ,  quam  aut  aliquid  simile  potuit.^  Aliter  iudicavit  post  Brixium 
Vahlenus  l.  s.  s.  ci.  p.  38  sq.  At  totus  versus  interpretamenti  speciem 
habet  languidissimi  inter  exclamationes ,  cum  Argentum  amanti  homini 
e.  q.  s.  optime  sese  ad  Dedistine  h.  f.  ei  gladium  adplicetU.  Praeterea 
exspectcs  poiius  Quid  secus  est  aut  quid  interest  dar  e  ei  gladium,  qui 
se  occideret,  non  inversa  scfitentia. 

13C.     'Inconciliastine  Uermannus.    Inconciliasti  in  Scaliger.* 

137.  ^eum  exturbauisti  sine  ex  Fleckeisenus  Cens.  p.  36,  quem 
iamcn  aliter  iudicantcm  vide  p.  62:  eum  e.  e.  rei  propier  praccedens 
eum  moleste.^ 

139.  ^gcsserat  placchat  Gulielmio.  tuam  .  .  .  gesseris  Lambinus. 
Minime  pracfcrendum,  quod  fuit  cui  non  displiceret,  melius  suam  rem  g.'; 
ìiedum,  quod  placuit  Bergkio  l.  s.  s.  sua  melius  re  g. 

141.  ut  om.  Boihius:  conira  v.  144  Id  (it)  mibi  n.  s.  iam  tibi  e. 
nescio  quis  scribcbat:  cf.  ad  v.  155. 

146.  *i)e  acccntu  ipsaque  scriptura  circumspicedum  te  cf,  Opusc. 
phil.  II  p.  508;  de  constructione  praeter  v.  863  Ciceronis  Par  ad,  1 V, 
2,  30  numquam  te  circumspicies  ?  Vidtndum  tamen  ne  rectius  circum 
spice  scribatur  {ut  spicit  habes  Mil.  v.  697):  ac  disiunctim  scripta 
vocabula  et  hic  et  proximo  vcrsu  et  151  exhibet  B.^  circum  te  spicedum 
Speiìgelius.    bene  prò  te  (ne quis)  fuit  qui  coìiiceret. 

147.  'Me.  Nemo  bic  est.  Ca.  quacso  Bergkius  Cetis.  p.  1135(15). 
Fortasse  Noenumst.  Ca.  Sed  quaeso  K  cum  Fleckeiseno.  Quamquam 
potest  etiam  Tutumst  glossetnate  nobis  expulsum  cssej*     Noenust  coìd. 
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Truc.  I,  2,  8,  II,  6,  62  Bibbechius  Mus.  Bhen.  XXVII  (a.  1S72) 
p,  178.  At  ubi  8Ìt,  quaeso?  Ca.  Identidem  e.  /S.  Ante  hunc  versum 
taiem  excidere  potuisse  BergJcius  putavit  Opusc,  phiL  I  p.  619  (arbiter,) 
Sermonem  nostrani  qui  aucupet.  Me.  Tatum  probest  Nobis.  Ca.  Te 
quaeso  i.  e.  Alia  supplementa,  ex  quibus  Noui:  sed  quaeso  Callidi 
trihuatur  fere  cum  codicibus,  Loewius  excogitamt  in  Ad.  soc.  pini, 
Lips,  t.  IV  p.  344  sq.  ^Fatendum  est  tamen  vel  sic  post  v.  147  quo- 
que desiderari  respofiautn  Megarotiidis  ad  similitudtnem  Mostell  v. 
472  sqq,"*  Sane  Brixius  gestu  voUuque  sati^  Megaronidefn  respondere 
putat  nihil  mutaìis.  Sed  neque  Nobis  recte  adplicatur  {cf.  Mil,  v.  1137) 
neque  Si  taceas  loquar  quadrai,  si  nil  nisi  Ausculto  si  quid  dicas 
ilU  loquitur. 

149.  'Quoniam  profectus  bine  est  Bothius.  Nam  q.  h.  e.  p.  Her- 
mannìAS,  Q.  h.  profectust  ire  Fleckeisenus.^  Me.  Die.  Ca.  Quoniam 
h.  e.  p.  vél  Me.  Taceo.  Ca.  Quom  h.  e.  p.  Bergkius  l.  s.  s,  profectuma 
{*ui  V.  112,  probatum  id  et  Fritzschio  p.  4  et  Crainio  Diar,  gyrnn. 
Beroì.  a,  1866  p.  472:  cf,  de  inensura  Nov.  exc.  PI.  I  p  .54^)  quod 
post  peregre  traiciebat  32  ^cum  aegre  mihi  persuadeam  duos  versus 
coìitinuùs  caruisse  penthemimeri ,  hephthemimeri  autem  proximus  non 
videatwr  sai  commode  liberari  posse*,  ipse  sensit  in  praef*  p.  LXIII 
se  fastidiosius  statuisse,  ^quando  in  hac  ipsa  fabula  adeo  tres  se  ex- 
cipiunt  adscita  hephthemimeri  aequales:  1105 — 1107.* 

160.  'in  bisce  demonstrauit  mi  aedibus  Hermannus.  d.  mihi  in 
bisce  a.  tuebar  Proleg.  p.  CCXXX.  CCLXXXII  s^.  mibi  in  bis  d.  a. 
commendabam  praef.  Stichi  p.  XXVI  {prò  quo  potui  etiam  in  bis  mihi 
d.):  idque  etiam  nunc  praeferrem,  nisi  scrupuìum  iniceret  prò  bisce 
substitutum  bis  (v.  ad.  v.  3).*  Possis  mihi  monstrauit  bisce  in  a.  vel 
demonstrauit  mi  bisce  in  a.  coni.   Vidul.  fragm.  V,  3  Stud. 

162.  'Nemo  bic  est.  Ca.  nummum  5B  Proleg.  p.  LXXIX:  proba- 
tum  id  Bergkio  l  s.  ».'  At  cf  v.  69.  Most.  v.  474.  An:  Nemesi  Ca. 
Est  n.  p.  sìd  tria  miliaP  v.  Poen.  V,  6,  26.  'nummorum  genetivus  nec 
versu  848  recte  defenditur  nec  Mostellariae  v.  357,  quem  ipsis  codicibus 
dueibus  sic  corrige  Vél  isti,  qui  bestie às  trium  nuramum  causa 
subeunt  sób  falas  {cf.  quae  disputavi  in  Suetonianis  Beifferscheidii  p. 
504  [Opusc.  phil.  Ili  p.  241^)*  nec  Phormionis  v.  38  prorsus  aliter 
comparato  quo  comparato  rem  sibi  confecisse  videtur  Engelbrechtus  in 
Stud.  Terent.  {ed.  Vindob.  a.  1883)  p.  18  sq.  nummum  aiireiim 
Pbilippum  Langenus  suasit  Symb.  p.  87  artificiosius  hoc  ex  ipsa 
nummo  rum  forma  extricans  tràiaJticia:  at  cum  Pbilippeum  vitiosam 
esse  formam  demonstraverit ,  auri  ante  aTTri(a)  intercidisse  cofiicio. 
Ceterum  tremilia  Spengelius  suspicatur  coni.  Quint.  I  5,  15. 

166. .  id  delebat  Brixius  ci.  v.  153:  v.  ad  141.  De  permanescere  forma 
cf  Kochius  Mus.  Bh.  XXVI  {a.  1871)  p.  551  et  Loewius  Gem.  p.  533. 

166.  'rediet  Appulei  VI,  19  {p.  109,  7  Fyss.)  exemplo  coni.  Kochius 
coni.  V.  618,  1089.  1178.  1182:  quo  adde  a  fiobis  ad  v.  265  adnotata.* 
renenat  Bergkius  l.  s.  s.  p.  620.  reucnit  ìiescio  an  explicaìidum  sii  ad 
anaìogiam  uerberit  temperit  edit  duit  formarum.  Indicativum  prae- 
sentis  alienis  exemplis  defemlit  Fr.  Allenus  {Bemnants  of  early  lat.,  ed. 
Boti,  a,  1880)  p.  83,  Cf.  tamen  I.  Bothheimerus  de  enunt.  condit. 
Plani,  {ed,  Gottingae  a.  1876)  p.  22. 

9* 
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168.  ^ille  onde  Hermannus.  ei  unde  i2  oUm  Parer g,  p.  526  {sed 
prius  Pareus  ed.  III):  olim  onde  in  proecdosi:  cunde  ad  illorum 
exemplum  quae  tractavi  Mus.  Bhen.  t  XXV  p.  311  {Opusc,  phil.  III 
p.  142  sg.).'  ut  inde  Spengelius  vitiose  {cf.  Nunt.  erud.  Goti,  a.  1875 
p.  1052  et  Loetcii  Cetis.  p.  533).  Qnae  m.  m.  <ab  eo^,  dotem  habeo 
unde  d.  ®  cum  Bergkio  Optisc.  phil,  I  p.  620. 

161.     *Pro  alius  mire  Scaliger  atque  vel  qnam.' 

163.  'dicam?  qui  vulgabatur:  dicam,  qoi  (t.  e.  quomodo)  Brixius.^ 
Hoc  Bergkio  quoque  prohaium.  Ai  cf.  Beckerus  in  Studem,  stud.  I  p. 
245  {quìn?)  et  Cavallinus  {Nordiak  Tidàkr.  f.  PhU,  og  Paed.  /,  a. 
1874)  p.  274  sqq.  'De  iUius  mensura  cf,  Proleg.  p.  CCXVI,  Opusc. 
phil,  II  p,  6S6,  ubi  exposita  'nequaquam  làbefactari  Muelleri  de  pros. 
p,  341  sqq.  credo,  sapientia  Et  mea  fidelitate  celata  Saìmasius.^  An: 
Quid  tibi  ego  dicam?  bui!  illias  sapientiam  e,  q.  s,? 

166.  'rore  haud  duòie  e  prisca  rurei  scriptura,^  Cf.  Goerhigius 
nominum  quibus  loca  signif.  usus  Plaut.,  ed.  Halberst,  {diss.  Hai.)  a, 
1883  p.  6  sq,    'dum  ego  sum  ut  v.  978  et  ubi  noìi?  in  archetypo  qui  fons 

BUM 

fuit  Palatinorum,  pula  dum  ego  fuisse.^    At  recte  Asin.  v,  220,  Mil. 
V.  1082  opposuit  Brixius.    Ncque  ad  dum  dego  potius  B  revocaveris. 

168.  inscripsit  (Nan.)  probat  Berghius  Opusc.  phil,  I  p.  620, 
^conscribit  cum  F  quidam  libri  veteres  Lambini,  qui  alios  dicit  pro- 
scribit  legere.    scribit  Delusa  ms.^ 

169  5g.  'Hunc  ver  sum  vitiato  sane  metro  proditum  in  codicibus, 
quae  res  saepe  indicio  interpoìationis  est,  fuit  qui  a  Plauto  abiudicaret. 
Quo  etiaìnsi  ad  nexum  setUentiarum  sine  detrimento  careamus,  tamtìi 
exquisitius  genus  dicendi  facit  ut  e  simplici  potius  gìossemate,  quo  magis 
esuriuit  adscribereiur  explicando  adesurinit  verbo  ^  numerorum  scabritiem 
repetamus.  Cf.  Proleg.  p.  LXIX,  CLII.  CCXCIII:  id  quod  probavit 
Fleckeisenus  Gens.  p.  64  cum  plerisque,  Adesuriuit  mage^  inhiauit 
Hermannus.  De  mensura  (inhiauit)  fallebatur  Lachmannus  in  Lucr. 
p.  290^:  qui  tamen  consentientetn  habet  Va7^ìenum  in  Hermae  t.  XV 
{a.  1877)  p.  259.  Adesuriuit  magis  et  inhians  acrius  Lupus  obseruauit 
Bergkius  l.  s.  s.  simul  dormitarent  defendens.  Cf.  3J  Opusc.  phil.  Il 
p.  654  sq.  acrius  Lupus:  obs.  vulgo  distinguebatur  idque  inter  alia 
commenta  vindicavit  Fritzschius  Anal,  Pi.  (ed.  a.  1878)  p.  6  adsentiente 
Brixio.  acrius.  Lupus  ops.  5B  itemqu^  Bergkius  in  ann.  phil.  CI  (a. 
1870)  p.  824  (383).  Distinguas:  acrius.  Lupus,  obs.:  ab  neutro  cnim 
membro  divelli  potest.  obseruauit:  dum  disiwixit  Hermannus ,  iungcìis 
canes,  gregem.  Denique  Kiesslingius  v.  169  proximo  subiecit,  quod 
mirere  et  Wagnero  placuisse  et  Vahleno  l.  s.  s.:  quasi  dormitante  demum 
caìie  adesuriverit  lu2)us  priusque  observaverit  quam  inJiicwerit.  , 

171.  'secum  (cf.  Z)  Valla,  Saracenus,  Acidalius.^  tuto  Bergkius 
ì.  8.  s,:  'totum  defendit  Scioppius  Susp.  lect.  V,  13,  item  L,  Spengelius 
in  Seebodii  Nov.  horr.  phil.  et  paed.  Ili  (a,  1828)  4  p.  104,  Doeder- 
linus  Sypion,  IV  p.  358,     Vide  ad.  v.  1046.     uniuersim  Bothius.'* 

173.  'uicissatim  (sitie  hoc)  Scaliger,  Bothius.  Cf.  Opusc,  phil.  II 
p.  254.^  ego  hoc  recte Kellerhoffius  de  colloc.  verb.  (ed.  Argcntor.  a.  1881)  p.  81. 

176.  ^quod  Acidalius  et  me  eius  transponetis  Hermannus.  Cf. 
Nov.  exc.  I  p.  43.^     V.  178  eiusue  esset  Bergkius  l.  s.  s,  p.  621, 
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183  8g.  *Interpunx%  cum  Beì'gkio  reiectis  quae  olim  proposìieram 
cum  Pairerg.  p.  515  tum  Proleg.  p.  LXXXV  sq.  deque  tpsa  illa  inter- 
pundione  in  contrariam  paiiem  sensi  praef.  MU,  gìor,  p,  XXI.  De 
si  —  Ben  cf.  Proleg.  l.  s,  s.  et  p.  CCCXXIV  sq.,  ubi  laudato  Bentìeio 
adde  Madvigium  ad  Cic.  de  fin.  I,  6,  20*  ti  Muellerum  in  progr.  gymn. 
Ioach,  ed.  Berol.  a.  1871.  V.  184  ^Quae  ego  me  Lomanus  Spec.  p.  73. 
In  egomet  Kochius  suspicatur  ego  med  latere  ad  eorum  exemplum  quae 
Nov.  exc.  I  p.  30  sq.  composita  sunt.^  Ceterum  hos  v.  183  sq.  nullus 
equidem  digito,  quin  prò  versuum  185  sq.  dittographia  habendi  sint: 
tiom  neque  post  haec  sunt  quadrai  em  —  tibi  neque  si  —  facta  sunt  — 
fecisse  confiteor  reete  excipit  em  mea  malfacta. 

185.  ^anarimeam  {A)  fortasse  eie  aaaritiam  iam  natum  est.  Ceterum 
dubitari  potest,  num  forte  Em  méa  iam  malefacta,  ém  meam  auaritiam 
tibi  poeta  dederit:  quando  hiatui  quidem  vix  loéus  est.  mea  synizesi 
posse  monosylìabum  fieri  negandum  est  {cf.  Opusc.  phiL  II  p.  508):  ut 
velpropterea  nec  Hermannus  nec  Fritzschius  verum  adsecuH  sint,  quorum 
illi  En  méa  tibi  màlefacta,  én  m.  a.  t.  placuit,  huic  En  tibi  mea 
màiefacta,  én  m.  a.  t.  Muelìero  de  pros.  p,  685  sq.  meas  auaritias  in 
mentem  venit.^  Em  mea  tibi  màlefacta,  em  auaritiam  meam  idem  Addi- 
tam.  p.  64.  ^em^  ém  meam  a.  t.  Spengelius.  An:  Em  méa  malfacta, 
em  meam  ^ómnem^  a.  t? 

186.  ^Etiamsi  facili  negotio  cum  Fleckeisetw  JSpist.  p.  XXIX 
Hascin  mibi  {vel  Hascine  mi)  propter  res  efficias,  tamen  ìion  tantum 
tam  elumbes  ita  numeri  prodeunt  Hascin  |  mi  própter  rés  y  malàs  |  famàs  | 
ferunt^  quales  a  Plauto  profectos  esse  aegerrime  mihi  persuadeam  {ut 
saltem  Hascine  propter  res  mlhi  malas  f.  f.  praeferendum  fuerit),  sed 
etiam  additum  mibi  tam  miram  locutionem  famas  alicui  ferro  {differt 
enim  v.  689)  procreai,  quam  vix  habeas  qui  a  latinitate  defendas.  Ceterum 
me  servato  maledicta  difierunt  Camerarius,  maledictis  differunt  Dousa 
Plaut.  explan.  IV,  22.  Alia  Scioppius  Susp.  lect.  V,  13,  Gronovius 
Observ.  IV,  3  proposuere,  quorum  nihil  ulli  usui  est.  Pro  ferunt  cum 
Pareo  serunt  substituit  Bothius.^  Cf.  Persae  v.  351  sq.  Hascine  mi 
optar  res  maledicas  famas  fenint!  Bergkius  l.  s.  s.  p.  621.  Praeter 
locos  a  Bergkio  allatos  in  glossario  Ambr.  B  31  sup.  opter:  propter 
exstar  e  Loewius  indicavit.  .  Exclamatiouem ,  nan  interrogationem  {ut 
vulgo)  Bergkius  agnovit:  vide  sis  Warrenum  in  Diar.  philol.  americ.  Il 
(a.  1881)  p.  50  sqq. 

190.  Hoc  loco  versus  noìinullos  deletos  esse  Bergkius  suspicatur 
ì.  8.  8.  p.  621  sq.  'Communitesque  Guliehnus  Qu.  e.  3  miro  iudicio: 
cofitra  quem  rectissime  iam  Grofiovius  dixit  Obseiv.  IV,  5.' 

191  sq.  'panlo  post?  Ca.  domi  luntina  Angelii.  Me.  paulo  post 
domi?  Scaliger.  Persofiarum  distributionem  C.  F.  Ileìtnannus.  (v.  praef. 
SUch.  p.  XIX)  hanc  commendabat:  Me.  domi.  Numquid  uis?  Ca. 
corea  toam  fidem.  Me.  fit  sedulo.  Sed  — .  Vulgatum  ordin^m  recte 
defendit  Brixius.^ 

194.  'quom  uendidit  (uenderet)]  de  hoc  discrimine  vide  nunc 
Luébbertum  Stud.  gramm,  II  p.  00  sq.  subtiliter  disptUantem.* 

196.    ^Ca.  Quid  none?    Me.  uirgo  nempo  Acidalius.'* 

198.     rogaturas,  non  rogaturu's,  Olseuius  l.  s.  s.  p.  23. 

200.     'mcndaciloquius  nullo  modo  defemlere  Lachmanuus  in  Lucr. 
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p.  129  debuit:  cf.  Proleg.  p,  CGXXXI.  Parum  coticinne  itUer  veros 
comparaiivos  interposita  ea  construdio  quae  per  magia  fit  (alia  enim 
ratio  est  versuum  Eunuchi  V,  4,  12  sq.)  in  causa  fuit  cur  ohm  spreta 
tatn  proclivi  quam  quae  Bergkio  FriUsóhioque  placuit  mutatione,  paulo 
sane  liberius  digniorem  Plautina  elegantia  versum  hunc  effingerem:  Men- 
dàcìloquius  nfl  neque  adeo  argutias.  Nunc  non  dubito  (etiatn  propter 
languide  iteratum  -loquius)  interpolationi  tribuere,  quaJis  non  raro 
ipsis  epithetis  cumulandis  ampUficandisque  grassata  est  {vdut  v.  239  sg.)-' 
meodaciloquius  cum  aperte  ex  v.  201  Ùlatum  sit  —  etsi  Niemeyerus 
de  PL  fab.  ree,  dupl.  (ed,  Berol.  a,  1877)  jp.  26,  oboriantur  {Stióhi 
V.  165)  atque  adeo  euenat  eiusdem  generis  exempla  haòet!  —  vix  audoi- 
cius  de  mendacidicum  depulso  cogites. 

202.  'urbani  adsidui  cìues]  acute  Eussnerus  comparauit  homines 
urbani  industrii  in  petitionis  commentariolo  Vili,  29  \-  cf.  ad  v.  46. 

203.  ^Si  quod  sentio  libere  dicendum  est,  videtur  mihi  Plautìés 
sine  pronomine  egomet  adeo  scripsisse,  similiter  (non  pariter)  atque 
V.  412.' 

206.  '  Cf,  Nov,  exc.  I.  p.  73.  De  habét  vereor  ut  recte  cogitaverim 
Proleg.  p.  CLXXXIV  sq.,  de  àliqua  transpositione  tninime  vereor  ne 
recte  Fritzschius  p.  5.  animo  aut  habet  receptum  in  proecdosi  probavi 
Mueìlero  de  pros.  p.  63  '  :  item  Wagnero.  animo  habent  aut  habituri 
gciunt  Spengelius.  là  quod  quisque  in  animo  habet  ex  versu  seguenti 
(cf,  V,  208  A)  huc  trahens  id  quod  ®. 

208.  'Sciunt  quid  Bothius  (contra  v.  207  Sciunt  quod  Guyetus, 
Bentìeius).  Cum  praemissum  in  A  item  et  insertum  jd,  tum  satis 
ingratus  a  coniuììctivo  ad  indicativum  traìisitus  facile  faciunt  ut  hunc 
versum  addiiicium  esse  suspiceniur,  quode  iam  Bergkius  Gens.  p.  1136  (16) 
cogitabat.  Sed  videtur  progredicndum  esse  lofigius:  nam  etiam  v,  206.  207 
tot  a  scntentiarum  nexu  et  ratioìie  incommodis  laborant,  ut  minime  cul- 
pandtts  videatur  qui  hos  versus  206 — 209  universos  a  Plauto  abiudicet, 
quamquam  eos  saliem,  qui  sunt  206  —  208^  ex  ipsa  nisi  fallimur  anti- 
quitate  repetendos.'  Item  id  quod  vel  adeo  Item  ut  quod  (deleto  Sciunt) 
ex  aperta  A  interpolatione  Plauto  obtrudere  (quod  vitiosum  est)  VaMenus 
animum  induxit  idque  persuasit  Nietneyero  l.  s.  s.  p.  22,  Praestat  vero 
Sciunt  quom  luno  fabulatast  e.  I. 

209.  'neque  futura  neque  sunt  cum  certis  de  causis  ferri  non  posse 
Proleg.  p.  CXIII  ostendisscm,  ipse  sunt  ncque  futura  sunt  (sine  tamen) 
probabam,  fuerunt  neque  sunt  tamen  Bergkius  l.  s.  s.  Liberius  Iler- 
mannus  deletis  Quae  et  sunt:  Neque  facta  neque  futura  tamen.  Totus 
autem  versus,  visi  omnia  fàllunt,  confictus  est  cui  exemplum  versus  206. 
Quetn  qui  de  fendere  volet,  cogitare  de  breviata  tam  forma  tamen  vocis 
vicaria  poterit  hoc  exemplo:  Quae  néque  sunt  neque  futura  sunt,  tam 
illi  sciunt.  Nisi  quod  nec  satis  fidei  in  tali  quidem  constructione  ipsa 
illa  tam  forma  habet  et  totwn  versum  subtUius  expema  senteìUiarum 
ratio  a  genuinis  segregat.'  Non  rcctius  coni.  Placido  p.  44, 14,  45,  14 
cogitar es  de  futarunt  inferendo  prò  futura^  quod  ipsum  exemplis  dissimi- 
libus  Niemeyerus  defcndit  1.  s.  s,  p,  18. 

211.  lubeant  pZwraZem  cani.  Prisc.  XI  p.  561, 11  IL  et  ÌVagtiero  ad 
Ani.  Ili,  5,  17  defendit  Kochius  in  Annoi,  phil.  U  CVII  (a.  1873) 
p.  841. 
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213.  *hac  esse  et  Taiibmannus  [Hemque  Bergkius  1.  s.  s.  p,  622], 
hac  et  86  Acidalius,  Hermanntis.^ 

214.  ^omnibus  servato  Bergkius  de  Triti,  p,  X  (63)  Bonìsqne  h.  a. 
euortisse  o.  parum  id  cotisiderate:  ut  recte  obìocutus  sit  Fleckeisenus 
Cens.  p,  245  sq,  {cf,  Proìeg.  p.  LX.  LXVI)^  ncque  consideratius  Nie- 
meyerus  l.  8.  s,  p.  2é  cord,  v,  446  post  Muellerum  Bonis  qui  hùnc  — 
omnibus  amplectitur,  dum  metricum  in  altera  ree,  correctoretn  exagiiat, 
piane  omittens  quaerere  omnibus  prò  suis  num  sententiae  huius  loci 
accommodatum  sit, 

216.    Prosului  Fleckeisenus  Cens,  p.  253. 

218.  Nxkil  profeeit  M,  Pennigsdorfius  de  qctisque  et  QUisquis 
pron,  (ed.  Hai,  a  1878)  p,  14.  Vnde  quidquid  auditum  aiant:  n.  i.  a. 
f&:  nam  quidquid  exquièitius  est  quam  quod  errori  vel  interpolationi 
tribuas,  cum  contra  aiant  et  alliteratione  commendetur  et  similium  loco- 
rum  corruptela  (cf.  Capt,  v,  691  al).  Et  unde  auditum  dicant  vel  Et 
unde  quidquid  autument,  ni  appareal  Bergkius  l.  s.  s,  p.  622.  Ceterum 
AUDiTU  et  ADPABEAT  nofi  recte  ScJiwarzmannus  ex  A  testatus  est  apud 
Fleckeisenum  Epist,  p.  XIV.  ^  dicant  et  ni  id  Meierus  Opusc.  acad,  II 
p.  323:  sed  cf,  v,  468  sqq.  (83,  85),  Proximo  versu  Famigeratoris  ras 
Acidalius.^ 

220.  ^Totum  versum  cum  Guyeto  suspectat  Kochius^  obloquenie 
Bergkio  l.  s.  s.,  qui  Fauci  sint  faxim  ...  Hoc  ita  ...  e^  Occlu- 
siorem  quo  h.  st.    Hoc  ita  ....  eo;  duplici  recensione  derivabat. 

223  sqq.  '  Elaborarunt  in  cantico  constituendo  post  Hermannum 
Bothium  meque  ipsum  Proleg.  p,  GCXGV  sqq,  Bergkius  cum  Censurae 
p.  1137  (16  sq,)  tum  accuratius  Ind.  lect.  Marburg.  hib,  a.  1849  (p,  54 
sqq.),  Fritzschius  Ind,  lect.  Bostoch.  eiusdem  anni  idemque  uberius  Ind. 
lect.  Bost,  aest.  a.  1861,  Orainius  de  compositione  canticorum  Pìauti- 
nórum  (ed,  Berol.  a.  1865)  p.  19  sqq.,  aliqua  ex  parte  etiam  0.  Seyf- 
ferius  de  bacchiac.  versuum  usu  PI.  (ed.  Berol.  a.  1864)  identidem, 
Studemundus  de  canticis  PI.  (ed.  Hai.  a.  eodem)  p.  16.  21  sq.  28  sq. 
40  sq.  58  sq.,  Spengelius  T.  Macai,  Pi,  (ed.  Gotting,  a.  1865)  p.  144  sq. 
151.  168  sqq.  A  quibus  sumpsi  sicubi  quid  recte  vel  probabiliter  in- 
stitutum  videretur  (qualia  tamen  faiendum  est,  si  a  Bergkio,  item  Fritz- 
schio  àlifj^tiens,  discesseris,  esse  perpauca):  nam  singula  quaeque  ab 
illis  proposita,  eaque  quam  maxime  inter  se  dissidentia,  enumerare  in- 
finiti et  ìaboris  et  spatii  foret  nec  ut  puto  uìlius  utilitatis.  Omnino 
multo  mihi  modestius,  quam  plerisque  placuit,  servanda  esse  memoria 
codicum  visa  est,  praeter  cetera  autem  eisdem  potissimum  ducibus  exae- 
quandorum  inter  se  versuum  enuniiatorumque  concinnitas  spectatida, 
quam  mirere  ultra  modum  neglectam  esse.*  Adde  Bedslobii  Symb.  crit. 
ad  PI,  fah,  (ed.  Vimariae  a.  1879)  p,  9  sqq,,  Spengelii  librum  de  rc- 
form.  carA.  PI,  discr.  (ed,  Berol.  a.  1882)  identidem,  Bergkii  Opusc. 
phil.  I  p.  623  sq, 

226  sq.  *Ego  me  et  concoquo  Hermannus  (cf.  Parer g.  p.  515): 
idemque  v,  226  exercitorque:  sed.  v.  Proleg.  p.  CLXXIV.^ 

227  sq,  'cogitatum.  si  ueram  inde  a  Merula.  cogitatum,  utram 
inde  ah  Angelio,    partem  prò  artem  Acidalius.* 

230.  'amorine.  me  an  rei  Hermannus:  contra  quem  dixi  Proleg. 
p.  CLV  adsentientemque  habeo  Buechclerum  de  declin,  p.  54.    Frustra 
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in  rei  vocuìae  elisione,  quae  apvd  PlaiUum  mhU  offensionis  habet,  ÌMesit 
L(ichmanniM  in  Lucr.  p.  161:  ut  minime  optts  sit  Fritzschii  transpoai- 
tione  Amórin  an  rei  me.'  At  rei  dativum  aemper  monosyllabum  esse 
Seyffertus  demonstravit  Stud.  FI.  p.  25  sq.  (aut  Hermawni  scripturam 
aut  Amórin  med  an  re  exigens)  neque  reale  formulam  Mil,  gì,  v,  103 
aliter  comparatam  et  ei  pronomen  disyllcibum  opposuit  Briocius,  siet 
*  notabili  exemplo  '  in  B  CD  traditum  ad  seit  et  hic  et  v,  962  revocabat 
Loetoius  An.  Pi  p.  197:  at  cf.  v.  364  ah 

232.  De  versibtis  secludefidis  consentit  Teuffelius  Mus.  Ehen.  XXX 
(a.  1875)  p.  473  sq.  '  Item  versui  230  aptiorem  locum  esse  aut  post 
227  aut  post  231  sentiebam  in  proecdosi,  atque  ante  229  eum  trans- 
posuit  Fritzschius.  Ntmc  tamen  intellexisse  miki  videor  duplicem  omnino 
horum  versuum  recensionem  haberi,  de  quo  iam  Bergkius  suspicabtUur  : 
velut  ut  exemplum  ponam  (ncque  enim  una  disponendi  via  patet)  aite- 
ram  hanc: 

Multas  rea  simitu  in  meo  corde  uorso, 
Mnltum  in  cogitando  dolorem  indipiscor. 
Sed  hoc  non  liquet  nec  satis  cógitatumst, 
Vtram  potius  harum  mihi  artem  expeteasam, 
Vtram  aetati  agnndae  arbitrer  firmiorem: 
Amórin  me  an  rei  opsequi  potine  par  sit  —  ; 

{vel  inverso  ordine  Amórin  —  Vtram  —  Vtram);  hanc  autem  aìtercnn: 

Egomet  me  coqno  et  macero  et  defetigo: 
Magister  mihi  exercitor  animus  nunc  est. 
Sed  hoc  non  liquet  ncc  satis  cógitatumst, 
Amórin  me  an  rei  opsequi  potius  par  sit, 
Vtra  in  parte  plus  sit  uoluptatis  uitae 
Ad  aetatem  agundam.- 

quando  uitae  et  aetatis  persimilis  societas  est  Amphitr.  II,  2  init.  i^ua 
sponte  intéllegitur  uiriusque  partis  prima  versuum  paria  inter  se  per- 
mutari  posse.* 

233.  De  hac  re  mihi  ^hercle^  hau  satis  liquet  Sigismundus  de 
i/AUD  negai,   p.  258.    An:  mihi  saltim  hau  liquet.^    cf.  v.  227. 

234.  'utramque  rem  primus  addidit  Angelius  in  lutilina.*  utram- 
que  artem  coìil.  v.  228  EedslobitM  p.  12. 

236.  '  Bergkianam  horum  versuum  discriptionem  non  potui  non 
reicere  Opusc.  phil.  II  p.  593.  Nec  piacere  Grainii  p.  10  mensura 
iambica  potest  Ita  faciam ,  ita  placet,  nec  anapaestica  Seyfferti  p.  6, 
nec  Mueìleri  ratio  non  ratio  de  pros.  p.  412  '  nec  Fleckeiseni  muta- 
no Sic  f.  sic  p.,  etsi  necessariam  habet  Braunius  observ,  gramm.  et 
crii,  ad  usum  ita  sic  tam  ìtamen)  partic,  PI.  et  Ter.  (ed.  Beroì. 
a.  1882)  p.  14.  Ita  faciam  ita  placet  bacch.  dim.  coiai,  esse  voluii 
'iì,  quod  refutavit  Spengelius  ì.  s.  s.  p.  261  al.  Scr.:  Ita  faciam,  ita 
plàcet. 

236.  'Certissimum  est  me  iudice  ìiovum  hinc  versum  ordiri  debere: 
cf.  Proleg.  p.  CGXCVII.  Ne  minimam  quidem  probabilitatis  spccicm 
habcnt  quae  de  proximis  versibus  Spengelius  p.  168  sqq.  commentus 
est.  Ambrosiani  scripturam  interim  a  me  servatam  quamquam  hac  syl- 
ìabarum  dimensione  lueare:  éloquar  quem  ad  módu(m)   se  czpédiant^ 
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tamen  et  durior  apocope  et  inusiiatior  accentua  facile  f aduni,  ut  aut 
cum  FUckeiseno  Epist.  p,  XV  e  Podatinarum  fide  sic  pendeas:  éloquar 
qoemnam  ad  modam  ezpediant^  aut  niecum  de  interpretamento  cogites: 
éloquàr  qui  se 8 e  expediant.  Trafisponendo  numerorum  eìegantiae  oìim 
cum  Lindemanno  sic  consuleham:  quemàdmodum  expediant,  éloquar; 
isque  septenarius  ne  nunc  quidem  displicet.  De  prosodia  cf.  Proleg, 
p.  C XXXIII.  CXXXVII.  Ceterum  expetant  prò  expediant  Palme- 
rius  Spicil.  p,  762,  item  Scdliger:  sed  vide  Brixium,^  lAndemannia- 
nam  scripturam  non  improbatam  Ritschélio  reduxi,  cum  Langenus 
Symb,  p.  1  sq.  demoftstraverit  se  expediant  ferri  non  posse,  Nihil  egit 
Eedslobius  amoris  delens,  item  deinde  subdole. 

237  sq,  ^Berghii  discriptionem  horum  versuum  cur  improbem,  signi- 
ficavi Opusc.  phil,  II  p,  583,  Etiam  miràbilius  Studemundi  artificium 
est  p.  40  sq.  Ceterum  cf,  Proleg,  p.  XXXVIII,  C,  quamquam  ibi 
proposito  non  omni  ex  parte  nunc  tuear,  Fortasse  postulat  sese  males 
eiecto  glossemate  hominem.'  Anapaesticos  restituit  Buechelerus  Mus, 
Rhen.  XXVII  p.  477  :  Numquam  amor  quemquam  niai  cùpidum  homi- 
nem Postulat  sese  in  plagas  cónicere  Eos  cum  petit  eos  cum  séctatur 
Subdole  <lactat>  consulit  ab  re.  At  cupit  vix  recte  ad  cùp(et)it  reto- 
cavit,  quod  postulat  vocis  inierpretamentum  potius  est  {cf.  Non,  p.  375, 
19),  ncque  blanditur  glossema  ad  vocem  hic  depulsam  spectat,  sed  ad 
proxima.  Denique  consectatur  suadente  adnominatione  prò  eos  sectatur 
inferendum,  non  in  cum  sectatur  viutatidum,  Sed  v,  237  aegre  caremus 
damni  voc€d)ulo  ad  cupidum  addendo  (cf,  Pseud,  v.  1132),  quod  nescio 
an  in  hominem  abierit,     Possis: 

Numquam  amor  quemquam  fn  plagas  nisi  cùpidum  damni  postulat 
Cónicere:  eos  petit,  consectatur,  sùbdole  ab.  re  consulit. 

239  sqq.     *Praeeunte  Hermanno  bacchiacos  discripsi.    Parum  prò- 
babilitatis  habituri  sint  trochaici  sic  continuati: 

Blàndiloquentulus,  méndax  cuppcs,  déspoliator,  hàrpago 
Lutebricolarum  hominùm  corrumptor,  célatum  indagàtor  est.* 

quamquam  proceleusmatico  quidem  quae  sit  venia  parata,  significatum 
est  Prol,  p,  CCXCII.  Nulli  fere  usui  fuisse  dolco  Bergkii,  Fritzschii, 
Studemundi,  Spengélii,  Crainii  inventa  et  prorsus  inter  se  disparia ^  et 
magnam  partem  piane  incredibilia,  Quod  cur  et  de  his  versibus  et  de 
reliquis  partibus  horum  canticorum  iudicem,  certissimae  me  non  caussae 
tantum,  sed  rationes  movettt,  quarum  tameti  explicatio  Vindiciis  Plau- 
iinis  reservanda  est,  Contra  Studemundiana  artificia  quacdam  sanissimo 
iudicio  iam  BrixiUs  dixit  Annal,  phil.  t,  91  {a,  1865)  p.  06  sqq,  V.  240 
latebricola  potius  ^uam  latebricolarum  non  inepte  expetebat  Bergkius: 
quo  fortasse  non  decrit  qui  sic  utatur:  Despóliator,  latebricola,  homo- 
nom,  corrumptor.'  Contra  sic  usus  est  Ribbeckius  Mus,  Ithen,  XXVII 
(a,  1872)  p.  177:  Despóliator,  latebricola,  honéstum  corrumptor.  Cogi- 
tare possis  de  Latebricola,  *  hòminum  e,  %A  locutio  extiterit  quaedam 
simUis  oc  frugi  h,,  ex.  gr,:  usu  hominum  corrumptor  (ut  res  usui 
Varrò  dixit).  Certius  est  ex  auarus  glossemate  {cf.  harpago)  non  rectius 
aoidoa  effecisse  Spengelium  in  editione  quam  nupcr  elegans  incredibili 
mensura  servasse,  quod  cuppes  vocis  inter prctamenium  sit  {cf  glossam 
in  ttstim,  cum  Mil.  gì.  v.  1235),  cum  blandus  et  blanditur  v.  238  (blan- 
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ditorF)  ad  blandiloquentulns  apectent.  At  aìiam  vocem  auarus  elegans 
oppressisse  tam  versus  quam  sententia  demonstrant  neque  quidquam  veri 
est  sitnilitis  quam  genetivum  oUm  extitisse  {cf.  v,  240,  2àT)  veìut: 

Blandiloquentulus,  barpàgo,  mendax, 
Cuppés,  ditum  despóliator. 

Denique  inops  neque  ex  glossemate  neque  ex  versu  256  cum  prohcibUitate 
explicari  potest:  unde  inpos  effecit  Spengélius  cassa  sententia,  opscelatum 
Bedslóbius  finxit.  Fortasse  latet  graeca  vox  in  -ops,  quo  ducunt  adiuncta 
verba  [Itisi  inoi\>  =  inóntrjg  {cf.  inÓTffiog)  vel 

CynopB,  célatum  indagàtor], 

nisi  ipsa  vox  contraria  ops  vel  cops  praestat. 

242.  'nam  qunm  quifl  clam  amat  Saracenus.  nam  qui  ab  eo  quod 
amai  Camerarius.  Pro  qui  amat  Fritzscfiius  oìim  qui  emit,  postea  qui 
habet  [adsentiente  Bergkio  ì.  s.  s.  p.  623]»  Ambrosiani  memoriam  simil- 
limo  versu  Mercatoris  744  vindicavi  Próleg,  p,  CCCXIV;  eiua  addidi 
Parer g,  p.  527,  Proleg.  l.  s.  s,  et  p,  L XXI II,  ut  prorsus  nccessarium 
ad  constructionem  verborum,  saui  sagitiis  Hermannus  satis  per  se  eie- 
ganter.  De  interpretatimie  adsentientem  habui  Fleckeisenum  Mise,  criL 
{ed.  Lips.  a.  1864)  p.  40:  quod  contra  Buechderi  mentem  de  deci,  p.  67 
non  satis  adsequorJ*  Paìatinorum  scripturam  Bergkius  praetulit,  ad 
sauiis  sagittatns  est  Kiesslingius  reuocavit  in  Ind,  schol.  Gryphisw, 
a,  1878  p,  11  [itemque  Loewius].  Nam  qui  amat,  quom  dxtemplo  sauiis 
ictust  nofi  dispìicuit  Bcdslobio.  Vix  dubito  quin  compositum  extiterit 
vere  Pìautinum  sauìsagiita,  tis  autem  ex  dia  adiectum  sit  {cf.  Gas,  III, 
5,  18): 

Nam  qui  amat,  quod  amat  quom  eztemplo  eius  sàuisagitta 

disperculsust. 

243.  ^Cetcrum  Itquitur  profiuntiandum  esse,  non  llquitur,  versus  ut 
sit  catalecticus  iuxta  atque  inscquentes,  Bucchelerus  monet  Annal.  phil. 
t.  99  (a.  1869)  p.  4S8\  cui  obìoquitur  Langenus  Symb.  p.  319  et  Bergkius 
1.  s,  s,  Contra  labitur  interpretamentum  esse  vocis  liquitur  ex  Festo  con- 
clusit  Fleckeisenus  cum  Loewio  {cf.  testim.)  consentiente  Leidolphio  de 
Festi  et  Bauli  ìocis  Pìautinis  {diss.  Icn.  II  a.  1883)  p.  227.  At  cf 
inter  alia  Pìacidus  p.  29,  18  D.  conducibile:  utile  óv^tptQOv  cum  Trin. 
V.  24  sq.  {videsis  Bedslobium).  Ceterum  anapacsticos  et  pessimos  et  aìic- 
nissimos  Spengcìius  continuavit  usque  ad  v.  252. 

246.  Creticos  catalccticos  244  —  261  discribeìis  cum  Hermanno  E1. 
d.  m.  p.  212,  itcm  Epit.*  p.  77  {cf  ProUg.  p.  CCXCVIII)  Atque  ibi  ille 
corr.  5B  Proleg.  p.  LXXII  duce  A  —  in  quo  quod  ast  extare  Vssingius 
putat  ad  Capi.  v.  677  somnia  sunt  — :  ^nam  At  ibi  ille,  quod  etiam 
simpìiciits,  aegre  defendas.  Ibi  tum  ille  Hermannus,  Nisi  forte  cuculus 
vocis  primam  syllabam  Plautina  actas  produxit,  de  quo  Brixius  cogitat. 
Mira  sunt  quae  de  lioc  versu  Bergkius  comminiscitur  Philoìogi  t.  XIV 
{a.  1859)  p.  186  sq.^  At  rectissime  Bergkius  Opusc.  phil.  I  p.  623  sq. 
cum  atque  praemissum  improbavit  tum  o  ocello  correctum  (hem  ocelle 
Hermannus):  cf  etiam  Spengélius  de  cant.  p.  58  al.,  etsi  ipse  mirifice 
errava.  Non  video  qui  et  versui  et  librorum  metnoriae  nulli  per  se 
dubiiationi  obnoxiae  {praeter  v,  249  insiticium  et  amplius  v.  247  male 
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repetitìtm)  scUis  faciamus,  nisi  raro  satque  lepido  exempìo  admiitamus 
Plautum  amatorem  inversum  scoUis  depinxisse  ^  eretico  contrariis  '  (nimt- 
rum  interdum  admissa  syllaba  ancipiti): 

Ibi  file  cacùlns:  ^océlle  xpi,  fiat: 
Et  fstac  et  si  àmplins  nis  dari  dàbitnr.' 
Ibi  fila  pendéntem  ferit:  iam  ambit  órat: 
Qaod  écbibit  qnód  comest  qnód  facit  sùmpti. 
Nóx  datar  d.  f.  t. 

247  8q.  ^Tres  ciim  trochaico%  fingebatn,  qiwa  hodie  haud  cunctan- 
ter  reicio: 

ibi  illa  pendentém  ferit 

Iam  àmplias  orat:  non  eatis 

Id  malist,  ni  etiam  àmpliust  — . 

In  ibi  illa  aut  pronomen  interpretis  est  (Ibi  peDdentém  ferit  Hermannus) 
aut  fortasse  ibi  vocuìa.  làm  p.  f.  Buechelerus  l.  s.  8.,  Ibi  illa  e  v.  245 
irrepsisse  suspicans.  Mirum  est  in  pendentém  et  Fritzschium  haesissc 
et  Crainium,  quorum  iìli  lambentem  adrisit,  huic  dante m.  Vide  Opusc. 
phiì.  II  p.  464,^  In  damnando  v.  248  Buechelerum  recte  32  secutus 
est:  cantra  Bergkius  h  s,  s.  p,  624  v.  247  sq.  dimetros  iambicos  esse 
roluit  Iam  iam  plaa  orat  corrigens.  In  amplias  orat  (quod  supra 
secundum  Mxl,  v.  69  a  Studemundo  cum  A  emendatum  correxi)  recte 
etiam  Langenus  Jiaesit  Symb.  p.  318,  mire  tamen  sic  orat  quod  ecbibat 
desiderans  haec  potius  suasit: 

Ibi  p.  f.:  non  satis  id  est  mali  {vel  èst  ei?),  ]  Qaod  ecbibit  — . 

260.  'Vetus  esse  vitium  apparet:  quod  mirere  patienter  tulisse  Bent- 
leium  in  Ter.  Eun,  V,  8,  57.  quod  ecbibit  vel  exbibit  suadens  Bueche- 
lerus p.  487  sq.  non  persuadet:  cui  asperitati  defendcndae  in  hoc  polissi- 
mum  metri  genere  noli  v.  318  adhibere.^  At  ecbibit  certatim  vindicarunt 
Brixius,  Redsìobius,  Bergkius. 

261.  ^familia  ei  tota  Hermannus,  qtM  opus' non  esse  hodie  intel- 
lectum  est:  cf.  Fleckeisenum  Mise.  crit.  p.  16,  Buechelerum  de  deci.  p.  9. 
familia  adducitur  transponebat  Fritzschius.* 

262  —  263.  *V.  262  uestiplici  Angelius,  ucstispicae  Camerarius. 
Duplicem  ex  ipsa  antiquitate  traditam  esse  scripturam  apparet.^  Cete- 
rum  V.  262  —  264  {itemque  v.  285  sq.)  novo  metro  discripsit  Kiesslingius 
l.  «.  8.,  cui  recte  oblocutus  est  Brixius.  ^V.  264  —  266  iambicos  feci 
(praeter  tcrtium  versum  iam  Proleg.  p.  CCXCVII),  prò  quibus  trochai- 
cum  septenarium  cum  bacchiaca  clausula  Hermannus: 

Pània  et  peni  raptores:  ipse,  dum  illis  cómis  est, 

Inóps  fit  amator. 

Ihios  posteriores  in  unum  contraxit  duce  Studemundo  p.  29  Brixius 
(quem  v.  Annoi,  phil.  t.  91,  a.  1865,  p.  61)  cum  coque  Fleckeisenus 
ibid.  t,  95  (a.  1867)  p.  631,  quo  metrum  illud  Beizianum  recupe- 
rareni  Fit  fpse,  dam  illis  cómis  est,  inóps  amator;  sed  res  eodem 
redit,  si  elaiusulam  separaveris,  id  quod  hoc  loco  suadet  concinnitas 
meirorum..  Ab  haec  ego  {v,  267)  dubium  non  est  quin  novum  initium 
fkU  {id  quod  iam  Proleg.  l.  s.  s.  declarabam),  sed  id  non  bacchiacis, 
verum  iroehaieis  numeris  comprehetisum,  ut  v.  236.  242.  264.  Ambro- 
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sianum  si  acquare ,  dinietrutn  habes  (rectitts  tamen  meo  animo  trans- 
positis),  qui  interpolando  creverit  in  Pàlatinis.  Sed  fieri  item  poteste  ut 
quaedam  interciderint  ad  compìendum  tetrametrum  a  poeta  adiectay  quo- 
rum aliquam  particulam  Palatini  servaverint,  nthU  A.  Neutram  igitur 
viam,  tit  in  re  ancipiti,  intercludere  volui,  Alieìiissimi  hinc  sunt,  si 
quid  sentio,  anapaestici  numeri  '  :  quos  tamen  constituit  Brixius  itemque 
Jiedslobius  et  Spengelius,     Contra  tetrametrum  sic  explehat  Wagnerus: 

Haéc  ego  quom  ago  cum  meo  animo  et  recolo  et  reputo  rectias 

non  recte  usus  recxilo  (t.  e.  reculo)  scriptura  in  B  —  *nam  Fritzscfiius 
qua  confide^itia  affirmet  reptilo  potius  in  B  esse  ipse  viderit  '  — .  Vtique 
servamla  erit  locutio  eocquisitissima  eademque  depravationi  facile  obnoxia 
ago  cum  animo,  cuius  et  reputo  (-4)  et  recolo  {BCD)  interpretamenta 
habeo  (cf,  v.  298).    Scripserim: 

Uaéc  ego  quom  ago  cum  meo  animo,  ubi  qui  eget  quam  prèti 

8Ìt  parui. 

'267'*  et  269  —  262  volui  bacchiacos  trimetros  acatalectos  esse,  inter- 
positum  autem  258  prorsus  et  ad  sensum  accomodate  et  convenienter 
versai  2G6.  Non  est  tamen  dissimulandum  parum  piacere  ubi  qui  eget 
preti  quam  [sic  5B  prò  quam  preti]  mensuram:  quamquam  non  sine  ali- 
qua  licentia  velut  de  tali  versiado  cogites:  Vbi  quisque  egét,  quam 
preti  8Ìt  perpàrui.  Ceterum  Vonatum  minus  probabile  est  spectare  ad 
v.  266  quam  ad  v.  268.  Versu  261  forum  prò  pyrrhichio  esse  puta:  quod 
gcnus  7ion  satis  recte  Proleg..  p.  CXL  V  definiebam.  ^  V.  263  interpola- 
tori deberi  vidit  Bothius  (uolunt  dici  amicum  Hermannus  bacchiacos 
numeros  restitueìis).  Ceterum  suoe,  se,  suo  in  versibus  261  sq.  ita  tan- 
tum recte  se  habebunt,  si  amor  credttur  paullo  audacius  prò  ipso  amatore 
dictus  esse.  Quod  cum  olim  negamlum  putarem  Proleg.  p.  CCCXIVsq., 
tuo»,  te,  tuo  substitiiebam:  velut  hoc  exemplo 

fugit  forum,  fugàt  tuos  cogniitos, 
Fugàt  ted  ipsum  ab  tuo  contùtu 

(vel  aliquanto  gratius  Fugàt  temet  ab  t.  e.).'  Vix  equidem  dubito,  quin 
post  versum  260  aliquid  inter dderit  potius  (vide  infra),  lam  vero  ncque 
ubi  qui  eget  ncque  amÓr  amari  ferri  posse  piane  liodie  intellectum  est 
ncque  sine  caussa  alia  in  Bitschelii  discriptionibus  cum  olii  reprehen- 
derunt  tum  Spengelius.  At  is  ipse  (de  cant.  p.  238  sq.  alias)  in  atia- 
paestis  desaeviens  pra^ter  alia  Apagd  te  amor  dimetitur  vitiose  (ubi 
Apage,  amor,  te  Brixius  contra  dicendi  usum,  varia  deinde  temptans), 
amara  delevit  Plauiinissimum  (cofiscntiente  Eedslobio  l.  s.  s.  p.  14), 
versus  autem  261  sq.  sic  corrupit:  fugitat  suos  cognato*  Fugant  ipsi  istuni 
ab  suo  contutu.  Nequaquam  próbabiliter  Bergkius  l.  s.  s.  per  fugitat 
ipse  se  iambicum  octonarium  coficludens  Ac  suóm  contùtum  adiecit  aut 
Bibbeckius  in  irag.  B.  fragm.'^  p.  XXXIV  fugàt  tuos  cognatos,  Fugi'it 
ipsum  sólem  ab  suo  e.  suasit.  Exquisitiorem  pronominis  formam  ut 
saepius  corrcctura  oblitteratam  esse  quasi  digito  monstrat  A  (ipsns  semet 
Wagnerus,  cui  sumpse  praeferam  cofd.  Truc.  v.  159).  Praetcrea  atqne 
amare  ante  amor  amara  supplendum  noti  modo  versus  catissa,  sed  flagi- 
tante  ni  fallor  senteutia  (ubi  amari  prò  amara  non  e.riget  qui  satis  cum 
aegrc  sit  coniungat).   Benique  verba  ncque  —  dici  emendari  quam  deieri 


258—276  APPENDIX  141 

màlim  [apte  Truc.  v.  574  (meretrix  erum)  priaauit  bonis  luco  honore 
atque  a  mici  8  cotnparatnt  Èedsìobius]  velut  hoc  exempìo  (268—260  dim. 
troch.  catal.,  261  sq.  dim.  iamb.  acataL): 

Apage  te,  amor,  non  places:  nfl  te  ntor.  quamquam  lUud  est 
Dùlce,  esse  et  bibere  ^àtque  amare^,  amor  amara  dai  tamen, 

Sàtis  quod  aegre  sit  tibi. 

^Satin  qui  amat  odiost  òmnibus?^ 

Fugit  forum,  fugàt  suos 

Cognàtos,  fugat  sumpse  ab  suo 

Contùtu,  neque  eum  sfbi  uolunt  ||  amicum  dici 
(cf.  V.  284=^255  sq),  vél  <Amici>  amicum  dici. 

264.  *  Dubito  ntm  abdendust,  apstinendus  praestet,  quod  Proìeg. 
p.  ex  coni.  CCXC  sq.  commendabam.  Pro  adhibendus  Acidalio  abhi- 
beudus  pìacebat,  abigendus  nmi  sine  specie  probabiliiatis  Bergkio^ 
habendus  cum  aìiis  Fritzschio;  prò  verbo  extremo  abdendus  illud  meum 
vel  fortasse  absdendus  Bergkio.*  Procul  {prò  atque)  abstandumst  Rib- 
beckius  ì.  8.  8.  abstandus  Loewius  Cens.  p.  534  ex  glo88Ì8  firmavit. 

266.  '  de  saxo  prò  saxo  Hermannu8,  non  prò  fedo  8ine  ratioìie.  Vt 
non  sane  inepte  de  tali  ver  su  cogites:  Nàm  qui  in  eum  praecipitat,  peius 
périet  quasi  de  saxo  saliat,  si  modo  periet  forma  —  de  qua  cf.  Lacfi- 
mannum  in  Lucr.  p.  207,  Neuium  {Formenl,  d.  lai.  Spr.)  II  p.  343  sq.  — 
tribui  posse  Plauto  videbitur  [v.  ad  v,  156]  ;  aut  fortasse,  si  peias  potius 
additicium  habcas  cum  Bergkio,  de  tali:  Nam  qui  in  amorem  praecipi- 
tauit,  periet  quasi  de  saxo  saliat.  Perfecto  pcriit  [sic  Bergkius  servato 
qnam  si  saxo]  vix  locus  est.  Nec  de  his,  nec  de  eis  quae  praecedunt 
inde  a  v.  260^  disputans  Muellerus  de  pros.  p.  43.  113.  405  mihi  qui- 
dem  ulto  modo  satis  facit.  Fleckeisenus  hunc  versum  iuxta  atque  eum 
qui  praecedU  prò  anapaestico  habet  Annoi,  phil.  t  101  (a.  1870)  p.  617: 
Nam  qui  in  amorem  praecipitauit  peiùs  perit  quasi  saxó  saliat:  me  qui- 
dem  ìWìi  assentiente,^  peius  —  quasi  coniungi  non  posse  probans  com- 
parativum  àlliterutioìie  commendatum  cum  aliis  delebat  simulque  quasi 
de  mutabat  Fulirmannus  de  partic.  compar.  usu  Plaut.  I  (ed.  Gry- 
phisw,  a.  1869)  p,  41  sq.  De  saxo  ablativo  cf.  BuecfieJerus  in  Vmbricis 
(ed.  Bonnae  a.  1883)  p.  44.  Scribam:  Nam  qui  in  amorem  praecipitat 
peius  périt  quam  si  saxó  saliat. 

266—276.     ^Hos  versus  quippe  lacunis  potissimum  ut  videbatur  labo- 
rantes,  ohm  continuavi  crcticos  tetrametros  catalecticos  tales: 

Apage  te  sis,  amor:  tuas  res  tibi  liabéto. 

Amor  amicùs  mihi  né  fuas  ùmquam:  207 

Sunt  tamen,  quós  miseros  misere  maleque  hàbca>), 

Quós  tibi  obnóxios  fàcile  fecisti. 

Certa  res  èst  ad  frugem  àdplicare  ànimum:  270 

Quàmquam  ibi  gràndis  animò  labos  càpitur. 

Bòni  sibi  haec  éxpetunt,  rem,  fidem  et  honòrem, 

Glòriam  et  gràtiam:  hòc  probis  prétiumst. 

Eò  mihi  màgis  lubet  ciim  probis  una 

Pòtiua  quam  cum  inprobis  uiuerc  uanidicis:  275 

de  quibus  suppkmentis  cf.  Proleg.  p.  CCXCIX  sq.  Plocuitquc  plerisquc 
ea  ditpositio ,  nisi  quod  in  singulis  quibusdam  sic  discesscrunt:  v.  268 
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'*M  miien^  ^  male  prò  xcLseroc  maleqTxe  HermmKmna  >Kripgeraàl  nfazs 
BLaer*^  ^r<9  sLÌi«ro«i  mìdere  Fritzad^ùu  olim  {^Mtem  fifin  «tidm  «  ,4i^ 
ji%rorvm  àluìddeiu  lUemiimt  :  iLimù  miscn»  todem  émee  Briràm:  màerv 
zni^i^roti  Craimmi,  vt  praestamtitéS  tcSicet  mottn  eomioeatìome  wtrì*9- 
rvM  :  —  r.  3<d  .ULCe  f r»/  CsMiue  Tritzichimgy  nocte  Cnwnw.  fiwH  Mn;r 
K0«  if^itn  coìte  ^Mi&jfiti^iiiéM  ;  —  r.  274  necia  ^ro  nna  ««n  f^tjppgj  Pi 
Bririv^  forum  cr^mmadt::  —  »a&«7  emit  profeeH  Sp<m^ùm»  di  ffvrr. 
£r^ttO!>r«fli  ibrv  PT'iMSiimrj  ed,  B^rci.  a.  l-^^Ti  p.  hj.  3* 
.iji^r<MÌ9iio  ^o^M.^i«itM  dtf£«  imii'Mexùae  rideor  rnafi*  etum 
^le^tewuatii  Am  werna  depraraUt  esK:  ut  aUermU  tetrvmetrù  iMùgme  fin- 
m€tri.9.  éiotijleetUù  Uhi,  kù  aoMtaUttii.  detuwrmmt  r.  tA^ — 2Ti,  énrnit 
amtem  tr^g  Utram^troti  item  cataUctiem  t1± — 274  exeipiai  trimttwwÈ  cate- 
ledicMA.    V.  Ì66  a-eticui  ea^  dihet,  ut  r.  2-5-if  mimme  ht^crhuMcuf  fci«^ 

noiiaUetmm  tffir.txt  Apag«  te  ìlì.  aicior.  mÙ3  ubi  n»  b^b*»:  —  r.  272 
Sdr-m  honortiL  Eden  et  ih  prv.edoèi  t£€Miabiam  Pnliy.  p.  CCII  ù^m- 
qw!  kiatmm  pcat  grariàm  r.  273  •  gratxam:  saa  Hirwummmmt  ikid. 
p.  CLXXXVIJ.     Cei^iTum  rtmtm  274  cum  pndiwto  iiiiiaijw  Ucmài 

Eó  mìbi  Tr./i.gia  Icbet  cim  probU 
FSci-ai  qii^am  com  inprobù  niaen»  OAcidicii, 

tam^m  atm  ita  q^attuor  r^r^vM  làltimionàm  katc  *peeia  ezittaiz  u  mh  i, 
p^jn  pKÀMÌ  nom  iM^ttam  concimpiiiaUm  èie  c^imatormm  rrmivM  966 — 27» 
praefem:  ah,  ah.  ab,  ah.  g  a  a  e.  Xin  forte  ex  itktfrp^Àdtiùmt  at  potiaiy 
qw>  deieio  hic  ordo  prodit  riz  minui  protabilù:  ah.  ah,  ah.  aahcS 
hitxKiìii  crfiUcé  ex  fart€  ferri  nom  poeae  Spin^iimi  demomsirar^  de 
eamt.  p.  .>-5  èqq.  71  tq.  pa&im:  qmare  a%apae^co§  eomititmU ,  qmi  vf 
r.  274  *q.  opti  funi,  iia  a  r.  266 — 273  alfiorr^renì,  etijmsi  wnmmt  féedK** 
tfftdéHi.  (/uart  cum  r.  271.  272  iam  :ìitìÈdemundus  apmoeistet  de  ca»f. 
p.  2j  ditméttmm  crftiatm  cum  ditrcehaeo  ni  difjK'Kdeo  —  9«^  pernmt 
tini  ituti*  eautJdi  de  wudio  tciìer^  Spenoeiius  imtitmit  — .  emmqme  mm£o 
nepotio  r.  266.  267  eodem  wulro  deatrratU^  non  dubito  r.  26S  apewu  cor- 
ruptum  tic  corrigert  idewkque  mutationibus  ìemittimit  r.  269.  270.  273 
tfficert.  Ceterum  r.  266  cum  et  Apage  £Ì&.  amor  et  Apage  le.  amor  ^A 
r<T*iii  HXtiéfaciant,  iiiud  praefero,  qmia  te  facile  er  r.  2òS  imferri  p€tuit 
nequK^  vtegìegendum  cU  Donatum  ad  Apage  si  e  Ttrentiammm  ad  Tri- 
nummum  procoeoMe    de  quo  aìiler  ad  illum  r.  tensit  JRittekehm») : 

Apage  :i>.  ^or  ta^  x^  tibi  habeto. 
Amor  amicui  mihi  n^  foas  mnqoam. 
.Sunt  tamen  qa<:*5  miselR^  male  habea? 
Quv«  tibi  obnoxioAós  fecislL 
tlVru  TVist  àdplicare  ad  frogem  animum: 
c^iLixnqoam  ibi  animò  labos  graodiff  capitar. 
B''<iii  eibi  haec  éxpetant:  ivm,  fidem  honorem, 
GlOriam  et  gràtiam:  hoc  próbis  est  pretinm. 
Eo  mihi  magis  ìnbet  cum  próbis  potios 
i/nam  cum  ioprobis  niaere  oónidicis. 

V.  2&H  male  prò  male«|Qe  iam  Lindeu^mmu*  serips^t.  Cogiten^  etiam  de: 
qn09  morojtr  /  maleqne  h.  Ceierwm  r.  269  prò  tpurio  habei  Sedrìùbmt  L  s.  s. 
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276  sqq.  ^  Horum  versuum  gravius  corruptorum  quam  qui  sunt 
in  superiore  acaena,  cum  aliquotiens  scUis  incerta  sit  dubitatìvntunqtie 
piena  emendatio,  satius  duxi  librorum  potissitnum  memariam  servare 
quamvia  per  'Se  dissimilem  veri.  Nec  Quo  lUic  homo  foràs  nec  Qaó 
illic  homo  fóras  metiendum  videtur  cum  aliis.  Qui  prò  quo  è>ca- 
liger,  sé  foras  pénetrat  tam  eleganter  tamque  simpliciter  Uermannus, 
u^  de  vtriiate  vix  dubitem:  quamquam  in  praesens  tollere  nolui  quae 
aliquam  a  prosodia  Plautina  non  nimis  licenter  tractata  veniam  luiherc 
posseni.  De  trisyìlaòo  tamen  penetrauit  non  esse  cogitandum  cum 
Jxichmanno  in  Lucr.  p.  290  tam  Proleg.  p.  OLII  dixeram  signi- 
ficavique  in  simili  cattssa  supra  ad  v,  169  fecitque  mecum  Fleckeise- 
nu8  Cene,  p,  64.  Bergkianam  mensuram  penetrauit  et  latebrose,  re- 
iedam  a  me  praef.  Stichi  p.  XX,  satis  ut  puto  refutavi  Opusc.  phil.  Il 
p.  585  sqq.  Trimetrus  iambicus  cui  in  mentem  venerit  commemoravi  ad 
V.  280.  V.  277  transposui  «ero  in  mora  libi  ultima  in  continuitate 
numerorum  soluta:  nisi  forte  tibi  dekto  catalecticum  probabis.  tibi 
ero  in  remora  Crainius  p.  34.  erit  mora  in  me  Fritzschius  olim  (qui 
postea  imperà  bìs,  nec  tibi  erit  mora  in  me).  Contra  anapaesticos  nume- 
ros  StudemuHdi  p.  81  sq.  rectissime  dixit  Brixius  Annal.  phil.  t.  91 
(a.  186 S)  p.  70,  Ineptissimos  versiculos  Spengelius  finxit  p.  118.  "^  De 
V.  276  dubitans  sequentia  sic  constituit  Brixius:  Pater  àdsum  :  quiduis 
impera  Nec  tfbi  ero  in  mora  nec  latebróse  Med  ape  tuo  conspéctu  oc- 
cnltàbo.  Duos  quos  A  praebet  versus  miris  machinis  tamquam  octona- 
rios  defendit  Bergkius  Opusc.  phil.  I  p.  625  tibi  erim  mora  mutans. 
Bitschélii  Brixiique  discriptionem  non  sine  cau,sa  impugn^ins  Spetigelius 
de  cani,  p,  26  sq.  in  anapaesticis  acquievit  intolerabilibus.   Temptavi: 

Quo  illic  homo  foras 
Sé  penetrauit  ex  aédibus?  LY.  Pater, 
Adsum:  impera  quid  uis,  neqne  tibi  <^ego>  ero  in  mora 
Neqné  latebrose  me  àps  tuo  conspéctu  secultàbo. 

Qaod  secultàbo  urgente  metro  ducibus  Palatinis  ausus  sum  scrihere  — 
nolui  enim  socultabo  —,  aliquid  praesidii  habet  in  glossa  dccultarunt  : 
ualde  occnltamnt  apud  Paulum  Festi  p.  75,  13  M.  item  singulari: 
unde  etiam  decultabo  possis. 

280.  '  Si  patrem  percoles.  tuam  per  pietatem  ?{  satis  dubitanter. 
(factis  si)  Tniim  patrem  percoles.  per  pieiatém  tuam  Uermannus.  per- 
petim  prò  per  pietatem  SccUiger:  unde  profectus  commendabam  ohm, 
quo  usus  Fritzscliius ,  Si  patrem  tu  tuom  pdrcolcs  pérpetim.  De  bac- 
chiacis  numeris  Patrem  si  tuùm  percoles  per  pietatem  [perpetuai ini 
(Jpusc.  phil.  I  p.  626]  noli  cogitare  cum  Bergkio.  Multo  etiam  minus 
probandus  Crainius  p.  31  sq.,  it  hic  et  v.  282  atque  adeo  v.  276  de 
scnario  iawbico  somnians.  Valde  dubites  utrum  v.  279  sq.  et  283  sq. 
cfUalecticos  facias  secundum  libros  an  haud  paullo  cìcgantiorvs  acuta- 
UctoB  de  coìticctura,  velut  h.  l.  sic  cum  Fritzschio: 

Féceris  par  tnis  fàctis  id  céteris 

Si  patrem  sic  tuom  percoles  pérpetim 

(vel  jfriore  in  commentaiimie  Piirque  pietati,  tuom  si  patrem  percoles; 
quod  secutus  Brixius  ordine  inverso  Si  patrem  percoles,  parqno  pio- 
tati p<trum   commode).^     lam   Brixius  l'atrém  tuom    si   percoles  per 
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pietatem  relìquit  ìieque  tamen  attt  metrutn  aut  eloctUiontm  defendere 
instituit.  Spengeìium  mirere  Fecéris  par  tuia  cetéris  factis  Patrem  tu6m 
si  coles  per  pietatem  non  modo  aptos,  sed  omnino  anapaestos  habuisse. 
Patrem  tuom  si  pércoles  pie  per  aetatém  tuam  Leidolphio  placuit  in 
dissert.  len.  II  {ed.  lAps,  a.  1883)  p.  228  adn.,  tibi  aetatem  aàltem  prò 
per  iaetatem  dicendi  usua  efflagitat:  neque  inepte  de  tali  septenario  cogi- 
tavcris:  Patrém  tuom  si  pércoles  pari  pietate  aetatem  (vide  infra). 

281.  *mi  si  deleveris  ccUalecticos  contintMveris:  cui  tamen  rationi 
causa  obstat  certissima.^    Insigniter  erravit  Spengelius  de  cani.  p.  122. 

282.  ^  lambicus  octonarius  visus  est  ex  ipsa  librorum  memoria 
prodire,  Quem  bis  correpta  in  praepositione  nuper  creticum  fecere  asper- 
rimum:  Néque  in  uia  néqne  in  foro  ullùm  sermonem  éxsequi:  quo 
quanto  suatius  Hcnnannus  In  via  néque  foro  nllùm  sermonem  éx- 
sequi.' Aìiis  quid  pìacuerit  commemoravi  ad  v.  280.  Ceterum  {prò  nec- 
ullum)  mihi  ullum  B  olim,  malum  uUum  Fritzschius.^ 

283—289.  'Tractavit  hos  v.  Eoeperus  Philologi  t.  XVIII  p.  238, 
sed  ut  eius  dimensio  versuum  minime  satisfaciat.  V.  283  sq.  acataìectos 
satis  elegantes  Hermannus  finxit,  ex  parte  Beizio  duce: 

Nóuì  ego  hoc  saéculum  móribus  quibus  siet. 
Màlus  bonum  màlum  esse  uolt,  similis  ut  sft  sui. 

Contra  in  sex  dimetros  iambicos,  nec  eos  malos,  lieizius  versus  284— 28G 
dispescuerat  apud  Uinnannum  de  metris  p.  147.  Tetrameiros  catalecticos 
si  tenebis,  lenius  aìterum  sic  exire  sui  uti  sit  similis  [qunm  ut  sit  sui 
similis]  significabam  Proleg.  p.  CCCXV.  Quem  Bergkius  iambicum 
septenarium  (uti  siet  sui  similis)  fecit,  metro  autem  Eeiziano  ilio  {ut 
v.  255)  decwrere  Studemundus  p.  29  voluit  cumqu^  eo  Brixius  Ann. 
phil.  t.  91  (a.  1865)  p.  (il.'*  Becte  UH,  praesertim  ctim  v.  280  quoque 
nulli  facilius  metro  aptetur  {cf.  ctiam  v.  263): 

Patrém  tuom  si  pércoles.     tuam  per  pietatem:  e.  q.  s. 

Prava  de  versu  Beiziano  doctrina  impediius  Spengelius  de  cani.  p.  55 
jyost  *  anapaesticum^  Koui  ego  hoc  saeclum  moribus  quibus  sit  dubitai 
utrum  per  ut  sit  sui  simillumus  octonarium  cìaudat  iambicum  an  deleto 
sui  ^  anapaesticum^  lucretur  Malus  bónum  malum  uolt  ut  sit  similis  : 
nec  facile  dixeris  quaenam  pervcrsior  sit  mutatio.  V.  285  sq.  iambicos 
habeo  cum  Fleckeiseno ,  Brixio,  Muellero  de  pros.  p.  196,  H.  Koehlcro 
de  verb.  acc.  cum  num.  rat.  in  troch.  sept.  Plaut.  coìisoc.  {ed.  Hai. 
a.  1877)  p.  68,  aliis.  De  Kiesslingii  m&nsura  vide  ad  v.  252.  Trochaicos 
dedit  2<:  ^iambicos  numeros  v.  285  vel  una  miscént  vocis  mensura  ex- 
eluda,  quam  ne  octonarius  quidcm  co  in  loco  admittit;  v.  286  Sàcru(m) 
notandum  et  pronuntiandum ,  non  Sacrum  iambice,  ut  v.  261  foru(m) 
et  f orlasse  v.  236  modu(m).  Ceterum  v.  286  malus  Hermannus  dcdit. 
V.  287—289  duos  octonarios  cum  dùnetro  catalectico  discripsi  ipsìs  AB 
ducibus  minime  dubiis:  sentiebatque  talis  discriptionis  probabilitatem  c.v 
parte  iam  Bergkius.  De  dies  monosyllabo  vix  est  quod  moneam.  V.  280 
f orlasse  {ut  in  cantico)  bisylìahum  esse  cetera  poeta  voluit,  ut  altnim 
aliquoticns,  de  quo  dixi  Opusc.  phil.  II  p.  458,  673  sq.  Proceleusma- 
ticum  rape  trahe  dedita  opera  a  poeta  quaesitum  puto,  rape  trahe  te  uè 
f.  1.  olim  a  me  propositum  ProUg.  p.  CCLXXIX  nunc  non  teneo.  bar- 
paga  prò  rape  Fritzschius,    NiJiil  mea  sententia  in  his  expediendis  prò- 
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fecit  C.  G.  MiUHerus  Philólogi  IX  p.  741  sq.,  sed  multo  etiatn  minus 
Sttédemundus  p.  7  de  anapaesticis  cogitans  prorsus  tmprobabilibus.  De 
iafnbica  men»ura  fage  vocis  nec  Crainio  ibid.  p.  669  nec  Corsseno  de 
enunUatione  e.  q.  8.  I  p.  339  nec  Wagnero  Mus.  Ehen.  XXII  p.  425 
credendum,*  Duos  trimetros  creticos  cum  medio  tetrametro  hacckiaco 
ceUeUecHco  effeeit  Bergkius  Opusc.  phil.  I  p.  626,  anapaesticos  Spengelius 
de  cani,  p.  178  sq,  usque  ad  finem  continuava  ex  parte  tam  alienos 
quam  absonos.  V,  287  nescio  an  me  post  excruciant  potius  traiciendum 
quam  dékndum  sit,  ^ubi  dóleo,  haéc  me  excraciant,  deìetis  sani  quae^ 
L.  Spengelius  Philólogi  XVII  p,  565'* ;  v.  autem  288  qaod  manu  non 
quennt  tangere  coni,  Festo  p.  162  M,  vide  an  factum  sit  eie  ì&knn 
neqoitum  tangi,  'uhi  band  queunt  post  Cruyetum  iZérmannu^/ tagere 
Friizschius  :  de  qua  non  verbi,  sed  infinitivi  decliìiatione  dubitare 
licdnt,' 

290  sq,  ^Horum  versuum  cum  di*plicem  olim  discriptionem  prò- 
posuissem  Parerg.  p.  535  sq.  {coni,  p.  527):  aut  ut  dimetrum  acata- 
lectum  exciperet  octonarius,  aut  ut  duo  septenarii  sic  decurrerent 

Làcmmas  haec  mihi  qnom  uideo,  eliciuDt,  qaia  ego  ad  hòc  genus 
Hóminum  perduraai.     quin  me  ad  pliirìs  penetraui  prìus? 

{quam  rationem  Fritzschio  probavi):  nunc  tamen  non  dubitavi  octonario 
subicere  dimetrum,  A  Muelìero  proposita  metrorum  discriptio  nescio 
num  aliis  placitura  sit:  ego  quidem  in  ilìa,  quamvis  vellem,  ne  hilum 
quidem  quo  uti  possem  inveni,  hominum  si  prò  glossemate  habeas, 
quamquam  liceat  quia  ego  ad  hòc  genùs  duraai^  tamen  in  tam  coticita- 
tum  genus  numerorum  vix  cadat  tam  lenis  et  prope  exilis  versus  exitus, 
ut  saltem  q.  e.  ad  hòc  genus  pérduraui  scribendum  foret.^  Septenarios 
illos  Bergkius  quoque  l.  s.  s,  amplexus  est  lacrnmas  post  eliciens  con- 
locans.  Pro  quia  ego  Bedsìobius  quid  ego.  ^quam  prins  prò  quin  p. 
construens  cum  prioribus  Scaìiger  in  Verg,  Cop.  6  {Catal,  p.  257  ed, 
Lugd,  Bai,  a.  1617).  De  locutione  ad  pluris  vide  interpretes  Aristo- 
phanis  ad  Eccles,  1073  {1118)  et  adde  Petronium  e.  42  {p.  46,  12  B.) 
cum  Plauto  conlatum  a  Buechdero  Annoi,  phil.  t,  77  {a,  1858)  p.  69, 
ArUhól,  Pai,  XI,  42,  6.    Passowii  popul.  carm,  gr,  p.  117,^ 

292.  ^lutilant  sive  Intuì ant  Camerarius:  quod  haud  dubie  tuebatur 
conlntulare  verbi  analogia,  quo  usus  esse  poeta  v.  693  credebatur,  quod 
tamen  Bergkii  Buggeique  virtute  nunc  cessit  recte  facto  coDlutulentare. 
eosdem,  qnos  landant;  lutant  Hermannus  septenarium  efficiens.'*  Nam 
hi  móres  maiòrum  ^dum^  laùdant  Eòsdcm  lutitint  quos  conlaudant 
Bergkius  l,  s,  s, 

293 — 300.  'Ohm  continu^s  tetrametros  catalecticos  discripsi,  lacunis 
quilfusdam  {ut  videbatur)  sic  expletis: 

His  ego  de  àrtibus  gràtiam  fàcio 
Né  colas  ne  inbuas  eis  tuom  ingéninm. 
Meo  modo  et  mòribas  ufuito  antiquis:  295 

Qnae  ego  tibi  praécipio,  ea  mémineris  fucito. 
Nfhil  ego  istus  facetòs  moror  móres, 
Tùrbidos,  quibus  boni  sése  dedécorant. 
Haéc  tibi  sf  capessés  mea  iupéria, 
Mólta  bona  in  pectore  Consilia  consident.*  300 

Fioatti  Tbirtmmvs  10 
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quarum  lacunarum  catissam  et  originem  expìicare  studui  Proleg.  p, 
CCXCVIII  sq.  Probaviqiie  eam  rationem  aliis,  nisi  quod  ex  parte  cUia 
supplementa  substituerunt,  velut  v.  294  inbaas  ingenium  ÌDgenaom  Berg- 
kiiis;  —  V.  296  praecipio,  recipito  et  facito  idem,  pr.  et  praeeo,  facito 
Fritzschius  (ubi  ego  exempìi  caussa  etiam  pr.  et  suadeo,  f.  vel  pr.,  %t 
curato  et  f.  proposueram) ;  —  t?.  300  praecepta  prò  Consilia  idem:  gra- 
viara  eademque  licetUiora  ut  taceam,  Mox  tamen  inteìlexi,  simiìiter 
atque  v.  266  sqq.,  glossematis  quibusdam  expulsi^  qtuittuor  disticharum 
systema  restituendum  esse  e  tetrametris  trimetrisque  cataìecticis  compo- 
sitorum,  in  quam  sententiam  iam  Bergkius  inclinabat  quamvis  diversa 
sequens  in  singulis.  Cuius  exemplo  verum  ex  parte  perspexere  Spengdius 
de  ver 8,  cret.  usu  PI.  p.  30  et  Crainius  de  comp.  cani.  PI.  p.  35.' 
V.  293  de  Hiace  cf.  Sdimidtius  l.  s.  s.  p.  6,  29.  '  V.  294  ìibrorum  scriptu- 
ram  sine  addito  eia  ablativo  non  habeo  qui  construam  aut  intelìegam. 
E  glossemate  sunt  ne  colas.  Totum  versum  insiticium  putabat  BoÙiius. 
Anapaesticorum  asperitatem  incredibilem  in  deliciis  habens  Mueìlerus 
ne  uYaito  quidem  mensuram,  ut  Jiorridiora  alia  plurima  exlwrruit  de 
pros.' p.  422.  V.  298  miro  Consilio  Crainius  p.  33  sq.  turbidos  potius 
servavit,  faeceos  délevit  {ubi  facetos  Camerarius.  fuceos  Fritzschius). 
Dein  cum  facile  dedecorant  sese  efficias,  tamen  aese  dedecorant  a  nume- 
rorum  ipsiusque  semwnis  eìegantia  multum  praestat.  V.  299  Hinc  prò 
Haec  Fritzschius.  capesaea  mea  imperia  Hermannus.  Bergkianos  creticos 
nofi  potui  non  improbarc  Opusc.  phiì.  II  p.  583.  Magis  miror  ana- 
paestica  Brixii  1.  s.  s.  p.  67,  in  rciciendis  Studemundi  mirabilibus  rectis- 
sime  versati.^  At  v.  300  aperte  anapaesticus  est  ncque  aliam  mensuram 
sine  violentia  versui  294  adhibebis.  Vnde  profectus  talem  commendo  men- 
suram scripturamque: 

Hiace  ego  de  artibua  gratiam  fàcio, 
Ne  cólaa  neue  inbuaa  la  genium. 

Meo  modo  móribua  uiuito  antiquia:  295 

Quae  ego  tibi  praecipio  ea  facito. 

Nil  ego  iatóa,  moror  faéceoa  mórea 
Quibus  bòni  dedecorant  séae. 

Haéc  tibi  ai  mea  inpéria  captàaaia, 
Multa  bona  in  pectore  cónsident.  300 

captaaaia  v.  299  ifiduxi  prò  capesaea  tam  metrica  quam  grammatista  ra- 
tiane  ductus;  pr  aeterea  v.  294  ia  genium  vffeci  ex  ingenium:  nam  eia  recie 
plerique  desiderarunt,  nisi  quod  ibua  potius  post  inbuas  intercidissc  Bib- 
beckius  sumpsit  Mus.  Rhen.  XXVII p.  177.  Iam  v.  296  j?;ra€«faò»t  Ego 
quae  traiccto  acatahctum,  efficere  {ncque  eìiim  in  censum  venit  Spcngelii 
dimcnsio  Quae  ego  tibi)  itemque  v.  298  ohm  acatalectus  fuerii.  At 
turbidos  qui  ncgarunt  prò  interprctamcnto  haberi  posse  vocis  faeceos 
neglexerunt  Nonium  p.  454,  21  defaecata  per  inturbata  explicantem. 
Nihil  profecit  Bergkius  l.  s.  s. 

302.  imperio  et  praeceptia^  simul  tui(8)  mutato  in  tao,  post  Guye- 
tum  Hermannus.  imperila  praedictia  H  ohm  vix  rccte  comparans  Amph. 
IH  4,  ò'  {091):  imperila,  praeceptia  duce  Ijachmanno  in  Lucr.  p.  tlO 
distingucnda  crant  ut  dica  noctea  v.  2^7."*  Adde  sis  Bcrgkium  l.  s.  s.p.  627. 
303  sq.  prò  imperio  tuum  Bentleiu^:  quo  rcccpto  (tuo  prò  tuo) 
versum  304  ut  interpretamentum  ex  v.  302  et  306  conflatum  seduti it  ^. 
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305.  *iain  giio  tandem  loco  inseri  voluerit  G.  G.  Mueìlerus  Philo- 
loffi  IX  p.  742,  parum  liquet,^ 

306.  ^Ì8  ita  se  AcidcUiiis.  is  ita  cum  Guyeto  Beizioque  Hermannus, 
ita  se  Boihius.  De  prosodia  (mauelit)  v.  Proìeg.  p.  CLXXXIII, 
CCXXIX;  de  numeria  ibid.  p.  CCLXXVIJ*  eum  délébat  Redslobius 
l.  8,  8.  p.  15:  at  cf.  Ter,  Haut.  v.  1055  al.  Ceterum  v.  308  perciilit  prò 
pe[r]pQlit  Lambinus, 

309  sq.  An:  Ipse  si?  ^Nisi  forte  Si  ipsus  màles.  Si  ipse  a.  p. 
d  n  m  uinit  defendit  Btrgkiiis  Diar.  antiq,  stttd.  a.  1852  p.  346  sq.,  sed 
ut  in  principio  locum  concederti  binis  anapaesticis  vocabulis  in  uUima 
actUis  Si  ipse  animùm  pepai it,  quae  abhorrent  ab  arte  Plautina.^  Ite- 
rum  defendit  Bergkius  Opusc.  phiL  I  p.  627  {cf.  p.  103)  post  censorem 
afionymum  in  Ind.  phil.  Ili  (a.  1871)  p.  315.  Sed  rhythmica  o/fensio 
etiamsi  minus  valet,  dam  uiuit  locum  vix  habet  ob  ipsam  sententiam 
versttsque  antecedentis  (actumst)  similitudinem.  ^V.  310  Tu  animum  si 
Hermannus  {non  A):  sed  vide  Proleg.  p.  CCXLII.  CCLII.  te,  est 
cur  magis  probetn  cum  libris  quam  te,  'st,  significavi  ibid.  p.  CCCXXV.^ 
Postea  te,  'st  praeferebat  'E. 

Zìi  sq.  ^satiust,  te  ita  ut  opus  est  transponebat  Hermannus.  Nil 
vidit  Vmpfenbachius  Melet.  Plaut  p.  19.  Totum  versum  312  cum  iam 
Parerg.  p.  524  sq.  a  Plauto  abiudicassem,  pari  condicione  hunc  esse  qui 
praecedit  Bergkius  sensit  Cena.  p.  1137  sq.  {17),  Quocum  tamen  non 
cogitaverim  de  duplici  recensione,  sed  similem  rationem  horum  versuum 
esse  puto  atque  supra  v.  206  sq.'*  satiust,  ut  opust  <^es8e^  ita  te  esse 
Spengditts, 

314  sq,  ^penetrassem  Z,  correctum  ab  Angelio;  item  conciliabnlum 
primìAS  Angélius,  ubi  conciliabolum  formam  a  Plauti  aetate  minime 
edienam  esse  estendi  de  tit.  Mumm.  p.  V  sq.  Monum.  epigr.  ir.  p.  15  sq, 
et  XIII  sq.  [=-  Opusc.  phil.  IV  p.  91.  132.  178.]  Itetn  v.  315  nei  {B) 
absque  Ambrosiani  testimonio  esset,  recte  defendisse  Opusc.  phil.  II 
p.  629  viderer.^ 

316.  *Vide  Proleg.  p.  CXXII  adn.^  Neu  defendit  Bergkius  l.  s.  s. 
post  meae  t?.  313  gravius  distinguens.  ^Non  recte  Bothius  Ne  aegri- 
tudinem  tibi,  pater.  Cf.  Proleg.  p.  CLVIII.  CLXX.  Etsi  veniam 
habet  correptum  pater  {h.  e.  pate'^  non  patr),  ut  v.  361 ,  tamen  nescio 
an  lenius,  cum  posset  simplicissime ,  scripstrit  poeta  quod  olim  posui 
aégritadiném,  pater,  tibi^  id  quod  ipsa  cóllocatione  verborum  commen- 
dati videtur.^  Non  commendari  allitteratione  intellexerufU  censor  anon. 
l  8,  8.,  Brixius,  Bergkius.  ^Ceterum  v.  317  sarcta  (sancta  F)  teeta 
olim  fuisse  Naekius  suspicatur  de  alliteratione  in  Musei  Blien.  Niebuh- 
rioni  t.  Ili  {a.  1829)  p.  385.' 

318  sq.  'Quid  ezprobras?  bene  quod  fecisti,  tibi  f,  interpungebatur 
congtrucbaturque:  quo  etiam  improbabilius  aliis  Quid?  exprobras  e.  q,  s. 
plaeuU.'  lUud  revocavit  Birgkius  Opusc,  phil.  I  p.  383,  cum  Brùcius 
et  Quid  et  Bitscheìii  distinctionem  scrvet.  Cf.  Eibbeckius  trag,  fragm.^ 
p.  XXX,  ^Idern  v,  319  in  fert  me  .scriptura  priscae  laiinitatis  aliquam 
ferirne  formam  latere  suspicatur  {Beitràge  z.  Lehre  v.  d.  lat.  Partikéln, 
ed,  lAps.  a.  1869)  p.  6*:  cf  Anal,  PlaiU.  p.  45  adn.  86. 

320.  pertegit  Kiesslingius  apiid  Wagmrum  versum  post  323  relin- 
qutns.     De  perpluat  cogitavit  Bergkius  l.  s.  s.  p.  627. 

10* 
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325.  'dare  iam  nenìam  vix  recte  UH  (B)  aequiparabam  Frohg. 
p.  CCLVIi:     Adde  sia  Bergkium  l  s.  8.  p.  (i2ii. 

326.  'De  hinc  prò  huic  cf.  Prolcg.  p.  CLXXVIi:  Ai  rede  Qlud 
tutaius  est  Brixius  in  Annoi.  pUilol,  GXV  (a.  1S77)  p.  333  sq,  Cf. 
V.  359.  872. 

328.  'De  re  satis  dttbia  in  varùu  partes  disptUatum  est  ProUg. 
p.  LX  VI  cofU.  CXXXI,  Opusc.  phiì.  II  p.  249,  item  a  Fìeckeiseno  Cena, 
p.  247"*,  denique  a  Bergkio  l  8.  8.  {cf.  p.  18)  niai  tu  noenn  uis  con- 
iciente.  At  cf.  v.  301.  De  nepe  'memoràbili  indicio  pyrrhichiacae 
mensurae*  cf.  Warrenus,  qui  et  v.  966  et  glossam  attulit  (iccuratitis  de 
ne(m)  particula  affirmativa  disserens  in  Annoi,  philol.  Amerio.  II 
{a.  1881)  p.  50  —  62. 

829.  'Cur  ncc  omne  autem  menm  tunmst  nec  o.  a.  meumat  tnam 
ploceot,  significovi  Froleg.p.  CIX.  CCXXVsq.  CC XXXVI.  CCLXXV. 
Frorsus  perversum  de  prosodia  Crainii  iudicium  fuit  Philolog.  IX 
p.  668.*  Librarum  scripturam  tenet  Bergkius  l.  s.  s.  {versu  insequenti 
de  remne  habuìt  cogitans).    An:  meùmet,  meam  ómne  autém  tuomst.^ 

331.  Hunc  verstim  in  stispicioncm  vocavit  Lohgenus  Symb.  p.  271  sq. 
recteque  impugnotit  trolaticiam  expUcationem,  minus  rede  ipsum  versum: 
spectant  verbo  ad  stipendia,  legationes,  imperio,  prae  quibus  rem  fami- 
Harem  forson  neglexerit  ille. 

335.  praedìcataiu  firme  et  f.  32.  praemandatum  {sic  Arsì:  fraeixj- 
DICATUM  idem  teste  Schwarzmanno)  rindicovit  Ixingenus  Symb.  307  sq. 
praemandatum  Geppertus  Stud.  Plaut.  II  p.  4.  De  ferme  cf  Annoi. 
Plaut.  ì.  s.  s.  forme  coniceli  Bergkius. 

336.  Qui  equidem  Spengelius.  Cf  Luchsius  in  progr.  Erìang. 
a.  1883  p.  21  sq.  '  Ceterum  hunc  versum  post  337  transponi  Acidalius 
iubebat  proeter  rem.* 

338.  'Ordinem  verborum  egestatem  eius  cum  posthabuissem  Ambro- 
siani memoriae,  vim  ratiocinaiionis  meac  ìiec  Bergkius  de  Trin.  p.  IX 
(62.  cf.  p.  628)  nec  Fleckeisenus  Cens.  p.  250  satis  adsecuti  sunt,  ut 
qui  minime  sim  e  necessitate  aìiqua  argutnentatus ,  sed  sectotus  proba- 
bilitotem.  Fatendum  est  enim  quoHuor  adeo  scribendi  dimcntiendique 
vias  in  promptu  esse.  Ceterum  v.  240  novo  exemplo  discis,  quom  maturo 
tempore  glossemata  in  scriptorum  libros  irrepserint:  quale  illud  produeit 
est,  prò  quo  verum  prodi t  verbum  posterior  LactaìUìo  Servius  recte 
servavit.* 

341.  'eo  hoc  dico  pracìatum  a  Mueìlero  de  pros.  p.  392.*  eo  dico 
haec  Spengelius  assentiente  fere  Brucio,  eo  ecdico  Bergkius  Opusc. 
phil.  I  p.  628  (antca  de  haec  delendo  cogitans  itemque  aut  prò  et  dubi- 
tonter  corrigens).    Noenu  haec  ®. 

343.  'misereat  ne  tui  alice  Scaliger.  tis  formam,  quom  tantum 
tetigi  Proleg.  p.  LXXXVI  uberius  tractabo  alibi.* 

344.  ^desinare  Scaliger,  Gu^fetus.  desinare  Lipsius  e  Festa  Pauìi 
p.  72,  13.* 

347.  ^Bona  multa  Uermannus.  Cf  Proleg.  p.  CC XXVII.*  ben- 
parta  recte  Bibbcckius  Mus.  Rlien.  XXVII  p.  177. 

349  sq.  ^Magnis  de  diuitiis  Uermannus.  De  diuitiis  magnis  Bothius. 
Cf  Proleg.  p.  CCXLII.  Ceterum  v.  350  ab  ipso  jìoeia  vix  est  quod 
moneam  scriptum  esse  inmoeni  {ut  v.  24)  et  v.  354  non  tontum  inmoenis. 
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sed  etiam  moenns.    Signi ficattoìiem  tetigit  HeraMw  observ.  et  emend. 
cap,  44,^ 

361.  ^né  habeas,  non  ne  hàbeas  pronuntiandum  esse  docui  Proleg. 
p.  CXXXV  (cani.  CCXXXVL  CCXLVIII  sq.):  id  guod  neglexit 
Bergkius  Diar.  ani.  stud.  a.  1852  p.  346  (lOSy  :  itemque  Niemeyerus 
de  Fi.  fàb.  dupl.  ree.  (ed.  Berol.  a,  1877)  confuse  de  hoc  loco  disptUans. 
De  et  delendo  cogitai  Brixius,  de  noenum  (ex  nane  non)  inferendo  Rih- 
beckius  irag.  firagm.*  p.  XXIX  et  Mus.  Bhen.  XXVII  p.  178,  cum 
^atft  nane  aut  illuc  e  glossemate'*  esse  Bitschelius  opinatus  sit.  Potuit 
ne  eo;  uc  (mI  illad  adscripto  nasci,  ^habeas  uelim  Flecktisenus  Epist. 
p.  XXIX  et  omisso  malom  obscuritis  et  addito  ex  A  aelìm  (prò  quo 
saUem  nolo  exspectes)  l^ìiguidius,  si  quid  video.^  Cum  Fleckeiseno 
Brixius  fecit:  at  malum,  quod  fuit  in  archetypo,  ni  fallor  prò  convicio 
est  (habeas,  malnm,)  non  prò  explicatione  rei  non  habendae  (habeas: 
nialnm  32). 

362.  ^eqnidem  etsi  olim  damnavi  Proleg.  p.  LXXVI  sqq.,  tamen 
nunc  cessi  Bibbeckii  argumentationi  de  partic.  lai.  (v.  ad  v.  319)  p.  41. 
potes  Bentleius  in  Ter.  Andr.  II,  5,  16.    Cf.  Proleg.  p.  CXI.' 

868.  ^Qaoii  vel  Qaoiei  (h.  e.  quoji,  quojei)  frequens  in  legibus  sae- 
culi  VII  scriptura,  de  qua  cf.  Opusc.  phil.  II  p,  421  sq.  Quei  tu 
35  Parerg.  p.  526,  Proleg.  p.  LXXXIII.  Genetivum  defetidens  Bergkius 
de  Trin.  p.  IX  (62:  at  v.  p.  628)  Lysitelis  responsum  non  curavit. 
Fuit  qui  de  tolerabìs?  eloquere  cogitarci.^  Brixii  conlocationem  nis 
tolerare?  eloqnere  probamt  Langenus  Symb.  p.  191:  neque  Quoi  tole- 
rare  egestatem  uìs?  eloqnere  praestat  (sic  Bergkius  l.  s.  s.)  ncque  Quoi 
(vd  Qnoii)  uig  egestatem  t.?  e.^  cui  mutationi  Gnius  scripturam  non 
recte  adhibeas. 

369.  'hinc  prò  hnic  «  Proleg.  p.  CLXXVII,  ut  v.  326  [ad  quem 
videas  adnotata],  872.  Charmidae  huius  Muretus,  Acidalius,  Bentleius 
in  Ter.  Haut.  V,  5,  21  et  Ad.  V,  8,  23.' 

360.  ^qnine  qui  expetebat  Philologi  IX  p.  742  parum  perspicitur 
quid  sibi  voluerit.    Cf  Parerg.  p.  523.' 

361  sq.  opprobra  recte  Bergkius  l.  s.  s.  [Loewiusque].  'multa  homini 
eueniunt  Bothiw:  quo  non  opus  est,  si  pater  prò  pyrrichio  habetur  ut 
V.  316.  mala  malta  eueniunt  homini  quae  neuolt  omissis  quae  uolt, 
sed  servato  mala  glossemate  Bergkius  Diar.  antiq,  stud.  a.  1852  p.  346 
(103)*:  cui  perperam  adsentitur  Niemeyerus  l.  s.  s.  p.  22,  cum  ipse  recte 
a  se  desciscat  l.  s.  s.  ^Ceterum  in  transponendis  eis  qui  secuntur  in  libì'is 
versibus  partem  veri  adsecutus  est  Muretus,  et  hoc  ordine  conlocans 
ScaUger:  361.  365.  366.  362  —  364.  367—369.' 

364.  *Eo  nemalta  Acidalius,  Bergkius  l.  s. s.  Cf  Proleg.  p.  LX  Vili,' 
Eo  nec  multa  0:  cf  v.  361.  328  (A). 

366.  'PhUtoni  continiMvit  Camerarius  Lysiteli  Sed  hic  a.  a.  v.  866 
tribuens.  uuhTAitST ********** tveau  Ar  quod  multa  est  opera  ei 
epos  ficturae  interpretabar  Parerg.  p.  526.  Multa  ei  opera  opust  f. 
9erip9i  in  proecdosi:  prò  quo  potui  etiam  Multa  ei  operast  opus  f.  vd 
(ef.  Proleg.  p.  CIX)  Malta  est  opera  ei  opus  f.:  quod  ipsum  in  A  legere 
sibi  visus  est  Geppertus' ;  postea  (Stud.  Plaut.  II  p.  9)  mi^lta  .  . 
oPER^v  .  .  .  L  .  hST  FICTURAE  enotavit  iìle  Multae  ei  opera  opust 
fictarae    oonicicns.    'Multaest   operae   opus   fictura  Bergkius  de  Trin. 
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p.  IX    €3.   ef.  p.  €»    qwr^  alt  àmfhemt  emu  didi^  «yo  multo 
impeduiui  trmlio.-    £cu>ri  j/fo  ±cziT»e  MMtna  Mmemn».   VI  p.  410  iq. 
V.  366  ^olefeectol^    om.  ^\    ch/ì^»««  ampUttitwr  OU^fmim*  p,  11. 

d67  tq.  Im  apùcirsr  ef.  Lonciìim  Cfnt.  p.  5S4  ft  Goeizmm  Amai. 
PloMt.  p.  101.  '^1  iitqwxmr  in  A  r<rr«v«  iamam  é>mtemtìam  ioli  tmmimm 
forwui  oratùmi*  proibì:  SapiectiAe  M/eiàà  coadimentom  est.  empientia 
Mftftti  r*ì  potila  aetaù  »pi«iittt]  cibus  -  ^««k  teaca  Fltdbngemo  eometden- 
dum  <sf  ^m'tiK  oliM  oetonario  iambico  oncimta  €*»e  veimt  hoc  exrmph: 

Sapiéntime  aetaa  eóndimectiuiist .  BÀpereit  aetaci  oboi. 

rieifBi/g««  <4f,  dmbitari  n«quit  quin  haee  aUmmde  imrteta  timt  ad  aìontm 
extwKplarum  timUitudin^m ,  qua<  Opuic.  [M.  II  p.  ;?74  «99.  traetatù 
Cf.  l'ni^g.  p.  LXX  Fruttra  defemd^^  HampHut  comaht*  €tt  Musei 
Kken.  t.  VII  p.  477  ;=  Opute.  I  p.  164  —  item  fh^Hderus  in  pro- 
grammaU  Spiremi  a.  1^53  p.  24  —  :  cernirà  quem  rtcle  dixit  Siistehius 
eiuMdem  Jiueei  i.  XII  p.  134  «g.  Pìatttinum  nrtum  aìiqmem  eo  addiia- 
mento  expuhvm  ette  émtpieattir  Lode^ains  Phiì'Joji  t.  XVII  p.  2òO.^ 
Tali  vfT^u  nos  carere  non  potie  BHtìh*  quoque  Spenaeìiutque  «nterunt: 
$ed.  ni  faìlor,  insapiem  rW  indpiens  tam  forma  fentmiiae  quam  i/mi 
tenienlia  pottuìat    Uh  contumitur  aero,  qmod  tapientiam  cumdiaf\: 

Sapienti  aeims  c«JDdìmeDtaiD ,  insàpiens  aetati  tibust. 

369.  'Agidam  formam  post  Bergkium  Ihar.  antiq.  itmi.  a.  Is.ìl 
p.  216  71.  tuitui  mm  ^ìpute.  j^iì.  II  p.  ò63  nam  uis  prò  nane  ois 
Aeidalius,  haud  scio  an  recte.^ 

372.  ^Dt  fi umeris  huius  rmuf  cf.  Fruleg.  p.  CLVII.^  ego  istam 
in  ego  i«tam  ip^  correcturus  erai  S. 

375.  uxoren  Spengeìiug.  *De  ooxorem  cf.  ad  r.  111.  aotem  nxo- 
rem  Friizèchius  priore  commeniaiione  p.  7,  offensut  ne  particuìtte  coUo- 
catione  quam  habes  r.  17 S.  515.  ita.  j»atur  Guyetus  serrane  Dxorem. 
ita  Dolo  Muellerus  de  prò»,  p.  629.  ita&t  pc»tius  scriptum  fuisse  conieci 
FroUg.  p.  CX'  At  cf.  Langenus  Symb.  p.  210.  An:  <Sic>  sioe  dote 
oxorem?  |  Ita.^ 

378.  'De  nunuris  huius  rer$u»  cf.  Proltg.  p.  CCXLIX.  De  aoxo< 
rem  ride  ad  r.  111.^  Ceterum  nescio  an  praegtft  Egone  te  indotatam 
pra^$ertim  cum  te  in  A,  ne  in  ctteris  omissnm  sit. 

380.  'docta  dieta  quamois  Frit:»chius,  fortasse  rcre:  sed  idim  etiam 
dieta  docte  et  q.  duce  Bothio,  minimi  i^robubiìiter.^  et  docta  dieta  q. 
Bergkius  1.  s.  $,  p.  620,  Cf.  Franto  p.  13.>,  13  X.  {6tudemundus  Epist. 
p.  XXX). 

383.  'ifitaec  indici  tu  pmci>  fjr<7np/.  Pii.   istoe  sedulo  mir^^ttcfa/iu^.'' 

3x6.  *Cf,  Ilermannum  proff.  p.  IX.  adde  ad  ìi^tani  quamquam 
non  nescio  esse  qui  defendant,  tamen  et  dim  rrieci  Proìeg.  p.  CXXIV 
et  nunc  habeo  cur  spernam,  de  quo  genere  universo  dedita  opera  agetur 
in   Vindiciis.^ 

386.  'l'n  ad  eam  adeas,  tn  conciiies  Bothius,  L.  Spengeìius  Fhiìologi 
XVII  p.  565:  fortasse  an  recte.  Cf  Proìeg.  p.  CXXXIV.'  Tute  ad 
enm   adeas,  tute  pacan,  tute  poscas  {tei  tute  poacas,   tute  pacas)  ^. 

389.  'benignitate  hac  lAìmanus  Spec.  crit.  p.  73.^  hoc  «erra/  Ya/i- 
Imus  in  Ind.  schol.  Berol.  a.  l^SO  p.  15  sic  distinguens  Ecce  autem  — 
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in  benignitate  hoc  repperi  —  negotium^  quod  simUiter  dici  posse  credit 
atque  Poen,  v.  566, 

394.  Cf.  Proleg.  p.  GXXXIX.  Ambrosiani  conlocationem  Persae 
I,  1,  33  fulciri  putavit  Brixius,  Fuit  fortotsse:  Sed  hoc  consolator 
unum  me  a.  a.  m.;  cf,  BCD. 

397.  ^ChraHus  cui  aures  accidere  Fit  miser  ex  animo  sensi  Proleg, 
p.  ce XXI:  quamquam  non  est  obliviscendum  esanimo  veteribus  fuisse 
prò  uno  vocabitio  choriamhico.  Pro  factius  coni,  sectius  Crulielmius  in 
Trin,  e,  3:  cantra  quem  dicci  Proleg.  p,  LXXVI.  fetius  (?)  Bergkius 
Diar,  ant,  stud,  a.  1852  p,  347  {103  sq.y 

898.  'senectae  is  (post  Lindemannum  p.  XXVI  ed,  alt,)  K  Proleg, 
p.  C XVI II,  Ì8  senectuti  Muellero  placuit  de  pros,  p,  256.  Nihil 
effecit  disputando  Crainius  Philologi  IX  p.  647,^  is  recte  servarunt 
Spengélius  atque  Niemeyerus  l,  s,  s.  p  26. 

399.  Qnom  illim  inportunam  Kochius.  Noli  Quom  illi  amportu- 
nam  coni,  v,  131.  illi  recte  Ribbeckius  Mus.  Blwn.  XXVII  p,  178.  Qui 
inopportaoam  Bergkius  p.  629.  ^Ceterum  de  commodnm  v.  400  cf.  Wésen- 
bcrgium  Observ,  crit.  in  Cic,  Sest,  p.  25  apud  Fleckeisenum  Gens.  p.  245.^ 

402.  Ambrosiani  scripturam  quam  (=>  postquam)  ex  eadem  cor- 
ruptela  Asin,  v,  442  defendit  Spengélius, 

406.  'Exessum  scripsi,  congruenter  verbis  compositis  proximis,  dtice 
glossario  Monacensi  edito  in  Actis  acad,  Bavar,  a,  1868  t.  II  p.  369  sqq. 
{emendato  ibid.  a.  1869  t  II,  p.  1  sqq.),  ubi  p,  386  habes  exesum  :  co- 
mestiun  (amestum  cod,),  consumptum;  quo  adde  ex  A,  Mai  Class,  auct, 
t.  VI  p,  323  exesum  :  excomestum  {sic)  item  e  Paì-isino  glossario  Hilde- 
brandi  p,  132:  exesum  :  consumptum.  De  scriptura  cf.  Proleg,  p.  CU, 
Opusc.  phU.  II  p,  545  adn.  Adde  Opusc.  phil.  III  p.  65.  Mox  exuctnm 
(prò  exsuctum)  Scaliger,*  elotum  vel  exlotum  (exlutum  Spengélius  cum 
Wagnero)  vindicavit  Langenus  Anal,  Plaut,  part.  III  {ed.  Monast, 
a,  1863)  p,  6  sq.    De  balineis  cf,  Opusc.  phil,  IV  p,  175, 

409  sq,  *V,  409  cum  mihi  hae  tantum  partes  apparuissent:  nonkkr- 
ciiKMiNU8NUORS*****3f:*****ciTO,  qucts  quibus  modis  supplere  conatus 
sim,  e  Parerg,  p.  577  et  Proleg.  p.  XCV  cognoscitur,  feliciore  successu 
Studemundus  Ilermae  I  p,  310  sq,  {miro  tamen  praescripto  Icmmate 
euorsare)  has  litteras  expiscaius  est:  NONKERCLEMiNUSpmoBSEDiSTRA- 
KITUBCITO.  Vbi  distrahitur  inter  alia  ipse  coniectaveram,  Bergkii 
Gens.  p.  1138  (18.  cf,  p.  57)  de  hoc  versu  disputationetn  non  intellego.^ 
Atque  ipse  Bergkius  postea  ita  reliquit,  ut  versum  ex  A  additum  in 
stupicionem  vocaret  l.  s.  s.  p,  629  post  Fuhrmannum  l.  s.  s.  p.  42  Quasi 
si  V.  410  commendantem,  tU  ante  cognitum  v.  409  Acidalius  Hermannus- 
que,  At  ipsae  particulae  quam  si  omnibus  codicibus  cum  Charisio 
communes  demonstrant  per  merum  errorem  ob  cito  repetitum  in  fine 
versus  in  Palatinorum  archetypo  v.  409  omissum  esse.'  Ceterum  formicis 
obiciaa  BenUeius  cum  Nonio,  'quem  secutus  formicis  tu  obicias  cum  Ber- 
manna  praeferebam  Proleg.  p.  CCXV  coni.  CCXII,^ 

418.  *defr(a)udaui  servantes  ista(ec)  delebat  Hermannus  {Spengélius- 
que),  ego  Bothius,  Quid  cum  lÀndemanno  Fritzschius  p.  7  {Versu  ante- 
cendente  totidem  prò  ibidem  Lambinus).* 

414.  'summes  Is.  Pontanus  Anal,  III,  10,  summas  Hertzbergius. 
sumaa  tuetur  Gronovius  in  Bud.  IV,  8,  9,     potest?  Bothius  proximum 
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versum  miro  iudicio  transponem  post.  410.^    Faciliua  cum  Bibheckio 
l,  8.  8.  cogitaveris  de  versibus  414  sq.  delendis,  ut  parallelis  v,  419. 
416.    ^an  caoitum?    Fleckeisenus  Epist.  p.  XX7.' 
419.    ^olxerat  primM  Angelius.    Ceterum  cf.  Victorium  Var.  Lect, 
XXIV,  5,  Muretum  Var.  Lect.  IV,  19.' 

420  8qq.  ^Duce  A  accepstine  efficiebam  Parer g.  p.  523,  forma 
tamen  tam  suspecta,  ut  nwic  eam  tueri  non  audeam.'  Nec  fidem  fecit 
Kochiu8  in  Annoi,  phil  CHI  (a.  1871)  p.  827,  Cf.  Kìotziu8  ad  Ter. 
Andr.  p.  41  sq.  ^In  versibu8  420  —  422,  a  quibus  divetti  nequeunt 
423.  424,  iUi8qu€  quo8  habes  a  principio  huiu8  scaenae,  duarum  recen- 
sionum  vestigia  Ladewigio  p,  251  sq.  apparere  visa  sunt:  non  sine 
magna  veri  specie,  quando  partetn  tantum  eorum  qtute  offendunt  nostra 
enarratio  horum  sermonum  {Parer g.  p.  542  sq.)  removet.'  Sc^^us  iiulicat 
Goetzius  Act,  soc.  phil.  Lips.  VI  p.  266  prò  bisce  aedibua  initio  scaenae 
potius  suspectans.  ^Ceterum  v.  421  abs  te  accepit  inaDCupio  Camerarius, 
non  male:  cf.  Proleg.  p.  CCLXXXVI  {ubi  e  quattuor  exemplis  tria 
delenda).'  De  opino  v.  422  non  recte  iudicavit  Bergkius  L  s.  s.  p.  630: 
cf.  Langenus  Symb.  p.  64.    '  V.  423  patri  prò  pater  Dousa.' 

425.  dracbnmarum  mille  {servato  Trapezitae)  Spengelius,  mille 
dracbumarum  bine  {item  servato  Trapezitae)  Fritzschius  Anal.  Plaut. 
a.  1377  p.  9.  'olympico  Pii  codices  antiqui:  quam  saeculi  XV  corrcctio- 
nem  esse  dixi  l.  s.  s.  p.  471,  nunc  demum  video  Georgio  Vallae  deberi, 
qual  esse  nometi  argentarii  addit,  pariter  atque  Pius:  hoc  fuit  {inquii) 
nomen  ipsius  mensularii.  Beote  vindicatum  a  Bergkio  Cens.  p.  1146 
{25  sq)  Fritzschioque  p.  7  sq.,  itisi  quis  Olympicbo  praetulerit:  id  quod 
iam  praef.  Stidii  p.  XIX  professus  sum.  Cf.  Wieselerus  in  Nunt.  soc. 
liU.  GoU.  a.  1874  p.  4.' 

426.  ^Ambrosiani  vestigia  non  recte  ei  debuisti  interprctcìbar  Par- 
erg,  p.  526.    Mox  reddito  Scaliger.   De  omisso  sunt  cf.  Proleg.  p.  CXII.^ 

^27  sq.  spopondi?  distinxerunt  Fleckeisenus  Brùxiusque:  cf.  War- 
renus  l,  s.  s.  p.  61.  Quas  dependi  immo  inquito  coli.  Aul.  v.  765  Spenge- 
lius. Immo  'quas  suspendi'  inquito  /i5.  ^Vtrsu  427^'  ab  initio  Quas 
sponsiones  vel  Quam  sponsionem  Scaliger,  Quas  sponsione  prò  Acida- 
lius.  Manifcstum  interprctamentum  esse  cum  Parerg.  p.  528  sq.  de- 
mofìstrassem ,  unus  de  fender  e  lei' iter  mutatum  versum  Fritzschius  p.  7 
animum  induxit  conatu  infelicìssiìno.'  Nec  feliciore  eveniu  Speìigelius 
Qui  sponsionem  propter  tute  exactus  es  scripsit,  quod  mirere  placuisse 
non  modo  Niemeyero  p.  22,  verum  etiam  Brixìo:  nam  —  alia  ut  taceam 
—  vitiosum  est  sponsionem  propter  apud  Plautum. 

429  sq.  ^Factumst  prò  Factum  num  forti;  scriptum  fuisset,  quaere- 
bam  Proleg.  p.  CXI,  probabatque  illud  Fleckeisenus  Epist.  p.  XXX: 
sed  vide  Cfpusc.  phil.  II  p.  609.  615.'*  Dein  illic  prò  illud  Bergkius  L 
s,  s,  Versu  autem  430  Nam  tunc  enm  Lambiniis,  Nam  dudum  Brixius; 
an:  Nam  nimium.^     Cf.  tamen  Langenus  Symb.  p.  89  sq. 

482.  'Tempus  adeundi  est  Camerarius,  haud  scio  an  recte.^  Tem- 
pust  adbitendì  LoeKÌtis  Anal.  Plaut.  p,  197.  Possis  etiam  Tempust  <ad 
eum>  adeundi:  cf.  v.  386.  Bacch.  v.  773. 

440.  Vide  Nov.  Exc.  I  p.  57  sq.;  cf  v.  565.  uoló  {B)  ad  uolim 
revocabat  Bergkius  l.  s.  s.  idem  v.  441  nugas  postulat  defendetxs.  {Cete- 
rum  V.  437  fuit  qui  de  optas  prò  optes  cogitarct.) 
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446  sq.  EADEST  pracclare  quadrare  in  A  Loewio  quoque  visum  est, 
^ Deinde  au  Palmerius  Spici!,  p.  659,  ah  Guyetus:  quippe  a  Camerarii 
scriptura  hau  prò  fedi  quod  is  haud  dubie  prò  interiectione  esse  voluit^: 
item  Bentìeius  inrides  malas?  v,  446  distinguens.  Ibi  ^Bonis  tuia  in 
rebus  pHaeuit  Muellero  de  pros.  p.  159\  cuius  itédicium  (sic)  laetissime 
subscribit  Niemeyerus  p.  24  negìegentius  ipsam  scripturam  transscribens: 
soìent  scHicet  ìibrarii  metri  gratia  priscam  revocare  syntaxin. 

448  sq.  Ncque  ted  irrisum  uenio  (?)  Bergkius  l.  s,  s.  ^Ceterum 
V,  449  post  dixi  interpungendo  seiunxi  haec  cum  Kochio  a  proximis 
{flber  noie  gesagty 

461.  'C/I  Proleg,  p.  CCXXI.  Piane  caeciUiit,  ut  soìet  in  hoc 
genere  Spengelius  T,  Macci  PI.  p.  06 J*  Mearum  rerum  me  nosse  a.  o. 
Benileius. 

464.  'Satin  tu'a  sanus  a  BCD  profectus  ^  Proìeg.  p.  CIX.^  Satin 
tu  sanus  {non  sanu^s)  Olsenius  l.  s.  s.  p.  7. 

456.  ^De  prosodia  ferc(n)tarium  cf.  Proìeg.  p.  CXXXVII '  et  Bergki 
(>pusc,  phil.  I  p.  380. 

467.  'hercle  ire  si  Utrmany^us.  Cf.  Proìeg.  p.  LXXII.  De  uotes 
tbid.  p.  XCK.'     Adde  Bergkium  p.  630  (uotis  tuenUm). 

468.  *Cf.  Proìeg.  p.  CCXXI.  quidpiam  aliud  Mueììerus  de  pros. 
p.  463.^  quid  uis  me  aliud  Spengelius  cum  Bergkio  ì.  s.  s.  p,  631.  quid 
aliud  uis  Redslobius  p.  15.  Itctque  uìia  reìinquitur  ratio  nequaquam 
improbabilissima,  ut  aliud  post  Philto  traiciamus  ceteris  servatis. 

464.  'quid  vix  credam  priscum  servata  d  littcra  abìativum  esse; 
sed  qui  si  forte  in  talibus  interrogativum  habeatur  cum  lieisigio  S<^1. 
gramm.  p.  203,  445,  ne  quin  quidem  abhorrere  a  ratione  videbitur.^  At 
cf  Kienitzium  de  quin  partic.  apud  priscos  scr.  ìat.  usu  {ed.  Caroìir. 
a.  1878)  p,  6  et  de  qui  ìoc.  mod.  ap.  pr.  scr.  l.  usu  {ed.  Lips.  a.  1879) 
p.  560  sq.  hercle  qui  vindicantem  post  Fleckeisenum  Mise.  erit.  p.  30, 
'De  si  sic  V,  466  cf  Proìeg.  p.  CCLXIX.    sic  si  Goéììerus.'* 

466.  Ita  nunc  tu  "B,  sed  tu  nune  correcturus  in  ed.  III.  Ita 
num  tu  Bibbeckius  Mus.  Blien.  XXVII  p.  178.  Nunc  itan  tu  vel 
Ita  tune  d.  Bergkius. 

468.  Quid  nunc?  interpungcbatur  vulgo,  quod  contra  Bitsdielium 
defendit  Sey/fertus  Stud.  Plaut.  p.  18  adn.  3:  at  cf.  Brixius  in  app. 
cr.  Quid  tu  Aeidalius.  Ita  dico  ||  Quid?  si  Bfnrgkius:  ìieque  negari 
potest  nunc  si  minus  quadrare  ad  generaìem  versuum  sententiam  {aìiter 
comparatus  est  v,  950.  al).    An:  Dico.  )  Quid  ais?    si  ? 

470  sqq.  '  Totum  versum  470  e  gìossemate  natum  esse  vidit  Fìcckei- 
senus  Mise,  crit,  p.  17,  quem  conccssurum  puto  ciusdem  interpretis  ctiam 
moUstiorem  proximum  esse.  De  numcris  cìementius  iudicavi  Proìeg. 
p.  CCLXVII  adn.  Adposita  si  coenast  Bergkius  Dior.  ant.  stud. 
a,  1862  p,  347,  perpcram.^  Adp.  ut  cena  sit  rei  Si  adp.  e.  s.  idem 
Opusc,  pfàh  I  p.  631  {cf  104),  Ceterum  v.  478  Edin  prò  Edisne  Mueì- 
Itrus  Additam,  p.  101,  v,  474  nisi  prò  nisi  si  Camerarius.  Versus 
autem  474  —  484  primitus  compositos  parasiticae  personae  censet  P.  E. 
SomnenburgiuM  de  Men.  Pìaut.  rctract,  {ed.  Bonnac  a.  1882)  seni,  contr.  V. 

480.  'tibl  eisi  in  praesens  non  soìlicitOj  tamen  quam  facili  muta- 
tione  noenum  tibi  restituto  quanto  faciìiorcs  numeri  prodeunt!  Cf.  Opusc. 
phil.  Ili  p.  138,     Trans2>oni  dolo  dicam  tibi  iubebat  Bergkius  Cefis. 
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p,  1133  (13):  sed  vide  v,  90  et  Men.  228.  tibi  ego  commendabam 
Prokg.  p.  CLXXII\'  de  quo  cf.  Mahlerus  L  s.  s,  p.  18.  non  tibi  id 
dicam  Spengélius.  non  tibi  dicebo  Loewius  Act.  soc.  phil.  lAps.  V  p.  309, 
non  poi  tibi  dicam  /S,  nisi  ipsum  pron.  tibi  additicium  est,  quod  deest 
in  eadem  formula  v.  90  ei  Men.  v.  228:  e.  g.  E.  f.,  Stasime.  St.  N.  d.  d. 

483  sq.  ^  ongne  prò  longe  codex  Roverianus  Lipsii,  unde  hic  ungae 
Ant.  kct.  I,  5.  V,  484  haec  annona  est  Lamhinus,  Palmerius  Spicil. 
p.  689.  haec  an  non  est?  Lipsius.  Vide  Muretum  Var.  lect.  XV,  13. 
(^Coena  hic  annona  est  i.  e.  panis  qui  nihil  constai,  annona  est  con- 
giarium  pessime  Muretus\'  Scaliger,  male  ipse.)    Cf.  Parerg.  p.  353.^ 

487.    'nequiueris  salte m  Saraccnus,  Angelius,^ 

490.  'Dei  scripturam  (non  formam)  servandam  duxi.*  Ceterum  de 
opulentiae  plurali  cf.  Langenus  Symb.  p.  105. 

492.  De  uatillum  vel  batillum  cf.  Opusc.  phil.  Ili  p.  793  sq.:  illam 
formam  praefereìidam  esse  Buechelerus  docei  in  Vmhricis  (ed.  Bonnae 
a,  1883)  p.  63  itemque  NeUleshipius  {lourn.  of  philoìogy  XII,  a.  1883) 
p.  280.  'Sitellnm  'R  valde  dubitanter  (quando  aliquid  tamen  ponen- 
dum  erat)  Próleg.  p.  CCCXXIV  (cord.  p.  LXXIX)  adhibita  glossa 
Labbaei  p.  94  ed.  Par.:  %aSiov  :  sitella  sitelluni.  scintilla  vél  scintil- 
lula  Fritzschius  p.  8,  ad  sententiam  optime,  sed  longius  a  fide  mcmoriae: 
unde  scintillulam  cum  proximis  constructum  (serrato  qui  quom)  Brixius 
durissime.^  stalagmium  ohm  Bergkius  mox  velut  quoddam  titiaillitiam 
requirens:  cf.  Gens.  p.  1139  (18).  satillum  mire  defendit  Neilsonus 
(Four  notes  on  PI,  words,  ed.  Greenock.  a.  1876)  p.  7  ;  Sai  illiic  animae 
qnomqne  e.  e.  non  minìAS  mire  Spengélius.  Dein  animulae  Guyetus. 
An:  uatillulum  animae F  IJenique  ad  amìsimus  scripturam  mcmora- 
bilem  cf.  Lachmannus  ad  Lucr.  VI^  1234. 

494.  Censu  censetur  Accherontei  Koenigius  Quaest.  PI.  (ed.  PatscMc. 
a.  1883)  p.  4,  recte.  Accheruntem  iam  3J  repositurus  erat  ^ut  v.  525 
Accherontis  ipso  B  auctore.  Eodemquc  spectat  fortasse  quod  in  Mostel- 
lariae  versu  509  CD  scripturam  prodiderunt  Adcherantem^  unde  novicii 
demum  correctorcs  ad  acherontem  fecerunt.  Neque  Ulud  sUentio  praeter- 
eundum,  quod  mira  constantia  B  ter  diphthongum  in  eo  nomine  servavit: 
Capt.  999  ach^runs,  Bacch.  198  achaernnticas,  Poen.  344  [cum  A]  acbae- 
runte  :  quando  talia  non  raro  indicio  sunt  reconditioris  formae  a  libra- 
riis  non  intcllectae.^  Cf.  Act.  soc,  phil.  Lips.  II  p.  462  adn.  3,  Bib- 
beckius  trag.  fragni.^  p.  XX.  Non  magis  quam  censui  (CD)  revocandum 
est  censu  ad  scriptura  ad  Censetur  censud  Accherunti:  id  quod  tam  Mostell. 
ille  versus  quam  alii  loci  demonstrant.    Cf.  Goerbigius  l.  s.  s.  p.  26  sq. 

496.  'St.  Au,  Mirum  qnin  tu  Pareus:  cui  interiectioni  hic  vùc 
locus  est.  Pro  &u,  quam  ille  ex  librorum  memoria  an  efficiehat,  ah 
potius  commende^  Lorentius  Philologi  t.  XXX  (a.  1870)  p.  430.  Mifii 
oò  omni  tenore  horum  sermonum  ipsiusque  Stasimi  smsu  quaevis  excla- 
matio  cdiena  risa  cst.^  Ah  B(*rykius  quoque  coniecerat  l.  s.  s.  Cf.  Kie- 
nitzius  l.  8.  s.  p.  22  sqq.  et  Paulus  Bichtcrus  de  usu  partic.  exclam.  ap, 
priscos  scr.  l.  Anient.  a.  1874  p.  38.     ^Ceterum  fuit  fortasse  illoc' 

601  —  604.  Miro  coììsìUo  Stasimo  quattuor  hos  versus  continuai 
Bergkius  l.  s.  s.  V,  601  de  qnoi(u8)modi  v.  Opusc.  phil.  II  p.  727  et 
S,  Brandtius  de  var.  gen.  sing.  pron.  forma  ac  mens.  (ed.  Lips,  a.  1877) 
p.  42.  48  sq. 
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602.  ^di  bene  uortant^  ut  v.  573,  etiam  Fleckeiseno  prohcUutn  Cens. 
p.  246.  qui  bene  uortat  Bergkiits  Gens.  p.  1139  (19).  Cf.  Froleg. 
p.  LX.  LXVI.^  die:  bene  uortat  Spengélius.  Quod  bene  uortat  Berg- 
kius  p.  631.  rea  bene  uortat  ®  {cf.  quae  r.  b.  u.  v.  500.  572.  Aulul. 
V.  218):  quod  non  modo  singularis  suadet  in  quo  consentiunt  codices 
{cum  V..573  unus  B  exhibeat),  verum  ipso  loci  corruptela:  cum  post  Tabu- 
lar e  facile  rea  intercidere  variaque  suppletnenta  provocare  potuerit. 

603.  Postea  de  cubi  inferendo  cogitabat  3{.  /ubi  usua  nec  erat 
dicto  Bergkius  Diar.  ant.  stud.  a.  1852  p.  346  (103.  631)  ubi  nihil  erat 
diete  uaua  HermannìA8.  ubi  nihil  nana  erat  dicto  Guyetus.  nihil  ubi  erat 
usua  dicto  Muellerus  de  pros.  p.  716.  [nil  usua  ubi  erat  dicto  Spengé- 
lius.] Cf.  Proleg.  p.  CCXXXI.  GCLIX  sq.*  Cetcrum  maliiìi  dicto 
'apondeo',  Dicebat,  non  dicto,  'spondeo'  D.  (3?  cum  plerisque). 

604.  *hic  libri  perquam  incommode."*  id  censor  in  Ind.  phil. 
Leutsch.  Ili  (a.  1871)  p.  314.  At  hic  recte  vindicarunt  Brixius  Berg- 
kiusque.  Eodem  versu  hiacere  prò  dicere  placuit  A.  Weidnero  Advers. 
Plaut.  (ed.  Darmst.  a.  1882)  p.  17. 

607.  *Sed  etai  hercle  (sic  Camerarius)  grauiter  cecidi  Lambinus.^ 

608.  'urbe  (om.  hic)  recte  probatum  Fleckeiseno  Epist.  p.  XX [X.^ 
At  hic  Brixius  vindicavit  coni.  Ter.  Ad.   V,  S,  26. 

609.  'e  atultitiia  meis Kayserus Nunt.  Motiac.  a.  1851  p.751.'*  Nescio  an 
praestet  de  auppetiia  meis  So  Ina  superai  e.  q.s.  [de  lautitia  mea /^oeir^W.] 

612.  'Noatramne  uia  nutricem,  bere  Gruterus.  Nostramne  te  nutricem, 
bere  Acidaìius.  Noatramne  nutricem,  bere,  uia  Hermannus.  A  vero  et  ego 
aberravi  Proleg.  p.  LXXIX  et  a  me  inductus  Bergkius  Cens.  p.  1139."* 
Noatram  hercle  uia  nutricem,  ere,  idem  Opusc.  phil.  I  p.  632  (cf.  p.  19). 

616.  'Ni  quid  Handius  Tursell.  IV  p.  229.'*  Ceterum  de  Arcano 
tibi  ego  V.  618  cf.  sis  Mahlerum  l.  s.  s.  p.  53. 

621.  aireia  ex  aciria  scriptum  effecit  Ribbeckius  trag.  fragm.* 
p,  XLIV,  aeiria  Loewius  Anal.  PI.  p.  197:  at  cf.  ad  v.  230  al. 

622.  'arguroen  tibi  et  lusit  et  propter  pravum  accentum  pecccwit 
Bergkius  Diar.  ant.  stud.  a.  1852  p.  347.^  Cf.  idem  l.  s,  s.  632  (coni 
104)  de  ei  rei  quem  genetivum  habet. 

624.  '  quincto  servandum  duxi,  quamvis  rara  et  fortasse  singularis 
in  ipso  numero  ea  sit  scriptura  de  qua  cf.  quae  dixi  de  tesseris  gladia* 
toriis  p.  324  (Opusc.  phil.  IV  p.  607).' 

626.  Apage  :  Accheruntia  oatiam  in  u.oatroat  agro  Philtoni  optime 
continuat  Beckerus  in  Studemundi  Stud.  I  p.  240  adn.  Stasimi  perso- 
nam  delens  post  Apage ,  inferens  post  agro. 

626  sqq.  'coactum  eat  mire  defensum  a  Gronovio  Observ.  IV,  3. 
Pro  putìdum  coni,  mucidum  Heinsius  Adversar.  Ili,  1  p.  396.'  Qui  in 
ìibris  secuntur  v.  627  sq.  male  interpretai us  est  Brixius,  quasi  Diasua- 
det  Lesbonicus  dicat  aut  omnino  dicere  possit.  Eosdem  histrionum  inter- 
polationem  esse  IL  Schenkclius  putat  Stud.  Plaut.  p.  696  sq.  (act.  acad. 
Vindob.  t.  XCVIII)  itemque  A.  Muellerus  in  progr.  gymn.  Bad.  a.  1883 
p  24.  Eosdem  post  v.  632  collocat  ®  omissa  cum  B  v.  '}33  Stasimi 
persona.  Cf.  ad  v.  533.  Nullo  modo  Audi  cetera.  Poatid  uno  tenore  dici 
possunt:  quare  vel  si  interpolati  sint  t^ersus  —  quod  tnx  crediderim  — 
transpmiendi  erunt.  'De  numcris  v.  527  v.  Proleg.  p.  CCXVI.'  Mire 
de  credo  Philtoni  tribuendo  cogitavit  Bergkius  l.  s.  s.  p.  632. 
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Sid,  'poatid  ttribemdmm  aae,  mom  p<wt  id,  doem  Opmae,  fkH,  II 
p.  270.  5S3.  >;<ir  mml  Xoc.  tix,  I  p  'j7:  Frwftra  oòiaqmitmr  B^r^ms 
Sjmk.  p,  S^  ad  Snlhatìmm  procnemns.  fmi  ewm  Lino;  tmm  ad  id  loci 
(loeomnii  hab^Jd  fitam  poet  id  loconxm.  At  Pìamim»  mtm  kmbet,  fmod 
tx  prosa  me  mmaiogia  fwjni  mggleetig  postidea  astìdhae  «m.  forwns, 
CH^ryrm  ef.  ftuae  de  antefaju:  /braa  a  Smllmitia  msmrpmta  ob^ervmeit 
Légm(pemmJi  Amai.  FUmì.  Ili   MamaM.  a.  16.>S  p.  14. 

531.  Mi  em  exira  r^^num  tomioeaòam  Pnlttf.  p.  CCCXXIII:  fmid 
marne  $emiiam  si^mifieaiwm  at  ad  r.  3.  Ceterwm  r^mi  amieeedemii  ille 
miatu  reddit  Piu».^ 

Sd3  9q,  5eciimqiuun  ^  carni,  r.  2>'3:  idqwt  €tiam  ex  tradiio  wtr- 
gmmm  ordirne  cf.  ad  r.  or^i  jf^j.<  ìKmief^  quadrai,  non  Ncque  imiqaaiit. 
'qoiflqoam  (cm,  est  aJtmswi  B^frgtia*  Rntr.  z.  ìat,  Gr.  I)  p.  €1  Utm  per 
$e  mira  qaam  aperte  iaUa  coatmimdtcitarJ*  Idem  poniea  quUqnam,  quoios 
ili*  a^cr  erat,  foit  /.  9.  9.  p.  632,  'De  rnujaeris  e.  PrtUeg.  p.  CCX*^  Yàh- 
lemme  in  Imd.  lett.  aest.  Beroi.  a.  i>v^  p.  ó.  Zndkjfin^  in  Studeamadi 
Stad,  I  p.  ^0,  ubi  qaoioj  ille  fidt  ager  reete  improbat.  At  cmm  mtetriea 
kmiae  ternu  offensùme  eomumgenda  est  gramwiatiea  r.  534,  ubi  qaoiam 
àeriptura  exquieita  wùmimeque  tollemda  mom  poiest  mom  tpeetare  ad  meu- 
triun  gentria  tocabulum.  Vmde  cornicio  ille  ager  imterpretaaunto  taiem 
ìoctftionem  depul^am  ose  e.  g.  praedìam  qaoìus  foit  rd  qooiiu  id  agelli 
foit  icf.  Ter.  Ad.  !p40  *j.)-  *Fro  qaoiam  r.  534  qoorom  iyaraeemus 
(Fìedteieenui,  Brixiwè).  Gemetirum  pìuraiem  eum  Limdemanmo  ad 
Charie.  p.  93  Buecheìerue  de  deci.  p.  46  imterpretatur:  meutrmm  singo- 
lare Bergkiut  defemdit,  simul  de  qaiam  cogitams.  qooios  MueUero  de 
pros,  p.  170  placet"* :  cf.  eumdem  Additam.  p.  21,  S.  BramdUum  L  8,  s. 
p.  34  8q. 

535.  '  Vide  ad  r.  314  et  cf.  Proleg.  p.  XCII.  abiere  aHi  demor- 
toi  Bergkius  l.  s.  s.  p.  71  cum  detrimento  mumerorum.  De  omisso  sani 
ef.  Proleg.  p.  CKIU*  Adde  Olsemium  ì.  s.  s.  p.  11.  'Ceterum  r.  536  en 
prò  ^b)em  Hermanmus.^ 

537.  Cf.  Olsenius  p.  29.  ^Ambrosiani  scripturctm  ad  incitasi  red- 
actos  interpretabar  Proleg.  p.  CIX,  recocctmìum  autem  potius  cui  incita 
formam  Lucilianam  fuisse  recte  Bergkius  ratiocinatur  Gens.  p.  112S  (S). 
Cf.  (Jpusc.  phil.  Ili  p.  63.    istanc  {sine  a  me^  5?  cHim  Proleg.  p.  LXIX.^ 

538.  'omnia  mea  miro  iudicio  defensum  a  Wagnero  Mus.  Bh.  XXII 
p.  427.^  ante  andiuerìs  male  Spengelius.  indaudiaeris  Loetcius  Amai. 
PI,  p.  198  itemque  (praeter  aaditaaerìs  rei  mala  aadiaerìs)  Bergkius 
l.  n.  9.  p.  032  non  disseniiente  Brixio:  at  ride  de  huius  cofnpositi  signi- 
ficatione  rectissime  iudicantem  Bibbeckium  com.  frag,^  p.  CIX.  a  me  ex 
versu  antecedente  repetitum  est. 

539.  'fulgore  ita  afflatae  8ont  lac.  Gutherius  reperii  in  veteri  suo 
codice,  fpéem  vide  lib.  I  de  iure  Manium  lib.  I  cap.  4:  Pareus.  Est 
autem  veius  codcx  ille  G.  Vallae  commentarius.  Pro  altemas  9i  oHm 
ibi  alternae,  Camerarius  hìc  alternae.'  altemis  Spengelius,  fortasse  recte, 
nini  alternatim  malie. 

540.  *Pro  anginad  olim  angina  illi  32.  angina  hic  Camerarius. 
angina  acri  Ilauptius  Mus.  Bhcn.  VII  p.  478  {C^msc.  I  p.  165):  guod 
quamquam  probavi  Nov.  exc.  I  p.  71,  tamen  re  denuo  pensitata  intelle- 
gere  videor  acerrome  morì  posse  defendi,  quod  Buechelerum  quoque  tueri 
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ffideo  de  declin,  p.  48  Cete  sterbeti  reissend  dahin'*  vertit  Osthélderus 
[v.  ad  V.  367]  p.  27).  Quod  siquis  tamen  negaverit,  facili  negotio 
scribfire  cum  iMmbino  acerruma  poterit.  Totum  versum  sic  Bothius 
iransposuit:  Acermme  moriuntur  angina  saes.  Ckterum  cf.  Proleg. 
p,  GLXXXI  et  sectts  iudicantem  Fìeckeisenum  Gens,  p,  34,"*  anginast 
acerraxna  Spengélius.  angina  <^una^  acerruma  09.  De  angina  quae 
cum  Ritscheìio  {praef.^  p,  LXVI  sq.)  L,  Muellerus  communicaverat  vide 
nunc  in  comment.  Luca.  p.  267  sq, 

646  *8q.  *  Cf.  Fìeckeisenum  Cens.  p.  239,  quamquam  in  eo  errantem, 
quod  Campas  formam  analogia  destitutam  dixit:  quae  quam  late  pateat, 
vel  Ula  docent  quae  Opttsc.  phil.  II  p.  715  commemorata  swnt.  Ceterum 
de  Syrorum  deque  Campanorum  patientia  vide  quae  Farerg.  p.  339  sq, 
345  sqq,  exposita  sunt:  quo  nunc  adde  Mommseni  Hist.  roin.  I  p.  670  sq. 
ed.  4.  patientiam  mutationis  longe  aliam  caussam  hahui  atque  Klotzio 
visum  est  Annoi,  phil  t.  87  (a.  1863)  p.  628.' 

547.    istest  coni.  Cistell.  Il,  3,  56  vindicavit  Brixius. 

562.  qui  equidem  Brixius  dubitanter:  cf.  Luchsius  in  progr.  Er- 
lang.  a.  1883  p.  21  sq.  De  Ì8ti(u8)  cf  Opusc.  phil.  II  p.  691,  S.  Brand- 
tius  l.  s.  8.  p.  21.    Ceterum  v.  561  detrudi  istuc  Muellerus  Addii,  p.  49. 

654.  ^quaerens  duce  B  Bentleius  in  Ter.  Hautontim.  II,  3,  48' 
itemque  Berghius  l.  s.  s.:  at  vide  B  v.  572. 

666  sq.  ^Stasimo  totum  versum  Bothius  tribuit  sic  mutatum  Àt  tu 
hercle  et  illi  et  alii  cauo  sia  dixeris:  quod  miror  lAidetoigio  placuisse 
Philologi  XVII  p.  251.' 

666.  dixti  arcano:  sed  sat  est  duce  A  BergJHus.  dixti  arcano  'St' 
satis  ®  dubitanter. 

668.  'poBsiet  Camerarius.  os  quoi  B  olim,  cf.  Proleg.  p.  LXXXIII.' 
quoium  08  Berghius. 

669.  equidem  hercle  si  verum  est,  non  est  scdtem  cum  Fleckeiseno 
Cens.  p.  260  Mena  qnidem  hercle  metiendum,  sed  Meus  quidem  hercle. 
Furiasse  iamen  aut  qnidem  aut  hercle  e  vicinis  versibus  inrepsii  quo  multo 
leniorea  numeri  prodeunt,  quos  commendabam  Proleg.  p.  C XXV II.  De 
correpta  hercle  voce  (ut  v.  58)  dubitans  Fleckeisenus  mut€Uione  non  sane 
lenissima  qui  suadet  prò  quidem^  ut  sodata  qui  hercle  verba  sic  conlocaia 
idem  vaieant  atque  inverso  ordifie  sese  excipieniia  hercle  qui,  de  quibus 
ipse  egit  in  Miscellis  critids  p.  28  sqq.:  idque  firmari  Poenuli  versu 
IV,  2,  88  (910)  arbitratur.'  De  quidem  delendo  iam  Bentleius  cogi- 
taverat  {ut  v.  657  Gruyetus  hanc  pariiculam  ddébat).  An  fuii:  Meus 
qnidem  necnmquamF  Cf.  tamen  Luchsius  in  progr.  Eri,  a.  1883 
p.  15.     Ceterum  sapias  prò  sapies  'E  dubitanter. 

560.  *  Ambrosiani  scripturam  non  debebat  Lachmannus  probare  in 
Lucr.  p.  195.  agro  hoc  ego  hunc  32  olim,  quod  vel  propter  insequens 
iUum  diiplicet:  ut  nec  de  agro  hoc  hunc  (deleio  ego)  probabiliter  tri- 
bu(u  poeiae.  Aut  agrod  ego  hunc  aut  hocedie  ego  hunc  aut  ego  bodie 
hnnc  ffi  mentem  venit  Bergkio  (Beitr.  z.  lai.  Gr.  I)  p.  69.'  Cf.  Muel- 
lerus Addii,  p.  79.  Lepide  hercle  agro  ego  hoc  ^pacto^  hunc  8.  d. 
vel  hoc  <dolo>:  cf.  Most.  v.  715  sq.  &. 

662  sqq.     Vide  ad  versum  568. 

568.  Mocutust  Hermannus.  Cf  Proleg.  p.  CIX.'  Adde  Olsenium 
L  8.  8.  p.  16.' 
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.^fó,  Ft  ^o  tue,  nem  Et  ego  éue  S  addent:  'de  aeeeidm  r.  Piro- 
2^5.  /».  CCLXI,  de  qmo  monife^mm  t^  faOi  Mmellmim  de  prm.  p.  299.^ 
Cf\  fMmdem  Addii,  p.  XII.  TiMea  r.  UO  ip$e  amparatit  &  'De  ne- 
q'^ic^aam  forma  ride  Sor.  ejc.  I  p.  5>.' 

5^.    'Licnit  li  Gu^u§.     enne  qcu  JKatiiul' 

548.  'Ut  aDte>]  ruj^  O^pitfc.  pAi7.  //  p.  :^i6  tq.  comi,  270  9q., 
hriÀeg,  p.  CCXXX:  fuibuM  fnutra  Mocutus  efi  Craimtu  Stmd.  Piami, 
p.  9.  sukUrbac  Geppertu».^  aotid  Wa^nerus.  Setcio  on  oititiiio  imier- 
polaium  «li  antea^  ui  dim  txiiierit  relmi  Si  ta  noIiLUàes,  rei  Poi  à  o. 
'  Sine  iuita  caussa  r.  567.  56d  a  Plauto  abiwìiearit  luidetrigiut  PhUo- 
ìogi  XVII  p.  252,'  Ltmgiiu  proyrei^ué  Ribbeekims  Mut.  Bh.  XXVII 
p.  177  $q,  Bedeo  ad  te  Leebonice  r.  fA±  cum  Ph.  Qaod  dixti  modo 
Cr.  667;:  De  dote  cei.  (v.  569)  coni  muri/  reìpjuis  cmi^sif.  post  quem  Temf- 
feliu»  QÀd.  XXX  p.  474  sq.  arni,  r.  43i»  tqq.  r.  562—568  ab  hiMriO' 
mbìu  profeHos  e$$e  dixii,  rix  recte. 

hit.  etiam  dodc  nenia?  Bergtius  1.  f.  «.  p.  633:  ubi  eiiam  Klxdd 
Ubi  labet  r.  570  tenet. 

573.    'Quid  iiituc  poti  LawUnnum  HermannusJ* 

575.  Xatm  (om.  eitt)  Olsenius  1.  s.  8.  p.  9S.  'Haud  dubie  oiim  Gnatnst 
fuit.'  òtox  qnam  e^t  illud  cum  Camerario  'R  poftea  Gepperto  adgtipulans. 

576.  '  Id  nolo  Fìeekeisenus.    Cf.  Proìeg,  p.  CCLXXXIX: 

hVJ,  'To  prò  Sed  Geppertus  non  sane  ittejtte.'  Sequór.  —  Stasime, 
àbi  hoc  ad  meam  s.  I&. 

5^2.    Callicleti  Btrgkius  1.  s.  s.  (ai  r.  PkiW.  XIV  p.  185).     'mi 
ot   coDoenat  sat   mire   cum   proximo   rersu   constructa   duce  Acidaiio 
Bùthius.    me  ut  conuenat  Lindefiiannus' ,  item  Spengeìius  Wagnerusque: 
at  r.  Brixius  ad  v.  41.    'Cf.  Proleg.  p.  CCLXXXII.   med  ot  conaeoiat 
Tn  i  modo  FUckeisenus ,  fortasse  rede.' 

584.  '«ine  dote  non  dare  Saraccìtus.  me  sine  dote  band  dare 
Taubmannus  casu  puto:  sed  ut  me  ilio  recte  fortasse  sic  utare  cum  Uer- 
manno  ulne  dote  band  me  dare.  Quamquam  cf.  Proìeg.  p.  CLXXXV. 
CCXXVI.  8.  d.  bau  dare  ei  Muellerus  de  pros.  p.  23.'  band  dari 
Spengeìius.     Possis  etiam:  Qain  ta  abi  modo. 

586  sqq.  '  o  pater  apparet  e  r.  5^.S  huc  inrepsisse,  simiìiter  atque 
V.  Of/J.  5h2.  1174  factum.  ì  modo  i  modo.  Le.  O  pater  inter  alia 
Acidalius.  i  modo,  i  modo.  Le.  neqae  Bùthius.'*  ì  modo.  Le.  o  pater, 
pater  BenUeius.  'Cum  Acidaiio  faciens  Ladewigius  Philoìogi  XVII 
p.  25:f  duos  versus  proximos  deieri  iussit  sine  caussa.  Ceterum  v.  587 
qui  prò  quin  Hermannus.  Versu  588  Id  mihi  potissimum  {vcì  for- 
tasse Mìhi  id  p.  )  expetentes,  ut  potui ,  consolari  studui  Proleg. 
p.  CCLXVIII  sq.' 

590.  '  Ko  :  tu  prohatum  Muellero  de  pros.  p.  744.  Tute  Bothius. 
Tu  ÌHtuc  curato  quod  ego  iussi  :  iam  b.  e.  Hermannus.''  -I  tu  Spengo- 
lius.  Tu  igtuc  e.  q.  i.  :  ego  <adeo>  i.  b.  e.  pessime  Braunius  ì.  s.  s. 
p.  37.  An:  Tu  istuc  cura  ^uiia  opera^  quod  iuBsi:  e.  i.  b.  e..^  Nam 
molestius  per  Eo  additum  duplex  efficitur  oppositio. 

592.    'gestum  probe  Lambinus.' 

594.  'In  ambiguo  etiam  nunc  est  3J  Proleg.  p.  CCXIX  coni, 
p.  CCXXI:jed  prò  uno  vocabulo  sunt  etiam  none  ut  etiamnum,  quod 
ipHum  fortasse  restituendum.' 
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695  sqq.  'Sed  si  post  Camerarium  3?  Parerg.  p.  527  sq.,  Proleg. 
p.  CXXXJX.  Sed  Ì8  si  duhitanter  Muellerus  de  pros.  p,  329.  Is  si 
Oeppertus.  Post  versum  596  nutem  adeo  et  sententia  et  structtira  hicU, 
ut  non  possit  non  aìiquid  intercidisse,  veltU  tale: 

Nam  ut  mei  eri  ingenium  noui  trucalentum  admodum 
EfPagiet  e.  q.  s, 

Fortasse  etiam  ante  versum  600^  ad  quem  nescio  an  a  superiore  citiu^ 
transeatur  aliquid  intercida.^  Ante  efiugiet  ex  urbe  v,  597  nihil  nisi 
Nam  particulam  (praecedente  sarcina)  intercidisse  Bergìcius  contendit 
l.  8.  8.  p.  633:  non  maiore  cuni  probabilitate  quam  si  quis  ante  ibo  bue 
V.  600  lam  particulam  {praecedente  Ciliciara)  insereret, 

598.  'istac  defensum  ab  Handio  Turseìl.  Ili  p.  460.  istinc  Dousa 
Expìan.  PI.  IV,  23.  ille  istim  Pareto.  Iste  hinc  K  olim.  is  tunc 
Buggeus  (  Tidsskrift  for  Philol.  og  Paedagogik  t.  VI,  a.  1865)  p.  18. 
Subito  Istic  prò  Ibit  istac  Bergkius  l.  s.  s.,  construens  cum  v.  antecedenti. 
Mueììeri  de  pros.  p.  363  mentem  non  satis  adsequor.^  Ibo  istac  Spenge- 
lius.  Inbitet  aliquo  ®,  nisi  potius  Ibis,  Stasime,  aliquo  {cf.  v,  718. 
1(H)8.  1013)  vel  Inbites  tu  aliquo  (cf.  Epid.  v.  145)  exspectes.  Ibit 
statim  32'  cum  Brixio  ^nisi  quid  tamen  aliud  8ubest\'  at  cf.  Lange- 
num  Symb.  p.  16  (ubi  de  Ibit  iam  hinc  cogitat).    [Biteiur  a.  Loewius.] 

601.  'De  trisyllabo  exturbauit  fàlUtur  Ladimannus  in  Lucr.p.  2Ì0. 
nostris  recte  probatum  Fleckeiseno  Cens.  p.  62.  64.  ex  nostris  sic  trans- 
ponendo Postquam  hic  exturbat  nos  ex  nostris  aedibus  tuetur  KochiuSy 
sed  post  VaUaurium,  cuius  ne  aeterna  oblivione  nonien  obrueretur,  hoc 
uno  loco  mentionem  faciendam  putavi.  ex  nostri  parum  credibiliter 
Buecheìerus  de  deci.  p.  45.'*  An:  Quom  hic  (vel  Hic  quom)  exturbauit 
nos  ex  nostris  a.P 

602.  '  quomodo  iunctim  scriptum  etsi  damnat  Lachmannus  in  Lucr. 
p.  116  rectius  tamen  Fleckeisenus  iudicavit  Annal.  phil.  t  95  (a.  1867) 
p.  625 ,  cf,  eundem  Cens.  p.  61.  Quamquam  etiam  alia  ratio  accedit, 
quam  suo  tempore  e^plicabimus.  Ceterum  uostrnm  coniecerunt  Scaliger 
Lambinus  (Callicli  versum  continuantes).^ 

603.  '  despopondisse  ?  St.  hoc  Camerarius  verbi  forma  valde  dubi- 
tabili, despondisse?  St.  istoc  coìii.  Fleckeisenus.^  despondisse:  st  hoc 
Bergkius.  ^De  em  particulae  prosodia  vide  ad  v,  3  dicta.^  Cum  3J 
convenit  Muellero  Additam.  p.  109  (cf.  p.  XV). 

605.  'Ca.  <Em>  sine  3K  Proleg.  p.  CCXXV:  quo  non  opus  esse 
satis  hodic  intellectum  est.  Ceterum  fortasse  etiam  in  talibus  locis  ut 
t?.  604  quoii  potius  scribendum  ut  v.  358.  558."* 

606.  dicis  cum  vulgata  32:  at  dices  recte  defendit  Teuffelius  in 
Annoi,  philol.  CV  (a.  1872)  p.  668.  831  sq.  Hute  edepol  nullus 
Bothius:  quod  non  debui  tueri  Proleg.  p.  CXCIV  sq.  Alia  lusit  Muel- 
lerus  de  pros.  p.  668 J*  tum  tu  edepol  nullus  Brixius:  cf.  Annal.  philoì. 
CXI II  (a.  1876)  p.  532  sq. 

608.  *\\\co,  non  iMìco,  libri  et  hic  et  alibi  constanter.^  Praeterea  cf. 
Ixmgenus  Symb.  p,  158  sq.  'De  I\-aenestinorum  sermone  cf.  Parerg.  p.  196, 
Opusc.  phil.  II  p.  372.  IV  p.  684.  Adde  Motnmseni  Uist.  rom.  I*  p.  907'; 
tùie  etiam  Loewium  Act.  soc.  phil.  II  p.  474  sq.,  Bergkium  Opusc. 
pliil.  I  p.  187  sqq.,  lordanum  (krit.  Beitr.  z.  Gesdi.  d.  lat.  Spr.)  p.  11. 
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611.    'qaidem  Henmannmt.     Vide  ad  r.  352.' 

613.  'iBtam  rem  ad  me  ego  Gmj^etms,  ad  me  ego  istam  rem  Her- 
wionnmf,  ego  istaoc  ad  me  rem  commemdaham  ProUg.  p.  CXCV  coni. 
CXCIII  sq,:  prò  quo  pderam  etiam  isiàm  ego  ad  me  rem.'  egomet 
slam  rem  ad  me  Bergkiu»  ì.  $.  9.  p.  633. 

616.  ''Agro  ut  Kochius  non  fine  ratùme.^  CeUrum  eueitit  iuxta 
eaort^t  iertat  Bergkius  ì.  8. 

617.  ''qnam  abeente  te  Caw^rarius:  umde  qaam  absenti  KoMum. 

Fuit  oUm   ut  putO  AFSE^kTEL^ 

621.  Qaoi  tnam  qnóm  rem  crédìderis  sine  ómni  Bergkius  1.  9.  8. 
p.  634.  ''se  prò  sine  posse  poetam  dedisse  disputaci  Opuse*  pkU.  Ili 
p,  131.    Std  vide  Prdeg.  p.  CXXXII  sqq.^  . 

622.  De  ecillmn  scriptura  r.  Bibbeckius  trag.  fragm.^  p,  LI  sq. 
Adde  éis  Sehenkdium  Stud.  Plaut.  p.  620. 

623.  'Pro  celeri  est  cui  in  mentem  renerit  celebri  coni.  Aceti  v.  24 
Bibh.  De  accentu  intér  eo«  r.  ProUg.  p.  CCXX  VI  sq.  Somniat  Crainius 
Phaólogi  IX  p.  66S.  Cf.  r.  619  erga  te,  quode  r.  Proleg.  p.  CCXX XVII 
et  Nov.  exc.  I  p.  36  sq."* 

624.  'grado  Soni  Acidalius  parum  firmis  exempiis  confisus.  Dein 
illic  {prò  illé)  reprehendit  Hermannus:  sed  r.  Proleg.  p.  CCXXV 
et  JOCXXVII.  Ceterum  v.  C15  (ìllic)  miro  sefìsu  in  prosodia  haesit 
Engerus  in  programmate  Ostroriensi  (zur  Prosodik  des  Pi.)  a.  1S52 
p.  XIX.' 

625.  Etiam  de  Hand  ita  e.  cogitarit  H.  'Haod  illi  enscheme 
Camerarius.  Baad  ineoscheme  post  Handium  Tursell.  Ili  p.  33  Berg- 
kius Diar.  ani.  stud.  a.  1865  p.  295  {115)  prorsus  cotUra  sentiendi 
tivendique  consuetudinem  vcterum.  Magis  pìaciturum  sit  Uaud  hercle 
eascheme  rei  aliquid  simile:  modo  codices  favcrent.^  Hand  eane  eascheme 
Brixius.  Aha,  ut  ineuscheme  (haut  i.  e.  ha  ut  cf.  r.  681. 1060)  ®  [item- 
que,  sed  Eia  ut,  Loncius\  '  absessero  corr^rtttw  iam  in proximis  post  prin- 
ciptm  edd.'     Versu  sequenti  cogitare  possis  de  duorum  audire  adfinium. 

628  sqq.  ^ De  quod  r.  628  ride  Xov.  exc.  I  p.  57.  79  sq.,  Opusc. 
phiL  III  p.  124  (rida  etiam  Kochius  Annal  phil  t.  101  [a.  1870] 
p.  63).  Pro  iuam  Boihius  tuae  cum  proximo  versu  cofistructum ,  ubi 
gloriam  aut  famam  expetebat  Lambinus.'  De  loci  integritate  recte 
dubitai  Brixius:  ac  nescìo  an  Si  in  rem  tuamst  scribendum  sit  {cf. 
V.  630),  versus  autem  629  prò  interpretamento  hdbendus  ex  v.  640  sqq. 
hausto.     'De  numeris  v.  630  cf.  Proleg.  p.  CXII.  CCLXXVI  sq.' 

631.  'Pro  quam  est  qui  quom  coniciat,  ut  proxima  quid  faceres 
e.  q.  s.  in  apodosi  sint.' 

633.  ^Qui  bene  simulas  Bothius.  Qui  bene  simulane  Bergkius 
Diar.  ani.  stud.  a.  1852  p.  347  {104).  Lofigius  a  Uhris  Qui  mibi  bene 
quom  flimulaR  facere  {sine  te)  B  olim:  cf.  Proleg.  p.  CCLXI.'  Item 
Bergkius  l.  s.  s.  p.  634,  nisi  quod  mihi  facere.  An:  Qui  bene  quom 
faciH  (re/  uolas)  facere  mihi  te.^ 

634.  'Vide  Fleckeisenum  Philol.  II  {a.  1847)  p.  91  sqq.'  et  Warre- 
num  l.  s.  8.    *Qui  prò  Quid  Acidalius.' 

636  sq.  *rei  non  re  libri:  quod  propter  Buechelerum  de  deci.  p.  .54 
monco  monueramque  praef.  Stidti  p.  XXVI.  tu  mi  es  meliorquam  ego? 
mihi  {constructum  hoc  cum  v.  proximo)  Meierus  Opusc.  acad.  II  p.  323. 


635—661  APPENDIX  161 

melior  tu  es  quam  egomet  mihi  Hermannus.^  tu  mihì  quam  egomet 
(vel  tu  quam  egomet  mihi)  melior  es  BHxius.  tu's  melior  quam  egomet 
mihi  Bergkiua  l.  8.  8.  Tu  vindicavit  BrixitiS  cum  Spengélio.  Fortasse 
(ego)met  hic  delendum  ad  versum  insequentem  spedai  satis,  in  rem  quae 
sint  meam,  egomet  spicio  mihi  prò  ego  conspicio;  nam  conspicio  non 
modo  inusitate,  verum  vix  recte  ad  sententiam  illic  dicitur.  ^Ibidem  in 
re  quae  sint  mea  Pareto  ed.  tert.  (Jquotnodo  doctÌ8SÌmu8  Crifanius  reperii 
in  antiqq.  libb.'*).  móam  tm  meàm  rectius  pronunties  ambiguum  esse 
diaci  Proìeg.  p.  COL* 

637.  *ut  qui  —  repudiet  Lambinus,  De  ut  qui  cf.  Fleckeisenum  Mise, 
crit.  p,  33,  Hoc  quoque  versu  posse  benficium  {aique  adeo  fortasse  benuo- 
lente)  scriptum  fuisse,  ut  v.  638  raiiocincUus  sum  Opusc.  phil.  II  p.  719.' 

639.  ^mens  officio  migrat  {A)  Bergkius  Cene.  p.  1140  (20)  Placidi 
p.  73,  20  D.  glossa  tuetur:  officio  migraui(t)  :  ab  officio  rece88Ì(t).  {cf. 
Opusc.  phil.  Ili  p.  63).  Ex  mfe  officiù  (BGD)  haud  scio  an  non  im- 
probabUiter  effidas  mena  se  officio  duce  Beizio,  qui  Tiiinii  versu  147  B. 
U8U8  se  a  me  officium  proposuit:  cf.  Uermannum  praef  p.  IX,  meum 
se  officium  Scioppius  Susp.  lect.  II,  1.  Nihil  effecit  disputando,  falsa 
testaius  de  codd.,  Kampmannus  de  ab  praep.  p.  24.'*  mens  suo  officio 
requirit  F.  Leo  Mus.  Bhen.  XXX  VIII  (a.  1883)  p.  4  adn. 

642.  'Ita  tandem  Hermannus.  Itane  tandem  tibi,  deleto  in  fine 
tibi,  Bothius.  De  itan'  eis,  quae  Proleg.  p.  CXXX  Vili  significata  sunt 
ut  uberiore  disputatione  ne  egentia  quidem,  frustra  obloquitur  Bergkius 
Gens.  p.  1139  sq.  (19).^  Adde  sis  Braunium  Obs.  gramm.  {ed.  Beról.  a.  1882) 
p.  57.    De  maiiores  scriptura  cf  ad  v.  428,  Bergkius  p.  1140  {20). 

644.  'Atqui  Chronovius  Observ.  IV,  3:  Anne  Meierus:  tUerque 
segregata  haec  a  superioribus  et  Pii  exemplo  cum  proximis  iungens: 
cantra  quos  dixi  Proleg.  p.  LXXX.  Pro  posterorum  coni,  posterum 
Scaliger,  uindex  {de  quo  rectissime  iam  G.  Valla:  ut  ulciscaris  ac  iugules 
honorem  qui  venturus  crai  ad  poster os)  defensum  a  Turnebo  Advers. 
XI  Xy  28  et  Vossio  de  analogia  I,  34  p.  529,  iiem  iam  Proleg. 
p.  CCCXXIV  probcUum,  vindicatwn  autem  suasore  Bernaysio  Opusc, 
phU.  II  p.  526,  uibex  posi  Gamerarium  Lambinus,  Dousa,  Acidaiius. 
index  Scaliger.  inlex  in  Plantinianae  exemplo  Leidensi  XIII.  D.  313 
adscriptum,  uendaz  {et  antea  honoris)  Bothius,  tu  obex  {immo  obiex) 
H  olim,  sed  iam  Proleg,  l.  8.  s.  reprobatum,*  De  auspex  cogitabai  Bergkius 
Opusc,  phil.  I  p.  634. 

646.  ' pater que  auosque  et  ipse  tuitu^  sum  Proleg.  p.  GL XXVII sq. 
nec  Fleckeisenus  posthabere  ausus  est  Gens.  p.  32  sq."* 

647.  'maxuma  SR  cum  Bothio  prò  maxume:  qu4)d  non  intellego,^ 
Ai  cf,  quae  Anal,  Plaut.  p.  24  adn,  exposui.  'tuia  quom  stultis  moribus 
Acidaiius  cum  proximis  construens.^  moris  prò  stultis  Kiesslingius  apud 
Wagnerum  perquam  vcrisimiliter. 

648.  'tuum  nirtuti  uti  Hermannus.  uirtuti  ut  tuum  Bothius,  tuum 
tn  uirtuti  ut  {aut  tuum  tu  amorem  uirtuti  ut)  ?2  Proleg.  p.  CGXV,"* 
Cf,  H,  KoMerus  l,  s,  s,  p,  79. 

661.  da  haud  in  lecto  cum  F  et  veteribus  post  Z  edd.  defendii 
Bergkius  l,  8,  s.  Gf,  Proleg.  p,  LXVIII.  ne  in  lectu  Brugmanus  {Gom: 
meniat,  in  hon,  F.  Bueóheleri  et  II.  Vsencri  ed.  a.  soc.  phil.  Bonn, 
a.  1873)  p.  94  sq, 
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652.  Atqui  5B:  cf.  v.  677  {746),  *denixe  recepì  quia  ad  ipstMn  Plautum 
spedare  glaasarium  iìlud  omne  inteUexi,  quod€  vide  nunc  Opusc.  phih  III 
p.  62  sqq.^  Cf,  Loemum  Pradr.  p.  293  sqq.  'rem  enixe  Hauptius 
QtMest  CattUl,  p,  23  tenuit.  rem  menixe  (B)  ad  rem  iam  enixe  ducere 
mihi  visum  Próleg.  p.LXXII.  CXCIII  sq.,  ad  rem  tam  enixe  Kodìio: 
absque  quo  esset,  etiam  de  rem  enixed  cogitare  licuit  ad  eorum  simiìi' 
tudinem  quae  Nov,  exc,  I  p.  87  sqq.  tractavi.  Transponendo  liberaiis 
(post  Hermannum)  Muelìerus  exstitit  de  pros.  p.  588*:  at  cf.  eundem 
Addii,  p.  118. 

665  sq.  *De  interpuncHone  nugari  mihi  videtur  C.  G,  MueUerus 
Annoi,  phil,  t,  83  («.  1861)  p,  270,  vel  exquisiuero  aut  vel  e:^  ignamre 
Scaliger.  Ceterum  v.  656  maiorom  gloriam  vitium  Crronovianae,  et  meom 
maiorum  gloriam  foedauerim  Jx>manus  Spec,  p.  73:  contra  quem  dixi 
Proleg.  p,  CCLXXIV,' 

668.  'ninctuB  etsi  cum  aliqua  specie  veri  Fleckeisenus  Gens,  p,  249 
defendit,  tamen  vereor  ut  vel  cum  ui  vocis  notione  vel  cum  proximo  apttu^ 
(si  modo  id  ipsum  satis  fidei  habet)  sat  commode  coeat.  aptos  scripsi 
conìatis  Nonii  p.  234  sq.  exemplis,  quibt^  aptum  conexnm  et  colligatum 
significai:  prohavitque  id  FlecJceisenus  Cens.  p.  249,  captos  otio  Her- 
mannus,  fortasse  vere.  De  bisyllabo  otio  cogitantem  Bergkium  Cens. 
p.  1140  {20),  Diar.  ant,  siud.  a.  1850  p.  341  (45  coni,  75  sq.)  saiis 
ref ellisse  videor  Opusc.  phil.  II  p.  595  sqq.  603  cord.  Proleg.  p.  CLXIJ* 
Etiam  incredibiliora  et  ad  hunc  v.  et  <id  v.  660  vide  apud  Bergkium 
p.  634.  De  frandis  notione  cf.  Langsnus  Symb.  p,  274  sq.  Idem  uinctus 
tuetur  in  Annal,  phil,  CXXV  (a.  1882)  p.  778, 

659.  'De  proinde  ut  (ac)  vide  Fleckeisenum  Cens.  p,  245  et  cf.  Fuhr- 
mcmnum  in  illius  Ann,  phil,  t.  97  (a.  1868)  p,  852  sq.*  V,  Luchaius  in 
Studem.  Siud.  I  p.  24.  ^mereris,  habeo  Bummam  gratiam  Ani.  Beinio 
duce  (Quaest,  PI.  part,  1 ,  ed.  Crefeldiae  a.  1834)  p,  13  5B  Proleg.  p. 
CCCXXIII,  Cf  Muelkrus  Philol  IX  p.  589  sq.  Neuius  II  p.  298  sq.*  : 
vide  ad  v.  1,  summas  ago  ego  gratias  Langenus  Symb,  p.  13  sq.  accura- 
tissime de  his  formulis  disputans.  Coni.  Poen.  v.  1274  etsi  cum  Brixio 
traditam  scripturam  revocaverim,  tamen  valde  dtibito  de  loci  integriate 
ac  recte  puto  Langenum  nunc  ago  expetivisse.  An  fuit  proinde  ut  merere 
<ago>  summas  <quom>  a  beo  gratias.^  Practerea  nescio  an  ante  hunc 
versum  aliquid  interciderit  (unde  etiam  ^  Et  in  Set  mutato  8cr%tp%dus 
remanet)  velut: 

^At  iam  deseram  hanc  ego   uitam  atque  aliquid  capiam  consili^ 

Et  tibi  nunc  proinde  ut  merere  <^ago^  summas  <^quom^  abeo   gratias. 

660  sqq,  *  te  haec  corde  spernere  (om.  dieta)  Bothius,  Simplex  haec 
pronomen  cum  quo  spectet  minime  appareat,  non  potest  non  corde  e  versus 
650  recordatione  natum  videri.  Vtrumque  servare  Bermannus  sic  insti- 
tuit:  At  meam  sic  perire  operam  et  te  h.  d.  e.  sp.'  At  o.  p.  m.  et  te 
h.  d.  e.  sp.  (om.  sic)  Brixius,  recte  corde  tenens,  quod  vix  probahUius 
ex  V.  677  quam  ex.  v.  650  repetas,  sed  mire  haerens  in  sic  particula 
aptissima,  de  qua  ipsum  Brixium  cf.  ad  Men.  I,  2,  22.  Mil.  853.  Quare 
lacunam  statuo  (quam  etiam  v.662  Et  postremo  commendai)  adhoc  exempìum: 

At  operam  perire  meam  sic  et  te  ^hac  pertinacia. 

Lingua  quom  agis  gratias,^  haec  dieta  corde  spernere  e.  q.  s. 
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'Ceterum  versus  660—664  post  v,  673  transponi  iussit  Meiertis  Opusc. 
€u:ad.  II  p,  328  sq.  {qui  quas  in  singtdis  mutationes  fecit,  prctestat  si- 
lentia  praeterire).  Citius  credam  Jios  versus  et  674 — 678  duarum  recen- 
sionum  partes  gemina  esse.^  lAtcunam  potius  ante  v.  665  Bergkius 
statuii.  De  singulis  in  his  versibus  haec  monenda  sunt,  'Versu  661^  ubi 
piget  sine  me  32  ohm,  pìge'  pronuntiandum  esse  certu  ratione  detnon- 
stravi  {Opìésc.  phiì.  IV  p,  406  sq.).  Quamqiuim,  rem  si  per  se  specias, 
ìicuit  etiam  BÌmu'  me  pigét^  veì  cum  transpositiane  adeo  sìmiìl  pigét  me 
pam'  padere  te;  quas  tamen  metiendi  vias  scUis  patet  cur  posthabendas 
putem.  Non  scUis  recte  de  hoc  genere  universo  statui  Froleg.  p.  CXHX. 
CCXLVIL  CCLXXV.'  Versu  662  hoc  quod  (prò  ut)  dico  K  ut 
V.  449  {cf.  675)  :  at  vide  Brixium.  '  V.  663  honos  {non  honor  ut  hic)  est 
V.  697:  sed  iìlud  et  Rud.  I,  3,  12  et  in  Scipionum  titulo  n.  38.  Adde 
Cure,  I,  2,  5  {99)  et  Poen.  V,  4,  6  {1179).  Versu  664  oculto  G,  ut 
r.  712:  ad  pronuntiationem  recte,  sed  ut,  qui  eam  scripturam  probet, 
etiam  Ile  èse  et  sàtelites  et  similamae  et  similia  omnia  scribere  debeat, 
praesertim  cum  ipse  C  alia  singularia  habeat  ut  dampnnm  vel  adque. 
Vide  Proleg.  p.  GXXIV  {ubi  tamen  non  debebam  oquoltod  scrip- 
tura  uti,  qua  nihil  probatur)  et  cf.  Opusc.  phil.  II  p.  509,  Ex  ocul- 
tabo  V.  278  etiam  magis  apparet  nihil  esse  eiusdem  codicis  scriptu/rae  in 
oculto  tribuendum."*  Ceterum  recte  F.  E.  Sonnenburgius  de  Men.  PI. 
retractata  {ed.  Bonnae  a.  1882)  seni,  contr.  X  meliore  iure  scripturam 
OQVPATVS  CIL  I  200.  25  afferi  posse  contendit.  Denique  'v.  665 
(iugenium  tuom  ingenuom)  de  proceleusn^<ttico  minime  cogitandum  est 
cum  Muellero  de  pros.  p.  353. "* 

668.    'icitur  L,  Spengelius  Cateti.  Fragm.  p.  16 J* 

670  sqq.  ^E  glossemate  esse  magis  apparet.  Liberius  Bergkius  Gens, 
p.  1141  {21)  totum  versum  talem  conformavit:  Magis  placet  quod  dis- 
suadetur:  minus  quod  suadetur  placet.'  Ceterum  fuit  qui  totum  versum 
secluderet,  non  v.  672  ;  '  quem  praecedenti  praeponebat  Meierus,  cum  ad- 
sentiri  Bergkio  videatwr  Engerus  ea  commentatione ,  cuius  ad  v,  624 
{615)  mentio  facta  est  p.  X  VII  sq.,  quamquam  is  in  ille  vocis  prosodia 
frustra  ìaibqrans.^ 

678.  '  et  delebat  Lipsius  Epistol,  quaest.  III,  20.  Transposuit  Her- 
mannus  Insanum  est  malum  deuorti  in  hospitium.'  Male  Spengelius 
insanumst  id  malum  in  hospitium  d.  Ceterum  hospitio  quod  ^nequa- 
quam  male^  in  ed.  II  dixerat  Muellerum  correxisse,  in  ed.  II J  ipse 
recepturus  erat  ^.  De  in  fospitium  {forma  certe  non  Plautina,  sed 
Sabina)  vide  sis  Sehefikelium  Stud.  Plaut.  p.  611  sqq.  cogitantem.  Cf. 
ad  V.  060  sqq.    'Ceterum  v.  674  expetat  prò  expetas  Scaliger.^ 

676.  '  V.  Nitzschius  Mus.  Rhen.  XII  {a.  1857)  p.  136  deque  quod 
prò  ut  substituto  cf.  V.  449.  662:  atque  incendium  prò  indicium  iam 
Lambinus  (incidiam  Uibri  veteres"*  Lambini).  facis,  igni  tuum  i.  g. 
Bergkius  Diar,  ant,  stud.  a.  1852  p,  347  {104.  cf.  634),  sed  facis,  in- 
dignum ,  tuum  idem  ibid.  a.  1855  p,  289  {109)  :  neutrum  probabiliter. 
Si  istnc  (cogita  expetis),  ut  conari  facis  indicium,  t.  i.  g.  Bothius:  item, 
sed  te  ut  prò  ut  substituens,  Lindemannus,  cenare  et  prò  cenare 
Brixius  oìim,  Praeeunte  Acidalio  (Si  istuc,  ut  facis  indicium,  cenare) 
Jlermannus:  Si  istuc  cenare  ut  facis  mi  indicium,  t.  i.  g.;  item,  nisi 
quod  nnDC  facis  prò  facis   mi  'B  olim.    Fallitur   de  his   et  proximis 
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Gronóvius  Observ.  IV,  3.^  Si  istac  te  agere  facis  indicium,  tu  tuom 
i.  g.  SpengéliìAS,  Si  istac  tu  {vél  potius  ta  istuc)  conare,  facis  indicium 
tuom  incendei  genus  /S. 

676  sqq.  An:  Tùm  igitur  tibi  aquae  érit  cupido?  ^tibi  aqua  erit 
Camerarius:  quo  servato  simtU  Cupido  Brixius,  sententiae  interpreUiHane 
argutissima,  qui  restinguas  [ocius]  S.  exempli  causa  prò  genus  qui 
r.  tuum  verbis  e  v.  675  et  678  aut  errore  aut  explicandi  caussa  repe- 
titis.  Praeterea  ólim  Àtqui  prò  Atque  idem  v.  617.  Versu  atUem  678 
ne  gliscat  prò  congliscat  Hermannus.^ 

.  679.  ^Facil  est  inuentu  ^  h.  e.  facilist  inuentn,  quod  ipsum  Lam- 
bintts  voluit:  ad  eorum  illud  similitudinem  quae  Opusc.  phU.  II  p,  331. 
452  tractavi.  Facile  iuuentu  est^  fallaci  testimonio  exstare  creditum  in 
B,  reprobabam  ProUg.  p.  CCXXXVIII  coni.  p.  CCLXXVII,  tuebatur 
dabitur  prò  datur  substituens  C.  F.  Hermanntts  {v.  praef.  Stichi  p.  XTX).' 
Cf.  Buechelerus  Mus.  Rhen.  XXIX  (a.  1874)  p.  196  (ad  Trucul.  v.  505. 
169).    De  tam  etsi  videsis  Braimium  l.  s.  s.  p.  44  adn. 

681.  Meam  ut  sororem  tibi  dem  suades  recte  OpiteitAS  in  Stud. 
Lips.  VI  p.  256.  '  svLSLàes  potius  Botfiius  delebat  sic  transponens:  Meam 
sororem  uis  tibi  dem.  Pro  aha  olim  at  ?{.'  ah  Spengélius  (item  v.  649) 
assentiefìte  fere  Brixio:  at  cf.  RiclUerus  l.  s.  s.  (ad  v.  495). 

682.  'tantam  ab u bus  sum  rem  'B  nisi  quis  forte  abusus  tantam 
sum  rem  malv^it.  abusus  sum  tantam  rem  vix  recte  excusaòam  Proleg. 
p.  CCXXXVII.  abusus  tantam  rem  sum  Fleckeisenus,  abusus  sum  rem 
tantam  Kochius:  neuter  meo  sensu  probabUiter,  quando  tam  sufU  prò 
una  notione  rem  patriam,  ut  vix  divelli  passint.^ 

688.   ^Vide  Proleg.  p.  CCLXII.*    me  merito  vindicavit  Brixius. 

685  sqq.  'diiìtius  pronufìtiandum  zQiavXlàptùg  ^  non  dfùtius  cum 
L.  Muellero  praef.  Phaedri  p.  XI  {cf.  de  re  metr.  p.  348,  ad  LucQ. 
p.  253)  :  id  quod  rectissime  nunc  demonstratum  video  a  Fleckeiseno  Ann. 
phil.  t.  101  {a.  1870)  p.  09  sqq.^  dlùtius  Dziatzko  quoque  Mus.  Bhen. 
XXXIII  (a.  1878)  p.  97.  'De  versibus  686-691  post  v.  705  iteratis 
cf.  Parer g.  p.  533,  Proleg.  p.  LXX.  Ceterum  v.  686  servato  Tanto  quis 
rheioricum  genus  interrogandi  agnoscat?  ubi  Tandem  Acidcdius.^ 

087.  'eum  me  agrum  prò  eum  agrum  me  S  {Proleg.  p.  CCLX  VI): 
fortasse  tamen  eum  delendum;  v.  ad  v.  700.^ 

688  sq.  '  tam  te  mihi  prò  mihi  te  tam  Kochius  coni.  Capt.  318  sqq. 
Virsu  autem  689  me  hac  fama  dififerant  {prò  mi  hanc  famam  d.) 
Meursius.^ 

691.  'Sic  sine  dote  dedidisse  Camerarius  ed.  sec.  {Bentleiusque):  ubi 
tradidisse  praeter  rationem  Wagnerus  de  PI  Aulul.  {ed.  Bonnae  a.  1864) 
p.  24.^  Si  sine  dote  erit,  dedisse  Bergkius  Opusc.  phil.  I  p.  635  haerens 
in  dem  a  Klotzio  inserto  ac  dederim  potius  requirens.  Nescio  an  sine 
dote  verba  ex  interpretamento  sint,  praesertim  cum  v.  693  iteretur  si 
sine  dote  duxeris  {unde  fuit  cum  de  his  verbis  cum  proximis  paiius 
iuhgcndis  quam  cum  antecedentibus  cogitarci  32):  e.  g.  Sic  ^qoasi  tu 
emeris^  d. 

692.  'famiferatio  forma  et  Dousae  et  Bergkio  Diar.  ani.  stud.  a.  1855 
p.  289  {110)  non  displicuit:  tandem  iam  Camerarius  non  probavit  tantum, 
sed  itiam  recepit:  nec  id  fortasse  immerito.^  Item  vindicavit  Loewius 
Anal.  Plaut.  p.  198.    At  famigeratio  coni.  v.  259.  219  defendit  Brixius. 
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698.  Cf.adv,  691,  'conlutulentet  firmcUum  a  Buggeo  (v.  ad  v.  598)  p,  19 
cum  opulentare  tnrbulentare  verborum  similittédtne,  tum  glossis  Flacìdi  in 
Class,  auct  t,  VI  p.  565  {p.  61,  6  D.)  Intulentus  sit  {scr.  Intuì entassit): 
laculentam  fecerit  et  t  III  p.  478  lucnlentasset  :  lucolentum  fecisset: 
unde  sua  hausit  Lorentius  in  Nunt,  erud.  Gotting.  a.  1868  p.  1199.  con- 
lutnlare  verhutn  cum  intellexissem  analogia  prorsus  destitui,  me  autem 
conlutitet  si  cammendabam  Parerg.  p.  534,  Proìeg.  p.  LXXIV.  Veterem 
esse  erx,orem  apparet,  quo  et  oonlatulet  naium  apud  Nonium  [et  collatilo 
nriXóto  in  glossis  Labbaei p.  33  ed.  Par.].^  Inclusi  ex  ^ Onomastico^  hausttwi. 

694  sq.  *  Versus  694  fuit  cui  additicius  videretur  :  quo  tamen 
propter  Lysitelis  responsum  non  videmur  carere  posse.  De  numeris 
V.  695  mire  fàUitur  Kampmannus  de  ab  praep.  p.  15  agrum  abs  te 
transponens.  Ceterum  quod  e  dictatoris  mentione  Meierus  Opusc.  acad, 
II  p.  322  sihi  visus  est  de  tempore  scriptae  fabuJae  argumentari  posse, 
id  cur  nthUi  esse  putem  significavi  Próleg.  p.  CCCXXII.^ 

699  sq.  inter  nos  uosque  (cf.  v.  442)  vel  inter  nos  numero  prò 
inter  nos  nostram  Berghius  l.  s.  s.  p.  635:  illud  nequaquam  male.  ^l)e 
versus  700  numeris  severius  iudicavi  Proleg.  p.  CCXLV.^ 

702  sqq.  *Totum  v.  702  insiticium  habet  Kochius,  non  sine  magna 
specie  veri:  in  eiusdemque  interpolationis  societatem  nunc  etiam  proximum 
adsciscit:  immerito,  si  quid  video.  Versu  703  perterritum  Gulielmius. 
Vers%és  post  v.  704  iteratos  servavit  et  praef.  p.  XII  sq.  defendit  Her- 
mannus:  parum  feliciter,  ut  Parerg.  p.  529  sqq.  demonstravi  persuasique 
praeter  alios  Ladewigio  PhUólogi  XVII  p.  252.^  Adde  Goetzium  in 
Ad.  soc.  phU.  Lips.  VI  p.  252. 

705  sq.  'Pro  non  enim  librorum  tam  Plautinorum  quam  Ciceronia- 
norum  Noenum  5B  Nov.  exc.  I  p.  112  sq.  cord.  p.  40  et  Opusc.  phil.  II 
p.  242  sq.  (Enim  non  Palmerius  Spicil.  p.  730)  '  ;  quode  rectissime  post 
alios  di^nUavit  Langenus  Synib.  p.  263  sq.  'Facilem  versu  706  prò 
Facile  Scaligera,  uictus  (oiw.  est)  Oìsenius  p.  11.  'Ceterum  qu^  haec 
spectent  et  quam  vim  Jiabeant  significatum  est  Parerg.  p.  231,  quo  adde 
Mommsenum  Bist.  rom.  I*  p.  900 J* 

707  sq.  'Leshonico  v.  707  trtbuebat  Berghius  Cens.  p.  1141  (21): 
rectius  eum  una  cum  proximo,  ut  qui  non  ad  poetarum  magis  quam  ad 
actorum  personas  spectent ,  post  Plauti  aetatem  accessisse  Ladeìcigius 
Z.  s.  s.  p.  253  sqq.  ratiocinatur.  Vt  Plautinos  defendit  Hertzbergius 
p.  354.  Agit  hic  Beizius.  uorsus  Fleckeisenus.  V.  708  tùeris,  non  tuóris 
cum  HermanfU),  pronuntiandum  esse  dixi  Proleg.  p.  CLXV.  multam 
abomina  Palmerius  Spicil.  p.  659.  multabo  mina  probatum  Hauptio 
Opusc.  I  p.  165:  quicum  cf.  Ladetdgium.^  Adde  Pernicium  in  Par- 
ergis  II  p.  33  adn.  (Act.  hist.  iur.  V  a.  1884). 

709.  '  Qui  prò  quid  Briscius:  quo  si  opus  esset  ad  sententiam,  tamefi 
eo  facilius  careremus^  quo  certius  Nov.  exc.  I  p.  56  sqq.  demonstratum 
esse  puto  etiam  quid  prò  ablativo  esse.^  Vide  secus  iudicantem  Kienitzium 
h  s.  s.  p.  570.  *De  prosodia  v.  Proleg.  p.  CXXIX:  nec  enim  Buecltelero 
adsentiendum  de  deci.  p.  58.* 

712.  'De  inoculto  scriptura  v.  ad  v.  664.  Qtéamquam  hoc  loco  ne 
opus  quidem  est  correpta  antepaenultima ,  si  Beizium  sequare  sic  me- 
tientem:  Nfl  ego  in  occulto.  Prorsus  praeter  rem  Nil  in  occulto  ego 
Lomanus  Spec.  p.  74.* 
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714.  *In  dote  (B)  eum  latere  dotei  »ugpi€atwr  Bued^derus  de  ded, 
p.  'jO,  id  quale  9it  significaci  Noe.  exc.  Ip.  105.  Cf,  Proìeg.  p.  CCXXXIII. 
CCLXII,  ubi  erit  méom  prò  meum  erit  (meomst)  prop<mebam.* 

110.  'agas  nego  inteUegi  posse':  defendit  Mudlents  Additam.  p.  159. 
Ni  faUùr  a  ad  euenìet  adscripta  ad  agìs  adhibita  est.  abitiintB,  non 
abitnni's,  Olsemus  l.  s.  s.  p.  22. 

716.    'libi   nnmqaam  ero  Bothius:  sed   ride  BnÀeg.  p.  CCXLV.^ 

111.  'Abìit  herde  ille  Cruyetus.  Abiìt  hercle  qoidem  Hermannus. 
Cf.  Proieg.  p.  LXIX,  CXXVII.'  Vel  quidem  rei  hercle  deleio  FUek- 
eisenus  quoque  anntd.  phU.  CUI  (a.  1S7Ì)  p.  SII  perfectum  servati 
ròluit  idemque  Bergkius  necessarium  habuit  ibid.  CV  (a.  1S72)  p.  12S 
adn.    Abiit  cum  reliquis  sertarU  ecqai  prò  ecqnid  subàtitoto  Wagnerus 

ecqnid 

numeris  non  optimis.    Fuit  ni  faìlor  Abiìt  hercle  ille.  equìdem  andis? 

718.  'bine  délehat  Guyetus,  cui  adsentitur  {adsentiebatur  saltem) 
Fleckeisenus  Epist.  p.  XXX:  sed  r.  Proieg.  p.  C XX XVI IL' 

720  sqq.  ^  fai  menta  et  deinceps  soccos  Salmasius.  ProxiwMS  versus 
sic  conlocans  Hermannus  praef.  p.  XX  sqq.:  723  (Credo  — ),  724  (Et 
captorom  — ),  721  (Video  — ),  722  (Ant  aliquem  — )  mi  ut  me  persuadet: 
nee  plus  profecit  Grauertus  Diurn.  schoìast.  a.  1^29  p.  44  hunc  ordinem 
eommendans:  721.  723.  724.  722.  Vnum  et  alterum  post  versìtm  724 
intercidisse  Meierus  Opusc.  acad.  II  p.  329  suspicatur:  id  quod  negavi 
Proieg.  p.  X  VII.'  At  post  r.  721  nescio  an  rersus  inierciderit  (unde 
etiam  Ant  r.  722  retitiendum  sit),  quode  iam  censorem  edit  Bitsdi.  in 
Ind.  phU.  Ili  p.  314  cogitasse  video.    Velut: 

^Atqae  aliquo  ad  legiónem  nane  si  nóbis  abeundùm  siet^ 
Aùt  aliquem  ad  regem  in  eaginam  erns  sése  coniexit  meus, 
Crédo  e.  q.  s. 

*Pro  A(u)t  Grutcrus  Vi,  construens  haec  cum  rersu  721.  Ad  aliquem 
regem  Guyetus:  non  male,  sed  non  satis  haec  ligans  superioribus. 
meTu[\i^e£e  scripturae  rix  dubium  est  quin  erns  si  se  valeant.  quom 
erns  se  scribebam  Proieg.  p.  LXXII:  prò  quo  potui  etiam  ubi  ema  se. 
sagenam  Lambinus  {et  'antiquiores'  apud  Pium).  De  coniexit  cf.  Lueb- 
berti  Stud.  gramm.  I  p.  63.' 

724.  'ibi  spolia  52  olim  serrato  meo,  ubi  eii  prò  meo  ero  Beizius. 
Cf.  Proieg.  p.  CXXXIV  sq.  De  spólia  illum  ibi  qui  mèo  ero  cogitare 
noli':  cogitai  Muellerus  Additam.  p.  45. 

725.  '  Egomet  quom  extemplo  arcum  et  pbaretram  mi  et  sagittas 
sumpsero  S:  quando  antem  {quod  om.  iam  Hermannus)  additicium  esse 
videtur  ut  r.  6ff3.  094.  qnome  (quo  me)  scripturae  spedare  ad  quom  mi 
visae  suni  mihi,  Bergkio  Diar.  ant.  stud.  a.  1852  p.  347  {105)  ad  cas- 
Cam  eandemque  valde  suspectam  quome  cnme  formam.  arcum  mihi  et 
pbaretram  {om.  sagittas)  Gruterus,  arcnm  mi  et  sagittas  {om.  pbaretram) 
Beizius:  uterque  autem  servans.  Alterum  utrum  nomen  ex  additamento 
esse  Bergkio  quoque  l.  s.  s.  visum  {qui  tamen  eo  peccat  quod  pbaretram 
posse  medium  producere  sibi  persìtasit:  quode  v.  Opusc.  phil.  II  p.  585  sqq.): 
item  Fleckeiseno  Mise.  erit.  p.  40  sq.,  post  autem  quom  mi  eztempulo 
{prò  quo  meo  quidem  stìisu  extemplod  debuit)  arcum  aut  sic  perrexisse 
poetam  conicienti:  et  pbaretram  sumpsero,   aut  et  sàgìtas  s.  correpta 
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media  [atque  Egomet  autem  quom  mi  extemplod  arcom  et  sagitas  s. 
Teuffélius  Mas,  Bhen,  XXVII  (a.  1872)  p,  485  sq.].  Eam  correptionem, 
ah  eodem  firmatam  Ann.  phil.  t  101  (a.  1870)  p,  74  adn.,  amplexìM 
Mttelìerus  de  pros.  p.  253  sq,  talem  versum  commendava  deleto  mi:  Egomet 
aatem  qaom  eztemplo  arcam  et  pharetram  et  sagìttas  sumpsero.'  Cum 
MueUero  item  fecerunt  Spengélius  Wagnerusque:  eodemque  spedare  vi- 
detur  quod  Apuìei  Metam.  V,  30  p,  97,  3  Eyss,  adscripsU  32. 

726.  'placided  32  et  prius  Buechelerus  de  deci,  p,  48,  nunc  tamen  sibi 
ipse  diffidens  Annal.  phil  1 99  (a.  1869)  p,  487,  placidnle  5B  olim  Proleg, 
p.  LXXXI.  Contro  placide  in  contubernio  Hermannus  {sed  v.  Proleg. 
p.  CXXXVII),*  placide  in  taberinacnlo  Spengélius  {sed.  v.  Loewium 
Gens,  p,  529),  placide  indù  tabernaculo  Fleckeisenus  (in  adn.  ad  Loewii 
Gens,  l,  «.).  perplacide  Wagnerus,  cui  praestaret  saltem,  ni  fallor,  poi 
placide.  Quamquam  placidnle  praefero  cum  Kochio  Mus.  Bhen.  XXXII 
(a.  1877)  p,  99  (cf.  v,  974.  Bud.  II,  4, 12  Fleck.), 

727.  ^Notabilis  nundius  scriptura,  quae  tamen  sui  simile  exemplum 
aliud  non  habet.  De  prosodia  post  Bergkium  Diar.  ant.  stud,  a.  1855 
p.  222  {77.  cf.  87)  et  Boeperum  Philologi  XVIII  p.  236  {qui  de  cor- 
reptione  antepaentUtimae  ne  cogitavit  quidem)  breviter  dixi  Nov,  exc.  I 
p.  91.*    Adde  Loewium  Gens,  p.  536, 

730.  Tote  t*<  V,  352.  Cf.  Proleg.  p.  CXI  sq.  De  pro(r)8UH  v.  ibidem 
p.  GIV,  Opusc.  pha.  II  p.  544.' 

733  sq,  *  Portasse  penes  med  potius:  v,  Nov,  exc.  I  p.  43,  sed  cf. 
Proleg.  p.  GCLXXXV,  Post  hunc  versum  talia  fere  intercidisse  ratio- 
cinatus  8um  Proleg.  p,  XVIII: 

^Sed  illud  snm  animi  incertus,  nnncine  ilico 
Pararì  has  a  me  nuptias  aeqnom  siet, 
An  exspectandum  dum  eins  hnc  redierìt  pater. 
Me.  Mora  quid  opus  est  quaeso?  quando  equidem  tibi^ 

Parata  dos  domist  nisi  ezpectare  uis  734 

Vide  nunc  praef.  p.  XXI  sq.  Superioribus  iuncta  sic  Megaronidi  con- 
tinuàba:t  Meierus  Opusc,  acad.  II  p.  324  quom  eius  rem  penes  me  ha- 
beam  domi,  Parata  dos  domi  sii  Paranda  dos  domist  BothiusJ*  Parata 
domi  dos  est  Spengélius.    Parata  dos  est  domi  Brugmanus  l,  s.  s.  p.  12, 

742.  Uargitari  te  illi  Camerarius.  largitari  illi  Hermannus.  te 
largitari  sine  illi  Bothius.  Cf,  Proleg.  p.  LXVIII\  Acta  soc.  phil.  Lips, 
II  p,  467.  Verba  neqne  ita  —  sistere  illi  temere  proscripsit  Bergkius 
Opusc.  phil.  I  p.  635, 

743.  'in-columem  te  per  duos  versus  continuato  vocabulo  Lambinus. 
Vetus  mendum  fuit  eius  archetypi,  e  quo  manarunt  Palatini  :  unde  haec 
naiae  esse  glossae  videntur:  columis:  incolumis  amog  apud  Làbbaeum 
p,  33  [ex  ^Onomttst.']  colume:  sanum  et  columes:  saluos  {*IsidorÌ*)  apud 
Gothofredum  p.  9,  Adde  Isidorum  Orig,  X,  55:  columis  {prò  quo  nwnc 
tditu/r  colomis)  a  columna  uocatus,  eo  quod  erectus  et  firmissimus  sit.' 
De  glossis  {differentiisqué)  ipsaque  Columem  te  scriptura  recte  aestimandis 
cf.  Loewium  in  Act,  soc.  phil.  lAps,  II  p.  465  sqq.,  Gens.  536  sq.,  Prodr. 
p.  355.  *illi  errore  iteratum  est  e  superiore  versu,  et  particulam  {prò 
qua  saìtem  atque  dicendum  fuerat)  nec  lingua  fcrt  nec  sententia.'  At 
vide  Brixium  et  illi  defendentem. 
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745.  'ducenti  Scioppius  Stisp.  Uct.  II,  i.* 

746.  atque  exemplis  dissimilibus  defendit  Briocius,  condicio  hic 
nel  primariast  Bothius.  condicio  poi  pr.  Langenus  Symh,  p.  78  uel 
recte  impugnans. 

747—760.  Betinentes  vitium  quod  r.  758  al.  recurrii  Calìicli  hos 
versus  {cum  BCD)  continuant  Spengélius  atque  Leo  Mus.  Bh,  XXXVIII 
p,  12  repugnante  tam  ratione  quam  forma  diàlogi  ipsague  adeo  senum 
descriptùme.  De  Ambrosiani  scriptura  v.  747  ^mMa  ea  deteriore^  videsis 
Bergl'ium  p.  636, 

749.  Vt  ipsum  Niemeyervs  p.  26.  'adeas  Lesbonicnm  edoceas  cum 
F,  Saraceno,  Pio,  Acidalio  servans  Berghius  Gens,  p.  Ilei  (21)  in  prò- 
ximis  scripsit  ut  se  habet  Plautinae  consuetudini  minime  convenienter. 
Alia,  guae  ohm  ipse  periclitcUus  sum  ut  Parer g.  p.  564,  nunc  non  teneo: 
quamquam  ne  Bothiana  quidem  emendatio  nihil  dubitationis  haòet,^  adeas 
Lesbonicnm.  Ca.  Edoceam  ut  res  se  habet  .^  Bibbeckius  Mus.  Bhen, 
XXVII  (a.  1872)  p.  178  in  proximis  cogitans  de  Ego  sedulo  adnle- 
scenti  tbensauinim  indicem;  neque  ullo  modo  Edoceam  — Vt  ego  —  in- 
dicera  subiungi  possunt,  ut  Briocius  instituit.  Quare  Ipsum  adeo  edoceas 
Lesbonicum  canicci  (cf.  v.  736.  Asin.  v.  403),  quae  verba  facile  sic  cor- 
rumpi  potuerunt  ab  eo  qui  adeo  verbum,  non  particulam,  haberet. 

750.  *Vt  egon  bunc  C.  G.  Muéllerus  Philologi  IX  p.  742:  guod 
potius  debebat  Egon  ut  esse.  Fortasse  in  sed  latet  quid  «te:  Quid?  ut 
ego  buie'  Sat  ago  nunc  Bergkius  p.  636.  Sed  Brixius  quoque  additi- 
cium  habet  covi  v.  595,  Pseud.  992,  Mil.  205. 

753.  'Gravius  quam  prò  notionis  cxilitate  elcUum  illum  (quod  sàlUm 
sic  conlocatum  omnem  illum  exspectcs)  non  inmerito  tam  moleste  fert 
Kochius,  ut  proi'sus  deleto  pronomine  Locum  quoque  omnem,  cubi 
situst  commendet  :  satis  id  quidem  meo  sensu  próbabiliter.  situmst  parum 
aptis  exemplis  defensum  a  Brixio.  Quamquam  ne  Fleckeisenus  quidem 
sat  cerio  mihì  persuasit  de  neutro  tbensaurum  cogitans  IJpist.  p.  XI  et 
Annoi,  phil.  t.  81  (a.  1860)  p.  287."*  omnem  illum  recepii  Spengélius. 
An:  quoque  etiam  o.?    quoque  ille,  ubi  ubi  situst  Bergkius  l.  s,  s, 

764.  'Quin  prò  Quem  Geppertus,  vere  furiasse^:  ac  recepit  Wag- 
nerus.    ecfodeve  Bergkius. 

756.  'Ne  (h.  e.  Nei)  rem  ipsam  H  Parerg.  p.  565,  Proleg. 
p.  ex XII,  Opusc.  phil.  II  p.  630:  quod  etsi  non  necessarium  esse 
nunc  concedo,  tamen  haud  paullum  commendationis  ex  ipsorum  librorum 
in  versibus  316.  315  memoria  habet."* 

756  sqq.  'ergo  igitur  (protractum  a  Sdoppio  Susp.  lect.  V,  13)  prò- 
batum  Parerg.  p.  569  ut  Appulei  imitatiofie  firmatum:  ergo  omissutn  in 
A  si  non  est  casui  iribuendum  (paritcr  atque  omissum  v.  752  nero), 
dubitari  nequit  quin  scripserit  poeta  Quo  pactod  igitur.  Parum  adposite 
ad  persuadendum  Bergkius  Cens.  p.  1142  (22)  Quo  pacto  igitur  calim 
d.  d.  p.  Bationem  qua  eidem  personae  versum  continuant  AB  ut  unice 
veram  firmavi  Parerg.  p.  567.  Ceterum  v.  767  nimis  incerta  de  re  forma 
Buecheleri  coniectura  de  deci.  p.  54.  Versu  autem  768  ob  mutuum 
omissum  multa  multi  mira  commenti,  quae  nunc  reminisci  nilnl  attinet 
(ibid.  roges  Bentleius  quoque  ad  Ter.  Phorm.  Ili  3,  2).  De  numeris 
V.  769  V.  Proleg.  p.  CCLXXI.  CCLXXXVIT :  ubi  argentnm  prò 
alicundc  Bergkius  p.  636. 
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760  sq.  ^ueram  prò  uerbum  Kampmannus  de  ab  praep.  p.  11, 
guod  Hermannus  próbahat  in  làhni  AnncU,  t  35  (a.  184J2)  p.  193: 
cantra  quos  et  ego  dixi  Parerg,  p.  571  et  Ladewigitts  Mus.  Bhen.  t.  Ili 
(a.  1845)  p. 204 sq.  Deinde  ^Pol>  milii  HermanniAS  praef.p.  XVI,  <Hem)> 
milii  K  oìim  Proleg.  p.  CLXX  coni  p.  CCXXIII  sq.  Vide  ad  v.  480' 
et  cf.  Luchsium  in  progr.  Eri.  a.  1883  p.  15. 

762.  'dìcant  et  dent  prò  dicaa  et  dea  {variis  artificiis  defenso  a 
Kampmanno,  Ladewigio,  Brixio)  32  Parerg.  p.  570  sq.  adsentiente  Fleck- 
eiseno  Philologi  II  p.  73  sq.  (dei  in  Lambiniana  expressum  esse  incon- 
sulto videtur).'  Mire  versum  Megaronidi  continuavit  Spengelius  ncque 
plus  disputando  Fuhrmannus  effecit  de  campar,  partic.  p.  23  sqq.  ver- 
sum oìim  taìem  extitisse  credens  Malim  hercle  vero  dicae:  iam  uide 
mutuom!  ExUum  versus  ex  antecedente  interpohUum  esse  et  Rothius 
vidit  Quaest.  gramm.  ad  usum  PI.  et  Ter.  spect.  (ed.  Berol.  a.  1881) 
p.  13  sq.  et  Bergkius  p.  636  temptans  qaam  mendacium  vel  qaam  ut 
mutet  fides:  quibus  suppìementis  praestaret  velut  (M.  h.  ut  ueram  dicas 
quam)  ut  derideas  vel  uerbum  uetus. 

764  sqq.  Versum  764  prò  parallela  versiM  antecedentis  {insequentis 
in  A)  lidbtt  censar  ed.  Ritschel.  in  Ind.  phiìol.  Ili  p.  314.  ^Versus 
765—  771  $ic  potiore  ex  parte  constitui  Parerg.  p.  572  sqq.  et  adn.  prò- 
ecdosis,  sed  ut  in  quibusdam  partibus  nunc  Bergkio  Cens.  p.ll42{22)sq. 
Brixioque  cedam.  Versu  766  (39)  quae  hic  non  uisitata  sit  {ubi  Carne- 
rarius  quae  non  usitata  sit)^  ut  Pseuduli  v.  727,  probatum  Fleckeiseno 
Epist.  p.  XXX.  Versu  769  (39^)  errare  iteratum  hemistichium,  quam- 
quam ipmm  insiticium,  apparet  aliud  expulisse,  quod  aliqua  caniectura 
sic  redijmci  licebit: 

Mendacilocum  aliquem  esse  hominem  oportet  de  foro. 

Parum  feliciter  Bergkio  opera  successit  cum  in  hoc  versu  supplendo  tum 
in  defendendis  quid  is  scit  facere  postea  verbis:  quo  accedit  quod  iam 
praef.  Mil.  glar.  p.  XXI  adn.  perstrinxi.'  Mendacilocum  aliquem  <^e8t 
U8UB  hominem  callidum^  coni.  Pse^iduU  v  385  Spengelius  reliquis  ser- 
vatis.  Mendacilocum  aliquem  <^quaero  Ca.  Quid  istum  facere  uis?^ 
Me.  Falsidicum  confidentem.  Ca.  Quid  tum  postea  (postulaa.^)?  Bib-' 
heckius  l.  s.  s.  p.  177  sq.  An:  Mendacilocum,  alium  qui  se  scit  facere, 
^autumo  vel  nsus  est^.  Falsi  fi  cum  e?  Nam  falsidicum  et  mendacilo- 
cum nimis  se  attingunt  notiones  {cf.  Mil.  gì.  II,  2, 36),  aliquem  moleste 

di 

repetitur,  qui  se  scit  facile  efjicias  ex  quidisiscit  (t.  e.  qui  siscit)  scrip- 
tura  'Ceterum  v.  766^  (37)  istoc  prò  Ì8(s)cit  Hermannus,  v.  770  (40) 
falsidicus  confidensque  Lambinus.' 

771.    ^Quasi  si  ad  Hermannus  praef.  p.  XVI,  non  sine  specie  veri.' 

776.  'illic  dcUivi  forma  Nov.  exc.  fase.  II  firmabitur.   Transpanenda 

hiatum  aia  removere  animum  iuduxerunt:  Det  alteram  illi,  dicat  alteram 

Camerarius;  Illi  det  alteram,  a.  d.  32  olim.   D.  a.  i.  atque  alteram  dicat 

HermannvLS.'* 

779.  'id  tibi  iussisse  aurum  dare  transposu^  Hermannus,  non  sine 
aliqua  raUone:  quamquam  v.  Proleg.  p.  CCLXXXVllL' 

780.  'propemodo  ex  antiquiare  propemodom  forma  nMci  potuit  ut 
povtmodo  prò  postmodom,  dono  prò  donom  {quae  ratio  fugit  Handium 
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Turséll  IV  p.  607):  v.  Opusc.  pha.  II  p.  623  et  adde  PseuduU  v,  276, 
ubi  eandem  mecum  rationem  formae  vindicandae  iniit  Vsenerus  de  Pseu- 
duii  scaena  {Ind.  8choì.  txest.  Gryphmoald,  a.  1866)  p.  13.^  At  prope- 
modtun  illic  ex  A  Laeunus  firmavit  Anal.  PI.  p,  167. 

781.  'demns  Festi  glossa  p.  70,  8  usus  demam  qnod  significat  post 
apad  Lioium  demus  legitur  nunc  etiam  Bergkius  {Beitr.  z,  lat,  Gr.  I) 
p.  132.  demam  id  Camerarius.^    Cf.  ad  TrtLCul.  v.  245. 

.  788  sq.  ^Quae  post  788  expunxi  ut  aperte  additicia  (ubi  Si  quidem 
Camerarius  —  tnlerìt  has  epistulas  Hertnannus  cum  Camerario  faciens), 
defendit  post  v.  792  transposita  Meierus  Opusc.  acad.  II  p.  325.^ 

lS9sq.  *An  non  potius  prò  nonne  P  v.  ad  v.  1046.^  Cf,  Spengdius 
(die  Part.  nonne  im  Altlatein.,  ed.  Monaci  a.  1867).  'Per  tum  tatnen 
vereor  ut  ìoctu  persanatus  sit.^  iustum  Bergkius  p.  636,  (arbitrare)  sui 
Brixius.  adolescentem  prò  interpolatione  habens  Non  arbitraria  (at  cf. 
ad  V.  1)  eum  ^intellectonim^  anuli  Patemi  signum  non  esso  Kochius 
Emend.  Plaut.  p,  XVII  sq.  sentetvtiae  satisfacieìis ,  non  rei  criticae  et 
gratnmaticae.  Non  arbitrare  instare  aduleecentem  anuli  Patemi  signum 
non  esse  /©  exempli  causa.  'De  no(ui)8se  cf.  Proleg.  p.  CLXXXVIII 
et  V.  ad  V.  957.'* 

792.  'Numerorum  in  tradita  scriptura  singtdarcm  asperit(xtem  iam 
Proleg.  p.  CXXXIX.  CCLXXXVI  sq.  notaveram.  Vera  uitii  sede 
per  speda  lUe  quem  habuit  periit,  alium  post  fecit  Lachmannus  in 
Lucr.  p.  116,  cui  et  FlecJceisenus  adsensus  est  Cens.  p.  61  (cum  secus 
statuisset  ibid.  p.  36  et  Epist.  p.  XXX)  et  ego  dtius  accessi  Opusc. 
phU.  II  p,  568.  Eum  prò  Illum  substituebat  Camerarius.  Mira  sunt 
quae  de  his  Boeperus  commentaiur  Philologi  XVIII  p.  236."*  Itemque 
miro  iudicio  versum  proscripsit  Spengelius  praef.  p.  XII:  quamquam 
probavit  Brixius.  Anellum  quem  habuit  vel  Illum  quem  habuerat,  per- 
didit,  fecit  nouom  Loetoius  temptavit  Anal.  PI.  p.  199.  'Aliquid  post 
hunc  versum  intercidisse  Fleckeisenus  stispicatur  Epist.  p.  XXX:  quo 
vereor  ut  opus  sitJ*  At  ipsius  ni  fallor  loci  memoria  itemque  Mil.  glor. 
V.  250  sqq.  similitudo,  denique  Iam  si  particulae  v.  793  (versu  deleto 
piane  incongruae)  cui  lacunam  statuendnm  provocant,  ad  hoc  exemplum: 

Illum  plim  quem  habuit  perdidit  ^uel  uendidit, 
Dedit  hospiti  uel  tradidit  praedonibus, 
Amisit  alea^:  alium  post  fecit  nouom. 

797  sq.  Versum  797  prò  dittographia  antecedeniis  habendum  esse 
Bibbeckius  vidit  l.  s.  s.  p.  177  sq.  [V.  798  Bite  prò  Tibi  (Abi)  Loetcius 
dubitanter.'] 

800.  'De  Voxorem  scriptura  cf,  ad  r.  111.  Vxorem  ipsam  quoque 
hanc  rem  uti  Bothius.  Y.  quoque  etiam  ipsam  hanc  rem  ut  Hermannus. 
V.  quoque  eampse  hanc  ut  rem  Fleckeisenus  Philologi  II  p.  113.  Etiam 
liberitts,  idque  pravis  numeris,  Beizius  Etiam  uxorem  quoque  ipsam 
hanc  rem  ut.  ut  celassis  prò  ut  celes  Bergkius  Ccns.  p.  1143  (23)  Festa 
p.  61, 14  usus,  sed  qui  nihil  testetur  nisi  celassis  esse  prò  celaucris  dictum.* 

802  sq.  Quin  tu  hanc  amoues  et  te  moues  Bergkius  p.  636  simul 
queat  v.  801  defendens,  qnod  Brixius  quoque  Speìigeliusque  retinìuruni. 
'Quin  tu  hinc  amoues  ted  ocius  Seyffertus  de  vers.  bacchiacis  p.  48. 
Quin  te  hinc  amoues  et  demoues  Bothius.^    Quin  tu  hinc  ad  thensannun 
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te  moues  Laeunus  Anal.  Pi.  p.  199  tale  quid  inde  v.  803  requiri  rcUus, 
quam  verbi  formam,  non  particulam,  interpretor  distinguens:  Aperi, 
deprome,  inde.  Non  inepte  cogites  de:  Quin  moram  amoues  et  te 
hinc  moues. 

804  sq,  *  Cf.  Nov.  exc.  I  p.  86  sq.  Continuo  aperito  frustra  de- 
fensum  a  Lachmanno  in  Lucr.  p.  130.  Continuoque  operi  Hertnannus. 
Operi  continuo  Hauptius  Opusc.  I  p.  165.  Continuo  denuo  óperito 
tranèponens  Fhckeisenus  suavitati  saltem  numcrorum  minus  cansuluit, 
Beiractandum  esse  intellexi  quod  Proleg.  p.  CCXCIII  propomi.^  Con- 
tinuo tum  operi  Wagnerus.  Continuo  tu  operi  Schneiderus  de  pro- 
verò, ihes.  IL  Continuo  operta  BergJcius  I.  s.  s.  p.  636.  Confestim 
operito  f&,  coni.  v.  798  et  Charis.  p.  196,  2:  confestim  prò  continuo. 
Post  clanculum^  non  post  praecepi  v.  805^  gravius  distinxerunt  Spenge- 
lius  Bergkiusque,  ubi  praecepi  et  ex  praecepit  effecit  Wagnerus  confir- 
mante Brixio ,  fortasse  recte.     [Confestim  operito  Loewius  quoque.^ 

806.  'De  monosyllaòo  enim  (Proleg.  p.  CLIV.  CCXCIII,  Bergk. 
Cens.  p.  1130  [IO"])  somnia  sunt,  multo  autem  minus  de  bisyìlabo  faciam 
cum  Lachmanno  cogitandum  est.  Enim  potius  delébat  Eeiziu8\'  cum 
coque  Bergkius  p.  636  nimium  scribens,  'Ita  Hermannus  (et  mox  nimis 
hic  longo)'  cum  coque  Kochius  (et  mox  nimium).  Ceterum  cf.  Langenus 
Symb.  p.  263.    An:  At  énim  sermone  nimis  longo  utimur.^ 

807.  *quod  h.  e.  quo:  v.  Nov.  exc.  I  p.  58  sq.  {quam  disputationem 
ignorans  sectés  atatuit  Luebbertus  Stud.  gramm.  II  p.  119).  quom 
Fleckeisenus^  itemque  Briocius  reiectis  quae  in  illius  Annoi,  phil.  101 
(a.  1870)  p.  429  de  quod  accusativo  dixerat.  Cf.  etiam  MueUerus 
Additam.  p.  31.  Ca.  Quid  iam?  Me.  Properatost  opus  J.  Langius  de 
sent.  tempor.  apud  priscos  scr.  l.  synt.  I  (ed.  Vratisl.  a.  1878)  p.  3. 
Non  dubito  quin  quod  pertineat  ad  quo  eodem  versus  loco  ififra  (v.  808) 
corrigendum:  quare  conicio:  Diem  confici mus  :  i  iam  :  pr.  o.  Versus 
808  —  814  posterius  adiectos  esse  Bergkius  contendit  Symb.  p.  57,  non 
sine  magna  specie  veri. 

809.  'Lepida  illa  est  Beizius,  Bothius  [adsentientibus  Brixio, 
Bergkio,  MueUero  Pros.  PI.  p.  336].  Cf  Proleg.  p.  CCLX.'  Lepidast 
haec  Spengelius.    Mcdim  Xepida  herclest  duce  B. 

813.  'probare  tU  tueretur  Fleckeisenus  lacunam  esse  ante  hunc  v. 
statuii  Cens.  p.  240.^  maxumist  reduxit  32:  at  Brixius  vindicavit 
maxumumst. 

814  sq.  *Vix  minus  recte  non  se  hinc  potere  conloces.^  non  petere 
hinc  se  Brixius.  se  non  petere  hic  Wagnerus.  'Ceterum  v.  816  con- 
ducam  prò  conduco  Kampmannus  de  de  et  ex  praep.  p.  2.^ 

816.  'iftc  versus  aut  a  sciolo  aliquo  adiectus  est,  aut  audaciore 
conatu  ad  sententiae  sermonisque  integritatem  sic  revocandus  una  cum 

proximo: 

Epistulasque  qnóm  consignaró  duas 

Eum  huc  ad  e.  q.  s. 
Pro  iam  Bothius  etìam^  Kochius  clam  ',  domi  Bergkius  p.  636. 

818.  'ergo  igitur  cui  non  satis  fidei  habere  videbitur,  poterit  h.  l. 
cum  Reizio  eo  ego  hinc  paullo  ut  puto  probabilius  quam  eo  ego  iam 
CUI»  Uermanno.  Mittam  iam  in  principio  versus  non  displicuit  Muél- 
ìero  de  pros.  p.  629  ter  adeo  repetito  iam.'    Hiatum  non  sollicitat  Berg- 
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Jc%u&  in  Annoi,  phih  t.  CI  p.  S23  [383).  Ego  <adeo)>  ìgitur  intro  eo 
BraunitLS  Obs.  gramm.  p.  37,  pessime,  Fortasse  fuit  Remittam  in  prin- 
cipio versus:  cf.  Trucul.  v.  397. 

819.  ^Dogas  {vel  nugax)  eam,  niei  Scioppius  Stisp.  lect.  II,  1  saiis 
inepte.  Quo  iamen  non  profecto  consiUtius  nugae  acent  nisi  Berghitts 
Diar.  ant.  stud.  a.  1852  p.  348  (105),  librorum  mtmoriam  interpreUUus 
nugae  acescunt  nisi.  Cf.  Grauertum  Diurn.  schoì.  a.  1829  p.  36.^ 
nugae  sunt,  nisi  cum  lacuna  unius  versus  coni.  Trucul.  v.  234  Berghius 
Opusc.  phil.  I  p.  636. 

820  sqq.  ^  Totam  scaenam  pertractavi  Parerg.  p.  543  sqq.,  unde 
petantur  guae  huc  transcribere  piget.  Trochaicos  ocfonarios  rectissime 
Hermannus  discripsit;  anapaesticos  numeros,  de  quibus  iam  Beizius 
cogitabat  Studemundus  de  canticis  PI.  p.  56  sq.  nec  nobis  tUlo  modo 
probavit  nec  Brixio  Anna!,  phil.  t.  91  {a.  1865)  p.  70:  nec  magis  Muél- 
lerus  de  pros.  p.  112  sg.'  Quibus  adde  Vossium  de  vers.  anapaest.  PI. 
(ed.  IHedenh.  a.  1881)  et  Spengelium  de  cani.  p.  165  sq. 

820.  *Salipotenti  vindicatum  Proleg.  p.  LXXXI  sq.'*  oc  denuo 
Opusc.  phil.  Ili  p.  150  sq.,  ubi  prolata  neclegere  quam  refutare  satius 
duxit  Spengelius.  ^salsipotis  [sic  Uauptius:  salsi  potè  ///,  s  ut  vid.  erasa 
cod.]  limìna  inferioris  aetatis  vcrsificator  dixit  in  Carmine  ab  Uauptio 
edito  II,  2  in  Actis  soc.  litt.  Saxon.  a.  1847  p.  211  «  Opusc.  I  p.  219: 
cf.  Aniìwl  lat.  I  p.  71  E.  [P.  L.  M.  IV  p.  244  B.]  Salsipotenti  et  (mul- 
tipot.)  ortum  fortasse  ex  salipotpntei  scriptura.^  Sa lu potenti  lAyewius 
Anal.  PI.  p.  199.  *  Taenario  Neptuno  Petitus  Misceli.  II,  7.  aeqnoreo 
Neptuno  Beinius  Quaest.  PI.  p.  16.  Neptuno  et  Nereo  Iximbinus  et, 
nisi  quod  Nerei,  Guyetus  et  Nerei  et  Portumno  B^gkius  de  Trin. 
p.  XIII  (64  sqq.):  quod  saltem  Portuno  scribendum  fuisse  Fleckeisenus 
docet  Cens.  p.  255.^  et  Neriei  (rei  Nerie  vel  Neriao  idem  Philol.  XXXII 
p.  566  thes.  42  (de  quo  cf.  'R  l.  s.  s.  ).  aetherei  et  Hauptio  probatum 
Quaest.  Catull.  p.  72  (Opusc.  I  p.  53)  et  aliis  defendi  posse  nego:  nam 
Pacuvius  V.  89  (cf  93),  ad  quem  provocant,  aperte  prò  inaudito  voca- 
bulo  aethera  habet.  Itaque  et  Nerei  retinens  ex  neptuni  non  Neptuno 
efficiam,  sed  nepoti:  ncque  quidquam  aptius  hoc  loco  est  quam  Tritonis 
commemorano  (cf.  Acc.  Med.  frg.  I).  Quod  si  verum  est  tam  exitus 
quam  principium  versus  trochaicos  numeros  prodit  (quos  inde  a  v.  835 
excipere  anapaesticos  puto): 

Sàlipotenti  mùltipotenti  lóuis  fratri  et  Nerei  nepoti. 

821.  'gratas  gratisque  habeo  h.  e.  gratasque  gratis;  item  Bergkius 
de  Trin.  l.  s.  s.,  sed  is  laudes  grata  s  construcns.  gratieque  habeo  gratas 
Goellerus.  et  gratis  gratas  habeo  Hermannus:  quod  meo  sensu  saltem 
grat«T8  gratis  dicendum  erat.  et  gratis  :  gratisque  habeo  Bergkius  Diar. 
ant.  stud.  a.  1834  p.  1003.  Cf  Proleg.  p.  C XX XIX.'  gratis  gratias 
habeo  Vossius  p.  13.  Vide  Landgrafium  de  fig.  etymól.  l.  l.  in  Ad.  sem. 
Eri.  t.  II  p.  48  (cf.  p.  512).  An  fuit:  laudes  ago  et  gratis  gratus- 
que  a  beo  e  (sic,  non  et,  libri)  fluctibus  s..^    Cetcrum  e(t)  om.  Goellerus. 

822.  Huìic  versum  rectius  fortasse  versui  823  subici  opinatur 
Bergkius  Opusc.  phil.  I  p.  637  creticos  simul  statucns  mei  (sine  fuit) 
admisso:  ubi  Spengelius  mei  fuerat  in  edit.,  mei  fuit  summa  nuper 
scripsit,  utrumque  vitiose.    ^Cf.  Proleg.  p.  CXIV.'    Ki  fcdlor  me  supra- 
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scriptum  cui  mia  pronomen  in  meis  mutandum  fuit  depulit.  ^  mia  scrip- 
tura  qua  raiione  defendi  posait  cum  Buecfielero  de  deci.  p.  21.  66, 
perapicietur  e  commentatione  de  deci.  lat.  reconditiore  nostra  Bonnae  et 
Berolini  edita  a.  1861  (Opusc.  phil.  IV  p.  446  sqq.):  meis  corr.  Salma- 
sius.  boni  misqne  Meursius  Exerc.  crii,  in  Bacch.  e.  4,  mia  inter- 
pretans  genetivum.  boni,  nauisque  Pontanus  in  Macrob.  Sat.  IV ^  4. 
mea  inite  (B)  Buechelerus  meai  uitae  interpretatur  p.  53^  :  ubi  ahlativum 
potius  expetebat  Bergkius  l.  s.  s.  ^meae  del.  Uermannus  lenioribus  sane 
numeria,  bónis  mefa  qaid  fóret  et  uitae.' 

823.  urbem  uaque  incolumem  32  colamem  correcturus  in  edit.  III. 
'nrbisque  moenia  Caìnerarius.  atque  urbem  uaque  in  meam  Hermannus. 
urbis  cunam  Bothius.  urbis  humum  Windischmannus  Mus.  Bhen.  I 
(a.  1833)  p.  118.  urbis  tutelam  Lindemannus.^  urbem  aaluom  inco- 
lumem Spengelius.  corbe  cum  mea  Bergkius:  ad  verba  male,  sed  lucris 
cum  magnia  vel  talem  notionem  prò  urbis  cùmà  piane  desidero:  cf.  v.  822. 
Stichi  V.  402—405.  Bud.  v.  906—910. 

824.  'Cf.  Proleg.  p.  CCLXIX.  ego  tibi  Neptune  Guyetus.'  Vide 
Brixium  Mahlerumque  l.  s.  s.  p.  13.    An  fuit: 

Atque  ago  tibi,  Neptune ,  ante  alioa  deoa  gratia  atque  h.  8.? 

De  habeo  atque  ago  Brixius  cogitat  coni.  Persae  v.  756  (cui  adde  Ter. 
Phorm.  V.  894),  fortasse  recte:  nam  atque  admitti  non  posse  Luchsius 
demonstrat  in  progr.  Eri.  a.  1883  p.  11  de  ac  inferendo  cum  cUiis  cogi- 
tans  (et  h,  l.  Beizius,  Bothius). 

826.  hominea  prò  omnea  Bergkius  p.  637.  '  aaeuom  atque  aeuerum 
atque  Beizius.    aaeuom  aeuerum  atque  Hermannus.^ 

827.  'mi  60  eo;  meo  effecit  Muellerus  de  pros.  p.  373  sq.  adn.  De 
numeris  huius  versus  cf.  Proleg.  p.  CLIV  et  CCXXVIII.*  Ablativum 
restituerunt  Brixius  Spengeliusque. 

828  sqq.  '  Hos  versus  cur  ita  uti  feci  conformaverim ,  uberius  ex- 
positis  rationibus  Parerga  p.  547  sqq.  docent.  Vbi  quae  reieci  Bothii 
Lindemannique  commenta  cUienissima  a  probabilitcUe ,  ad  eorum  tameìi 
aliquam  similitudinem  sua  et  Brixius  accommodavit  et  Bergkius  Diar. 
ant.  stud.  a.  1852  p.  348  (105),  quem  ex  parte  ne  intellego  quidem. 
V.  828  nobilem  apud  hominea  coni.  Brantius.  Atque  ego  hanc  tuam 
glóriam  auribùs  quidem  iam  accéperam  ante  praeierat  Hermannus, 
verbis  nobilia  apud  hominea  in  v.  831  sic  traiectis  praef.  p.  XX: 

Sémper  mendicia  modeati  ut  aint^  aecus  nobilia  apud  hominea. 

Suspedat  verba  semper  mendicia  modeati  aint  ut  insiticia  Muellerus  de 
pros.  p.  244.  422  \'  quocum  faciens  32  (antea  Uerìnaimum  secuttM,  nisi 
guod  ut  omisit  coni.  v.  749.  914)  reliqua  quoque  glossematis  rdiquias 
e$se  contendit  Opusc.  phil.  Ili  p.  148  adn.  adsentiente  Brixio.  Denique 
Langenus  Symb.  p.  278  sqq.  (adde  Anal.  PI.  I  [ed.  Monast.  a.  1882] 
p,  4)  etiam  v.  828.  829  et  832  interpolatos  esse  haud  spernendis  ratio- 
nibus evicit  (quas  sprevit,  ut  sólet,  non  redarguii  Spengelius),  cum  de 
V.  828  —  881  ddendis  cogitet  Vossius.  V.  830  prave  distinxit  Beckerus 
in  Studem.  Stud.  I  p.  307.  Ceterum  v.  832  aut  anapaesticus  est  —  nam 
absque  foret  te  piane  inauditum  prò  absque  te  foret  ex  anapaestici 
metri  necessiiaie  repeti  potest,  non  potest  ex  trocfiaico  —  aut  potius  ex 
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apsque  te  foret  reducto  trocfiaicum  probatur  metrum,  quae  Schusteri  {cf. 
ad  V.  35.  85)  p.  73  sententia  est. 

833.  ^tai  satellites  me  foede  (traiecto  tui,  om.  miseram)  Herman" 
nu8.     Vide  Proleg,  p.  CXXIIi: 

834.  ^  omnia  ibidem  una  mecum  AddaMusJ*  omnia  item  una  mea 
mecnm  Spengélius. 

836.  'Debébat  saltem  nauem  circumstabant  esse,  nauem  ut  in  unam 
syìlabam  coalesceret.  Buedielerum  de  deci.  p.  16  mea  opinione  pronus 
fefellit  opinio.  Novum  versum,  sed  ut  Plautinutn  sctlicet,  Bergkius 
finxit  Cena.  p.  1144  {23  sq.):  Ita  iam  quasi  canea  uenaticae  haud 
secuB  circum  stabant  nauem.'  amstabant  Loewius  Anàl,  PI,  p.  200 
probante  Brixio.  Sed.  v.  835  —  837  tempestaiis  saevitiam  anapaettis 
depingunt. 

836.  Mnfensae  confregere  malum  Hermannus.^  ^ferri^  infenBae 
frangere  m.  Spengélius.  infensae  ^feruere^  frangere  m.  Schuethius  de 
Poen.  PI.  {ed.  Bonnae  a.  1883)  sent.  contr.  6.  infense  ^ infensae^ 
frangere  m.  &  {commate  post  uenti  v.  835  posilo),  Ceterum  fensae 
formam  modeste  siiasit  Loewius  in  Act.  soc.  phil.  Lips,  V  p,  308  adn.  2, 

837.  ^  tua  (pax  propitia)  servans  post  LindemanniMi  Bergkius  Diar. 
ant.  stud.  a.  1852  p.  348  (105)  déleri  iubet  foret,  quo  cur  nequaquam 
carere  possimus,  exposui  Parerg.  p.  550  sq.  Persuasit  tamen  Fleckeiseno 
Mise.  crit.  p,  16,  verborum  ordinein  tua  propitia  pax  {A)  tuenti.^  tua 
sane  necessarium  habeo  ex  tota  sententiarum  conformatione: 

Ruere  àntemnas  scindere  uela:  tua  pax  ni  propitia  fóret  praesto. 

uela,  ni  tua  p.  p.  f.  p.  Spengélius  cum  aìiis. 

838  sq.  ^me  otio  dare  post  Gruyetum  Hermannus.  Vide  Proleg, 
p,  CLXI.  V,  839  Dum  bisce  idem,  mox  et  filio  prò  filio  dum  scribens. 
Quantis  cum  Merula  ad  Ennium  p.  497.  eluctaui  Scaliger  e  vett. 
edd,  Nonii.^ 

840  sq.    ^Quattuor  in  A  versiculis  apparet  systema  anapaesticum  * 
comprehendi  sic  quidem  instaurato  paroemiaco: 

Quam  hic  rem  gerat  animum  aduórtam; 

atque  anapaesticos  cum  aliis  etiam  Vsetxerus  habuit  in  commenkUione 
ad  V.  780  memorata  p.  15.  Vcrum  ita  cum  net  simul  hàbeat  qui  ex- 
plicetur  {parum  enim  felici  successu  vel  Brixius  vél  Crainius  de  compos. 
cantic.  p.  36  defenderunt)  nec  omnino  in  animi  sensum  Charmidis  ana- 
paesticus  numerus  conveniat  [v,  infra],  iure  nostro  videmur  Parerg.  p.  552 
sqq.  sic  statuisse,  ut,  quem  ad  modum  alibi,  ita  hic  quoque  metrorum 
correctorem  expertus  esse  ipse  Ambrosianus  crederetur,  veram  versuum 
dispositionem  ut  alibi  {cf,  Proleg.  p.  CCC) ,  ita  hic  unus  B  servasse. 
Ceterum  calami  lapsu  in  B  speciaque  prò  Plautina  forma  BuecMerus 
de  deci,  p,  49  habuit:  quae  coniectura  longe  certissima  risa  est  Kiess- 
lingio  Symb.  philol.  Bonn,  p.  840.  Pro  specieque  Crainio  facieque 
placuit.  E  mera  in  A  dittographia  agat  gerit  satis  mirabiliter  Titt- 
lerus  Annoi,  phil.  t,  83  {a.  1861)  p.  145  efficere  Qua  hic  rémiget,  anim- 
aduórtam  animum  induxit,^  Cf.  Opusc,  phil.  Ili  p,  149  sq.  Adde 
ibid.  IV  p.  772,  ubi  Cum  nuuo  ornatu  plerisque  probatum  vitiosum  esse 
demonstravit :  nam  orna-   natura  longam  esse  syìlabam  tam  apiees  de- 
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monstrant  qudm  linguarum  Bomanicarum  comparalo,  ut  saltem  Noao 
cum  órnatu  transponendum  8it.    An  fuiti 

Nouo  cnm  órnatu  speciemque  {sic  A:  cf.  Pseud.  v.  783)  silo 
vd  tcUe  quid?    Anapaesticum  Plsetid.  v.  592  ipse  (kd  v.  840  adscripsit  'H. 

843.  Hoìc  hodie  Bttechelerus  de  deci.  p.  54.  Hoic  homini  Fleck- 
eisenxis  AnnaJ,  phil.  CI  (a.  1870)  p.  847  sq,  probante  Brixio. 

844.  'naulatobias  Ar,  unde  cauillatorias  Bergkius  Gens.  p.  1144 
(24).^ 

847.  ^mali  ut  Mostell.  v.  531,    male  Hermannus.^ 

848.  'Quom  ego  Hermannus,  Quia  ego  32  olim  secundum  <iUiR** 
Ar:  unde  Quorgo  Bergìeius  ì,  8.  8,  usus  Festi  cdiorumque  glossographa- 
rum  glo88a  corgo^  quam  pìx  recte  quo  ergo  interpretiUur,  Qua  ego 
post  Geppertum  Kochius,  cum  Fleckeisenus  Qui  (BCD)  voculam  ablativum 
interpretans  cum  egestas  nomine  constrtuit  h  s,  s.  p.  784.  Ceterum  num- 
mum  h.  ì.  recte,  ut  videtur  sestertium  interpretcUur  CìiristitM  Annal. 
phil.  t.  97  (a.  1868)  p.  348  sq.  Vide  ad  v.  152.  has  {ut  v.  874.  894. 
949)  fortasse  verius.^  At  cf.  Fr.  Schmidtitis  l.  «,  s.  p.  11.  17.  Pr aeterea 
V.  si  tanti  est  Niemeyerum  l.  s.  s.  p.  23. 

852.  ^  Ilurica  CamerarivLs.  Illurica  Lambinus.  Cf.  Fleckeiseni 
Epist.  p,  IX,  Gens.  p.  29  sq.^  Ceterum  bóminis  eo  órnatu,  non  hóminis 
éo  órnatu,  pronuntiandum:  vide  ad  v.  840.  'Totum  versum  %U  ^uq- 
allrjXov  antecedenti,  Bergkius  Gens.  p.  1145  (24)  prò  additicio  habuit, 
nimio  id  quidem  fastidio.^  Ex  duplici  recensione  Teuffelius  quoque 
derivai  Mus.  Bhen.  XXX  p.  633. 

853.  *  De  prosodia  lUe  pronominis  frustra  soUicitus  Engerus 
p.  XVIII  mutationes  commendat  minime  commendabiles:  Muelleri  de 
pros.  p.  428  mentem  non  satis  adsequor.  Ceterum  v.  855  quo  modo 
prò  quomodo  Lachmannus:  de  quo  v.  ad  v.  602.^ 

856  sqq.  'nogas  vindìcatum  Opusc.  phil.  II  p.  425.^  Adde  Loewium 
Anàl.  PI.  p.  200.  ^VersìAS  857—860  post  Plautinam  aetatem  additos 
esse  Ladewigius  suspicatur  Philologi  XVII  p.  255:  non  sine  probabi- 
litate.'  Adde  Teuffelium  Mus.  Ehen.  XXVIII  p.  344  sqq.  'V.  867 
lUe  uti  potius  exspectari  quam  Vt  ille  dioci  Proleg,  p.  GCLXII  «g.' 
Ibid.  ad  hac  {AB)  fàcit  apte  Stichi  v.  462  confert  Bergkius  Opusc. 
phil.  I  p.  637.  ^Ceterum  de  chorago  vide  Meierum  Opusc.  acad.  II 
p,  327  sqq.  docte  disputantem.  De  numeris  v.  859  v.  Proleg.  p.  CCLIVsq. 
CCLVI.  V.  860  ipsus  Crulielmius  Qu.  PI.  in  Trin.  e.  1:  quod  saltem 
aliter  conhcandum  fuerat.^ 

861.  *mihi,  ut  V.  852  {cord.  v.  903.  905.  952).  mi  ea  Fleckeisenus. 
mi  huiuB  Kochius J* 

862.  *Ex  B  de  aliqua  scilicet  au  forma  videtur  Bergkius  cogitasse, 
Diar.  ant.  stud.  a.  1852  p.  348  {106).  De  numeris  v.  Proleg.  p.  CCXVI, 
•onarioB  Fleckeisenus  Epist.  p.  XIII:  quales  formas.  Plautina^  hau 
d%Une,  CUT  non  recipiam,  identidem  dixi  alibi.^ 

864.  'mox  libri  omnes,  etiam  B.  nox  Scaliger,  Palmerius  p.  626, 
iUm  MarcUius  Leg.  XII  tab.  coU.  in  Ottonis  Thes.  tur.  B.  t.  IV 
p.  275:  fortasse  recte.'     Cf.  Bud.  v.  418  {II,  4,  4). 

866.  demunstranit  ex  B  Loewius  Act.  soc.  phil.  Lips.  V  p.  309. 
* Ihin  sistundae  prò  sistendae   Fleckeisenus  Epist.  p.   Vili:  rationis 
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necessitate  nulla  ^  quando  iatn  in   SC  de  Bacchanaltbtis  scriptum   est 

FACLENDAM.' 

868.  'De  numeris  cf.  Proleg.  p.  CCXXXIIi:  De  loci  inUgritate 
perperam  dubitare  videtur  A,  Muellerus  in  progr.  gymn.  Bad.  a,  1883 
p.  24  ex  'lege'*  quam  sibi  finxit  valere  de  sermonum  interstitiis. 

870.  'ecquis  hic  Hermannus.  ecqui  his  Guyetus,  quod  prohabam 
Proleg.  p.  CXXV,     ecquis  Camerarius.'* 

871.  pultas,  heu8,  fores?  Teuffelius  Mus,  Bhen.  XXVIII  p,  344  sq. 
pnltas?::  Em  {sive  Ehem)  senex  Spengelius  coni,  Asin.  II,  4,  43  (etiam 
de  Vah  vel  Eho  coni.  Bacch.  v.  1149  cogiians).  pultas?  ::  Eu,  scnex 
(heu,  non  heus,  BCD)  18  cord.  Mere.  v.  601.     Vide  ad  v.  879. 

874.  'Cf,  Proleg.  p.  LXXIII.  Calliclen  formam  videtur  tueri 
velie  Bergìdus  {Beitr.  z.  lat.  €hr.  I)  p.  119.  Itemque  Calliclen  aibat 
uocari  defendi  posse  Kochio  visum  est  eandem  declinationem  àliis  quo- 
que versibus  Plauiinis  tribuere  auso,  ut  Perìphanenf  Strathippoclen  et 
fortasse  Apoeciden  Epidici  III,  4,  12.  71.  2,  22.  Quod  fateor  qui 
credi  possit  tam  diu  me  non  inteìlegere,  quam  diu  piane  contrariorum 
in  numero  habentur  graecantca  et  vernacula  ìatinttas.  Quamquam 
Apoeciden  iUud  in  Epidici  III,  2,  22  iam  Lachmannus  praeierat  ad 
Lucret.  p.  313,  idemque  ibidem  etiam  Saurean  formam  in  Asinariae 
V.  85  próbabat,  atque  adeo  Calchan  ctccusativum  Plautinum  scilicet  Pacu- 
vianumque  tuebatur  duce  Charisii  codice  p.  66,  22  K.,  cuius  fidem  satis 
evertisse  videor  Prolegom.  p.  LXXXVII  visusque  sum  etiam  Charisii 
editori  Keilio.  Nec  plus  fidei  Oresten  vel  Anchisen  formas  in  horum 
quidem  poetarum  scriptis  habere  nuper  demum  disputavi  Opusc.  phil.  II 
p.  487  adn.  et  496  adn.^  Nihilomxnus  Calliclen  scripsit  Spengelius. 
Calliclem  aìebat  defendit  Brixius.  'Liberius  Hermannus:  has  qui  mihi 
dedita  prò  quo  has  mihi  qui  d.  Goellerus.  qui  has  dedit  mihi  B, 
numeris  debilioribus  (quamquam  itidem  redeu/ntibus  Pseud.  v.  691):  de 
quibus  V.  ProUg.  p.  CCXI.  CCLVIi: 

877.  ^certiorem  hisce,  Camerarius.  certiorem,  hice  Lambinus. 
hosce  si  quis  servandum  putaverit,  non  poterit  non  de  transpositione 
cogitare:  Fac  me  certiorem,  hosce  bomines  si  scis  ubi  habitent.'  Qua 
transpositione  opus  non  esse  Beckerus  contenda  in  Studem.  Stud.  I 
p.  173  (cf.  p.  180  adn.)  exeìnplis  usus  nequaquam  similibus. 

879  sqq.  '  Hunc  cur  huc  transposuerim  et  olim  explicavi  Proleg. 
p.  XX  sq.  et  nunc  in  praefatione  expositum  est.  Post  hunc  versum  quaJia 
fere  interciderint  cUiquo  exanplo  planum  facere  sic  studui  Proleg.  p.  XXI: 

Ch.   Tamne  saeuiter,  adulescens?    tu  si  tibi  me  postulas 
Dare  operam,  aequomst  respoudere  mihi  te  quod 

ego  te  rogo. 
Vide  nunc  praef.  p.  XXIII  sq.  Miro  et  seìisu  et  iudicio  expungendum 
putavit  V.  879  Stamkartus  Comm.  in  PI.  Mostell.  (ed.  Amstelod,  a.  1858) 
p.  127.^  Item  Teuffelius  delet  Mus.  lihen.  XXVIII  p.  345  sq.  tanquam 
iocum  alienum  a  v.  877.  880  sqq.,  jirocreatum  v,  ò78.  Contra  suo  loco  post 
V.  871  defendit  Bergkius  Opusc.  phil.  I  p.  637  sq.  noti  sine  argutiis  artifi- 
ciisque.  At  recte  negavit  v.  878.  880  divelli  posse  cum  hoc  versu  tum  lacuna. 
Nescio  an  v.  879  post  v.  883  collocandus  sity  quem  olim  exceperit  v.  889: 
Quid  est  tibi  nomen  adolescens?  V.  autem  884 — 888  ex  altera  recensione 
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si  derivamus,  optime  inteìlegimus,  cur  illa  quaesttone  v.  889  piane  negle- 
gantur  quae  iam  inUrcedwnt  argutiae,  Auget  liane  suspicianem  quod 
etiam  v,  889^891  alieno  loco  exstant  in  libris,  quae  turbae  cohaerere 
videntur.  ^V.  879  prò  cum  <^8um^,  iuratorì  Reizius  apud  llermannum 
praef.  p.  X  sum ,  cùm  iuratorì  (coninratori  si  Camerarius,  censiiori 
*»n  probis  exemplaribus^  J\*t).'  Cf,  Montrunenitis  iur.  puoi.  Bom.  II,  1 
p.  335,  Schuethius  de  Poen.  PI.  (ed.  Bonnae  a.  1883)  p,  12. 

880  sq,  'Cf.  Proìeg.  p.  CXLVL  CCXLVL  Transponebat  Her- 
mannua  rogitas  simnl':  cf,  Afwl.  Pl.p.  51  adn.  93.  simul  deiebat  Luchsius 
in  Studem.  Slud.  I  p.  263  sescio  quid,  non  uescìo  quid  metisu/ram  sw> 
iure  postulans,  An:  Tòt  simul  rógitash'  'F.  881  unum  quicquid  prò- 
batum  Lachmanno  in  Lucr.  p.  286.^  Pratterea  vide  sia  de  forma  siugil- 
latim  disputantem  Btrgkium  p.  638,  de  percuutabere  Loewium  in  Ad. 
80C.  phiì,  Lips.  V  p,  309. 

882.  ^faxo  scies  Bentleitis  in  Ter.  UauionJt.  II,  3,  30,  Madvigius 
Opusc.  II  p.  78.     Vide  ad  v.  62.' 

883.  ^Cf.  Proìeg.  p.  CCXXXIV.  memora  tuum  primum  mihi 
Ilertnannus.  primum  tuum  memora  mihi  Boihius.'  memora  mihi  pri- 
mum tuom  Spengeìius.    primum  memora  mihi  tuom  /S. 

885.  'ire  hercle  2i  prorstis  ut  v.  457:  cf.  Proìeg.  p.  LXXII. 
Alioqui  liccbat  aut  Si  ante  lucem  tu  ire^  aut  cum  Beizio  Hermanno- 
que  Ante  lucem  si  ire  aut  cum  Muellero  de  pros.  p.  600  Si  ante  lucem 
exire.  Ingeniosius  tamen  ceteris  Si  auteluculo  ire  Kochius,  ad  Appulei 
exemplum  Metam.  I,  14  et  haud  duìne  etiam  I,  11  (p.  9,  24.  7,  13 
Eys8.):  nisi  quod  tamen  ìacufiam  B  non  ante  ire,  sed  post  eam  vocem 
habetJ*  exire  ^  ut  Muéllerus,  vel  iter  ire  Bergkius  ì.  s.  s.  Optime  Si 
ante  lucem  biti  coni,  glossa  biti:  proficisci  Loewius  Ad.  soc.  phil. 
Lips.  V  p.  309  sq.  (cf  li  p.  464). 

887.  '  Opus  factost  Scaligeranum,  quamquam  defensum  db  Uaupiio 
Mus.  Bhen.  VII  p.  478  (Opusc.  I  p.  165),  vix  incorruptum  est:  servavi 
tamen  in  pr aesenti,  quia  melius  nondum  invewtum  video.  Opus  farto 
est  et  Lambinus:  quod  deleto  et  tuebor  Proìeg.  p.  LXXXI.  Opus 
sacco  est  et  Paìmerius  p.  698.  Opus  face  est  et  idem  et  Lipsius 
Ant.  lect,  I,  5.  Opus  facla  est  et  idem.  Face  opust  et  cum  Beizio 
Hermannus.  Opus  facetost  Bergkius  JHar.  ant.  stud.  a.  1852  p.  348 
(105)  cum  ruina  numerorum.''  Opus  captost  Spengeìius,  Opus  pactost 
Bedslobius  l.  s,  s.  p.  15.    Opust  fusti  et  ^. 

888.  '  NnUli  usui  esse  glossa  perantiqui  cod.  Paris,  apud  Dueìmerum 
Mus.  Bh.  Ili  (a.  1835)  p.  476  [cf  CI.  axict.  VII  585  a  M.]  viddur:  uas- 
cum  :  inanem  uel  nugatorium:  unde  facile  uasculum  adiectivum  effici<is, 
An  fuit  nascellum  ?"*  bac(c)illum  lA>ewi%M  Act.  soc.  phil.  Lips.  Il  p.  464  sq. 
idemque  de  paoxiilum  cogitai  Cens.  p.  530  Spengeìiana  rcdarguens.  Nuììus 
equidem  digito,  quin  uixillum  (vél  iuxillum)  aut  contineat  aut  praébeat 
crepitus  vinarii  (cf.  Cure.  v.  295)  aliquam  signi ficationem  (ruxillum  for- 
tasse,  si  lìoc  a  rugere,  ructare  verbo  fingi  poterat,  ut  uexillum  a  uehere 
sim.).  JEadem  ratione  anginam  uinariam  apud  Paulum  Festi  p.  28,  7 
ipse  dicit  Plau/tus  (non  ^nescio  quis  poeta  coìnicus',  ut  L.  Muéllerus 
dixit  l.  ad  V.  540  s.):  Pax  autem  rudus  sonum  reddere  videtur. 

889  sqq.  '  Meiero  et  Ladewigio  in  transponendis  versibus  adsentiiur 
Fleckeisenus  Philologi  II  p.  113,    idemque  pridem  ipse  intellexeram,* 

PL.AVTI   T&IJrVMMVg  12 


178  APPENDIX  889-907 

Adde  Teuffelium  Miis.  Bhen.  XXVIII  p,  347  Bergkiumque  p.  638, 
Cf.  ad  V.  879.  ^id  est  tibi  nomen  K  olim  Próleg,  p.  L  XXI II,  id 
est  nomen  tibi  Fleckeisenus:  sed  v.  Proleg,  p,  CCXXV:  illud  est 
nomen  Meierus.  lAberius  adnlescens,  est  id  nomen  iransponehat  Lode- 
wigius.  tibi  illud  tam  incommodum  est  ad  sewtentiam,  ut  non  passit 
non  additicium  videri.  Ceterum  non  impcdiam  si  qui  istuc  nomen  est 
praeferant.^  Quid  istuc  nominist  ceìisor.  edìt.  Bitschel,  p,  314  sq.  Quid 
tibi  nomen  est  Spengeìius.  Sed  quid  est  tibi  nomen  Bergkius  p.  638  sq. 
Cf.  sis  H.  Koehlerum  l.  s.  s.  p.  51.  ^Non  recte  interpungebatur  Pax,  id. 
Cf.  V.  891.  pax  CUT  tam  miìti  suspectum  sit,  ut  pervetustum  mendum 
subesse  credami  dixi  Opusc.  phil.  II  p.  254:  atque  de  tax  tam  Meur- 
sius  cogitabat.  Miro  artificio  explicandae  pax  formae  PlauUnum  bar- 
pax  e  Pseudìdi  v.  654  adscitum  est.^  Ch.  idne  est  n.  t.?  Sy.  Hoc  ae 
dein  V.  891  St.  Quasi  si  dicam  e.  q.  s.  ac  v.  892  Ch.  Hic  h.  s.  s. 
quid  ais  [tu]  adulescens  Bergkius.  Ceterum  v.  890  fortasse  nomen 
nogatorium  fuit  (cf.  v.  856)  itemque  ajìud  Naevium  com.  v.  105  B. 
noctem  noco  (prò  nauco)  ducere.    De  v.  896  sq.  cf.  praef.  p.  XXIV. 

898.  *8uo  dare  guato  Liiulemannus  (Spengeliusque).  guato  suo 
dare  Fleckeisenus.  Cf  Proleg.  p.  CCXXXIV.  CCLVII.  dare  suo 
gnato  Hermannianum  parum  perite  reiectum  a  Muellero  de  pros.  p.  213J* 
Cf.  eundem  Additam.  p.  XII  Brixiumque. 

900.  'Bestituto  naugatur  in  eodem  ver  su  non  potui  non  pauUo  pcst 
naugarì^  quamquam  ibi  libri  omnes  nugari.' 

901  sq.  ^Post  V.  901  quam  lacunam  signavi,  ea  talem  fere  sentetttiam 
haustam  esse  conieci  Proleg.  p.  XXII  {vide  ntmc  praef.  p.  XXIV  sq.): 

Cu.    Mira  sunt,  qui  bic  scire  potis  est  me  fuisse  in  Seleucia, 
Viide  redeo  bue:  utut  est,  pergam  porro  percontarier.' 

V.  901  cum  lacuna  a  Bitschelio  statuta  (a  Spengelio  Bergkioque  negata) 
Teuffelius  Mus.  Bhen.  XXX  p.  632  sq.  prò  alUra  recensione  habet 
V.  928  sqq.:  unde  post  v.  928  iam  nulla  staiutmda  sit  lacuna.  F.  901 
et  902  inter  se  permutamlos  esse  exposui  Act.  soc.  phil.  lAps.  II  p.  457 
idemque  S(msit  liibbeckius  in  Diar.  littir.  len.  a.  1875  p.  452.  *  V.  902 
dedit  ipse  {del.  mibi  cum  Beizio),  quod  iam  Proleg.  p.  CXXXVIII 
tuebar,  nuytc  ideo  jìotissimum  teneo,  quod  multo  concinnius  e  manibus 
in  mauus  sine  mibi  quam  addito  pronomine  dicitur.  A  prosodia  sane 
dedi'  non  minus  recte  defendas  quam  v.  661  pige(t):  ttUatusque  est  mibi 
Fleckeisenus  Cens.  p.  257.^ 

903  sq.  'quidem  is  est  prò  quid(d)am8t  Hermannus.'*  Proacimo  r. 
{^quem  ex  B  protractum  a  Sdoppio  Verisim.  Ili ,  3  primus  recepii 
Taubmannus^)  si  equidem  Spengeìius  (item  v.  978),  praeter  rationem. 

906.  ^Hém,  ridiculo  Ilermannus:  sed  v.  Proleg.  p.  CCXLVIJ* 
quicum  prò  quocum  Fleckeisenus  {item  Spengeìius  Brixiusque).  Cf. 
Greefius  Philol  XXX  V  p.  672  sq. 

906.  ^est  ci  nomen  CDFZ:  asperitate  singulari,  quam  non  lUbui 
tueH  Proleg.  p.  CXII.' 

907.  'illi  illi  defensiém  Proleg.  p.  CLXXXVTT  coni.  p.  CXCIII. 
Illi  illi  illi  cum  Acidalio  Ilermannus,  merito  fortasse  probaium  Naekio 
de  aiuti,  p.  382.  illic  illi  MueUerus  de  pros.  p.  568,  vaìde  incùn- 
cinne.' 
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912.  Tarn  recommentu^s  nomen  :  :  Deam  hercle  me  Bergkius  p.  639. 
lam  recommentatus  {om,  es)  post  Bothium  defendit  OUenius  l.  8.  8, 
p,  50,    An:  Dinom  hercle  [me]  atque  hominum  pudet? 

913.  ^noueris  et  me  {tòri,  none  et  memet  Hermannus:  de  quo 
non  recte  existimavi  Proleg.  p.  CCXXIl  coni.  p.  CCXXXV,  nmi 
cogitan8  de  tam  quam  diiunctim  scribendis.  ^sed^  fieri  recepio  noria 
FÌ€ckeÌ8enu8,^ 

914.  'manu  prò  in  manu  cum  Bothio  32  Proleg.  p.  CXXXIX,  in 
hoc  genere  olim  quam  hodie  severior.  ut  ante  id  add.  Lindemannw: 
quo  hic  non  magis  opus  est  quam  v.  S31.* 

915  sq.  Cast  Spengelius  itetnque  Bergkius  (k  Piatito  trihuens). 
e  et  Loewius  Ad.  soc.  phil.  Lips.  V  p.  341.  'Callicles  prò  Calli  [ci]  as 
Gamerarius  parum  cogitate.  Nec  Calliades  nec  Callidamas  probabili' 
tatem  hàbet.* 

917  sq.  *  Callimarchus  formae  fidem  faciam  Opusc.  phil.  Ili  (p.  314). 
Calliarchus  Meierus  p.  324.  Callimorphus  Bergkius  Gens.  p.  1145  {24). 
Callimachusne  Guyetus.  an  Callimachus  3J  olim  Proleg.  p.  LXXXII, 
De  numeris  v.  918  v,  ibid.  p.  GGXXXIII.' 

920.  'non  monstrare  possam  hos  Guyetus.  non  monstrare  istos 
possum  Bothius,  Etiam  de  neqneo  monstrare  istos  {ut  v.  92)  cogitari 
posse  nec  me  fugit  nec  Bergkium  Diar.  ant.  stud.  a.  1852  p.  346  (103), 
cui  praeterea  non  monstrare  potè  istos  non  displicuit:  eodemque  Muel- 
lerus  inclinat  de  pros.  p.  363.* 

922.  *  Pro  numnam  potui  etiam  anne:  nisi  tamen  a  librorum 
scriptura  mim  vel  min  propius  illud  quam  Iwc  absit.  Glim  Proleg. 
p.  LXXV  probatum  numne  Plautinum  exemplum  non  habere  dixi 
Opusc,  phU.  II  p.  248  adn.  an  Chares?  an  Charmides,  num  Charmides 
Gamerarius.  Char.  Ch.  an  Chares?  an  Charmides?  Paltnerius  p.  759. 
Char.  Ch.  an  Chares?  an  Charidemus?  nnm  Charmides  Acidalius 
et  priore  an  deleto  cum  Eeizio  Hermannus:  quod  cur  ferri  nequeat, 
intellegitur  e  Proleg.  p.  GGXIII.  Pro  paenultimo  nomiìie  Charmadas 
Bothius,  Charmylns  Meierits  p.  324.  Char.  Ch.  Charinns?  an  Chares? 
an  Charmides?  Bergkius  Gens.  p.  1145  (24  sq.).*  an  Charicles  ::  Non 
est.  :  :  Charmides  idem  Opusc.  I  p.  639  sq.  an  Charmides.  Sy.  Ain 
Charmides  cens.  edit.  Eitschel,  l,  s.  s.  p.  315.  ad  Chares?  ad  Charme- 
nes  :  :  Num  Charmides?  Spengelius  adsentiente  Brixio.  enim  Char- 
mides? Ribbeekius  Mus.  Bhen.  XXVII  p.  179,  prò  quo  Sy.  Enim 
Charmides!  (servatis  Char.  ::  Chares?  an  Charmides?)  rectissime  Lan- 
genus  Symb.  p,  266.  Ex  mim  scriptura  mirere  nim  particulae  prò 
ne(m)  affirmaiiva  positae  testimonium  elicuisse  Warrenum  l.  s.  s.  simi- 
ìiter  de  Mere,  v,  767  errantem, 

928  sq.  ^istuc  prò  istic  Bothius.  erit  vix  latinum,  ac  ne  ad  sen- 
9um  guidem  sycophantae  satis  aptum,*  erit  vindicarunt  Brixius  Berg- 
kiusque  p.  640.  Gf.  Ter.  Phorm.  v.  801  sq.  aliaque  exempla  apud 
Draegerum  §  136.  'Geterum  numeros  quamquam  eorum  sane  exemplo, 
quae  ad  v.  902  tetigi,  sic  pronuntiando  tueare:  Ém  istic  era'  qni  (vel 
quod  eodem  redit  èri'  qui)^  tamen  haud  scio  an  tali  vitata  asperitcUe 
poeta  a/Ut  Ém  iste  erat  scripserit  aut  fortasse  etiam  simplicius  Ém  istic 
èst  {id  quod  nune  video  iam  Geppertum  suasisse):  nam  de  Eni  istic  erit 
non  esse  cogitandum  significavi  Opusc.  phil.  II  p.  700.     Post  hunc  ver- 
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sum  aiiquid  intercidisae  recU  senttit  lleùrus  L  s.  $.,  quod  quaie  esse 
potuerit,  hoc  txemplo  dedaraxri  Próle*j,  p.  XXII: 

dixi  ego  iam  dndom  tìbi: 
Non  placet,  qua  te  erga  amicom  aideo  amìcitìa  ntier. 
Bene  te  potins  e.  q.  s. 

Vide  nunc  praef.  p.  XX  F.'  V.  924  prò  dittographia  versus  deperdiU 
habet  Teuffelius  Mus.  Bhen.  XXVIII  p.  346.  V,  923  de  dudum  iam 
cogitai  Langenus  Symb.  p.  43, 

925.  'inter  libri  omnes.  intra  cum  Camerario  posteriores  omnes.* 
Cf.  V.  909. 

926.  ^Cf,  Proleg.  p,  XLIV.  ille  ergo  prò  ergo  ille  Eeieius  (Spen- 
geìiusque):  de  quo  oìim  praecepta  Proìeg.  p.  CXXVII  diu  est  ex  quo 
retradanda  esse  intelìexi.* 

927.  'Mihi  latitabat  substituta  cum  Beizio  mi  forma  nunc  fKm 
sótticito.  Latitabat  mihi  Hermannus.  Si  adpellasses,  respondisset 
nomini  H.  Si  appellasses,  respondisset,  nomine  sic  itUerpuncta  Gìége- 
tus:  sine  ifUerpunctione  libri,  respondisset,  si  appellasses  nomine  Her- 
mannu:<.* 

928.  'ipse  ubi  est  libri  omnes  (ubi  ipse  est  nidlus).  Poi  illum 
reliqui  ad  Khadamam  iu  Cecropia  insula  S  cum  Bothio.  liqui  prò 
reliqui  Hermannus  servans  Rhadamantem.  Khadamam  formam  firmaci 
Proleg.  p.  LXXXVII:  cf.  Opusc.  phil.  II  p.  49 J.  Sed  quo  saepius 
versum  recolo  meditando,  eo  mihi  vcddius  adridere  fateor  Guyeti  rationem 
ipsi  Plauto  haec  verba  tribì*entis: 

Sed  ipse  ubist?    Sy.   Poi  illum  reliqui  ad  Rhadamantem  in  Cercopia. 

Nam  cum  ipsa  Rhadamam  forma  Boihiana,  quamquam  nm\  carens  ana- 
logia, tamen  dubitationem  noti  excludat,  praeterea  autem  B  itUerpunctionis 
nota  minima  usitaia  cecropio*  infula*  vix  possit  nihili  esse  videri,  non 
abhorret  profecto  a  probabtlitate  totum  insula  vocabulum  alicuius  inter- 
pretis  glossema  esse,  qui  Cretenses  esse  Bhadamanthum  cum  Minoe  fratre 
memiuisset:  sive  is  simplex  insula  nomen  adscripsii,  sive  hoc  e  pleniore 
explicaiione  Creta  insula  sólum  relictum  est.  Lacuna  quid  fere  senten- 
tiae  post  hunc  v.  haustum  esse  rideatur,  velut  hoc  exemplo  significavi 
Proleg.  p.  XXIII  {vide  nunc  praefationem  p.  XXV  sq.): 

Ilercle  memorem  nugatorem:  modo  qui  fui  in  Seleucia, 

Vt  ille  memorabat,  ni  mirum  nunc  sum  in  Cecropia  insula: 

uhi  recepta  Guyeti  coniectura  consequens  est  ut  alter,  qìicfn  lusi,  versi- 
culus  leviter  mutatus  tcdis  potius  prodeat: 

Vt  ille  memorabaty  ni  mirum  idem  nuoc  sum  in  Cercopia.' 

Cum  Guyeto  item  fecerunt  Wagnerus,  Spengelius  (Cercopio  inferens), 
Bergkius  p,  040  coìil.  Simon.  Amorg.  frg.  34.  ad  Rhadamam  in  Cerco- 
pum  inHula  Fritzsdiius  Anal.  Plaui.  {ed.  a.  1878)  p.  10  probante  Brixio. 
Ceierum  cf  ad  v.  901  et  936. 

929.  'qui,  ii)se  egomet  interpungebatur :  verum  vidit  etiam  Meierus 
p.  324.  K  dittographia  versuum  936.  937  hunc  esse  natum  Ladeurigius 
Philologi  XVII  p.  25Ù  sibi  persuasit:  quode  ad  illum  locum  diiter 
statuimus.^   Cum  Ladewigio  fedi  Teuffelius  Mus.  Bhen.  XXVIII  p,  34t; 
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930.  '  quod  ddebcU  Gruteriis.  In  correptum  hoc  iniquius  me  anim- 
advertisse  Proleg.  p.  CXXXIX  iam  fassiis  sum  Mus.  Bhen.  XIV 
(a.  1859)  p.  488  {Opusc,  phil.  IV  p.  à07  adn.y  Cf.  Ludisius  in 
progr.  Eri,  a.  1883  p,  10  sqq.  Ceterum  v.  981  adistis  Acidalius  {cf, 
V,  939.  942)  prò  adi(i)8ti  (adifrix  B,  uhi  x  Sycophantae  notam  esse  X 
Bergkius  p.  641  tndit  [itemque  Locwius']  :  cf,  init.  se). 

933.  Omnium  primum  in  Pontum  aduccti  Àrabiam  Spengelius  ad- 
senticnte  Muellero  de  pros.  p,  443  —  '  aduecna  arabiam  È  CD  de  qua 
scriptura  mircre  Muelleri  iudicium^  — .*  cf.  Addii,  p.  XIII  sq.  52. 

934.  'E(h)o  om.  Guyeius.'*  Hermarmi  rationem  impugtiavit  Brixius. 
^illaec  ubi  tus  Cafnerarius.  cubi  formam  {ut  in  sicubi  alicubi)  firmavi 
Mus,  Bhcn.  XXV  {a.  1870)  p.  307  {Opusc.  phil.  Ili  p.  137).'  Bepu- 
gnatit  Mutìlerus  Additam.  p.  29  adn.  45,  hoc  loco  etiam  Brixius. 

936.  *cùnìla  cum  llermanno  pronuntiandum  esse  statui  Proleg. 
p,  CCLXXVJII  sq.,  quatnquam  graece  est  tiovUtj,  non  àtque  cunila: 
eam  id  quidem  oh  caussam  metricam,  quam  postea  identidem  tetigi, 
ut  praef,  Mil,  gìor,  p.  XXII,  Opusc.  phil.  II  p.  684  sq.  coni, 
p,  399.    69 V 

936  sqq,  *hunc  post  graphicum  inrepsit  e  proximo  versu.  sed  ego 
sum  iuBipicntior  ....  nesciat  non  dubito  prò  dittographia  versus  929 
habere:  ncque  enim  nunc  id  agitur,  ubi  sii  vel  fuerit  Charmides,  sed  quos 
locos  sycophanta  adierit.    Expulsum  est  huiusmodi  Jtemistichium  àliquod: 

Nimium  graphicum  uugatorem.     quem  ego  contandam  probe  : 

Ni  si  quia  lubet  e.  q.  s.' 
Dubitat  Brixius  cum  Teuffelio  l.  s,  s.  {cf.  ad  v,  928).  Contra  Bergkius 
p.  640  V.  936 — 938  omnes  prò  dittographia  v.  929  sq.  habet  nullam 
lacunam  admittens.  'Ceterum  v.  937  Qui  egomet,  unde  iungehatur: 
Qui,  egomet  unde  correxit  etiam  Meicrus  p.  324.'  redeam  bue,  rogitem 
{servato  hunc  v.  936)  Bergkius  p.  641.  *quod  ego  ne  forte  expetas, 
vautum  est  Proleg,  p.  CLXIII,  V.  938  quia  hunc  lubet  Hermannus: 
sed  vide  Proleg.  p.  CCXXVII.'     Cf,  Laìujenus  Symb.  p,  58. 

939.  ^istis  Acidalius  {cf.  ad  v.  931).  aduortaa  {ut  v,  897),'  aduortes 
defendit  Bergkius  p?  641.    Cf.  etiam  Éotìieimerus  l.  s.  s.  p.  45. 

940.  'Pro  quo(a)d  [d]e  Guyetus  qui  de  {adseniientibus  Wagnero 
Spengelioque) ,  quòd  e  Lachmannus  in  lucr.  p.  386,  quòd  ìiaud  duìne 
interprctans  quoad,  quod  ipsum  post  Lachmannum  Bergkius  suasit 
AnncU.  phil.  t.  81  (a  1860)  p.  393.  Praeterca  Ad  caput,  amnia  quòd 
interpungendum  videbatur  Lachmanno.'  Videsis  Kesebergium  Quaest. 
PI.  et  Ter.  ad  relig,  spect.  {ed.  Lips.  a.  1884)  p.  24. 

941  sq.  'e  caelone  Hermannus:  sed  vide  Proleg.  p,  CV  adn.,  de 
numeris  autem  versus  p.  CLXXXVI.  V.  942  Eho  {om,  an)  Beizius. 
Cf.  ad  V,  934.    ascendistis  Acidalius  {cf.  ad  v.  931).' 

943.  'eho  an  veteres  post  Z  edd.  eho  anne^  ut  F,  Bittcrshusius 
apud  Scioppium  Swp.  lect.  II,  3,  an  tu  déleto  eho  'R  Proleg.  p.  CLXX  V. 
CXC     uisti  prò  u>dÌ8ti  Kochius  cord.  Mere.  v.  393:  v.  ad  v.  420. 

944.  'Callidi  isse  Camerarius,  Charmidi  isse  Scioppius  l.  s.  s. 
Callide?  {cocativum  priori  versui  continuatum)  Sy.  isse  Bothius  satis 
inepte,  Lictòat  etiam  Alii  dis  isse.'  Em  alii  di  isse  Bibbeckius  Mus. 
Bhen.  XXVII p.  179.  Hunc  a.  d.  i.  Bergkius  p.  641.  Ceterum  cf.  praef, 
p,  XXV L 
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946.  '  Sy.  Ego  hercle  Camerarius,  Sy.  Ego  nero  hercle  JSoiftttw. 
Sy.  Ego  quidem  hercle  Hermannus.  fi  ef  molertof  (sic  BCD)  potesé  ione 
ad  si  molestumst  spedare.^  Taceo  bercio ,  etsi  itasi.  Ch.  Mole8Ìa*s 
Spengélius.  Ai  Taceo  supplementum ,  quod  cum  'E  exhibuit  (de  emus 
scriptura  cf,  Kéllerhofius  l.  s.  8,  p.  61)  non  coit  cum  versu  948  ab  ipso 
Spengelio  praeclare  emendato.  Vnde  ad  hoc  potius  exemplum  hunc  ìocwn 
refinxerim: 

Sy.    SaeuoB  hercle's!     Cn.    Nimis  molestu's:  nam  p.  n. 

947.  'Manere  oportet  Scioppitis.  Se  praebere  o.  Bothius,  esse  o. 
^hominem^  llcrmannus.  Praedicare  o.  'R  oìxm:  prò  quo  etiam  Aula- 
mare  o.  potul.  Rere  o.  Hauptius  Mus.  Bh^n,  VII  p,  479  (Opusc,  I 
p,  105)  adscito  simul  hominem  Hermanniano:  qìwd  fateor  me  non  ttiieZ- 
legere,  Novam  supplendae  lacunae  viam  Bihbeckius  ingressus  àliam  sen- 
teniiam  hanc  suhstituit:  Porro  audire  oportet,  qui  .  .  .  pemeneris^ 
pudicum  tU  sii  prò  subiecto:  conicctura  meo  sensu  minime  spemenda.* 
Praebere  aurem  oportet  (et  antea  nemini)  Bergkius  p.  641.  Enarrare 
0.  Spengcìius.  Poi  perhibere  o.  /S.  '  Ccterum  abs  terra  ad  caelom 
qui  transposuit  Hermanntis:  sed  v.  Proìeg.  p.  CCXVU 

948.  ^Mittam  uti  te  Uauptius  l.  8.  s.  Catamitum  bau  te  Bug- 
geu8  (v.  ad  v.  508)  II  p.  29  ingeniose,  si  forte  non  vere:  id  quod  8uum 
fecisse  Lorentium  Nunt,  erud.  Gotting.  a.  1S68  p.  1200  et  PhUologi 
t.  XX  Vili  p.  563  arguit  Vssingius  (Tidskrift  for  Philologi  og  Paed, 
t.  Vili,  a,  1869)  p.  209."*  Cf.  Sigismundus  de  uaud  negat.  p.  257.  De 
itinere  haud  te  Bergkius  p.  641.    'Pro  bosco  cxspectes  hos.' 

960.  'Quid  aÌH  tuV  nunc  interpunxi  cum  Melerò  p.  324  coni. 
V.  892.  Poin.  I,  2,  130.  V,  2,  25.  30  al  Quid  aia  tu  nunc?  vulga- 
batur.  Quid  aia?  tu  nunc  Lomanus  Spcc.  p.  54,  Fleckdsenus  Philologi 
II  p.  85.'  Cum  Lomano  fecerunt  Speìigelius  Wagnerusque  atque  idem 
in  edit.  Ili  correcturus  erat  ipse  K.  'nunc  delebat  Beizius  (servato 
eum  ipsuni).  ipsum  (om.  eum)  Guyetus.  V.  951  istas  tibi  transponebat 
Bothius.^ 

962.  'Norisne  Guyetus,  Beizius  (servantes  yie  edepol)'  itemque 
Spengélius  aique  (Norin)  Muellerus  Addii,  p.  102:  'qutie  forma  vereor 
(quamquam  non  immemor  Ciceronis  Orai.  §  157)  ne  non  magis  Plautina 
sii  quam  nosse  nossem,  quode  v.  ad  v.  957,  bem,  nae  Hcrmannus.*  Cf. 
ad  V.  1141. 

954.  'mihi  etsi,  qui  in  hac  quidem  versus  sede  tueare,  Proteg. 
p.  ce XXV III  ostendi  explicatius,  (amen  nunc  simplicius  visum  est 
ipsa  scriptura  pronuntiatioticm  earacquari.  Ccterum  mihi  qui  trans- 
ponentem  me  l.  s.  s.  seculus  est  Fleckeiscnus.^ 

967.  *  Pro  Mihin  concrederet  quod  item  proponebam  et  Proleg. 
p.  CV  commcndabam  Mihi  concrederetne,  nunc  ut  reprobem  facit  Fleck- 
cùieni  de  nossc  nossem  forma  tion  Plautina  observatio  Ann.  pftil.  t.  95 
(a.  1867)  p.  632  adn.'  Cf  Luchsius  in  progr.  Eri.  a.  1883  p.  22. 
Mihi  id  concrederet,  ni  med  ilio  vel  Mihi  concrederetne  id,  ni  Bergkius 
p.  641.  illic  prò  ilio  Spengélius  (Mihi  et  nossem  servans).  *me  et 
ille  et  Muellerus  de  pros.  p.  333  adn.:  quod  saltem  et  me  ilio  et  esse 
debuit,^  De  nouisse  cet.  adde  Engelbrechtum  in  Stud.  Vindob.  VI 
(a.  1884)  p.  227  sqq.  accuratius  dispulanUm. 
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969.  'possim  CameraHus  praeter  lihros.  Transponi  Si  ilio  hunc 
posBum  m.  D.  Pfa.  Kochiua  iubet,  non  sine  cUigua  specie,  Cf.  Sdoppium 
Sitsp.  lect.  II,  3.'  Adde  Bcnndorfium  in  Act  gymn,  austr.  XXVI 
(a.  1875)  p.  611  sq, 

963.  'hic  homo  mastigeus  e  codicibus  affert  Piìis.  mi  hic  homo 
astn.  heus  Hermannus,^  heus  Pax,  tribuB  Ycrbis  te  uolo  Kellerhofius 
emendavit  p.  82, 

964  sq,  'qoód  accepisti  toìcrandum  esse  iam  tum  intellexi  cum 
Most.  308  àge  àccumbe  alia  alibi  similia  intacta  reliqui.  tu  accepsti 
3J  olim  Proleg.  p.  CXXIV:  forma  non  minus  hic  quam  supra  v.  420 
improbabili,  Transponebat  Hermannus  aurum  id  quod  accepisti.  De 
numcris  v.  966  ne  quid  vercare  cautum  est  Proleg.  p.  CCXLVI. 
CCLXXIIi: 

967.  eiius  duce  B  Loewius  Act.  soc,  pini.  Lips.  V  p.  314  sq,  {de 
nepe  eiusdem  B  scriptura  v.  966  cf.  ad  v.  328:  eodem  ver  su  ab  eopse 
Spengelius  sine  rcUioné). 

968.  'ego  dem  aurum  Hermannianum  probatum  Proleg.  p.  CCXC. 
CCXCII:  prò  quo  tamcn  et  iam  dém  ego  aurum  vel  aurum  ego  dem 
licebat.  ego  aurum  dem  cum  libris  qui  tuei-i  volet,  mi  prò  mihi  scribcU 
necesse  est,  accentu  in  ipso  fine  sententiae  vix  probabili'*,  quamquam 
Spengeiio  (non  a  Spengelio)  probato. 

969.  'te  accepisse  a  me  Kampmannus  de  ab  praepos.  p.  14,  contra 
quetn  Hermannus  dixit  in  Nov.  annoi,  phil.  et  paed.  t.  XXXV  (a.  1842) 
p,  193.  a  me  te  accepisse  cum  defendere  velie  videtur  Buechelerus  de 
deci.  p.  14,  meo  sensu  ad  nimiam  sese  similitudinem  eorum  adplicat  quae 
non  potui  non  inclementius  perstringere  Mus.  Bhen.  XXIV  p.  489  adn. 
{Opusc,  phil.  III  p.  130).^  Ceterum  fassu's  scripturam  prò  fassus  im- 
probat  Olsenius  l.  s.  s,  p.  39. 

971.  'huic  auro  prò  auro  huic  Hermannus,  De  hercle  es,  non 
hercle's,  v.  973  v.  Proleg.  p.  CCXXXV.' 

974.  'argute  <me>  obrepsisti  K  Proleg.  p.  LXXXIII  coni.  v.  60.' 
At  cf.  Pseud.  V.  686.  argutas'  Spengelius,  arguted  Brixius,  argutule 
Kochius  Mus.  Bhen.  XXXII  (a.  1877)  p.  99.  Possis  etiam  argute  <ob 
rem>  obrepsisti. 

976.  'Posquam  scripsi,  ut  accofnmodarem  ad  proximum  pos  tu, 
quod  vindicavi  Opusc.  phil.  II  p.  54!),*  Adde  Bergkium  Diar.  ant. 
stud.  a.  1852  p,  349  {Opusc.  phil.  I  p.  106),  IjOttoium  Cens.  p.  537  sq. 
Dtin  fiictu's  refutavit  Olsenius  l.  s,  s.  p.  27,  exempla  scUis  inter  se  dis- 
nmiìia  congerens, 

976.  'tu  Dee  eras  Bergkius  l.  s.  s.  p.  346  {103).  non  tu  cras  Mueh 
lerus  de  pros.  p.  181.'  Totum  versum  spurium  esse  demonstravit  Loetcius 
Act,  soc,  phil.  Lips.  IV  p,  343  sq.    Cf  v.  980. 

977-  'Proin  tu  te  etiam  edd.  Proinde  tu  Hermannus:  sed  i\  Fuhr- 
mannum  Ann.  phil.  t,  97  {a,  186 fi)  p,  852.  te  recharmida  Hermannus. 
Ineptit  interpretando  Durantius  Caséllius  Variarum  l.  II  e.  14  j>.  86 
ed.  Lutti,  a.  1592.'  rusum  ted  echarmida  rei  rnrsum  itidem  dechai*> 
mida  Bergkius  p,  641.  Proin  tu  te  itidem  ut  chàrmidatus  |  és  rursiim 
decbarmida  non  displicuit  Olsenio  l.  s.  s.  p.  46. 

979  sq.  'esse  ego  Bothius,  non  improbatum  Muéllero  de  pros. 
p.  299,  428  frustra  laboranti  in  accetUibus.    quilubet  cum  B  Scioppius 
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Susp.  Uet.  II,  3,  Acidaìius.  F.  980  confidum  esse  ad  exewiplum  v.  976 
pridem  mihi  persuaseram,  cum  idem  vidi  Ladewigium  sentire  PkHol. 
XXVII  p.  255: 

982.  fassu's  improbat  Olsenius  1.  s.  s.  sublata  post  redde  distineHime 
V.  981  fassna  adiungens!  *  Spondiacam  in  hoc  sede  voeem  aaram  ex- 
cusavi  ut  potui  Proleg.  p.  CCXXXV;  nunc  haud  scio  an  aamm  id 
tibi  scripserit  poeta'  (quod  probat  Koelderus  L  s.  s.  p.  68).  'tibi?  Her- 
mannus,  recte  improbatum  Hauptio  (Jpusc  I  p.  166.* 

983.  Properasne  coni.  Aul.  v.  431  Beckerus  in  Studem.  Stud,  I 
p.  160  adn.  'propere  abire  BoMus:  quod  cum  actntam  sociaium  pia- 
cere nequit.* 

986.  ementituB  es  ^durioribus  numeris'  defendit  Olsenius  p.  49,  emesà- 
titns,  Ì8  saltem  exigens.  Ceterum  in  proximis  ipsun  es  ter  corr.  Spengdius. 

989  sq.  Pro  8er[i]o  quonìam  adaenis  male  eerior  quoniam  a.  Spen- 
gdius.  'aero  qaandoquidem  a.  post  Geppertum  Kochius,  convenienter 
versui  991.*    NuUus  dubito,  guin  scribefidum  sit: 

Enìin  uero  serio!  quoniam  adaeois  — 
Vapolabìs  e.  q.  s., 
nisi  Vapola  sis  praeslai.  '  V.  990  Vapula  Bergkius  Gens.  p.  1144  sq.  (2o), 
sed  idem  de  uapulis  {h.  e.  oapules)  scilicet  coniunctiro  cogitans  IHar.  ant. 
stud.  a.  1852  p.  349  {106).  Vapulabis  arbitrata  meo  cum  CruHelmio 
Hermannus.  Liberius  tratisponendo  numeris  cofisulere  MueUerus  de 
pros.  p.  568  insiituit  '  ;  post  quetn  Meo  arbitrata  vapulabis  Spengdius 
dedit.  '  E  novorum  aedilium  mentione  quid  sit  consectarium  od  tempora 
Trinummi  definienda  expìicavi  Parerg.  p.  348.* 

991  sq.  'An  prò  At  (sic  cum  libris  Acidaìius)  Camerarius:  cf. 
Seioppium  Susp.  hct.  II,  3.  quando  equidem  32  ut  v.  352,  certa  ut 
puto  id  ratione  suadente.  V.  992  etsi  fìro  si  te  Acidaìius;  post  an  prò 
an  Lambinus,  quod  prohabat  Scaìiger.* 

994.  Sed  enim  tu  qui  sis  Camerarius.  Psenderum  :  qui  sis  (^6- 
lata  post  infortunio  distinctione)  Bergkius  p.  641.  'ciccum  32  ut  Pud. 
580  prò  floccum:  quam  notionem  non  est  credibile  post  unius  versus 
intervallum  iteratam  esse.  Quamquam  ttiam  alia  in  promptu  sunt,  e.  e. 
nancum  rei  hilum,  vel  cicerim  coni.  Placidi  glossa  p.  486.*  Placidus 
p.  23,  23  D.  ciccum,  non  cicerim^  explicat  cum  aliis:  idque  hoc  loco  fir- 
mata loewius  Gens.  p.  530. 

995.  *  Fleckeiscno  auctore  sic  ut  feci  interpunxi  coni.  Stichi  v,  599, 
prò  co  quod  erat  Ibo  ad  illum ,  renuntiabo.  '  Ch.  Abi.  Sy.  Ad 
illum  r.  Bergkius  p.  641.  'mihi  qui  tris  Hermannus:  sed  v.  Proleg. 
p.  GGLVIL* 

997.  'Gf.  Lafigenum  Mus.  Rhen.  XI T  {a.  1857)  p.  433.*  Qui  di  te 
Spengelius. 

998.  'Cf.  Proleg.  p.  XIX.  CCGXVL*  illic  bine  Kiesslingius  emen- 
davit  Mus.  Rhen.  XX  fV  p.  119  con  firmante  Brixio. 

1006.  'mouet  mutum,  tacet  interpttnxit  Bothius.  l'otum  versum 
seclusi  ut  mede  confictum  prioris  interpretamenium*  :  qui  male  saltem 
confictus  ncque  Wagnero  videtur  ìieque  cdiis.  'Ceterum  v.  1004  de  tin- 
tin(n)abalam  vide  Lachmannum  in  Lucr.  p.  37.* 

1008.  Tacite  Gamerarii  editio  altera,  unde  face  tu  N.  Faber  apud 
Gulielmium  e.  2,  Hermannus.* 
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1009.  Ne  subito  tuia  exorìatur  scapulis  stultitìa  malum  vel  N.  s. 
almeam  e.  se.  supplicium  tnis  Bergkius  p.  641.  Ne  subito  tuxtax  oriatur 
8c.  st.  tua  /S  coni.  Persae  v.  265:  adde  tacs  tacs  imprecationis  a  de 
Sossio  ediiae  in  Nunt.  Inst.  ardi.  {Romae  a.  1880)  p.  6  sq. 

1014  sq.  'thermopotas  Bothitis.  thermopolastì  absttrde  N.  Heinsius 
Adversar.  I,  10  p.  98* :  cf.  Vhdolphius  in  progr.  gymn.  Leohsch.  a.  1877 
p.  XIII.  Ceierum  de  v.  1016  integritate  perperam  dubitare  videtur 
A.  Muellerus  l.  s.  s,  {cf.  ad  v.  868). 

1016.  'hominem  hunc  32  olim  Froleg.  p.  CLXXV:  mox  hominem 
ut  V.  851  sq.  (quicum  cf.  ad  v.  861  adnotata).  896:  quo  fit  ut  exercitor 
uitimam  servet  longam.* 

1018.  Memoriam  scribendum  est  cum  Seyfferto  Stud.  PI.  p.  26 
coni.  V.  1014  {adde  Mahlerum  l.  s.  s.  p.  29  adn.).  De  homonibus  cf 
Bergkium  PhUologi  XVII  p  56  {150)  atque  {Beitr.  z.  lat.  Gr,  I)  p.98, 
ubi  aut  hoc  aut  frugis  prò  frugi  suadet.  Servato  hominibus  prò  quia 
potius  quoniam  Eeizius  apud  Hermannum  praef.  p.  X,  quia  tu  K  Proleg. 
p.  LXXIII,  quia  ita  Wagnerus,  quiane  Spengelius  {v.  1020  post  v.  1022 
relieto),  ain,  nerberò?  prò  an  nero  /K  coni.  Capi.  v.  551  al. 

1021.  'Theruchus  Camerarius.  Cheruchus  Salmasius.  Ceruchus 
nescio  quis  in  exemplo  Plantiniano  bybliothccae  Leidensis.*  Truchus  et 
Kmchus  (KrachusF)  Bentleius,  idem  fuit  delens.  Trochus  Spengelius. 
^Cerdonicus  prò  Cercon.  coni.  Osthelderus  p.  35\  Creconicus  Spen- 
gelius, dein  Crinnus  servans.  ^Crimnus  Scaliger,  Quyetus.  Vtrumque  et 
Crìnus  et  Crimnus  qui  de  fendi  possit,  expendi  Ind.  schoL  aest.  Bonn, 
a.  1856  p.  VI  {Opusc.  phil.  III  p,  318):  cessi  tamen  nunc  metricae 
rcUùmi  quam  cui  v.  935  tetigi,  quamquam  fieri  potest ,  ut  regulae  neg- 
lectio  excusationeìn  a  nominibus  propriis  habeat.  Cricolabus  est  Xafi- 
pavmw  ngUov  i.  e.  condalium:  probabilitatem  vix  habet  Cricoclopus.' 
Cerdobolus  Spengelius,  ^Denique  Colobus  Valla.  Cottabus  Palmerius 
p.  697.  [KoUabua  Bentleius.']  Collabus  nomen  vindicavi  l.  s.  s.  Totum 
rersum  Bergkius  Cens.  p.  1145  {25)  talem  confonnavit:  CbryBUs  fuit, 
Cerconicus,  Cercobulus,  Collabus:  quantumvis  dissimile  veri  sit  bina 
deinceps  nomina  eodem  Cerco-  initio  fuisse.* 

1022.  '  Scapulicrepidae  GuydM8.'  Ocn\ì»ire^ìda,e  Spengelius.  Culi- 
crepidac  Loewius  Anal.  PI.  p.  201,  rectius  deinde  ipsis  BCD  ducibus 
crurìstrepidae  inferens.  Oculicrepidae,  quod  pessime  temptavi  Anal.  PI. 
p.  46  sq.,  nunc  ipsum  tueor  coni.  Anon.  Vales.  14,  87  }).  303,  9  Oardtli.  : 
accepta  chorda  in  fronte  diutissime  tortus  ita  est,  ut  ocnli  eius  cre- 
parent.  De  ver  su  in  libris  sequente  (1020)  cf  praefationem  p.  XXVI  sq.; 
vide  ad  v.  1018. 

1028.  *De  Quorum  hercle  —  qtiod  saepe  ercle  scribitur  in  libris  —  cf. 
ProUg.p.  CCXXXVIL  CCLXXIV.  Quorum  hominum  Beisi  gius  Schol, 
gramm,  l.  lat.  p,  377.  Quorum  {om.  corum)  Hermannus.  Quorum  beri 
Bothius,  Qaorumne  Kochius.*  Gorgo  eorum  vel  tale  quid  coni.  Tructih 
V,  104  /S.  Dein  snrpuit  Bentleius.  surripuerit  Hermannus ,  unde  sur- 
pnerit  5B  cum  Lindemanno  surrupiat  recepturus  in  ed.  III.  Ceterum 
V.  1024  forom  ex  furorem  (0)  elicuit  Loewius  l.  s.  s. 

1026.  'addam  |  Nnm  memorabilem  scilicet  scripturam  casui  tribuen- 
dam  esse  negans  Muellerus  de  pros.  p.  568  ad  daninum  unum  proponit 
infelicissime.^     V,  234.  971.  1031.  1058.  1059  adscripsit  K;   cf  tamen 
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Muellerum  Addii.  XIII.  'im^rjxrt^  in  mctrg.  adseripium  a  SeaMgero 
graecofum  in  hac  ipso  fabula  rocabulorum  wavóat.  v.  187,  oixètat.  419, 
naliv  705  exemplo  commendari  commode  monet  KoduuSy  vindieatum 
ùl  a  me  Proleg.  p.  LXXX  sq.  {cf.  p.  CXCIV):  prò  quo  ut  epithecam 
Rnzius  toUendi  hiatus  causaa;  ìd  apothecam  l/ifnnofifiitf,  hypoihecam 
eum  Valla  Pius ,  parathecam  tei  apotychiam  [sic]  Scaligcr  iUm  in 
margJ*  Adde  sis  Fritzsdnum  Anaì.  Pi.  p.  7.  Quamquam  cogitare 
possis  de  aactarium  per  graecam  vocem  explicato.  ixt^ii%fi9  impugnai 
at  post  damniim  inserens  Btrgkius  Opusc.  phil.  I  p.  641. 

1026  fq.  'perisse  Fleckeisenus  Exerc.  PI.  p.  33.  dicis  coni,  ùlfm':  at 
cf.  Catufìi  Vili,  2.  Citerum  versum  1027  totum  Stasimo  rdinquendum 
esse  (non  —  domi  spectatorihus  dicenti)  serio  contenda  A.  Mueìlerus 
ì,  s.  s.  p.  23. 

1028.  'neteres  hominum  mores  Liwlemannus ,  perbene  ad  speciem 
ìitterarum,  ofl  sensum  nimis  ìanguùìe.  ueteres  mores,  ntinam  Guyetus, 
bominibus  ueteres  mores  Bergkius  de  Trin.  p.  XIV  (tf.*>),  parum  fèti- 
citer.  ueterum  homonnm  mores  dubitanter  Kochius.^  ueteres  <^bemÌDae^ 
homines  ^  coni.  Catofie  r.  r.  57,  1.  Quintil.  VI,  3,  52.  Flav,  Vop. 
Tac.  XI y  1.    Adde  cognowen  UemiDa  {coni.  Frogi). 

1020.  ^  Trans])08urrunt  Hic  malori  bonori  potìus  essent  Guyetus, 
Potius  maiori  es8eiit  hic  honori  HenìMnnus,  Maiori  hic  honorì  potius 
esseut  BoUnuSf  pcssum  datis  autcm  numeris  Maiorum  potius  iu  honore 
Bergkius  1.  s.  s.  Cetei-um  maiori  honori  fot  tasse  relieta  sunt  e  prisca 
maiorei  honorei  scriptura."* 

1032.  'mores  prò  homiues  libri  contra  atque  v.  1028  factum:  quo- 
cum  conciliari  nequit  moro  habcnt  r.  1034.  Pro  quod  Bergkius  quoad: 
sed  cf  r.  439.' 

1033  sq.  'aanctast,  liberata  Gulielmius.  Post  licentiam  r.  1034  non 
piene  interpuìixi:  aìioqui  enim  r.  1033.  103i  intcr  se  transponendi  fue- 
rant\'  atque  transponi  iussit  Bergkius  p.  641.  'morem  habent.  Oh. 
Licentiam  Bergkius  Gens.  p.  1146  {25.  cf  641):  qtiod  iam  praef.  Mil. 
glor.  p.  XXI  adn.  reicci.'  more  habet  licentiam  Votschius  deinf.p.ll 
reprci)avte  Barthio  de  inf.  p.  62. 

1036.  'Streuuiorus  Ileizius.  Strcnaos  iam  Hermannus.'  Strenuosos 
Loewius  Anal.  PI.  p.  202,  optime:  et  si  glossa  aliata  dubia  est  ex  Epi- 
naiensis  memoria,  praeteniidcro  prò  praeterire  Speìigelius.  'praeteriri 
Scaliger.  Nequam  id  quidem  e«t  Ilermnnnus:  quo  cur  non  opus  sit, 
explicari  Proleg.  p.  CXI.  Morem  nequam  quidem  Bergkius  L  s.  s.  p,  348 
(106),  servato  Strenuos  sifw  nunc:  dupliciter  laborante  versu."*  Et  h.  v.  et 
r.  1035  itetìi  totum  Stasimo  reUnquendum  esse  A.  Mueìlerus  credit  ì.  s.  s. 

1038.  'Magis  queis  sunt  Camerarius.  Magis  qui  sint  Bothins.' 
Magisque  is  sunt  Spengdius.  Alia  temptavit  Mueìlerus  Addit.  p.  82  sq. 
'  obnoxiae  qnam  c%im  Pio  Guyetus  liberi  parentibus  corrigens.  Versui 
1037  prnepositum  liiesius  Mus.  Bhcn.  XXIII  (a.  186S)  p.  378*  hunc 
esse  talem  voluit:  Magis  qui  sunt  obnoxiotti  quam  parentes  libcris? 
Cetcrum  r.  1037  More  prò  Mores  Bothius.' 

1030.  Et  miserae  Spengelius.  Kae  miserae  quoti  ex  Z  mUgabatur 
vindicnt  Seyffcrtus  Stud.  Pl.p.  ff.  'De  numeris  v.  Proleg. p.  CCXXXVII.* 

lO^S  sqq.  'Versu  1043,  ut  quo  versnum  1037.  1038  sententia  iteretur 
tantum,  merito  offensum  Ladeicigium  Pliilologi  X  VII  p.  255  fugit  tamen 
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ita  ne  proximis  quidem  duohus  locutn  esse  aptissimo  a*tn  ilio  vinctUo 
iunctis:  quapropter  omnes  tres  post  FìatUinam  demum  aetatan  additos 
esse  eocistitnandum  esV  Quin  immo  etiam  v.  1046  sq.  in  sìispicionis  so- 
cietatem  trahendos  esse  animadvertit  Langenus  in  Annal.  phil.  CXXV 
(a.  1882)  p.  680. 

1046.  'Non  prò  Nonne  aim  Guyeto  Meieroque  p.325  iam  Proleg. 
p.CV  <idn.  prohahamJ*  Adde  Spengelium  {Die  Pari,  nonne)  p.  4,  'pnl- 
lice  B  prorsus  ut  v,  1044.  1057.  Eam  scripturam,  quam  non  habeo  qui 
defendatn,  ipsa  litterarutn  similitudo  suadet  ut  e  fupl.  potius  quam  e 
PUBL.  ortam  credamus,  ut  scriptum  est  v.  286.  Cf.  Proley.  p.  CU. 
omnibus  tucntur  Scioppius  Susp.  lect.  V,  13,  Doederlinus  Synon.  IV 
p.  355,  Hildtbrandus  in  Appul.  Metam.  VII ,  5.  Non  potest  v.  171 
comparari:  gregem  univerBom  uoluit  totum  auortere  {h.  e.  *  die  ganze 
Heerde  auf  einmaV  vel  *in  der  Gesammiheif* ,  quando  ^  alien  Menschen 
auf  einmaV  hinc  esse  alienissimum  apparct).'  nam  hominum  genus  id 
omnibus  Spengelius.  Cf.  Sittelius  (v.  ad  v.  29)  p.  97.  Ceterum  v.  1047 
omni  male  facit  poplo  (?)  Bergkius  p.  642. 

1049.  *Pro  eorum  ex  exspectes  suo  ex  vel  (sine  ex)  ipsorum  aut 
suopte^  ut  ad  idem  subiectum  referatur  probant.'  De  illorum  vel  aliorum 
prò  iugenium  inferendo  cogitai  Bergkius  p.  642.  eonimpse  prò  eorum 
ex  Leo  (cf.  ad  v.  639)  p.  4.  11  vidit  scribendum  esse,  horunc  prò  horum 
Studemundus  in  Annal  phil.  CXIII  (a.  1876)  p.  60. 

1061.  'beneficio  inuenias  tuo  Bentleius  in  Ter.  Eun.  I,  2,  69^ 
itemque  benficio  cuin  K  substituto  Spengelius  Wagnerusque. 

1052  sq.  ^  Hos  V.  non  eiusdem  manus  vel  recensionis  esse  atqtte  eos 
qui  praecedunt  Bergkius  Cens.  p.  1146  sq.  (26),  pcrspexit  unum  cdte- 
runive  praeteréa  versum  periisse  coniciens:  adsentientemque  habuit  Fleck- 
eisenum  Cens.  p.  248  sq.  Mage  si  exigere  incipias  Bothius.  Fefellit 
me  opinio  Proleg.  p.  LXX  VI.  LXXXIX.^ 

1054.  'uenerit  mi  in  mentem  Bothius:  non  sane  incommode.  De 
mi(hi)  vide  ad  v.  954.  re  commoniius  sum  modo  olim  placebat  Proleg. 
p.  CCLXXVIII:  nec  fortasse  immerito.  De  reapse  cogitai  Muellerus 
de  pros.  p.  277.* 

1056  sq.  Quom  dedoram,  talento  vel  Dederam,  quo  t.  temptavit 
Bergkius  p.  642.  Nam  ego  talento,  mutuom  Quod  dederam,  Thale- 
tem  inimicum  mi  emi  (i.  e.  sapientia  destitutus  talentum  dtdi)  ^  coni. 
Capi.  274  al.  In  talento  re2)€tito  item  Jiaesit  5B.  ^De  puplicis,  pullicis 
vide  ad  v.  1046.' 

1059.  'audin  Muellerus  de  pros.  p.  180.  568:  per  se  non  improba- 
hiliter,  sed  viale  interpreiatus  lacunulam  quae  post  audi  in  A  est*: 
item  Bergkius  p.  642 ,  recte  probatum  Spengelio  Brixioque.  Perperam 
eo  domum  deleto  audio?  hcus  tu.  St.  lleus  tu  e.  q.  s.  suasit  A.  Muel- 
lerus (cf.  ad  V.  868).  ^Ceterum  St.  Non  sto.  Cu.  At  uolo  Pareus, 
prope  ad  uerum.    St.  Non  sto.    Ch    At  ego  te  uolo  Beizius,  Boitiius* 

1060.  ego  me  prò  egomet  cum  A  probat  Bergkius  post  censorem 
edU.  Bitscheh  p.  313.  Ceterum  in  Stasimi  noìnine  a  Citar mide  iam  hic 
usurpato  non  recte  haesit  Bergkius:  cf  v.  1008.  1013.  'V.  1061  in  Et 
mere  (CD)  Te  emere  latere  Kochio  visum.* 

1062.  '  andiens  mihi  est  Lambinus.  quid  agam  Kochius  ut  v.  718. 
9hl:  sed  vide  Bacch.  1195.  Pers.  666.  Epid.  693  et  cf  v.  815.  843.' 
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1064.  ut  iubes  cum  Hemianno  recte  probant  Spengélius  Bergkiusgue 
sitnul  es  vindicaìUes.    ut  mones  (A)  ex  v.  1063  tllatum, 

1068.  ^fiet.  sed  Camerarius,^  ad  me  bue  recte  praefert  Bergkius. 
V.  1069  Em  prò  Hein  Spengélius,  practer  retn. 

1070  sq.  'optumust  praeter  rem  commenddbam  Proleg.  p.  CX: 
vide  ad  v.  1177.^  Ccterum  hoc  loco  cum  aìiis  Ipse  homo  {BCJD)  prcte- 
feram,  Ipsua  vero  (A)  ad  v.  1071  traho,  *ubi  ipsus  BCD,  recte  prò- 
bcUum  a  Fleckeiseiio  Ann.  phU.  t  93  (a.  1806)  p.  61,  Kic  A,  praeter 
morem  Vìautinum:  prò  quo  ia  suhstitueham  Proleg.  p.  CCCXXIII.^ 
Ceteìum  t\  1073  Certe  is  est  mah  Cliarmidi  trihuit  Bergkius  p.  643, 

1080.  ^De  aedis  nominativo  vide  ad  v.  20,  stc  B  testimonio  àUis 
planiore  brevioris  formae  a  Lacìimanno  in  Luci',  p,  197.  232  vinài- 
catae.  Eandem  huius  versus  scripturam  {nisi  quod  prò  staec  servai 
stae,  quode  vide  ad  v.  3)  nmic  Bergkius  coìnmcnd<it  {Beitr.  z.  lai.  Gr.  I) 
p.  51.  ted  3?,  ut  Amph.  812,  Most.  365,  alibi.''  btaec  refutavit  Mudìerus 
Addit.  p.  117,  158  sq.  Atque  istac  :  :  Quid  ego  ex  te  audio  cert€Uim 
probarunt  censor  cdit.  Eitschél.  p.  314,  Seyffertus  Stwl.  Plaut.  p.  9 
(cf.  ad  Aul.  V.  796),  Schmidtius  l.  s.  s,  p.  74,  Bergkius  Opusc.  phil.  I 
p.  643  {cf.  p.  383),  aia. 

1087.  ^Per  miser  suiumis  aerumnis  manum  poetae  restitutam  esse 
rei  propter  iteratum  v.  1089  miser  diffideìidum,  miser  raagnis  periclis 
Grauertus  Diurn.  schol,  a.  1829  p.  28,  magiiis  illud  minime  male. 
miser  summis  periclis  Kampmannus  de  reb.  mil.  PI.  p.  24  (ubi  sum- 
meis  substituebam  Proleg.  p.  XCVllI).  miser  miiiumis  uehicnlis 
Bothius,  quod  mirere  placcie  Naekio  de  allitt.  p.  414  potuisse.  miser- 
rumus  procellis  Gepptrtus.  Omni  mutata  constru<:tione  Ego  miser  meis 
aenimnis:  sum  per  m.  m.  Vectus  e.  p.,  per  e.  q.  s.  Bergkius  de  Trin. 
p.  XIV  (69  sq.)  proponeìis  fidem  aegre  invtnict.  Aut  de  miser  i«aeuÌ8 
procellis  aut  de  miserrumis  aerumni»  vtì  udeo  miserrumis  miseriis  (coni. 
Amph.  V.  590)  Kochius  cogitabat,  quamquam  satis  sibi  ipse  di/fidtus. 
Idem  postea  Miseriis  miserrumis  ego  sum.  Ahi  ±\j-  ego  mille  aerumnis 
placuit.^  F]go  mis  aerumnis  llcrculeis  Gottzius  Act.  soc.  phil.  lAps.  II 
p.  461  sq.  Ego  mille  iierumnis  incolumi s  Buggius  in  Opusc.  phil.  ad 
Madvig.  missis  (ed.  a.  1876)  p.  185  sq,  non  iìUellegens  per  maria  uectus 
satis  significare  servatum  iìicolumem  ncque  sentinis  incolumis  per  maria 
uectus  coniuìigi  fion posse.  lUratum  miser  qui  defendci'unt,  velut  Brixrius 
Spengeliusqiie  cum  Kampmanno  facientes,  neglexerunt  miser  hunc  locum 
piane  turbare  multoque  magis  ob  scntentiam  quam  ob  ipsam  repetitionem 
off  elìdere:  ncque  enim  ideo  se  deplorat  Cìiarmides  quod  ptricula  feliciter 
propulsaverit.  Quare  aut  omnifw  cum  Goctzio  faciendum  est  aut  —  ite- 
ratum periclis  si  sollicitarc  nolucris  —  scribendum: 

Kgo  mis  aerumnis,  periclis  e.  q.  s. 

1090.  'hoc  aetate  stolidus  homo  Nonius:  quod  haud  dubie  ex  hoc 
aetatis  ortum  esse  dùci  Proleg.  p.  LXXXIV.  Quo  testimonio  Mudlertis 
de  pros.  p.  391  abutitur  ad  parum  credibilia  commefidanda  :  quibus 
tamen  etiam  incredibiliora  Bergkius  comminiscitur  (Beitr.  z.  ìat.  Gr.  I) 
p.  149  sq.* 

1098.  ^Antc  hunc  versum,  non  post  1096  quoti  Grauertus  suspicatus 
erat  l.  s.  s.  p.  31,  gravem  lacunam  esse  ostendi  Parerg.  p,  561  sqq.    Quam 
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qualiìtm  fere  versuum  exemplo  expkndam  putaverim,  praef.  p.  XXIX  sq. 
ante  ocuìos  ponit.*  Oum  Grauerto  facit  Bergkius  p,  643.  Cf.  ctd  v.  1109, 
^Ex  fi  iTaTr  ut  effecerunt  tibi,  si  itasi  nt  Cameraritis,  bì  ita  est  ut  tu 
Hermannus,  à.  quidem  itast  ut  Reizius\  esse  ita  ut  tu  coni.  v.  545  al.  &. 

1101.  ^narrabo  intus  Hermannus:  sed  v.  Proleg.  p,  CXXVIIJ. 
V.  1102  idem  en  prò  (h)em.* 

1106.   afferantur  prò  efferautur  Bergkius  p.  643. 

1108.  ^Totum  versum  uni  Charmidi  continuantes  libros  recte  se- 
quUur  Geppertus,  quocum  Muellero  convenit  de  pros.  p.  670  sq.  morae 
[.Ch.]  cito  ambula  ®  Proleg.  p.  LXXIII:  ut  Pseud,  v.  920,  ubi  loco 
cii  (cito)  Camerarius  nibil  {cf.  Scioppii  Susp.  lect.  II,  3),  i,  i,  Gruterus, 
i  nunc  Hermannus,  quin  Bergkius  IHar.  ant.  stud.  a.  1852  p.  348  {105). 
morai.  Ch.  ambula,  quaesito  hiatu  pi'oeeunte  Geppetto,  Seyffertus  Phi- 
ìoìogi  XXVII  (a.  1868)  p.  460  sq.,  prò  quo  morais:  ambula  Kochius.* 

1109.  bac  tu  me  prò  tu  bac  me  MueUerus  Addii,  p.  50  assentiente 
Keìlerhofio  ì.  s.  s.  p.  84.  Ceterum  hoc  versu  actum  finiri  significavi  Act. 
soc.  pini  Lips.  II  p.  457  sq.  adsetUiente  Mibbeckio  in  Diar.  Hit.  len. 
a.  1875  p.  452:  qui  secuntur  versus  cum  cui  cxplendam  lacttnam  post 
V.  1097  adhibuerimf  rectius  ille  ex  altera  recensione  repetivit.  *F. 
1110  —  1114  sic  constitui  Parer g.  p.  556  —  563^  unde  petat  qui  aliorum 
conatus  resciscere  cupiat.  Quartum  versum,  quem  ego  post  quintum, 
Hermannus  transposuit  ante  tertium;  de  lacuna^  iìvter  ob  rem  et  eum 
ego  sede  inter  nos  convenit,  nisi  quod  ex  laborem  ill^  effecit  beri  mei 
Et  Liberum  eius,  ego  et  liberos  Apsentis  mei  eri.  —  Aliam  viam  Berg- 
kius Cens.  p.  1147  {26)  ingressus  de  geminis  recensionibus  duabus  co- 
gitat,  quas  sic  distinguere  posse  sibi  visus  est: 

a.   Hic  meo  ero  amicus  solus  firmus  restitit 
Ncque  demutavit  animum  de  firm^a  fide, 
Quanquam  labores  multos  et      *      *      * 
»♦♦*♦♦♦*♦ 

6.    Hic  UDU8,  nt  ego  suspicor,  seruat  fidem, 

Quam  ob  rem  labores  eum  ego  ccpisse  censeo 
*♦♦»♦♦♦♦♦ 

Quod  ut  ita  fieri  potuisse  non  nego  {nisi  quod  admissi  in  ultimo  versu 
prò  iambo  paeonis  primi  nunc  fortasse  ipsum  paenitet),  ita  multo  sim- 
plicior  mea  mihi  ratio  videtury  longe  autem  aptissime,  si  Stasimi  de 
corrìtptis  moribus  communique  hominum  perfidia  querellas  memineris,  in 
fine  sermotiis  ilìa  ipsa  sefìtentia  cum  pondere  iterata  quae  est  Sed  hic 
unus  e.  q,  «.' 

1116  sqq.  Cf.  Vossius  l.  ad  v.  820  s.  'hominum  omnium  trans- 
positum  immerito  sprevi  Proleg.  p.  CXXXIIL*  Spreverunt  Spengélius, 
WagneruSy  Brixius,  quem  videas.  ^Be  r.  1118  r.  Proleg.  p.  LX  XV  {coni, 
p.  CXXXVIII).  adsecue  probare  videtur  Lachmannus  in  Lucr.  p.  304. 
Totum  versiculum  delevit  Hermannus,  ìiaiul  dubie  ut  e  glossematis  confla- 
tum:  nec  id  praeter  probabilitatem.  Quaeri  tameti  potcst,  num  forte  talis 
ohm  versus  exstiterit:  Quod  ago,  subito  subit,  subsequitur.'  Versui  1119 
hunc  subiciens  Bergkius  p.  643  Quod  ago,  gentium  ubi  ubi  est  sequitur 
temptavit.  quod  ago  assequier,  su  bit  subsequitnr  Bockschius  de  casuum 
attract.  apud  PI.  et  Ter.  {ed.  Vratisl.  a.  1865)  p.  42.    (Juod  ago  sequitur 
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Spes  (vel  Salus),  subsequitur  rei  Quod  ago  S.  seqoitur,  subseqnitar  /8 
cani.  Amph.  551  Seqnor,  subsequor  te.  F.  1119  gaudia  gaudiis  trans- 
ponendum  cum  Kelìerhofio  l.  8.  8.  p.  59.  ^Totum  versicuhim  post  v.  1116 
transponebat  Crainius  de  camp.  cani.  p.  36  sq.,  male  administrans  eetera,* 
1123  sq.  'De  fundus  cf.  ex  antiquioribus  Bullialdum  in  Valesti 
Etnend.  p.  203  sq.  De  ego  suppUto  cf.  Proleg.  p.  LXXIII,  de  moram 
mihi  V.  1124  traiecto  p.  CLXX.  CXCIV.  Pro  Hae  credibile  est  Haec  poe- 
tam  dedisse.^  Cf.  Schtnidtius  l.  s.  s.  p.  45  sqq.  cum  Studemundo  L  s.  s. 
p.  61  sq.  Servantes  mihi  moram  Spengelius  atque  Koehlerus  l.  s.  s.  p.  28 
Sed  fores  in  v.  1124  adhibuerunt  maiore  lacuna  post  eo  t;.  1123  desi- 
gnata: ncque  id  improbabiliter.  Quare  cmil.  True.  v.  443.  Asin  v.  130 
{de  quibus  perperam  iudicavit  Leo  l.  s.  s.  p.  18)  sic  suppleverim:  eo 
ego  (pel  eo  iam)  ex  hoc  loco. 

1125.  'Cf.  Kochius  Ann.  phil  t.  101  (a.  1870)  p.  64  sq.  Bergkius 
{Beitr.  e.  lat.  Gr.  I)  p.  6iK  homìnum  in  terra  dum  Camerarius:  ubi 
dnm  délere  cum  Engero  p.  XIV  non  artis  erat,  sed  licentiae,  quamquam 
idem  iam  Beizius  suaserat,  uterque  producta  esse  voce,  hominem  in- 
nentnm  Bergkius  l.  s.  s.  p.  70  {cf.  Opusc,  phil.  I  p.  643).  hominem  aite- 
rum  Crainius  Diar.  gymn.  Berol.  a.  1866  p.  475.  Liberius  esse  usqnam 
hominem  terrarum  Uauptius  Mus.  Bhen.  VII  p.  479  (Opusc.  I  p.  166), 
conlocatione  verborum  vix  fercìida,  quam  fuit  qui  sic  emendarci:  esse 
quamquam  usquam  terrarum  sine  hominem,  hominem,  in  terrà  natum 
male  Muellerus  de  pros.  p.  299.'  Cf.  eundem  Addii,  p.  XII.  74  adn. 
hominem  in  terra  vindicarunt  Spengelius  et  Btìxììas  itemque  Koehlerus 
l.  s.  s.  p.  30:  quos  ita  sequor,  ut  dum  aut  ex  interpolatione  aut  ex  lec- 
tioìie  repetavi  ad  Nequedum  {vel  Necdum)  fuit  principio  efficiendum. 

1126.  '  Quoi  ipsum  genctivi  formam  Buechelerus  de  deci.  p.  39  ifUer- 
pretatur.'  Cf  Luchsius  in  Studem.  Stud.  I,  2  p.  28  sq.  'Pro  suum 
Goellerus  tuae  expetcbat.' 

1127.  ' Dnctylicum  vocabulum  sic  removebat  Ladimannus  in  Lucr, 
p.  IIG  neglecta  caesura:  Nani  ex  bis  aedibus  me  exaediiicasset  a.  t  f.^ 
sic  autem  nuper  {alitcr  cnim  olim  statuerat  Cens.  p.  61)  Fleckeisenus 
Ann.  phil.  t.  95  {a  1S67)  p.  026:  Nani  apsque  te  foret,  me  ex  his 
exaedifìcasset  aedibus,  numeris  non  nimis  blandientibus.'  Traditum  or- 
dinem  dactylicumque  vocabulum  defendit  Boeperus  Philol.  XXX  p.  577 
coni.  ViduL  Frg.  V,  3  St:  Hicine  uos  habitatis?  Bisce  in  aedibus: 
huc  adducito.  At  profecto  fidem  aegre  inveniet  hic  locus,  ubi  praeter 
vocabulum  dactylicum  id  offenditi  quod  contra  viorem  constantem  apsque 
te  foret  pa*itponitur  {cf.  v.  yS32.  Men.  1022.  Bacch.  412.  Capi.  754.  Pers. 
836.  Ter.  Phorm.  1S8:  aliter  comparatus  est  Ter.  Hec.  607:  non  reete 
disputami  Brugmanus  Mus.  Bhen,  XXX li  p.  425  sq).  Bis  peccavit 
Spengelius  Nam  aedibus  me  exaeditìcasset  ex  his,  a.  t.  f.,  semel  Wag- 
nerus  Nam  a.  t.  f. ,  exaediiicasset  me  ex  h.  a.  Pluralem  exaedificii- 
uissent  Bergkius  p.  643  restituii  praeter  necessituiem  :  at  recte  de  hoc 
ipso  vocabulo  suspicionem  movii  Loetcius  Ad.  soc.  phil.  Lips,  V  p.  317 
coni,  glossa  (itoti  prorsus  certa):  exaedi tuat:  excludit  ab  aditis.  An  fuit: 

Nam  apsque  te  forét  me  {rei  foret  méd)  ex  bisce  exaédituasset  aedibus  P 

IIHO.     Nam   benticium    id    homini  Spengelius.     Etenim    benficiam 
bomini    coni.    W'agnerus.     'proprium    sumserit   Camerarius.    proprium 
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sumseriB  AcidcUitts.  prò  proprio  perii  reliquis  transpositis  Hermannus. 
praesumpseris  Saìmasius,  item  quod  mutato  in  quoi  Bothius.^ 

1131.  'utendum  {pm.  est)  id  repeiundi  Bothius:  cantra  quem  disti 
Proìeg,  p.  CX,  utendnmst  repeiundi  (sine  id)  Brixius  durittscule:  quo 
tatnen  a  numeris  ìonge  deteriora  Mu^Uerus  de  pros.  p.  403  commendat. 
uiundoinsi  cur  non  scripserim,  significavi  ad  v.  867.  Aliquid  sententiae 
hic  intercidisse  au^icatur  Ladewigius  PhUologi  X  VII  p.  251,  nulla  si 
quid  video  necessitate,' 

1134.  ^CaXticli  cum  B  tribuit  ScaUger,'*  Totum  versum  proscripsit 
A,  Muellerus  h  8.  8,  Dein  occupabii  {se.  filia)  pì'o  occupauit  Bergkius 
p.  643, 

1136.  'hic  prò  hoc  Scaiiger.  Fast  hunc  v,  quos  intcrcidisse  vidii 
Bergkius  consentaneum  est  non  tam  ad  Lesbonici  et  nuptias  et  cum 
lAfsitde  discidia  spedasse  {quid  enim  nisi  ìiaec  ipsa  ^intus  tiarrasse^ 
Charmidi  CàUides  videhitwr?)  quam  ad  Ijcsbonici  cum  Calliclis  filia 
nuptias,  ad  quas  v.  1182  respicitur,'    Cf,  praef.  p.  XXX, 

1138.  'aduenienii  etsi  ferri  potest,  tamen  haud  scio  an  recte  gra- 
tiores  numeros  aduenienii  hic  commendaverim  Proleg.  p,  CCXLIXsq.^ 

1141.  Cf,  ad  V.  952  oc  vide  repugnantem  Bergkium  p.  643.  An: 
Quem  ego  nec  qui  essei  nóueram  anie  néque  eum  conspexi  priua/' 

1145.  ^Negìectae  caesurae  aut  venia  petenda  a  commissura  com- 
positi vocabuli  aut  remedium  ea  transpositione  admovendum  quam 
Proìeg.  p,  CCLXXVI  proponebam,  Neu  qui  rem  eampse  iniellegere 
posset.' 

1146.  'me  esse  penes  non  magis  suspectandum  quam  e.  e.  qua 
istaec  propier  Amph.  v.  815.  me  penes  esse  Bothius,  De  eum  me 
(dei,  a)  cogitai  Muellerus  de  pros.  p.  381.^ 

1163.  'salutis  dignus  Pius,  Gulielmius,  Sccdiger,  Acidalius.^  Cf. 
Woelfflinus  Mus.  Bhen.  XXXVII  (a.  1882)  p.  114. 

1156.  Hunc  versum  Charmidi,  verba  antecedentia  Tunica  propior 
palliosi  Caiìicli  tribuit  Spengelius.  '<uobÌ8>  uosira  probatum  Fleck- 
eiseno  Ann.  phil.  t.  73  {a,  1856)  p.  688.  deasque  post  Deos  Pareus  ed. 
ieri,  supplevit^  recia  ante  recie  Spengelius,  Lysiieles  vocativum  prin- 
cipio versus  ^. 

1156.  'desponsatam  (om.  esse)  JBo^tus  ma7<'.  Cf,  Proleg.  p.  CXI II. 
CLXI,' 

1160  sq.  'Posiremo  hoc  quod  Hermannus:  sed  v.  Proìeg,  p. 
CCXLI,     V,  1161  Ch.  vitium  Camerariatiae  corrigit  Acidalius.^ 

1163.  'idem  hoc  servatum  ab  Husclìkio  {Gaius)  p.  76.  iiem  hoc 
Bothius.  idem  Hermannus.  De  nota  X  ad  v.  858  didum  est.  Lacunae 
signifieandae  eas  notas  adscriptas  esse  vix  probabilis  Bergkii  coniectura 
est  Cens.  p,  1148  {28  adn,  cf  p,  643).' 

1166.  'uolnntaie  vox  suppressa  n  littera  ut  uolniaie  pronuntiata 
tam  late  partente  anedogia  firmatur,  ut  de  aliqua  uluniaie  forma  me 
iudice  non  sit  ullo  modo  cum  Kochio  Annoi,  pliiì.  t.  101  {a.  1870) 
p,  686  cogitandum,*  factum,  est  probat  OìsetUus  ì.  s,  s.  p.  76  {if cinque 
f>erpessu8  v.  1165  ibid.  p.  41).  ^Post  liunc  versum  ìacunam  signavi^  quam 
veìut  hoc  exemplo  supplevi  Parerg,  p.  579  {cfpraef  p,  XXVI Jf  sq.): 

Vemm  incendium  ubi,   quod  comcdii,  sibi  paraium  inuenerit, 
Ipsas  Bcis  quam  sii  difficile  effusa  aqua  resiiuguere. 
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1168.  missum,  non  mìssa,  facias  prò  missam  SS  [itetnque  Loetcius]. 

1169.  'cassas  cur  aiti  scribendum  putaverint,  caussa  me  praeterit 
nam  quid  est  prò  quid  nam  id  est  H  olitn,* 

1173.  Bunt  cutn  Lifidemanno  Spengelius,  Wagnerus,  Bergkius 
p.  043  sq.    ^Ceterum  hunc  versum  v.  1172  anteposuU  ÌBothius,^ 

1174  sq.  ^Versui  ut  consulerent,  foras  délebant  [eum  Bentìeio] 
Guyetus,  Reizixis ,  Foras  uocate  scrihebat  Bothius,  omnes  aUerum  mox 
propere  servantes,  quod  delevi,  subitum  est,  propter  quod  eum  Addaìius. 
subito  et  properc  eum  {sine  quod)  Bergkiu8\  snbitost  quod  eum  idem 
p.  644.  Cf.  Cure.  v.  283.  foras  ex  v,  1170  irrepere  potuti,  ut  in  ilìum 
ex  hoc  subito.  'Proxima  propter  eas  quas  Opusc.  phiì.  II  p.  366  sqq, 
(coni,  Proìeg.  p.  CCCXVI)  explicavi  caussas  novam  esse  saunum  volui 
eum  Boihio,  qui  tamen  in  itìscriptioìie  LYSIT£LES  nomen  omisit* 

1177.  'amicust  itsi  Proleg.  p.  CX  tutatus  sum,  tamen  nunc  certa 
me  ratio  movet  ut  derelinquam,  praesertim  post  sublcUum  v.  1070  simile 
optumust  exemplum.  satin  saluae  Camerarius.  satine  salue  Gruterus. 
satine  saluae  'R  ad  Stichi  v.  8  (I,  1,  10),  ubi  vide  Gronovii  adnota- 
tionem  et  praeter  dlios  mu^tos  Dukerum  ad  Livii  I,  58,  7.'  Adde  Gear- 
gesiuni  in  Anìial  phil.  CX  VII  (a.  1878)  p.  830. 

1181.  Haboris  eum  piena  interpunttione  edd.  veti.,  item  Bentleius 
in  Ter.  Haui.  I,  1,  30:  eum  interrogandi  nota  permire  Gronovius,  Her- 
mannus.  laborist  Bergkius  Diar.  ani.  stud.  a.  I85ìi  p.  348  {100),  prorsus 
praeter  rationem.^  Non  rectius  proximo  versu  redeo,  si  tu  —  aie.  di- 
stinxit  idem  p.  044.    Cf.  praef.  p.  XXX. 

1183.  ^Ante  hunc  versum  noti  potest  non  aìiquid  intercidisse,  idque 
in  hanc  fere  sententiam: 

Ignoscentur,  per  stultitiam  quae  deliquisti  autidhac. 
Verum  posthac  ne  in  desidiam,  qua  adsueuisti,  reccidas, 
Haec  tibi  e.  q.  s. 

I^-o  Callicletis  a  Bergkio  postea  commendatum  Callide  i  Philol.  t  XIV 
p.  185  sq.  (cf.  Opusc.  I  p.  5.  644)  fide  proìsus  destitutum  est.  lìlam 
declinationtm  non  Charisius  tanlum  a  Bergkio  commeìuoratus  testatur 
eum  aìiis  gramtnaticis ,  sed  inscriptiones  qftoqtie  frequentant,  quamquam 
in  his  quidem  fateìiduvi  ebt  Plautinae  aetatis  atque  adeo  septimi  ab  u.  e. 
saeculi  exemplum  desideravi.  Calliclai  Bothius.  Callidi  huius  ller- 
mannus.  Calliculi  tei  Callidoli  Crainius  Diar.  gymn.  Berol.  a.  1806 
p.  475  ridicule  prorstisJ*  Cf.  O.  Siwersius  in  Act.  soc.  phil.  Lips.  II 
p.  01,  qui  dubitat  de  ventate  scripturae  Callidetis  obloquente  ibid.  9?. 
Ctterum  v.  1184  Et  istam  Brixius. 

1185.  'In  omnia  alia  abiens  Miielhrus  de  pros.  p.  000  Plautino 
lepori  vaiiis  commentis  succurendum  putacit,  quew  tacere  praestcUJ*  Cf- 
Bergkius  p.  044.  'Inimo  buie  est  parum  eum  Bei  zio  Ilermannus:  sed 
V.  Proleg.  p.  CLXXXVIII.^  Immo  una  buie  punimst  Brixius.  AinV 
immo  h.  p.  ^. 

1187.  'Ca.  (non  Ch.)  Dicis  Guyetus,  Gronoviaìia.  Cf  ad  v.  939.^ 
facies  Spengelius  Bergkiusque  p.  044. 

1188.  'Grauerti  sententiam  reete  probat  Ilauptius  Mus.  Bhen.  VII 
p.  47!f  {.Opusc.  I  p.  100).  0ptuniU8t  Callieli  tribuit  Bothius.  optu- 
mumrit    licet  Beizius   servar i   voluit   deleta   domum    voce,     optima    est 
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Granovius  ad  Capi.  II,  2,  104.  Incredibilia  de  his  F.  G.  Muellerus 
camminiscitur  Annoi,  phih  t.  83  (a.  1861)  p.  267.  Duplici»  nisi  falli- 
mur  recensionis  vestigia  apparent,  in  altera  ut  fuerit 

Lys.    Numqnid  causaest  quin  uxorem  cras  doinum  ducamV 

Cha.    optomurnst: 

sic  auiem  in  altera: 

Gal.    Numquid  cauaaest  quin  uxorem  cras  domum  ducat? 

Cha.   licet  : 

uhi  iamen  ducat  non  ad  Lysitelem,  sed  ad  Leshonicum  referendum.^ 

1189.    'uj  plaudite  (B)  quo  iure  CANTOU  plaudite  interpretemur, 
Prolegomena  p.  XXX  docefU.'    Cf  praef.  p.  LV  sqq. 


PLAVTI   TftlKTMMVS  13 


INDEX*) 


7ab€ten8i  ai^.  v.  1* 

ablativos:  vide  d 

ablativas  dote  («=  dotei:  cf.  1029*) 

606.  714.  ture  ruri  166* 
ablativas  sine  praepositione:   8(ixo 

saliai    265*.     extwrhfxrt    aedibus 

137*.  601.  cf.  euorUre  214.  616. 

?  agro  deterrui  560*.  cf.  446* 
absque  te  foret  832*    1127* 
cd)8tandu8  264* 
oc:  V.  ut 
àcc^fnsti   964*.   faccepsti  ibid.   et 

420* 
Accheruns  494*.  525 
accusati VU8  :     f  CaUicIen    et    sim. 

874*    'i  Rhadaman  928*.   ?  fi»«8- 

sim  32* 
accusati Yiis  liominis  948.  1150.  u^co- 

ri«  1186.  mélioris  707;  —  centra 

nocies  287.  memes  543.  ofnne«  548. 

dt7w  829.  /br<»  868.   dew^es  909. 

926.  mirabiles  931:   cf.  praeterea 

ad   124.    168.  179.  194.  291.  332. 

466.  828.  844.  867.    Quae  omnia 

vide  ne  ab  et  scriptura  repetenda 

sint^  ut  arteis  236 
?  acerrume  mori  640* 
'ìadbitere  432* 
ad  id  cf.  postid 
adque  47.  664* 
ìadsecue  1118 
adulescens  fadolescens  12.  116.  124. 

126.  128.  131.  214.  etc. 
aduorsum  quam  176 
'iaethereus  820* 
agidum  369* 
aha   ah   649*.   681*.   1060.  ?  626* 

cf.  fai* 
aibam  aiebam  428.   944.   966.  986. 

1140.  alibi 


amittere  etnittere  492 

ampoti  impoti  131.  cf..  399* 

anapaestica  vocabula  309.  594.  al. 

a9igtna  540* 

ante  fantea  668 

?  anteluculo  885* 

afUeperta  643 

anttdire  anteire  546 

apag€y  apage  te  258.    266*.    a  mf 

537.  838 
apiscitur  adipiscitur  367 
apti4.<7  otio  658* 
asyndeta  nomina  287.  302*.  adiec- 

tiva  880 
atqui  atgue  (=  atguei)  652*.  677*. 

722*.    747*.    910.   919.    1164.   — 

'fàtgue  824* 
tot*  ihau  445.  495*.  862 
atidire  ex,  \  audire  a  538 
auscultare  alieni,  faliquem  662 
autem  additicium  693.   694.   V  725* 
batilìum  uatUlum  492* 
benficium  et  sim.  347*.   637*.  688. 

1051.  1130*.  cf.  malfacta 
bitere  biti  885*.  (698*.)  cf.  798* 
cacfda  721 

caesura  149*  sq.  1127*.   1146* 
Callimarchus  917* 
Campana  645 

canticum  cantio  cantor  p.  lv  sqq. 
(iCatamitus  948*) 
Cercopia  928* 
certo  certe  157.  752.  1072 
?  cetra  =  cetera  289* 
Charisius  emend.  ad  v.  627.  874* 
Chirmchus  1021* 
ciccum  994* 

circumspicere  se  146*.  863 
CoUabus  1021 
?  coUicrepidae  1022* 


*)  Stelluìa  versuum  numeris  adscripta  appendix  critica  significatwr. 
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columen  cuìmen  85 

columis  743.  ?82S* 

commodum  commode  400 

condicio  159.  455.  488.  501 

coninnctivDS  aut  faturnm  :  si  adaor- 
tas  [aduorlts]  897.  933*;  «t  facias 
[facies]  1187  *:  quo  adde  si  sapias 
[sapies]  559*.  —  faxa  scias,  scies 
62*    882*.    €f.  989  "* 

cotHutuIentare  f  conlutulare  f  co^- 
luHtare  693* 

consUium  concUium  709 

corrumptus  corrumptor  114.  116. 
240. 

Cricólabus  1021* 

Crinus  t  Crimnus  1021  * 

?cubi  934*.  (503*.  753*)  —  cunde 
158 

?  cucuìus  245* 

cunl/a  935* 

d  vel  t  finali 8  in  sed  set,  apud  aput, 
tVud  ilìut  eie.  2*.  340.  395.  haud 
haut  64*.  115.  233  al.  quit  95*. 
370.  504  al. 

d  ablativi:  animod  206.  angituid 
540.  arbitratud  990.  ?terrad  1125* 
(?  o^oc^  560*;  pacfod  756*.)  con- 
tinuod  804*.  (?  extemplod  725*.) 
?  twtrod  10*.  placided  726*.  (fen»- 
iccrf  652*.)  med  582.  613.  (?  184. 
733.  1127*)  ted  258.  311.  802. 
1080.  quod  35*.  ?  807*.  ?  quid 
464*.  709* 

t  dactylica  vocabula  792*.  1127*.  al. 

fdampnum  in  C  664*,  ut  j^con- 
tempnit  323  al. 

dativns  vel  ^enetivus  rei  re  119*. 
280*.  635*.  757*.  fidei  fide  ili, 
128.  142.  {dici  di  843.)  adde  ei, 
iUic^  mt,  mt«,  guoft 

decharmidare  977 

dedistine  129.  tl27 

dehibere  a-  (ieòere  426 

deiuvare  344 

<2emii«  (iemum  781* 

denixe  652 

despondere  427* 

<ie^>oiMa  fcfe^potiMto  1156 

dignus  salutis  1153 

diuarsè  409 

cliiittiM  trisyllabum  685* 

Donatas  19.  266* 

drachuma  425 

ecfodiam  463:  cf.  250*.  754* 

eegms  ecfut  870*.  cf.  622 

JS'pcftoa  16* 


f^  extra  versum  934*.    942.    eho 

àn  tu  943 
ei  bisyllabnm:  arg.  6* 
?  ei  genetivus  522* 
ei  ei:  ?  ineuntei  305  ;  apsen^'  617  ; 

salipGtentei  820*.    cf.    326.    338. 

494*.  dei  490.   ?  sceis  95.  v.  230. 

521.    cf.    ablativus,   accusati vus, 

atqui,  ne,  nominativus 
em  fhem  fen  3*,  531*.  603.  923*. 

cf.    107*.     185.    413.    536.    541. 

1102 
emittere  amittere  492 
-endus  -undus  867*.  1131*.  cf.  366. 

1122 
enim  922*.  cf.  non  enim 
enim  non  monosyllabum  806* 
epitlieca  fapotheca  1025 
equidem  quidem  58.  336*.  352.  353. 

532.  611.  991*.  (904*) 
ercle:  v.  hercle 
erga  te  ==  ergete  119 
ergo  926.  —  ergo  igitur  756*  (818) 
erus  fherus  435 
es  omissum  61*.   ?  96.  198*.  454*. 

715*.    912*.    969*.    975*.    977*. 

982*.  985*.  1165* 
esse  omissum  fi  156 
est  ]st  310*.    cf.   56.  al.  es   's  973. 

vide  st 
est  omissum  127.  375*  429*.  1036*. 

1070.  1177*.  cf.  366.  705*.  1166* 
et  set  permutata  ?743*.  1042  al. 
etiamntmc  etiamnum  594 
eumpse    eampse    800.    950.    (967*. 

1145*.)  eorumpse  1049* 
euscheme,  9ine%ucheme  625* 
?  exàedituare  1127* 
?  exbibit  250*.  exprobras  318*.  cf. 

236* 
exercitór  226.  1016 
exessum  406 
exlotum,  exlìUum  406* 
feospediunt  se  res  236* 
exprobra:  opprobra  361* 
fac  face  174  (1008*) 
?  facil  679  *.  cf.  620 
facto  ipacto  129.  649.  cf.  887* 
faeceus  297 

?  faisificus  (falsidicus)  770  * 
famas  fetre  [alicuij  186* 
?  famif eratio  692* 
/kro  «cia«,  scies:  v.  coniunctivus 
ferentarius  iferentaneus  456 
?  /*mm€  =»  /(?nM«  319*.  cf  335* 
fiet  fit  192 

13* 
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Ìf08pitiutn  673* 

frudare  defriidare  413 

Fulgentius  851 

futunim:  606*.  923*.  v.  coniuncii- 

VQS,  praesena 
futura  yperiet  rediet  166*  266* 
genetivus  Charmidi  744.  Channidai 

359.   Caìlidetis  1183*.    —   num- 

mwn  fnummorum  151*.  848.  964. 

959.   add.    dati^ud   et,    hotnotiis, 

Ulius,  quoi,  quoium,  tis 
gloBsaria  24.    136.   239  ^   243    252. 

406*.  408.  492*.  537.  639.  652.  693. 

701.  721.  743.  781.  799.  822.  832. 

888.  895.  994*.  1002.  1127*.  1176 
gnatus  ìiatus  570.  575*.  1081.  cf.373. 
graeca:    iraOcai    187.     oixctqi  419. 

irdXiv  705.  émOViKiiv  1025.  fAnA- 

i€T€  266.  t^^P»*J(^  669 
fgratias  habere  659  * 
haeé  iììaec   istaec   Qiae  illae  iatae) 

aedes,  hasce  e  te.  (Iias  etc.)  aedù% 

hisce  (his)  aedibus:  3*  coni.    12. 

124.   150.   168.  177.  181.  390.  402. 

1080.  1124*.  1127*  seditem  866. 

870.  871.  872.  983.   1002.  —   hns 

(Jtance)  epibtuhis  848*.    874.   894. 

949.    951    coni.    293.    877*.    948. 

Quorum  omnium  non  uno  nomine 

dispar    ratio    singillatim    dispi- 

cienda.  —  cf.  illum 
hau  haud  64*  (p.  127).  115.   233*. 

445.  462.  al. 
?  hetninae  ìwinines  1028* 
hercle    praepositum    457.    885.    — 

hercìe  58.  559*.  —  ercle  52.  419. 

717*.  912.   1045  (433.   1023*) 
hicine  ■fhiccine  1079 
HUurica  852 

^Hìincaduìescemai^im.  326.  350.872 
hoc  quod  930*.  —  hoc  tios  (non 
uos  hoc)  20* 

hmnonis  1018*.  1130  (240*.  1028*) 
honor  honos  663* 
t  nominativus  17 

t  praefixa:  ispice  151.  ùtaai^ne  545 
iamdudum  812 
idem:  V.  item 
u  ss  i:  peiiurius  201.    aiicbas  428. 

eiius  430.  967*.  maiiorc»  642* 
ilico  villico  608.   (243) 
aie  illic  624*.  998*.  al. 
mi  mie  530.  655 
illic  dativu»  776*.  ti>07* 
illìus  isttus  163.  552 
ilio  ilice  illue  495.  —  iste  istoc  567 


illum  munCj  istum  istunc  520.  587. 

667.  al. 
ineitas  incita  537 
?  imle  imperatÌTu8  803* 
7ineuscheme  625* 
insciens  {inscius)  215 
integumentum  313 
intellego  fintelligo  456 
inter  intra  9^5.  909 
interiectio  non  elisa  48* 
ipsissuvitis  989 

ipsus  ipse  309*.  322.  363.  1070* 
istoc  istuc  551 

item  iidem  64*.  1179.   itidan  1163 
Lactantius  339* 
?  largitavi  742* 
Uquitur  243* 
?  lubeant  211* 
lutitare  fltUilarc  -[ìutulare  292.  cf. 

eonlutulentarc 
m  finalis  demptii  vel  obscurat^  2.^6*. 

261.  286*.  661*.   cf.  'st 
maìfacia  185.  cf.  benficium 
mcà  non  monoRyllabum  186* 
med:  V.  d 
metrum  ^Reizianum'    255*.   284*. 

263* 
IDI,  mea  vocali vu8  additus  aut  ouiis- 

8U8   1*.  281* 
tnis  =--  wcis  822*.  1087* 
mi  =  ìuihi   8.    53.    54.   313.   927*. 

954*.   1054.  (968*.)  —  V  mihi  9*. 

761*.  cf.  Ubi 
migrare  se  639* 
mirum  quin^  ni  495 
mostrare  342.  920.  948 
muta  cum  liquida  276*.  725* 
n   extrita    aut    servata  :    Campans 

Campas  545.  v.  mostrare 
Naeuius  com.  890* 
namque  enim  60*  (p.  127) 
nandìtó  61 

V  naìAcm  monosyllabum  836 
naugae  nogae  riugae^  naugari  naM- 

gatorius  etc.  844.  856.  890*.  900*. 
ne  nei  neu  315*.  316.  755*.  —  ne 

ni  433 
-ne  interrog.  postpositum  178.  306. 

515.  957*.  988.  cf.  376.  466* 
fne  Bine  pronomine  23*.  —   tu  ne 

634.  cf.  186* 
nec  =  non    [96*.]    ?  364*.    503*. 

976*.    —    nccuUus    282.    neeum- 

quam  533*.  [659*] 
nanpe  (=»  nepe)  328*.    427.  (966. 

cf.  922*  )  —  ?  nempe  enim  60 


INDEX 


197 


?  nemuUa  S64 

nequeo,  non  possum  92.  9^* 

nequiquam  nequioquam  440.  565 

?  nequitum  288* 

?  JVcr«  ««pò»  820* 

neuis^  non  uis  S2B*.  cf.  361 

nil  nihil  14.  712* 

?noenum  [705*.]  147*.  96*.  328*. 
341*    351*.  480* 

nogae:  v.  naugae 

nominativus  :  a  famiìia  251.  —  ca- 
n€8  (canta)  170.  172.  —  aìtet-n^is 
539.  —  ì  di8  (di)  944.  —  omnw 
29*.  omnia  mortalis  212.  par^n^ts 
307.  iiedis  1080.  cf.  accusativuB, 
honor^  i 

non  inonne  789*.  104G* 

non  enim  705* 

NoniuB  276 

notae  personarnm   p.  Liv  sq.  980* 

noueram  noueris  fnoram  noris  913*. 
952*.  1141.  —  nouissem  nouisse 
fnossem  nosse  461*.  790*.  967* 

'^nox  =  noctu  864* 

nùdius  (?  nufuitu^  ;  numlus)  727  * 

nummt4«  =8e8tertiu8  848*.  —  num- 
mum  V.  genetivus 

?  numnam  inumne  922* 

tiuticùim  fnunc  iam  3* 

o  prò  u:  tu08  ignauos  eto.  1*.  165. 
—  conciUaholum  314.  —  croia- 
tum  535.  —  noptiae  bll.  Contra 
ti  prò  01  AccherwM  494.  625.  — 
epistula  f  epistola  ubique 

oe  prò  u:  inmoenis  moenus  24. 
350*.  687 

obiurigare  68*.  70*    [96*] 

obnoxiosus  1038.  ?  269* 

obrepere  aliquem  60.  ?974* 

occédere  1138 

foccu/u^  freqnens  ìd  D  scripttira 
463.  961.  989.  1022.  1071.  cf.  246 

occupere  1052 

oculicrepidae  1022* 

foculto  664*.  712.  278 

Olympictis  Olffnipichus  425* 

omntA  78*.  621 

famnes  uniuorsi  1046*.  cf.  uni- 
uar8um 

opino  422 

?  opperiam  391 

opprobra:  exprobra  361  * 

?  opfer  186* 

bmalhu  840*.  852* 

paeniUt  321 

?  pa/«r  «»  pafe*  316*.  361 


pauperiem  paupertatem  109 

pax  [tax?]  889*.  891.  cf  888* 

peiuitis  201 

perfectum:  f^e^ipopondrsse  603*.  — 
abiit  abit  717*.  —  faccepsti  420*. 
964*.  cf.  943*.  —  isti  939.  — 
abiisti  abisti  1010.  adiisti  adisti 
931.  —  periisse  perisse  1026*.  red- 
asse redisse  618.  1178  —  f-auit 
non  unias  syllabae  169*.  276*.  601* 

periet:  v.  futnram 

permanascere  permanescere  155* 

personae  pronominales  permutatao 
in  codd.:  me  et  te  69.  [101*.] 
992.  1171.  tuam  et  suum  1126. 
cf  442.  262*.  472.  verbales:  749. 
768.  ?  762.  1188;  item  366.  458. 
1060.  1068.  1074;  cf  449.  463. 
630.  603.  801.  839.  877.  986.  1002. 
1003.  es  est  47.  192.  196.  569. 
970.  1062.  1064.  est  sunt  1098*. 
possit  fpossim  42* 

Philipp[e]um  152*.  955.  965  al. 

Placidas:  v.  glossarla,  emend.  673* 

Plautus  Asin.  85;  Kpid.  351.  448. 
502  =  ad  V.  874.  —  Cure.  334 
=a  ad  V.  54.  Mostell.  357  =  ad 
V.  152  509  =«  ad  v.  494.  —  Persa 
265  =  ad  V.  1009.  —  Poen.  907  =• 
ad  V.  537.  Stich.  554  =  ad  v.  58 

plerique  omnes  29* 

pluris  291* 

pos  posquam  975* 

postid  529* 

postmodo  780 

potis  potè  =  potes  potest  80*.  352. 
569.  730*.  (919) 

praepositio  com  suo  nomine  in  unam 
vocem  coalescens:  arg.  7*.  45*. 
397.  623*.  1054.  al:  atque  ita 
prope  constanti  scribondi  consue- 
tudine codices 

praepositio  omissa:  v.  ablativus 

praepositio  postposita  eademque  dìs- 
iuncta  a  suo  nomine:  822.  832*. 
1146*.  t427»»* 

praesens  prò  futuro:  permitio  384. 
1067.  conduco  815*.^  facio  843. 
(depelìar  640.)  quid  ago  1062*. 
(quid  agam  718.)  (?  reuenit  166*) 

proceleusmaticus240*.  289*.  347*.  al. 

prodit  producit  340  (338*) 

profectus  149 

proin  proinde  977 

pronomina  suo  loco  praemissa  20*. 
27.  153.  (cf  155*.)  485.  al. 
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pronomina  additicia:  me  203*.  mihi 

186.  902*.  meo  724.  (?  meae  822*.) 

te  743.  Ubi  ?  480.  889*.  haec  861. 

huic  746.    ^ttftc  936.  1016*.    hoc 

889.  560.  ?  hic  608.   ?  Wnc  718*. 

i8   398.    850.    td    306.   eum    137. 

687*.    700.     1141*.    1146.    (687.) 

?  i7/Mm  753* 
fpronuper  427 
?  propemodo  780* 
prosodia:  yid.  ablaiivns,  mata,  no- 

minaiavuB,  synizesis;  -m,  -r,  -t; 

accepisti,  angina  ^  atque^  cunila, 

cuculus^  cetera,  ecquis,  dedistine, 

eho,  enimy  ergo^  exhibit,  exercitor^ 

hercìe,  hoc,  liquitur^  mthi,  nempe^ 

nttdius,  ocuUo,  omnis^  pater,  pro- 

fectus^  quod,  sagitta,  tibi,  uolun- 

tate 
prosum  prosus  730*.  1130 
puplicus  [pullicus]  286.  1041.  1046*. 

1057 
?  que  111*,  que  postpositutn  821*. 

que  —  que  645*.  825 
quo-  qU'  cu-:  quaequomqtte  437.  — 

qum  404.  671.  1051.   aequm  175. 

306.    552.    1154.    —    aecum  175. 

392.  —  reìiquos  relicuos  relicus^ 

rdl-  14.  510.  al. 
qtiam  magis  861 
?  quam  631.  cf.  608 
{quandoquidem)  quando  equidem:  v. 

equidem 
?  quasi  =  quam  si  265*.  —  quasi 

si  in*,  al. 
quid:  v.  d 
qui:  hercle  qui  (?  hercle  quin)   464. 

?  qui  hercle  559*.  ti*  qui  637* 
^tti  =  qua  848*.  ?  =»  quomodo  163*. 

cf.  236* 
(yui   gut«   929.   1083.    1099.  ?  ecqui 

870* 
qui  \quo  997.  cf.  905*.  —  fquod  85 
^tttcgufd    quidquid    quidquc,    quic- 

quam    quidquam    88.   218*.   357. 

477.  —  unum  quidquid  881 
quincttis  524 
quod:  V.  <2 

gfuod  (/iu)ad  940*  (1032*) 
quod  iut  449*.  662*.  675.  —  quod 

iqui  188.  ?35* 
?  5001   genet.    1126*.  —  quoimodi 

quoiusmodi  501 
quoii   datÌTU8   duarum    syllabanim 

358.  558.  604* 
7  quoium  genetiyus  534* 


quomodOf  quo  modo  602*.  866 

?quon  290 

quoniam  (gm),  quom  {quo)  et  dmìlia 
permutata  longe  saepiBsime 

(quorgo  corgo  848*.  cf.  1023*) 

r  finalis  dempta:  v.  pater 

r  extrìta:  v.  prosus,  rusum 

rediet:  v.  futurum 

reduplicatio:  v.  perfectam 

reìiquos  relicuos:  v.  gtio- 

rogare  rogitare  880*.  (198) 

rure  ruri:  v.  ablativus 

rursum  russum  rusum  182 

VruxiZ/um  888* 

s  ss:  odiossae  37.  otiosse  1077.  tw- 
sura  181.  cf.  exessum  russum 

sagttta  725* 

salipotens  fsalsipotens  820* 

sa^m  salirne^  fscdue  1177* 

96  =-  «in6  621  * 

se  fsese  657.  arg.  7* 

?  sectius  setiits  130  *.  cf.  397  * 

?  secultare  278* 

sed  et  permutata:  v.  et 

si  —  siue  183*.  si  —  si  96* 

isiet  230*.  962.  isiem  6* 

simiiu  223 

(?  sitellum  492*) 

t«p«aa  =  sp«ct«  840* 

spicerc  146*.  636* 

spondiaca  vocabala:  682*.  913*. 
982* 

'st  (=s  est)  saepius  in  bonis  codd. 
{B  potÌ88Ìmum)  seiunctum  ut 
factum  'st,  quam  couiuDctum  ut 
factumsL  In  eisdem  frequens  -unst 
prò  umst  scriptura  ut  feuAunst 
e.  e.  270.  378.  405.  411.  430. 
608.  1063.  (511.  1010.)  al.  — 
Ceterum  -u's  -us^  uniste  um  si  ust 
et  8im.  fluctuanti  fere  semper 
scriptura  inter  se  permutatorum 
esempla  creberrima:  cf.  es  omi«- 
Bum 

?  staec  =»  weoec  1080*.  [97*.  613».] 
cf.  storum  333  in  B 

stichometria  p.  lvu  sq. 

?strenuosus  1036* 

sum  omissum  826 

sumere  414 

?  sumpse  262* 

sunt  omissum  426*.  536* 

Suri  542.  546 

surrupuisse  83.  surrupieU  (surpuerit) 
1023 

suspitio  79* 


INDEX 


199 


synizesis  :  oHo  888.  filio  889.  omnium 
1116.  gaudiis  1116. 1119.  —  iper- 
ueniafU  91  *.  f  mendaciloquius 
200*.  to*«>  6^8.  inudius  727*. 
ifaciam  806 

<  finalis  dempta  vel  obscurata:  pige^ 
661*.  ?tient'  «fa'  m"  dedi'  11. 
676*.  902*.  928* 

etagere  288* 

?  tom  =  iamen  209* 

tam  ^uam,  f^om^iiam  913* 

tarpezita  425 

?  too;:  y.  pax 

iaxtax  tuxtax  1009* 

ied:  y.  d 

?  T^Zm  1057* 

?  ihensawrum  753* 

t^ermtpoZttifii  1013.  —  thermopotasti 
1014 

?  «tòt  480*.  889:  v.  mihi 

tis  genetivQB  343.  [fmis  822] 

tóUrarc  egestatem  aìicaì  338.  358. 
371 

V  trahere  se  cum  203.  cf.  412 


tu nunc?,  tu?  nunc  950. 466.  cf.  116* 

tueris  708* 

tute,  tu  606.  977.  ?  tupte  96* 

ttuctcLC  1009* 

uoti/Zum  batiUum  492* 

?  ii68Ct«2u9  (?  uasculus)  888* 

uestiplictty  uestiapica  -us  252 

iit>»c^u«  liidtis  658* 

uindex  644* 

-utu2u9:  y.  -etu2t48 

untuorsiim  totum    171*.    fomniÒM^ 

tmtiiorm  1046* 
?  uixillum  888* 
Yocativus  C^armùtes  -fCharmide  617. 

—  V.  w»\  mea 

t«0CtU08  11* 
?  uoZtnt  440 
uoluntate  1166* 
fiorare  457.  474 
?  uoxor  =  wxor  111* 
tU  i(ic  {proinde)  659* 
ttt^*  V.  quod 

ut  omÌBSum   749.  831*.  914.   repe- 
titum  141* 
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T.  MACCI  PLAA'TI 
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LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNERI 

ILDCCCLXXVIII 


LIPi*lA«:   TYPIS   ».  O.  TKVBII»»! 


PRAEFATIO 


Tres  iam  praeterlapsi  sunt  anni  ex  quo  Fridericus 
KiTSCiiKLiuS,  praeceptor  dilectissimus,  reversus  ad  studia 
Plautina  aliquantum  intermissa  ceteras  quoque  octo  fabulas 
ad  Trinummi  exemplum  ìterum  edere  iisque  nondum  editas 
adiungere  instituit:  cuius  operae  Gustavum  Loewe  et  Fride- 
ricum  Schoell  meque  voluit  esse  socios;  qua  in  re  quamvis 
viribus  diffideremus,  tamen  laeta  tenebamur  spe  fore  ut 
magistri  incomparabilis  Consilio  atque  auxilio  adiuti  labore 
admodum  difficili  perfungeremur.  Quod  fata  secus  voluerunt. 
Nam  iam  cum  occupatissimus  ille  esset  hi^^  ipsis  studiis 
undique  coUigendo  et  comparando  quae  usui  forent^  acerba 
mortis  necessitate  spes  opesque  nobis  optimae  conciderunt. 
Quod  tamen  ne  sic  quidem  incepto  desistendum  putavimus^ 
ipsius  obsequimur  voluntati;  qui  quaecumque  ad  Plautum 
edendum  expoliendumque  pertinerent  nobis  utenda  permitti 
iusserat:  simulque  illud  nobis  animum  addidit;  quod  memo- 
res  dicti  Ritscheiiani  ^promus^  non  condus  sum'  non  posse 
non  praestare  duximus  Plauti  recensionem  qualemcumque  — 
dammodo  ne  fidei  laude  aut  diligentiae  careret  —  tandem 
aliquando  ad  usum  hominum  doctorum  accommodari  quam 
tliensauros  diutius  in  bibliotheca  detineri.  Quae  praefati 
paucis  iam  enarrabimus  ipsius  huius  fabulae  edendae  quae 
fuerìt  ratio.  Àc  primum  quidem  de  codicibus  Ambrosiano 
et  Tetere  panca  praemittet  qui  eos  contulit  Gustavus  Loewe. 

'^Codex  palimpsestus  Ambrosianus(A)  a  me  collatus  est 
ter.  Postquam  enim  laboris  difficultatibus  pieni  rudis  etiam 
iam  breviter  enotavi^  quae  Geppertus  non  recte  legisse  aut 


VI  l'IiAEFATIO 

omisisse  videretur^  post  aliquod  temporis  ìntervalluin  ad 
Epìdicum  redi!  eiusque  in  membrana  rescripta  reliquiarum 
apographum  confeci.  Hoc  usus  est  Goetzius  meus,  dum  in 
Analectis  Plautinis  p.  69 — 134  dissertationem  ad  ceto  fabu- 
las  priores  pertinentem  publicat.  Àt  postea  orta  est  su- 
spicio  non  uno  loco  plura  etiam  enucleari  posse  ^  si  maxima 
cum  cura  pallidi  pessimeque  habiti  ductus  denuo  examina- 
rentur.  Àc  re  vera  contigit  ut  curis  tertiis  apographum 
meum  multo  correctius  evaderei  Unde  explicabis  si  quando 
huius  fabulae  adnotatìonem  a  scripturis  loco  supra  indicato 
editis  discrepare  videris.  Ad  eadem  autem  Analecta  relè- 
gandum  esse  duco  eum^  qui  plura  de  opera  mea  in  descrì- 
bendo  codice  antiquissimo  posita  scire  cupiat:  vide  Coniecta- 
nea  Plautina  p.  137  sq.  Addenda  sunt  non  nulla,  quae  ad 
ipsam  Epidicum  spectant. 

Consentaneum  est  me  religiose  adhibuisse,  quidquid 
huius  fabulae  in  A  lectionum  adhuc  notum  est:  Gepperti 
dico  adnotationem  in  editione  anni  1865  et  versus  illos 
ut  paucos  ita  felicissime  erutos*)  Studemundi,  qui  variis 
locis  eos  publici  iuris  fecit.  Ritschelius  et  Schwarzman- 
nus  Epidicum  non  attigerunt  Geppertus  autem  in  pagi- 
nis  difficillimis  omnino  non  versatus  est,  ita  ut  magnae 
partis  lectionem  nos  primi  instituerìmus.  Unde  quae  èva- 
dit  difficultas,  eam  facile  superat  altera,  quae  spectat  ad 
foliorum  laceratorum  scripturae  testandae  modum.  Non  ex- 
stat  enim  hucusque  editio,  in  qua  etiam  talium  paginarum 
lectiones  ita  repraesententur,  ut  ubique  planum  fiat,  quid  in  A 
servatum  sit,  quid  non  item.  Geppertus  enim  in  adnotando 
ixksxuxàs  versatus  est,  atque  Truculentus  et  Trinununus', 
ubi  Studemimdianis  copiis  uti  licuit,  ita  in  A  conservatae 
sunt,  ut  non  habeantur  folia  lacera.     Reddidimus  igitur  ut 


*)  Probare  tamen  neqneo  hos  dnos.  P.  183,  14  Stademnndiu 
Stud.  voi.  I  p.  40  quod  legit  fM  videam  9i  mea,  si  salva  mea  sit. 
n  ého  istinc  Canthara  nescio  unde  hauBerit;  litierarum  enim  inter 
FACUiDE  et  NTKARA  roliquiae  fere  nullae  et  spatiiun  (qno  panllnlo 
plus  quam  KAMSiMEUisuiUEREttEKOisTixócA  contineri  adnotayi)  illam 
Bcriptnram  cxclndit  P.  182,  14  rauistklluh  scrìptam  est,  non  qnod 
Stademundod  legit  Hermae  voL  I  p.  284,  rauastellus. 
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potuimus  sine  apographo  codicis  specìem  et  addendum  iudì- 
Camus  ^   in  foliis  quae  maiorcm  membranae  iacturam  passa 
sunt,  non  esse  lecta  in  À  nisi  ea^  quae  ibi  exstare  disertis 
verbis   testamur.     Sunt   àutem    p.  465-^;    466^;    479;    480; 
191;  192;   183,  2-14;    184,  1—8.  10-14;  181,  1-5;  182, 
1—5;   187,   1-15;   188,   1-16;   185,   1-12.   14.   15;   186, 
4 — 8;  177,  1  —  15;    178.     Adnotandi   autem  rationem  quam 
secutus    eram    in   Analectis    Plautinis,    in  editionem   trans- 
ferri  non   posse    facile   mihi   persuasi.     Puncta  enim   sepa- 
ratim  subposita  et  interrogationis  signa  litteraeque  eiusdem 
vel  diversae  probabilitatis  superposita  efficiebant,  ut  versus 
variis    spatiis    male    discerpti    oculos    maximopere    offende- 
reni     Itaque   novas    formas    faciendas    curavi,    ubi    puncta 
cum  ipsis  litteris  coniuncta  essent  (sic  adnotatae  litterae  in 
palimpsesto   prorsus   aut   evanuerunt   aut   interciderunt    una 
cum  membranae  particulae  aut  nova  scriptura  obductae  sunt) 
et  litterarum  aliqua  ex  causa  dubiarum  (quibus  interrogatio- 
nis signa  superposueram)  genus  elegi  cursivum  quod  dicitur, 
non  autem  superscribere  litteras,  sed  adscribere  studui. 

Sed  iam  accedendum  ad  describendas  ipsas  praeclari 
codicis  reliquias.  Ibi  Epidicus  continebatur  tribus  quater- 
nionibus,  quorum  paginas  superstites  uumeris  novae  compagis 
(librorum  regum  vulgatae)  Maianis,  deperditas  litteris  signabo. 
Foliorum  paria  etiam  nunc  conexa  lineis  coniungam.  Qua- 
temiones  autem  illi  hi  sunt: 


X 

3 


1 


I 


A.  a  [Gistéllariae  exitus] 
313.  314            1—13.  14—27  (tua) 

B.  b 

465^  466^*)  52-81 

479.  480**)      82—95.  96-113 

C.  e 

319.  320  150-166  (pudet).  166  (ubi)  -  184 

D.  d***) 


*)  A  litteras  non  adiecit  Maina. 

**)  Numeri  lunt  a  Studemnndo  in  prìornm  465  b.  466  b  locum  sub- 
•titati. 

***)  Cam   ipsa  pagina  d  intcrcidit   quaternioni!  nota  quae  fuerat 

xxSfm. 


vin 
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X 
X 
X 

s 


195.  196 

E.  e 

F.  f 

6.  g 
H.  h 

Li 

K.  k 

•   205.  206*) 


214-232.  233—251 


> 

o 


317. 

318 

191. 

192 

183. 

184 

181. 

182 

187. 

188 

185. 

186 

177. 

178 

315. 

316**) 

450—468.  469-486 

487—504.  505-525 
526—554 

555-570.  571—586 
587—607.  608—624 
625-641.  642-659 
660—676.  677-693 
694—710.  711—727 
728—733 


Hunc  indìcem  qui  perlustraverit,  ei  facile  videatur  satis 
secuuda  fortuna  esse  usa  Epidicus,  cuius  servata  sint  folia 
quattuordecim,  interciderint  tantum  modo  novem.  At  sum- 
mopere  dolendum  quod  maioris  illorum  partis  hodiema  con- 
dicio perquam  miserabilis  esi  Exceptis  enim  foliis  313/314. 
319/320.  195/196.  205/206.  317/318.  315/316  reliqua  omnia 
aut  nihil  fere  praeter  margines  exiguasque  lacinias***)  ex- 
hibent,  aut  —  si  membrana  exstat  —  adeo  a  librario  Bo- 
biensi  olim  detrita  et  nova  scriptura  chemicisqne  liquoribus 
o£fascata  sunt^  ut  lectio  modo  ingenti  cum  difficultate,  modo 
omnioo  non  procedat.  Quam  difficultatem  auget,  quod  in 
foliis  pessimis  aut  nihil  aut  parum  medicamenti  ut  nunc  dicitur 
'reagentis'  adhibitum  est:  nec  dubito  quin,  si  iteratus  illins 
concedatur  usus,  sat  multa  quae  nunc  latent  in  novam  quo- 
dam  modo  lucem  proditura  sint.  Singulorum  foliorum  con- 
dicio lectioque  talis  est: 

*)  In  inferìorìs  marginis  angnlo  destro  XXSllII. 
**)  Pagina  316  nibil  exhibet  nisi  qaatemionis  notam:  XXXÌIII,  ex 
mero  Ubrarìi  errore  prò  XÌTSCV. 

***)  Ima  horum  foliorum  pars  servata  esse  solet;  quo  autem  pro- 
liiuB  ad  principia  rcdimns,  eo  plus  membranae  dctiideramus. 
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Foliorum  313/314  et  319/320  etìanmunc  cohaerentium 
par  descrìbi  nequit  quot  parnilis  foraminibus  insigne  sii: 
id  qnod  cum  in  utrumque  cadit  tum  maxime  in  folium 
319/320,  cuius  in  versibus  5/6  et  12/13  praeterea  duo  habes 
longiora  foramina.  Idem  cum  sit  perquam  tenue,  alterius 
paginàe  et  vetus  et  nova  scriptura  perlucent.  Vulgatae  atra- 
mentum  raro  tam  nigrum  vidi.  Lectio  paginarum  313  et 
319  ex  parte  difficilis,  314  paucis  versibus  exceptis  satis 
facilisy  320  magnam  partem  difficilis. 

Folii  465^/466^  nihil  servatum  est  praeter  margines  et 
perexiguas  lacinias:  atque  harum  quidem  in  parte  dextra  laeva- 
que  idem  fere  ambitus.  P.  466^  minus  quam  altera  detrìta. 
Neutra   liquorem   chemicum   experta,   si   exceperis   marginis 

superioris  eam  partem,  ubi  epi  et  dicus  scriptum  est.   Lectio 
praeter  modum  difficilis. 

Folium  479/480  in  duas  partes  discissum  est.  Inferio- 
ris,  prìncipium  versus  16  et  v.  17 — 19  complectentis,  con- 
dicio tolerabilis  est,  perquam  misera  contra  superioris,  cuius 
praeter  margines  laciniae  exstant  maiores  in  parte  interiore, 
perparvae  in  exteriore.     Lectio  perdifficilis. 

Foliorum  195/196  et  205/206,  quorum  nexus  non  solu- 
tus  est,  par  bene  servatum  est,  praeter  alterius  v.  1 — 6,  ubi 
maiora  foramina  habes.  Lectio  paginarum  195  et  196  paene 
ubique  facilis,  205  v.  1 — 5  perdifficilis  et  6—19  satis  facilis, 
206  V.  1—5  difficilis  et  8—19  fatìlis. 

Folium  317/318  etiam  nunc  cum  315/316  conexum  est. 
Foramina  fere  nulla.  Paginae  318  et  315  valde  detritae. 
Lectio  paginarum  317  non  difficilis,  318  saepiuscule  satis 
difficilis,  315  non  nimis  facilis:  316  quaternionis  tantum 
notam  ezhibere  supra  vidimus. 

Folii  191/192  hodiemus  status  non  potest  non  movere 
trìstitiam.  Licet  enim  membranae  bona  pars  etiamnum  ex- 
stet  (quamquam  rimae  longae  cum  in  omnibus,  tum  maxime 
in  versibus  1.  2.  5.  6.  7.  8.  14.  15.  16),  tamen  vetus  scri- 
ptura tam  penitus  exstincta  est,  ut  maximocum  labore  ocu- 
lorumque  detrimento  paucas  tantum  litterulas  expiscari  pò- 
tuerim.     Àccedit  quod  in  p.  191  (quae  detritior  quam  altera) 
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scriptura  Plautina  liquore  chemico  non  resuscitata  est.    Lectio 
praeter  modum  difficilis. 

Pessime  habitum  est  etiam  par  foliorum  18^184  et 
185/186.  Nam  quamquam  magna  ex  parte  serratum  est^ 
tamen  scriptura  admodum  evanuit  et  foramina  continoa 
paene  omnes  versus  occupant.  Lacunas  maiores  habes  in 
partibus  superiorìbus  utriusque  folii  dextroversum  (si  pagi- 
nam  rectam  aspexeris):  ti,  praeterea  duoB  largiores  defectus 
in  prioris  folii  parte  inferiore  sinistrorsum:  |S.  Medicina 
chemica  oblitae  sunt  parvae  horum  foliorum  partes,  unde 
quantopere  auctus  sit  legendi  labor  facile  est  ad  intellegen- 
dum.  Lectio  paginarum  183  et  186  v.  13 — 19  perdifiGcilis, 
184.  185.  186  V.  1—12  praeter  modum  difficilis. 

Folii,  181/182,  cuius  p.  181  pallidior  quam  altera,  ver- 
sus 1 — 6  paene  integri  exciderunt,  7 — 14  multis  eisque  ex 
parte  continuis  foraminibus  pessumdati,  15—19  bene  con- 
servati sunt.  Lectio  paginae  181  versibus  15 — 19  exceptis 
perdifficilis,  p.  182  non  adeo  difficilis. 

Folii  187/188  prior  pagina  minus  detrìta.  Exstant  versus 
17—19,  reliqui  interciderunt  omnes,  si  exceperis  parvulas 
reliquias,  quas  servavit  interior  folii  margo:  atque  paullulo 
maiores  quidem  versus  4.  5  et  14 — 16.  Lectio  prioris  pagi- 
nae difficilis,  alterius  praeter  modum  difficilis  est. 

Folii  177/178  planior  pagina  est  177."  Marginibus 
dextro  laevoque  adhaerent  (maxime  in  parte  inferiore)  fru- 
stula  nonnulla  misere  devastata.  Quattuor  parvula  frag* 
menta  fasciculo  adiecta  sunt,  quorum  duo  pristinae  sedi  ad- 
signare  potui..  Liquore  oblita  est  paginae  178  perparva 
particula  et  paginae  177  ima  pars  sinistrorsum  et  dextror- 
sum.     Lectio  praeter  modum  difficilis.  — 

lam  secuntur  quaedam  singularia,  ad  extemam  Ambro- 
siani speciem  pertinentia. 

Titulus  binis  paginis  inscriptus  esse  solet:  epi  et  Di- 
cus,  quo  tamen  titulo  carent  p.  313  et  316,  ut  in  commis- 
suris  fabularum  Cistellariae/Epidici  et  Epidici/Mercatoris*). 
P.  188  EVI  perpallidum  est  et  '^  omnino  dispici  nequit. 

*)  Cf.  Guilelmus  Stademond  'De  actae  Stichi  Plautinae  tempore* 
prll  (p.  790  commentationom  in  honorem  Th.  Mommseni  editamm). 
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Senarii  singulis  veraibus  contineri  et  ita  scribi  solent, 
ut  paullulum  ab  initio  removeantur.  Excipiuntur  in  hac 
fabula  V.  496  praeter  morem  prolixus,  qui  duos  occupat  ver- 
sus p.  317,  10  et  11,  atque  v.  480.  483.  484.  503,  qui  p.  206, 
13.  16.  17  et  317,  18  item  propter  copiam  verborum  cum 
ipso  lineae  ut  vulgo  aiunt  principio  incipiunt.  Septenarii  et 
octonarii  sat  irequenter  bipertiti  sunt:  esempla  quae  in  Epi- 
dico  occurrunt  praesto  nobis  sunt  omnia,  sed  enumerare 
nihil  refert.  Cantica  et  scaenae  eis  contiguae  óvfLfLStQtxiSg 
distribui  solent,  velut  in  paginis  313,  314,  479,  480,  320, 191, 
192.    Exempla  dedimus  in  Ànalectis  Plautinis  p.97.  165.173. 

Scaenarum  intervalla  in  codice  palimpsesto  discemi  solent 
aut  binis  (et  sic  frequentissime)  aut  singulis  versibus  inter- 
missis.  Bini  si  intersunt,  prior  nomina  personarum  exhibet, 
alter  vacuus  est:  si  singuli,  scripturam  non  continent.  lUius 
generis  in  Epidico  sunt  tituli  scaenarum  I,  1  (p.  313  v.  1.  2); 
I,  2  (p.480,  11.  12);  II,  1  (p.  319,  17.  18);  II,  2  (p.  320,  16. 
17);  IV,  2  (p.  183,  17.  18):  huius  scaenarum  IV,  1  (p.  318, 
19:  inter  v.  18  et  19  manus  alia  atque  prima  parvidis  litte- 
ris  inseruit  PERIPKANES);  V,  1  (p.  181,  18);  V,  2  (p.  185, 
7).  Paginae  206  versus  7  (inter  v.  474  et  475)  quam  ob 
rem  vacuus  sit  me  latet. 

Denique  —  ne  quid  omisisse  videamur  —  non  nulla  de 
litteris  initialibus  et  deminutis  abbreviatisque.  Illas  habes 
in  principio,  Las  in  fine  versuum.  Ulic  has  litteras  omandi 
gratia  aliter  atque  mos  est  formatas  repperì:  "t  p.  480,  6  (I 
1,  89);  195,  17  (II  2,  46);  206,  1  (III  4,  33);  186,  15  et  17 
(V  2,  25  et  26);  ài  p.  196,  3  (II  2,  51);  ibidem  15,  ut  vide- 
tur  certe  (II  2,  62:  hoc  quod);  315,  6  (V  2,  67).  Litteras 
in  fine  versuum  deminutas  et  abbrevìatas  ita  testabor,  ut 
unde  incipiat  deminutio  indicem  lineola  inserta,  non  curans 
tamen  amplius,  unde  litterae  deminutae  denuo  deminui  inci- 
piant  (velut  p.  196,  1  MAXume)^  quamquam  id  quoque  accu- 
rate enotatum  habeo. 

P.   313,  8   B£PBEKBNDI|TPÀLLI0;    313,   10    DABJIS;    3U*),  1    SEQ|UI; 

314,  11  tker|pbiOì   466A,  4  8Di|cA"(ut  videtnr);  466A,  5  C0NSPICA|RI; 
i66A,  6  — mebaueIrit;    466A,  16  mag|is   (ut  videtur);    479,  19  COB- 

*)  In  fiou  versus  8  eiusdem  paginae^  scriptum  esse  posse  praeter 
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RUPTUSTCAP|yT;  480,  10  — QJUAR  (u  ct  A  ligatae);  480,  13  — dmodIu"; 
480,  14  tib|i;  319,  3  coNSiLiliS;  319,  6  aIìTeIba"  p"  dispici  nimc  ne- 
quit);   319,  7  faxo|kigebit;  319,  8  KyNG|KODiEDiE  (non  prorsiis  cer- 

tam,  ubi  incipiat  [);  319,  9  AI16ENT|ARIA;  319,  11  auf|ebaÌ  319,  18 
obiectast|tibi;  320^  6  DOMJosT;  320,  14  0Bi|£CTA8T  (a  et  s  ligatae); 
320, 15  MABJiTAST  (s  Utterae  forma  finaliB);  195,  4  pra£ST0la|bieb;  195,6 

DEPBR|IT;  196, 8  beneficati  95, 9  N|0UE;  195,10MENDIC|nLA7l95,12BIIEA- 
BILEESIT;    195,   13  PERU|lAS;     195,    16  INUENIUN|TNOyA;     195,    17  CAK- 

siciuT  196,  19  EXOTicyT  196,  1  ma|xume  (u  et  m  ligatae);    196,  2 

LAGO|NICuT  196,  6  SERM0NI|DABE;  196,  8  ALTJEBA;  196,  10  DBIpEBIT; 
196,   15  L0Q|UI;    196,   17   INTELLEO|0;    205,   7   INTBLLEGIaS;   205,   9  EPI- 

Dictus  (finaiis  s  litterae  forma);   205,  14  ades|T;   317,  19  liberas-Tì 

318,   11   ABIERO;    191,  8  — UENIEN  8;    191,   12   KPMIN|b7    192,  3   — LIiT; 

192,  14  /iro|n£Bis  (s  fioalis);  192,  16  DE  deminutom:  qnot  litterae  item 

deminntae  praecesserint  dici  neqait;  192,  18  EPipAUBJO;  183,  15  mea- 
183,  16  DEMUMJMiKi  (u  et  M  ligatae);  183,  19  tuam  (u  et  a  liga- 
tae, ut  vid.);  184,  4  fil.IA;  184,  5  NJoT  184,  9  KyNC]DlEÌ  184,  10 
immutabilIe^    184,  13  KOMiNUMFJiDE^Cu  et  M  ligatae);  184,  16  ta|ce8 

(S  finaiis);  184,  17  F|UAT;  184,  19  N|EUULT;  181,  7  AUDIUJBBO;  181, 
11   P0S|TEA;   181,   12   BONlTvel  BONUM;    181,  14  TAJCE;    181,  19  N|PBTIT; 

182,  5  — iDigiT  (incertis  ciT  litteris)  ;  182,  6  apoeci|de8;  182,  8  QUpDJ- 
MiSER  (incertis  3.  et  4.  litteris);  182,  12  mundo|sitast;  182,  14  uen|it; 
182,  18  FE8TiuiSTiuiS8i;MA;  182,  19  aspexe|ris  (8  finalis);  187,  1  in 
fine  perincertnm  gas,  a  cum  8  ligata;  187,  7  |beR;  187^  8  n[iS;  187, 
15  m|iki;    188,  5   |minaE;    188,  7  SCIA8  (A  cum   8  conexa);    188,  13 

m|eA;  188,  17  lussEJBO;  186,  2  gen|tiu^  186,  4  ECCB|ME;  186,  5  goN- 

CESS|lTUIS  (S  finalis);  186,  13  KAU|TU0;  186,  14  C0L|I00-,  186,  17  COL- 
LIGA;    186,    19    AP0|ECIDES;    177,    10  C.IAS;   177,    18   MALIu";    178,  1    OAU- 

DEO;  178,  9  META8  (a  litterae  cum  s  ligatura);  178,  10  aebjbbEì 
178,  17  pall'iuT 

Principium  capit  Epidicus  a  primae  scaenae  tìtulo  (p.SlS, 
1  ct  2):  in  fine  subscripta  habes  post  vacuos  duos  versus  haec: 

MACCI  PLAUTI 

EPIDICUS  EXPLICIT 

INCIPIT  MERCATOR 

FELICI  TER 

Codicem   veterem   qui  dicitur  (B)  bis  contuli:    et  si 
quid  sic  quoque  me  fugit,  addam  propediem. 

Praeter  primam  manum  (B)  notabis  secundam  cor- 

alia  etiam  ANT  adnotavi  huius  editionis  p.  8.  Non  imitatua  est  typo- 
theta  ligaturam  N  et  T  Htteramm. 
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rectoris  (B^),  qui  fabulam  emendare  studuit.  Praeterea  ra- 
rissime obvia  est  manus  tertia  (B^)  subflavo  atramente 
ea  usa  (III  4)  et  alia  quaedam  recentior  quam  B^  (III  2^ 
13.  35)y  raro  denique  recens  Camerarii  (cf.  velut  III  3, 
2.  4,  43.  IV  1,  5.  33),  qui  nonnidla  in  ipso  codice  corri- 
genda putavit.  Manus  prima  et  secunda  non  numquam  diffi- 
cillimae  sunt  ad  discemendum,  unde  explicandum  quod  totìes 
^ut  videtur'  adiecimus. 

Lacunarum,  quae  fì'equentìssimae  sunt  in  hac  fabula, 
et  rasurarum  spatia  ita  testamur,  ut  quot  singulis  litterae 
contineantur  narremus.  Quem  quidem  dimetiendi  modum 
facile  patet  non  nimis  accuratum  esse,  quoniaim  aliae  litte- 
rae maiores  minoresve  sunt  aliis.  At  non  sunt  uUius  tales 
errores  momenti  propterea,  quod  ìpse  librarius  ncque  voluit 
ncque  potuit  prorsus  congruenter  et  ut  iia  dicam  mathema- 
tice  litterarum  quae  intercidissent  ambitum  indicare. 

Scaenarum  titulos  scripsit  rubricator.  Ab  initio  us- 
que  ad  III  1,  15  personarum  i^otaQ  in  principio  et  in  fine 
rubro  colore  pictae  sunt,  in  mediis  autem  versibus  ati*amento 
ita  scriptae,  ut  rubricator  omandi  causa  singulis  litteris  plus 
minusve  minii  adiecerit.  Inde  a  III  2,  1  usque  ad  V  1,  37 
omnes  notas  personarum  addidit  manus  secunda  (correctoris), 
a  V  1,  38  usque  ad  finem  item  omnes  rubricator.  Diver- 
sarum  autem  personarum  nomina  si  non  integris  litteris 
perscripta    habes,    notis    (quibus   puncta,    velut   THES-,   et 

lineolae,  velut  EPID  THES  simiL,  modo  addita  sunt,  modo 
non  addita)  indicantur  bisce: 

EPIDICVS:  EP  (II  2, 1),  EPD  (III  2, 1),  EPID,  EPIDI 
(I  1,  5).  In  scaenis  V  1  et  2  appellatur  SERVVS  (SER, 
SERV). 

THESPRIO:  THES. 

STRATIPPOCLES:  STR,  STRA,  STRT  (1  2,  24.  41), 
STRAT,  STRATIP,  STRTIP  (I  2,  29).  In  scaena  V  1  no- 
minatur  ADOLESCENS  (ADOL). 

CHAERIBVLVS:  CHE,  CHER,  CHERI,  CHERIB.  Nus- 
quam  CHAE". 

APOECIDES:  APE  (lU  3,  26),  APOE,  APOEC,  APOET 
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(ITI  3,  23);  APOECI,  APOEID  (II  2,  17),  APOETI  (ib.  18), 
APOCI  (n  2,  52),  APOECID,  AP0EI5,  APOCID  (II  2,  75). 

PERIPH ANES  *)  :  PER,  PERI,  PERIP,  PERIPH,  PERIPTi 
(V  2,  62),  PERIh  (n  2, 106. 108. 117),  PERPh  (V  2, 45),  PE- 
RIPhA  (V  2,  13),  PERIPHAN,  PERIFAN  (V  2, 1).  SENEX 
(SEN,  -S-  IV  2, 33)  audit  IV  1  et  2. 

MILES:  MIL. 

FIDICINA:  Flb,  FIDI,  FIDIC,  FIDICI,  FIDICIN. 

MVLIER:  MVt,  MVLL    Nusquam  PHILIPPA. 

DANISTA:  DANIS,  DANIST. 

POETA  praefigitur  paene  ultimo  versui, 

Yersuum  in  B  discriptio  eadem  est  atque  in  hac  edi- 
tione,  uisi  ubi  disertis  verbis  discrepantiam  codicis  testa- 
bimur.     Diversorum  autem  initiorum  index  hic  est: 

V.  3.  4  et  5.  6  singulis  versibus  continentur  ||  24—26: 
Perctarì  —  lam  tu  autein  —  Dices  diffniorem  —  ||  45 — 151: 
Cnr  eam  —  Animos  habet  —  Ipse  niandauit  —  Emerehir 
sibi  —  Inalto  uentus  est  —  Male  j^idU  me  —  Quid  istanc  — 
Jsttic  te  rogo  —  Tot  qiiadraginta  —  Apud  thebas  —  Singfdas 
nummis  —  Vna  cum  co  —  Ego  interil  —  Epidice?  —  Num 
quid  ita?  —  Mittehat  srd  —  Seruu  hominè  —  Trepidas  epi- 
dice —  Hic  ine  absente  —  Ahco  a  Assta  —  Amai  ne  —  De- 
tegetur  —  hippitcr  te  —  Venire,  adcheribolum  —  Eo  ueiìtu- 
rus  —  Prius  se  —  Quod  debetur  —  Mitte  nie  —  Pereunda 
est  —  Quia  perire  —  Abi  inmalam  —  /  sane  —  Abieri 
libentius  —  Epidice  —  Impendent  —  Itaque  inte  —  Ex  im- 
pedito —  Scnem  ut  —  Emit  quam  —  Si  sibi  nunc  —  Nà 
ubi  —  At  enim  tu  —  Nequa  —  Qui  liibido  —  Tuquidè  ante 
hac  —  [lacuna]  quid?  —  Adolescetiti  —  Cum  ch/ribulo  — 
Placide  —  Pem  libi  —  Merorum  —  Procter  —  Quia  capti- 
uam  —  Vic'io  qui  —  Illoe  facto  —  lam  istoc  —  Nihil  agit 
—  Dubia  —  Argenti  dare  —  Illud  stim2)si  —  Nam  quid  — 
AuxiUum  —  Differor  diffatigor  —  Furno  mensos  .—  Qficm 
quidem  —  Prius  compara^it  —  Elocuttis  ei  —  Spero  ser^ 
uabit  —  Aggrediar  lumiinem  —  Salua  impertit  —  Saluum  te 

*)  Cf.  etiam  adn.  crit.  ad  II  2,  19  sqq. 
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—  Sene  ne  —  Quod  ad  -—  Emptast  anciUa  —  Perdidisti  — 
Cordi  neque  —  Et  mittere  —  Impendet  —  Id  quod  —  Dcsi- 
piebam  —  Oportet  fieri  —  Subdas  succidanetim?  —  Opus  est 

—  Et  cito  —  Vnde  Itbet  —  Meam  dotnum  — -  Facile  tu  — 
Ego  nostros  —  Vt  ego  me  —  Periclum  potius  —  Quid  de  — 

155 — 165:   Continuo  —  Quani   tu  —  Aginms?  —   Lucu- 
lente  —  latn  senatum  —  Indicatur  beUum  —  Quid  agas  ita 

—  Dormitandum  —  Oppugnare  certum  —  Dicum  nostro  — 
Il  de  166—171  V.  adnot.  ||  171—201:  Hanc  quae  —  At 
poi  ego  —  Cuius  quociens  —  Ncque  adeo  —  Oh  hercules  — 
Acerhior  heradi  —  Edepol  dos  —  St  ateitacete  —  Acutum 
cuUrum  -7-  [lacuna]  quaiis  nolo  —  lam  ego  me  —  Qui 
cclumen   —   Nam  ego  —    Id    ego  —  Ipsi  hi  —  Ape  nunc 

—  Quasi  perurbem  —  Coueniam  —  Per  medicinas  —  Cir- 
cutnque  —  Epidice  —  ||  205  sq.:  Alegùme  óms  —  [lacuna] 
ego  ita  —  ||  214—217:  Obuiam  —  Qtiu  maxime  —  Habe- 
bant  retta  —  ||  242 — 270:  Postquam  Ulani  —  Et  quam  — 
Quam  uuU  —  Stratippoden  —  Hoc  quod  —  Vorsum  ad  — 
Me  uis  —  Qui  scis?  —  A  stratippocle  —  Focnore  —  Haec 
sic  —  Consilium  ate  —  Coìiducibilis  —  AtU  iam  ad  est  — 
VMs  eonsUium  —  Ergo  libi  —  Qìiid  istuc  —  Qui  plus  sapi- 
tis  —  Non  edepol  —  Si  non  placd)it  —  Nec  metitur  —  Tu^ie 
sapientie^  —  Ulam  quam  —  Cnretur  usque  — *)  ||  277 — 284: 
Vt  enim  —  Libertatem  —  Vt  aliquo  —  Lnfno  docte  —  Iam 
nisi  —  Amata  ei  —  Viue  sapis  —  ||  298 — 328:  Atquc  id  — 
Quia  enim  —  Magnus  mUes  —  Et  dabit  —  Deos  quidem  — 
Argentum  promis?  —  Ne  abitas  —  Sequere  tu  —  NuUum 
esse  —  Quam  hic  —  Atque  armario  —  Quod  poi  —  Faciat 
que  —  Apoecidi  —  Atque  id  —  Fidicinam  sibi  —  Ea  con- 
ducetur  —  Aduersus  senem  —  Expectando —  Epidici  blanda 

—  Sii)  nequit  —  Copiam  tibi  —  Nullam  tibi  —  Absurde  faeis 

—  Numquam  irridere  —  ||  340—347:  Crede  modo  —  Mihi 
Jiunc  —  Sed  ego  —  Hunc  auspicio  —  Ante  edis  —  Accipe 
hoc  —  Et  plus  —  n  351 — 618:  Peratum  —  Argentum  ab- 
shdit  —  Dinumeraui  —  Nunc  iterum  —  Ita  suasi  —  Euge 


*)  quiduùt  —  Hem  singularì  qaidem  versa  oontinentur,  sed  adiecta 
lioeola  rabra  ad  eam  qni  praecedit  referuntnr. 
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:  Ea  iam  —  Ikdii  muki  —  Qmasi  ^mae  —  Ipst  m  —  Domn 
ejctemplo  —  Qn(  aJtìmda  —  AsMiam  imsiiimi  —  Siqmd  ad 
ettm  —  Jlimas  se  —  Jffis  mtamAms  —  Ibi  imo  —  ArfoUmm 
ofcppeni  —  Es  qma  r^Àa  —  AWwot^  oomdmda  —  Doeie  ìmài- 
fktdmr  —  Eam  parmfdiiaiam  —  Ijmgmm  ìcquor  —  Berne  amt- 
Imlato  —  Jle  figmidem  —  Atqme  aligmamio  —  TirhUe  oÈqme  — 
y<m  arìs  camM  —  dmiempUmi  —  Iffihtr  pew^ipicere  —  Cogi- 
iarent  ftoska   —    Vd  qmasi  —  £fo  tme  —  Itelms  deUqmi&ei 

—  Maìf  fada  —  IVr/wfc  —  Soì  mems  —  Qmid  SU  —  Qmì 
hctmimi  —  Ahìun  ìt^us  —  -if^!^  amdim  —  Mea  copàUari  — 
Dinorfuni  —  [lacima]  dicis  mnm  —  FUiae  edqtol  —  Quid 
iam?  —  Hatic  (depd  —  -W  /n  —    Vi  3k  —  Aiqme  iihram 

—  Te  prò  ...  dÌMÌmam  domi  — •'  Me  amiem  —  Imtmo  —  Ire 
ndHocatus  —  Ad  mte  —  Amico  si  —  Eoo  si  —  QHom  dot- 
htm  —  Jle  aWis  —  Afqne  ÌMet  —  Cmm  mHiieAam  —  Anrei 
quando  —  Snam  qm  —  Cam  —  [lacuna]  plaienims  —  Ado- 
lesoens  —  Absi^  —  Ommis  —   Adolcscems  —   Xam  shremaiùri 

—  Sed  isitim  —  Xempe  qurm   —  Ditticias  —  Meas  pmgmis 

—  J/a<7Ìs  M»«iM  —  51*05  mAì  —  Cm  omtones  —  Adle  mono  — 
Attuta  —  Ad^JesecHS  ita  —  [lacona]  .^'  tibi  —  Jfcleshim  mm 

—  J/i'Ai  illam  —  Xamquiiì  —  Facere  lihrrtam  —  Te  ab  sol- 
ftam  —  .VJWwiSn  mihi  —  Atqne  lYci  —  Haec  isiis  —  Faras 
fd^tciU  —  Et  qnot  —  i^na^:  mt^^mperi^^  —  Fidiànam  —  Sim 
mihi  —  Hoee  iHqnam  —  Hanc  im^uam  —  Qnid  no»  esi?  — 
Equidem  hereìe  —  Immo  haec  —  Menm  gmatmm  —  Rem 
istir  —  Qhhì  ojHciditf  —  Srtiftr  tSti  —  Bdlaihr  ttale  — 
i^i  u^K  —  Iklenoìk'  —  Ante  hnnc  —  Plus  iam  —  Andies 
r^mdnHa  —  Fafef'r  mi  —  yo9«isti  fidicitMm  —  Vbi  habiiai  — 
Ihtm  incerto  —  V<io  scire  —  FUiMm  —  Si  islaec  —  Haee 
sic  —  Vf  pereas  —  Tibias  —  Flapitio  —  Pàsihis  snm  — 
Tauhim  penhtndHM  —  Ikf^mlatHM  eis  —  Facio  prò  —  1$ 
eiiam  —  Sapienti» ncìu  —  Siqaiiì  cs^  —  Id  ego  —  Beetns 
pnUant  —  PaHé-»r  tenitat  —  HàUr»  usqnam  —  Seqnc  ea  — 
Peri'yrK  ]fertgre  —  In  his  dichi^  —  ile  m':*minat  haee  —  IW- 
w.Um  merceiietn  —   y*»scit*j  fp"  —  i^nam  amimns  —  Certo  east 

*    Verbft  quia  tM>is  . , .  tibi  tiomi  in  maz^g^e  inferiore  m.  2  ad> 
i»c1a  innt,  Terraom  di<chptione  nnlU. 
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—  Pauperculam  memini  —  Primas  pudicitiam  —  Quam  domi 
nunc  —  Si  haec  ea  est  —  Longa  dies  —  Hanc  congrediar  — 
CompeUabo  —  Salutem  accipio  —  Quod  credidisti  —  Si  ego 
te  —  Inique  iniurim  —  Me  eguum  —  Hem  istuc  —  Ah 
guttula  —  Tuae  que  matti  —  Timm  in  mea  —  Salaa  stim 
quia  —  Accipe  erumnosam  —  Quid  est  quod  —  Quid  eam? 

—  Hcìbe  animum  —  Nam  postquam  —  Vt  emeretur  ille  — 
Vt  alias  res  —  Eho  istìnc  —  Vt  suam  uidecU  —  Quid  est 
pater  —  Adeas  irnienti  —  Que  ex  animata  —  Osculum  mihi 

—  JEgone  osculum  —  Tu  homo  —  Ego  hanc  quae  —  Scio 
quid  erres  —  Aliter  catuli  —  Atque  hominum  —  Atque  ar- 
gentum  —  Vocas  me  —  Quid  loquar  uis?  —  Si  non  uult 
equidem  —  Cogere  aequum  —  Vocahas?  —  VU  tu  tuam  — 
Matrem  uocem  —  Postremo  luiec  —  Magister  fuit  —  Si  lier- 
cle  te  —  Non  uoco  ubi  —  Quid  db  eam  —  Agnoscebas?  — 
Seruus  epidicus  —  Poteras  nouisse  —  Nunquam  uidi  —  Ahi 
habeto  —  Athenis  ciuis  —  Emisse  —  Circa  solis  —  Si  in- 
uenio  —  Male  morigems  —  Ncque  iUam  —  Quid  iìluc  est  — 
5»  undecim  deos  —  Eoccmciatu  poternnt  —  Aderat  ibi  una  — 
Sefnserunt  sciunt  —  Quod  miser  —  Viaticum  —  Prius  quam 
pereo  —  Hab^//J///bonum  — 

Reliqua  usque  ad  finem  fabulae  ab  hac  editione  non 
discrepante' 

Duobus  bis  librìs  manu  scrìptis  accedit  tertius,  non  ille 
quidem  pari  in  loco  habendus  eum  Vetere^  veruni  tamen 
nequaquam  neglegendus:  codicem  dico  eum^  quem  Ritschelii 
exemplum  secutus  J  littera  designavi.  Guius  quae  esset  ad 
emendandas  priores  octo  fabulas  auctoritas  cum  plerique 
non  recte  perspexissent  Analectorum  Plautinorum  p.  71  sqq. 
exposui*).     Asservatur  ille  in  Museo  Britannico  numero  in- 

signitus    j^f  membraneus,   scriptus  ut  videtur   saeculo   XI. 

Constai  autem  ex  foliis  194,  quorum  1. — 112  continent 
Ciceronis  Tusculanas  disputationes,  libros  de  inventione  rhe- 
lorica,  Rhetorica  ad  Herennium,  cum  Plautus  incipiat  inde  a 
fol.  113  singularum  fabularum  hac  distributione:  Amphitruo 


^  Sìmiliter  Stadcmundas    de  J  iudicarc  vidctar   in   dissertatione 
gnpra  commemorata  p.  15  (794). 

Plauti  Epxdxcui.  \y 
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ine,  fol.  113%  Asinaria  127%  Aulularia  139%  Captivi  149»», 
CurcuUo  162%  Casina  170%  Cistellaria  ISO»»,  Epidicus  186». 
In  fine  exstat  hoc  epigramma: 

Esemplar  mendum  tandem  me  compulit  ipsu 
Conctantem  nimiii  plautu  exemplarìer  istu. 
Ne  graspicus  mendis  jiprias  idiota  reptis 
Ad  deret.   &  liber  hic  falso  patre  falsior  ess&; 

Quem  codicem  eundem  fìiisse  atque  illum,  quem  ex  Anglia 
sibi  missum  iri  olim  speraverat  Camerarius,  suspicatur  Rit- 
schelius  Opusc.  phil.  voi.  HI  p.  119;  nec  di  versus  est  ab  eo 
quem  Bentleius  commemorat  et  alibi  et  ad  Haut.  I  1 ,  20 
(cf.  Wagneri  praef.  Auliil.  p.  IV):  ac  nescio  an  eundem  ille 
in  mente  habuerit  librum,  cum  ad  Eun.  Il  2,  51  codicem 
laudat  ^Terentio  Bembino  aetate  non  cedentem*.  Hoc  sae- 
culo  eo  usus  est  Hildyardus:  cf.  praef.  Aulul.  p.  15.  Post 
hunc  de  eodem  egit  qui  collationem  nactus  erat  ab  Aemilio 
Braun  confectam  Fridericus  Ritschelius  proleg.  p.  XLI,  quam- 
quam de  eius  auctoritate  iniquius  iudicavit:  cf.  Opusc.  phil. 
1.  8.  s.  Ac  ne  Wagnerus  quidem,  cui  ipsi  codicem  inspìcere 
contigit,  quid  verum  esset  indagavit,  cum  correctum  eum 
esse  exemplar  a  grammatico  mediae  aetatis  affirmaret:  quem 
Anal.  PI.  p.  72  refutavi.  Totam  quaestionem  dolco  quod  Otto- 
nem  Seyffertum,  virum  de  Plauto  meritissimum,  iam  antea 
tractavisse  me  fugerat:  cf.  Ind.  phil.  voi.  IV  (a.  1872)  p.  392. 
Nam  quo  accuratius  in  singulas  huius  codicis  scripturas  inqui- 
sivi, eo  magis  mihi  cum  Seyfferto  persuasi,  contra  atque 
olim  visum  est*),  J  in  universum  pauUulo  propius  accedere 
ad  D  quam  ad  B,  ita  tamen  ut  neutiquam  cum  D  prorsus  con- 
cinat,  immo  ex  communi  cum  D  fonte  sit  repetendus;  exstant 
enim  scripturae  haud  paucae  quibus  J  diflfert  a  D  et  cum  B 
conspirat.  Inde  patet  ncque  in  eis  fabulis  quae  in  D  ser- 
vatae  sunt  J  posse  neglegi  et  in  ceteris  esse  summi  aestiman- 
dum  coque  tantum  Vetere  inferiorem,  quod  multo  maiore 
quam   ille  neglegentia  cxaratus   est:   qua  de  re  in  prolego- 


*)  Cf.  Anal.  PI.  p.  74,  ubi  erravi.  Nam  illud  exemplam  quo 
maxime  fretus  eram,  Amphitr.  765  sq.,  propterca  nil  probat,  qnod 
verba  in  J  omissa  ne  in  D  qnidem  exstant. 
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rnenis  quae  absoluta  hac  editione  emittentur  explicatius  dis- 
putabitur.  Ceterum  commemoro  pessime  codieem  esse  habi- 
tum,  maxime  in  Amphitruone,  de  quo  vide  Wagnerum  p.  III. 
De  Epidico  monendum  est,  versus  621 — 695  loco  motos  post 
698  exstare  folio  193  inverso  ordine  inserto.  Personarum  notae 
initiis  versuum  saepius  dispici  non  potuerunt^  quod  tamen^ 
ubicumque  consensu  ceterorum  librorum  certum  fit  eas  ex- 
stitisse,  non  notavi.  Versuum  initia  prorsus  cum  B  con- 
gruunt,  nisi  quod  v.  96  cum  95  et  187  cum  186  iimguntur; 
V.  445  initium  fit  a  f aditavi  et  v.  461  ab  edepol.  .  Partes 
folii  192'  dextera  et  folii  192^  sinistra  abscissae  sunt,  ut  ver- 
suum 534—539  haec  verba  non  exstent:  mise]ra^r.  in]ii€nit, 
oìit  vìbi  habitet.  esine  annon  est,  versuum  autem  575 — 583 
haec:  ego  istanc  quae  sciet  neqtie  s]cio.  scio  quid  erres  quia 
vest]ìtìxm.  aliter  catuli  longe  oU]nt  atque  hotninum  fidem, 
atque  argentum.    vocas  tne. 

Ad  musei  Britannici  codieem  octo  priorum  fabularum 
libri  redeunt  quantum  equidem  scio  ad  unum  omnes;  quod 
non  ita  intellegi  volo^  quasi  ex  ipso  J  eos  descriptos  esse 
censeam  —  immo  aliunde  fluxisse  nunc  prorsus  mihi  per- 
suasi —  :  sed  ex  simillimo  derivati  libro*)  ad  eandem  cum  J 
familiam  pertinente  et  ab  interpolationibus  horum  librorum 
recentioribus  nonnullis  et  verbis  panilo  neglegentius  in  J 
Hcriptis  vel  adeo  omissis  si  discesseris^  inter  se  tam  sunt 
similesy  vix  ut  eos  fere  dignoscas**).  Quod  de  codicibus 
valet,  qui  octo  priores  solas  exhibent  fabulas,  idem  de  eis 
dicendum,  in  quibus  viginti  insunt.    Qualiscunque  enim  libra- 


*)  Qualis  fuit  Ì8  ex  quo  fragmentum  Captivomm  petii,  de  quo  cf. 
Anal.  PI.  p.  87  sqq. 

*♦)  Eis  codicibus,  quos  adhibui  Anal.  PI.  p.  92,  Gustavus  Loewe  me 
docuit  addcndos  esse  praeter  alios  Monacensem  6722  saec.  XV,  charta- 
ceunif  qui  Àmphitruonem  et  Asinariam  exhibct;  porro  codices  Vero- 
nenses  138  saec.  XV  et  139  saec.  XV;  denique  item  Veronensem  140 
saec.  XIV  exeuntis  vel  ineuntis  XV,  qui  nitidissime  scriptus  ad  melioris 
notae  libros  pertinet.  Romanis  denique  codicibus  bi  sunt  addendi: 
Vaticani  lat.  656.  1631.  2830.  3871.  5210;  Ottoboniani  lat.  1697.  2005. 
8028;  denique  Vaticanus  lat.  1633  viginti  comoediarum.  Hac  occasione 
data  etiam  illud  commemoro,  ad  idem  codicum  genus  redirc  priorum 
oc^  fabularum  editionem  principem,  quae  Venetiis  asservatur,  id 
quod  nunc  possum  prò  certo  testari.     Cf.  Anal.  PI.  p.  95  adn.  44. 

b* 
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rìis  decimi  quinti  saeculi  praesto  fìiit  codex  octo  prìorum 
fabolarom^  eo  usi  sunt,  ut  adiectis  duodecim  posteriorìbos 
unum  Plauti  volumen  efficerent.  Ex  bis  igitur  recentioribus 
codicibus  —  nullus  saec  XIY  est  antiquior  —  qnod  Lipsien- 
sem  elegiy  in  eo  Ritschelii  exemplum  secutus  snnL  Poriorem 
librum  adhibere  velut  Laurentianos  non  nullos  et  potui  et 
volui  certe  initio.  Sed  quo  pleniorem  horum  librorom  noti- 
tiam  nactus  sum,  eo  magis  mihi  apparuit,  ne  purissimum  qui- 
dem  huius  generis  maiore  rei  criticae  emolumento  adbìberi 
quam  peiores*);  qua  propter  viam  a  Bitschelio  initam  nolui 
relinquere.  Sed  ne  Lipsiensis  quidem  codicis  accurate  ex- 
pressi scripturas  omnes:  pusillas  enim  res  quae  vel  ad  ortho- 
graphiam  vel  ad  dirimendas  voces  pertinerent  et  alia  levi- 
densia,  ne  praeter  usum  commentarium  onerarem,  consulto 
neglexiy  quod  simul  de  editione  principi  dictum  volo**):  cuius 


*)  Inter  sex  codices  Palatinos,  qoibus  Pareom  nsom  esse  scimus, 
scxius  dignus  est,  de  quo  paacis  hoc  loco  dispntem.  Est  lUe  charia- 
ceas  saec.  XV,  numero  insignitns  1619:  cf.  Ritschelios  Opusc.  pfaiL 
voi.  II  p.  231  adn.  Saepius  enim  hic  liber  bonas  vel  adeo  optàmai 
cxhibet  scripturas,  quae  tamen  non  possnnt  non  coniectnra  esse  inYen> 
tae.  Velat  ibi  famUiam  v.  172  man.  Il  correxit  in  fUiam;  y.  211  ^fi- 
que  exstat  prò  quisque;  v.  298  decem  prò  decei;  y.  593  snp.  yers.  ad- 
ditom  est  audivero  confirmatam  id  testimonio  Ambrosiani;  y.  705 
istam  db  rem  prò  iste  ab  ore;  707  recte  factum,  non  cnm  JFZ  reeimm 
factum.  Coi  debeantnr  hae  coniecturae,  ex  parte  certe  colligere  licet 
ex  hac  codicis  sabscrìptione  :  ^Explicit  Anlnlaria  comedia  pianti  co- 
mici. 1496  et  correcta  diligenter  secondum  omnibonnm  leonicennm. 
die  primo  marcii'.  Verba  et  correcta  —  leonicenum  addidit  manus 
altera;  eadem  verba  eadem  adscripta  mann  in  fine  Cistellariae  le- 
gontor.  Omnibonum  Leonicennm  foisse  vimm  bonamm  litteramm 
doctissimum  testantur  multi  :  cf.  Fabrìcius,  Bibl.  med.  et  inf.  lai  tom.  V 
p.  482;  Quirini,  de  Brixiana  litt.  p.  114  sq.;  Laire,  Specimen  Iiist.  ^rp. 
Rom.  p.  225:  Plauto  eum  operam  navasse  ex  sola  hac  adnotationc 
discimus.  Sed  multo  maioris  momenti  illud  est,  quod  f  ylades  Brìxianas 
hoc  codice  videtur  esse  usus,  andax  ille  Plauti  interpolator  idemque  emen- 
dator  felicissimns  :  velut  decem  ille  scribit  'ex  codicibus  antiquis  ad 
litteram'  ut  ipse  ait;  idem  istam  db  rem  posuit  et  atidiivero  et  recte 
factum.  Ex  eodem  codice  pendet  ea  coniectnra,  quam  ad  627  proferì 
8OCC08  iusH  adimere,  ubi  Palatinus  socio  iussi  adimere;  porro  scrìptora 
id  adeo  scio  y.  215;  denique  fondis  v.  226,  quae  scriptura  apertissimo 
testimonio  est,  patriam  Palatini  esse  Italiam.  Plura  de  Pylade  alibi 
disputabo.    Excussit  codicem  in  usum  meum  Loewius. 

**)  Unde  sequitur,  ut  ubicumque  BJFZ  velJFZ  vel  BF2  conionxi^ 
in  bis  quidem  rebus  solos  B  et  J  codices  respexerim,  neglexerim  FZ. 
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generis  aduotationes  qui  quaesiverìt  in  Ritscheliana  Tri- 
nummi  editione  quae  opus  erunt  facile  inveniet.  Qua  in  re 
id  unum  doleo,  quod  non  plura  etiam  omisi. 

Praeter  codices  diligenter  adhibui  editiones  ante  hanc 
Yulgatas,  quarum  tamen  scripturas  non  commemorandas  duxi, 
nisi  ubi  aut  verae  aut  veri  essent  simillimae  aut  eerte  ad 
inveniendam  veram  scrìpturam  inservissent  inseryirentye: 
itemque  alios  accurate  inspexi  libros,  qui  quidem  ad  Plauti 
fabulas  emendandae  pertinente  et  veterum  philologorum  et 
recentiorum,  acriter  semper  intentus^  ut  quae  vere  indagata 
essente  ad  inventores  primos  referrem:  recentiorum  vero  inventa 
quotquot  mihi  innotuerunt  adnotavi  vel  certe  respexi  omnia, 
nisi  quae  aut  aperte  falsa  vitiosave  essent  aut  prorsus  manca 
librorum  manu  scriptorum  fulta  cognitione,  qua  in  re  si 
quid  insciens  peccavi  ut  aut  inventorem  non  recte  indaga- 
verim  aut  scripturas  omiserim,  quas  ex  instituta  ratione 
commemorare  debueram,  facilem  mihi  veniam  paraturam  esse 
confido  ingentem  librorum  ad  Plautum  emendandum  edito- 
rum  molem. 

Scaligeri  scripturas  quotquot  attuli  ex  exemplari  hausi 
Leidensi  —  est  ea  editio  Camerarii  Basileensis  —  liberaliter 
mihi  transmisso;  de  quo  cf.  proleg.  Ritschelii  p.  LIV.  Ex 
Bitschelii  exemplari  ad  Epidicum  fere  nihil  petere  potui:  non- 
nulla,  quae  temptavit,  cum  ne  ipsum  quidem  editurum  fuisse 
suspicer,  silentio  praetermisi.  Exemplar  Lachmanni,  quod  est 
in  Ritschelii  bibliotheca,  commemoravi  ad  v.  327  et  527  ;  prae- 
terea  nihil  inde  potui  in  usum  meum  convertere.  Aliquanto 
plura  debeo  exemplari  Godofredi  Hermanni,  velut  Rei- 
zi  ana  quaedam,  quae  ibi  in  margine  notata  sunt. 

His  igitur  instructus  subsidiis  recensui  Epidicum  non  qua- 
lem  Plautum  edidisse,  sed  qualem  retractatorem  septimi  saeculi 
a.  u.  e  nobis  reliquisse  putaverem:  cuius  retractationis  ut  alia 
restant  vestigia  ita  v.  153—156. 229-235. 364  -370. 410-421  ♦) 


^  Rectitsinie  enim  Laogrebrias  Misceli,  pbilol.  Gottingae  a.  1876 
edit.  p.  12  miro  modo  hos  yerans  cnm  ratione  universa  qnam  insti- 
tuerat  Epidicus  discrepare  dicit.  Cur  tamen  ncgem  bos  errores  esse  ex 
contaminatione  repetendos  nolo  iterum  exponere.  Ceterum  comme- 
moro in  torbas  hnias  fàbolae  iam  Scaligerum  accmratius  inquisivissc, 
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iesies  siuit.  Accedìt  qaod  in  hae  fmbulm  Teiosia  mblmtÌ¥Ì 
in  d  ezeontÌB  terminatìo  fere  nDsqoam  eormpMae  medriam 
sese  praeboit  tam  facilem  qoam  aliis  in  fiìbolis.  Qnod  eom 
animadvertissem  et  similem  esse  perspexissem  non  nollanun 
comoedianim  condìcioneni  qoae  similem  passae  esseut  reiracta- 
tionem,  antiquis  iilis  formis  in  Epidico  omnino  abstinuL 

Plagnlas  dam  corrigo,  amicomm  mihi  adfienmtor  ad- 
notationes  ad  Epìdicom  nberrìmae,  qnas  ex  parte  certe  ipsi 
apparatili  intexoi:  qoas  aatem  propter  ^patii  difBcaltatem 
inserere  non  potai,  eas  si  hoc  loco  adderem,  hominibns  dodàs 
me  gratnm  factomm  esse  pntari.  Qua  occasione  oblata  simol 
de  meo  qnaedam  adnotabo. 

31  sqq.     Dnbitat  de  transpositione  Seyffertns  censetqne 

rectios  de  interpolatione  cogitarL    Et  possnnt  certe  y.  34 — 36 

abesse. 

37.     In  apographo  J   codicis,   quod  inter  corrigendnm 

/  scrutariis 
nactus  sum,  haec  soni  perscrìpta  scnitariis,  quae  sic  intel- 

lego:  scutariis  vd  scmtariis]  nam  scntariis  est  in  FZ.     Alia 

quaedam,  quae  in  apographo  a  collatione  discrepant  ad  oe  et 

e  spectantia  vai  ad  voculas  male  ibi  coniunctas  —  panca  sont 

nec  uUius  omnino  momenti  —  hoc  loco  adicere  nolo. 

52.  Ambigit  Sejffertus  de  coniectura  Meursii  maxime 
propter  accentum  et  haec  proponit: 

Qm'd  vis  igitur?  |  Quót  minis?  |1  Tot  y  Quót?  ||  Qua- 

draginta  minis. 

55.  Idem  putat  scribendum  esse  aut  *qui  argentum 
[letaf  aut  ^atque  argentum  petit'. 

qiiod  apparet  ex  hac  adnotatione  ad  v.  417  petita  ex  exemplarì  Lei- 
deniii  (cf.  p.  XXI):  'At  qnomodo  potait  eam  emcre  Apoecides?'  et  in 
inargine  inferiore:  'Pessima  oUovoiUa,  Nam  aut  virgo  est  aut  fidicina 
conductitia,  qiiam  adducit  Apoecides.  Si  virgo  est,  ut  verisimile  est, 
non  emetur.  Qnomodo  domo  anferatnr  ut  conductitia  illi  supponatar? 
Nam  Epidicns  abest.  Si  autem  conductitia,  qnomodo  emi  potoit,  cum 
ipsamet  neget,  se  eo  die  emi  potuisse  et  quinquennio  ante  manomis- 
sam?'.  Quibus  adde  adnotationem  ad  v.  151  sqq.,  qnam  mihi  ezeerpsit 
ex  codice  Parìsino  8185  (cf.  Parerga  p.  575;  Proleg.  p.  LIY;  pxaef. 
Bacch.  p.  Vili)  Otto  Crusius  adulescens  bonarum  litterarum  sta^osis- 
simus:  'Quid  de  illa  fiet  fidicina.  Plautus  bic  errat  et  obliviseitar 
sui.  senex  non  fidicinam  emerat,  sed  filiam,  et  curabat  nt  filiain. 
Ergo  frustra  sollicitus  est,  quid  de  ea  fieri  debeat.' 
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61.     Totum  locum  idem  sic  reconcinnandum  esse  iudicat: 
Nescio  poi  quid  tu  timidu's.     trepidas,  Épidice.     ita 

Yoltiìs  tuost. 
Videór  videre  . . . 
73.     Ad  'haecine'  cf.  Militis  gì.  v,  309.  565.    Andr.  478 
cum  adnotatione  Spengelii.     Praeterea  vide  v.  541. 
121.    hercle  prò  ego  conicit  Schoellius. 
144  sq.     Loewius  exempli  gratia  ita  supplet: 

Ùnde  liibet:   nam  ni   ante  solem  occàsum  zonam  in- 

pléveris, 
Meàm  domum  ne  inbitas.    tute  in  pnstinum  ipsus  té 

duas. 
149.     Quod  scripsi  ^aliqua  audacia',  ^audacia'  idem  esse 
putavi   atque  ^res  audaciter  suscepta'.     Loewius:   ^atque  an- 
clavero*. 

166.  In  adnotatione  addendum  est,  verba  ^ibi  puden- 
dum  est'  primum  eiecisse  Kiesslingium  Mus.  Rhen.  voi.  24 
(a.  1869)  p.  119. 

253.     Loewius:  Sferre.  ||  Epidice,  ego  occidi'. 
283.     Ribbeckius:   Valide   sapis'.      Schoellius:    Vive   ut 
sapis  et  places'.     Loewius:  Spiane  sapis  et  places'. 
288.     Schoellius:  ^eloquere'. 
327  sq.     Ribbeckius: 

Numquam  mrìdere  nós  inultum  illtfm  sic  servom  homi- 
nem sinam. 
333.     Loewius  dubitanter  (cf.  Prodr.  p.  282): 
Vae  tibi,  murcide  homo,  ignave  iners  . . . 

335.  Cf.  Captivorum  v.  548. 

336.  De  metro  dubitare  licei     Non  ausus  sum  mutare. 

337.  Schoellius: 

Fecisti  iam  probe  tii  tuom  . . . 
357.     Commemorare  debui  R.  Muellerum  de  Plauti  Epi- 
dico  p.  8  hunc  locum  sic  scribere: 

Str.  Eiìge, 
Quae  iam  domisi  prò  filia.     Ep.  Tenen?     Str.  Téneo. 

Bp.  Nunc  auctórem    . . . 
359.     Hunc  versum  Buechelerus  Nov.  annal.  voi.  99  (a. 
1869)  p.536  ita  restituii: 
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Quasi  qui  a  me  caveat.  |  Hadd  male.  |  lam  is  saepe 

caator  captosi. 
Quamquam  de  hac  coniectura  yalde  dubito. 

438.  Ribbeckius:  ^viriate  belli  anìmatos'.  C£  Enn. 
trag.  257. 

443.  De  dueUiSy  in  quod  ego  quoque  ìncideram,  cf. 
Loewii  Prodr.  *p.  125  et  Ludovici  Langii  *de  duelli  Yocabuli 
origine  et  fatis'  commentationem  p.  14. 

493.     Ribbeckius  proponit: 

Euge,  eiige,  Arugi's,  Épidice^  et  guminasticns. 

554.    Loewius  proponit:  ^ecquid  meministi?  in'  e.  q.  s. 

Hoc  loco  addo  quae  idem  Loewius  de  gravasUUas  et 
pappare  verbis  mecum  communicavit: 

'T.  620  dubitari  potest  utrum  gracasteUns  an  raoisUiiHS 
recipiendum  sit.  Illam  formam  Placidi  auctor  apud  scripto- 
rem  quendam  —  fortasse  is  ipse  Plautus  bùi  —  legisse  ridetur. 
Sic  enim  illius  glossae  p.  49^  16  ex  Deuerlingii  emendatione: 
gravastellasi  graves,  id  est  annis,  cum  codices  R  grauascda 
graues  id  est  anni  et  6  granescella  graìies  idus  anni  exhibeant 
Scripserim  ego  potius:  gravastella:  ygavg,  id  est  anns.  Quod 
quidem  genus  et  graece  et  latine  interpretandi  cave  a  glossis 
ali'enum  putes.  Similiter  glossarium  ^a  a':  gesttadariusi 
ÒqxV^'^VS)  f^oc  est  lascivus*)  et  feUinosusi  xokixógy  id  est 
cholericus**).  Atque  ipse  Placidus  graece  enarrat  p.  29,  18 
conducibUei  utile,  6viiq>BQov.  At  incertum,  num  omnino 
agnoscendum  sit  in  lemmate  vocabulum  illud  glossematicum. 
Usenerus  enim  a  6  profectus  sic  emendat:  gravis  stdla: 
grave  sidus  anni.  Quamquam  parum  patet,  quid  ibi  sibi 
velit  anni,  et  gravis  stella  nimis  simplex  videtur  lemma  inter 
exquisitissima  gnariiris,  gatticida  et  gramiSj  gerras,  gorgo, 
gnarificationum  positum. 

Non  dissimilis  quaestio  oritur  de  v.  727:  novo  Uberto 
opus  est  quod  pappe t  . .,  ubi  pappare  verbum  per  duplicem 
p  in   AB,   per  simplicem  vero   in  JP   codicibus   exhibetur. 


*)  gesUctéiamus  orchistis  cod.  Casinensis  401;  idem,  nisi  qnod  id 
et  lascibus,  Vaticanos  1471^;  gesticulanus  et  liucibus  Yaticanns  3880. 

**;  cholico  .  .  colericttó  Gas.  401;    choìicos  .  .  coìericus  Vat.  1471*; 
c///olicor  .  .  coìiricus  Vat.  3320. 
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Illa  enim  cum  sii  tralaticia  in  editionibus  forma,  hanc  prae- 
fert  Otto  Jahnius  in  commentario  Persii  Lipsiae  a.  1843 
editi  p.  146,  ductus  bau  dubie  memoria  versus  Persiani  III, 
17,  in  quo  ^papare  plerique  codiees  iique  antiquissimi'. 
Ac  fuisse  iam  ante  eum  qui  item  iudicarent  doeet  inedita 
codicis  Vaticani  1469^  saec.  X  scripti  glossa:  papilla  caput 
est  mammaey  de  quo  [cod.  qua"]  exit  lac,  linde  factum  est  ut 
dicamus  infantibus  ^papaT  id  est  ^ manduca!^;  ^papare^  enim 
dicimus,  non  ^pappare^:  nam  et  ipso  motti  labiorum  id  osten- 
dimus.  At  nihilo  setius  recentiori  aevo  tribuerim  papare, 
probum  autem  atque  antiquum  censuerim  pappare,  Opti- 
morum  enim  in  versu  Plautino  fontium  A  et  B  consensus 
gravissimi  est  momenti.  Accedit  deperditus  nescio  cuius 
scriptoris  locus,  quo  spectat  Thiloxenus'  p.  152,  18:  pappati 
[laóàrai.  Ncque  neglegendum  quod  hodiemus  Italorum  sermo 
non  facit  cum  glossographo  Jahnioque;  frequens  enim  pap- 
pare verbi  usus  in  lingua  quotidiana.  Velut  Stenterellus  in 
comoedia  ^Flamminio  pazzo  per  amore'  inscripta  p.  36:  'Di 
viso'  inquit  'ne  convengo;  ma  di  questi  personali  non  se 
ne  pappa'.  Et  Persius  quoque  1.  s.  s.  videtur  pappare  de- 
disse:  sic  enim  codiees  bonae  notae  omnes,  quos  Jahnius 
postea  (in  editione  Berolinensi  a.  1868)  in  recognoscendis 
saturis  duces  elegit  et  in  scribendo  ipso  ilio  versu  secu- 
tus  est." 

V.  643  post  645  collocat  Ribbeckius. 

664.     Ribbeckius:  'nos  ludibrio'. 

668.     Ribbeckius:  'Tace  sis:  sine  med'  e.  q.  s. 

V.  724 — 31  ex  duplici  recensione  videntur  esse  consuti. 
cf.  adn.  ad  v.  729. 

Pr aeterea  monco  corrigenda  non  nulla  esse,  quae  vel 
typothetae  vel  calami  lapsu  non  recte  edita  sunt.  Praef. 
p.  VII  primus  qui  commemoratur  fasciculus  in  A  est  XXXIII, 
non  XXXII;  p.  13  v.  50  text.  scr.  'mihf  prò  'mihi';  p.  21 
▼.  131  'ancillast'  prò  'ancfllast';  p.  22  v.  135  adn.  scr.  'det 
e'  prò  'det^';  p.  31  v.  206  adn.  scr.  'Exitus  huius  et  inse- 
quentis  initium  in  B  sic  habentur';  p.  41  v.  285 — 287  scr. 
290  prò  291. 

Plauti  Epxdxcui.  b** 
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De  signìs  quibus  in  adnotatione  usus  sum  non  est  qnod 
•dicam.  Ambrosiani  scrìpturae  ut  recte  intellegantur,  addo 
ubicumque  testimonia  initio  versuum  posui,  velut  sic  ▼.  66  : 
A:  PLUSQ-A,  ibi  praeter  ea,  quae  diserte  sic  traduntnr,  ex  A 
nihil  hauriri  potuisse.  De  v.  19  cf.  quae  dixi  AnaL  Plaut. 
p.  116.    Gss  signo  meas  indicavi  scripturas. 

Sed  iam  finem  faciam  praefandi  gratias  agens  meri- 
tissimas  omnibus^  quorum  propensa  voluntate  haec  mea  stu- 
dia usa  sunt:  maxime  autem  Gustavo  Loewe,  qui  toti 
buie  libello  quantopere  adiutabilem  et  amicam  operam  prae- 
stiterit  vix  possum  satis  praedicare. 

Scripsi  Lipsiae  Kal.  Mai.  a.  cididccclxxviii. 


TMACCIPLAVTI 


EPIDICVS 


Plauti  Erioicui. 


ARGVMENTYM 


Emit  fidicinaiU;  filiam  credéns,  senex 

Persuàsu  servi,  qui  aliam  conducticiam 

Itenìm  prò  amica  ei  subiecit  filii. 

Dai  erili  argentum.     eó  sororem  déstinat 

Inpnìdens  iuvenis.     móx  conpressae  ac  militis  5 

Gognóscit  opera  sibi  senex  os  silblitum. 

Vi  file  amicam,  haec  quaéritabat  filiam. 

Sed  inventa  gnata  sérvolum  emittit  manu. 


ARGVMENTVM  INEPIDICVM  PLAVTI  BJnisi  quod  INEPVDICV 
J  1.  Super  filiam  superscriptum  est  suam  in  J:  similia  glossemata  pas- 
sim argumento  addita  amplitis  non  perscribam  2.  qni  aliam  Gz.  atque 
BJFZ.  aliam  qui  Pylades      conducticiam  Pylades.  condactam  BJFZ 

3.  ei  sabiecit  filii  cum  libris  Gz  nisi  qtwd  sub  iecit  J:  cf.  Anah  PL 
p.S2.  ei  subiecit.  filio  Cameraritis  iungens  cum  v.4:  guati  ei  subicit. 
filio  Brugmanus  '  Quetnadmodum  in  iambico  senario  Bomani  veteres 
verbarum  accent.  cum  num.  consoc'  p.  11  :  ad  ei  pronominis  mensuram 
cf.  arg.  Trin.  v.  6  4.  erili:  cf.  arg.  Pseud.  I  v.  6  quo  Brugma- 
nus l.  s.  s.  p.  11  4—8.  Verba  dat  erili,  imprudens,  cognoscit,  ut 
iUe,  sed  inventa  in  J  dispici  nequeunt  5.  mox  addidit  Pylades  con- 
pre88§  B.  compresse  J  inclitis  Z  6.  oblitum  F  7.  haec  B. 
Saracenus.  hic  J  Z.  hic  senex  F.  ita  haec  Muellertis  Plaut.  Pros. 
p.  ù'S5       quaeritabat  Camerarius.    quyrebat  B,    querebat  J:  idem  FZ 

8.  gnata  inventa  Pylades,  Bitsclieìius  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  415 


PERSONAE 


EPIDICVS  SERVOS 

THESPRIO  SERVOS 

STRATIPPOCLES  ADVLESCENS 

CHAERIBVLVS  ADVLESCENS 

PERIPHANES  SENEX 

APOECIDES  SENEX 

SERVOS 

FIDICINA 

MILES 

PIHLIPPA 

ACROPOLISTIS  FIDICINA 

DANI  STA 

TELESTIS  VIRGO 

GREX 


I  1,  1—4 


ACTYS  I 


EFIDICYS.     THESFBIO 

Epidicvs 
HeiiS;  adulescens. 

Thespeio 

Quis  properantem  me  reprehendit  pàllio? 

Epidicvs 
Fàmiliaris. 

Thespeio 

Fàteor:  nam  odìo's  nimium  familiàrìter. 

Epidicvs 

Réspico  verO;  Thésprio! 

Thespeio 

0! 

Epidìcumne  ego  cónspicor? 

Epidicvs 

Sàtis  recte  oculis  literis.  5 

Thespeio 
Salve. 

« 

Ad,  I  Se.  1  THESPEIO  EPIDICUS  A.  EPIDICVS  THESPEIO 
SEEVI  DVO  BJ  nisi  quod  TESPRIO  ut  constanter  J  De  persona- 
rum  notis  singulorum  versuum  vide  praèfationem  Scaenam  mira  me- 
trorum  varietale  conscriptam,  quam  meris  trochaeis  constare  ttsque  ad 
V.  81  contendit  R.  Muelkrus  de  Flauti  Epidico  p.  24  s^q.,  ordinavi  ut 
potui:  cf.  Ancd.  FI.  p.  104 

1.  adules/ZceoB  È.  adolcscens  J  Fersonae  spaiium  om.  A 
MKREPBEKENDIT  A,  dtque  ita  Guyetus  et  omissa  voce  me  Gulielmius. 
me  prehendit  BJFZ  2.  fàmiliaris  A  fateor  A  odio  es  B 
cum  A.  hodio  es  J  familia//riter  sed  ia  e  corr,  B  3.  tkksprio  A. 
dhesprìo  B  oh  libri  cum  A  4.  cpidicam  ne  BJ  V.  5  —  12  a 
retractatare  additos  esse  suspicatur  Beinfiardtus  Nov.  anncU.  voi.  Ili 
(a.  1875)  p.199  5.  SATis  A,  om,  BJFZ  becte  A,  atque  ita  Sca- 
liger,    certe  BJFZ:  cf.  Anal.  FI.  p.  104 


6  PLAVTl  I  1,  4-8 

Efidicvs 
Di  deut  quaé  velis. 
Venire  salvom  gaùdeo. 

TlIESPRIO 

Quid  céterum? 

Epidicvs 

Quod  coàdsolet: 
Cena  tibi  dabitur. 

Thesprio 
Spondeo 

Epidicvs 

Quid? 

Thesprio 

Me  àccepturum,  si  dabis. 

Epidicvs 
Quid  tu  agis?  ut  valés? 

Thesprio 

Exemplum  adésse  intellego. 

Epidicvs 

Eiìgepae! 
Córpulentiór  videre  atque  hàbitior. 

10.  Donatus  in  Ter.  Eun.  II  2,  11:  Quae  habitndo  est  cor- 
poris]  Plautns  iu  Epidico:  'córpulentiór  hercle  atque  hàbitior'. 
—  Festtis  Pauli  p.l02,  1:  Hàbitior  :  pingui  or.  —  Phxcidus  p,53^ 
2:  hàbitior  :  pieni oris  habitus.  Huc  rettulit  Kochiua  Mu8.  Hhen. 
voi.  26  (a.  1870)  p.  550 


6.  dident  B.  dii  dent  J  quakuklis  A.  qu§  uelis  B.  ùlem  J 
7.  Venire  in  rasura  praeter  V  B  salll'm  (cel  saluom,  quod  veri 
(Ji88imiìiii8)  A.  saluon  F  quidceterl'MQUOD  A,  quae  vix  recte  dtfen- 
débam  v.  ^  personis  mutatis  Anàl.  PI.  p.Sn  coàdsolet  Addalius.  koad- 
SOLKT  A.  eo  assolet  BJ.  esse  assolet  F.  esse  quod  assolet  Z.  quod 
assolct  Guyetus  8.  cena  A  dabitur  tibi  JF  splendeo  J  ac- 
CKPTUBUM  A       KiDABis  A.  sidabis  J       Miro  modo  sic  pergit  A: 

QVID 

TUAOISUTITALKS 

EX  EMPl.UM  AD  ESS  EIN  TELL  E  (vcl  I^  00  »  EU(  ;  AK 

quid   niagis    F  ut   vales    iam    Camerarius.     ut    uelis  BJFZ 

Exemplum  adest.  Ep.  Gruterus.  idem  Palmerius,  nisi  quod  habes  seri- 
hit  prò  adest  intelligo  JF  Eugepae  Camerarius.  Acidalius.  Eage 
BJFZ       10.  hàbitior  Donatus,  Festus,  Placidus:  et  sic  ScuiariuSy  Lip- 


I  1,  9-14  EPIDICVS     .  7 

Thespeio 

Huic  gràida.  io 

Epidicvs 
Quàm  quidem  te  ìamdiu  edepol  pérdìdisse  opórtuit. 

Thespeio 
Minus  iam  furtificùs  sum  quam  antehac. 

Epidicvs 

Quid  ita? 
Thespeio 

Rapio  própalam. 

Epidicvs 

Di  inmortales  te  mfelicent!  lit  tu  es  gradibus  gràndibus. 

Nam  lit  apud  portum  té  conspexi,  cilrriculo  occepi  sequi: 

Vix  apiscendi  potestas  mòdo  fiiit. 

Thespeio 

Scurrà's. 

Epidicvs 

Scio  16 

Te  esse  equidem  hominem  militarem. 

Thespeio 

Àudàcter  quamvis  dicito 


12.  Ammiantis  MarceUinus  XV  13,  3:  abiecte  ignavue  et,  ut  ait 
comicns,  arte  despecta  fartorom  rapiens  própalam.  Iwnb .  inde  effecit 
senariwn  O,  Seyffertus  Fhil.  voi,  29  (a,  1S70)  p.  409  hunc:  'arte  despecta 
furam  rapiens  própalam'^  cantra  quem  cf.  0,  Ribbeckii  praef.  Cam.  p.  45 


sita.  ABUiiOB  A,  agilior  BJFZ  baie  gra  et  in  ipso  fine  versus  a 
rubricatare  additum  EPIDICUS  B.  hac  gratia  JFZ  11.  edepol  addidit 
MueUertu  Nachtr.  p.  124  sq.  :  in  A  versus  bipartitus  est  et  prior  pars  sic 
exhibetur:  quamquidemtelajidiu  cf.  Anal.  PI.  p.  104.  iam  diu  B 
deperdidisse  Camerarius.  hercle  iam  dia  te  perdidisse  B.  Mueìlerus  L  s.  s. 
p.30  12.  FUBTiMCUS  A  ante  bac  B  Qun)iTA  A.  quid  ita?  T. 
Quid  ita  Z  BAPio  A  13.  dii  /  immortales  libri  teinfelicent 
A,  atque  ita  Dausa.   te  am.  BJFZ.    cf.  Buechelerus  Mus.  Bften.  voi.  15 

•  tu 

(a.  1860)  p.  433        UTTUE('t?e/i,  quod  veri  dissimilius)»  A.   ut.es  B.    ut 
tues  J.    ut  tu  Ì8  Scutarius.    cum  tuis  Mueìlerus  Plaut.  Pros.  p.  44 

14.  apnt  J        portam  Langréhrius  Mise.  phil.  Gattingae  ed.  a.  1876 
p.  18:  sed  cf.  II  2, 33  et  37       curculio  BZ      occbpi  (vél  occipi)  A 

15.  apiscendi  Bathius:  cf.  Anal.  PI.  p.  102.     adipiscendi  BJFZ  cum 
A       scorra  es  BJFZ  cum  A,  nisi  quod  ante  scurra  tres  litt.  (fati, 
cet)  eros,  et  ra  in  ras.  est  in  B       scio  A       16.  quidem  BJFZ 
UIIA'^KSJÙVL  A        qduis  J.    quod  uis  F.    quiduis  Z        ditito  B 


^  PLAATI  I  1,  1*— tO 

Epidicvs 
Qaid  ais?  perpetoén  Taluisti? 

Thesprio 
Vàrie. 

Epidicvs 

Qui  Tarié  Talent, 

Caprigenam  hominum   non   placet  mihi  néqae  pantherìndm 

genus. 

Thesprio 

Quid  tibi  vis  dicam  nisi  qaod  est? 

Epidicvs 

Mitte  fila  ac  responde  hòc 

Thesprio 

Probe! 
Epidicvs 
Quid  enlis  noster  filìus? 

Thesprio 

Valet  pugilice  atque  athlétice.        20 

Epidicvs 

Voluptabilem  mihi  nuntium  tuo  advéntu  adportas^  Thesprio. 

Sed  ubist  Ì8? 

Thesprio 

Advenit  simul. 

17.  Quid  aia  J:  atque  ita  Acidalius.  Quid  agis  ceieri  cum  A 
I)6rpetaon  FZ  ualoistin  F  uarie  A  18.  Caprìgennm  B*FZ. 
CAVRK(vdHi)AGi(v€lGE,  quod  tìiinus  probabile) svìi  A.  Capre  aginnm  B. 
Capreaginnm  J  hominem  J  xoxplackt  A.  nonplacet  B  19.  Mitte 
illa  ac  responde  hoc  Gz,  quoniam  tnelior  scriptura  non  fuit  in  promptu. 
In  A  haec  exstare  visa  sunt: 

oc    I       IM 

QUODESTSUTILLAERESCOSTENTA— 
F  E 

in  fine  praeter  a—  et  m  etiam  ant  scriptum  esse  potest:  minìis  quam 
adnotatae  litterae  probabiles  sunt  b  prò  19.,  e  prò  21.  et  24.,  i  re/  T 

prò  22.        Ut  illi  respon  di.    THES-  ^be.  B,  sed  di  THES^ 

addidit  B*.     Ut   illi  respon j>be  J.     Ut  illa  respondeas 

probe  FZ,  nisi  quod  ille  F.    ut  naloi  respondi  probe  Thesprioni  tri- 
buens  Brixius  Em.  PI.  a.  1847  ed.  p.  6.    ut  valui  respondi.    Ep.  Probe 
B.  Muellerus  l.  s.  s.  p.  SO         20.  ebilis  A.    herilis  J         nostbb  A 
filins  ualet?     Thesp.  BJFZ         pugilice  A  21.  noloptabile 

michi  J  NUNTiuM  A,  nnncinm  J-  atpobtastkbsprio  A.  ad- 
tulitti  BJ.  attnlisti  FZ  22.  sedubistis  A.  sed  ubi  estis  BJ. 
sed  ubi  est  is  B^FZ       aduenit  A,  Dousa:  adneni  BJFZ       dmal// 


I  1,  20-26  EPIDICVS  9 

Epidicvs 

Vbi  is  érgost?  nisi  si  in  vidulo 
Àiìt  si  in  mellina  àttulisti. 

Thesprio 
Di  te  perdant! 

Epidicvs 

Té  volo 
Pércontari,  Thesprio.     operam  da:  òpera  reddetiir  tibi. 

^  Thesprio 
lus  dicis. 

Epidicvs 
Me  decét. 

Thesprio 
lam  tu  autem  no  bis  praeturàm  geris?  25 

Epidicvs 
Qaem  dices  digniórem  esse  hominem  hoc  hódie  Athenis  àl- 

terum? 

Thesprio 
Àt  \lnum  a  praetura  tua^  Epidice^  abest. 

Epidicvs 

Quidnàm? 

B  UBiisEBGOESTNisisiiNUiDULO  A.  ubi  Ì8  g  est?  D  8Ì  inaidalo  J. 
ubi  Ì8  ergo  est  dìsì  sìmmidalo  F,  abi  is  egost.  EPID.  Nisi  si  inni- 
dnlo  B,  sine  pera,  nota  ante  abi  23.  inmellixa  (vd  inhillina^  A. 
Imellina  B  Dii  (vd  dei)  A.  dii  J  24.  Percontari,  Thesprio,  ope- 
ram Gz  Anàl,  PI  p.  105.  PEBCUNCTABittoPERAM  A.  Perctaii.  opera  B. 
p  contari  opam  J.  Percunctari.  operam  F.  Percontari  operam  Z:  <if. 
MueUerus  Nachtr.  p.  125  //redi tur  B,  fori,  e  erasa,  redditur  JZ 
25.  Htanc  versutn  sic  tradit  A: 

lus 

DICISttM£D£G£T 
lAMTUAUTEMNOMSPRAETUB  AMOEBI8  ttQUEM 

In  B  verba  ius  (ante  i  erasa  p)  dicis.  EPID.  Medec  &  (ì/iedec&  B*) 
versui  24  adhaerent:  seeuntwr  haec:  THES.  lam  tu  autem  nobis  pturam 
geriB?  EPID.  Qaem  quocum  cansentiunt  JFZ  ("decet^  26.  diceis 
A  ESSE  A.  esse  aeque  Mtéelìerus  Plaut,  Pros,  p.  617.  me  esse 
Ffihrmanmu  Non.  annoi,  voi,  97  (a,  1868)  p,  851  hominem  om.  A 
hoc  hodie  Gz,  hodie  libri,  hocedie  Fuhrmannus  l,  s.  s,      atkemib  A 

•  •  • 

digniórem  altemm  esse  hominem  hodie  athenis  alterum  F  27.  at- 
ukumafraeturatua  a  fnedù)  versu,  Cetera  usque  ad  v.  51  in  A  desi- 
derantur       apraetora  B.   aptura  J       ab  est  B        Quid  nam  BJ 


10  PLAVTI  I  1,  25-28.  32—34 

Thesprio 

Scies: 
Lictóres  duo,  duo  lìlmeì  fascés  virgarum. 

Epidicvs 

Vaé  libi! 
Séd  quid  ai8  tu? 

Thesprio 
Quid  rogàs? 

Epidicvs 

Ubi  arma  sunt  Straiappocli? 

Thesprio 
Poi  illa  ad  hostìs  transfìigerunt. 

Epidicvs 

Armane? 

Thesprio 

Àtque  equidém  cito.  30 

Epidicvs 
Millciber,  credo ,  arma  fecit,  quaé  habuit  Stratippocles: 
Travolaverunt  ad  hostis. 

Thesprio 

Tiim  iUe  prognatiist  Theti. 
Sine  perdat:  alia  adportabuut  Nérei  ei  filiae. 


33.  Priscianus  VI  p,  252:  Séxig  f^étiSog^  Thetis  Thetidis,  qnamyis 
ablativam  eias  ab  hac  Theti  Plautus  protolit  in  Epidico:  'tnm  ille 
prognatas  Theti  sine  perdat:  alia  adportabunt  ei  Nerei 
filiae' 


28.  Lieto  res  B.  littores  F  ulmei  quosdam  coniecisse  dicU  Htr- 
mannus  Elem. p.  161.  uiminei  BJFZ  ut  tibi  J  29.  aia  ta  BoOiitu. 
//bàbB.  vdsJFZ  eloquere  addebam  AìmI.  Vl.p.  113  strathippocli  £. 
stratiphocli  J.  idem  FZ  more  fere  continuo,  quod  non  iam  n^abo 
30.  adhostis  B.  adhostes  JFZ  trans  fugerunt  B  arma  ne  «iT  ai  F. 
et  Bentìeius  ad  Hot.  Epist.  116, 67  equidem  Luchsiu8  Hermae  voi,  VI 
(a.  1H72)  p,  277.  quidem  libri  31—33.  Ifuc  transpoBui:  cf.  Anal. 
PI.  p,  113.  in  lihris  post  v.  36  exstant,  verba  Molciber  —  hosiea  Thet- 
prioni  tribuunt  BJFZ,  tum  ille  —  filiae  Epidico  81.  qn^  J 

stratiphocles  J  32.  tra  uolanerunt  J.  transuolaneront  FZ  ad- 
hostis B.  adhostes  J.  idem  FZ  prognatust  Gz.  prognatas  hhri 
cum  Prisciano  33.  adportabant  Prisciani  Ilalberttad, ,  apportàbfmit 
libri  Nerei  ei  Mttellerus  Plaut,  Proa.  p.  460.    ei  nerei  JF,  Pris- 

cianus.   ei  naerei  (ex  jiaxeì)  B.    nerei  Z        fili^  BJ 


1  1,  29—31.  36—38  EPIDICVS  U 

Epidicvs 
Sérione  dicis  istuc? 

Thesprio 
Séno  9  ìnquam,  hostés  habent. 

Epidicvs 
Edepol  facinus  inprobum! 

Thesprio 

At  iam  ante  alii  fecenìnt  idem.  35 
Erit  illi  illa  rés  honori. 

Epidicvs 
Qui? 

Thesprio 

Quia  ante  aliis  fuit. 

Epidicvs 
Id  modo  videndumst  ut  materies  silppetat  scutàriis; 
Sì  in  singulis  stipéndiis  ad  hóstis  exuviàs  dabit. 

Thesprio 
Supérsede  istis  rebus  iam. 

Epidicvs 

Tu  ipse  libi  lubet  finém  face. 

Thesprio 
Desiste  percontàrier. 

Epidicvs 

Loquere:  ipso  ubist  StratippoclesV       40 

39.  Nonius  p.40,  9:   snpersedere,    manere,   perseverare;  quasi 

in  Tolaiitate  et  Consilio  sedere Plautus  Epidico:  'supersede 

istis  rebns  iam  Ep.  Tu  ipse  ubi  lubet  finem  face' 


34.  Serio  ne  BF  dicis  istuc  Gruterus.  dicis  in  BFZ.  dici^^/tu 
J.  dicis  faaec  tu  Cameraritis  36.  facinus  B,  sed  cin  in  ras.  B^ 
improbum  J  Achili  Muretus  36.  ante  JJ^.  cf.Eitschelius  Opusc.phil, 
voi.  II  p.  546.  antea  B  Z  alios  F  Achilli  Kiesslingius  Mus.  Éhen. 
VÓI.  24  (a.  1S(S9)  p.  119  Post  hunc  versum  exstant  in  lihris  v.  31—33 
37—38.  Hos  versus  a  retractatore  additos  esse  suspicatur  EeinhardttM 
Nav.  annoi,  voi.  Ili  (a.  1875)  p.  199  37.  Epid.  Jwc  loco  om.  libri 
idmodo  J  uidendunT  est  B.  uiuendum  esjb  J  scutariis  B  in  mar- 
gine: idem  FZ.  scrutarìis  BJ  38.  si  in  om.  F  stipéndiis  Pylades. 
•tipendus  ìa  BF Z.  stipéndiis  (sed  altera  i  sup,  vers.)  ia  J  ad  hostes  J. 
ad  hostes  F  39.  Sup  sed»  B:  atque  e  culd.  B*.  Sup  se  deistis  J  tum 
JF  nhìB\  ìhiB  fine  If*.  fine -B  40.  percontrarier /.  pcuncta- 
ricr,  sed  ne  e  corr.  atqtic  ex  parte  in  ras.,  B     ubi  ipse  Z    stratiphocles  J 


12  PLAVTI  I  1,  S9— 46 

Thespeio 
Est  causa  qua  causa  simul  mecum  ire  yeritost. 

Epidicvs 

Quidnam  id  est? 
Thesprio 
Patrém  videre  sé  nevolt  etiamnunc. 

Epidicvs 

Quaproptér? 
Thesprio 

Scies: 
Quia  fórma  lepida  et  liberali  càptivam  adulescéntolam 
De  praeda  mercàtust. 

Epidicvs 
Quid  ego  ex  te  aiidio? 
Thesprio 

Hoc  quod  fàbulor. 
Epidicvs 
Quór  eam  emit? 

Thesprio 
Animi  causa. 

Epidicvs 
Quót  illic  homo  animós  habet?  45 
Nam  certo  priusquam  hinc  in  Thebas  ad  legionem  .abiit  domo, 
fpse  mandavit  mihi  interim  ab  lenone  ut  fidicina 
Quam  amabat  emeretiir  sibi.     id  ei  mpetratum  réddidi. 


41.  Est  causa  —  yeritost  Epidico  tribuit  F,  unde  personae  usque 
ad  V.  50  perpetuo  commutantur  Est  causa  simul  J:  qua  caxìs&add. 
man.  recentior  ueritus  est  J  quid  nam  BJ  42.  patrem  yidere 
se  neyolt  Bothius,  Uermannus  Elem.  p.  161.  patrem  uidere  senem 
non  uult  B:  idem  JFZ  nisx  quod  paterem  J.  patrem  se  yidere  non 
yult  Pylades  etià  nunc  B  tu  scies  JFZ,  uhi  tu  ex  te  llesprìoy 
ortum  est:  corr.  Pylades  43.  adolescentulam  BJ  44.  Depraeda  B. 
depda  J  mercatus  est  J  exte  BJ  45.  cur  BJ  emet  / 
annos  F  46—49.  Pro  spuriis  secludit  Eeinhardtus  in  Studemumdi 
Stud.  voi.  I  p.  104:   sed  cf.  Arud.  PI.  p.  105         46.  prius  qoam  BJ 

hinc  in  Thebas  Gz  Anai.  PI.  p.  105  coli  II  2,  22.  hinc  libri  ad- 
legionem  J.  adlegationé  B,  sed  at  expunxit  B*.  legationem  defendii 
Jacobus:  sed  cf.  Kavipmannus  de  re  mil.  p.  33  47.  mihi  interim 
Bibbeckius.  mihi  libri  nisi  quod  michi  J      ablenono  BJ.sA  lenonem  Z 

fidicina  ex  lidicinà  ras.  B.    fidicinam  Z       48.  impetratnm  BJ 


I  1,  47-63  EPIDICVS  13 

Thesprio 
Vtcìimque  in  alto  véntust,  Epidice,  éxim  velum  vórtitur. 

Epidicvs 
Vaé  misero  mihi:  male  perdìdit  me.     quid  aìs  tu? 

Thesprio 

Quid  est?  50 

Epidicvs 

Quid  istanc  quam  emit?  quanti  eam  emit? 

Thesprio 

Vilei. 

Epidicvs 

Haud  istuc  té  rogo. 

Thesprio 
Quid  vis  igitur? 

Epidicvs 

Quót  minis? 

Thesprio 

Totis  quadragintà  minis. 
fd  adeo  argentum  ab  danista  apud  7hébas  sumpsit  fénore 
(n  dies  minasque  argenti  smgulas  nummis. 

Epidicvs 

Papae. 
Thesprio 

Et  is  danista  advénit  una  citm  eo  qui  argentilm  petit.       55 


49.    inalto  BJ         uentas  est  BJ         exin  tx  exim  B.    eximo 
¥Z,    exuno   J:  cf,  Ritschèlius    Opuac.  phil.  voi  II  p.  45G  uer- 

titar  J  50.  uè  BJ  quid  aia  tu?  Thesp.  Quid  est?  Gz  Anal.  PI 
p,  83,  Thesp.  Quid  istuc  quid  nam  est  BJFZ,  quidnam  istuc?  quid 
est  Camerarius.    Totum  veraum  delere  maluit  cum  Weisio  Geppertus 

quanti  q>nili 

51.  emit  e&  B  uilei  B.  uili  JFZ  istac  J  52.  Quid  vis  igitur 
Gz.  quid  igitur  JFZ,  reddigetur  ex  reddigitur  B^,  unde  redde  igitur 
Camerarius.  redde  id  igitur  E.  Muellerua  L  s.  8.  p.  33.  quid  rogitas 
igitur    MueUerus   Nachtr.  p.  125  Totis   Meursius.     Tot  BJFZ. 

Tot.  Ep.  OnUerus  In  A  in  fine  versus:  aminis,  principio  scriptura 
vacuo.  Unde  v.  52  videtur  hipertitus  fuisse  53.  aput  J  sumpsisti 
J,  unde  in  P  haec  distrihutio:  Te.  Id  adeo  argentum  Ep.  Ab  danista 
apud  Thebag  Te.  Sumpsisti  (^sumpsti  Z)  focnore  Ep.  In  dies  e.  q.  s. 
foeDore  libri  In  A  haec  apparuerunt:  idadkoaro  Usque  ad  finein 
$eaenae  ea  tantum  in  A  leda  sunt  quae  adnotabo  54  A:  in  initio, 
in  fine  fartasse  A        indies  BJ       pape  BJ       55.  A:  et  in  principio 


14  PLAVTI  I  1,  54—69 

Epidicvs 
Di  mmortales!  lìt  ego  interìi  bàsilice. 

Thesprio 

Quid  iam?  aiit  quid  est^ 

Epidice? 

Epidicvs 
Ei!  me  pérdidit. 

Thesprio 
Quia? 

Epidicvs 

file  qui  arma  pérdidit. 

Thesprio 
Nam  quid  ita? 

Epidicvs 
Quia  eottidie  ipse  ad  me  ab  legione  epistulas 
Mittébat:  sed  taceam  óptumumst.  plus  scire  satiust  quam  loqoi 

Servom  hominem:  ea  sapiéntiast.  60 

Thesprio 
Nescio  poi  quid  tu  tunidu's:  trepidas  Epidice.    ita  voltum  tuom 


66.  A:  Di/'veZE^iiMMORT  iniiio  versus  immortales  BJ  bàsi- 
lice J.  balÌBce  B  quid  iam  aat  qnid  est  B:  cf.  Flcckeisenus  Nat, 
anruU.  voi.  101  (a.  1870)  p.  78.  qiiid////iam  aut  est  J.  qaidnam  tilnst 
vix  recte  proponébam  Anal.  PI.  p.  83  67.  A:  epidice  Ei  me 

pérdidit   Gz.    Pérdidit  me  BJFZ  arma  pérdidit   Fylades.     pér- 

didit  arma   BJFZ  Ahi    octonariutn    iambicum   discrtbunt,  veiui 

hunc  Bothius:  Epidice!    Ep.  Pérdidit  me.     Thespr.  Quis?     Ep.  Quis? 
ille  qai  arma  pérdidit:  cf.  praeterea  Spengelius  T.  Macc,  PlmU.  p.  143 
58—60.  A: 

NAMQU 
MI 
PLUS8CI 

58.  nam  quid  B.  numquid  J      cotidie  J.  quottidie  FZ      adme  B 
abiezione  BJ         epistolas    BJ  59—63.  TractaverutU  hos  rcnus 

Mueilertis  Plaut.  Pros.  p.  466,  Spengeìius  Plaut.  p.  143  69.  optu- 
mam  est  BJ  satius  est  BJ  60.  seniam  B.  semon  F  sapientia 
est  BJFZ  61.  A:  HKSCiOED  poi  iMdtsius  Hertnae  voi,  VI  (a. 
1872)  p,  273.  edepol  BJFZ  qi///  B  timidus  es  BJ.  timidus 
est  F.  om.  Z  tuom  BJ  Post  hunc  versum  Uicunam  indicavit  Gz 
Anal.  PI,  p.  107,  Cantra  uti  prò  ita  coniecit  Acidalius  usus  invento 
Gulidmii  video,  videro  prò  videor  videre  v.  62  scrihentis 
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Videdr  videre  cónmeruisse  hic  me  àbsente  in  te  aliquid  mali. 

Epidicvs 

Potin  lìt  molestus  né  sies? 

Thesprio 

Abeo. 

Epidicvs 

Àdsta:  abire  bine  non  sinam. 

Thesprio 
Quid  none  me  retinés? 

Epidicvs 

Amatne  istam  quam  émit  de  praedà? 

Thesprio 

Bogas? 
Deperii. 

Epidicvs 

Hercle  détegetur  córium  de  tergo  meo.  65 

Thesprio 
Pldsque  amat  quam  te  lìmquam  amavit. 

Epidicvs 

lùppiter  te  pérduit. 

65.  Nonius  p.278,  19:  de  gè  re  est  detrahere.    Plautus  in  Epidico 
'degitur  —  meo* 


Dira te 

62.  A:  UIDEOBUIDEB  oidere  om.F  commeruisse  BcT*  inte  B, 
inte  J  63—76.  Traciavit  hos  versus  Seyffertus  de  bacch.  p.  28 
^.A:  ...IN  ne  sies  Camerarius.  nesis  BJFZ  assta  B.  asta  J  hnnc 
J.  none  Z  64— 65  A:  QU...UNOM  dein  secuntur  tres  verstts,  in  qui- 
bus  nil  patuit  ìegi:  post  illos  deprr  in  principio  et  oomeo  in  fine  versìts, 
unde  canicias  intercidisse  versus  64  finem  et  duos  versicuios  (sive  unius 
versus  pariiculas):  nam  initia  et  exitus  scripturam  non  videntur  conti- 
nuisse  64.  amat  ne  B.  amat  me  J  depda  BJ  65.  deperiit  F 
hercle  detegetnr  Gz.  «Letegetur  BJ.  degitur  FZ  cum  Nonio,  tnm 
detegetnr  Gepperius.  degetur  Pius,  Scàliger.  ei  détegetur  B.  Muellerus 
ì.s.s.p.34  detergo  BJ  66.  A:  plu8Q-a  plus  ieJFZ  te  om. 
V  quam  ante  Muellerus  Flaut,  Pros.  p»  87  luppìter,  sed  prior  p  ex 
a  corr.,  B  67—72.  In  A  post  tres  versus,  u6»  nihil  apparuit,  hticc 
kahes  quinque  venuum  initia  et  exitus: 

VENIR  ROXIMVM 

w^  «Dicr 

NEQ-CONSPICABI 
Q  MERAUBRIT 

K  NCIAM 
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Thesprio 
Mitte  nunciàm  me.     Dam  ille  me  Yotuìt  domùm  ^nire. 
Ad  sodalem  Chaéribulum  iiìssit  bue  in  próxumum. 
fbi  manere  iilssii     eo  ventiirust  ìpsus. 

Epidicvs 

Quid  ita? 

Thesprio 

Dicam: 

Quia  patrem  prius  convenire  sé  non  volt  neque  cónspicari,  70 

Quàm  id  argentum  quód  debetur  prò  illa  dinumeraverìi. 

Epidicvs 

Heù  edepol  res  tiirbulentas! 

Thesprio 

Mitte  me  ut  eam  ndnciam. 

Epidicvs 

Haécine  ubi  scibit  senex 

Pilppis  pereundast  probe. 

Thesprio 

Quid  istuc  ad  med  àttinet  75 

Quo  tu  interbitàs  modo? 

Epidicvs 

Quia  perire  sólus  nolo:  té  cupio  perire  mecum. 

Bénivoleus  sum  bénivolenti. 


67.  nane  iam  me  Camerarius.  nane  iam  BJFZ  netoit  BJ 
68—71.  Tractavit  hos  versus  et  aiiter  ex  parte  atque  ego  Ritschdiui 
Opusc.phil  vohllp,  249  68.  Ad  eodalem  Chaeribalam  Gz.  adcheribo- 
Iam  BJ  et  fere  idem  FZ  inproxamam  BJ  69.  Posi  manere  addi- 
dit  se  Camerarius  in  B  iassit  me  Fleckeisenus  Nov,  annoi,  voi,  61 
(a.  1851)  p.  36  uenturas  est  BJ  ipsias  J,  ipse  Z  70.  con- 
venire  se  Fylades.     se   connenire  BJFZ         neq  conspicarì//   B 

71.  debet  F  72.  eu  aedepol  (h  et  2^  B^  add.)  res  torbnlentait  (ex 
turbalentas  et  r  in  ras.)  B*,  taedepol  re  es  tarbulentias  JFZ  msi 
quod  turbalentas  FZ  res  tarbalentas  iam  Gruterus  eam  om,  J 
73 — 76.  Quattuor  quos  exhibui  versiculi  in  A  videntur  quinque  occupa- 
visse  versus:  cf,  v.  9  et  25:  scriptura  ipsa  non  apparuit:  de  men»ura  cf, 
Mudlerus  Plaut.  Pros.  p.  732  73.  bacine  B.  haeccine  J,  hec  F, 
de  haec  hercle  vel  haec  hodie  cogitat  Mueìlerus  Plaut,  Proa.  p,  732 
nbiscibit  J  74.  pereanda  est  BJ  75.  istac  J  ad  med 
Bothius.  adme  BJ  76.  interbitàs  E.  Mueìlerus  l.  s.  s,  p,  34,  interefts 
BJFZ  Creticos  discripsit  Spengdius  Plautus  p.  148  servata  libra- 
rum  scriptura       77.  A:  QU  et  in  fine  cim        78.  A:  bekeuo        beni- 
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Ciliu  ìstac  condìcióne. 


Thesprio 
Àbi  in  malam  rem  màxumam 


Epidicvs 
I  sane^  siquidem  festinàs  magis. 

Thesprio 
Nilmquam  hominem  quemquàm  convenir  unde  àbierim  lubén- 

tius.  80 

Epidicvs 
fllic  bine  abiit.     sólus  nune  es.     quo  m  loco  haec  rea  sit 

vides, 
Epidice!  nisi  quid  tibi  in  tete  ailxilist^  absùmptus  es: 
Tantae  in  te  inpendént  ruinae.    jiisi  suffulcis  firmiter, 
Non  potes  subsistere:  itaque  in  te  inruont  montés  mali. 

Ncque  ego  nunc  quómodo  85 

Me  éxpeditum  ex  inpedito  fàciam  consiliilm  placet. 

Ego  miser  pérpuli 

▼oleoB  Bum  benivolenti  Gz,  beneaolens  cam  beneuolente  BJFZ. 
Librorum  scripturam  fàlsam  esse  ostendit  R.  Muelìerus  l.  s.  s.  p,  37:  idem 
benevoli^  pioposuit  inmalam  B  rem  maxnmam  Guyetus.  rem 
mazamam  ame  BJFZ         79.  conditione  J        isane  J         siquideni 

Ribbeckius:   idemque  ex  A  prodiit,  ubi  cumistaccondicione 

iDEMFESTiNASMAQis  ita  Scriptum  eét,  ut  ad  explendam  lacunam  ttis\- 
SESiqv  praeclare  qu^adret.    siqnid  BJ         80.  J.:  numqu         nonquam 

BJ     libentiusJS     81.^:  illickincabiitsolusnuncesqu ak^res- 

siTUiDES  iUic  bine,  sed  bine  ex  buie  carr.,  B,  ille  bine  Bothius 
soìna  es  nnnc  JZ.  scelus  es  nunc  F.  Cetera  usque  ad  v.  85  (^qnomodo> 
dfsiderantur  in  JFZ:  cf.  Anai.  PL  p.  74  inloco  B  b^c  B 
quo  in  luto  baereas  Kiessìingius  Mus.  Bhen.  vói,  24  (a.  1869)  p,  119 
82.  EPiDiCEMisiQUiDTiBiiN  appatuit  in  A  intete  auzilii  è  B,  De  tete 
cf.  RiUcheìius  Nov.  Exc.  p.  29  83.  A  :  tantaeintein  et  in  fine  R 
taot^  B\   tante  B       inte  B       impendent  B       ruin§  B^.  mine  B 

84.  A:  NONPO 8        inte  irruunt  B        85 — 93.  Tredecim  haec  occu- 

paveruwt  in  A  versus:  v.  1  nil  potuit  legi:  initium  et  exitus  vacant  seri- 
ptura  ut  V.  2  et  5:  v.  2  (^v  medio  versu  f^quomodo^:  v.  3:  meexpedi- 
TUMKXi Af.'  V.  4  nihil  apparuit,  priticipium  vacuum  est:  v.  5:  pes 
L  Utterae  (perpuli)  perincertus:  v.  6:  meisdolissen  initio:  v.  7  et  8 
mkH  appcvruit:  initia  scripturam  non  continuerunt  :  v.  9:  fidicin  et 
r.  10:  8  tiaHm  ab  initio:  v.  11  et  12  nihil  apparuit:  initia  vacua. 
V,  13:  SIBIDATABSSETJE.  Cf.  Anah  Plaut.  p,  99.  Ex  A  pendet  ea  quam 
aedi  metrarum  discriptio,  nisi  quod  pi'o  singulis  creticis  quales  ibi  ex- 
itimi binos  coniunxi.  Eiusdem  autem  discriptionis  reliquias  habet  B 
uncialibus  litteris  medio  versu  servatis  in  Ego  et  Is.  Fraeiverat  magna 
ex  parte  féliciter  Spengelius  Plaut.  p.  165  sq.  85.  modo  om.  Z 
86.  ex  impedito  B.   ezimpedito  J 

Plauti  £pioicus.  2 
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Meis  dolis  senem,  lìt  censeret  suàm  sese  emere  filìam. 

fs  suo  filio 
Fidicìnam   emit  quam  file  amabat^   quam    àbiens   mandavit 

mihi.  90 

Sibi  nunc  alteram  ab  legione  abdiixit!  corium  pérdidi! 

Nam  libi  senex  sénserit 
Sibi  data  esse  vérba,  virgis  dórsum  dispoliét  meum. 

Àt  enim  tu  praécave! 
Àt  enim  —  bat  enim:  nihil  est  istuc.   piane  hoc  conruptiìmst 

caput.  95 

Néquam  homo's,  Epidice! 
Qui  lubidost  male  loqui?     quia  tiite  te  ipse  déseris. 

Quid  facìam?  mén  rogas? 
Tu  équidem  antehac  aliis  solebas  dare  Consilia  miìtua. 
Àliquid  aliqua  réperiundumst.    séd  ego  cesso  ire  óbviam  100 
Àdulescenti,  ut  quid  negoti  sit  sciam:  atque  ipse  lUic  est. 

90.  ille  amabat  Guyetus.  ipse  amat  BJFZ.  iste  amat  et  qoam- 
que  GeppertuB.  iste  amabat  Muellerus  Plaut  Pros.  p.  751,  ipse  am&t 
eamque  Lachmannus  Lucr.  p.  290,  contro  quem  cf.  Fìeckeisenus  Nùv. 
annoi,  voi.  61  (a.  1851)  p.  03  91.  sibi  JFZ.  si  sibi  B  abdnxit 
Gz  Anal.  PI.  p.99.  abduxit  animi  causa  B.  idem  JFZ,  nist  quod 
abduxi  J  et  addiudt  Z  92.  na///  B  93.  esse  data  F  dispoliét 
Pareus  cum  dcterioribus  lihris.  despoliet  BJFZ.  depoliet  Pa/mmws. 
cf.  Anal.  PI.  p.  92  et  100        94.  A: 

PRAECAUE 

• 

tunc  Z  96.  Versum  ex  A  expressi,  uhi  plane,  corruptust,  caput. 
Verba  at  enim  bat  enim  om.  BJFZ  nichil  J  piane  hoc  corraptiist 
ex  comiptù  JB*  ut  videtur.  piane  corniptum  est  J  96.  Versus  in  A 
bipertitus  fuit  nequà///.y/  B.  neq.  J  homo  es  BJ  97.  In  A 
videtur  d  fdeseris^  ita  posita  esse,  ui  praecesserit  scriptura  ductbus  fere 
Utteris  auctior   quam  Palatinorum:  sed  admodum  incerta  est         Inbido 

est  J  quia  tute  te  ipse  Gz.  quia  tu  tete  B,  quia  tute  J".  tuie  Z. 
om.  F        desideris  J        98.  A: 

DFACIAM 
A'ROQAS 

Men  tu  rogas  BJFZ  99.-4;  tuq  et  in  fine:  consiliamutua  te 
equidem  Seyffertus.  tuquidé  B.  tu  quidem  JFZ.  tu  qui  Jacobus  ant« 
hac  BJ  100.  Aliquid  aliqua  Geppertus  itemque  A^  qui  aliq  ab  initio 
rersus.  quid?  Aliqua  B  cum  lacuna  in  versus  principio,  quid  aliqua 
JFZ  reperiperiundiì  st  B.  reperiundum  est  JFZ  lOl.  In  A 
haec  sunt:  ODULE  et  in  fine  TSCiAMATQiPSEiLLncEST  adolesoènti  BJ 
negotii  BJ        Atqi  (non  atqj  B 


I 
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.Tristìs  est:  cum  Chaéribulo  incédit  acquali  suo. 

Hitc  concedam,  oràtionem  unde  hórum  placide  pérsequar. 


STRATIPPOCLES.     CHAERIBVLVS.     EPIDICVS 

Stratippocles 
Rem  tibi  sum  elociitus  omneiU;  Chaéribule,  atque  admoduni 
Meórum  maerorum  atque  amorum  siìmmam  edictavi  tibi.    105 

Chaeribvlvs 
Praéter  aetatem  et  virtutem  stiiltus  es,  Stratippocles. 
fdne  pudet  te,  quia  captivam  genere  prognatàm  bono 
De  ^raeda's  mercàtus?  quis  erit  vitio  qui  id  vortàt  tibi? 

[Stratippocles 
Qui  invident,  omnes  inimicos  niihi  illoc  facto  repperi: 
At  pudicitiae  eius  numquam  nec  vim  nec  vitium  attuli.     ìio 


102.  In  A  nil  dispici  potuit  nisi  L  (acquali)  cum  cheiibulo  B. 
cumcheribolo  J  103.  Jn  -4  apparuit  in  fine  quar  conceda  ex 
concedo  B        eorum  F 

Act.  I  Se,  2  STRATIPPOCLES  CHERIBOLVS  ADOLESCENTES 
et  secundo  versu  E  PIDICVS  SERVVS  DV  B,  STRATIPHOCLES  CHE- 
BVBVLVS  ADOLESCENS  EPIDICVS  SERVVS  J,  In  A  personarum 
nomina  discerni  non  iam  possunt  nisi  quod  in  prioris  versus  fine  epidi- 
cus  exstat:  qui  sequitur  videtur  ex  more  script uram  non  continuisse 
Personae  in  B  stba  et  ch£BI  et  kpid  noiis  indicantur        104.  cberi- 

bole  J.     chribole  B  In  A  huius  versus  reliquiae  sunt  hcie:  dmodu 

Post  admodum  4—5  litt.  ras.  B         105.  eorum  J        m^rorum  B. 
merorom  J        mcum  macr.  meumque  a.  Usenerus  Nov.  ann.  voi.  107  (a. 
1873)  p.  176        In  A  dispici  potuerunt  haec:  dictauitibi        106.  Po.9t 
Praeter  circa  sex  litt.  ras.  B,    preter  J       ^tatem  8ed*a  ex  corr.  B 
gtratiphocles    J  In  A  legit  Loetcius    haec:   oCLES  107.  A  in 

fine:  gnatambono  id  ne  B  Super  bono  in  BJ  scriptum  est  t 
probo  108.  de    praeda  Studemundus  Nov.  ann.  toh  113  (a.  1876) 

p.  67.  inpraeda  es  B.  inpda  es  J.  in  preda  es  FZ.  ex  praeda  es 
Gepperius.  in  A  totius  versus  hae  reliquiae  exstant  :  impraed aesmkr- 
CATU8  et  in  fine:  quiiduert attiri  uicio  BJ  qui  id  non  JZ. 
qui  non  F  V,  109^111  Oìnittit  A  :  apertam  prae  se,  ferunt  inter- 
polationis  speciem.  damnavit  iam  Geppertus  109.  quin  vide  GidieL 
miua.    qoin  vide  ut  Scioppius.    qui  vident  Addalius  factos  Cìas- 

senus  apud  Jacobttm       110.  ac  Z       pudicitie  J       eius  om.  JFZ 
niciom  BJ 
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Chaeribvlvs 
lam  istoc  probior  es  meo  quidem  animo  cum  m  amore  tem- 

peres.] 

STRATn*POCLES 

Nihil  agit  qui  diffidentem  vérbis  solatiir  suis: 

Is  est  amicus  qui  in  re  dubia  ré  iuvat^  ubi  rést  opus. 

Chaeribvlvs 
Quid  tibi  me  vis  fàcere? 

Stratippocles 

Argenti  dare  quadraginta  mìnas, 
Quód  danistae  détur,  unde  ego  illud  sumpsi  fénore.  115 

Chaeribvlvs 
Si  hércle  haberem^  póllicerer. 

Stratippocles 

Nàm  quid  te  igitur  réttulit 
Béneficum  esse  oràtione,  si  ad  rem  auxilium  emórtuomst? 

Chaeribvlvs 
Qum  edepol  egomét  clamore  diffatigor,  differor. 

Stratippocles 
Malim  istiusmodi  mihi  amicos  fiìmo  mersos  quàm  foro. 


111.  em  Brixius  Emeìid.  in  FI.  Capi.  p.  21    istac  J      modo  Z 
meo  quidem  animo  es  Muellerus  Plaut.  Fros.  p,  136     inamore  J    tem- 
peras  Brixius  ì.  8,  s.        112.  Jnteger  est  hic  versus  in  A  nisi  quod  agit 
et  DIFFIDKNTEM  exMbet     nichil  J     consolatar  Z      113.  Ita  A,  nigiquod 

•iope 

INHEDUBIA  inre  B.  inte  J  reiuuat  B,  unde  opere  Fareus  te  (corr.  in 
re)  est  «/  114.  ^6  hoc  ver  su  usque  ad  versum  150  in  A  nil  servatum 
est  minas  sed  s  e  corr.,  fori,  ex  m,  B  115.  dastinae  J  detor 
Pius.    datar  BJFZ        Post  sumpsi  2—3  litt.  ras.  B        foenore  J 

116.  póllicerer  addidit  Muellerus  Plaut.  Fros.  p.  257  adn.  non  nega- 
rem  Camerarius,  non  Langiani:  cf.  Anal.  Plaut.  p.  82  In  B  WTKk- 
TIPPOCES  post  haberem  scriptum  est  a  rubricatore,  quod  l(Mcunae  esse 
sigfium  videtur        Post  te  ibidem  4—5  litt.  eras.        retolit  BJFZ 

117.  beneficium  JFZ       adrem  BJ       emortuum  est  BJ       118.  qui  J 
edepol  B,  sed  p  e  corr.      &more  JZ      diffatigor,  differor  ^/te/fMtif«. 

differor  diffatigor  BJ  nisi  quod  diffatigor  J.  differor  defatigor  FZ. 
defatigor  differor  Camerarius  119.  istius  modi  BJ  forno  Sca- 
liger:  Buechelerus  Nov.  ann.  voi.  105  (a.  1S72)  p.  117:  cf,  Anai,  PL 
p.  115  mersos  FZ.  mensos  BJ  Ad  qna  foro  pertinetU  m  «or- 
gine  B*  adnotata  haec:  t  qua  tefore 
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Séd  operam  Spidici  nunc  me  emere  prétio  pretiosó  velim:  120 
Quém  quidem  ego  hominem  mrigatum  plagia  pìstori  dabo^ 
Nisi  hodie  prìus  cónparassit  mihi  quadraginta  mìnas, 
Quam  argenti  fuero  éiocutus  éi  postremam  syllabam. 

Epidicvs  4 

Salva  res  est:  bene  promittit.     spéro^  servabit  fidem. 
Sme  meo  sumptiì  paratae  iàm  sunt  scapulis  symbolae.      125 
Àdgrediar  hominem:  advenientem  péregre  erum  Stratippoclem 
fnpertit  salute  servos  Épidicus. 

Stratippocles 

Ubi  Ì8  èst? 
Epidicvs 

Adest. 
Salvom  te  advenisse  huc 

Stratippocles 
Tam  tibi  istuc  credo  quam  mihi. 
Epidicvs 
Bénine  usque  valuisti? 

Stratippocles 

A  morbo  vàlui,  ab  animo  aegér  fui. 
Epidicvs 
Quód  ad  me  attinuit^  ego  curavi,   quód  tu  mandasti  mihi,   130 
Inpetratumst.     émpta  ancfllast,  quód  tute  ad  me  litteras 
Missiculabas. 

120.  epidice  /        precio  BJ        precioso  B         121.  hercle  ante 
hominem  inUrcidisse  suspicatur  Mtiellerus  Plaut.  Pros.  p.  597      ego  otn.  F 

irrìgattim  libri      122.  comparassit  l^*^      123.  sillabam  BJ      124.  pro- 
mitte  JFZ       spero,  sed  p  ex^r  tU  videtur,  B       fidem  Lanibinus.  idem 
BJF,   id  Z       125.  parate  B       simboli  B,   simbolo  J        126.  aggre- 
(liar  BJ        eram  F,  Bothii*8.    erum  sunm  B,    herum   suum  JZ 
sk'atiphoclem  FZ.    stratippoclen  B,  sed  n  ea;  m  ras.    stratiphoclen  J 

127.  inpertit  Weisius.  saloa  impertit  BJ,  salaa  impartit  FZ. 
sua  impertit  B.  MudUrus  de  PI.  Epid.  p.  21  salntem  Z  seruns 
BJ         ad  est  B  128.  salnnm  B.    saloon  F         te  advenisse  hnc 

H.  MueiOerus  l,  s.  s,  te  gaudeo  (a  ex  e  B)  hnc  adnenisse  BJFZ. 
•alvom  gandeo  advenisse  Pylades  tibi  corr.  ex  istnc  B  129.  Bé- 
nine] cf,  Bitsehelii  Op,  phU.  voi.  II  p.  500.  bene  ne  BJFZ  nsque 
om.  /  amorbo  et  abanimo  J  eger  BJ  130.  tn  mandasti  Guyetus. 
mandasti  BJFZ.  mandavisti  Bothius  131.  impe  tratom  est  BJFZ 
empta  ancillast  Camerarius.  emptast  ancilla  BZ.  emta  est  ancilla 
JF.    emptast  iDa  B.  MueUerus  L  s.  s.  p.  21       adme  J       132.  missi- 
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Stratippocles 
Pérdidistì  omnem  ópeiam. 

Epidicvs 

Nam  qui  pérdidi? 
#  Stratippocles 

Quia  meo  neque  carast  cordi  néqae  placet. 

Epidicvs 

Quid  réttulit  ' 
Té  tantopere  mihi  mandare  et  mittere  ad  me  epistulas? 

Stratippocles 
Illam  amabam  olim:  minciam  alia  cura  inpendet  péctori.     135 

Epidicvs 
Hércle  qui  misenimst  ingratum  esse  hómini  id  quod  facias 

bene. 
Ego  quod  benefeci;  malefeci  quia  amor  mutavit  locum. 

Stratippocles 
Désipiebam  mentis  quom  il  la  senpta  mittebam  tibi. 

Epidicvs 
Mén  piacularem  oportet  fieri  ob  stultitiam  tuam, 


138.  yonius  p,  400 ,  1:  Désipiebam  mentis  prò  mente  désipiebam. 
Plantas  Epidico:  ''désipiebam  mentis,  cum  illa  scripta  mitte- 
rem'  139 — 140.  GeUiii.<  IV  (J,  .;.-  Quod  ''succidancas*  hostias  ^enatus 
appellavit  qoaerì  solet,  quid  Tcrbum  id  significet.  In  Plauti  qooqne 
comoedia,  quae  Kpidicus  inscripta  est,  super  eodem  ipeo  verbo  re- 

quirì  audio  in  bis  versibus:   'Men tuae  stultitiae sue- 

cidaneum?' 


culabns  J  ^  per  didisti  J  nam  quid  F  133.  cara  est  BJ 
retulit  BJFZ  134.  te  tantopere  mibi  Mahìerus  d€  pronom.  permm, 
apud  Pi.  collocatione  p.  3:i.  mihi  tantopere  te  BJFZ  emitiere 
JF  admc  B  eptas  BJ  V.  135—137  a  Plauto  videntmr  esse 
alieni  135.  Pjst  nunc, iam  :2—:}  liti.  eros.  B.  nunc  iam  J.  nane  mi 
Muelìerus  Xachtr.p.  3.^  impendet  BJ,  sed  deie  corr.  B  136.  Hercle 
qui   Gz:    cf.  Flecìceiseni  mise.  crit.  p.  ì^n.      hercle    BJFZ  mise- 

nim    ent  B.      mini  est  J  F.     miserrumumst    Jluelìerus    Plaut,  Proi. 
p.  ~j76  gratum  F  homini   id    quod   Scioppius.     bomioem  id 

quod  BJFZ,    nisi  quoti  idquod  /.    homini   id   quod   tu   £ngerus  de 
pros.   PI.  p.  10.     si    homini    quid    MueUerun    Plaut.   IVo*.  p.  576 
137.  bene  feci  JFZ.    feci   bene  B         male  feci  BF.     malefici  JZ 
138.  cum  ./:  idem  B,  s(d  m  e  citrr.  illa  scripta  AoniW.  Sento- 

ri m«.    illas  scrìptas  BJFZ       mitterem  yonius.        139.  piacularem  H 
in  margine  int.     t  peculiare  B        stulticiam  / 
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Ut  meum  tergum  tuaé  stoltìtiae  siìbdas  succidaneum?       140 

Chaeribvlvs 
Quid  istic  yerba  fàcimus?    huic   homini    ópust   quadragintà 

minis 
Célerìter  calìdis  danistae  quàs  resolvat  et  cito. 

Epidicvs 
Die  modo:  unde  auférre  vis  me?  a  quo  tarpezita  peto? 

Stratippocles 
Ùnde  lubet:  nam  ni  ante  solem  occàsum  elo  ^t^  ^t^ 't' ♦ 
Meam  domum  ne  inbitas.     tute  in  pnstinum  "«^  ^t^ 't' ^tc 't'  145 

Epidicvs 
Facile  tu  istuc  sme  pendo  et  cura,  corde  libero 
Fàbulare:  novi  ego  nostros:  mi  hi  dolet  quom  ego  vàpulo. 

Stratippocles 
Quid  tu?  fiunc  patiérin  ut  ego  me  mterimam? 

Epidicvs 

Ne  féceris: 
Ego  istuc  accedam  perìclum  pótius  atque  audaciam. 

Stratippocles 
Nùnc  places:  nunc  ego  te  laudo. 

Epidicvs 

Patiar  ego  istuc  qua  lubet.     150 

140.  taae  stoltitiae  Gellités.  Botìàus.  Rtoltìti^  tuae  B.  stoltici^ 
tuae  J.  idem  FZ  141.  Hunc  versum  et  seqiiefUem  CTiaeribulo  dant 
libri.  Stratippocli  Angélius  istaec  Acidcdius  facimos  verba  Bothiìis 
opns  est  libri  142.  callìdi  s  F  resolvat  Pylades.  resoloas  libri 
V,  143—145  interpolcUos  esse  suspicor  143.  die  B,  sed  e  ex  i 
corr.  anferre  sed  r  post,  ex  i  ut  vid.  B.  aufferre  Z  vis  me  Guyetus. 
Bitschélius  Op,  phil.  voi.  II  p.  524.  me  uis  libri  aqoo  J  De  quo 
a  cogitai  MueUerus  Plaid.  Pros.  p.  259  tarpezita  Bitschélius  l.  s.  s, 
trapezita  libri,  nisi  quod  trapezeta  /  144.  libet  B  nam,  sed  a 
e  corr.  B  ni///  (fort.  ai  er.)  B  solis  JFZ  ^X<o  Z  Versus 
truncatos  variis  tentaverunt  docti  conaminibus ,  quae  probabilitate  pror- 
8%és  careni  145.  tn  te  FZ        inpristinum  BZ:  cf.  Bitschélius  Op, 

phU.  voi.  II  p.  459.     inpistrinnm   J.     in  pistrinum  F  147.  ioni 

ergo  nro  s;  /.  ioni  tergo  nostro  sed  FZ  cum  BJ  148.  quid  tu? 
nnnc  «te  interpunxit  Seyffertus  Stud.  Plaut.  p.  18.  quid  tu  nunc? 
vìdgo  et  B  nefeceris  J  149.  periculum  JFZ  andatiam  B.  auda- 
citer  Guyetus.  suspicor  scriptum  ftUsse  aliqua  audacia:  cf.  v.  152  ali- 
qua  ope  160.  Ab  hoc  inde  versu  accedit  A  places  et  patiaristut  A 
qua  lubet  Guyetus.  quod  lubet  BJFZ:  idem  A  nisi  quod  libkt.  dia 
qaicqoid  lubet  ab  A  profectus  Seyffertus  Philol.  voi.  29  (a.  1870)  p.  389 
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Stratippocles 
Quid  illa  fiet  Sdicina  ìgitur? 

Epidicvs 
Àliqua  res  reperibitur: 
Ali  qua  02)6  exsolYam,  éxtricabor  àliqua. 

.Stratippocles 

Plenus  cónsili's: 
N()vi  ego  te. 

Epidicvs 
Est  Eubóicus  miles  lócuples^  multo  auro  potens. 
Qui  ubi  tibi  istam  einptam  esse  scibit  àtcpe  hanc  addactam 

àlteram, 
Cóntiiiuo  te  oràbit  ultro  ut  lUam  tramittàs  sibi.  155 

Séd  ubi  illast  quam  tu  àdduxisti  técum? 

Stratippocles 

lam  faxo  hic  erit. 
Chaeribvlvs 
Quid  hic  nunc  agimus? 

Stratippocles 
Eàmus  intro  huc  ad  te^  ut  hunc  hodié  diem 

151.  Noniìis  p.  508,10:  Repperibitur  prò  repperietur Plaa- 

tu8  in  Epidico:  ^qoid  illa repperibitur'         152.  Nonius  p.  8, 

10:   Tricae   sunt  impedimenta  et  implicationcs Plautos 

Idem  Epidico:  'aliqaa  ope  exsolvam,  éxtricabor  aliqaa* 

151.  QuiDiLLA  A:  idem  cum  Nonio  Acidalius.  quid  do  illa  BFZ. 
quid  deilla  J  jieteidicinaigitur  A  aliquares  A:  idem  No- 
nius. àliqua  ro  BJF,  àliqua  Z  reppibibitub  vel,  quod  mi- 
nu8  veri  simile,  Beppe-  A.  rcperebitur  J  152.  exoluam  J.  ex- 
soiiUAR  A  ALiQUA  A  pleuus  consili  es  Pyladea,  plenus  conidlii 
es  BJFZ,  nisi  qtiod  consiliis  F,  plenurconsilus  A  153.  est  om, 
J Z:  corr,  Lambinus  eubóicus  et  multoaubopotens  A  Versus 
153—155  ad  àlteram  pertinere  recensionem  dixi  Ad,  soc.  phiì,  Lips. 
voi,  VI  p.  287,  qu,ih\tó  nunc  versum  156  addere  non  dubito  164.  qui- 
ubiistamemptamessescibitat^-kang  a  ubi  et  etiam  om.  Z 
Ante  omptam  3 — 4  litt.  eros,  B  hanc,  sed  h  ex  corr.  B  155.  con- 
tinuo (vel  coNTENuq;  A  obabit  A  iij.am  A  tbamittas  A. 
idem  B^,  trans  mittas,  sed  ns  eras.  B.  trans  mittas  J.  transmittas 
FZ  156.  illa  est  libri  cum  A  àdduxisti  A,  ad  duxisti  J 
TECUM  A  Verba  iam  —  orit  Chaeribulo  tributmt  una  cum  seg^en- 
tibus  JF        ibi.  ciiEB  Quid  hic  nunc  B'^  et  ex  parte  in  ras.        agi- 

museamusintbokucadteutkunckodiedie'^ />er«onar.  spatio  ante  eamus 
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Lticulentum  habeàmus. 

Epidicvs 
Ite  intro:  ego  de  re  argentana 
làm  senatum  cónvocabo  in  corde  consiliàrium^ 
Quoi  potissumum  mdicatur  béllum^unde  argentum  ailferam.  160 
Epidice,  vide  quid  agas!  ita  res  silbito  haec  obiectast  tibi. 
Non  enim  none  tibi  dórmitandi  néque  cunctandi  copiasi 
Àdeundumst!  senem  oppugnare  cértumst  consiliiìm  mihi. 
Ibo  atque  adulescénti  dicam,  nostro  erili  £l1ìo, 
Ne  hmc  foras  exambulet  neve  óbviam  veniat  seni.  165 


omisso        hnc  om.  Z        adte  B        nthanc  J        ibi,  laculcnte///  B. 
luculente  JFZ        abgentakia  A         159.  incorde  BJ        160.'  cai 
BJFZ,    QUI  A       POTissniUM  A:  idem  BJ       akgentum  A       Post 
aaferam  4  ìitt  spot,  B      161.  subito  A  cum  ceteris.   subita  Dousa 
hec  /         obiectast  A,    obiccta  est  BJ         162.  •  dórmitandi  A, 

■  •  •  • 

dormitandam  celeri        cunctandicop A,  ubi  utrum  exitus  fuerit 

lAST  an  lAEST  incertum  cunctandi  (dì  e  corr.)  copia  est  B,  cum 

4  litt.  ras.  ante  copia,  idem  JFZ  sine  ras,:  post  est  addunt  tibi 
errore  ex  ver  su  priore  repetitum  BJFZ:  delevit  Camerarius.  Post  hunc 
tersum  lacunam  maiorem  sibi  indagasse  visus  est  R.  Muellerus  1.  s.  s, 
p.  15,  parum  ni  faUor  respiciens  artem  histrioniam  163.  Adeundum 
est  Z,  ADEUNDUM  A:  idem  J,  igitur  adeundum  F.  at  eundem,  sed 
Vi  ex  n  ui  vid.  m.  1  et  n  supra  vers.  m,  2  ut  vid.  B.  at  tandem  Aci- 
daìius  OPPUGNARE  vel  —RI  A  CERTUMEST  A:  idem  BJ  l\>st 
CONSILIUM  apparuit  mi  in  A,  in  B  4  litt.  spat.  relictum  est:  ceterum 
mihi  iam  scripsit  Camerarius  164.  Ibo  atque  B.  Muellerus  l.  s.  s. 

IBOIKTROATQ*  A.  ì  ì  abi  intro  atque  BJ.  i  abi  intro  atque  F.  abi 
intro  atque  Z.  ibo  intro  deleto  atque  Weisius  adolescenti  BJ 
DIGAM  A:  idem  JF.  Camerarius.  diciam  BZ  erili  A.  herili  BJ 
165.  Ambrosiani  scripturam  expressi,  in  B  haec  sunt:  nec  hic  foms 
ambulet  neue  (ne  s.  v.)  usquam  obuiam  ueniat  seni,  quocum  sic  discre- 
pant  ceteri:  ne  JFZ  seni  obuiam  ueniat  Z  Veteris  codicis  scri- 
pturam praeferunt  foras  mensi  hieUuque  admisso  Spengelius  T,  Maec. 
PI.  p.  184  et  Studemundus  Nov.  ann.  voi.  93  (a.  1866)  p.  60  idemque 
Hermae  voi.  I  (a.  1866)  p.  206.  Jjoewio  PcUatinorum  recensio  ad  ne 
bine  foraa  usquam  ambulet  neve  obviam  veniat  seni  redire  videtur. 


Il  1,  1—5 


ACTVS   II 


AFOECIDE8.    PEBIFHANE8 
Al»OECIDES 

Plérique  homines^  quos  quom   nil   refért  pudet,  quom  usiist 

ut  pudeant^ 
Ibi  eos  deserit  pudor. 

Is  adeo  tii's.  quid  est  quód  pudendum  siet, 
Genere  natam  bono  paifperem  té  domiim 
Ducere  uxórem,  praesértim  eam  qua  ex  tibi  170 

Cónmemores  hanc  quaé  domist 
Filiam  pregna tam? 


Act.  II  Se.  1  APOEODES  PERIPKANES  A.  APOECIDES  PERI- 
PHANES  SENES  DV  B.  idem  J,  «m  quod  DVO  Tractaverùnt 
totam  scaenam  Hermannus  Eletn.  p,  315  sq. ,  Crainiits  Annoi,  gymn. 
Beroì.  voi.  XX  (a.  1860)  p.  4jì3,  Speìujelim  T.  Maccius  PI  p.  169  sq.: 
priorem  partem  Christius  ^Bemerkungen  zìi  den  PI.  Cant.^  p.  56  et  Seyf- 
fertus  de  vers.  bacch.  p.  41.  versus  166—173  cur  sic  disposuerim  dixi 
Anal.  Pi.  p.  97.     In  Ambrosiano  haec  s%mt: 

PLPailQKOMINESQUOSCrMXIKILREFERTPUDET 
UBIPUDEXDUMESTIBIEOSDKSERITPUDOK 
QUOM  r  SUSTl' TPUDEAT 

isadeotuesquidestquodpudendum8i?rr 
generenatambonupakemdomum        pauperem 
ducerkteuxor?:m 
prae8?aitimeamquaextibic0mm?:m0reskaxcqltaedom0st 

filiamproonatam 
Contra  in  BJ : 

Pleriquc  homines  quo»  cum  nihil  refert  pndct  ubi  podendum  est 
Ibi  608  deserit  pndor  cnm  usua  est  ut  pudeat.    la  (in  J)  adeo  tues  qai 
Dea  quod  pudendum  aiet  Genere  (^genere  J)  natam  bono  pauperem 

domum 
Ducere  uxorem  preaertim  eam  qua  ex  tibi  commemorea 
Hanc  quae  ^qng  J)  domi  eat  familiam  (in  rea.  B)  prognatam. 
a  quibus  non  differunt  FZ,  nisi  quod  v.  166  quos  omittit  Z       Versum 
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Periphanes 
Révereor  filium. 

Apoecides 
At  pòi  ego  te  crédidì 
Quam  tu  uxorem  éxtulisti  pudore  éxsequi. 
Quoms  quotiéns  sepulcriim  yides  sàcruficas  175 

flico  orco  hóstiis  néque  adeo  ìniiìrìa, 
Quia  licitumst  eàm  tibi  viucere  vivendo. 

Periphanes 

0! 
Hercules  ego  fui,  dum  fila  mecilm  fuit: 
Neque  séxta  aerunina  acérbior  Herculi  quam  mi  illa  obiéctast. 


177.  Servius  ad  Aen.  XI  160:  Veteres  ......  vivendo  vincere 

dicebant  supervivere Plautus  in  Epidico:    'Quia   tibi   licuit 

cum  vivendo  vincere' 


166  esse  trochaicum  iam  Hemiannus  ì.  s.  s.  dixit,  qui  ita  scribit: 
Plérique  omnes  hómines.    quos  quom  nil  refert,  padet,  ubi  pudendum 

est  e.  q.  s, 
Erant  qui  a  duobus  senariis  iambicis  canticum  incipere  sUxtuerent,  velut 
Geppertus  in  editione  et  Kiesslingius  Mus.  rhen.  voi.  24  (a,  1869)  p.  119, 
quod  veri  est  dissimUlimum  Ad  v.  171  sq.  cf.  MueUerus  Plaut.  Pros. 
p.  306  Ceterum  ut  suum  cuique  tribtéatur  commemoro  v.  1  pudeant 
scripsisse  Palmeriwìi  et  Lachmannum  ad  Propert.  p.  155,  v.  169  quid 
est  iam  correxisse  Lambinum,  v.  169  te  ìwc  loco  addidisse  Hermannum 
ì.  8.  8.,  V.  172  filiam  iam  exstare  in  Aldina  V.  173 — 180  ita  dispo- 
sitos  exhibet  A.  in  ceteris  libris  initia  haec  smit:  at  poi.  cuins.  neque 
adeo.  oh  Hercules,  acérbior.  edepol  173.  reuereor  A.  reuereor  B, 
sed  reor  in  9  litt.rM,  B*  at  A  174.  quam  tu  uxorem  Hermannus  l.s.  s, 
uxorem  quam  tu  libri  cum  A,  ubi  uxorem:  quod  haud  scio  an  de  fendi 
possit,  ut  defendit  Spengelius  l.  s.  s.  expulisti  F  pudore  A,  pu- 
dorem  Langrehrius  Misceli,  phil.  p.  19  exsequi  A.  ex///8equi  (a 
e  corr.  m.  2,  quae  signo  addito  ex  cum  sequi  coniunxit)  B.  exequi  J 
175.  cuius  A  cum  ceteris  quotiéns  A,  quociens  B  sepulchrum 
BJ  8ACRIFICAS  A  176.  KORCO  A,  J  osTiis  A.  hostias  Z 
111.  ^yiALiciTUMEST  A,  idem  FZ:  nec  differt  J,  nisi  quod  est  man, 
ree.  sup,  vers.  addidit,  quia  licuit  Servius  eamtibi  A  vincere  vivendo 
Gz,  inverso  ordine  libri  cum  A,  ubi  uiuendo:  duritiae  metri  qui 
transponendo  mederi  conabantur  secretis  vincere  et  vivendo  coticin' 
fUUUem  SìMiulerunt,  de  ver  su  catalectico  cf,  Bud.  v.  273  et  Spengelius 
de  cret.  p,19  o  Z,  ok  A,  item  BJ  178.  kerculbs  A  illa 
A  FDIT  A  179.  AERUMNA  A,  grumna  B.  erumna  J  acerbor  J 
KKRGULi  A.     hericuli   J  mi  illa  Bothius.    illa  mihi   (^mi  B) 

BJFZ,    iLLABiiKi  A        OBIÉCTAST  A.    obiccta  est  J        Ceterum  de 
integritate  ìwrum  verborum  dubito 
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Al>OECIDES 

Pulcra  édepol  dos  pecnniast. 

Periphaxes 
Qiiae  quidem  poi  non  maritasi.  180 


EFIDICVS.    PEBIPHANE8.    AFOECIDS8 

Epidicvs 
St! 

Tacete!  ìiabete  aniinum  bouum! 
Liquido  éxeo  auspicio  foras^ 
Avi  sinistra. 

Aciitum  cnltrum  hab^  senis  qui  cxcutereni  niarsuppium.  185 
Sed  eccum  ipsum  ante  aedis   cónspicor   onim   meum    atque 

Apoécidem. 
4ci«c4c#:^#:^^#%^  qualis  volo  vetulós  duo. 


180.  Porphìjrio  cui  carni,  saec,  r.  20:   MaritAm  aatem  legem  prò 
maritali  Piantina  videtor  auctoritate  dixisse.  similitcr  enim  et  ille  locn- 

iun  est,  ubi  ait  senex:  'Pulchra est'  et  alter  respondet:  'qnae 

qnidem  non  marita  est'   prò  eo  quod  est:  qnao  non  maritalis  est 


180.  pulchra./  cum  A  pecunia  est  J  Persotiae  spai.  om.  A 
qu§  BJ  Qni)EM  A  poi  om.  Forphyrio  maritast  A,  G. 
Valla  cum  Porphì/r.     maritata  st  B.    maritata  est  J.    idem  FZ 

Ad.  II  Se.  2  EPIDICUS  PERIPKANES  APOETIDES  A.  EPI- 
DICVS  SERVVS  APOECIDES  PEHIPHAXES  SENES  DVO  C  B,  idem 
J  omisso  C  182—185.  De  memura  cf.  Muellerus  Plaut.  Pros.  p.61ò 
et   Studemundus   Studiorum   voi  I  p.  44  181.    182.    sttackte    A. 

St  ateitacete  B,  sed  i  dubia  et  eita  B^  ut  vidctur.  atat  tacete  J  ni 
cidetur.  atat  tacete*  FZ  183.  ex  eo  B  auspicio  foras  St%éde- 
mundus  ì.  8.  s.  idem  Beizius  apud  Hermaunum.  foras  anspicio  libri 
cum  A  ni8i  quod  auspico  Z  184.  Ayi(vcl  ApT^sixiSTRA  A  iunge99S 

cum  V.  183.  et  1  sinistra  F  Cctcra  in  A  usque  ad  tersum  314  de- 
siderantur  185.  senis  om.  JF  quo  J  exenterem  B.  X  ezten- 
terem  B^  in  margine  marsupium  J  186.  aedcs  J  emm  meum 
atque  Gz.  om.  libri,  et  addebat  Acidalius  apeciden  B.  apoecid^ 
B^J.  idem  FZ  Decssc  aliquid  hoc  loco  scìisit  iam  MueUerus  Plaut. 
Pros.  p.  205  187.  Priorem  partem  verstis  intcrcidisse  B  docei,  ubi 
ante  qnalis  spcUium  est  fere  27  litterarum:  sine  lacunae  indicio  JFZ, 
vario  modo  explehant  docti:  velut  sic  Palmerius  Uno  bolo  daos  senes! 
dlipsi  admissa 
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lam  ego  me  convortam  in  hirildinem  atque  eorum  éxsugebo 

sànguinem 
Senati  qui  columén  cluent. 

Apoecides 

Continuo  ut  maritus  fiat. 

Periphanes 

Laiìdo  consiliilm  tuom.  190 

Nam  ego  illum  audivi  in  amórem  haerere  apùd  nescio  quam 

fidicinam  : 
fd  ego  excrucior. 

Epidicvs 

Di  me  hercle  omnes  adiuvant^  augént^  amant. 

Ipsi  hi  quidem   Jiihi  dant  viam  quo  pacto  ab  se  argentum 

ailferam. 

Age  nilnciam  orna  te,  Epidice^  et  palliolum  in  coUum  cónice 


188.  Nonius p,479,20:  Exugebo.   Plautas  in  Epidico:  ^iam  ego 

me  vortam  in  ernndinem  atque  eorum  exugebo  sànguinem'. 

Idem  p,lG  ,30:  e  x  o  r  b  e  b  o  prò  exorbeam.   Plautus  Epidico  :  ^  i  a  m 

in   irundines   atque  horum  exorbebo   sànguinem'.     Cf, 

Noe.  ann.  voi  69  (a.  1854)  p.  35  189.  Nonius  p.  484,  14:  Senati 
vel  senati' ìb  prò  senatus.   Plautus  Epidico:  ^senati cluent' 

194    Gellius  N,  A,  IV  17,  4:    Item   apud   Plautum   in   Epidico 

'con'  syllabam  prodnctam  pronuntiant:  'Age et  pallium 

conico' 

188.  uortam  Nonius  aitero  loco  inhirudinem  B,  inhirundinem  /. 
in  hirundinem  F,  in  hiridinem  Z,  in  irundines  vel  erundinem  Nonius 
exngelo  J.  exugebo  Nonius,  qui  alt.  l.  exorbebo  189.  columen,  sed  n  ex 
m  ras.  B  cluent  B,  pwictis  m.  2  add.  duent  F  Post  hunc  versum  maio- 
rem  ttui<  joivit  lacunam  B.  Muellerus  l.  s.  s.  p.  16,  quam  ex  Ambrosiani 
titulo  scainae  praefixo  fimiavit  Studemundus  de  VidtU.  PL  p.  20:  pr ae- 
terea cf.  Anal.  PI,  p.  Ili  190.  Ante  continuo  persoìiae  spatium  prae- 
mittit  B,  om.  J  moritus  /  Per.  Laudo  Z.  Apoecidae  personam  praem. 
B*,  om,  J,  ^rmnia  usque  ad  v.  196  Epidico  tribuit  F  cosilium  F 
tanm  Bf*  191.  Ap.  Nam  Guyetus  inmorem  B:  a  sup,  vers, 
atìd,  B*.  in  morem  J.  inniorem  FZ,  in  amore  Camerarius  bererc 
BJ  aput  J  192.  excruor  B  dii  JF  me  hercle  omnis 
iMngenus  Mus.  rheti,  voi.  12  (a.  1857)  p.  430.     bercio  omnia  me  libri 

tUsi  quod  08  J,  omnes  FZ  augent  et  F  193.  ipsi  corr.  ex  ipso 
ut  vid.  B  hii  quidem  /.  quidem  bi  Z  abse  BJ  194.  nunc 
iam  J       ornate  F       epydice  B       pallium  F  cum  Oellio       incollum 

BJ        conico  B,  Gellius,    coniice  FZ.        coce  J 
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Itaque  adsimnlatOy  qnàsi  per  nrbem  tótam  hominem  qoaesi- 

Terìs.  195 

Age  si  quid  agis!   di  mmortales!    litìnam  eonremam  domi 

PériphaDem,  quem  omném  per  orbem  sdm  defessos  q[omérere: 

Per  medicinaB^  per  tonstrìnas^  m  grmnasio  atqae  m  foro, 

Per  mvropolia  et  lanieuas  circomqoe  argentarìas: 

K^Sgitando  som  raiìcus  factns,  paéne  in  corsa  cóncidL        200 

Periphaxes 
Épidice! 

Epidicvs 

Epidiciim  quis  est  qui  révocat? 

Periphaxes 

Ego  som  Périphanes. 

Apoecides 
Et  ego  Apoecides  sum, 

Epidicvs 

Et  quidem  ego  som  Epidicus:  sed,  ere,  ópturna 

Vós  video  opportiìnitate  ambo  advenire. 

Périphanes 

Quid  reist? 

Epidicvs 

Manedum!  sine  respirem,  quaeso. 

Périphanes 

Immo  àcquiesce. 

195.  atqne  VZ,        asRimolato  J        perurbem  BJ        qn^sineris  JS. 
queHÌuerìH  /.  qn^nieris  Z      196.  alqnid  B      dil  /      immortales  Ubri 
ut  Z.  ut  ¥      coneniam  B       197.  periphanem,  %eà  m  t  corr.  B       qaem 
omnem    per    arbem    Bothius.     per    omnem    orbem    qaem    libri,    nigi 
quod  peromnem  J  qnerere  BJ  198.  per  posterius   €nn.  JJFZ 

ingynasio  J       inforo  BJ        199.  miropolia  J,    mytropelia  Z 
200.   pene  B.    pen^  J        incnrsu  B.    in  sup.  ver 8.  J*        201.  Apoec. 
personam  praem.  libri:  corr.  Acidcdiiis      Epidic///um  B  eros,  t      nocat  J* 

PERPH  notae  hic  et  v.  203—205  rubricator  inseruit  I  in  B  phe- 
rìphanes  B,  sed  pher  in  ras.  B*  202.  Apocides  Z  et  qaìdem  ego 
Barn  Muellerus  Nachir.  p.  105.  et  ego  qnidem  som  libri,  et  quid  ego 
Geppertiis  bere  J  203.  opportnnitate  ambo  advenire  Boihius. 
ambo  adaenire  opportnnitate  libri  nisi  quod  amabo  JFZ,  quod  cor- 
rexii  Saracenus,  et  oportanitate  J  rei  est  BJ  204.  Manedum 
Briritis  Emend.  Plaut.  ed.  a.  1S47  p.  15.  mane  libri,  mane  sine  nt 
Beizius  apud  Hermannum.  viaiores  turbas  odorcUtis  est  MueUerua  Plaut. 
Pros.  p.  267  qu^BO  J  immo  B,  sed  m  post,  e  corr.  imitio  J 
adquieBce  BJ 
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Epidicvs 

Animò  malesi. 

Apoecides 

Recipe  anhelitilm. 

Periphanes 

Clementer  réquiesce. 

Epidicvs 

Ànimum  advórtite:     205 

À  legione  omnés  remissi  silnt  domum  Thebis. 

Apoecides 

Quis  hoc 

Dicit  factum? 

Epidicvs 

Ego  ita  factum  esse  dico. 

Periphanes 

Scin  tu  istilc? 

Epidicvs 

Scio. 

Periphanes 
Qui  tu  scis? 

Epidicvs 

Quia  ego  ire  vidi  milites  plenis  viis. 

Arde  animo  2 — 5  Hit.  eros.  B  non  prò  animo  F  male  est 
BJ  205.  Per.  Recipe  anhelitam  Brixius  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1870) 
p.  765.  recipiam  anbelitum  libri^  Epidico  continuantes.  cf.  Muellerus 
Plaut.  Pro8,  p.  267  Verba  clementer  ("elementer  Z)  réquiesce  vulgo 
darU  Apoecidi  cum  Z  contro  BJF  206.  alegione  BJ.  ab  legione  F 
Exàus  huius  versus  et  insequentis  initium  talis  est  in  B  : 

Quii  hoc 

apoecides  Scit  factum 

(14  litt.  spot.) 

EPID ego  ita  factum  esse  dico  e.  q.  s. 

Verba  Quis  hoc^  quae  ir^  ceteì'is  libris  desuìU^  add.  Camerarius  qui  pri- 
mus  in  editione  ita  scripsit  207.  dicit  factum  Wagnerus  Nov.  ann. 
voi.  89  (a.  1869)  p.  361:  idem  Eeizius  apud  Bemiannum.  scit  factum  B. 
sic  factum  JZ.  sic  factum  est  F.  Quis  hoc  ||  Scit  factum?  Ep.  Ego  sic 
esse  factum  dico  Guyetus.  Quis  hoc  y  Scit  factum?  Ego  ita  factum 
esse  dico  Brixius  Emeìui.  Plaut.  ed.  Brieg.  a.  1847  p.  18.  cf.  praeterea 
lAndemannus  Nov.  ann.  voi.  19  (a.  1837)  p.  162.  Lticuruim,  quam 
Camerarius  explerit,  B  testatur,  licei  sii  in  fcdso  loco  transposita  errore, 
ut  puto:  cuius  lacunae  ttullum  est  in  ceieris  Ì7tdicium:  cf.  v.  187 

208.  Post  qui  1  litt.  eras.  B.     quin  J        Aìite  ire  3—4  Hit.  eras.^ 
fori,  red,  B        nidi  ire  F 
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Arma  referunt  et  iumenta  diicunt.  *  • 

Periphanes 

Nimis  factiìm  bene! 
Epidicvs  . 
Tilm  captÌYonlDi  quid  ducunt  sécum:  pueros^  Yirgines        210 
Bmos,  temos^  alìus  quìnque.     fit  concursus  per  vias. 
Filios  8U08  quisque  visunt. 

Periphanes 
Hércle  rem  gestàm  bene! 
Epidicvs 
Tilm  meretricum  uumerus  tantus,  quantum  in  urbe  omni  fiiit; 
Óbviam  ornatae  óccurrebant  suis  quaeque  ibi  amatóribus: 
Eós  captabant.   id  adeo  qui  màxume  animum  advórierim,  215 
Pléraeque  eae  sub  véstimentis  sécum  habebant  rétia. 
Quom  ad  portum  vonio   àtque  ego  illam  illi  video  praesto- 

làrier, 
Et  cum  ea  tibicinae  ibant  quàttuor. 

Periphanes 

Quicum,  Epidice? 
Epidicvs 
Cilm  illa  quam  tuos  gnatus  annos  mitltos  deamat,  deperii^ 
tJbi  fidemque  rémque  seque  téque  properat  perdere,  220 

210.   Verbo  Tnm secum   Periphani  doìU  FZ:  idem  Camera- 

rius,  quamvis  iam  corrcxisset  Pylades  ducant  J,  sed  u  ea:  i  coir. 
211.  quinque  Fcdatinus  VI  Farei,  Camerarius,  quisque  BJFZ 
peruias  B  212.  AìUe  suos  una  liti.  eros.  B  quinque  uiBunt  F,  quis- 
que uisit  Z  213.  quantus  FZ  inurbe  J  214.  Ah  hoc  inde 
versii  sticcurrit  A  ornat^  B.  ornate  J  occurrebat  B,  sed  n  add. 
8up,  vers.  B*  quaeque  ibi  Mueìlerus  Nachtr.  p.  125,  quaeque  libri, 
quaeqae  suis  amoribus  Cruyetus  amatóribus  A  215.  idadko 
A.    idadeo  J         qui  B,  sed  qua  5*  maxime  A,     idem  BJ 

AMMADUOBTERiNT  A        216.  pler^*  que  B^.    plere  qua  B.    plerique  J 

hae9  *^-     ^"^  ^^^        ^^^  *^^  ^  ^  ^^^^'  ^^  a  t**  vid.  atite  sub  eroi, 
B        subuestimentis  J       recia  J       217.  cum  A.    idem  J        adpor- 
tum  B,     ADPORTAM  A,     adportam  J.     ad  portam  FZ:   cf.  r.  14 
Ve  verborum  atructura,  quam  perperam  retnovit  Geppertus,  vide  Loren- 
Uum  ad  Mostell  v.  1030:  cf,  Gellius  X  21),  4         illam  A         ilu  A, 

illf  B,  sed  e  add.  B*        218.  et  A        tibicine  BJ,  sed  ^  ex  eB  carr.  B 
ViUATTUOR  A.     quatuor  B,     quattor  J  219.   quom  B  touB 

libri  cum  A         deamabat  B:  ab  expuuxit  B*  ut  videtur       220.  fidex- 

VtUAKRKMQUAE  A 
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Ea  praestolabàtur  illum  apud  pórtum. 

Periphanes 

Viden  venéficam! 
Epidicvs 
Séd  vestita,  aurata,  ornata  ut  lepide!  ut  concinne!  lit  nove! 

Periphanes 
Quid  erat  induta?  àn  regillam  indiiculam  an  mendiculam? 

Epidicvs 
Inpluviatam,  ut  istae  faciunt  véstimentis  nòmina. 

Periphanes 
Utin  inpluvium  indiita  fuerit? 

ApoeAdes 

Quid,  istuc  tam  miràbilest?     225 
Quasi  non  fundis  éxornatae  miìltae  incedant  per  vias! 
At  tributus  quom  inperatus  est,  negant  pendi  potis. 
lllis  quibus  tribiitus  maior  pénditur  pendi  potest. 


222.  PìcLcidus  p.\20,  i:  concinne  :  composite  223.   NonitiS 

p.ò'ì'JflO:  regi  11  a  vestis,  diminutive  a  regia  dieta  est,  ut  et  vasilica: 
'an  regillam  tuniculam  indulam  an  mendiculam'  *  224.  i^o- 
niìis  p.  548,  17:  inpluviatus  color  quasi  fumato  stillicidio  implutus, 
qui  est  Mutinensis  qnem  nunc  dicimus.  Plautus  in  Epidico:  'inpln- 
viata nomina' 


221.  aput  J  portum  AcidàliìAS.  porfam  libri,  nisi  quod  p  ex  f  B 
BENEFICA  A,  neneficiam  J  222.  seduestita  A  ornata  A, 
idem  Camerarius.  ornamenta  BJFZ  223.  erat  A  Post  induta 
personùe  spatium  est  in  A  anregillam  (vel  anrigillam;  A,  an- 
regillam  B  tuniculam  indulam  Nonius  iìUruso  glossemate,  ìndutu- 
lam  F  ANMENDicuLÀ  A.  anmendiculam  J  224.  inpluuiata  A: 
idem  Noniiis.  impluuiatam  BJFZ,  nisi  quod  inpl.  B  istab  A, 
Nonius.  istaec  BJFZ  faciunt  A,  Nonius.  facimus  B  (mué 
m.  X?  in  ras.)  JFZ.     corr.  Pylades  225.   Periphanis   ^lotam  om. 

BJ  Utin  impluvium  Acidalius.    ut  ininpluuium  B.    utinpluuium 

A.  ut  impluuium  JFZ  fuerit  A,  Jacóbus.  erit  B.  erat  JFZ, 
unde   eat  Acidaiius  Verba   Quid  —  miràbilest   e.  q.  s.    Apoecidi 

trilmi:  Periphani  dant  libri,  Epidico  Bothius  tam  om.  BJFZ 

mirabile  est  libri  cum  A  226.  quasi  A  eundis  A  exomatf 
BJ  mijflt^  B  PERUiAS  A.  peruias  BJ  227.  cum  libri  cum 
A,  nisi  quod  qum  B-  impèralus  libri  negant  A  potis  A. 
IK>tes8e  BJFZ.   potè  Kampmannus  de  re  mil,  p.  20       228.  tributis  A 

Plauti  Efidicub.  3 


->4  PLAvn  n  ^ 

Erancrs 
^^^■':^  isii^/e  CìT:Ae  T*rsi<i  qùoiannis  iiómim  mTcoiiifli  norm! 
J'Iz^y^UL,  r&ìlam.  rdniejLin  sj-ifssam.  tistieofaim  caenciian«     sso 
ìzA:i£Ìat:iSiiT\,  pratagia^am .  eahsìam  am  oocócolaai, 
S'Jpforinn  a^t  ^ribminiam,  rkam.  bàsbcnm  aot  exóftìciiiii: 


2:»rf.  A^MM  />.  ór«.  iS.-  Balia  T«stH  &ta  a  nnÉateL  Plastni  ìb 

EpóéS»:   'xinitAz^   rÀllam   fpisf&n'  JjidL  OH§.  XIX 

iz.  z'i:  Balla  f^pa^f:  rrilgo  laàlis  didscr  £r  Imémo  jhuntnf  X«r- 
vìtt'  9^«!>i»3n  Prodr.  p.  i€3  ipK  iwà^SeoL  MéL  p^  XIII;  r.  prmBUrta 
Martuaù.  II  ?■>.   4:    ras&zn  tu  oihi  I3XQ«  togaia        Ao«u  p,  5S9, 

2r:    ^.  ariieina    linteolnm    didt^ir   pizrzn    rt   candidiiB 

Ka^Soi  in  £{ódk>^:  'linteolzm  caeficium*  Aoi  Jbie  tptdd 
PIoeMli  0Ù4M  />.  i^'5.  r  ^womiifr.a^iMBi  ac  tdiàit  Demtfhmfku:  cae- 
iiti::E:  :  cr»4a:tGzn  231.  ramo  d€  L  1.  V  ^  ISl:  ahemm  qpoà  intnt, 
a  qao  Ì2:s;:ixriin .  id  quod  Plaaiof  didi:  'Inlnslatam ac  cro- 
co! e  lazn'  XoMMè  p.  S-i:*.  Si:  Isdcàsm  ed  TeÉtìmeaAam  qnod  eor- 
f^'ii  iiìtza  piniiiiiafi  tcsIc-s  adhaenct  qisaò  intiuhuii.  PlanUis  in  £pi- 
die^*:    'isdc^iata.    patagiata.    catulam    ant    propntalam' 

I<Um  p.  SPJ.  4:  paUgÌTizx  aiireiis  claTr:? Flaatns  Epidko:  4b- 

dT:»istta.  patagiata*  /J^w  p.  54->,  24:  caltnlam  et  crocoto- 
lam.    T2inii.qfii   a   ge^eribizs  flonun  tzaaslamm.  a   eaha   et  a  croco. 

Plaotcì  in  Epidico:  'illuèiatam crocotnlam'        i^t.  Xomiui 

p.  ypj,  >:  scpparTim  est  linteum  femorale Plaatiis  in  Epidico: 

'sDpparTim  aut  scbnimiam  est  ritam  Tatilicam  aat  exoti- 
CQm        Idem  p.  óo(*,  17  :  rica  est  qnod  nos  sodarinm  dieimiia.    Pian- 

tO£  in  Epidico:   'rica exoticnm' -      Idem  p,  S40,  17 :  exoti- 

cum  dicitar  i^eregrinnin.  Plastas  in  Epidico:  *'basilicam  ant  exo. 
ticam' 


r.  2'J(*—'J35  interpolaU»  tm  eenset  Wa^tutiu  de  Ami,  p.  3^,  q^mtwh 
rif  iam  a  Xonio  atque  fquod  monuii  E.  Muiììenu  de  PI.Epid,p,  10)  a 
Varrome  commtmoratùs,  probante  Brixio  Xt'T.  omn.  ro/.  91  (a.  1S65J  p.  57.. 
negante  Spengtlio  E*m  o.  1S€5  p.  112,  cantra  guem  idem  Wmgmenu  dixit 
in  adn.  ad  Auì.  r.  471  iq.  ad  duptietm  hos  rertu$  potims  speetare  reeen- 
gionem  recti  mihi  ridetur  iudicaesc  Ecinhardtus  Abr.  ann.  roL  111  fa,  1S7S) 
p.  199  2^.  Piriphani  amtiuuant  libri  iète  B*.  iste  B  qoe  J  nesti 
BJFZ  vr<  iDAXXis  A.  qnot  annis  BJ  xuuaJI  inneninnt  nomina 
om.  nona  /  i3«>.  raliam  BJF,  scd  li  €x  bi  corr.  B.  cf.  Loeìcii  Ptodr. 
p.  263       LiNTEOLrM  trtl  LXNTiuLiii'  A       caesìtìnm  B.   oesitiain  / 

231.  intnsiatam  Varrò,  inclosiatam  F.  indnsiata  Xomiui,  ted  ilinaiatam 
p.  54 S,  24  CALTT'LAii  A.  catnlam  J  F  CBOCOTrxAX  emm  Xcnio 
ci    Varrone   A:    idem    Saraccnus.      crocnlam    FZ.     cmtnlam    BJ 

232.  si^PABi^  A.  sub  parom  B  snb  miniam  BJ,  snbminiam  FZ. 
suBNQiMAM  A.    subniminm  est  Xonius  baòliacnm  J*  oanlicam 

Xonius  p,  Ò40,  lo         EXOTii'T^  A,  exoticum  B,  $ed  e  fup,  ren,  B* 
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[Cumatile  aut  plumaidle,  carinum  aut  gerrinum,  gerrae  ma- 

xumae] 
Càai  quoque  etiam  adémptumst  nomen. 

Periphanes 

Qui? 

Epidicvs 

Vocant  Lacónicum. 

Haéc  vocabula  ailctiones  siibigunt  ut  faciant  viros.  235 

Periphanes 

Quin  tu  ut  eccepisti  loquere? 

Epidicvs 

Occépere  aliae  miilieres 

Duaé  sic  post  me  fàbulari  intér  se:  ego  abscessi  sciens 

PaiSlum  ab  illis:   dissimulabam  earum  óperam  sermoni  dare: 

2^3.  Nonitis  p.  548,  8:  camatilis  aut  marinus  est  aut  caemletis 
a  Graeco  tractam  quasi  flactaam  similis Plautus  in  Epidico:  Sca- 
matile aut  plumatile'  Ideìn  p.  540,  19:  plumatile  aut  clava- 
tum  aut  ex  plumis  factum.  Plautus  in  Epidico:  ^ cumatile  aut  plu- 
matile' Idem  p.  548,  32:  caerinum  a  caerae  colore.  Plautus  in 
Epidico:  'plumatile  aut  cumatile  cerinum  aut  gelinum' 

233.  Versum  ayLBxqov  tnerum  additamentum  esse  itidico  ìicet  vetu- 
stissimum,  quod  frustra  in  metrum  cogere  tentami  GoeUerus  ad  Aul, 
p.  95.    Ceterum  hunc  et  sequentem  versum  iam  Guyetus  óheìo  notaverat 

cuuatile  Z  cakinum  (vél  cakenum^  A.  garinum  BJ,  cerinum 
FZ.  caerinum  et  gelinum  Nonius  aut  om.  F  gerinium  Z  gerre  A, 
gerry  BJ,  gerre  F.  gerere  Z  maxim^  B,  maxume  A  284.  cani- 
quoque  /       et  iam  B        ademtfi  st  B.  adrptust  A.  adeptum  est  J 

Ante  nomen  ^—3  litt,,  fori,  est  veì  st,  eras.  B  Ep.  Qui?  Per. 
VDcant  BJFZ.  qui«iubkant  A,  sed  ni  satis  incerto  iaconum  J, 
unde  Iaconum  FZ  A  Gepperti  lectione  Amìfrosiani  profectus  talem 
versum  proposuit  Kiessìingius  Mus.  rìien.  voi.  24  (a.  1869)  p.  120: 
Cànis  quoque  etiam  adéptust  nomen  quém  vocant  Lacónicum. 
Cantra  quem  dixi  Anod.  Plaut.  p.  100.  mira  de  hoc  versu  excogitavit 
iMdtwigius  Dium.  anliqu.  stud.  a.  1841  p.  1085,  rectissime  improbcUus  a 
Wagnero  de  Aul.  p.  34  235.  auetiones  B  subigunt  (vel  subkoitnt;  A. 
subiungunt  F  faciant  A.  faciam  F  uiri  BJFZ  236.  Apoecidis 
personam  (^apooi^  jyraefn.  B.  personae  notam  om.  F  occépere  JB*  ex 
occipere  ali^  J  237.  quaesicpostme  A.  duae  post  me  sic  BJFZ, 
nìsi  quod  duf  /  inter  se  Bothius,  Mitsdielius  Prolegom.  p.  130.  in- 
TKR8>»fi  A.     inter  sese  BJFZ        abcessi  B        sciens  A.     solens 

S  FZ.    soleas  J.  volens  RitscJielius  l.  s.  s.    silens  Lamhinus       238.  ab- 
UjLIS  a.    abillis   BJ         earum  A:  cf   Brixius   Nov.  ann.  voi.  101 
(a.  1870)  p.  rad:    Seyffertus  Stud.    Plaut.  p.  17.    me  harum   BJFZ. 
sermoni  operam  dare  BJFZ 

3* 


1*      •"'"■•ni*'**!!'    «»f»-»i». 

I/Irh  ini  viDtdL  h»*A  fili;: 


Era»iCTs 

Ta^e  esso  i:t  a&di&s. 

M'Hì^tì  'jiiias  liberare  t^^t  azxi&^or/     ^q^asnam  is  est?" 
iiàffiit  altera  fili:  io:  i2ìa  pómirttg  Siiatippockm.  ±46 

F^phaoai  filhun. 


Perii  bircie,     quid  ego  ex  te  addio? 
Epidicvs 
H^V:  qaod  actonift.     égomet  ponquam  id  illas  aodiW  loqui. 


i^.  exaodilam  B,  BoOkiué.    exAodiebmi  e«fm  cum  A        skhmo- 
>'ji5  ''r^/  sKKiiOXE.';/  -1        24»>.  v^ Ai:  ^.    qoem  <x  qnem  /.     qaem  F 

Ll'HiljfrrT  A.      Jubido    est    BJ  yCIEK     t^I   STIRI  '    .4  IB|    A 

241.  iiixjT  ^  u^it.VM  X    qui  cum  £/         ibat.  <erf  a  er  i  eorr. 

h  eivoot  JET  242.  iLL.Uf  A  conipicate  £/         tuoi   libri 

cum  A         CW^Miw  <i«W  Amuc  r^iYum  Gtty<tui:  cf.r.'J^  V.  343— 

ìii'j    tractarii   UiUdutliuè   Opu*c.  phU.   col.  II  p.  '300  243.  fnrta> 

naU;  /.  e/.  lyj^uii  Prodr.  p.  360  illi  te  obseoro  Bitschdius  1.  ».  il 
ilJi  fAfkhi:TO  libri,  illic  obsecro  yiu^Uerus  Plani.  Pros.  p.  577.  illi 
«'venit  Pyhidoi,  liitJtàtdiui  Proitgom.  p.  S7.  in«|ait  ocUii  post  Curile  i?. 
MìuAUrwt  l.h.B.  p.UU:  maculi  tamen  e.  243  anU  e.  241  panare,  aitposl 
ilii  odAit  (itpytriu»  244.  liberare  qoam  uult  €i  in  marg.  è  B,  «ed  Uberare 
a/ld.  B*.  idem  Pyla/Us.  libere  qoam  uolt  JFZ,  misi  quod  noi  J.  folta 
j/roftrt  Sjttngdiu9  T.  Macc.  Pi. p. lOfJ  ltlt  A  qcisxam  A.  quia  nam 
BJ  i.-KST  A  245.  ixi^uiD  et  iLLi  A  illi  oiw.  F  ibi  illa  Eiiseheliu$ 
Lh.h.  ex  A,  uhi  taìiien  Ixtevcius  ìegit  iblulli.  illa  om.  BJFZ  nominat  A 
hTftATKiPW><-LK.M  A.  stratippoden  B.  ^ratiphoclen  J.  stratiphociem 
FZ  246.  Periphanai  Kitschtlius  l.  8.  s.  tìirifaxi  A.  perìphane 
B*f\H:rìi)h&ne  BjJFZ  pkkikercle  A.  hercle  perii  EiUcMius  L  $.  s. 
cf.  SeyffertuH  Stud.  Plaut.  p.  24  exte  J.  om.  F  247.  qaod,  $ed  d 
iimeruii  IP  actimest  A.  Brixius  Emend.  Plaut.  ed,  a.lS54  p.ll. 
a'rtum  BJFZ  ego  met  J  postquamid  A.  postquamde  ex  A 
proferì  (ieppertus,  urule  poB^uam  ita  Mudlerus  Pìaut,  Pros.  p.  597. 
pOMi  ibi  BJFZ.     {iostibi  B-.    postubi  Aldina 
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Coépi  rursum  yórsum  ad  illas  paiìsillatim  accèdere, 

Quasi  retruderét  med  hominum  vis  invitum. 

Periphanes 

Intéllego. 
Epidicvs 

Ibi  illa  interrogàvit  illam:  *qui  scis?  qui  id  dixit  tibi?'    250 

^^Quia  hodie  adlataé  tabellae  silnt  ad  eam  a  Stratippocle  : 

Eum  argentum  sumpsisse  apud  Thebas  ab  danista  fénore: 

fd  paratum  esse  et  se  ob  eam  rem  id  férre." 

Periphanes 

Certo  ego  óccidi. 

Epidicvs 

Uaéc  sic  aibat:  sic  audivisse  ex  eapse  atque  epistula. 

Periphanes 

Quid  ego  faciam  mine?  consilium  a  te  éxpetesso,  Apoécides.  255 

248.  pausillatim  gloss,  Pìaut,:  cf.  Hitscheìii  Opusc.  phil.  voi.  II 
p.  230 


248.  cepi  J         UERSUM  A         adillas  /         pauxillatim  BJFZ 
249.  med  hominum  Mitschelius  I.  s.  8.    hominum  me  libri  cum  A, 
nisi  quod  hominem  JFZ        quasi  hominum  retruderét  me   Muellerus 
Plaut.  Pros.  p.  66         intelligo  /  250.  Per.  Qui  scis  F         quiid 

A,  idem  Z.  quia  id  BF.  quia  is  /.  quia  Jacobtés  dixit  A  251.  Ep. 
praem.  F  quia  Bothius.  quin  libri  cum  A  adlatae  tabellae  sunt 
ad  eam  Guyetus.  adlataetabkllaeadeam  A.  allat§  sunt  tabella 
(tabelle  B)  ad  eam  f^adeam  Jj  B^JFZ  astratkippoclb  A.  a 
stratippocle  B,  sed  e  ex  1  ut  vid.  corr.  astratiphocle  J  252.  Ab 
hoc  inde  ver  su  deficit  A  sfip  sisse  ex  sum  sisse  B  sumpuisse 

argentum  eum  Hermannus  Kov.  ann.  voi.  85  (a,  1842)  p.  193.  eum 
sumpsisse  argentum  Pylades.  argentum  eum  sumpsisse  Bothius  aput  J 
abdanista  BJ  foenore  BJ  253.  idparatum  J  esse  et  se  Gz. 
et  sese  libri,  esse  et  Geppertus  rem  om.  F  certo  ego  eccidi 
Kampmannus  de  ab  praep.  p.  29.  Brixius  Emend.  Plaut.  ed.  Brieg. 
a.  1847  p.  15.  cedo  ego  eccidi  B,  sed  sup.  cedo  scriptum  est  ì-  die. 
cede  ego  eccidi  JF.  cede  om.  Z.  possit  etiam  hercle  ('=  ecle,  ede^ 
in  cede  latere.  credo  ego  eccidi  Acidaiius,  unde  credo.  Per.  Ego  eccidi 
Geppertus  254.  Ita  Gz  duce  Kampmanno  de  ab  praep.  p.  29,  ubi 
vide  ceteras  corrigetidi  vias.  qui  versiAS  tàlis  est  in  B:  haec  sic  aiebat 
sic  audiuisse  se  (ita  B^  ex  andini  sese^  abse  atque  ("ab  post  atque  eras.) 

epistola,  idem  J,  nisi  quod  audisse  se  abse  atque  epistola:  nec  disce- 
duni  ceteri,  nisi  quod  prius  sic  om.  Z,  se  ab  (^abs  Z)  se  FZ  aibat 
aadivisse  se  ab  eapse  atque  ab  epistula  Mue[l€TUs  Plaut.  Pros.  p,  603 
255.  ate  BJ,  abs  te  i^  ex  petesso  B.  apoetides  B,  sed  potest 
e  fuisse  prò  t.    apocides  Z 


38  PLAVTI  n  2,  71-81 

Apoecides 

Réperìamus  aliquìd  calìdi  conducìbìlis  cónsili. 

Nam  lUe  quidem  aut  ìam  hic  aderita  credo  hercle,  ailt  iam 

adest. 
Epidicvs 

Si  aeqaóm  siet 

Me  pIuB  sapere  quam  yoS;  dederìm  vóbìs  consiliiìm  catam, 

(2uód  laudetis,  lit  ego  opino,  utérque 

Periphanes 

Ergo  ubi  id  est^  Epidiee? 
Epidicvs 

Atque  ad  eam  rem  cónducibile. 

Apoecides 

Quid  istuc  dubitas  dicereV  2<>o 

Epidicvs 

Vós  priores  esse  oportet,  nós  posterius  dicere, 

Qui  plus  sapitis. 

Periphanes 

Eia  vero!  age  die! 

Epidicvs 

At  deridébitis. 
Apoecides 
Non  edepol  faciémus. 

Epidicvs 

Imnio  SI  placebit,  lititor 
Cónsilium,  si  non  placebit,  réperitote  réctius. 
Mihi  istic  nec  seritiir  nec  metitur,  nisi  ea  quae  tu  vis  volo.  265 

Periphanes 
Griitiam  hubeo.     lue  participes  nós  tuae  sapiéntiae. 

256.  Ap.  om.  FZ        riperiamns  B        calidi  Dousa.    callidi  libri, 
in  marg.  interiori  nt  ih.  ree.  in  B       consilii   libri       267.  ad  erit  BJ 

ad   est  B        ^'qaum   B        258.  Ante  catum  spat.  2—3  ÌUt.  B 
callidum  F        259.  ludetis  F       opino  Bothius.   opinor  BFZ.    opinior 
/       idem  epidiee  J       260.  adoadem  rem  J       262.  quid  JF,  quod  Z. 
quia  Langrehrius  Misceli,  pliil.  p.  Iti        Apoecidi  dant  verha  eia  —  die 
FZeteditorumplerique:  corr.  Bothitis     c\&  ex  cuf^e  B      264.  ainon  «T 
reperitore  J      266.  ne  seritur  JF      qu^»  BJ      266.  sapicntio  B       Verbo 
tuae  sapiéntiae  —  Em   r.  270  om.  JFZ:  cf.  Anal.  JPlaut.  p.  73 
Lacunam  post  v,  20G  indicavi:  videntur  quaedam  intercidisse  queie  ad 
verborum  contextum  vix  abcsse  j)08sunt.    exempla  Hoìtzii  Synt.  prisc. 
8cr.  ìat.  voi.  II  p.  161  partim  falsa,  partim  aliter  cotHparaia  mtnt 
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Epidicvs 

Continuo  arbitrétur  uxor  tuo  gnato  atque  ut  fidìcinam 
Illam  quam  is  volt  liberare^  quaé  illum  conrumpit  tìbì; 
Ùlciscare  atque  ita  curetur,  lisque  ad  mortem  ut  sérviat. 

Apoecides 
Fieri  oportet 

Periphanes 
Fàcere  cupio  quidvis^  dum  id  fiat  modo. 

Epidicvs 

Em!    270 
Niinc  occasióst  faciundi,  pnusquam  in  urbein  advénerit, 
Sicut  cras  hic  àderit:  hodie  haud  vénerit. 

Periphanes 

Qui  scis? 
Epidicvs 

Scio, 
Quia  mihi  alius  dixit,  qui  illinc  vénit,  mane  bue  àdfore. 

Periphanes 
Qum  tu  eloquerC;  quid  faciemus? 

Epidicvs 

Sic  faciundum  cénseo, 
Quasi  tu  cupias  liberare  fidicinam  animi  gràtia,  275 

Quàsique  ames  veheménter  tu  illam. 

Periphanes 

Quam  ad  rem  istuc  refért? 
Epidicvs 

Rogas? 

267.  arbitraior  Scàltger  268.  anlt  B  corrampit  B  270.  em  Brixités 
Emend.  in  Capi.  p.  20.  hem  B  271.  occasio  si  B.  occasio  est  J 
Ante  faciundi  1—2  liU,  ^<xt.  B  prius  quam  B  inarbem  B  ad- 
Tenerit  Acidaltìta  et  Palai.  VI  Farei,  adnenit  libri  272.  hodie  haad 
Wei8iu8.  hodie  non  libri,  nisi  quod  nisi  F.  de  haut  et  non  mtUatis 
cf'  Seyffertm  Stud.  Plaut.  p.  4.  hodie  non  veniet  Ouyetus  273.  Epi- 
dici  notam  praem.  Z  illic  J  hac  Bothius.  honc  B,  sed  in  marg. 
al  hic:  9imaiter  hic  bone  JFZ  afifore  JF  274.  Per.  <m.  Z 
quinta  /  Verha  sic  faoiundnm  e.  Apoecidi  tribuunt  BJ  facìando 
J  275.  Ver9um  Epidico  dai  J,  Apoecidi  B  276.  istoc  /  rogas 
om.  JFZ 
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Ut  enim  praestinés  argento^  pnusquam  veniat  filios, 

Àtque  ut  eam  te  in  libertatem  dicas  emere. 

Periphanes 

Intéllego. 
Epidicvs 

tJhi  erìt  empta^  ut  àliquo  ex  urbe  eam  àmoveas,  nisi  quid 

tuast 
Sécus  senteutia. 

Periphanes 

(mmo  docte. 

Epidicvs 

Quid  tu  autem  ais  Apoécides?  280 

Apoecides 

Quid  ego  aiam?  nisi  té  conmentum  nimis  astute  intéllego. 

Epidicvs 

lam  igitur  amota  éi  fuerit  ómnis  consultàtio 

,  Niiptiarum,  né  gravetur  quód  velis. 

Periphanes 

Sane  sapit 
Et  placet. 

Epidicvs 

Tum  tu  Igitur  calide,  si  quid  actuni's,  age. 

277.  ut  ei  F.    ut  eam  Pareus  ex  Palai.  VI       pr^stines  B,    pre- 
stines  /  argentum  F         prius   quam  B.    iam  prinsquam   F 

eueniat  F  278.  at  F  iutelligo  J  279.  aliqna  F  eam  amo- 
veas  Luclìsixis  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  25.  amoueas  libri  Jk 
aliquod  vcl  de  urbed  cogitavit  Bitschélius  Nov.  Exc.  PI.  p.  76  et  80 
nisi  quid  tua  libri,  est  ex  v.  sequenti  huc  transposuit  Weisius,  nisi  si 
cum  Botino  scribens.  nisi  quidem  tua  Muellcrus  Plani.  Pros.  p.  306: 
cf.  p.  555  et  Xachtr.  p.  32.  praeterea  cf.  Bitschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  56 
et  contra  eum  Bergkius  Beitr.  p.  5i  280.  Ante  secus  eros,  sententia 
B  sententia  est  libri  tuautem  B  ais  add.  ^fueìlerus  Plaut.  Pra«. 
p.  306.  idem  Brixius  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1S70)  p.  766  281.  qni 
B  aiam  Brixius  l.  s.  s.  iam  libri,  quid  ego?  nisi  iam  GuHelmins 
commentum  libri  intelligo  /  282.  tum  igitur  demum  Mu€Ìh- 
rus  Plaut.  Pros.  p.  48  fuerit  Lindemunnus  Nov.  ann.  vói.  19  (a. 

1837)  p.  163.  Loinanus  spicil.  crii.  p.  42:  cf.  v.  225.  erit  BJÌPZ 
consultio  F  283.  negrauetur  B  Per.]  Ap.  libri  sane  sapit  Gz 
exempli  causa,  cf.  Act.  soc.  phil.  lAps.  voi.  VI  p.  323.  Viue  sapis  i.  ui- 
sapis  J.  ui  sapis  Z.  ut  sapis  F.  nimium  s.  Geppertus.  cuge  s.  Mudle- 
rtis  NacJUr.  p.  126.  velis  velie.  Ap.  Et  sapis  Kochius  Emend.  Pìaui. 
p.  8  284.  Pers.  noi.  otn.  libri  iugitur  J  calide  B.  Paiimerius. 
callide  JFZ  si  quid  Luclaius  Hemi.  voi.  Vili  (a.  1874)  p,  US. 
quidqnid  B.    quicquid  JFZ        acturus  BJFZ 
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Ciim  lenone  quae  òpus  sunt  facto. 

Periphanes 

Quid  iam? 
Epidicvs 

Ne  te  cénseat  286 
Fili  causa  fàcere, 

Pejriphanes 
Docte. 

Epidicvs 
Quo  illum  ab  illa  próhibeas^ 
Né  qua  ob  eam  suspitionem  difficultas  évenat. 

Periphanes 
Rem  hércle  loquere. 

Epidicvs 
Et  répperi  haec  te  qui  àbscedat  suspitio. 
Periphanes 
Sme  me  scire. 

Epidicvs 
Sci  bis:  audì. 

Apoecides 
Sàpit  hic  pieno  pectore. 
Epidicvs 
Opus  est  homine,  qui  ilio  argeiituni  déferat  prò  fidicina.  290 

Periphanes 
Quém  hominem  inveniémus  ad  eam  rem  lìtilem? 


V.  285 — 287  huc  transposui  in  ìibris  post  v.  291  exstantes:  cf. 
Act.  80C,  phU.  Lips,  voi.  VI  p,  323.  versus  olim  in  margine  suppleti 
sunt^  unde  initium  trunccUum  repetendum  285.  eam  lenone  quae  opus 
sunt  facto  Gz.  nà  ieììonon(m.2  ex  ^////  telo  l/jlnoiì)  eque  opus  facto  st  B. 

nam  telo  (sup.  vers.  t  iX\o)  non  eque  opus  faclus  est  J.  nam  telo 
non  aeque  opus  factost  Z.  nam  te  ilio  non  eque  opus  facto  est  F. 
nam  tuo  nomine,  ere,  opus  tacitost  Muellerus  Pìaut.  Pros.  p.  306.  nam 
de  lenone  aeqno  opus  cautost  olim  tentabam  Act.  soc.  phil.  Lips.  voi.  VI 
p.  323.  de  lenone  iam  Scioj)pius  ncc  B  286.  fili!  libri  abilla 
B.  abillo  J  287.  ncqua  BJ  obìllam  J  F  suspicionem  libri 
evenat  Bothim.  eueniat  libri  288.  Cf.  v.  2fi5  haec  te  BJZ.  hec 
a  te  F:  cf.  Bothiiés  Qtuiest.  gramm.  p.  10.  a  te  Geppertus  suspicio 
JFZ        289.  me  om,  Z        290.  profidicina  J       291.  adeam  J 


42  PLAVTI  U  «,  106^118 

Epidicvs  • 

Hic  erit  óptumns: 
Hic  poterit  cavére  recte,  iiira  qui  et  legés  teuet. 

Periphanes 
Epidice;  habeo  gràtiam. 

Apoecides 
Sed  ego  istuc  faciam  sedalo. 
[Ego  illum  convenìam  àtque  adducam  huc   ad  te,  qaoiiast 

fidicina.] 
Epidicvs 
Àtque  argentum  ego  cum  hòc  feram. 

Periphanes 
lUaec  quanti  emi  minumó  potest?  295 

Epidicvs 
*Àd  quadraginta  fortasse  eam  pòsse  emi  minumó  minas: 
Vérum  si  plus  déderis,  referam.     nihil  in  ea  re  captiost. 
Àtque  id  non  decem  óccupatum  tibi  erit  argentiìm  dies. 


298.  Nofiius  p.  355,  24:   Occupare   est  rorsiu   detinere.    Plantus 
Epìdico:  'atque decet dies' 


Verba  hic  erit  optamus  e,  q.  8.  Apoecidi  tribuunt  JFZ.  corr. 
Lanibinus  erit  optimas  BZ,  certe  optimns  est  F  293.  habeo 
gratiam  Guyetus.  habeas  gratiam  libri,  Apoecidi  qui  haee  tribuunt 
vereor  ne  recentioris  (ictatis  coìisuettédines  nimium  respexerint  Verba 
sequentia  una  cum  antecedetUibus  Apoecidi  dot  Bothius,  Epidico  libri 
faciam  ex  facio  B  294.  Versum  prò  spurio  nunc  luibeo  spretis  eis 
quae  proposui  Ad.  soc.  phU.  Lips.  voi.  VI  p.  324.  verna  de  eo  ex- 
cogitabant  E.  Muellerus  de  PI.  Epid.  p.  5,  Beinhardtus  Studemundi 
Stud.  voi.  I  p.  105,  Geppertus  in  editiane,  denique  cefisor  BeinhardH 
lìid.  philol.  voi.  IV  p.  395  atqne  om,  J  addacam  B,  sed  poster. 
d  eo;  u  facta.     ad  ducam  J.    abduoim  F        adte  J        quoiia  et  B. 

caia  est  /  fidicina.  apoe  illa  ne  /.  fidicina.  Ap.  illane  FZ 
295.  Epidici  notam  om.  B  illaec  add.  Luchsius  Studemundi  Stud. 
voi.  I  p.  30:  huc  efiim  videtur  spedare  iUud  illa  ne,  quod  post  9.  J294 
exhibent  JFZ,  post  hunc  versum  B*  praemissa  Epidici  nota  emi 
minumó  potest  IaicJisìus  l.  s.  s.  emi  potest  minimo  BJF,  emi  potest 
maxime  Z  296.  Epid.  hoc  loco  om.  B:  cf,  v.  295  potest  F 
minimo  libri  297.  siplu»  J  nihil  om.  J  inea  BJ  captio  st 
B.  captio  est  JF  298.  decem  F,  Palai.  VI  Parei,  Pylades.  decet 
BJZ  cum  Nonio       erit  tibi  F       dies  et  8up,  vere,  t  dues  J 


II  2,  114-120  EPIDICVS  43 

Periphanes 
Quidam? 

Epidicvs 
Quia  enìm  miìlierem  alius  illam  adulescens  déperìt 
Auro  opulentuS;  màgnus  miles  Rhódius^  raptor  hóstium,  300 
GIóriosus:  hic  emet  illam  de  te  et  dabit  auriìm  lubeiis. 
Face  modo:  est  lucrum  hic  tibi  amplum. 

Periphanes 

Deós  quidem  oro. 

Epidicvs 

Et  mpetras. 

Apoecides 

Quin  tu  is  intro  atque  buie  argentum  prómis?   ego  visam  ad 

forum. 
Epidice,  eo  veni. 

Epidicvs 

Ne  abitas,  pnusquam  ego  ad  te  venero. 

Apoecides 
Ùsque  opperiar. 

Periphanes 

Séquere  tu  intro. 

Epidicvs 
I,  mimerà:  nil  ego  té  moror.  305 


299.  quid  (d  expuìixit  m,  2)  dnm  B,  quid  dam  F       alias  illam  Bo- 
thius.    illam  alias  libri         adolescens  J,    adolesens  B         An  àlias 
adolescens  perit  scribendum  est?        300.  opalentas  ex  opolentos  B 
301.  is  emet*  Brixius  Nov.  annal.  voi.  101  (a,  1870)  p,  766  dete 

BJ.    dare  F         labens  Grutertés.    iabeas  libri         302.  face  Pàlme- 
riu8,  AcidcUitis.    tace  libri         amplum   ex  ambium  ut  videtur  B 
orabo   Bothius  et  inpetras    Gz.    impetra   libri,    impetras    PcUme- 

rius.  Addàlius  303.  quinta  J  tu  is  ex  tuis  B^  hic  B.  bue 
Z  pronus  J  adforam  J  304.  non  F  abeas  FZ  prius 
qaam  B  adte  BJ  305.  operiar  JF  PERIPHANES  integris 
liUeris   B.    personam  om.  F  ì  numera  B,  sed  num   in  ras.  B*. 

inumerà  J.    ì  numero  Scàliger        nihil  B.    nichii  J 


44  PLAVTI  n  3,  1—14 

BPIDICVS 

Nullum  esse  opinor  ego  agrum  in  omni  agro  Attico 

Aequé  feracem  quam  hic  est  noster  Pérìphanes. 

Quin  ex  occluso  atque  óbsignato  armàrio 

Decùtio  argenti  tantum,  quantum  mihi  lubet. 

Quod  poi  ego  metuo,  si  senex  resciverit,  3io 

Ne  ulmós  parasite  s  fàciat,  quae  usque  attóndeant. 

%d  me  lina  turbat  rés  ratioque,  Apoécidi 

Quam  osténdam  fidicinam  aliquam  conducticiam. 

Atque  id  quoque  habeo:  mane  me  iussit  senex 

Condilcere  aliquam  fidicinam,  quae  hodié  domi,  3i5 

Dum  rem  divinam  faceret,  cantarét  sibi. 

Ea  cónducetur  titque  ei  praemonstràbitur, 

Quo  pàcto  fiat  siibdola  advorsilm  senem. 

Ibo  mtro:  argentum  accipiam  ab  damnosó  sene. 


Act.  II  Se.  3  EPIDICVS  SERWS  B.  idem ,  sed  cum  eis  quae 
praecedunt  iwtgens  J  306.  oppinor  B  ego  om.  Z  in  omni  agro 
Lomanus  Spicileg.  p.  42.  inagro  BJ,-  in  agro  FZ.  in  agro  omni 
Beizius  apttd  Ilcrmannum.  de  omni  in  agrod  cogitabat  BitseheJius 
Nov.  cxc.  1*1.  p.  60.  de  hercle  ante  ego  inserendo  Dammannus  Obserc. 
in  e.  XI V  próleg.  p.  35  albico  Z         307.  aeque  J  308.  at- 

qu9  J  armario  Fylades.  atque  armario  libri  309.  argenti  JFZ 
argentum  B,  1  incoia  addita  a  manu  prima,  ita  tU  tradatur  argenti, 
non   argentum,   quod  solus   F  exhibet  310.    8 //////  tsenex    ex   si 

senex  J  rescierit  Camerani  nianus  ex  resciuerit  in  B  311.  fe- 
ciat  qu^  B.  pati  atque  /.  faciat  atque  FZ  attóndeant  B,  sed 
ant  add.  B*.     attondeat  JFZ,   nisi   quod  adtondeat  F         312.   rea 

turbat   JF  racioque  J.     ratio    que  B  313.   Ad  qnam    

aliquam  cf.  Balbachius  Observat.  crii.  p.  20  ei  Brixius  Kov.  ann,  voi. 
iìl  (a.  1865)  p.  58.  eundem  pleonasmum  habes  AultU,  V^  3  et  MosUlL 
V.  256j  ubi  nil  mntandum.  qua  Dousa  aliqua  Grutents  condnc- 
titiam  J.  conductiuam  F  315.  quae  bodie  domi  Gz,  dbi  hnc 
("hunc  Jj  domum  libri,  bodie  tn*buc  corrupto  et  sibi  ex  versu  seguenti 
intruso,  me  quae  domi  Guyctus,  enim  scribens  v.  314  prò  me 
316.  dinam  B,  m  B^  add.  sup.  vers.  c;uitare  F         318.  advorsom 

Geppertus.  aduersus  BJFZ.  sed  cf.  Pseud.  v.  453:  MU.  gì.  lOSU: 
Pocn.  I  2, 188        319.  ab  dampnoso  B.    abdampnoso  J. 


m  1, 1—6 


AOTYS  III 


STBATIFPOCLES.     CHAEBXBVIiVS 

Stratippocles 
Exspectando  éxedor  miser  atque  exénteror,  320 

Quómodo  mi  Epìdici  biànda  dieta  évenant. 
Nimis  diu  maceror:  sitne  quid  nécne  sit 
Scire  cupio. 

Chaeribvlvs 
Per  illàm  tibi  copiam 
Cónparare  aliàin  licei     scivi  équidem  in  principio  ilico 
Niìllam  tibi  esse  in  ilio  copiam. 

Stratippocles 

fnterii  Lercie  ego  óppido.  325 
Chaeribvlvs 
Àbsurde  facis  qui  àngas  te  animi,  si  hércle  ego  illum  semel 

prenderò, 

Act.  Ili  Se.  1  STRATIPPOCLES  CHERIBOLUS  ADOLESCEN- 
TES  B  STRATIPHOCLES  CHERTBOLVS  ADOLESCENTES  DVO 
J  320.  StrcUijìpodis  persoti,  praem.  JB*  expectando  B  321.  mihi 
libri  eTcnant  Bothtus.    eaeniant  libri  322.  sió    (o  ex  e  corr. 

et  del.  m.  2:  post  o  1— 2  Hit.  spai.)  nequit  nec  nescit  B.  sic  ne- 
qaid  nec  ne  scit  /.     sic  neqoit  nec  nescit  F         sciret  J  Ver- 

sus 323  sqq.  tractaverutU  lÀndemannus  Nov.  ann.  voi.  19  (a.  1837) 
p,  164  sq. ,  Brixius  de  FI,  et  Terentii  pros,  p.  18 ,  Fleckeisenus  Exerc. 
crit  p.  24  (324  sq,),  Spengdius  T.  Macc.  PI  p.  167  et  117,  Mueìlerus 
Plaut.  Pros.  p.  334,  Seyffertus  Philol.  voi.  27  (a.  1868)  p.  448  (326^ 
330),  a  quibus  qwne  sumpsi  suo  loco  adnotabufìtur  324.  conparare 
Gs  Anal.  PI.  p.  77.  copiam  parare  JFZ,  copiam  tibi  parare,  sed  ra 
ex  re  B  Sciai  (non  sciai)  B  quidam  /  inprintipio   B. 

inprìncipio  J        325.  tibi  nallam  Geppertus         oppido  addidi  l.  s.  s. 

326.  Clhoer.  not,  praem.  B^  facias  F  Ante  si  Stratippoclis  per- 
sonam  praem.  libri  phendero  BJ  V.  327  —  328   creticos  esse 

tUUuit  Lachmannus.  idem  Lindemannus  atque  Seyffertus  l.  s.  s.,  quem 
9um  seaUus.    totum  versum  sic  conformabat  Acidalius: 

Nùmqaam  noB  inridere  illam  inùltam  servom  hominem  sinam. 


46  PLAVTI  in  1,  7-12 

Niìmquam  inridére  nos 

fUum  ìnultiìm  sinam  sérvom  hominem. 

Stratippocles 

Quid  illum  facere  vis,  qui,  idbi  quoi  divitiae  sont  màxumae, 

Àis  niìmmum  nuUum  habére  nec  sodali  tuo  in  te  cópiast?  330 

CHAERffiVLVS 

Si  hercle  hàbeam,  pollieeàr  lubens.     verum  àliqoando  aliqua 

aliquó  modo 

Aliciìnde  ab  aliqui  aliquàst  tibi  spes  mécum  fortonàm  fore. 

Stratippocles 

Vae  tibi  iners,  muricide  homo! 

Chaeribvlvs 

Qui  tibi  lubet  mihi  male  loqui? 

333.  Festus  Patdi  p.  125,  10:  mumcidom  :  ignavurn^  rtoltam. 
Plautas:  'marricide  homo'  ignave,  iners,  quae  in  gìossaria  numa- 
reriMt:  cf.  Loewii  Prodr.  p.  282  sq. 


327.  irridere  BJ  328.  inultimam  BJ  .  Bemnin  BJ  329.  Strat.  om, 
JF.  Chaer.  praem.  Z  fere  ei  sup.  vers.  facere  J.  ferre  BFZ'  qui  libi 
quoi  B,  sed  quoi  ex  qui  B*.  qui  tibi  cui  JF.  qui  tibi  si  Z.  cf,  ad  hune 
loqueì%di  usum  Acidalii  JLHvin.  in  Cure.  cap.  IV,  ubi  conferuntur  Cure  II 
2, 17,  Aul  III  6,  38,  quibus  addii  Seyffertus  1.  8.  8.  Cos.  Ili  4,  28,  quin 
tibi  quoi  Seyffertus  1.  s.  s.  qui  tibi  quoni  Guyetus  diuici^,  sed  e  ex  i 
corr,  B  sunt  maxumae  Geppertus.  domi  mazum^  sunt  libri,  nin  quod 
maxum^  B^  ex  maxume.  videtur  autem  domi  varia  scriptura  esse  ad 
tibi  spectans:  centrar iwn  factum  est  III  3,  38  330.  aia  nnmmnm 

nullum  habere  Gz.  is  uùmù  (ex  numi)  nullum  habes  B.  nnmmmn 
bis  nullum  has  J.  numum  bis  nullum  babes  FZ  Post  sodali  litteruia 
veì  apex  litt.  eras.  B  iute  BJ         copia  st  B.    copia  est  JF 

Versum  cretice  dimensi  suììt  Lindemannus  ì.  s.  8,,  MueUerus  {.&#., 
Seyffertus  l.  s.  s.  adscita  clausuìa  trochaica:  meddtantur  iransponiend» 
Bothius,  Geppertus,  alti  editores  331.  Chaer.  notam  praem.  JB',  Stra- 
tippoclis  Z         Ante  babeam  una  litt.  eras.  B  poUcear  F         ali- 

quando  MucUerus  Plaut.  Pros.  p.  334.  aliquid  libri  modo  est  F 
cdiquanto  Itberius  hunc  versum  Bitschelius  Opuse,  phil.  voi.  II  j>.  257 
sic  facit  exeuntem:  verum  àliquam  tibi  aliquó  modo  338.  alliconde 
B,  sed  a  B^  in  ras.  aliquibus  FZ.  Meursius  aliqnast  tibi  spe« 
Mudlerus  Plaut.  Pros.  p.  334.  aliqua  tibi  spes  est  libri  mecuiB 
fortunam  fore  Acidalius.  fore  mecum  fortunam  libri,  a  quibus  prò- 
fectus  Ritsdiélius  l.  s.  s.  hoc  proposuit:  alicónde,  aliquando,  ab  àliqoi 
spes  est  fóre  mecum  fortiinam  vél  mécum  fore  fortiìnam.  aequam  foi^ 
tunam  fore  Schneidewinus  Philol.  voi.  5  (a.  1850)  p.  377  833  et  334. 
Strat.  notam  praem.  B*  333.  uè  tibi  */.  uetibi  B  inera  addidi:  cf. 
Pauius.  muri//cid^  (sed  in  7  litterar.  spatio  B^)  bomo  B,  muricide  homo 
J  FZ.  murrìcide  vel  muricide  (cf.  Loewius  l.  s.  s.  adn.)  bomo  ^esliif  Ptuii 
muricida  G.  Valla,  Bostius  Opusc.  p.  163.  murcide  HermoUms,  Saimasiiu 


m  1,  13—2,  3  EPIDICVS  47 

Stratippocles 
Quippe  ili  mi  aliquìd  aliquó  modo  aliciinde  ab  aliquibiìs  blatis^ 
Quod  niìsquam  gentiiìmst:  neque  ego  id  aiires  inmittó  meas^  335 
Nec  mi  hi  plus  adiuménti  das,  quam  ille  qui  numquam  etiam 

nàtus  est'. 


EPIDICVS.     STBATIFFOCIiES.     CHABRIBVIiVS 

Epidicvs 
Fecisti  iam  officiilm  tuom:  me  meiSm  nimc  facere  opórtet. 
Per  hanc  ciiram  quieto  tibi  licet  esse:  hoc  quidem  iam  périit. 
Ni  quid  hinc  in  spem  referas  tibi:  hoc  óppido  pollmctumst. 


334.  mihi  libri  ab  aliqai  AcidcUius  blatis  JZ.  latis  B  et  in 
marg.  t  latras  B^.  blactis  F  335.  quod  nusqnam  gentiumst  Gè.  qnod 
nnsqaam  //st  (fori,  e  eros.)  B.  qaod  nnsquam  est  JF.  idem  Z  aurea 
inmitto  meas  Gz,  inmitto  iùaures  meas  B,  immitto  i.a.m.  FZ,  imnnjl/jjio 
in  aurea  meas  /  Plerique  cum  Acidalio,  sed  contro  librorum  discriptio- 
nem,  ita  hwic  versum  edunt:  qaód  nusqnamst  neque  ego  id  inmitto  meàs 
in  aurea  néc  mihi  336.  adiuménti  daa  Pyladea.  adiuménti  ades 
B.  adiumenta  dea  JFZ.  adiuménti  dea  SaraceniAS,  Pina,  adiuménti 
addis  Kiesslingius  Mas.  rhen.  voi.  24  (a.  1869)  p.  120  et  Muellerus 
Plaut.  Pro8.  p.  334,  trochaicum  septenarium  cum  Acidalio  efficientes 
natua  eat  J.  Pyladea.    nactua  est  F.    natu  at  B 

Ad.  Ili  Se.  2  EPIDICVS  SERVVS  STRATIPPOCLES  CHERI- 
BOLVS  ADOL  B.  EPIDICVS  SERVVS  STRATIPHOCLES  CHERI- 
BOLVS  ADOLESCENTES  J  Scaenam  a  retractatore  misere  esse  lace- 
raiam  puto,  unde  me  excuset  si  cui  fastidiosius  hic  ilìic  de  aliorum 
inventis,  per  se  haud  quaquam  improbabilibas,  indicasse  videar  337.  Per- 
sonarum  fiomina  ab  hoc  inde  ver  su  add.  B*,  nisi  libi  contrarium  testar. 
officium  iam  Z  tuum  JFZ.  tu  tuum  B.  iam  delent  Jacobus  et 
Muellerus  Plaut.  Pros.  p.  277.  de  feciati  dissyllabo  coli.  Mil.  gì.  v.  456 
cogitabat  Fleckeisenus  Nov.  ann,  voi.  101  (a.  1870)  p.  76  Post  me 
una  litt.  eros.  B  338.  De  quieto  cf.  Fleckeisenus  l.  s.  s.,  quae  non 
reete  reiciebam  Act,  soc.  phU.  Lips.  voi.  VI  p.  288  Post  tibi  circa 
5  liti.  eros.  B  per  hanc  curam  tibi  licet  quieto  MueiUerus  Plaut.  Pros. 
p.  277  hic  F  periit  F.  Pylades.  perit  BJZ.  per  it  B^  339.  ni- 
qnid  J.  idem  B,  sed  d  e  corr.:  cf.  Ritschelius  Opusc.  phil.  voi.  II 
p.  629.  ni  qui  F.  nisi  quid  Z  hinc  in  apem  referaa  tibi  Gepper- 
iuB.  tibi  hinc  in  apem  referaa  libri,  nisi  quod  huic  Z,  post  in  2— 3 
litt.  eras.  B,  inapem  J  hoc  oppido  Pylades.  oppido  hoc  libri 
pollinctumat  Gz  Act.  soc.  phil.  Lips.  voi.  VI  p.  268.  pollitum  est  B. 
politam  est  JFZ  hoc  hoatium  potitumat  Acidaìius.  hoc  oppido 
poUtomst  Baìbachius  Observ.  crii.  p.  22.  hic  oppido  potituat  vel  hoc 
oppido  potiius  (snm)  Boihius 


48  PLAVTI  ni  2,  4—16 

Crede  modo  tu  mihi;  sic  ego  ago:  sic  egerunt  nòstri.       340 
Pro  di  mmortales!  mi  hiinc  diem  ut  dedistis  luculéntam! 
Ut  facilem  atque  inpetràbilem  !  sed  ego  hmc  migrare  cesso. 
Ut  mportem  in  colóniam  hunc  meo  auspicio  conmeatum? 
•       Mihi  cesso  quom  sto.    séd  quid  hoc?  ante  aédis  duo  sodales, 
Erum    et    Chaéribulum    cónspicor.     quid   hic    àgitis?    accipe 

hòc  sis.  345 

Stratippocles 

Quantum  hic  inest? 

Epidicvs 

Quantum  sat  est,  et  phls  satis:  super fit: 

Decém  mìnis  plus  attuli,  quam  tii  danistae  débes. 

Dum  tibi  ego  placeam  atque  óbsequar,  meum  térgum  flocci 

fàcio. 

Stratippocles 
Nam  quid  ita? 

Epidicvs 

Quia  ego  tuóm  patrem  faciàm  perenticidam. 

Strath'pocles 

Quid  istiic  est  verbi? 

Epidicvs 

Nfl  moror  vetera  et  volgata  vérba    360 

Teràtim  ductare':  hódie  ego  foUitim  ductitàbo. 


340.  modo  tu  CamerariìAS.  modo  libri  ago  ego  Muéllentó  Plaut. 
Pro8.p.l54  aegerunt  J.  egere  Z  341.  prodii  J  immortalea /. 
idem  B,  sed  1  cjj  i  corr.  mihi  BFZ.  michi  /  diem  ut  Guyetus. 
diem  libri  dedisti  loculentum  B  342.  impetrabilem  BJ  sed  mi- 
grare bine  cesso  JF,  nisi  quod  censeo  F  34H.  importem  libri  incolo- 
niam  hunc  B,  hunc  del.  B^.  incoloniam  hunc  BJFZ  meo  auspicio 
Gz,  hunc  auspicio  libri,  auspicio  meo  Fylades  metro  suolalo,  hoc 
auspicio  li.  Muellerus  de  PI.  Epid.  p.  22  commeatum  libri  844.  com 
sto  B.  cuùisto  J      ^dis  B.  edes  Z      duos  Z      sodales,  sed  a  ex  o,  B 

345.  herum  J       cheribulum  B.    cheribolum  J       hoc  agitis  F 
346.  superfit  Camerarius.    supersit  libri        347.  qua  J        danist^  B, 
348.  tergam  J     V.  349-  351  delet  Guyetus:  contra  ante  hos  versus  inter- 
cidisse  quaeilam  non  improbabiliter  coniecit  Seyffertus  Stud.  Plaut.  p.  16 

349.  ego  add.  in B  man.  recentior  quam  B*  tuum  libri  perenticidam 
Camerarius.  parenticidam  libri  350.  nihil  BZ.  nichil  /.  alli- 
gata libri  351.  peratim  Camerarius.  peratum  B.  paratam  JFZ 
hodie  ego  Gz.  At  {non  at)  ego  B.  at  ego  JFZ.  at  ego  nunc  Peinhardtus 
Nov.  ann.  voi  111  (a.  1S76)  p.  199,  at  ego  erum  Seyffertus  Stud.  Piaut. 
p.  10       follitim  Camerarius.   follitum  libri       Totum  versum  cum  Gep- 
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Nam  léno  omne  argentum  àbstulit  prò  fidicina:  ego  resólvi. 
[Manìbus  bis  dinumeravi  pater  suam  natam  quam  esse  credit] 
Nunc  iterum  ut  fallatilr  pater  tibique  aiixilium  adparétur, 
Invéni:  nam  ita  suasi  seni  atque  hanc  hàbui  oratiónem,  355 
Ut  quóm  redisses.  né  tibi  eius  còpia  esset. 

Stratippocles 

Eilge. 
Epidicvs 
Ea  iam  domist  prò  filia. 

Stratippocles 
Iam  téneo. 

Epidicvs 

Nunc  cautórem 
Dedit  mi  ad  hanc  rem  Apoécidem  —  is  apud  forum  manét 

me  — 
Qui  récte  caveat. 

Stratippocles 
Haiìd  male. 


perto  Stratippodi  tribuit  Beinhardtus  putatque  difficulicUem  loci  expe- 
diri  mutdUis  verhis  faciam  perent.  cum  peratim  duct.  ex  Iwc  versu 
hausHs:  cantra  Seyffertus  Stud.  Pìaut.  l.  e.  intercidisse  nonnulla  suspicaiur 
352.  profidicina  J  353.  Versum  spurium  expxHit  RUschélius  Pro- 
legom.  p.  cl  vi,  prò  quo  versu  veluti  haec  olim  exsiitisae  putai  R.  Muel- 
lerus  de  PI.  Epid.  p.  18:  Hic  órat  in  senia  marsùppium  quem  intèndi 
primns  ictus  credit  Pylades.  credidit  B,  prius  di  m.  2  u<  videtur 
ddevit.  credidit  iT'l*'-^  354.  tibi  que  1?  apparetur  JBJ  355.  inveni. 
nam  E.  MueUerus  ì.  s.  8.  p.  6.  inueniam  libri,  inveni  iam  Saracenus, 
Acidàlius.  inveniam:  nam  Pylades  Post  hunc  versum  Mare  sententiam 
siatuit  R.  MueUerus  l.  s.  s.  p.  6.  an  ad  retractationem  hoc  spectat,  quae 
totam  scaenam  misere  laceravit?  356.  cam  BJ  ne^  sed  n  ex  corr.  B. 
nt  /  Post  hunc  versum  desiderai  nonnulla  Brixiìis  Emend.  PI.  ed. 
a,  1847  p.  17  357.  Personae  notam  om.  JFZ  ea  ex  eam  J 
domi  st  B.  domi  est  J  prò  filia  Acidàlius,  Brixius  l.  s.  s.  prò 
illa  B*  in  ras,  pelia  JZ.  prelia  F  Strat.  om.  JFZ  iam  teneo 
Brixius  l.  s.  s.  teneo  libri  cautorem  Angelius,  Kiesslingius  Mus. 
rhen.  voi.  2i  (a.  1869)  p.  120,  MueUerus  Plaut.  Pros.  p.  744:  aucto- 
rem  BJ.  actorem  FZ  358.  mihi  libri  hancrem  B  Apocci- 
den  cum  Angelio  Lachmannus:  sed  cf.  praef.  Trin.  p.  68  359.  qui 
recte  caveat  scripsi  exempli  causa:  cf.  v.  292.  quasi  quae  (qu^  J)  amaret 
caneat  libri,  verba  quasi  quae  (^^  quasiquej  amaret  glossematis  spe- 
eiem  prae  se  ferunt:  cf.  v.  276.  quasi  quom  amet  Geppertus.  quasi 
qoi  eam  amet  Bothius.    quasi  quoi  emeret  Lambinus,  ut  àlios  taceam 

Pl^AUTI  EPXDXOVa.  4 
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Epidicvs 

Sed  iam  ipse  cautor  capiast. 
Ipse  m  meo  collo  tiìos  pater  cruminam  conlocàvit:  360 

Is  adómat  adveniéns  domi  extemplo  lit  marìtus  fias. 

Stratippocles 
Uno  persuadebit  modo^  si  illam  quae  adductast  mécom 
Mi  adémpsit  orcus. 

Epidicvs 
Niìnc  ego  astiìtiam  hanc  institoi: 
Devéniam  ad  lenoném  domum  egomet  sólus^  eum  docébo, 
Si    qui    ad    eum    adveniat^    lìt    sibi    datura    esse    argentum 

dicaty  365 

Pro  fidicina  argenti  minas  se  habére  quinquagmta. 
Quippe  ego  qui  nudiustértius  meis  mànibus  dinumeràvi 
Pro  illà  tua  amica  quàm  pater  suam  filiam  esse  rétur. 
Ibi  léno  sceleratiìm  caput  suom  inpnìdens  adligàbit^ 


Strat.  et  Epid.  notas  om.  JFZ  sed  iam  ipse  Gz.  iam  ipse  libri, 
sed  in  ras.  B*  captns  est  libri  360.  inmeo  J  taus  libri  crome- 
nam  F  collocanit  libri  861.  adveniéns  Camerarius,  ueniens  libri 
ubi  prò  ut  F  362.  Str.  om.  F  qu^  BJ  adducta  est  libri 
363.  mihi  libri  adémpsit  ex  dempsit  B^  ortos  J  astatiam 
hanc  Fylades.  hanc  astutiam  libri  institiui  Bothius,  qìèam  fodsam 
esse  formam  docuit  Fleckeisenus  3Tus.  rhen.  toh  14  (a,  1859)  p,  6B2 
V.  364—370  iractarit  Ladetcigius  Diar.  stud.  antiqu,  a.  1841  p.  1067, 
coìitra  quem  dixit  B.  Muellerus  de  PI.  Epid.  p.  8  sqq,  qu(Mestianetn  re- 
tractavit  Beiìdiardtus  Studnnuììdi  Stud.  voi.  I  p.  105  sqq.,  ad  qwMe  con- 
ferenda  sunt  ea  quae  ipse  protuli  Ad.  soc.  j)/ìi7.  Lips.  voi.  VI  p,  283  sqq.: 
copiosius  eadetn  de  re  disseruit  Beinhardtus  Xor.  ann.  voi.  Ili  (a.  1876) 
p.  106  sqq.  ad  Ladewigii  sententiam  de  contaminatione  cogitantia  rediit 
Ijongrehrius  Misceli.  ji>7«7.  ed.  Gottingae  a.  1876  p.  16.  re  iterum  per- 
pensa  summam  eorum  quae  olim  dispiUavi  etiamnunc  retineo,  Sein- 
hardtum  ita  secutus,  ut  decurt^tum  esse  locutn  ego  censeofn  364.  ad- 
lonenem  (?)  J  ego  met  J  eum  Fylades.  eum  ego  BJF.  cam 
ego  Z  365.  si  qui  Camerarius.  siquid  B.  si  quid  J,  si  quidem  F  Z 
adeum  J  adveniat  Gz.  adueniam  B,  sed  ex  ueniam  ut  vidHur  eorr, 
et  ante  ad.  3—4  litt.  eras.  adueniam  JF.  ueniam  Z.  adaenìant  Ca- 
merarius Ante  esse  8  litt.  eras.  B  datum  esse  Fylades.  esse 
datum  libri  dicat  om.  hoc  loco  F  366.  prò  fidicina  dicat  F 
Versum  spurium  esse  iudicat  B.  Muellerus  l.  s.  s.  367.  nndins  terthu 
B.    nudine  tercius  /         denumeraui  B  368.  Fosi  pater  3—4  liU. 

eras.  B         369.  suum  libri         imprudens  BJ         capnt  snum  scele- 
ratum  Z        alligabit  Saracentu.  Fius.    alligauit  libri 
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Quasi  prò  illa  argentum  accéperit;  quae  técum  adducta  niìnc 

est.  370 

Stratippocles 
Vorsiitior  es  quàm  rota  figulàris. 

Epidicvs 

lam  ego  paràbo 
Aliquàm  dolosam  fidicinam,  nummo  conducta  quaé  sit^ 
Quae  se  émptam  simulet,  quaé  senes  duo  dócte  ludificétur. 
.Eam  dilcet  simul  Apoécides  ad  tuóm  patrem. 

Stratippocles 

Ut  parate! 
Epidicvs 
Eam  pérmeditatam  meis  dolis  astiìtiìsque  oniìstam  376 

Mittam:  sed  iiimis  longilm  loquor:  din  me  éstis  demorati. 
Haec  scitis  iam  ut  futilra  sint.     abeó. 

Stratippocles 

Bene  ambulato! 

Chaeribvlvs 
Nimis  dóctus  illest  ad  male  faciiìndum. 

Stratippocles 

Me  equidem  cèrto 
Servàvit  consiliis  suis. 


371.  Isidorus  Orig.  X,  277:  verautuB Plautus:  'verautior 

est  ...  figuIaris'        Servim  ad  Aen,  II  62:  Versare  dolos]  ... 
Plantas:  'versatior figulàris' 


370.  qua  si,  sed  a  ex  ì  B        qu§  BJ       nunc  est  addacta  Z 
371.  Chaerib.  praern.  JFZ,   aique  ita  editores  fere  onitiea         uersutior 
est  Isidorus.    uersatior  es  Servius         qua  eadem  m.,  quae  supra  ego 
inseruit:    qua  B  ah  prò  iam  JF.    otti.    Z  372.  numo  F 

qu^t  B.    ep.  qu^  sit  J        373.  qu^m  senes  J        docte  B,  Pylades. 
docta  JFZ       374.  ad  tuum  FZ.  adtuum  J.  ad  tuum  ex  ad  suum  B^ 
8TBÀ  ut  B*  in  ras.,  ut  omissa  personae  nota  JFZ        perite  AddcUius 
376.  Epid.  OHI.  JFZ        praemeditatam  F.    idem   Pylades.  Acida- 
lius.  Dousa         astutiisque  È,  sed  ast-  ex  si-  B*        honustam  J 
376.  mittam.   Sed  (non  Bed)  B.      mitram  .  sed  minis  /  loquar  J, 

sed  o  superscr.  man.  recentior         377.  h^c  J         Strat.  om.  J         am- 
balabo  Z        378.  nimisdoctus  J        ille  est  Camerarius.    iUe  libri 
ad  male  faciendum  B.    admaleficiendum   J        me  equidem  B^.    me 
aequidem  J.    met  quidem  B,  unde  med  quidem  Bitschelius  Nov.  exc. 
Pi.  p.  32.    me  quidem  FZ       379.  servabit  Acidàlius 

4* 
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Chaeribvlvs 
Abeamus  intro  hinc  ad  me. 

Steatippik:les 
Atque  aliquanto  lubéntius  quam  abs  té  som  egressos  intaa:  380 
Virtiite  atque  auspicio  Epidici  «un  praéda  in  castra  rédeo. 


febxphan£s.   afoeddes.   fididna.   8erv08 

Periphaxes 
Non  óris  causa  modo  homines  aequóm  fuit 
Sibi  habére  speculum,  ubi  ós  contemplarént  suom, 
Sed  qui  perspicere  póssent  [cor  sapientiae 
Igitur  perspicere  ut  possint]  cordis  cópiam:  385 

Ubi  id  mspexissent,  cógitarent  póstea, 
Vitam  lìt  yixissent  ólim  in  adulescéntia. 
Fuit  cónducibile  hoc  quidem  mea  senténida. 
Yelut  égomet  dudum  fili  eausa  coéperam 
Animi  med  excruciare,  quasi  quid  filius  390 


Chaerib.  otn.  JF         abeamos  B,  sed  abe  B^  add.  et  be  in  ras. 

Ante  intro   una  lift.  eras.  B         adme  J        380.  Strat.  om.  JF 
aliquanto  id   Mohrius  de  sept.  p.  'Jl         absta  BJ        381.   cnmpda  J 

incastra  B 

Ad.  Ili  Se.  3     PERIPHAXES  Al^OECIDES  SENESU  MVRIER 
FIDICINA  B.    PEKIPHANES   APOECIDES   SEXES    .II-FIDICINA  J 

382.  honoris  JFX  mo  et  sup.  vers.  do  B  hominia  JBJ 

aequum  BJ  383.  contemplaret  B,  contempl^t  Camerarii  wumus, 
conteniplarent  os  F  suum  BJ  384.  sed  qui  Camerarius.  sed 
(ed  m.  ^  in  ras.)  id  qui  B.  sibi  id  qui  J.  sibi  idque  F,  ai  id  qui 
Z        perspicere   ex  spicere   carr.  J         possent   ex  possem   coir.   B 

sapienti^'    B  Duo    verstis    in    unum   contraxit   GeppertuB:    cf, 

Anaì.  Fi.  p.  9S        385.  J)e  tali  igitur  particuìae  wiu  a  Plauto  alieno 
cf.  Anai.  Flaut.  p.  9ii:    defendit  Acidalius,    qui  ver^m  quartum  poti 
duodecimum   huius   scaenae   collocai,    quem    nos    septimum  feeimms 
utpossint   B  387.  inadolescentia   BJ  388.    Huc   irantpomii 

Brixius  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  lfi7o)  p.  761,  post  quartìim  Crepper- 
tus.     in    libris    exsiat   post    v.  393  mea    quidem    Aeidalités 

381».  uelut  egomet  duduni  Fuhrmannus  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1870) 
p.  as7.  cf.  Seyffertus  FMoì.  rol.  29  (a.  1H70)  p.  389,  nel  quasi  ego- 
met ((ui  dum  libri,  nisi  quod  ego  met  J        nel  ego  qui  dadam  (hnfttiu 

filìi  J  ceperam  J  390.  animi  med  excmciare  Gz,  ego  me 
excruciare  animi  libri,  nisi  quod  ex  cruciaro  B.  egomet  med  escili- 
cian»  Muellerus  Flaut.  Pros.  p.  487 
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Meus  déliquisset  méd  erga^  aut  non  pliiruma 

Malefàcta  mea  essent  solida  in  adulescéntia. 

Profécto  deliràmus  interdiim  senes. 

Sed  bue  méus  sodalis  it  cum  praeda  Apoécides. 

Venire  salvom  mércatorem  gaiideo.  395 

Quid  fit? 

Apoécides 
Di  deaeque  te  àdiuvant. 

Periphanes 
,  Omén  placet. 

Apoécides 
Quin  omini  omnis  siippetunt  res  prósperae. 
Sed  ti!  istanc  intro  iilbe  sis  abduci. 

Periphanes 

Heiis  foras 
Exite  bue  aliquis.     diice  istam  intro  miilierem. 
Atque  aiidin? 

Sebvos 
Quid  vis?' 


391.  melius  B  mederga  Z.  cf.  Eitschelitis  Nov.  exc.  Plaut. 
p.  27.  med  erga  B.  me  derga  J.  me  erga  F,  Canieraritis  aut 
non  Bitschdius  l.  s.  8.  aut  quasi  non  libri,  nisi  quod  qua  si  B,  quasi 
non  Geppertus  plurima  Pius.  plurumum  ex  plurimum  B'^.  pluri- 
mum  JFZ  392.  male  facta  mea  BJ.    mea  malefàcta  Muellerus 

Pìaut,  Pros.  p.  30^  inadulescentia  B.  inolescentia  J  393.  Hunc 
versum  excipit  in  libris  v.  388  394.  sed  bue  meus  sodalis  it  Gz. 

sed  meus  sodalis  it  libri  pda  BJ  apocides  X  395.  saluum 
libri         mercato  rem  B  396.  fit  Z.    sit  BJF         Ap.  om.  F 

dii  /  deae  que  B.  de  acque  J  àdiuvant  Per.  Omen  placet 
Guìielmius.  adiuuant  res  ^pere  PerI  omen  placet  B  (propere  B^J. 
aduant.  res  propero  omen  placet  J.  idem  Z,  adiuuant.  res  prospere 
tam   placent  F  397.   Ap.  Quin   omini   Grutenis.     qui  (o   8up,  i) 

nomini  ("homini  By  B,  cum  homini  J.  quom  homini  F.  quom 
omini  Z.  quoi  homini  aeque  Brixiua  Emend.  PlatU.  ed.  Brieg.  a, 
1847  p.  15.  omnes  J  Post    omnis  eros,  res  tU  videtur  B 

gappetunt  res  propere  B.  res  propere  suppetunt  JF  398.  Ante 
sed  1^2  ìitt,  spaJt.  B  istanc  iube  sis  intro  BrixixAS  Nov.  ann.  voi. 
101  (a.  1870)  p.  766.  hanc  lubens  intro  B.  hanc  iubes  intro  JFZ, 
unde  iube  sis  iam  GrtUertM.  hance  iubeas  intro  Bitscheliua  Nov.  cxc. 
Pi,  p.  81.  hanc  bine  iubeas  intro  Muellerus  Pìaut.  Pros,  p.  650 
ab  dnci  /.  adduci  F  Per.  om.  B  heus,  sed  e  ex  n  ut  vid.,  B, 
enfl  /.  heus  vos  M%kelleru8  l.  s.  s.  399.  duae  J  Post  mulierem 
circiter  10  liU.  eras.  B.    mulierem  concludi  nolo  JFZ         400.  Serv. 
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Periphaxes 
Care  sirìs  cam  filìa  400 

Mea  cópularì  hanc  néque  conspicere.     iam  tenes? 
In  aédìculam  istanc  seórsum  concludi  toIo: 
Divórtunt  mores  TU-gini  longe  àc  lapae. 

Apoecides 
Docte  et  sapienter  dicis.     nuraquam  nunis  potest 
Pudicitiam  quìs  suaé  servare  filiae.  405 

Edepól  ne  isiàm  hodie  temperi  gnató  tuo 
Sumus  praémercati!  • 

Periphakes 
Quid  iam? 

Apoecides 

Quia  dixit  mihi  ' 
Iam  dudum  se  alius  tiiom  vidisse  hic  filium. 

Periphanes 
Hanc  édepol  rem  adparabat. 

Apoecides 

Piane  hercle  hoc  quidemst. 


Quid  YhAngelius.  Epid  quid?  uis  (?cidd.B^jB.  Ap.  Quid  uis  JFZ  Fai 
add.  B*  in  12  UH.  spai.  caue  siriseù  ex  caue  si  ris  eù  et  in  mar- 
gine exteriore  Biriscù  noifi  j)pù  JB*.  cauesis  JFZ.  de  oceeMu  cf.  Brug- 
manus  '  Quemadmodum  in  iamb.  sen,  Rom.  vet.  verbarum  acceni,  e. 
num.  consoc'  p.  32  402.  in^diculam  /.  in  edioula  F  istanc  ex 
istaec  B*.  istae  J.  istec  F.  ist^c  Z  aorsum  BJ  Verba  con- 
cludi uolo,  quae  hoc  loco  omittunt  JFZ,  add.  JB*:  cf,  v.  399 
403.  lup^  J  404.  Ante   dicis    9  ìitt.  spot.  B  numquaxn    nimifl 

Fleckeisenus  Phiìol.  voi.  II  (a.  1847 f  p.  87.  num  nimis  BJ.  non  nimis 
FZ.  non  nimium  Lnchsim  Studeìnundi  Stud.  voi.  I  p.  53:  9ed  cf. 
Ilandii  Tur&ell.  voi.  IV  p.  210.  nemo  nimis  Mudlerus  Pìaut.  l^oi. 
p,  276  Post  potest  eras.  a  ut  videtur,  B  405.  pudiciciam  B.  de 
quadrisyllabo  pudicitiam  cogitqf  Spengelius  T.  Macc.  Plaut.  p.  84 
quis  Bentleius  ad  Andr.  I  5, 53.  quisquam  libri,  aut  delet  atU  corrigit  in 
unquam  Muellerm  l.  s.  8.  Totum  locum  sic  recoticinnat  Fleckeisentu  l.  s.  8.  : 
numquum  nimis  pater  Pudicitiam  potè  suaé  servare  filiae  406.  ne 
istam  hodie  Muellerus  Plaut.  Pros.  p.  747.  ne  istam,  sed  post  isiàm 
8  litt.  eras.  B.     neistam  J.     ne  istam  FZ.     ne  istam  noe  Aeidaìius 

temperi  Guyetus.    tempore  BF.    tèpre  J.    oni.  Z        taosao  J 
407.  pmercati  /         michi  J         408.  tuum  JFZ.    otn.  B         nidisse 
ex  uisse  J5'        Ante  hic  5  litt.  (fort.  filiu^  cr.  B        hic,  sed  hi  ex  m 
ut  vid.,  B         409.  Peb  otn.  B         edepol,  sed  \  ex  ^  B        apparabat 
BJ        Verba  piane  —  quidemst  Peripìumi  dai  B       quidem  est  libri 
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Ne  tiì  habes  servom  graphicum  et  quanti  vis  preti:  410 

Non  càrust  auro  centra,     ut  ille  fidicinam 

Facete  fecit  néscire  esse  emptàm  tibi! 

Ita  ridibundam  atque  hilaram  bue  adduxit  simuL 

Periphanes 
Mirum  hoc  qui  potuit  fieri. 

Apoecides 
Te  prò  fi  Ho 
Factiìrum  dixit  rem  esse  divinain  domi^  415 

Quia  Thébis  salvos  rédierit. 

Peripiianes 

Rectam  institit. 

Apoecedes 
Immo  ipsus  illi  dixit  conductam  esse  eam 
Quae  bic  àdministraret  ad  rem  diyinam  tibi. 
[Facturum  boc  dixit  rem  esse  divinam  tibi  domi] 
Ego  illic  me  autem  sic  adsimulabàm  quasi  420 

Stolidùm,  quom  bardum  me  faciebam. 

410.   Aro^  Ne   tu   B       guanti  uis  BJ        pti  B.    precii  J 

411.  Per.  praetn.  JFZ.     idem  Bothius  et  Fìeckeisenus  l,  8.  8,        cara 

et  B.    carum  est  J.    carus  est  F        auru  ex  auro  B*        Ap.  Ut  ille 

JFZ.    Bothius  et  Fìeckeisenus  l  «.  s.        412.  facete  fecit  Gg.    fecit 

libri,    tam  facile  fecit  Fìeckeisenus  l,  s.  s,        nescire,  sed  0  ex  i  corr, 

B       Infinitivum  removere  non  ausu^  sum:  cf.  tamen  Brixius  Nov.  ann, 

voi.  101  (a.  1870)  p.  766  et  Muellerus  Plaut.  Pros.  p,  505,  quorum  ille 

fecit  nesciret  esse  sese,  hic  fecit  ut  se  nesciret  esse  vel  fecit  ut  nescia 

esset  se  esse  vd  fecit  nesciret  sese  esse  e.  iam  propositerunt.  contra  Ritsche- 

lius  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  261  lepide  se  post  nesciret  inseruit,  ubi  pror- 

gns  se  Pylades,  non  Langiani        413.  illam  JFZ        redibundam  Z 

addoxei  Geppertus  Plaut.  Stud.  voi,  I  p.  145        simul  una  cum  sequen- 

tibus  Periphani  tribuunt  JF        414.  hoc  qui  JF,  Pylades.    hoc  quod 

B.    hoc  quidem  Z         V.  416—419  om.  JFZ  atque  B\    addidit  B^ 

in  margine  inferiore  versuum  distributione  nulla  et  signo  adiecto  quo 

.h<^         .   .  tip  .  . 

pertineant:  sic:   diuinam  domi.    Ego  illic  et  in  margine:   quia  thebis 

e.  q.  s,    cf.  Anal.  Plaut.  p.  74        416.  saluus  B        rectam  Lamhinus. 

recte  B       417.  Post  dixit  in  B  d  deleta  est      418.  qu§  B      administret 

Muellerus  Plaut.  Pros.  p.  263.     adminstraret  tuetur  Fìeckeisenus  Nov. 

cmn.  voi.  60  p,  261.  cf.  Brugmanus  l.  ^  s.  p.  46      rem  prò  ad  rem  Guye- 

tus       Post  tibi  litterula  vel  apex  litt.  eros.  B       419.  Versum  spurium 

ddevit  Acid€ditM       420.  sic  om.  JF      assimulabam  B        421.  stolidum 

cumbardum   B.    stolidum  cum  bardum  JFZ.    stolidus   sim.  bardum 

Geppertus:  sed  cf.  Bothius  Quaest.  gramm.  p.  37.     stolidum,  cum  sur- 

dom  Ladewigius  Diar.  antiqu.  stud,  a.  1841  p.  1096        me  esse  F 
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Periphanes 

Immo  ita  decet. 
Apoecides 

Res  magna  amici  apiid  forum  agitar,     ei  volo 

Ire  àdvocatus. 

Periphanes 

At,  quaeso,  ubi  erit  ótium 

llevórtere  ad  me  extémplo. 

Apoec|des 

Continuo  hic  ero. 

Periphanes 
Nihil  hómini  amicost  opportuno  amicius:  425 

Sine  tuo  labore  quód  velis  actumst  tamen. 
Ego  si  àdlegassem  aliquem  hominem  ad  hoc  negótium 
Miniis  quam  hunc  doctum  minusque  a^  hanc  rem  càllidum, 
Os  siiblitum  esset  itaque  me  albis  déntibus 
Meus  dérideret  filius  meritissumo.  430 

Sed  quis  illic  est  quem  huc  àdvenientem  cónspicor, 
Suam  qui  undantem  chltimydem  quassandó  facit? 

432.  Nonius  p.  254,  23:  Quassare  est  movere.    Plautns  Milite: 
'qui  suam  . . .  clamidem  . . .  facit'  Cf.  Donattis  ad  Eun.  IV  7,  1 

ita  Fylades.  stai  B,  incerto  puncto,  sta  JFZ  422.  ei  JFZ.  eum  B 
423.  Ire,  sed  I  e  corr.  B.  esse  et  sup.  vere,  t  ire  J,  esse  F  at  qaeso 
B,  atque  esto  JF.  atque  X  424.  reuertere  J  Ante  me  videtur  g 
erasa  in  B  ex  tempio  B  425.  nichil  J  amico  st  B.  amico  est  J 
oportano  J  amictìus  J.  amititias  B,  amicicius  F  426.  actùst  B. 
actum  est  JF.  actunst  Z  427.  adligassem  B,  sed  d  ex  I  corr.  alligas- 
sem  J.  adlegavissem  Bothius  aliquem  hominem  Gz,  voce  hominem 
ex  V.  seqii.  huc  trafislata.  aliquem  lihn.  aliquem  alium  vd  alium  ali- 
quem Muéllerus  Plaut.  Bros.  p.  505  428.  minus  quam  hunc  Gz. 
minus  hominem  quam  libri,  minus  hominem  Catneraritis  callidom 
B,  u  B*  in  ras.  429.  ei  atque  KiessUngius  Mus.  rhen,  voi.  24  (a. 
1869)  p.  110.  mi  atque  Muéllerus  Plani.  Pros.  p.  505  alchis  JF. 
aleatis  Z  430.  meus  om.  Z  deridet  B.  deridet  et  in  margine 
dérideret  B*.    deridere  J         filius  e.r  filiis  ut  vid.  B  meritiasomo 

B^  ex  meritis  sumo.  meritussumo  Z  Hunc  versum  sequuntur  in 
libris  quattuor  versus,  quos  post  v.  413  transposui,  ubi  v.  libromm 
scripturam  431.  quis  illic  tSeyffertus  Philol.  voi.  20  (a.  1870)  p.  412. 
quis  hic  libri,  hic  quis  Pyladesf  sed  cf.  idem  Seyffertus  Stud.  PknU. 
p.  27,  ubi  simul  recta  poatt  huc  addi  posse  censet.  nane  vei  ad  me 
inserebat  Muéllerus  Plaut.  Pros.  p.  506:  idem  Nachtr.  p.  82  quia  hic 
homost  proposuit.  hunc  /.  nune  huc  F  432.  qui  suam  Nonius 
«.'lamydem  B.    clamidem  J.  Nonius 
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MTLES.    PERIPHANES.     FIDICINA 

MlLES 

Cave  praéterbitas  lillas  aedis;  quin  roges, 

Senex  hic  ubi  habitat  Périphanes  Plothénius. 

Incértus  tuom  cave  ad  me  rettuleris  pedem.  435 

Périphanes 
ÀduIéscenS;  si  istunc  hominem^  quem  tu  quaéritas^ 
Tibi  cónmonstrassO;  ecquam  àbs  te  inibo  gràtiam? 

MlLES 

V  irti! te  belli  armàtus  promerui,  lit  mihi 
Omnis  mortalis  agere  deceat  gràtias. 

Périphanes 
Non  répperisti,  aduléscens,  tranquillilm  locuin,  440 

Ubi  tuàs  virtutes  éxplices,  ut  póstulas. 
Nam  strénuiori  déterior  si  praedicat 
Suas  piìgnas  duellis^  lUae  fiunt  sórdidae. 
Àtque  haéc  stultitiast  me  illi  vitio  vórtere, 
Egomét  quod  factitàvi  in  adulescéntia,  445 

443.  Priscianus  I  p.  87  de  comparativo  agens  ìwc  loco  sic  utitur: 
'Nam de  illius  illae sórdidae' 

AcL  III  Se.  4  MlLES  SENEX  (X  ex  F  ut  vid.)  PÉRIPHANES 
FIDICINA  MVLIER  J5,  sed  MVLIER  add.  B*  et  LIER  in  ras,  Uìeni  J, 
nisi  quod  om,  MVLIER  433.  preterbitas  B,  sed  posterior  t  ex  h  ut 
vid,  §di8  BZ,  §de8  JF  484.  hic  om,  B:  cf.  Pseud,  v.  599 
habitas  /  Plothénius  Petitus.  platenius  10  litt.  spatio  praemisso  B. 
idem  Z,  platemus  JF  435.  Per.  praem,  JFZ  sum  JFZ  Post 
caue  2  litt.  (fort.  &t)  eros.  B  ad  me  rettoleris  Brugmanus  l.  s.  s. 
p,  19.  admeretoleris  B,  sed  ad  add.  et  ^  e  i  ut  vid.  corr.  B\  admo 
retìilit  J.  ad  me  retulit  FZ  436.  Per.  om.  hoc  loco  JFZ  ado- 
lescens  libri  queritas  B  437.  commonstrasso  B^JZ.  commo- 
ttraMO  F.  commonstranero  B  abste  B  438.  omatus  Geppertus 
j>inerai  ex  pmemi  ut  videtur  B^  439.  omnes  Z  deceat  agere  deceat 
J?.  deceat  agere  Z  440.  reperisti  J  adolescens  libri  441.  ut- 
postalas  B.  ubi  postolas  F  442.  si  déterior  Botkius.  Brwfmanus 
L  s.  s.  p.  51  predicat  B  443.  duellis,  illae  Bibbeckius.  Loewius. 
deillins  illae  B.  de  illios  ill^  J.  Priscianus.  de  illius  ore  FZ.  ore 
quod  etiam  Halberstad.  Prisc.  sup.  vers.  Iiabet  mera  est  interpolatio 
situi  F  sordida  B  ordine  (t  sordide  sup.  vers.)  J  V.  444—447 
quos  post  v.  430  habent  libri  huc  transposui:  cf.  Anal.  Plaut.  p.  112: 
poti  455  Acidàlius.  quamquam  nandum  omnia  recte  habere  concedo. 
aH  vetus  additamentum  sunt  v.  442—443  perincommodi?  444.  h^c  J 
stulticia  est  J,  stultia  st  B  uicio  B  445.  inadulescentia  B. 
ofn.  hoc  loco  JFZ       446.  Ab  initio  11  litt.  spai.  B 
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Qaom  militabam:  pugnis  memorandiis  meis 
Eradìcabam  hominam  adreis,  quando  occéperam. 
Sed  istdm  qaem  qoaeiis  Pérxphanem  Plothéniiuii, 
Ego  siim,  si  quid  tìs. 

MlLES 

Qaénme  in  adolescéntia 
Memorant  apud  reges  armis,  arte  dnéllica  450 

Divitias  magnas  mdeptnm? 

Perithaxes 

Immo  si  addias 
Meas  pugnas,  fiigias  mànibus  dimissìis  domom. 

MlLES 

Poi  ego  magis  unum  quaéro^  meas  qaoi  praédicem, 
Qaam  etim^  qui  memoret  suas  milii. 

Periphanes 

Hic  non  est  locus. 
Proin  tu  àlium  quaeras^  quoi  centones  sàrcias.  466 


Cam  BJ       Aia  interpungunt  sic:  in  adulesoentia.    qaom  e.  q.  s. 

447.  hominnm  adolescentiam  JFZ.  cf.  r.  ^5  aoreis  JFZ.  anres 
ex  aureù  B*        acceperam,  sed  o  sup.  rers.  foce.)  J        448.  qaerìs  BJ 

periphanen  BJ.    cf.  r.  35S  plateniam  fé  ex  a  corr.J  JB.    pb- 

temum  /.  cf.  r.  434  449.  siquid  uìs  B.  ti  aia  quid  J  quemne 
Acidcdius.  nempe  qaem  ìibri.  nempe  Botìiiìàs,  quem  in  rersu  4ò0 
cottocelo:  qaem   apad  reges   memorant  e.  q.  s.  inadoleacentia  BJ 

450.  Cf.  V.  440  Accedit  A   inde   ab   hoc  tersu,   qui  ia!is  est: 

M PL' ABMISARTlilprELLICA  451.     DIUITIAS    A.      diui- 

cia«   B  MAGXAS   A  IXDEPTUM  A,  ut  tìdetuT.    indèptam  B. 

ademptam  J.    adeptam  FZ.    cf.  Ànal.  Pìaut.  p.  103  PERIPHA- 

NES    in    11  Ut.  spai.  B  noiosi   A  Post  audias   eros.    mesA 

pagnas  B  452.  tXGiASMANiBusm/c^/  beìmissisdomxjm  A.    fugiai 

manibas  demissis  demam  BJFZ,  nisi  quod  domom  t^JP.  manibaB 
dimissis  esse  scribendum,  non  pedibus  dimisais  cum  Gepperto,  apparei 
ex  Pseud.  v.  f-41  sqq.  demissis  defendit  Dousa  453.   polego  / 

MAGI8  A,    an  mage.^  unum  A.    illum  Kochius  Em.  Plani,  p.  8 

quyro  J.  qaero  B        meascuiprakdicem  A        cui  BJ.    pr^cem  B 
454.  QCAMET'MQUi  A,  Ut  €x  spatOs  licct  coniccre.     qoam  illum  qm 
BJFZ        MEMORET  A  MiKi  A  455.   PROIN  A.    CameraHus, 

quin  B,  sed  in  B*  in  ras.  quin  JFZ  qa^ras  BJ  cui  A.  idem 
BJ  CENTONES   A  sarcias    Lambinns.    Meursins.     cf.  LncH. 

XXVIII  V.  45  M.    FARCIAS  A.    idem  FZ.    fartias  B.     fiuiias  / 
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MlLES 

Aiiimum  àdvorte,  ut,  quod  ego  ad  te  venio,  intéllegas: 
Meam  amicam  audivi  té  esse  mercatum. 

Periphanes 

Attatae! 
Nune  démum  scio  ego  hune  qui  sit:   quem  dudum  Epidicus 
Mihi  praédicavit  militem.    adulescéns,  itast, 
Ut  dicis:  emi. 

MlLES 

Vólo  te  verbis  paiiculis,  460 

Si  tibi  molestum  non  est. 

Periphanes 
Non  edepól  scio 
Molestum  necne  sit,  nisi  dicis  quid  velis. 

MlLES 

Mi  illam  ut  tramittas,  àrgentum  accipiàs:  adest. 

Nam  quid  ego  apud  te  véra  parcam  próloqui? 

Ego  illam  volo  hodie  fàcere  libertàm  meam,  465 

Mihi  concubina  quaé  sit. 

Periphanes 
Te  absolvàm  brevi: 


456.  ANIMUMADUOBTE  A,  sed  u  poster.  8up.  vera,  animum  ad  uortc  B 
EGO  A  adte  B  aduenio  A  intéllegas  (vel  intelligas)  A. 
intelligas  JF  457.  te  A  attate  B,  atat  JZ,  at  at  F  458.  nunc 
atn.  F  DEMUM  A  epidicus,  sed  p  ex  st,  ut  videtur,  B  459.  Ante 
mibi  26  liti.  spot.  B,  sed  vix  quidquam  videtitr  intercidissc  frae- 
DiCAUiT  A.  predicaoit  B  militem  A  adulescensitast  A,  adu- 
lescens  ita  est  B^  in  ras.  adolescens  est  J  460.  ut  dicis  emi.  MIL 
B*  in  ras.  461.  Ab  initio  10  ìiU.  spat.  B  nonst  B  PERI  in 
12  liti,  8pat.  B  Post  est  person.  om.  JF  462.  Per.  praeìnittunt  JF 
necne  sit  nisi  Studemundtis  Stud.  voi  I  p.  218.  necnesitnikil  A, 
non  est  nisi  BFZ,  nisi  quod  non  om.  F,  non  est  (lacuna)  nisi  /.  an  non 
est  niti  si  Bothius  duce  Rostio  Opusc.  voi.  I  p.  165.  mihi  non  est 
nisi  Pylades.  non  est  mihi  si  Camerarius  quoduelis  A.  quod 
nelim  Dùusa  463.  mihi  libri  cum  A,  nisi  quod  michi  J  illam  A 
transmittas  F       adest  A  praetnisso  spatio,   habeas  sine  spatio  JFZ, 

praemisso  PRI  et  sequente  MIL  JB         464.  vera  Gz.    uerba  A.     om. 

3 JFZ.  ferum  Geppertus  in  corrigendis       paboam  AB,  ^axem  JFZ 

466.  uolokodie  a.    hodie  nolo  BJFZ       facere  A        liberam 

•    •  •  •  • 

I*"       466.  QUAE  A.    qug   BJ       bitte  vel  sit»  A        absoluam  A. 
ab  Boloam  B 
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Argenti  quinquagmta  mihi  illa  emptast  minis: 

Si  séxaginta  mihi  dinumerantiìr  minae, 

Tuas  póssidebit  miìlier  faxo  férias^ 

Atque  ita  profecto,  ut  eam  ex  hoc  exonerés  agro.  470 

MlLES 

Estne  émpta  mihi  istis  légibus? 

Periphanes 

Habeàs  licei! 

MlLES 

Conciiiavisti  piilcre. 

Periphanes 
Heus  foras  ediicite, 
Quam  intróduxistis  fidicinam.     atque  etiam  fides 
Ei  quae  accessere,  tibi  dono  addam  gràtiis. 
Age  àccipe  hanc  sis. 

MlLES 

Quae  te  intemperiaé  tenent?  476 

Quas  ti!  mihi  tenebras  tnidìs?  quin  tu  fidicinam 


467.  QUINQUAGIXTA  A.  quinquaginta  ex  quinqua  ginta  B  miki 
A  empia  est  libri  cum  A  nimis  J  468.  si  add.  B^.  am.  J  FZ 
SÉXAGINTA  A  dinumerantur  F.  miveì  de^numerantur  A.  denume- 
rantur  BZ.  denumerentur  J  mine  B.  mine  J  469.  post  sedebit^ci- 
dalius  coli.  Capi.  Ili  1,  S.  poi  sedebit  Boitnus  mulierfaxoferias 
A         serias   miro   modo   Dousa  470.    Mil.  praem.   JF    itapro- 

FECTo  A        profesto  Classentis  apud  Jàcobum        u oneres 

^1  exhoc  B  exhoneres  J  agro  A.  agyo  B.  agro  J,  sed  t 
auro  «tip.  vera.  471.  Fer. praemittunt  JF  estnempta  A.  est  ne 
empta  J  miki  A.  mihi  hec  JFX.  tibi  haec  B.  haec  mihi  ^- 
thiiM  iSTisLEGiBus»  ^1.  Ì8tÌ8  legibus?  PERf  jB.  person,  om.  JF^ 
praemittit  ante  istis  Z  Cf.  Bihhcclcius  praef.  trag.  p.  XIV  kab- 
EAs  A         LicET  A         472.  Mil.   om.  BJF,  Bothius         concilia- 

•        •  •  «       •  • 

l'iSTi  A  PLT.cKREa  A.  pulchre  Per.  Z.  pulchre  sine  persan,  spai. 
BJF        FORASEDUCITE  A.    foras  educito  Camerarius        473.  ixtro- 

•        •    •    •  «    •    • 

nuxiKTis  A.  intro  dozistis  B.  introdnxisti  Camerarius  fibicinaii- 
ATQ-  A  ETiAM  A.  ftiam  B  FIDES  (vcl  YiDis)  A  474.  eiqne 
JZ  ACCESSRRK  A.  accersere  F  tibi  A  tibi  dono  addam 
Brixius  Nov.  ann,  voi  101  (a.  1870/  p.  707.  Ubi  addam  dono  libri 
cum  A.     addam  tibi  dono  Engerus  de  prosod.  p.  10  gratiis  A. 

gratis  ex  gratiis  B^.  gratis  J,  scd  sup.  vera,  t  tiis.  gratis  FZ  In- 
sequens  versus  in  A  scripturam  fion  cofUinet  Alò.  Mil.  om.  J  guAK- 
TEiNTEMPERiAE  A,  atqu€  ita  Saraccììus.  quae  intemperie  B.  qn^  in- 
temperie J.  idem  FZ.  quae  intemperiaé  te  Camerarius  476.  tene- 
bras trudis  B,  sed  tr  B*  in  ras.   tenebrastridis  A,  ui  videiwr.    tene- 
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Intiis  iubes  prodiìci? 

Periphanes 
Haec  ergost  fidicina. 
Hic  alia  nullast. 

MlLES 

Non  mihi  nugarì  potes: 
Quin  tu  hilc  producis  fidicinam  Acropolistidem? 

Periphanes 
Haec  mquamst. 

MlLES 

Non  haec  mquamst.     non  novisse  me        480 
Meam  rére  amicam  pòsse? 

Periphanes 

HanC;  inquam,  filius 
Meus  déperìbat  fidicinam. 

MlLES 

Haec  non  èst  ea. 
Periphanes 
Quid?  non  est? 

MlLES 

Non  est. 

Periphanes 

Ùnde  haec  igitur  géntiumst? 

Equidem  hércle  argentum  prò  hàc  dedi. 

Miles 

Stulté  datum 


bras  ctidis  Z       tenebras  idem  esse  qttod  terebras  (ita  Scaliger,  furiasse 
coU.  Bacch.  V  2,  82)  monet  Bitechelerus  Nov.  ann.  vói.  105  (a,  1872) 
p.  113         477.  intos  inbes  produci  Brugmanus  ì.  s.  s.  p.  9.    pkoduci- 
INTUSIUBES  A.    idem  BZ.     perdaci   intna  iubes  JF,     intus  produci 
iubes  Geppertus      Per.  ow.  FZ      kaec  A      ergo  est  BJ  cutn  A 
fidicina  a      Post  fidicina  3  litt.  spai,  B      fidicina?  Est  F      478.  alia 
À        nulla  st  B.    nulla  est  J.    Per.  Nulla  est  F        479.  hic  Z 
cropolistidem   BJZ.     exopolistidem   F,    A  add.  in  B  Camerarius 
480.  inquam  est  iUroque  loco  BJ        hgc  J        me  ^         481.  meam 
A.  Più»,    eam  BJFZ  recte  Z  posse]   esse   A,  sed  prima 

et  quarta  ìitterae  utrum  e  an  i  fuerint  incertum  hanc  inquam 
deperibat  J  filius  ex  fidicina  B  482.  déperìbat  B,  sed  e  post  i 
era»,  om.  hoc  loco  J  est  A  483.  h^c  /  gentiumst  A.  gen- 
tinm  est  BJ  V.  484—490  tractavit  Èitschelius  Opusc.  phtl.  voi.  II 
p,  251        484.  |»ro  a       dedi  B,  sed  ì  in  ras.  B*       stulte  ex  stulte  B 


G2  PLAVTI  III  4, 49-67 

Reór,  peccatum  làrgiter. 

Periphanes 

Immo  haéc  easi  485 

Nam  sérvom  misi^  qui  illum  sectarì  solet^ 
Meum  gnàtum:  is  ipse  hanc  déstinavit  fidicinam. 

MlLES 

Em  istic  homo  te  articulatim  concidit^  senex, 
Tuos  sérvos. 

Periphanes 
Qui  concidit? 

MlLES 

Sic  suspitiost: 
Nam  prò  fidicina  haec  cerva  subpositast  tibi.  490 

Senéx,  tibi  os  est  siìblitum  piane  et  probe. 
Ego  illam  requiram  iam  libiubist. 

Periphanes 

Bellatór,  vale! 
Euge!  eilge!  Epidice!  fnìgi's:  pugnasti  bene, 


485.  reor  et  BJFZ  pkccatumlaroiteb  A  Verswn  corrupUm 
esse  conteììdit  Muelìenis  Pìaut.  Pros.  p.  633,  inter  alia  certo  prò  immo 
proponens  haec  ea  est  J.  haec  ea  ea  F.  ka£C£ST  A  486.  seruon 
F.  seruum  B  cum  A  qi'iillum  A.  qui  praeniisso  12  lift,  fpatio 
B.  utraque  voce  omissa  lacunam  indicat  JZ,  non  indicctt  F  sectasi 
A.    sectarier   Camerarius        487.  isipse  A.    ipse  BJFZ        K▲^XI>x• 

STiNAUiT  A.  hanc fidicinam  JZ.  lacunam  om.  F,  hanc  fidiciiuuD 

emit  fif]ir.ÌTìa.in  (del.  B^)  B.  post  emit  12  liti,  spai.,  uòi  MIL  a  man,  2 
script,  et  delet.  hanc  meo  articulo  emit  fidicinam  Pììas,  unde  pendici 
commenta  Gulielmii,  Bothii ,  aìiorum  488.  emistic  A,  hem  istic 
BJFZ  AKTICULATUM  A.  articulatin  Z  concidis  A  489.  taos 
libri  cum  A  skruus  il.  idemBJ  quìdBJZ  MIL  Sic  suapicioflt  B* 
in  ras.  suspicio  est  J.  suspiciost  A  490.  nam  prò  B*  in  ras, 
profidicina  J.  prò  fididicina  B  cerna  om.  BJFZ  subpositaest  A. 
Bubposita  est/  (fort.  o  er.)  B.  supposita  est  JFZ  491.  senextibIìI 
SUBLITUM  A.  sulitum  B,  sed  i  ex  &  corr.  B*      492.  Per.  praemittunt  BZ 

ilia  ex  illa  B*         iam  A        ubi  ubi  est  libri        Per.  Bellator  Gs. 
bellator  BJFZ  cum  A        Periphani  tribuunt  totum  versum  editaru» 
plei-ique,  militi  Camerarius,  Guyetus,  Bothius        493.  euga^eugae  A. 
euge  frugi./ (1 1.  er.)  B.   euge  sup.  vers.  add.  Camerarius,   euge  fmgi  F. 
euge  fruge  JZ     epidici  F      fri'Gies  A.  idem  J.  frugi  es  ex  frogist  B 
pugnasti  B.  corr.  in  pugnauisti  Camerarius       bene  Gz  exern^tli  causa, 
homo  es  7i&rf  cum  A  (nisi  quod  homines  F),  quod  ad  fmgi  aseriptwm 
puto.      curasti    probe    Muellerus   Plaut.    Pros,  p.  521.      nagacissmne 
Umpfenbachius  Philol.  voi.  32  (a.  1873J  p.  668.  pugnasti  %almg  LoftriMS 


Ili  4,  68-68  EPIDICVS  63 

Qui  me  émunxisti  milcidum  minumi  preti. 

Mercàtus  te  hodie  est  de  lenone  Apoécides?  496 

FiDICINA 

Fando  ego  istuc  nomen  niìmquam  audivi  ante  hiìnc  diem, 
Neque  me  quidem  emere  quisquam  ulla  peciìnia 
Potuit:  plus  iam  quinquénnium  sum  libera. 

Periphanes 
Quid  tibi  negotist  meaé  domi  igitur? 

FiDICINA 

Aùdies. 
Condiìcta  veni  ut  fidibus  cantarém  seni,  600 

Dum  rem  diyinam  fàceret. 

Periphanes 
Fateor  me  omnium 
Hominum  èsse  Athenis  Atticis  minumi  preti. 
Sed  tu  novistin  fidicinam  Acropolistidem? 

FiDICINA 

Tarn  fàcile  quam  me. 

Periphanes 
Ubi  habitat? 

FiDICINA 

Postquam  liberast 

494.  EMUNXiSTi  A  Mucc/DUM  A  MINIMI  A.  idem  BJFZ 
preci  B.  precii  JFZ  496.  Ante  mercàtus  i— ^  Htt  spot.  B 
UT.BCKT\:ìA.(vél  minus  probabiliter  mercatun^esttekodieestlenonk  A 
delenone  B  apoetides  A.  apoetides  J  496.  fando  Geppertus. 
PAXDiJM  A.  eandum  J.  eandem  Z.  eundem  F.  ehodum  B,  sed  e 
e  corr,  et  ho  in  ras.  B^,  unde  probabile  fU  ante  rasuram  eandum  exsti- 
tisse         ego  om.  JF  istuc  nomen  Bothius  cóli.  Capi.  Ili  4,  101. 

ifltanc  hominem  libri,  nisi  quod  istunckominem  A  et  ne  (istunc^  ex  xa  B 
iinqnam  Z  497.  meequidem  A  quis  quam  B  498.  quinquen- 
irìam  fum  libera  B,  MuellenM  de  PI.  Epid.  p.  53  et  Muellerus  PlatU, 
Pro8,  p.  4.  idem  iam  praposuerat  Fleckeiseìius  krit.  Mise.  p.  17,  preg- 
iata tamen  librorum  scriptura  hoc:   sum  libera   quinquénnium  (^quin- 

QUSNN|UM    A)  499.    TIBI    A  NEGOTIST    A.      nOgotii    cst   BJ 

me^  BJ       adies  B,  sed  u  sup.  vers.  add.  B^       600.  conductam  Z 
yTF|DiBU8  A        cantare^  sed  utraque  2k  ex  o  ut  vid,  B.    cantare  B^ 
602.  BSSE  A        minimi  libri  cum  A        preti  ex  preci  B.    precii  J 
503.  nouiftin  JZ.    nooisti  BF.    pbobistein  ut  vid.,  A         mulieb- 
KiCFiDiciNAM   A  ACROPOLiSTiDEM   A.     cropoUstidem   BJZ,   nisi 

quod  A  add.  in  B  Camerarius.    ezopolistidem  F  604.   postquam 

amissa  persona,  2  Htt.  ("pò  tU  vid.)  rasura  et  spatio  13  Hit.  praemisso  B 
IJBERAST  A,  Pylades:  liberta  est  JF.    libertast  Z.    uberta  st  B 


64  PLAVTI  ITT  4, 69—78 

Ubi  hàbitet  dicere  àdmodum  incerte  scio.  605 

Pebiphanes 
EhO;  an  libera  illast?  quis  eam  liberaverit, 
Volo  scire  si  scis. 

FiDICINA 

td  quod  audivi^  aiidìes: 
Stratippoclem  aiunt,  Périphanai  {lIìuhi, 
Abséntem  curavisse  ut  fieret  libera. 

Periphanes 
Perii  hércle,  si  istaec  véra  sunt^  planissume.  510 

Meum  exénteravit  Epidicus  marstlppinm. 

FiDICINA 

Haec  sic  audivi.     nùmquid  me  vis  céterum? 

Periphanes 
Malo  cruciata  ut  péreas  atque  abeàs  cito. 

FiDICINA 

Fides  non  reddis? 

Pebiphanes 

Ncque  fides  ncque  tibias. 

Propera  igitur  fugere  bine,  si  te  di  amant. 

FiDICINA 

Abiero:  515 

505.  habitat  ex  habitat  B*.  habitat  Z  bicereadmodum  A. 
dum  BJFZ  incerto  BZ  606.  ekoanltberaillaest  A.  ehouii 
omissa  persona,  sed  praemisso  spatto  et  seguente  lacuna  11  liU.  B,  ehe 
ani  lacutìia  relicta  J.  eho  an  otn,  spatio  FZ^  nisi  guod  eo  Z  Quis 
eam  B,  sed  Q  addita  a  manu  tertia.  nis  eam  J.  aliqnis  eam  Z 
lìberauerit  Z.  liberauerit,  sed  erit  ex  i  m.  3  ut  tfidetur  add,  B,  lìbe- 
rauit  JF  cum  A  De  verborum  strudura  cf.  Beckert^s  Studemunéi 
Stud.  voi.  I  p.  161.    180  507.    Fi5   add.  B^  ut  vid.  AUDIUI- 

lAM  A  AUDiENS  A  608.  STRATKippocLKN  A,  stratlppodeii  B. 
stnitiphoclen  J.  stratiphoclem  FZ  aiunt  A.  idem  Brixius  JS'or. 
ann,  voi.  101  (a.  1870)  p.  7G7.  om,  BJFZ  Périphanai  Bothiuf. 
PKRiPKANi   A.     idem   BFZ.    perifani   J  609.  utkieretfilia  -4 

510.  peri  a  ist^c  J  PlanisBume  praem.  pera,  spatio  B.  pia- 
nissime sine  spatio  JZ.  idem  F  511.  menm  menm  J  exen- 
teranit  B^  ut  vid,  ex  ex  intranit.  exinteraoit  J.  exinterare  Petro- 
nius    saepius  EPiDicusMARsrppiUMKPn)ici'S    A.     epidicus   manu- 

pinm  J  512.  NUNcsigriDuiSME  A  c^temm  BJ  613.  utobi*- 
riATi'UT  A  obeas  JFZ  cito  A  614.  neq-  A.  neqne,  qne 
e  corr.,  B  615.  propebasis  A  tesi  A  diamant  A.  dìi 
amant  JF        abikro  A 


TIT  4,  79—88  EPIDICVS  65 

Flagitio  cum  malóre  post  reddés  tamen. 

Periphanes 
Quid  nilnc?  qui  in  tantis  pósitus  sum  senténtiis^ 
[Eamne  ego  sinam  inpone?  immo  etiam  si  alterum 
Tantum  perdundumst^  perdam  potius  quam  sinam 
Me  inpune  irrisum  esse  habitum^  depeculatum]  520 

Ei  seic  data  esse  vérba  praesenti  palam! 
Ac  me  minoris  fàcio  prae  ilio  qui  omnium 
Legum  àtque  iurum  fictor,  conditór  cluet. 
Is  étiam  sese  sapere  memorat:  màlleum 
Sapiéntiorem  vidi  excusso  manubrio.  525 


616.  MAiORE  A  tamen  B,  sed  n  in  m  corr.  B^  ut  vid,  517.  Qui- 
XUNC  A  QULVTANTis  A  (perdubia  n  priore),  qui  intantia  BJ,  in 
tantis  F  POSiTUSSEis  A.  potitos  sum  Jacóbtis,  deleto  in  et  tantis 
in  tot  mutato,  idem  servato  tantis  et  ì  correpta  Ldndemannus  Nov.  ann. 
voi  19  (a.  1837)  p,  167  sententeis  A  Post  hunc  versum  interci- 
disse  ìwnnuUa  suspiccUur  R.  Muellerus  de  PI.  Epid.  p.  18  V.  518—^0 
absunt  ab  Ambrosiano,  qui  cum  ìegitimo  metro  careaìU  cum  Gepperto 
non  dubito  quin  interpolcUi  sint:  cf.  Ancd.  Plaut.  p.  93.  ceterum  v.  520 
deìevit  iam  Guyetus       518.  eam  ne  J.  eum  ne  B.  eumne  Pius       impune  J 

et  si  F  519.  perdundnm  st  B.  perdundum  est  J  pocius  J  qua 
B  520.  impune  J  irrisui  Iximbinus  depecùlatui  Buecheìerus  de 
deci.  p.  56  hodie  inrìsu  habitum,  dópeculatu,  mais  Bothius,  trafispo- 
sitis  nonnullis  et  aliis  resedis  521.  eis  sic  BJFZ.  mei  sic  Bueclie- 
lerus  l.  s.  s.  esse  A  presenti  B  522.  ac  Bothius.  atque  libri  cum 
A.  sed  Muellerus  Plaut.  Pros.  p.  437,  ubi  totum  locum  (v.  517—525) 
esse  corruptvisimum  affirmat  meminoris  A.  idem  Pylades.  memi- 
neris  BJZ.  memineis,  sed  a  sup.  ei  F  faciofacio  A  pr§  J. 
prò  B  ILLO  A.    ilio  J  523.  iurum  ex  uirum  B.    uirum  /.    iu- 

rìum  F  CONDICTOR  A  lambus  quinti  pedis  quofnodo  excusari  pos- 
sii  dicit  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p,  55,  ubi  tamen  simul  de 
transponendis  vocibus  cogitai       clucet  F       524.  se  se  J       sapere  A 

525.  sapiéntiorem  (3  litt.  eras.  et  20  litt.  spot.)  manubrio  B,  sed  u 
in  i  corr.  et  in  fine  mulier  eras.  sapientior  est  (hoc  loco  lacuna)  manu- 
brio mulier  /.  dein  sub  finem  versus  MVLIER.  fere  idem  FZ  In 
Ambrosiano  sub  kxcusso  intra  hunc  et  sequentem  versum  qui  vacuus  est 
mifH»ibus  litteris  non 'prima  manu  scriptum  est  peripkanks 


Plauti  Erioicus. 


rv  1,  1-3 


ACTVS  IV 


PHTT.ÌPPA>    PSHIPHANES 

Philippa 
Si  quid  hominìst  miserìanun^  quód  mìsereseat  miser  ex  animo, 
Id  ego  éxperior,  quoi  multa  in  tinum  locdm 
Cónfluont^  quaé  meum  péctus  pulsant  simul. 
MtQtiplex  aerumna  exércitam  méd  habet 


Adt,  IV  Se.  1  MULIER  PERIPHANES  FZ.  sine  uìlo  inUrvàno 
priori  scaenae  adnecturU  BJ:  sed  cf.  v.  525.  de  A  cf.v.  525  Numeri 
hui^  seaenae  dubitaiionis  pieni:  tractavit  r.  526—545  Lindemannus 
Nùv.  ann.  voi.  19  (a.  1837)  p.  168  satis  infeliciier:  nee  felicius  opera 
ce98it  Crainio  v.  1—5  restituenti  Annoi,  gymn.  voi.  20  (a.  1866)  p.  669 
Dolendum  est  in  Ambrosiano  pleraque  esse  incertissima,  eruit  autem 
Loewius  haec:  primi  pag.  191  versus  iniiio  si  et  sub  finem  eb  (nnaer), 
ut  vid.,  secwidi  principio  u),  v.  3 — 5  (quorum  4  et  5  initio  vacui  ut 
vid.)  nihU  nisi  p  (multiplexPv,  in  4  eo  fere  loco,  ubi  in  6  punctum: 
initio  sexti  N  et  posi  7—8  litteras  supra  versum  punctum,  quo  litterae 
deieri  solent,  v.  7  neq-  post  spatium,  quo  itagnatameahostiumestpotita 
continetur,  et  in  fine  sc'io  ita  distans,  ut  etiam  eanancubiiiit  nimium 
esse  videcUur,  v.  8  qv  et  pere  et  ueniens^  congruentibus  spatiis  cum 

isillaecestmuliertimidopectore  et  gread,  v.  9  initio ips  et  in  fine 

e  IH,  V.  10  initio  PB  et  sub  finem  ae  ^haec?;,  v.  11  ubi  nihH  apparuit, 
exittu  versìis  535  scriptus  erat.  de  r.  12,  ubi  536,  cf.  infra.  Apparet 
527  —  530  quattuor  versus  occupasse         52C.  Personarum  notae  in  B 

sunt  aut  MVLIER  et  SENEX  aut  MVL,  ML  et  SEN        wquid  BJ 
hoinini  est  Bothius.    est  homini  BZ.    homini  JF        miser  om.  Z 
ex  animo  Lambinus.    ex  animo  st  B.    ex  animosi  Z.    ex  animo  est 
JF.  in  est  latere  em  suspicatur  Seyffertus  Philol.  voi  29  (a.  1870/  p.  389, 
iungens  cum  sequentibus        527.  Bacchiacum  feci  tetr.  catal.  exemplar 
secutus  Ladìmanni  et  Bitschdii.     creticos  discripserunt  Spengelius   T. 
Macc.  Plaut.  p.  222  ('id  ego  iam^,  Crainius  l.  s.  s.  ("experior  quoi  iam>, 
MueUerus  Plaut.  Pros.  p.  624  fcxperior  domi  et  mnlta  quoi  unum  in 
locum^         cui  BJ        inunum  B        628.  confluunt  BJ        qu^  J 
629.   aenmma  exércitam   med   Geppertus.    erumnam  exercitaon   habet 
BJFZ,  nisi  quod  erumuà  B:  unde  aerumna  primus  emendavit  Pius, 
aerumna  me  Gulielmius,  aerumnam   med  Bothius,  sed  verbis  sic  poai- 
tis:  muli  med  h.  ae.  ex.         Miserrimum  octonarium  trochaicum  finxit 
Crainius  adscito  paupertaa  pavor  et  clausula  submissa 


IV  1,  3-11  EPIDICVS  67 

Paupértas,  pavór  territàt  mentem  animi.  £30 

Ncque  lìbì  meas  spes  cónlocem  habeo  ùsquam  munitdm  locam  : 
Ita  gnàta  mea  hostiùmst  potita  uéque  uunc  ubi  sii  néscio. 

Periphanes 
Quis  illaéc  est  timido  pectore  quac  péregre  advemeus  ipsa  se 
Miseràtur? 

Philippa 
In  bis  dictùst  mihi  locis  habitare  Periphanes. 

Periphanes 
Me  nóminat  haec:  crédo  ego  illic  hóspitio  usus  meo  venit.  535 

PlULIPPA 

Péryelim  mercédem  dare,  qui  mónstret  eum  mi  hominem  aiit 

ubi  habitet. 
Periphanes 
Nóscito  ego  hanc:  nam  videor  nescio  libi  vidisse  mihi  prius. 
t 

633.  Marius  Tìotius  [M,  ClaudiusJ  Sacerdos  I  89  (p.  449,  24  K.) 
de  sóloecismo  agetis:  ...  Plautus  'sed  quia  illaec  mulier  est'  prò 
'eed  quae  illaec'.     Cf,  Miì.  Glor,  v.  311  et  huius  fab.  v.  620 


530.  mei  animi  Geppertus.  non  recte:  cf.  CisteU.  II 1, 5  531.  meas 
spes  collocem  Jacobus,  meas  collocem  spes  libri,  spes  collocem  meas 
Boihius  532.  mea  gnata  Miéellerus  Plaut.  Pros.  p.  327  hostium 
si  B,  sed  st  post  potita  lineala  usus  ponit  Camerarius,  hostium  est  J, 
bominùst  Z  neqne  none  (s,  v.)  ubi  sii  nescio  J,  Bothius.  cf,  Biischélius 
Opusc.  phil.  voi.  II  p.  335.  neque  ea  nunc  ubi  sit  nescio  BFZ,  nisi 
quod  nunc  post  nescio  F.    de  A  vide  supra  533.  sed  quis  Maìrius 

PhHus  ill§c  J  est  Gz.  est  mulier  BJFZ.  mulier  est  Maritu 
Plotius  quae  peregre  adveniens  Gz,  peregre  adueniens  quae  BJFZ, 
nifi  quod  s  ut  videtur  post  adueniens  eros.  B  et  qu^  J        Post  ipsa  6 

ìitt,  eros.  B  est  F  V,  534  -  539.  De  J  cf  praef  534.  miser|tur  B, 
misereatur  F  dictus  est  /  mihi  locis  habitare  Bothius  nisi  quod 
habere.  locis  habitare  mihi  BJFZ  535.  h§c  J  illic  Muellerus 
Plaut.  Pros,  p,  58,  illi  BJFZ  hospicio  J  meo  venit  Linde- 
numnus  l.s.s.    inucnit  BFZ.     venit  Pius.  Scaliger,    evenit  Lambinus 

686.   PER DEM QUIMONSTBETEU KOMINE  A,     exitUS 

in  Bequenti  versu  positi  dispici  potuit  ub  per  uelim  B,  sed  r  sup. 

ven,  mihi  libri  Verba  aut  ubi  habitet  in  J  iam  non  Ugi  possunt 
Versus  structura  pauUo  durior  est:  quam  qui  ferri  posse  negat,  cutn 
Bedtero  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  191  sq.  aut  delébit  vel  in  hic  mu- 
iabit  637.  A:  NO  et  in  fine:  ssEPRiys  vidisse  mihi  Lindemannus 
I.M.s.  me  uidiste  BJFZ.  vidisse  me  Bothius,  quod  non  defenditur 
exemplis  dudum  correctis        Post  prius  litterae  vel  apicis  rasura  in  B 

5* 


68  PLAVTI  W  1,  11-16 

Esine  ea  annón  east,  quam  animus  retiìr  meus? 

Philippa 
Di  boni!  visitavi  hiìnc  ego  umquam  àntidbac? 

Pebiphanes 
Certo  east;  quam  in  Epidaiìro  memini  me  pauperculàm  con- 

primere.         640 
Philippa 
Piane  hicinest   is,  qui  in  Epidauro  primus  padicitiàm  mihi 

pepulit. 
Periphanes 
Quaé  meo  conpréssu  peperit  filiam^  quam  dòmi  nunc  habeo. 
Quid  si  adeam  ... 

Philippa 
Hauscio  àn  congrediar  . . . 

543.  Nonius  p.473,  12:  congredias.    Plautus  in  Epidico:  'quid 
si  adeam?  aut  sicia  an  congredias  si  hoc  est' 


V,  538—541  odo  versits  (p.  191,  15—19  et  192  1—3)  in  A  oceu- 
pavisse  videntur,  quamqiuini  perincerta  res  est.  Cogitavit  atUem  Loe- 
tcitis  de  hac  distributione:  191,  15  estneeaannoNeaSt  (ad  neast  per- 
liner  e  videntur  N  litterae  reliquiae  duhiae  et  s  certa),  16  qaamanimns- 
retormeus,  17  diboniuisitaui,  18  antidhacttcerteeast,  19  QUaminepi- 
dauropaupercalammeminicomprimeRe  (qv  remotutn  ah  initio  qtiod 
vacuum:  et  in  fine  parvula  R  qtiae  sat  dubia),  192,  1  piane  et  2 
hicilleest  (similis  discHptio  p.313,  11  et  12;  314,  15  et  16):  192,  3 
. . .  MiKiN  et  reliqua  ut  infra.  QtMtnqtuim  plura  ibi  ohm  scripta  fuisK 
cum  spatii  prolixitas  tum  verstAS  540  in  BJ  lacuna  indicant  638.  est 
ne  BFZ  &nnon  ea  est  Bothitis.  an  non  est  B,  annon  est  F,  an 
nun  Z  539.  Mnl.  om,  JFZ  dii  J  hunc  ego  nmqnam  addidi. 
om.  BJFZ,  sed  lacuna  14  ìitt.  relieta  BJ  Antidhac  (non  antidhac; 
B.    antehac  F         640.  Sen.  om,  JFZ  cast  B  seguente  circa  25 

litterarum  spatio,  ea  est  cum  lacuna  «/,  sine  lac.  FZ  memini  me  pan- 
percnlam  Gz.  panperculam  memini  BJFZ  comprimere  J  641.  mv- 
LiER  praem.  B  in  13  litt.  spatio  hicinest  is  Gz.  hici///^e  est  B,  de  quo 
ef,  Studemundus  Nov.  ann.  vói.  113  (a.  1876)  p.  70.  hiccine  est  JFZ, 
hic  ille  est  Camerarius         A  p.  192,  3:  ...  mikiinepidauro  (seeuntur 

4  —  5  litt,  rdiquiae)  pa/muspudi lit        qui  Bothius,  qoi  milii 

BJFZ  inepidauro  B  pudicitiam  mihi  Bothius.  pudicitiam  BJFZ 
542.  A  medio  v.  ab  initio  remoto,  si  a  BJ  non  discrepabat:  R£S8y. 
PKi*KRiTF  qn^  J  comprimere  BJ  543.  A:  QUiDSi  Mal.  pretem, 
BJFZ  ad  eam  J  hand  scio  BJFZ.  aat  sicia  Nonius  Persona» 
ita  distribui.    Periphani  dant  haud  scio  an  —  cast  BJFZ       ancongre- 


IV  1,  17-  21  EPIDICVS  69 

Periphanes 

Si  haéc  east? 
Philippa 

Si  is  est  homo. 

Sicut  anni  multi  dubiam  me  dant,  animi  péndeo. 

Periphanes 

Lónga  dies  meum  incértat   animum:   si   east   quam   incerte 

aùtamo,         545 
Hànc  congrediaF  àstu. 

Philippa 

Muliebris  mi  adhibenda  màlitiast. 

Periphanes 
Cónpellabo. 

Philippa 

Oràtiouis  àciem  contra  cónferam. 

Periphanes 
Salva  sis. 

Philippa 

Saliitem  accipio  mi  et  meis. 

Periphanes 

Quid  céterum? 

545.  Nonius  p.l2S,  29:   incértat,   incertum  facit Plautus 

Epidico:  Monge animnm' 

diar  B.  an  congredias  Nonitis  b^c  J  e&  est  BJ'  si  hoc  est 
Nonius  si  is  est  homo  Geppertus.  sin  est  is  homo  BZ.  sin  is  est 
homo  /.     sin  is  homo  est  F  Versum  ita  confomiavit  Kiesslingius 

Mus,  rhen.  voi,  2à  (a.  1869)  p.l20:  Phil.  Qnid  si  adeam,  si  is  èst  homo? 
Pe.  Haud  scio  àn  congrediar,  si  haéc  east  544.  A:  sigutannimulti 
et  post  7  fere  litt,  sptxtium  l:  exitus  cutn  proprium  versum  (p.  192,  ti) 
obtinìéerit,  supplementum  supra  receptum  non  explet  spatium  dubiam 
me  dant,  animi  pendeo  Gz.  de  ubi  andant  B.  dnbiam  dant  JFZ. 
me  dubiam  dant  Camerarius.  me  dubiam  danunt  Gruterus,  Bergkius 
ind.  Hai.  1867  p.  8  545  —  547.  Mira  protulit  de  his  versibus  Sjìcn- 
ffeìius  T.  Macc.  Pìaut.  p.  150        545.  546.  A:  192,  9  ..¥..M0  initio, 

8  et  reliquiae  incertae^in  fine.  192,  10  Mi/h kibendaì/  initio  (in 

lacunam  iebis  ìnelius  quam  iebris  qtuidrat)  meum  animum  incér- 
tat J.  animum  incértat  meum  F.  me  incértat  animi  Mueìlerus  Plaut. 
Fros.  p.  349       si  Geppertus.  sin  libri       ea  est  JF      incerto  BJFZ 

antumo  Camerarius.  animo  BJFZ  546.  mi  adhibenda  màli- 
tiast Lindemannus  l.  s.  s,  adhibenda  mihi  inalicia  nunc  est  B.  idem 
JFZ,  nisi  quod  malitia.  nunc  delevit  Jacobus  547.  A:  coMfvel 
CON^PELLAB  et  sub  finem  ntraconf  ita,  ut  n  videatur  locum  non  habuisse 

SÉN  om.  B  compellabo  BJ  SENEX  orationis  B  Post  cón- 
feram 11  litt,  spai.  B        548.  A:  SALUASEISÌtHALUTEMACCIPIOM IS- 

sQUipcETERUM        SEN  om.  B        mihi  BJFZ 


70  PLAVTl  -     IV  1,    21-27 

PUILIPPA 

Salvos  sÌ8:  quod  crédidisti  réddo. 

Pebiphanes 

Haud  accusò  fidem. 
No  vili  ego  teV 

Philippa 

Si  ego  te  uovi,  animom  inducam  ut  nóverìs.  550 

Periphanes 
Ubi  te  visitavi? 

Philippa 

Inique  iniilrìu's. 

Periphanes 

Quid  iam? 

Philippa 

Quia 
Tiuió  uiemoriac  iiitórpretari  me  aéquom  ceuses. 

Periphanes 

Cónmode 
Fàbulatas. 

Philippa 
Mira  mcmoras. 

Periphanes 
Quid  nunc?  om  istuc  réctiust: 
MónnuistinV 

»%49.    A:    SAl.l'OSSlSVroiX\RKl>UUì>TU5ED    it    IN    fine    USOFIBKM:    tN 

/(K^Nfi  tt  riiitlur  fjxhédi  spatii  ratione  saluus  BJ  550.  A:  Nuui- 
NKiJo  ft  ìh  fine  AiirrsovKHi^  MVL  priìtm,  B,  mnde  hoc  wrsu  ei  se- 
ifHntti  fiifrsoHat  fterp^tno   mniantHr  tu  animam    Mueilenu   Plaui. 

iW<,  |>.  »>rr  uti  BJFJfC  551.  .1:  l'BiTErisiTACisiNiQ  iniarìiiB 
JiJF/  55i.  A:  TI' A  KM  et  in  fine  pk  tae  memorìf  J  aeqnam 
J.  \H|uuni  a  iVi\<i>N(ir  s<|Hil.  prò  nota,  B  commode  BJ  653.  Ita 
<»:.      A:    K.VHri.Af  tuo^mir   tui  ìacunam   qHa<irat}AM...RASzx    tetre.  8 

ittt^ *  . .   STI* is        fiibuìata  es  BJ       Ptn.  spai,  mi  r.  55^  B 

ul  tu  mira  MuHirrus  /V<im^  /*.  ^'^rr.  mira  ni  me  noris  Acidmiius,  mire 
iium^mor  en  in^hims  iH(ir.  amtUim.  stmi.  a.  IS41  j>.  2S0,  fimtul  quo- 
uuhIo    tabulata  e»?  <i*iHmttttkìHS  quid  nunc  ow.  BJFZ  Per. 

Hom.  jy/,  MVI.  Hem  B.  qtto  rm*nr  nùrtu  mulier  tmppìUi  Ltm^rek- 
nus  MutKttL  phèL  tii.  in^tttnfMt  a.  /sro'  p.  i^^  prò  fmo  Perìpliaae 
SK*tf<f^\At  HvthiHS        XK^Ìi\ì»i  Or^'p'OttK,   r«ctiu« /»5ii.   tectius  ^adSa/i«s 

50^.    /!%•  ^MNi'  insiàm  scrtpst,  qu^rtH  talem  txkiM  A: 

.....  ^1  •  — 

kvii  rriuv 


IV  1,  27—33  EPIDICVS  71 

Philippa 
Memìni. 

Pebiphanes 
Quid?  meministi,  in  Epidauro 
Philu'PA 

A,  gùttula 
Péctus  ardeus  mi  àdspersisti. 

Pebiphanes 

Vfrgini  paupérculae  666 

Tuaéque  matri  me  levare  paiìpertatem? 

Philippe 

Tiin'  is  es, 

Qui  per  voluptatém  tuam  in  me  aenìmnam  obsevisti  grayejn? 

Periphanes 

Ego  sum:  salve! 

Philippa 

Salva  sum,  quia  te  esse  salvom  séntìo. 

Periphanes 
Cedo  manum. 

Philippa 

Accipe!  aérumnosam  et  miseriarum  cónpotem 

Miilierem  retinés. 

Periphanes 

Quid  est  quod  vóltus  turbatùst  tuos?      660 

669.  Noniv»  p.  456,  21:  compotem  in  bonam  partem  solum  ac- 
cipi  putatur,  cum  et  in  mala  positnm  sii  Plautos  Epidico:  'e aedo 
aeramnarnm  .....  compotem' 


meminì  Per.  id  JFZ.  id  post  memini  B.  videtur  id  ad  quid  perti- 
nere      mcminìsti  addidi.    Aliena  hinc  sunt  additamenta  Mtielleri  Pìaut. 
Pros,  p.  577       inepidauro  B       ah  BJF.  an  Z        566.  pettus  A 
ABDEN6M1KI  A,  idem  BZ.  mihi  ardens  JF       aspersisti  A.  idem  BJ 

«uiRGixi u . . .  A     paupercul^  J     666.  A  :  tuaeq  •  matrihele- 

UAREPAUPER  toaeque  B.  tu^que  J  tum  prò  tun  J  667.  A:  qui- 
PEBUOLyPTATEMTUAMiN  per  uoluptatem  in  JF.  per  tuam  volupta- 
lem  in  Muelìerus  Plaut.  Pros,  p,  261.  tuam  per  voi.  in  Bothius  me 
aerumnam  Camerarius.  mea  erumna  JFZ.  mea  acrumna  B  gra- 
oiter  JFZ  658.  A:  eoosumsalue8SALUASUM  salvaen  Brixiitó 
Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  767       esse  saluum  B  Z.  saluum  esse  JF 

569.  A:  CEDOMANUMttACCiPKAERUMN         caedo  Nofiiìis        §rumno- 
sam   B.    erumpnosam   /.    aerumnarum  Nonius        compotem   BJ 
660.  A:  MULl£REAiRETlN£S»QUU)ESTQ{70Z)cr£r         quid  est  quod  VOltUB 


72  PLAVTl  IV  1,  34-40 

Philippa 
Filiam  quain  ex  té  suscepi  .  . . 

Periphanes 

Quid  eam? 

Philippa 

Eductam  pérdidi: 
Hóstiamat  potita. 

Periphanes 

Habe  animum  lénem  et  tranquilltim  :  tace. 

Domi  meae  eccam  salYam  et  sanam.     nam  postquam  audWì 

ilico 

Ex  meo  servo  illam  esse  captam^  continuo  argentdm  dedi, 

Ut  emeretur:  ille  eam  rem  adeo  sòbrie  et  frugaliter  565 

Àdeuravit,  ut  is  ad  alias  rés  est  inpense  inprobus. 

Philippa 
Fac  videam,  si  méa,  si  salva  méa  sit. 

Periphanes 

Eho  istine,  Canthara! 

turbatust  tuos ?  Gz.  quid  (^est  su^.  vere.)  quod  duo  itus  (corr.  in  voi  tus 
vian.  Caintrarii)  te  turbat  tuus  B.  quid  quod  digitus  te  turbat  tuus 
JFZ,  nisi  quod  deturbat  F.  quid  est  quod  voltua  ita  turget  tnos? 
Geppertus  561.  A:  ¥  —  MQU  —  tesuscepicq  Mul.  om.  JFZ 
exte  B  Per.  ovi.  JFZ  MVLIER  in  ras.,  ubi  Eductam  pdidi 
scriptum  erat  B  educatam  JF  562.  A  :  kostiumkstpotita«kab>:. 
ANiMUMiiKNEMETTRANQ  hostium  est  BJ  lenem,  m  ex  ne//,  ut 
videtur  B,  leuem  J       tace  Geppertus.  face  BJFZ        563.  A:  domi- 

ECGAMSALUAMETSANAMNAMPO     et    SequetUi    versu    A\J L 

me^  BJ  etiam  F  ilice]  Epidico  Acidalius  564.  A  sìib  medium 
versum:  illam essecapta         captiuam  B  565.  A:  utemerksur- 

ILLEEAMREMADEOSOBRIEETFBU  566.  ACCURAUIT ADALIA8RKS 

PROBUS        accurauit  BJ       ut  alias  res  est  BJFZ,  nisi  quod 

in  B  post  res  addidit,  post  est  scripsit  et  delevit  Camerarius  Mr.  Idem 
mulier  vel  simile  quid  in  margine  panilo  post  uis.  ad  alias  rea  ut  is 
est  Geppertus.  ad  alias  res  etsist  (vel  tamctsist)  Muélìerus  Plaut.  IVos. 
p.  301  impense  BJ  improbus  BJ  567.  Hunc  versum  seripsi  cum 
Studemundo  in  Stud.  voi.  I  p.  39,  ubi  hacc  coniciendo  ex  A  dicuisse 
fertur.  Ij>€icìo  praettr  FAcriDE  initio  et  ntkara  in  fine  visum  est 
paullulo  plus  quam  amsimeuisuineretteboistinoca  locum  habuisse         sì 

me  uis  SEN  Eho  istine  cantbara  B.   sit  ne.  Per.  Ebo  statim  cantharaì 
JF,  nisi  quod  cantari  statim  F.    si  me  Per.  Eo  cantara  statim  Z 
Ivan    recte   tractaverunt   hunc   versum   LacJimannus   ad   Lucr.  p,  4o6, 
Fleckeisenus  krit.   Mise.  p.  19,  Buediclerus  de  deci.  p.  9,    Muélìerus 
Plaut.  Pros.  p.  7,  iube  ex  sequenti  versu  adscisceìttes 


IV  1,  41-2,  5  EPIDICVS  73 

Idbe  Telestidem  hiìc  predire  filiam  ante  aedis  meam^ 
Ut  suam  vìdeat  màtrem. 

Philippa 
Remigrat  animus  none  demiìm  milii. 


▲CBOPOLISTIS.    FEBIPHANES.     PHILIPPA 

ACROPOLISTIS 

Quid  est  pater^  quod  me  éxcivisti  ante  aédis? 

Pebiphanes 

Ut  matrém  tuam  570 

YideaS;  adeas,  àdvenienti  dés  salutem  atque  ósculum.   . 

ACROPOLISTIS 

Quàm  meam  matrem? 

Peripiianes 

Quae  éxanimata  exséquitur  adspectiìm  tuom. 

Philippa 

Quis  istaec  est;  quam  tu  ósculum  mihi  férre  iubes? 

Periphanes 

Tua  filia. 
Philippa 
Haécine? 


568.  Telestidem  G.  Valla.  Camerarius.   acropol dem  A.    acro- 

]>olÌ8tidem  B.  cropolistidcm  JZ.  cf.  B.  Mtiellerus  de  PI.  Epid.  p.  12  et 
J^uchsiìAS  Studetnundi  Stud.  voi.  I  p.  39  huc  om.  BJFZ  prodi- 
BKFiLiAM  —  AX-DiAioel  aedes>mea'  A       edis  B.   edcs  JF       669.  re- 

iA\CA.T(v€l  mìnus  prób.  remigata an demum  A        michi  J 

Ad,  IV  Se,  2  PERIPKANES  A  medio  rersu:  insequens  versus 
scriptwram  non  continet.  FIDICINA-  PERIPHANES-  SENEX  MVLIER 
2?.  FIDlClNA  PERIFANES  SENEX  MVLIER  J  Personarum  tiotis 
primae  scaenae  (B)  adde  FIDICINA  vél  FIDICIN  rFlDIC  ;  670.  quid  A 
EXCIUISTI  A,  ex  ciuisti  B  dlsì^utmat  quadrai  in  A  ad  lacu- 
nam  quae  est  inter  ae  et  remtuam  edes  J  571.  Initium  in  A 
ìegi  non  poUtit  advenienti  Camerarius.  aenienti  BJFZ  dessa- 
L,UTKMATQ- ÓSCULUM  A  672.  QUAMM  A.  cetcra  usque  ad  éxanimata 
ìegi  non  potuerunt  qn§  BJ         ex  animata  B.    cxaminata  Z 

exteqtur  B,  sed  seq  in  3—4  l.  ras.  B*  aspectum  BJ  exsequi- 
TUBA8PEC  et  proprio  versu  tumtuum  A  tuum  BJ  573.  A  in  fine: 
FERREI VBKRttTUAViiAX  que  F         ist^c  J         mihi  ferre  (prior  r 

isap.  vers.  B^j  iubes  B.     mihi  dare  iubes  Muellerus  NacJitr.  p.  15 

574.  A:  zirirKUiCDEM«QUORN(rct  proprio  versu  quaeextexatasit 
hacccine  B,    heccine  J 


74  PLAVTI  IV  2,  5—9 

Pebiphanes 
Haec. 

Philippa 

Egone  ósculum  buie  dem? 

Pebiphanes 

Quór  non^  quae  ex  te  nata  sit? 

Philippa 
Tii  homo  insania. 

Periphanes 
Égone? 

Philippa 

Tune. 

Periphanes 
Quór? 

Philippa 

Quia  ego  istanc  quaé  siet  575 

Néque   scio   neque   nóvi^    neque   ego  hanc  óculis  vidi   ante 

hiìnc  diem. 
Periphanes 

Scio  quid  erres:  quia  vestitum  atque  órnatum  inmutubileni 
Habet  haec  ♦♦**♦****♦*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ 

Philippa 
^  t  4r  ♦  4<  aliter  catuli  lónge  olent,  alitér  suis. 


ego  ne  J  cur  non  BJ  qu^  J  exte  J  natasi  BZ.  nata 
est  JF.  corr.  Aldina  De  e.  575—583,  qui  ex  parte  abscissa  man- 
brafia  tnuiiìaii  sunt  in  J,  cf.  praef.  575.  In  A  nil  apparuit  ftù* 

QUAKSiKT  MqI.  om.  Z  ego  ne  J  tune?  B.  tu  ne  /.  tu  / 
qur  B.  cur  J  quia  ego  istanc  Mueììerus  Pìaut.  Pros,  p.  7J:ì, 
quia  ego  hanc  libri,  quia  hanc  ego  Gui/cius,  ged  cf,  Fledbeisenu$ 
Phiìol,  voi.  IT  (a.  1847)  p.  01,  qui  quia  poi  hanc  propomUt,  cf. 
Brixius  Nov.  ann.  voi.  101   (a.  1870)  p.  766  576.  A:  NEQ-scio- 

NEQ-NOUINKQ-EOOKAN'COCULISUIDIANTKKUXCDIE  die  J  577.   A: 

scioq,  et  in  fine  mimmutabile  quia  (2l  add.  B^)  uestitum  B.  quia 
uestimentum  Z  immutabilem  B.  mntabilem  Pius  579—580.  Se- 
cuntur  in  A  duo  versus,  quorum  in  priore  niìiiì,  in  posteriore  ole  suo 
loco  apparuit.  unde  in  Palatinis  duorum  versuum  pariiculas  quas 
indicavi  intercidisse  conieci:  intercidisse  autem  aliquid  ostendunt  etiam 
versus  et  sententia.  corrigere  qui  studebant  aut  cutn  Acidalio  habet 
haec.  Mul.  Habeat.  aliter  scribebaut  aut  vulpis  ante  catoli  (JiMCcbmsj 
aui  felis  (Geppertus)  inserepant,  aut  habet  haec  mulier  cum  Bothio 
probahant  579.  Pers.  notatn  ante  aliter  om.  B  Post  catoli  ^ — 3 
litt.  spot.  B        leonis  ante  catuli  intercidisse  putat  Lindemannus  Aor. 


IV  2,   10—16  EPIDICVS  75 

Nego  eam  me  novisse,  quae  sit. 

Periphanes 

Pro  deum  atque  homintim  fidem!  580 
Quid?  ego  lenocmium  faciO;  qui  habeam  alienàs  domi, 
Àtque    argentum   egiirgìtem   domo   prósus?     quid  tU;    quaé 

patrem 
Tuom  Yocas  me  atque  óscularis;  quid  stas  stupida?  quid  taces? 

ACROPOLlSTIS 

Quid  loquar  vis? 

Periphanes 
Haéc  negat  se  tiiam  esse  matrem. 

ACROPOLISTIS 

Né  fuat, 
Si  non  volt,     equidem  hac  invita  tam  ero  matris  filia.     585 
Non  med  istanc  cógere  aequomst  méam  esse  matrem^  si  uevolt. 


582.  NontM  p.  102,  33:  egurgitem  exhauriam  significat.    Pian- 
tus  Epidico:  ^atque  egurgitem  domo  proròum' 


ann.  voi,  19  (a.  1837)  p.  171,  quo  adsciio  sic  scribas:  Qufa  leonis  àli- 
ter  cattili  lónge  olent,   alitér  suis.    sues  ex  suis  B\    sues  JFZ 
580.  nego  eam  me  novisse  Camerantts.    neÈgom  et  in  fine  atq.komi- 

NUMFiD£  A.    ne  ego  eam  nonisse  B  (2  l.  sp.  ante  ne)  JZ.    nec  ego 
eam  nonisse  F,    nego  ego  eam  nouisse  Jacobus  quae  sit  Ctune- 

rarius.    om.  BJFZ  Per.   deum   atque  J.    atque    reliquia   om.  B 

Post  fidem  3  litt,  spai.  B  581.   le UMFACfOQUIKABKAM  A 

alienas  domi  Dousa.     alienos  domi  BJFZ,     alie mi  A 

682.  Inter  atq-arg  et  M  in  A  entumegurgite  2—3  litterarum  spatio 
plus  est  quam  quod  scriptum  esse  possit         argentum  om.  Nonius 
iiOMOPBOUUS  A         domo  prorsum  BJFZ,  Nonius,  nisi  quod  domum 
J  et  X  B^  in  ras,  2  litt.    omne  prorsum  Guyetus        QUID  A        Ante 
Quid  (non  qxdd)  1  litt,  spai.  B        Mix  Z        quem  JFZ.  corr.  Pylades 

683.  TUUM  A.    idem  BJFZ        vocas  me  in  A  non  iam  apparent 
Afq-  A        0SGULARI8  A.   osculari  B,  sed  e  ex  t  con:  obsculare  J 

684.  QU/ ttKAEC  TUAM  et  MATREM  A  ncfuat  B. 

nesuat  /  585.  nonuult   A.    non   uult   B.    nevolt  Boiiiius.     cf. 

liitsehelius  Opusc.  phU,  voi.  II  p.  249  equidem  A  kanc  A. 

idem  Z         in  aita  Z         tam  ero  Bothius.    Seyffertus  Stud.  PlQut. 
p.  14.    tamen  ero  BJFZ  cum  A.    meae  ero  Muellerus  Naehtr.  p.  58 

MATBI8FILIA  A         matrìs  ero  tamen  filia  Guyetus         586.  Non 
med  istanc  cogere  Bothius,   Bitsdielius  Nov.  exc.  PI.  p,  37:  idemque 

procul  dubio   A,  ubi   non cooere.     non   me    istanc   cogerp 

BJFZ.     non    me    cogere    istanc    Guyetus.    Muellerus  Plaut.    Pros. 
p,  729,    ubi  simul  non   poi   vel   non    enim    vel  noenum  proponit 
AECUME8T  A.    aequum  est  BJ        si  nevolt  Camerarius.    sine  uolt  B, 


76  PLAVTI  IV  2,   17-24 

Periphanes 
Quór  me  igitur  patrém  vocabas? 

ACROPOLISTIS 

Tiia  istaec  cqlpast,  non  mea. 
Non  patrem  ego  te  nómineni;  ubi  tu  tuàm  me  adpelles  filiam? 
Hànc  quoque  etiam  si  me  adpellet  fifliam,  matrém  vocem. 
Négat  haec   filiàm   me   suam   esse^    non    ergo    haec    mater 

meast.  590 

Postremo  haec  mea  ciìlpa  non  est:  quaé  didici,  dixi  omnia. 
Épidicus  mihi  fiiit  magister. 

Periphanes 

Perii,  plaustrum  pérculi! 

ACROPOLISTIS 

Niimquid  ego  ibi,  pater,  peccavi? 

Periphanes 

Si  hércle  te  umquam  audivero 
Me  patrem  vocàre,  vitam  tiìam  ego  interimam! 


692.  Festus  p.  230  de  hoc  proverbio  agens  utitur  hoc  loco:  sed  in 
lacera  membrana  nihil  hodie  praeter  cebant  et  ever  et  id  qaod  ei  pidi- 
CU8  et  um  perculi  superest,  Cf.  DoìuUus  ad  Eun.  II  3,  87:  percaleris 
tu  me]  perverteris,  unde  proverbium  'bene  plaustrum  percnlit' 


siNEUULT  A  si  non  uolt  JFi^      bS7.A:cuRM      cxxtBJ      uocabis  F 
ist^c  BJ        culpa  est  BJF.    culpa  Z         588.  A:  nqn  et  in  fine 
SFILI  AH  te   om.  JFZ         appelles   ex  appellas  B,    appellas  Z. 

appellabas  JF        689.  A:  KANCf^voq        appellet  BJ        690.  A:  nb- 
GATKAECFIL/.4         h^c  J        Post  me  3 — 4  liti,  (fort,  esse^  eras.  B 
h^  J       mea  est  BJ       691.  A:  postb  et  in  fine  A        h§c  J       qn^  / 

didici   quao   dixi   omnia   B,  Mtiellerus   de  Plaut.  Fpid,  p,  22 
692.  EPiDic  et  in  fine  strum ferculi  A  ita,  ut  lacunam  tutmihìma- 
gisterftperiiplau  accurate  expleat        mihi  magister  fuit  BJFZ,  quod 
defendit  Fleckeisenus  Exerc.  crit.  p.  15.   correxerat  iam  Bothius        Fusi 
perii  2—3  litt.  spat.  B         plaustrum  Saracenus.    austrum  BJFZ 

pti^li  F         593.  FIDICIN  in  10  litt.  spat.  B  num  quid  ego  ibi, 

pater  Muellerus  Plaut.  Pros.  jh  605  duce  Kiesslingio,  qui  Mus.  rhen. 
voi.  24  (a.  1869)  p.  120  numquid  ibi  pater  peccavi  proposutrat:  idem 

A,  ubi  NUMQUIDEGOIBIPATKRPECC KERCLETE,  8Ìne   U  Ut  vid.      niim» 

quid  ego  ibi  pcccaui  B,  sed  peccaui  add.  B*.    numquid  ego  ibi  (t  bo 
sup.  i)  J.    numquid  ego  ibi  FZ,   nisi  quod  tibi  F  UNquam  A. 

idem  B.     nnnquam  F         audiuero   A.    otn.  BJFZ,     addidii   ù 
Pylades       594.  pa^bem  et  uiTAMTUAMKGOiNTEB;('re/  be^mam  A 


IV  2,  24—32  EPIDICVS  77 

ACEOPOLISTIS 

Non  voco. 
ubi  Yoles  pater  esse,  ibi  esto:  ubi  nóles,  ne  fuens  pater.  695 

Philippa 
Quid  9  ob  eam  rem  istanc  emisti ,  quia  tuam  gnatàm  ratu's? 
[Quibus  de  signis  àgnoscebas? 

Pebiphanes 
NiiUis. 

Philippa 

Quare  filiam 
Crédidisti  nóatram? 

Periphanes 

Servos  Épidicus  dixit  mihi. 

Philippa 
Quid  si  servo  alitér  visum  est,  non  póteras  no  visse,  óbsecro?] 

Periphanes 
Quid  ego,  qui  illam  ut  preimum  vidi,  niìmquam  vidi  póstea!  600 

Philippa 
Perii  misera! 

Periphanes 
Né  fle  mulier:  intro  abi:  habe  animiìm  bonum. 

Ego  illam  reperiam. 

Philippa 

Hihc  Athenis  civis  eam  emit  Àtticus. 

UOCQ  A        695.   UBIUOLES ESSEPATEBESTOUBINOLES  A        ne- 

faerìs  B  596.  A:  quwobe  iniiio  et  in  fine  uamonatamesratus 

obeam  J  iatanc  Brixiua  Nov.  ann.  voi,  101  (a.  1870)  p.  766. 
MudUru8  Nachtr.  p.  18,  hanc  BJFZ.  alia  IjfueUeri  commenta  vide 
PUnU.  Pros.  p,  758  Per.  Quia  JF         gnatam  ratus  BJFZ 

V.  597  — 599  absunt  ab  Ambrosiano,  qui  quin  interpolatori  tribuendi 
sint  nunc  non  dubito,  quamvis  ohm  aliter  visum  sit:  cf.  AncU,  Plaut. 
p.  93  597.  Mal.  Qoibas  JF  598.  seraus  BJ  599.  aliter  visum 
esset,  non  potè  e.  q,  s,  MueUerus  Plaut.  Pros,  p.  758  noniRse  B, 
8€d  se  add,  B*  600.  quid  A  illam  A  preimumuidi  A,  ut 
vid,  primnm  qui  oidi  B,  sed  primum  ex  prìmam  B*.  primam  qui 
nidi  JFZ,  nisi  quod  primam  F  numquam  A,  nunquam  B 
GOL  PEBiiMiSERANEFLB  om,  spoJtio  A  fles  Z  KABK  A.  idem 
Gmfetm  et  Brixiua  Nov,  ann.  voi.  101  (a.  1870)  p,  767,    habeto  BJFZ 

BONy  vét  BONTJM  A  602.  REPERIAM  et  ante  KiNC  om,  spatium 
A.  bine  et  sup,  vers,  hic  J.  heic  Acidalius  ciuis  (oél  ^IU£S>  A, 
cìoìb  qaÌ8  Z       eam  delet  MueUerus  Plaut.  Pros.  p.  389 
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Àdulescentem  equìdém  dicebant  émisse. 

Periphanes 

Inveniam:  tace. 
Àbi  modo  intro  atque  hànc  adserva  Curcam,  Solis  filiam. 
Ego  relictis  rebus  Epidicom  óperam  qoaerendó  dabo.        605 
Si  mvenio,  exìtiàbilem  ego  illi  fàciam  banc  ut  fiat  diem. 


603.  ÀDULESCENTEM  A^    adolescentem  BJ         qaìdem  RiUdtélius 

cum  F:  V.  Proìeg.  p.  78:  sed  cf.  ad  Trin.  v.  352        se am  A:  fori. 

KUNUENiAM  604.  asserua  BJ,  obsebua  A  circa  B  addito  s-  B\ 
sed  nil  exsiat,  quo  hoc  signum  pertineat  circa  /.  circem  F.  circe  Z 
SOLUSFILIAM  A  605.  epydicum  B  qu^rendo  /  606.  inueniam 
Z  EXITIABILEMEGOFACIAMUTKICFIATDIES  A,  ceUroTum  codicum  me- 
moriam  quamvis  strttctura  verborwm  inusitatior  sii 'mutare  non  audeo, 
exitialis  illi  ego  Geppertus,  in  ceteris  secutus  Atnbrosianum 


V  1,  1—7 


ACTYS  V 


STHATIFPOCLES.    EPIDICVS.    DANI8TA.     TEI.ESTI8 

Stratip^ocles 
Male  morigerus  mist  danìsta^  quód  a  me  argentum  non  petit 
Néque  ìllam  adducit  quae  ex  praeda  emptast.  séd  eccum  in- 

cedit  Épìdicus. 
Quid  illuc  est,  quod  illi  caperat  fróns  severitiidine? 

EpiDicvs 
Si  lìndecim  deos  praéter  sese  sécum  adducat  Iilppiter,       6  io 
Ita  non  omnes  ex  cruciata  póterulit  eximere  Épidicum. 
Périphanem  emere  lóra  vidi,     ibi  àderat  una  Apoécides. 
Ndnc  homines  me  quaeritare  crédo,     sensenint,  sciunt, 

609.  Nonius  p.8,  31:   Caperrare  Plautus  Epidico:    Quid 

illud caperrat severitudine'.    Idem  p,  173,  7:  Severi- 

tadine  ....  Plautus  Epidico  :  ^quid  illud severitudine' 


Ad.  VSc.l  STRATIPPOCLES  ADOLESCENS-  SERVVS  EPI- 
DICVS DANISTA  MVLIER  B,  sed  MVLIER  B\  STRATPHOCLES 
ADOL    EPIDICVS    SERVVS   DANISTA  MVLIER   J  In  A   in- 

scriptio  deest  unius  versus  spcUio  reìicto  Personae  aut  pìenis  litterts 
in  B  scribuntur  ADOLESCENS,  SERVVS  vel  EPIDICVS,  MVLIER, 
DANISTA  atU  sic:  ADOL,  SEH  vel  SERV,  MVL,  DANIS"  DANiST" 
607.  mihi  est  libri  cum  A  quod  a  me  Gz,  quodme  A,  quid  (e  sup. 
d  B^j  me  B.  qui  de  me  JFZ,  nisi  quod  quide  J.  qui  a  me  Kamp- 
mannus  De  de  et  ex  p.  9  akgentumnpetit  A  608.  Versus  bipar- 
titus  in  A,  ubi  prioris  initio  neq-illamadducit  et  in  fine  umincedit 
(velmT)  in  lacuna  fere  trium  litterarum  tantum praeter  quaeezpraedasedecc 
spatium  apparuerunt^  nihil  in  posteriore  quae  ex  praeda  emptast  Gz. 
quf  expraeda  J.  fere  idem  FZ.  quae  est  preda  B,  sed  est  in  ras.  et  post  est 
10  litt.  spot,  quae  empta  ex  praeda  est  Camerarius  epydicus  B 
609.  A:  QuiDiLL  et  in  fine  ueritudine  illic  aperat  B.  illic  asperat 
J,  illi  caperrat  Nonius  altero  loco,  quam  scripturam  defendit  Boeperus 
JCumen.  reliqu.  part.  I p,  15       610.  A:  s  initio       preter  B       se  Z 

iapiter  F  611.  A:  ita  initio  et  in  fine:  iDicu  ita  libii  cum  A. 
tam  vd  tamen  iMchsius  Hermae  voi.  VI  (a,  1872)  p,  275  excru- 
ciiftta  J  epydicum  B  612.  Periphanen  BJFZ  cum  A  ebiad- 
ERATUNA  A.    idem  Bothius,    aderat  ibi  una  BJFZ  613.  bine  Z 

m      •      •     •      •      • 

KOMINI8  (vel  K0MINES>  A        QUAERiTABE  A.    qufrìtare  B.    queri- 
tare  J       sensebuntbciunt  A 


80  PLAVTI  V  1,  8— U 

Sibi  data  esse  vérba. 

Stratippocles 

Quid  agisy  méa  conmoditas? 

Epidicvs 

Quód  miser. 
Stratippocles 
Quid  est  tibi? 

Epidicvs 

Quin  tiì  mi  adomas  ad  fugam  yiatìcnm^       615 

Priusquam  pereo?     nam  per  urbem  dilo  defloccati  senes 

Quaéritant  me:  in  manibus  gestant  cópulas  seciìm  simul. 

Stratippocles 
Hàbe  bonum  animum. 

Epidicvs 

Quippe  egO;  quoi  libértas  in  mundó  sitasi!* 

Stratippocles 
Ego  t€  servabo. 

Epidicvs 

Edepol  ne  illi  mélius^  si  nancti  fuant. 

Séd  quis  haec  est  muliércula  et  ille  gràvastellus  qui  venit?  620 

620.  Festua  p.  273  vocem  ravistellas  ex  hoc  loco  affert:  sed  in 

codice  unico   ignetn  lutee    modo  fugerunt:   appellantur ravo   sub 

con  ....  quod  genus  hominum  ....  'sed  quis  haec  est  ....  venit* 
Festus  Patdi  p.  272:  ravi  colorìs  appellantur  qui  sunt  inter  flavos 
et  caesioB,  quos  Plautus  appellai  ravistellos:  'quis'  inqait  'haec 
est  mailer  et  ille  ravistellus  qui  venit'  Fesiiis  Pavii  p,9€: 
gràvastellus  senior.  Plautus:  'qui  est  gràvastellus  qui  adve- 
nit'  ut  puto  gràvastellus  a  gravitate  dictus  De  Placido  p.  49,  16 
cf.  praefatio.    Praeterea  cf.  iestim.  ad  v.  533 


614.  esse  data  F        quidagitis  A        commoditas  libri  cum  A 
QUO/)  A        615.  mihi  libri        adfugam  BJ.  fiioam  A        616.    Hunc 
versum  post  617  coììocant  BJFZ.   corr.  Pylades  et  signo  in  B  addito 
Camerarius        prius  quam  B        perù rb km  A        può  ^         dkfloc- 
CATi  A.    deflocati  F         senes  A.    senis  B  617.  queritant  J 

TEIXMANIBUSGESTANTCOrULAS   A  SECUMSIMUL   A,  idem  BoIboduUS 

Observ.  crit.  p.  23,  acerrime  ób  id  impugnatus  a  Duebnero  Nov,  ann,  voi. 
IV  (a.  1832)  p.  318.  secum  siaui  (  )  add.  B^:  ncc  tamen  quidguam 
in  margine)  B.  secum  suani  JFZ,  nini  quod  sua  ui  FZ,  sescmicias 
Scaliger  618.  Post  habe  6  litt.  eros,  (fort.  animumj  B  num  prò 
BONUM  et  EOO  A  evi  BJ  libértas  a  sita  st  B.  sita  est  J 
619.  ne  illi  G^dieìmius,  Fleckeisenus  PhiloL  voi.  II  (a.  1847)  p.  75. 
me  illi  BJFZ  cum  A  meliussi  A  nancti//  (s  ui  rùl.  er.)  B, 
nacti  JFZ  cum  A      620.  sed  B,  sed  ed  in  ras.  B*      kabc  A.  hec  J 


V  1,  16—20  EPIDICVS  81 

Steatippocles 
Hic  est  danista^  haecr  illast  auteni;  quam  ego  emi  ex  praeda. 

Epidicvs 

Haécinest? 

Stratippocles 

Haéc  est.     estne  ita,  lit  tibi   dixi?    adspécta   et   contempla 

Epidice. 

Ùsque  ab  ungulo  ad  capiUum  siimmumst  festivissuma. 

Est  consimìlìs,  quasi  quom  signum  pictum  pulcre  adspéxeris. 

Epidicvs 

Ex  tois  yerbis  meilm  futurum  córium  pulcrum  praédicas,  625 

Quém  Apella  atque  Zeiixis  duo  pigméntis  pingent  lìlmeis. 

grauas  tellusq*  B.  graoas  tellusque  et  super  vers.  at  grains  cellus 
qui  J.  grauistelluB  F.  bauistellus  A  diserto  Loewii  testimonio  ba- 
UASTELLUS  cum  Stiiderméndo  Hermae  voi.  I  (a.  1865)  p.  284  legi  posse 
negantis.  Festi  testimoniis  adscitis  apparet  iam  apud  veteres  dìqdicem 
exstitisse  scripturam  ravistellus  et  gravastellus.  accedit  tertia  forma 
gnravistelluB  ex  J  ("graius  cellus^  et  F,  quam  nescio  an  additura  fuerit 
altera  manus  in  B,  quae  huic  versui  in  margine  signum  •)  adscripsit 

aduenit  Festus  Pauli   altero   loco         621.  De  versibus  621—695 
transpositis  in  J  vide  praef,      Strat.  om.  JFZ      danista  A      h§c  J 
iUa  est  autem  libri  cum  A,  nisi  quod  illa  autem  est  F       ego  emi  ex 
Muellerw  Plaut.  Pros.  p.  389.     eooemide  A,     emi  ex  BJFZ,     emi 
de  vd  emi  ego  de  Muellerus  ibidem       preda  B       £p.]  Strat.  Z.  otri.  F 

h^  cine  est  B,    heccine  est  JF.    idem  Z,  nisi  giuod  haeccine 
622.  Stratw  om.  JFZ     hec  est  /.  haec  B,  sed  è  add.  B^  sup.  vers.     estne 
A.    est  ne  B.    Strat.  Est  ne  JFZ,  nisi  quod  Est  ne  Z       ita  ilfueZ- 
lerus  Plaut.  Pros.  p.  207.    ista  A.  om.BJFZ        ut  dixi  tibi  Z.    ut 
tibi  JF  A8PECTAETC0NTEMPLA  A.     aspecta  haec  contempla  B. 

aspecta.  £p.  Hec.  Strat  Contempla  JFZ  epydice  B  623.  Epid. 
praem.  F  ungulo  A.  idem  F.  auguU  J.  ungniculo  B.  unguinculo 
Z  summum  est  BJF.  summum  Z  festiuistiuissima  A.  ///festu  uis- 
sima  B,  sed  sima  B^  et  si  in  ras.  est  est  tu  uise  J.  est  tu  uise  F. 
om,  Z  624.  est  consimilis,  quasi  quom  signum  Gz.    estneconsi- 

BOLISQUASICUMSIONUM  A.  est  ne  considera  (10  litt.  spai.)  signum  B, 
sed  idera  add,  B\  est  ne  conspice  signum  JFZ,  quibus  Strat.  praem. 
F  pulchre  BJ  cum  A  aspexekis  A.  uideris  BJFZ,  nisi  quod 
ÌB  JB*  in  ras,  626.  A:  F  (futurum; ^^erdwWa  et  umprae  pulchrum  B, 
sed  h  sup.  vers.  pulchrum  JFZ  predicas  BJ  626.  A:  quemap  et 
sub  finem  l  Apella  OeppertuA.  cf.  Poen.  V  4, 101.  appelles  B  et  ^  s.  v. 
BK  appelles  JFZ  zeuixis  J.  zeusis  FZ  Zeuxisque  Pylades  deleto 
aiqne  et  Apelles  servaU).  Apelles  ac  Zeuxis  Bothius  pigméntis  pingent 
Oi.  pingent  pigméntis  Z,  pincent  pigméntis  B,  sed  super  pincent 
additum  s*  .  cf.  v,  620.  pinsent  pigméntis  JF  ulmeis  B,  sed  e 
sup.  vers.  B\    ulmis  J 

PULUTX  ErZDXOUB.  6 
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Stratippocles 
Dì  mmortales^  òtiose  adbitis:  pedibos  pldmbeis 
Qui  perhibetor,  pnus  Tenisset,  qaàm  tu  advenisti  milii. 

Daxista 
Haéc  edepol  remorata  med  est. 

Stbatippocles 

Si  quidem  istius  gratia 
Id  remoratu's  quód  ista  Yoloit;  nimiom  adyenisia  cito.       630 

Danista 

Àge  age^  absolve  me  àtque  argentum  numera^   ne  comités 

morer. 
Stratippocles 
Pémumeratumst. 

Danista 

Tene  crominam:  bue  mde. 

Stratippocles 

Sapientér  mones. 
Ópperire,  dum  éffero  ad  te  argentum. 

Danista 

Matura. 
Stratippocles 

Domist. 

627.  In  A  nil  serratum  dii  JFZ  immortales  BJ  otiose 
adbitis  Gz.  socio  iussi  admirer  J  Z.  scio  iussi  admirer  BF,  unde 
ocio  iussi  admirer  B^,  sicin  iussi  ad  me  ire  Brixius  Nov,  ann.  vcì. 
101  (a.  1870)  p.  767.  sei  iussem  ad  me  ire  Muellerus  Plaut.  Pros. 
jì.  207        plumbeis  Brixius  1.  8.  8.  pulmunes  B.  pulmones  JFZ.  pul- 

moueis  Cavierarius.   Muellerus  1.  s.  s.         628.  A:  q prius- 

UKNiHSETQUAMT  et  ili  fine  /*      quod  perhibetur  JF.    quod  perhibent 
Z       michi  J      629.   A:  KA  initio  et  ti  A  in  fine       Epid.  proan.  F 
^»c  B       me  est  JF.  est  me  Z      AD0L  in  10  7.  sp,  B      illius  J Z.  cf. 
Brandtius  De  varia  ....  gen.  forma  et  mensura  p.  22  gratia  et 

Holtzius  Synt.  tal.  II  p. 371  630.  A:  i  et  in  fine  cito  id  remo- 
ratus  libri,  de  integritate  loci  dubito,  es  remoratns  Camerarius.  id 
remoratumst  Muellerus  Plaut.  Pros.  p.  207  631.  A:  ageaobabs  et 
in  fine  ber  absolve  me  Camerarius.  absoluo  BJFZ  numefra 
numera  B  necomites  B  632.  A:  pe  initio  et  sia  in  fine  per- 
numeratu  st  B,  sed  a  e  corr.    pemumeratust  Z.    per  nnmeratam  est  / 

Epid.  Tene  JFZ         bine  F         Dan.  Sapienter  JFZ         mones 
Addalius.    uenis  BJFZ        633.  A:   op  initio        AdoL  praem.  JFZ 

Operire  B,  sed  corr.  in  Opperire  B^,  ut  vid.    operire  JF  adie 

J  Strai  TaubftMnnus.  Epid.  JFZ.  om.  B  domi  est  B  f^est? 
B^).    domiest  J 


V  1,  28—36  EPIDICVS  •  83 

Epidicvs 
Satin  ego  oculis  dtilitatem  optìneo  sincere  an  parum? 
Videon  ego  Teléstidem  te,  Périphanai  filiam,  635 

E  Philippa  màtre  natam  Thébis,  Epidauri  satam? 

Telestis 
Quis   tu   homo's,    qui   meilm    parentum  nómen   memoras   et 

meum? 

Epidicvs 
Non  me  novisti?  * 

Telestis 
Quod  quidem  nunc  véniat  in  mentém  mihi. 

Epidicvs 
Non  meministi  me  aiìream  ad  te  adférre  natali  die 
Lilnulam  atqùe  anéllum  aureolum  in  digitulum? 

Telestis 

Memini,  mi  homo.    640 
Tiìn  is  es? 


640.  Priscianus  III  112,  13:  anreus^   anreolus.    Plautus  in  Epi- 
dico:    Munalam    aureolum'  idem   III  113,  5:   luna,   lunula. 

Plautus  in  Epidico:  Hunulam  ....  aureolum' 


634.  A:  SA  initio  Epid.  om.  JFZ  satin///,  fori,  e  er,,  B. 

statin  Z        egon  J        obtineo  J         anparum  J,    an  parum  ex  am 
parum  B^  V,  635  —  636  ita  coìlocavit  Brixius  Nov.  ann.  voi.  101 

(a.  1870)  p,  761,  eundemque  ardinem  in  A  exstare  testatur  Stt^demundus 
Stud.  voi,  I  p.  40:  inverso  ordine  BJFZ,  Loeivius  in  duobus  his  ver- 
sibus  nU  dispexit  635.  uideo  ne  Z  thelistidem  F  te  Péri- 
phanai Bothius.  te  periphani  JFZ.  tephere  pani  B  636.  ephi- 
lippa  J.  ephillippa  Z  natam  Thebis  Pvlades.  natam  aa  thebis  B. 
natan  es  thebis  JFZ,  nisi  quod  natan  ex  natam  corr.  J.  natam  abs 
Thebis  Boihius  sata  JF.  satan  Z  637.  A:  quistukomoesquim 
et  in  fine  8:  in  seqitenti  versu  etmeum  homo  es  BJ  638.  A:  non- 
MENOUiSTiKQ,  dein  EMKUN  et  in  fine  emmiki  num  J  nouistis  B 
MVLIER  om,  BJF  quod]  qui  Z  inmentem  J  michi  (sup.  vers. 
t  tibi>  J  V:  639— 640  ita  collocatos  A  exhibet,  inverso  ordine  BJFZ. 
correxerat  iam  AcidaìiiM  639.  A:  nonmeicenistimeaureamadtead- 
FXRBENATALiDiE  num  JF  adte  /  afferro  B.  afferri  JF 
640.  LUNULAM  vel  lUNULAM  A.  iunulam  B.  innullam  JF  aureo- 
LAM  vel  AURiOLAM  A  in  digitulum  Gz.  indioitum  a.  indigitum  B. 
indigito  /.  in  digito  FZ.  Glossema  esse  iudicat  Briocius  Nov.  ann.  voi. 
101  (a,  1870)  p.  768,  tun  is  es  verbis  in  lice  versu  coUocatis  memini 
et  proprio  versu  ..kom.  A  homo  mi  F  641.  Mul.  praem,  BJFZ 
TUKE  A.    tu  ne  BJFZ 

6* 
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Epidicvs 
Ego  sum  et  istic  frater  qui  te  mercatiìst  tuost. 
)ic^*3(c3(c:4catc^^**3(c^3(catc^4c  àlia  ixiatre  uno  patre. 

Telestis 
Quid  pater  meus?  vivost? 

Epidicvs 

Ànimo  liquido  et  tranquìUó's:  tace! 

Telestis 
Di  me  ex  perdita  servatam  ciìpiunt,  si  vera  aùtumas. 

Epidicvs 
Non  habeo  ullam  occàsionem^  ut  apud  te  falsa  fàbuler.    646 

Stratippocles 
Àccipe  argentum  hóc^  danista.     hic  siìnt  quadraginta  minae: 
Siquid  erit  dubium^  mmutabo. 

Danista 

Bene  f ecisti:  bene  vale! 

Stratippocles 
Niinc  enim  tu  meà's. 

Telestis 

Soror  quidem  édepol^  ut  tu  aequé  scias. 
Salve,  frater! 

Stratippocles 

Sànan  haec  est? 

Epidicvs 

Sana,  si  adpellàt  suom. 

Stratippocles 

Quid?  ego  modo  sum  buie  frater  factus,  dilm  ego  eo  ìntro 

atque  éxeo?  660 

EGOBTiSTic  A       iilic  F       QUITEMEBGATUS  A,   omiUmU  BJFZ 
tuuB  est  BJFZ.    Tuus  A        642.  A  pauXlo  ante  medium  tentm 

UTF L .  qtMe  dedi  ceteri  libri  exhibent  nuUo  lacunae  indieio,    cf. 

Afiaì.  PlatU,  p.  106        inalia  B        643.  A  initio  H        ninost  ex  mai 
Bt  B\    niuos  est  J       tranquillo  et  BJ        644.  In  A  nU  apparimi 
dii  J       experdita  BJ        siaera  B        646.  NihU  in  A,    ah  hoc  inde 
V.  pers.  noiae  a  rubr.  additae  sunt  in  B        646.  A:  minab         ADOL 
praem.  B.    Pyìades.  om.  JFZ        min§  J.  mine  B      647.  A:  ualk 
enterite      immntabo BJ     Benefecisti. Beneuale  J      648.  A:  Jr'tNiliò 
et  in  fine  sgL\s         mea  es  BJ        SERV  soror  B         tu  aequae  ex 
toae  quae  B^.    tneqn^  /         649.  A:  8  initio         MVL  Salile  B 
hec  /       Ep.  <m,  Z       appellat  libri       suum  BJ       660.  A:  ^  irnUÙK 
verstu  bipartitus  erat        som  hnic  Gz,    hnic  BJFZ        dom  ego  eo 
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Epidicvs 
Quód  bonisty  id  tacitus  taceas  tute  tecum  et  gaiìdeas. 

Stratippocles 
Pérdidisti  et  répperisti  me,  soror. 

Epidicvs 

Stultrfs:  tace. 
Tibi  quidem,  quod  amés,  domi  praestost  —  fidicina  illa  — 

opera  mea: 
Et  sororem  in  libertatem  idem  opera  conciliò  mea. 

Stratippocles 
EpidicC;  fateór  .... 

Epidicvs 

Abi  intro  ac  iiìbe  buie  aquam  caletieri.  665 

Gétera  haec  postérius  faxo  scibis,  ubi  erit  ótium. 

Stratippocles 
Séquere  me,  soror,  hàc. 

Epidicvs 
Ego  ad  Yos  Thésprionem  iiìssero 
Hilc  transire.     séd  memento,  si  quid  saevibilnt  senes, 
Siippetias  mibi  ciim  sorore  férre. 


intro  Btvcìv»  Emend.  PlatU.  a,, 1854  ed.  p.  4:  cf.  J^mI.  PlatU.  p.  77. 

dum  ego  intro  eo  JFZ.     dum  intro  eo  B.    alia  tentami  Muellerus 

Plaut.  Pro8.  p.  713       ego  modo  snm  frater  factus  buie,  dum  eo  intro 

aique  exeo?  Bothius       atqu^  J       etL  eo  B       651.  .^  nihil       quid  B 

boni  est  BJ,8edo€xiB^        idtacitus  J.    tacitus  Z       te  cum  B 

652.  In  A  nil  servatum  est       reperisti  J      répperisti  et  pérdidisti 

Bothius       Btultus  BJFZ      663.  A  in  fine:  naoperamea       presto  st 

B,  praesto  est  J.  presto  F       fidicina  illa  Gz.  fidicina  BJZ.   fidicina 

est  F.  Bothius        664.  A:  £  initio  et  in  fine  goxciLiOMEA        inliber- 

tatem  B.  inlibertatem  meam  J.  idem  F       666.  A  :  ep  initio       epydice  B 

ì  intro  Muellerus  Plaut.  Pros,  p.  47     atque  F     buit  J     cale  fieri  B  J 

atque  buie  calefieri  aquam  iube  Fleckeisenus  Nov.  ann.  voi.  61  (a.  1851) 

p.  $7:  sed  cf.  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  27.     alia  tentavit 

idem  Muellerus  l.  s.  s.      666.  A:  CETEBAKAEg poster  et  suo  loco  isubi, 

ut  vid.       estera  B.  caetera  J       b^c  J      faxos  cibis  B       ubi  Game- 

rarius,  om.  B.    cum  JFZ       667.  sequeremesorobkac  A.  sequere  bac 

me  soror  BJFZ       ad  A       658.  transire  A       memento  A       si- 

quid  BJ      saevibunt  senes  Dousa,    saeuiunt  senes  BJFZ,  nisi  quod 

•eoiont  /.    8AECIUITSENEX  A.    cf.  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  I 

p.  52       659.  supcias  B       sororbferre  A 
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Stratippocles 

Facile  istiìc  erit. 
Epidicvs 
ThéspriO;  cxi  istac  per  hortum:  abi  domum.    auxilió  mihì  660 
Maguast  res:  minóris  multo  fàcìo  quam  dudtim  senes. 
Ilemeabo  intro  ut  àdcurentur  àdvenientes  hóspites. 
Eadem  haec  intus  édocebo,  quae  ego  scio,  Stratippoclem. 
Non  fugio.     domi  adésse  certumst,  néque  ille  haud   obiciét 

mihi 
Pédibus    sese   próvocatum.      abeo    intro:    nimis    longiim   lo- 

quor.  665 

PEBIPHANES.     AFOECIDES.    EPIDICVS 

Periphanes 

datine  illic  homo  liìdibrio  nos  vétulos  decrepitós  duos 

Hàbet? 

Apoecides 

Immo  edepol  tiì  quidem  miserum  méd  babes  miserìs  modis. 

Periphanes 

Tace,  sine  modo  me  hominem  apisci. 

ADOL  in  10  l.  sp.  B  erit  A  660.  A:  t  inUio  exi  istac 
exi  F  ortum  BJFZ  ahi  Acidalius.  adfer  BFZ,  aflfer  J,  quod 
explicandi  causa  md  auxilìum  additum  esse  suspicar  anxilio  mihi  Gz, 
auxilium  milii  BJFZ  Liberius  Acidalius:  abei  domum.  '  aosculta 
mihi  Cf.  Muellerus  Plaut.  Pros,p.605  661.  A:  nihil  magnas 
tres  (t  del.  rubricator)  B.  magnas  fmagna  F)  res  JFZ  moltos  JF 
facio  Camerarius.  facito  B.  facto  JFZ  senex  BJF  662.  A: 
RKMEABoiNTROUTAcfre?  ApjcuRENTURADU  accureotur  B.    accur- 

rentur  J        663.  A:  eademkaecint         hac  B         qu^  J        strathip- 
poclem  B.    stratiphoclen  J  664.  A:  NONFUGIODO  foigio  / 

certù  st  B.  certum  est  J       obiiciet  FZ       665.  A:  pedibussissepbo 

•  •    •    •  •        • 

esse  Weisius        habeo  B        lo  quor  B 

Act.  V  Se.  2  SENES  II.  SERVVS  MVLIER-  B.  SENES  II- 
PERIPHANES  apoecides  EPIDICVS  SERVVS  MVL  ...  J.  in  A 
versus  vacuus  est  relictus  Personarun^  notis  est  addendum  PERI- 

FAN  V.  666:  praeterea  cf.  I,  2  666.  A:  satui  satin  ne  F. 

illic  homo  Bothius.  ille  hic  (e  add.  B^)  homo  ex  ille  homo  hic  B. 
ille  huic  homo  JF.  ille  homo  Z  ludribrio  B  667.  A:  kabet 
Ymmo  J  miserum  med  BoUiius.  Bitsdiélius  Nov.  exc.  PI.  p.  37,  misemm 
me  BJFZ.  me  miserum  Bothius  668.  A:  taces  tace,  sine  modo 
Oz.  tace  sis  modo  sine  BJFZ.  tace  modo:  sine  Geppertus.  MuèUenu 
Plaut,  Pros,  p.  742        apisci  B,  sed  dì  sup,  vera,  add.  B*.  aspici  JFZ 
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Apoecides 

Dico  ego  tibi  nunc  lit  scias: 
Alium  te  tibi  cómitem  meliust  quaérere.  ita,  dum  té  sequor, 
Lassitudine  invaserunt  misero  in  genua  flémina.  670 

Periphanes 
Quót  illic  homo  hodié  me  exemplis  Iildificatust  àtque  te! 
Xjì  illic  autem  exénteravit  mihi  opes  argentàrias! 

Apoecides 
Apage  illum  a  me.     nam  file  quidem  Volcàni  iratist  filius: 
Quaqua  tangit,  ómne  amburit.    própe  sist,  aestu  càlefacit. 


670.  flemina]  huc  rettuUt  Loemus  Prodr.  p.  264  gìossam  codicis 
Leidensis  67  E:  flemina:  sanguis  in  nervis  diffuaus.  cf.  Ad.  Soc. 
phU.  Lips.  t.  IV  p.  346  et  Mus.  rhen.  voi.  31  (a.  1876)  p.  68  s^.  Eodem 
spectare  putat  Sophus  Bugge  Placidi  p.  43, 3  glossam  in  libris  sic  traditam: 
fleminum:  nestem  (sic  B:  at  G,  quode  tacci  Deuerlingius ,  uentis^  in- 
qua  sangoinis  ambulando  in  pedes  fluit,  quam  ita  corrigit:  flemina 
invaserunt  in  genua:  sanguis  ambulando  in  pedes  fluxit.  Aliorsum 
pcrtinere  videtur  Loewio,  qui  G  librorum  scriptura  ììsìas  sic  etnendat: 
fleminum  venas  invadit:  sanguis  ambulando  in  pedes  fluit 


nunc  Gz.  iam  BJFZ  tibi  ego  iam  dico  vd  ego  iam  tibi  dico 
inter  alia  Mudlcrus  Plaut,  Pros.  p.  742,  cf.  praeterea  Luchsius  Studc- 
mundi  Stud.  voi.  I  p.  28  et  Anal.  Plaut.  p.  101  669.  A:  alium  et 
in  fine  kbeitadumtesequob  te  tibi  Mahlerus  l.  s.  s.  p.  32.  tibi  te 
libri,  nisi  quod  melius  eras.  post  te  B  meliust  Lambinus.  melius 
BJFZ  comitem  te  B  qu^rere  BJ  670.  lassitudine  A. 
Pius.  lassitudinem  BJFZ  inuaseruxt  A  misero  A  inge- 
NUA  A.  ingenua  BJ  flemina  A.  flegmina  FZ  671.  quot 
illic  homo  hodie  Muellerus  Plaut.  Pros.  p.  743.  idetn  ex  A  profert 
Luchsius  Hermae  voi.  VI  (a.  1872)  p.  279,  ubi  Loeuio  parum  plana 
risa  sunt  quae  post  quodiluc  sequcrentur.  quot  illic  hodie  JFZ. 
quod  illi  hodie  B.  quot  illic  hocedie  Geppertus.  Bit^chelius  Nov.  exc. 
Plaut.  p.  94       med  Bothius.  cf.  Bitschdius  l.  s.  s.        ludificatus  est  J 

672.    A:    UTILLICAUTI-atfEXENTKBAUITMIKI  OpOS    michi    J.     OpCS 

mihi  F  V.  672—675  eicit  Chuyetus  673.  A:  apaoeillumamenam- 
ILLEQUIDE  et  in  fine  tfilius  apage,  aitera  &  ex  g,  B  amenam 
BJ  uulcani  BJ  irati  est  BJ  674.  quai^uatangit  A.  quam- 
quam tangit  F  omne  amburit  prope  sist,  aestu  Gz.  Anal.  PI.  p.  76. 
In  A  OMNEA  a  TU^ALEFACiT  ita  distot,  ut  locum  habeat  velut  mburit- 
oipropiusaes.  omne  amburit  si  propius  as  testa  es  tu  B.  omnem 
hamburìt  si  propius  estes  (a  supra  e  priorem)  estu  J.  onme  amburit 
ni  propius  astes  aestu  FZ,  nisi  quod  omen  et  adstes  F.  si  prope  astcs 
Gruterus  ex  Langianis  duce  Sdoppio  abstes  scribetUe 
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Epidicvs 
Diiodecim  deis  plus  quam  in  caelo  deórumst  ininortalium  675 
Mihi  nunc  auxilio  àdiutores  silnt  et  mecum  militant. 
Qiiicquid  ego  maleféci;  auxilìa  mi  et  suppetiae  siint  domi 
Àpolactizo  inimicos  omnis. 

Peeiphanes 
tJbi  illum  quaeram  géntiam? 

Apoecides 
Dilmmodo  sine  me  quaéras^  quaeras  meé.  causa  medio  m  mari 

Epidicvs 
Quid  me  quaeris?   quid  laboras?    quid  hunc  sollkitas?   ecce 

me!  680 

Ntim  te  fugi?  num  ab  domo  absum?  num  óculis  concessi  a 

tuis? 

Néc  tibi  supplico,    vincire  vis:  em,  ostendó  manus. 


675.  DUODEom  A  DEIS  A.  de  Ì8  J  '  incaelo  a,  incelo  B. 
placeo  JFZ  deorumest  A.  deoram  et  B,  de///ortim  est  J.  deo- 
rum  FZ  immortalium  A  itemque  BJ  Vexaverunt  versum  docU 
usque  ad  hunc  diem:  cf.  E.  Mttellerus  de  PlatU.  Epid,  p.  23  et  C  F. 
W.  Mueìlerus  Plani.  Pros.  p.  271       676.  michi  J      nuno  B       aoxilo 

B       adiutore ETMECUM  A       677.  QUIOQUED  A,   quic  quid  BJ 

EGO  A  MALEFECi  A,  male  feci  BJ  auxilìa  A  mik  et 
in  fine  mi  A,  michi  J  et  suppetie  (^8uppeti§  B^)  sunt  domi  B.  et 
Buppeciae  est  domi  J        678.  àpolactizo  A,   apolatizo  JF        inimi- 

gosoMNES  et  in  fine  eramgentiu  A        queram  J       679.  dammodo 

sine    me   quaeras ,   quaeras   Gz.     DU squaeras   A,     dnm 

sine  me  quaeras  BJFZ,  nisi  quod  mequeras  J.  tu  prò  modo  addidi 
Anal.  Plaut.  p.  96  meacausa  A  medioinmari  A,  nel  medio 
('dio  e  corr.)  ///  (1—2  l.  er.J  inmarì  B.  uel  inmedio  inmarì  J,  nel  in 
medio  mari  F.  uel  medio  in  mari  Z.  cf.  AncU.  Pìaut.  p.  96  Cetemm 
commemoro  quaeras  suo  loco  iam  addidisse  Camerarium,  post  canea 
Guyetum  680.  A:  la  elaborasi  et  sollicitasegceme  quaeris? 
ex  quaeras  B*.  queris  J  solicitas  JF  681.  J.  m  fine:  HNUMI). 
culisgoncessituis  concessi  a  tuis  Beckerus  Studemundi  Stud,  voi,  I 
p.  167.  concessi  tuis  JFZ.  concessit  uis  B  682.  Intercida  venus 
in  BJFZ,  cuius  in  A  hae  reliquiae  sunt  servatae:  bipertiti  versta  in 
fine  prioris  partis  nei^  •  tr/s^4— 5  l.)(^2—3  l.)UE,  alteriua  partioilae  di- 
spici  potuit  ultima  littera  o  683.  A:  mostendomanus  hec  F 
Supplice  J  uincire  uis  em  ex  uincere  uisem  B\  niuoire  nis  è  J. 
uincire  (uincere  Z)  ius  est  F Z.  em  iam  defendit  Ribheddus  Meiir,  sur 
Lehre  v.  d.  lat.  Part.  p.  32.  vincire  vis.  en  Bousa  estendo  e»  ostende 
B       Post  ostende  eros,  ndo  B 
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Tri  habes  lora:  ego  te  émere  vidi,     quid  nunc  cessas?  cón- 

lìga! 
Periphanes 
flìcet:  vadimónium  ultro  mi  hic  facit! 

Epidicvs 

Quin  cónlìgas?       686 
Apoecides 
Edepol  mancupiiìm  scelestum! 

Epidicvs 

Té  profecto,  Apoecides^ 
Nil  moror  mihi  déprecari. 

Ap«£CIDES 

Fàcile  exoraS;  Epidice. 

Epidicvs 
Ecquid  agis? 

Periphanes 
Tuon  arbitrata? 

Epidicvs 

Meo  hércle  vero  atque  haiì  tuo. 
Cónligandae  haec  silnt  tibi  hodie. 

Periphanes 

At  non  lubet:  non  cónligo. 


684.      A:     TUKABES TEEMEBEUipiQUIDNUNGESSASCOLIOA 

colliga  J  686.  ILICETU . . .  M . . .  UM  A,  ilice  toa  dimonium  B.  illi- 
cet  oadimonimn  ¥  ultbomikikio  A.  idetn  BZ.  mihi  hic  ultro 
JF  FAgiT  A.  Piu8,  fecis  BJFZ  Epid.  Quin  G.  Valla.  Dousa. 
quin»  a,  ÀP0ECI9  Quid  B.  idem  JFZ  colioas  A.  coUigas  J 
686.  Apoecidi  v.  tribuU  Dousa,  Periphani  B  JFZ  m)POL(vd  edeol^ma 
et  in  fine  TEPROFEgTOAPOECiDES  A       mancipium  JFZ,  macipium  B 

SEBYVS  in  iàlik  spot,  B.  om,  JFZ,  corr.  Pylades  teprofecto 
J       apoetides  /       687.  A:  NiKiLMOBORMiKiDEPB^aecarì  tt  fere  qua- 

dTat)F xo&AlSBPIDICE      nihil  B,  uichil  /       deprecari.  Ap.  Facile 

exoras  BoOiim,  deprae  fÌEU^ilexoras  B^  ex  deprae  facilex  oras  et  sup, 
vera,  ///apo  B,  depraefaoili  exoras  JFZ,  precatorem.  Ap.  F.  exoras 
CamerarÌM8,  depreoantem  e.  q.  8.  Jacobua       688.  eo  quid  Z      aois  A 

tu  on  J  KSR9LEUEB0  A,  Piu8,  hercle  uerbo  BJFZ  audtuo  B, 
haud  tuo  JFZ  689.  couligand^  B.  collioandae  A.  idem  J,  colli- 
geode  F  Post  conligand^  eros,  sunt  B  kab  A,  h^  JF  odie 
B  LUBET  A,  libet  B  coliqo  A,  colligo  BJ  Hunc  venum 
aeqmtur  in  BJFZ-v,  692,  qui  suo  loco  redit:  dekvit  Acidaiius 
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Apoegides 
Tragulam  in  te  iiiTcere  adomat:  uéscio  quam  fabricàm  facit.  690 

Epidicvs 
Tibi   moram   facis   quom  ego   solutos   àdsto:    age^    ìnquam^ 

cónliga! 
Periphanes 
At  mihi  magis  lubét  solutum  te  rogitare. 

Epidicvs 

At  mi  scies. 
Periphanes 
Quid  ago? 

ApoecAes 
Quid  agas?  mós  geratur. 

Epidicvs 

Fnlgi's  tu  homo,  Apoécides. 

Periphanes  * 
Cedo  manus  igitùr. 

Epidicvs 
Morantur  nil:  atque  arte  cónliga. 
Nimis  erunt  obnóxiossae. 

Periphanes 
Facto  opere  arbitràmino.  695 

690.  tragula  BJ     inte  BJ     adornat  A     Ep.  Neacio  F      fabri- 
CAM  A        FACIT  A.  Biu8.    f^cit  €X  fccit  J.    fecit  BFZ         691.  Ap. 
praem.  F     moramfaciscumeoosolutus  A      cum  BJ     asto  A.   asto 
BJ       AOE  A.   B.  Mueihrus  de  Flauti  Epid.  p.  23.    alege  BJFZ 
INQUAM  A      colliga  BJ  cum  A       692.  ast  F  lioc  loco      miki  A 
libot  B      rogitarier  solo,  hoc  loco  Z      nihil  B.  nichii  J       xikils^iks  A 

693.  QUiDAGASMOSOKRATUR  A  Ep.  Frugics  J F Z,  PERF  fni- 
gics  B  TUKOMO  A  APOECiDES  A.  SER  •  apoécides  B  694.  A: 
CEDOMAN  et  in  fine  teconlig—  nihil  BFZ.  nìchil  J  colliga  /. 
coUigat  B,  sed  t  del.  B*  695.  A:  nik  initio  et  in  fine  ramino:  im 
lacuna  2—3  liti,  plus  quam  ilueroobnoxiosettfactooperearbit  nimis 

erunt  obnóxiossae  Gz.  nihil  ucro  obnoxios  se  B.  Per.  Nichi]  nero 
obnoxiasse  et  sup.  vera,  noxius  J.  Per.  Nihil  nero  obnoxiassem  F. 
Per.  Nihil  nero  obnoxias  Z.  nil  verod  obnoxiosso  Ritscheliui  Nor. 
exc.  PI.  p,  86.    nihilo  vero  obnoxior  sum  Muellerus  Plaut,  Pro8.  p.  605 

Epid.  Facto  JFZ  arbitra  none  J.  arbitrare  none  F,  arbitra 
in  me  Z 
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Epidicvs 

Bene  hoc  habet:  age  nUnciam  ex  me  exquire^  rogita,  quód 

lubet. 
Periphanes 

Qua  fiducia  aiìsu's  primum^  quae  émptast  uudìustèrtiuS; 

Filiam  meam  dicere  esse? 

Epidicvs 

Lilbuit:  ea  fidùcia. 

Periphanes 
Àin  iJi?  lubuit? 

Epidicvs 

Aio,  vel  da  pignus,  ni  ea  sit  filia. 

Periphanes 
Quàiu  negai  no  visse  mater? 

Epidicvs 

Ni  ergo  matris  filiast^  700 

fn  meum  nummuin;  in  tuóm  talentum  pignus  da. 

Periphanes 

Em  istaec  càptiost. 
8éd  quis  cast  muliér? 

Epidicvs 

Tui  gnati  arnica^  ut  omnem  rem  scias. 

Periphanes 
Dédin  tibi  minàs  triginta  ob  filiam? 

696.  A  :  BENEKOC  et  in  fine  odl—  Epid.  om.  JFZ  ex  quire  B 
quid  FZ  lubet  ex  iubet  B^  697.  A:  qu,  dein  Q  (^quaej  et  in  fine 
US  ut  vid.  qua  efiducia  ex  quae  fiducia  B^  ausus  BJFZ 
qn^  empia  st  ex  qu^  ernia  si  B.  qu^  empta  est  J  nudius  icriius  B, 
nndias  iercius  /  698.  A:  filiammeamdice  et  buit  VàmìiBJ 
fìduiia  B  699.  A:  AiNTULiB  et  DAP  libuit  BJ  aio  vel  da 
I^ylades.  aio  uel  ad  B.  aio  Per.  Vel  B,d  JFZ  pingnus  B:  cf.  Loe- 
tcius  Anal.  p.  203       ni  ea  B,  Pylades.  mea  JFZ      700.  À:  QUAif,  dein 

K  (mater;  et  in  fine  fij.—  PER.  Quam  B.  Pylades.  Quam  JFZ 
non  ergo  JFZ  filia  est  BJ  701.  A:  in  Per.  praem.  JFZ 
intunm  BJ  da.  Per.  Em  istaec  Brixius  Emend,  ih  Capt.  p,  21  et 

Mudlervs  NacHr.  p,  128.  da.  PER  fpers.  nota  8.  v.)  enim  iste  B.  da- 
enim  ist^  et  super  vers.  danisie  /.  daniste  FZ  captio  st  B.  capiio 
est  J  702.  A:  SED  et  in  fine  ciAS  ea  si  B.  ea  est  J  tu 
ignati  J  omnem  rem  Pylades.  omnem  B  Z.  omé///  /.  omne  F 
703.  A:  DEDixr/  de  din  /.  didcn  B  tibi  ego  Ritschelius  Proleg. 
p.  327        XXX  /       obfiliam    / 
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Epidicvs 


ór  datasy 

Et  eo  argento  illam  me  emisse  amicam  fili  fidicinam 
Pro  tua  filia.     istam  ob  rem  te  tétigi  trigìnta  mineis.       705 

PEfilFHANBS 

Qnómodo  me  ladós  fecistì  de  illa  conducticia 

Fidìcina? 

Epmicvs 

Factum  hérele  Tero  et  récte  fieM^tiim  iddico. 

Pebiphanes  • 

Quid  postremo  argento  factumst,  quód  dedi? 

Epidicvs 

Dìcam  tibi: 

Néque  malo  homini  néque  maligno  tuo  dedi  Stratippocli. 

Pebiphanes 
Quór  dare  ausu's? 

Epidicvs 

Qma  mi  lubitumst 

Periphanes 
Quae  haeC;  malum,  inpudéntiast?  7  io 

710.   Donatus  ad  Eun.  IV  7,  10:  Qui  malum] Plautos  in 

Epidico:  'quae  malum  haec  impudentiast' 


704.  A:    KTEGOABGENT  60    CX    egO   B*.     egO   JFZ  filli  J 

fidicina  Z  705.  A:  prot^  istam  ob  rem  te  ex  PakU.  VI  Pa- 

reus,  iste  abore  BJFZ,  nisi  quod  is  te  ab  ore  i^.  te  igtam  ob  rem 
Pylades.  istìs  te  adeo  Guyetus.  Engerus  de  pros.  p.  8.  istÌB  adeo  te 
Camerarius  xxx  J  minas  BI\  minia  JZ:  ef.  Loetoiua  L  s.  5. 
p.  213  sq,  706.  A:  QUOMopoMEL  quo  modo  B  ludos  fecisti 
Z.  Indo  fecisti  BJF  707.  A:  FiDiciNAttFAC  et  recte  factum 
B,  idem  Pylades,  et  rectum  factum  JZ.  et  factum  herole  JP 
708.  A:  QUIDP08TBEM0ABGE  et  in  fine  ODEDittDiCAMTiBi  argentum 
F  factum  est  ex  factum  es  B*,  factum  est  J  709.  In  A  inter 
XEQ-MALOKOMiNiNEQ-  et  RATippocLi  3  fere  ìitteroe  plus  qttam  benigno- 
tuodedist  neque  maligno  Scaliger.  ncque  benigno  BJFZ,  unde 
neque  te  indigno  Lambintis  et  neque  ego  indigno  Geppertus  tao 

dcdist  ippocli  B,  sed  tuo  sup.  vers.  B\    tuo  stratiphocli  dedi  JF 
710.  QUOSDAREAUSUStt^^cr,    SQUAEKAE^fifALu' e<  versu  sequetUi  PU  A 
cur  dare  BJ       ausus  libri        SER  quia  ex  quia  B        mihi   libitum 
est  BJ  fmiclu>        quae  haec   maJum  inpudéntiast  CtMmerarius  ex  Da- 
naio, ubi  malum  haec.    quae  haec  malum  BJFZ,  nisi  quod  qne  hec 
/.   quae  haec  malum  ferocia  est  Lanibinus 
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Epidicvs^ 
Etiam  iuclamitór  quasi  servos? 

Periphanes 

Quóm  ta's  liber^  gaildeo. 

Epidicvs 
Memi,  ut  fierem. 

Periphanes 

Til  meruistd? 

Epidicvs 

Visse  intro.    ego  faxó  scies 
H<5e  ita  esse. 

Periphanes 

Quid  est  uegoti? 

Epidicvs 

lam  ipsa  res  dicét  tibi. 

Àbi  modo  intro. 

Periphanes 

Ei^  non  poi  temerest.     àdserva  istum,  Apoécides. 

ÀPOECIDES 

Quid  illuC;  Epidice,  est  negoti? 

Epidicvs 

Màxuma  herele  iniilria       715 
Ymctus  adstOy  quóius  haec  hodie  òpera  iuventast  filia. 


711.  Httc  refertur  a  Deuerlingio  Placidus  p,  58,  13:  in  ci  ami - 
tari;  convitiam  pati,  interdom  'corrìpi'  est.  De  inclamitandi  verbo 
cf.  LoewiuB  Prodromi  p,  337,  qui  nunc  addit  codicis  Amploniani 
12**  1  f.  8*  glossam  inclamitaret  conoitiari 


711.  A  in  fine:  oaud^o        Pers.  om,  et  indamitor  B        qne  si  B 
seruoB  BJ        Personam  Epidid  hoc  loco  inserii  B        cum  taes  B. 
cumes  J.    in  GA  FZ        712.  il;  mebu  et  in  fine  lES         Epid.  om,  B 
indiio         oiBse  B.    ioBse  J.    uiso  FZ         718.  In  A  nU  apparuit 

negotii  BJ  714.  ^:  APOEgiDES  Ibi  B  modo  B,  aed  d  ew 
i  ut  vid,  »  bei  ex  ei  B^  non  poi  MueUerua  Plaut.  Pros.  p.  357. 
non  illnc  BJFZ  temere  est  J  adserva  Saracenus,  adnersa  FZ, 
Adaeraa  praem,  spatio  B,  Per.  Aduersa  /  apoetides  /  715.  A: 
Q  ùntio  et  sub  finem  uà       epydice  B       negotii  BJ        maxima  BJ 

716.  A:  u  initio         Vinctns  B,  sed  n  ex  e  corr.  asto  J 

coioB  BJ  hfc  /  hocedie  Geppertus.  hodied  Riischelius  Nov. 
exc,  PI,  p,  90  Post  opera  eros,  si  filia  B.  opera  est  Pylades.  cf, 
MueUerus  Nachtr,  p.  119        innenta  si  B,  inaenta  sit  B*JFZ 


Apoecides 

Ain  tu  te  Slia3  mrfìmsse  filiam? 

Epidicts 

Inreni  et  domisL 

Sed  ut  acerbomst  prò  benefsu^tis  qaóm  maK  messim  metas! 

Apoecides 
Qnamiie  hodie  per  lirbem  uterque  sumus  defessi  quaàere? 

Epidicvs 
Ego  som  defesstis  reperire,  tós  defessi  quaérere.  720 

Periphaxes 

Qmd  Ì5ti  Gratis  opere  tanto?  mi  evenisse  intéllego, 

Ut  liceat  merito  hiiins  facere.    cedo  tu,  ut  exsoWàm  manos. 

Epidicvs 
Ne  attigas! 

Periphaxes 

Osténde  tcto! 

Epidicvs 

Nolo. 

Pebiphaxes  * 

Non  aequom  facìs. 

Epidicvs 

Niimquam  hercle  hodie^  nisi  supplìcium  mihi  das,  me  solvi  sinam. 

717.  A:  A  initio  et  s  (^domiest^  in  fine  ain  tate  B.  aiuta  te  J 
Ad  illias  cf.  Luchsius  de  genet.  p.  50  et  Brandtius  ì.  e.  p.  15 
inueni  et  ex  inueniet  B*  domi  est  BJ  718.  ^:  s  initio  et  in  fine 
MKTAfl  ut  ex  ant  J.  haud  F  a  cerbum  est  B.  accerbom  est  J 
prò  bene  factis  B.  probene  factis  /  cum  BJ  mali  Pius.  malia 
BJ FZ  messim  Jacobus.  me  sim  B.  messem  JFZ  F.  719—720 
post  V.  714  ponti  Bothius  probaritque  E.  Muellero  de  Plauti  Epid,  p.  13: 
ned  cf.  Ladetoigius  IHar.  antiq.  stud.  a.  1S41  p.  10S7  et  Reinhardtus 
Studemundi  Stud.  voi.  I  p.  107  719.  A:  QU  initio  et  in  fine  aerers 
qoam  ne  J.  quemne  Acidalius.  sed  cf.  Beiìihardtus  l.  8.  8.  per- 
nrbem  B  querere  BJ  720.  Hunc  versum  om,  JFZ  A:  kg 
initio  et  RE  in  fine  repperiro  B  querere  B  721.  il:  QUipiSTi 
et   in  fine  SEiNTELLE^rf^  i)r.o  Per.   om.  JFZ.    corr.  Pyìades 

istis  B         iHtic  opere  tanto  oratis  Guyetus  mi  eveiisse  Brixiu» 

Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1670)  p.  768.  meruisse  BJFZ.  me  memisse 
Geppertu8.  me?  meruisse  Bothius  intelligo  J  722.  A:  utlice 
et  MAN  US  lubeat  Bothius  eius  merito  JF  Per.  Cedo  JFZ. 
corr.  Pylades  ut  ex  soluam  B.  ut  exoluas  F.  cui  resoluam  Z 
728.  A:  N  initio  et  in  fiìie  umfagis  atticas  B.  attingas  JFZ 
equum  B.  ^quum  J  724.  A:  ììv  et  in  fine  das  et  8equewti  versu  OIaUIS 
supplitium  B        das  michi  J.    das  mihi  F        mesolui  J 
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Periphanes 

Optumumatqueaequiissumumoras:  sóccos^  tunicam^  pàllium  725 

Tibi  dabo. 

Epidicvs 

Quid  demde  porro? 

Periphanes 

Libertatem. 

Epidicvs 

At  póstea? 
Novo  liberto  opus  èst,  quod  pappet. 

Periphvnes 

Dàbitur:  praebebó  cibum. 

Epidicvs 

Niìmquam  hercle  hodie,  nisi  me  orasseis,  sólves. 

Periphanes 

Oro  te,  Épidice 

Mi  hi  ut  ignoscas,  si  qui  inprudens  cillpa  peccavi  mea: 

Ai  ob  eam  rem  li  ber  esto. 

Epidicvs 

Invitus  do  hanc  veniam  tibi,    730 

Nisi  necessitate  cogar.     solve  sane,  si  lubet. 

Grex 

Hic  is  homost,  qui  libertatem  màlitia  invenit  sua. 

Plaiìdite  et  valete:  lumbos  pórgite  atque  exsiirgite. 

726.  A:  OPTiMUMATQ-  et  in  fine  nicampallÌiT       optimum  BJ 

equissimum  /       726.  A:  TIBipABOttQUl       727.  A:  NOUOLIBERTO T- 

QfropPAPPET(^t(abea8gtta(2ra(^RAEBKBOGiB{rir  Ver.  praetn.  J  F  papet 
«/.  pape  F.  de  pap(p)are  verbo  cf.  praefatio  Per.  otw.  JF  prebebo^. 
ofn.  F  728.  nunqnam  J  ORASSEis(reZ  ORASsnsjsoLUES^Ipe/  soluis)  A 
orassis  BJFZ  729.  Tot%vm  v.  paraìlelum  esse  v.  724  iudicat  MtieUerus 
JPlaut.  Pros.  p.  634  michi  J  ionoscans  A  si  qui  Bot?iius.  si 
quid  BJFZ  cum  A  imprudens  BJ         sì  quid  culpa  inprudens 

idem  Boihius      730.  eam  ob  rem  JF     esto  eo;  est  ^^      781.  Nisi  A 
SOLUES  A        LUBET  A        782.  POETA  proem.  By  nthìì  A        Eis  A 
homo  est  B  J  cum  A     qua  A     733.  plauditeet  A  :  atque  ita  CameraHus. 
plaudite  BJFZ       lumbos  A.  lumbos  BJ,  sed  b  in  r,  ut  vid.^  mtUata 
BetXexcorr.J      porgiteG£;.  purgitb^.  surgiteB.  surìgite /.  exurgite 
FZ       ATQEXSURGITE  A.  atque  extollite  BJFZ.  cf.  Anal.  PI  p.  149 

De  subscriptione  quae  est  in  A  cf.  praefatio.  PLAVTI  EPIDICVS 
EXPLICIT-,  dein  12  versus  scriptura  vacant:  sequitur:  IN  CI  PIT  BA 
CHI  DES.  B.  PLAVTI  EPIDICVS  EXPLICIT  J.  dein  sequitur  epi- 
gramma, quod  praef  p.  XVIII  edidimus 
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PRAEFATIO. 


Cum  in  recensenda  Epidico  perquam  molestam  J  libri 
coudicionem  expertas  essem,  quippe  cuius  lectiones  peculiares 
utrum  ipsius  codicis  librario  an  fonti  debeantur  saepius  me- 
rito dubitaveris;  insigni  fortunae  beneficio  factum  est,  ut 
eiusdem  classis  ignotus  adhuc  codex  saec.  XIII  ex  Ambro- 
sianae  thesauris  protraheretur^  ex  quo  non  modo  quid  in  J 
librarius  peccaverit  facile  dignoscas^  verum  etiam  proprias 
quasdam  lectiones  sane  quam  utiles  commode  petas.  Quo 
de  codice  (E)  quae  Loewius  et  ego  Mus.  Rhen.  a.  1879 
p.  53sqq.  demonstravimus^  eorum  summam  hoc  loco  quam 
paucissimis  comprehendere  visum  est. 

Codex  Ambrosianus  J  257  infer.  membr.  forma  quat. 
min.  saec.  XIII  foliis  94  octo  priores  fabulas  exhibet;  fol.34 
—39  (Aulul.  II  2,  14  — IV  1,  19)  saec.  XV  suppleta  sunt: 
eodem  tempore  Volcatii  Sedigiti  versiculi  notissimi  in  fine 
additi.  Correxit  codicem  homo  cum  librario  aequalis^  quibus 
correcturis  cum  m.  1  par  est  auctoritas;  quae  contra  saec. 
XV  ex  vulgato  textu  m.  3  interpolavit,  indigna  sunt  quae 
respiciantur.  Fuit  olim  codex  Ioannis  Vincentii  Piuelli^ 
postea  Friderici  Borromei  cura  in  Ambrosianam  trans- 
latus  est. 

Ad  idem  cum  J  genus  pertinere  E  ex  multis  scripturis 
congruentibus  facile  apparet  (cf  p.  56  1.  e);  ex  J  autem  ne 
transcriptum  esse  statuas^  lectionum  cum  B  concinentium 
multitudine  prohiberis:  quae  cum  ex  B  ipso  petitae  non  sint 
(cf.  p.  57),  ad  fontem  cum  B  gemellum  revocandae  videntur. 
Vnde  haec  artis  criticae  lex  constituitur:  JE  codicum  lec- 
tionesy  licet  B  obstet,  diligenter  examinandae  sunt;  contra 
quas  peculiares  habet  aut  J  aut  E  contradicentibus  aut  BE 
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aut  BJ  tantum  non  omnes  neglegentìae  Tel  errori  triboen- 
dae  suni  Quamquam  in  bis  quoque  sunt  quae  merito  respi- 
ciantur.  Nempe  enim  duplices  saepìus  in  archetypo  libromm 
B  et  E J  exstiterunt  lectiones,  quae  dissimili  fortuna  usae 
sunt,  ut  modo  utraque  scriptura  in  omnibus  modo  in  duo- 
bus  modo  alterutra  tantum  in  uno  codice  serraretur.  Ex- 
empia  qui  quaeret  ex  disputatione  nostra  petat.  Blud  addo, 
yirtute  codicem  E  Britannico  multo  praestare. 

Quare  cum  ex  insto  commentario  scripturae  huius  libri 
abesse  non  possint,  Epidici  collationem  buie  praefationi  in- 
serendam  esse  duxi.  Notata  sunt  ea,  quae  a  mea  editione 
discedunt. 


PLAVTI  CISTELLARIA  EXPLICIT  |  ARGVMENTD    INEPIDICV 
PLAVTI.  Argum.  1.  Mìt,  cum  spatio  initiaU,  et  sic  semper  in 

principiis  scaenarum  2.   aerai  atqoe  condactam  4.    erìli  m,  1, 

herili  m.  3  sororem  ex  sorores  m.  1  6.  Impradens  iaaeiiÌ8  oom- 
psse        7.  haec  (e  semierasa)  qoerebat        8.  Set  m.  3  ex  Se 

Fabulae    I,  1  EPIDICVS  THESPRIO  SERTI   IL        1.  adoleMena 
punctis  al.  m.  additis       prehendit  2.  odio  es       post  fiuniliarìter 

sequitwr  epidid  3.  Epidici  nota  om.  oh  epidicam  ne  5.  satis  om. 
certe  6.  dii  dent  que  7.  salaom  m.  3  ex  salaon  cetemm? 
ep.  (7  ep.  add.  m.  3)  esse  qaod  eo  assolet  8.  spoodeo  ^po  ex  ple^ 
quid,  %  ex  ^  m.  1  me  acceptornm  si  dabis  singiUatim  scriptum  est 
in  medio  ver  su  9.  oelis  enge  10.  agilior  hnic  (hàc  m.  3) 
gratia  esse  11.  epi  praefixit  m.  3         iam  dia  12.  furtificos,  r 

m.  ^  ex  ì  et  ^  m.  3  ex  BÌ  ante  hac  13.  Dii  prò  te  fort.  spa- 
tiolum  taes  14.  ap  caricalo  m.  3  ex  curcalio  15.  adipis- 
cendi        scarra  es  16.  qaidem        qadais  m,  3  ex  qaamuis         17. 

EPi  m.  3  ex  thes  agis  18.  epid'  er.  Capri  giniì  m.  3  ex  Capre 
aginù  holé,  m.  3  supra  vera.:  hominom  pbantherìnam,  b  ex- 

punxit  m.  3         19.  teprì  m.  3  ex  ep  at  illi  (&  m.  3  add.)  respon 

probe,  in  ìac.  m.  2  dit  scripsit,  unde  m.  3  deas  fecit  20.  nr 

m.  3  ex  nre        ualet  TH.  pagiliee        athletice,  e  post  h  expuncta 
21.  ad  tal  isti,  stne  Thesprio        22.  set        estìs       adaeni,  s  post  i  m.3 
del.         EP  abi  is  ergost  nisi  m.  3  ex  nbi  is  egost  ep  nisi        innidolo 
m.  3  ex  inaidalo  23.  si  8.  v.  m.  2        dii  24.  thesprìo  om. 

opera  reddetar  m.  3  exr  operam  redditur         24/25.  discriptio  ut  in  B 

25.  aut  m.  3  ex  ante         pretaram  26.  hoc  om.  27.  Thes- 

prionis  nota  versui  26  adhaeret  a  m.  3  ex  ad  Qaid  nam  28. 
aiminei  m.  3  ex  iaminei  ut  vid.        ae  29.  set        ta  om,         stra- 

thiphocli,  altera  h  m.  3  ex  t  30.  qaidem  31 — 33  post  36  SI. 
EP  om.        qae  32.  transaolaaerant        TH]  EP        prognatos 

33.  apportabant        ei  nerei  filie        34.  ta  prò  istac        35.  improbiim 
36.  antea        37.  EP  om.        aidendam  est       scfatarìis  t  tcnitariii, 
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prima  t  tn.  3  expuncta  38.  ad]  is  ad  39.  snpenide  m,  3  ex  saper 
set,  14^  videtur  labet  finem  face,  ì  m.  3  ex  ì,  t  f  e  corr,,  fiftce  ex 
facere  ei  awte  face  m,  1  tU  vid.  fine  del.  40.  percnnctarìer         abi 

ipse  est  stratipocles ,   nbi  m.  3  8.  v.  add.  42.  senem  non  nolt 

The.  Tu  scies  ("the  8.  v.  m.  3)  43.  the  ante  quia  del.  m.  3  ado- 
lescentnlam  44.  de  ex  dtk  tn.  3        exte        45.  emit  ex  emet  m.  3 

46.  prius  qnam  hinc  ad        47.  michi  ab  lenone  (ex  lenonem  m.  3) 

fidicina  (à  ex  a)  48.  idei  imperatnm  et  in  marg.  at  impetrata 
IVI.  3  49.  nentas  est  eximo  ex  exim  m.  3  nelnm  ex  nelim 
m.  j9        noratitnr  ^a  deZ.  m.  3^  50.  ne        Qnid  istnc  qnidnam  est 

m.  2  in  ras.  51.  52.  Verba  Quid  —  Qnot  minis  add.  m.  2        51. 

Qoid  istanc  in  ras.        nili  ex  oilei  m.  ^         52.  Quidi  gitnr  ex  reddi- 
gitnr  m.  3        Qnot  ea;  qui  vél  qnid  m.  3        Tot  qnadraginta  minis 
53.  Ante  Id  e  vél  e  scn|)s.  e<  del.  m.  3         th.  ab  (^th  m.  3)  ^nt« 

danista  ut  vid,'&  dd.  ep.  supsti  fep.  m.  3j  foenore  54.  th.  in 
dies  (ih  m.  3)  minas  qne  pape  fpa  ex  ea  m.  3)  56.  dii  immor- 
talis  ris  eo;  es)      basilisco      57.  ai  am.      perdidit  me      perdidit  arma 

58.  nam  ex  num  m.  3        cotidie        ab  ex  ad  m.  3        epistolas 
69.  set        obtumom  est        satias  est        60.  serunm       sapientia  est 
61.  Nescio  edepol        qd  (d  add,  tn.  3)        timidns  es  om.        tnnm 
Xoc.  sign.  om.      62.  commemisse      ab  sente  (b  ex  &)      inte      63.  sis 

asta      hnic      64.  tep  ex  ^  m.  3      amat  ne       de  (d  e  corr.  m.  3) 

65.  hercle  om.        detegetnr  corr.  in  degetor  m.  3        66.  plus  te 
67.  me  om.        netoit        68.  sodalem  om.        cheribolam        proximum 

69.  nentnrus  est      ipsus  ex  ipse      70.  prìns  se  conaenire       72.  tn 
edepol  re  es  turbnlentas  ex  euedepol  res  tarbnlentas  m.  3      73.  hecine 
74.  perennda  est        75.  ad  me  (post  me  spaiiolum)      76.  intereas 
78.  cnm  beneuolente         maximam  ame         79.  conditione         si- 
quid        80.  Inbentins  ex  inbentins  m.3        81.  illic  ex  illinc  m.  3 

e%  nnnc        81  —  85.  Verba  qno  in  —  ncque  ego  nnnc  om.  85.  qm 

ex  c^m  m.  3        86.  impedito        88.  senem  ex  senex         89.  filio]  fidi- 
cina, in  marg.  filio  m.  3        90.  fidicinam  om.        qnam  ipse  amat 
91.  abdnxit  anima  cansa  93.  Ante  dispoliet  del.  pdae  m.  2  ut  vid. 

despoliet  ex  dispoliet  m.  2     ,  95.  At  enim  bat  enim  om.       nichil 
piane  (^  ex  pcaa^        corruptùst  ex  corraptnst  m.  3  96.  homo 

88  97.  libidost  tnte  deseris  98.  fatiam  men  tn  99.  qui- 
dam antehac  ex  ante  hao  m.  S  100.  qid?  aliqna  cum  ìac.  in 
princ.  reppiundnm  est  set  ceso  ex  censo  m.  3  101.  ado- 
Useenti  negotii  102.  cheribolo  (n  ex  o)  eqnali  103.  huc 
ex  buie  m.  3 

STRATIPPOCLES.  CHERIBOLVS  ADOLESCENTES  SERWS 
DV        104.  cheribole        105.  meorum  ex  eorum  m.  3        merorum 

edictani  tibi  ex  edectauit  ibi  m.  3  106.  H  ex  <Ppt  m.  2  etatem 
stratiphòcles  ex  stratipoces  m.  3  107.  Id  ne  bono  at  probo 
108.  inpraeda  es        qui  id  non  ex  qnid  m.  3         109.  inimicis  ex 

inimicos  corr.  ut  vid.  m.3      michi      re|$i     110.  pudicitie    eius  om. 

et  nnmqoam  (et  eros.)        111.  cnm        112.  nichil        csolatur        113. 

te  ianat  ex  re  iunat  m.  3        re  est        115.  qd'  ex  t^  m.  3      .  daniste 
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datar       116.  haberem  STRATIPOCLES  om.  pollicerer      retulh 
117.  beneficiam  (ì  deh  m.  3)      emortaum  est      118.  di£feror  defiifcigor 
119.  michi       far  no        mensos  —  hodic  v,  122  adéL  m.  2        181. 
irrigatom        122.  comparassit        123.  sillabam        124.  promitte       ìd 

125.  parate        simbole         126.  aggrediar  ex  adgrediar  enim 

suam  stratiphoclem  (h  add.  et  m  ex  u  carr.  m.  3)  127.  talua  im- 

pertit        serauB        128.  salaam  te  gaadeo  hoc  adaenisse        129.  Be- 
nene  (ne  post.  8.  v.)        Amorbo        amo  (ì  8,  a  add.  m.3)        eger 
130.  qd'  ex  i^  tn.  3        ta  om.      -131.  impetratom  (ex  imperatimi  m.2) 
est        emptast  ancìUa        132.  pcrdidisti  ex  perdisti         133.  cara  est 

retulit        134.  mihi  tantopere  te        et  (i  add.  m.  2)        epistolas 

135.  impendet  136.  hercle  miseram  est  hominem  ad  ex  ho- 
minem Id  m.  3        137.  Ante  benefeci  dei,  ma        138   Per$.  add.  m.3 

cum  illas  Bcrìptas  139.  Ante  piacularem  dd.  2A  m.  3  ob- 

staltitiam        140.  staltiti^  tu^        succidananeum        141.  epos  est 
142.  danist^         resolaas         143.  modo  ex  domo  m.  3        me  nis 
aqao        trapezita  ex  trapecita         144.  libet        solis         146.  inpistrì- 
nam  146.  pendo  ex  perìcalo  m.  2  ut  vid.  147.  ioai  tergo  ex 

ioai  (a  e  corr.)  ergo  m.  3         nostro  set  ex  nostros  m.  3         cam 
140.  Post  istue  del.  <|  iubet         periculum         aadatiam        150.  qaod 
lubet  ex  quod  iubet  m.  3         151.  ISTROTINO  praem.        de  illa 
re  rejipibitar         152.  exoluam         consilii  es        155.  trans  mittas 
156.  set        illa  est        157.  Pers.  add.  m.  3        Strat.  not.  dd.  m.3 
158.  luculente        dere  ex  dare        159.  incorde        consiliarìum  (ante  1 
del.  d)         160.  cai         potissimum         161.  h^c        162.  dormitandom 

copia  est         163.  tibi  adeunde  (dì  ex  d  m.  3)        certam  est 
•  i-i-  abi  (ex  abe  ut  vid.)        164.  abi  intro        adolescenti        in  wuwg. 
at  ditià  rubricator        herili  (h  s.  v.)        165.  ambalet       neae  osqoam 
obuiam  ueniat  (^leniat  add.  m.  2) 

APOECIDES  PERIPHANES  SENES   II-  DV        166.  Super  homi- 

nes  m.  3  sunt        cum  nichil         pudet,  ubi  padendam  est  (ex  pnden- 

dùst)  om.  ceteris         167.  pudor  cum  usus  est  at  padeat        168.  ta  es 

q  des        169.  gnatam  f'g  exp.  m»  1  ut  vid.)        te  om.        110.  qoa 

ex  quam  ras.        171.   commemores        que  domi  est        172.  familiam 

173.  reuereor  ex  rcuertor  At  ex  Ad  m.  3  174.  uxorem  qoam 
tu  exequi  175.  cuius  sepulchrum  sacrificas  176.  orcho 
ex  orco  m.  3  hostiis  ex  hostias  177.  licitum  est  uiaendo  aia- 
cere  Pe.  Oh  179.  erumpna  illa  mihi  180.  polchra  mari- 
tatast  (8.  a  post  add.  e). 

EPIDICUS.   SERVVS.   APOECIDES.  PERIPHANES  SENES  DUO 
181.  om.        182.  atat  certe  (^certe  in  tacete  corr.  m.  3)        bomim 
ex  lonum  m.  3  183.   foras  auspitio  185.  caltram  ex  clilistram 

m.  3  marsupium  ex  marsupii  m.  3  186.  set  eccam  ex  baec- 
cum  m.  3  conspicora  poecide  187.  Lac  sign.  om.        qaat 

188.  hirudinem'  ex  hirundinem  m.  3  exugebo  ex  exugelo  in.  3:  tu 

marg.  m.  3:  al'  cxorbebo  7>ac.  nullum  indicium  190.  i^M>e  praem. 
m.  3         fiat  ì  (del.  l  m.  1)  Ante  Laudo  8  litt.  spat.  om.  nota 

tuum  191.  iuniorem  ex  Imo  re  herere  ex  haere  m.  3  192.  ex- 
crutior  ex  excruor  m.  3  epi  in  8  litt.  spat  m.  3  add.  di  hotle 
omnes  me        193.  abso        194.  orna  te  ex  ornate  m.  3        incoUnm 
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cooiice  (il  exìm.3)  195.  itaqiie  ex  atqae  tn.2  adsimulato  (b,  ex  b) 
196.  siqnid  immorlales  ex  imortales  197.  per  totam  ftotam  dd. 
m,  1)  omnem  urbem  quem  198.  medìcinas  (meà  ex  me  fid  m.  3)  ton- 
Btrìnas  inforo  199.  myropolia  ex  miropoUa  circom  f^  (%  ex  ^) 
200.  pene  incorsa  (%\k  ex  si  m.  3)  201.  Àpoec.  praem.  epidictam 
202.  ego  qaidem  sedhere  ex  sedere  m.  3         203.  amabo  aduenire 

oportnnitate  204.  mane  adquiesce         £p.  8.  v.  add.  m,  3 

205.  Ap  am,  recipiam  anhelitam  ex  hanelitnm  206.  thebis.  Àpoec 
Bcit  factum  fscit  m.  3  corr,  in  sic^      207.  dicit  f.  om.      ep.  (4  lUt,  spot,) 

ego  ita       211.  qoisque        212.  uis        213.  qaantas        214.  ornate 
qu^qne  ex  qnisqne  m.  2         ibi  om.        215.  maxime        216.  plereque 

218.  tibioine        qnatuor  ex  quattaor  m.  2        219.  qnom  illa  ("illa 
ex  illam  m.  3)         de  amat  221.  apnt  portam  222.  aurata  ex 

aorota  m.  3        ornamenta        224.  istec        facimns        225.  Pers.  om. 
ut  in        inducta  (e  del.  m.  2)  erat  (ex  erit  m.  3)        Per.  noi.  inser. 
tam  om.         226.  exomate  multo  227.  tributus  maior  penditur  (m, 

p.  del.  m.  1)  cui  imperatus         potesse  228.  pditur  229.  Pera, 

noi.  om.        iste  que  uesti  quot  annis  230.  ralla  m.  3  ex  ralia 

cesitium  231.  indusiatam  (%  ex  i)        caltultim  (\  prior  m.  3  8.  v.) 

crutulam  (s.  u  pr.  o  m.  3)        232.  sub  parum        sub  miniam 
basii icum  ex  basìlicam  m.  2  233.  garinum  aut  gerrìnium  .  gerre 

maxime        234.  Ep.  Qui?  Per.  Vocant  laconum        235.  Ep.  praem. 
aut  tiones     uiri     236.  Ap.  praem.      occepere  ex  occipere  m.  3      alie 
237.  due  post  me  sic      sese     solens      238.  me  harum  sermoni  operam 
240.  que      lubido  est  ex  libido  est  m.  2       241.  illiqui  cum        242. 
conspicate         243.  te  om.        244.  mulieri  liber^  quam  uult  (in  marg. 
al*  liberare  m.  3)  quisnam  ex  quisquam  m.  2  245.  illi  ibi  no- 

minat  stratippoclem  fclem  ex  dcm  m.  3)  246.  periphane  qd 
ex  (^  m.  3  247.  actum  post  ibi  illas  248.  cepi  rursum  (xxm. 
ex  US  m.  1  ut  vid.)  pauxillatim  249.  hominem  me  uis  (me  uis  ex 
meuis  m.  3)  in  marg.  at  hominum  add.  m.  3  250.  interrogau  ^u  in 
ras.)      qui  (8.  v.  vid.  s  erasa  esse)      251.  quin      aliate      sunt  tabelle 

astratippocle  252.  abdanista  foenore  253.  paratum  et  sese 
ob  certo  om.  244.  sic  del.  m.  3  agebat  sic  se  ab  se  atque 
epta  (al*  epVa;  m.  3)  255.  expetesso  (prima  e  ex  &  m.  1  et  altera 
B  ex  r  m.  3)  256.  reppiamos  callidi  consilii  257.  hic  (h 
ex  n)  equum  248.  dederim  (ì  ex  e)  259.  opinor  262.  Qd 
ex  Qid  m.  3:  eadem  s.  v.  add.  t  qui  262.  deridebitis  ^bi  s.  v.) 
264.  reppitote         265.  metitur  (e  s.  v.)         que  266-270.    Verba 

ioae  sapientiae  —  em  om,  271.  epi  praem.  m.3  aduenit  272. 
henu  (Tcras  8.  v.  m.  3)  non  uenerit  273.  michi  illinc  (n  add. 
m.  3)        mane  (a  ex  e)        hic  hunc  adfore  274.  quid  tu  (tu  del.) 

Apoec.  inserii  cod.         facicndo  275.  epi  praem.  m.  3        276. 

quwi  que         Ep.  rogas  om.         277.    Ep.  praem.         argento  (s.  v.  u^ 
m.  3)        prius  quam        279.  ex  ante  aliquo  del.  m.  1        eam  om. 
amoueas  (ws  in  is  corr.  u^  vid,  m.  3)        tua        280.  sententia  est 
ant  ema  poecìdes        281.  Qui  ego  iam        commentum        282.  ei  erit 

283.  Ap.  Vi  (tnt  s.  v.  m.  3)  sapis  284.  Ep.  om.  callide 

qoicqnid  acturus  V.  285—287  exhihet  post  290         Imc.  sign.  om. 

286.  namtelo  nò  ep  ("ep.  del.  m.  1)  eq  ft  te  ilio  in  marg.  m.  3) 
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opus  factost  ne  ex  nec  m.  3  286.  filii  ex  filia  m.  d  probibeas 
287.  nequa  eam  (ra  ex  n^  enenìat  288.  reppi  m.  3  tx  reppe 
290.  defecai     291.  Ep.  in  textu:  add.  tn.3  in  tnarg.  Tapeades      optimiu 

292.  tenet  PER^  293.  Pere.  am.  h,  l.  habeas  natam  ep. 
inser.        set  294.  qno  iiast  fidicìna  epìd  iDane  296.  epi  M.  3 

add.         Per.  quanti  emi  potest  minimo  296.  epi  praem,  m.  3 

minimo  minas  297.  nichilin  captio  st  298.  decet  299. 
illam  alius  adolescens  300.  rodias  301.  emit  ex  emet  m,^ui 
vid,  iubeas  302.  tace  et  am.  inpetra  303.  bic  (u  add. 
m.  3)  304.  epidice  ("di  ex  ce)  Ante  neni  dd,  a  m.  i  abitai 
ex  habitas  m.  3      prius  quam      305.  numera  (x2k  s,  v.  m,  3)      nidbil 

EPIDICVS  SERVVS  306.  in  agro  attico  307.  eque  peri- 
phanes  f  p  post,  e  corr.)  308.  atque  armario  309.  lubet  ex  inbet 
m.  3  311.  faciatqne  (s.  at  add.  at  m.3  =  faciat  atquej  alton- 

deant  ex  attonedat        312.  set        314.  qq;  ex  qq  in.3        bao  ex  beo 

315.  fidicinam  albi  bue  domum        316.  facret        318.  adnersos 
319.  dampnoso 

STRATIPPOCLES  .CHERIBOLVS  ADOLESCENTES  321.  mibi 
eueniant  322.  sit  (i  corr.  in  e  m.  3)  ne  quid  nec  nescit  (e 
post.  dei.  m.  3)  324.  copiam  parare  325.  AnJte  in  del.  e  m.  1 
oppido  om.  326.  St.  Si  prehendero  327.  numquam  e^  (ego 
del.  m.  1  et  m.  3  puncta  subscr.)  irridere  328.  inultimum  (in  marg.  al' 
inulto  m.  3)         seruum  329.  Pers.  om.         ferre  ex  fere  m.  3:  in 

marg.  al'  face  m.  3      tibi  cui      quisi  divitie  domi        maxime  sani 
330.  nummum  bis      babes      33 1 .  luberis  ex  iuberis  m.  3    332.  aliqnib; 

ali  qua  tibi  spes  est  fore  mecum  fortunam  333.  Ve  tibi 
muricide  homo  lubet  ex  iubet  m.  3  334.  mibi  blactis  sa.  3 
ex  latis  335.  quod  (o  ex  ì  m.  3)  nusquamst  ncque  ego  id  immitto  in 
aures  meas        336.  michi        adiumenta        ades        et  iam 

EPIDICVS  SERVVS  STRATIPPOCLES  CHER  ADOLESCENS 
337.  tunm        338.  perit        339.  ni  quid  (q  ex  i)        tibi  bine  in  spem 
referas        oppido  boc  politum  est         340.  crede  ex  credo  m.  3        tn 
om.        341.  imraortales         micbi        ut  om.        342.  impetrabilem 
343.  incoloniam      bunc  bunc  auspitio  commeatum        344.  michi  con> 
cesso  f^con  del.  m.  3)         cum        set        edes        duos  sodales  (e  ex  ì) 

345.  berum       cberibnlum        346.  Ah  hoc  inde  v.  notas  pers.  add. 
m.  3        supersit    -     347.  daniste        348.  floccifatio        349.  taom 
parenticidam        350.  nichil        uulgata        351.  paratum        hodie  om. 

at  ego  follitnm  353.  dinumeraui  ("ui  ex  uitj  credidit 
354.  anxsilium  ex  cdnsilium  apparetur  355.  inneniam  ita  '366. 
ut  cum  uè  tibi  357.  Person.  om.  pelia  teneo  aotorem  359. 
quasi  q  amaret  caueat  male  iam  captus  est  360.  inmeo 
tuus  collocauit  361.  ueniens  302.  que  adducta  est  orebot 
(h.  add.  m.  3)  ego  banc  astutiam  institui  ex  instituà  364.  le 
nonem      ego  met      solus  ex  solfi      eum  ego      365.  siqd  ex  siqd  m,3 

adueniam      esse  datum       366.  profidicina       367.  nudias  tertiiii 
denumeraui        369.  suum  imprudens  alligauit  (s.  ui  add.  b  m.  3) 
370.  accepit  (p  ex  p)        que        nunc  est  adducta:  corr,  al.  m.  in  ad- 
ducta nunc  est         371.  ha  ego         373.  que        que        doota        374. 


PRAEFATIO.  Xni 

tunm  (t  m,  3  ex  a)  Strat.  om.  panfte  (tvl  ex  i»)  375.  Pers. 
om,  astatasqne  honnstam  375.  mitram  ex  nairam:  in  marg. 
al*  mittam  m.  3  set  377.  habeo  (h  del.  m.  3)  378.  ille  ad 
fadendum  me^  quidem  379.  Cher.  m.  3  bine  (h  ex  n)  380. 
Atqae  add.  m.  2  labentìns  (\  ex  ì  m,  3)  abate  381.  aaspitio 
preda        incastra 

PERIPHANES  APOECIDES  (utrumque  in  ras.)  SENES  IL  MV- 
LIER  FIDICINA  382.  onoris  cum  spot.  init.  homines  ex  bominis 
fii.  3         eqnnm  383.  contemplarét  (et  ex  et  m.  3)  snnm  384. 

sibi  id  qoi        sapientie        385.  possint        387.  aita  ex  aita  m.,3 
uixissent  (x  tn.3  ex  e)        inadolescentia  (post  a  ex  a  rcisura)  388. 

exstat  post  v.  393        389.  ael  quasi  egomet  qaidam  ceperam 

390.  ego  me  excratiare  animi        391.  melias  (^li  exp.  m.3)      mederga 

aat  qaasi        plarimam         392.  inadolescentia  893.  deliramns 

(^ra  add.  m.  2)  394.  bac  otn.         sodali  s  it  (a  it  ex  sit  m.  3) 

395.  salaum      396.  ^i  (i  ex  a  m.3)      ap.  m.  3     deeque      te  s.  v,  m.  2 
res  propere  o^s  (a  add.  m.  3,  sed  postea  er.  est)  placet        397.  Pers. 
om.  cam  bomini  (m.  3  ex  nomini^  omnis  prospere  ex  propere 

m.  3  398.  set  banc  iabes  intro  abdad  Per.  m.  3  399.  malierem 
concladi  nolo         400.  Ap.  Qnid         caaesis  m.  3  ex  cauesiris  402. 

edicalam      istac      seorsom  (e  s.  v.  m.  3)       concludi  nolo  om.        403. 
di  aortunt  (ì  dei.  m.  3)        lupe        404.  sapienter  (2i,  ex  e^  x  ex  xa) 
non  (ex  mx  m.3)  nimis      405.  quisquam      sue      filie      406.  bodie  om. 
tpr      407.  ap.  m. 3      micbi      408.  tuum  uidisse  m.3  ex  tuù  nisse 
409:  apparabat      quidem  est     410.  quanti  uis    411.  Pb.  pra^m.  m.  3 

412.  facete  om.        nescire  bosse  (h.  dei.  et  o  sor.  m.  3  e  corr.) 
413.  illam  ridibundam  ex  laridibnndam  m.  3        atqu^  m.  3.   atque  ex 
aqu^  m.  1        adduxit  pb  ("pb  m.  3)        414.  Pe.  s.  v.  m.  3        qd  s.v, 

415  —  420.  domi  ego  illic  ceteris  quae  interposita  sunt  omissis 
421.  cum  bardum  (àum  ex  dns  ut  vid.)        sta  decet        422.  apud  ex 
aput  m.  3         ei  ex  eum  ut  vid.  423.  ire  ex  ir^  (ì  ex  e  m.  3) 

atque  esto  ex  atquest  m.  3      reuertere      425.  Pe.  s.  v,  m.  3      nicbil 
amicost  oportuno  amidtius  (ci  exp.  m,  3)         427.  allegassero  ex  alli- 
gassem  m.  3         bominem  om.         428.  minus  bominem  quam  doctum 

callidum  (vl  ex  2k  m.  3)  429.  ossublitum  me  alcbis  ex  meal- 
cbis  m.  3  Secuntur  v.  430  quattuor  versus  quos  posui  post  443,  ubi 
vide  apparatum        431.  set        quis  bic        432.  clamidem 

MILES  SENEX  PERIPHANES  FIDICINA        433.  preterbitas 
edis  434.  platenus  (n  ex  corr.)         435.  pbi  praem.  s.  v.  m.  3 

taum  (ixL  e  corr.  m.  3)  cauead  (à  ex  i  m.  3)  retulit  436. 
Pers.  om.  adolescens  qneritas  437.  còmostrasso  becquam 
^h  cM.  m,  3:  erasa  est  postea)  abste  438.  micbi  439.  omnes 
(e  ex  i  m.  3)  deceat  agere  deceat  (dei.  post,  deceat  m.  3)  440. 
adolescens  442.   suas  ("a  ex  it  m.  3)         de  illius  ore  (^ore  ex  ille 

m.  3)        sordide  ex  ordine  m.  3        444:  cf.  v.  430        beo        445.  in 
adoletcentia  om.  hoc  loco         446.  oum         447.  eradicabam  bominum 
adalesoentiamv'a  ex  o  m.  1  et  m  add.  m.  3)        448.  set        queris 
plaienium  449.  nempe  quem  in  451.  adeptum        pbi  m.  3  in 

11  Utt,  spai.         452.  demissis        453.  Mil.  in  ras.  m.  3        quero 
coi        454.  snas  ex  suus  m.  3        micbi        455.  qu  in  ta  tn.  3  ea;  quo 
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im  ta  alirim  ''za  ex  a  wt  -ì, 

». .?        !:>•>.  inteilicu        457.  xadhxite  €z  m  fiate       atei  er  astile 
M.   ì      •45'^.  q^iucxt   e  er.j      43:^.  iidoleieeafitui  /ìImI  er  aftiaik  «.3>> 
480.  ML  4.  r.  ».  ?       4AI.  Boiut      4452.  muhituM  bob  eli  (poli  eil 
j)pa<.  !>  UU. .  niai        4<3.  michi        aiccipiu  hahfii       4M.  iHn  0n. 
paream  ^a  /x;4t.  <xp.  ».  S         4<3.  niam  hodie  nolo        46S.  miebi 
qne         44;7.  i»ziptA  eàt         4^^.  &  o».        dcBBnercater       wàmf 
470.  exhoneret        471.  P^rs.  ipat.  reUctum        hcc  sdì        Per.  ùm, 
472.  Pei^.  om.      eoncìlù  inati      palekre      Eknu  /  £i  €X  F  «rf  «m(1 
474.  eiqae  grmtoj  '  i  ex  a  eofrr.  ».  3y  475.  Que  mtwfMiiie  (t 

uU,  add.  ».  3.  tokent  476.  mithi  if<  rii.  cadit  'iiKt  tradii  ».  S 
in  wkarg.j  477.  prodad  intiu  iabes  Pe.  tpatìo  non  nSUdo  adi, 
».  3  Hec  'e  m.  3  ex  Oj  ergo  est  478.  michi  479.  eiopdli- 
atidem  AèO.  inqaam  est  inqmun  est  miiM»?  481.  esm 
4^3.  hec  genìium  est  4>4.  ML  ».  3  spatio  non  re/ido  485. 
reor  et       hec        4S4S.  seraam        mifi  lecuri  fjpctt  min  «poi:  llS  ÌM,) 

Ahi.  ìB  f/m.  haac  fididnam  *  poft  hanc  i^  /iXt.  tpoLj  488. 

Hem         4éd.  tam        quid         490.  cerna  on.         492.  nfaiabi  est 
493.  Pers.  om.         Eoge  froge  «e  ex  i  ».  3>  frogi  M        pogaaiti 

homo  ea  494.  hem  nazisti  t  h  <2e/.  ».  3*  miaiDii  495.  apoeddm 
Fidic        496.  fi  proitm.        ehandù  ».  3  ex  eaadCi        iataac  homiamn 

nonqnam  ex  numqoam  m.  3        49S.  «om  libera  qmaqaeaaiam 
490.  Fi  praem.  m.  3        negoti  est        mee        502.  aiiaiaii        503.  Set 

reropoliatidem  504.  liber  ast  <li  ex  a  ».  3)        505.  habitaret 

/"ar  exp.  m.  3y  dicere  om.         dom  iacerte  f'e  pósi,  ex  o  wl  3/ 

506.  eo  ^h  «.  ey  an,//  ^er.  iy  aliquia  eam  (ante  aliquia  jpol.  wudus  eit 
et  ali  add.  m.  .?/        508.  stratiphocleo  ex  atrapoden  ».  3        ainnt  cm. 

perìfani  500.   abeenté  ex  abaente  m.  3  510.  ai  (i  ex  e  m< 

vid,  m.  3  iatec  511.  exenteraoit  fen  «x  in  carr.  et  t  poti,  add. 
m.  3)  maranpioffl  513.  cmtiatn  obeaa  517.  aim  518. 
eam  ne  520.  depecnlatum  eia  521.  ei  om.  aie  522.  atqne  memi- 
neria      fatio       525.  sapientiorem  (dein  spai,  17  liU,j  mannbrio  molier 

526.  Adnectitur  haec  scaena  antecedenti        Si  qnid         eat  homiai 

animoat  527.  cui  528.  conflnnnt        qne         529.  csnmpaa 

excercitatam  ^er  8.  v.  m.  2i  habet  om.  med         531.  collocem  spea 
5.32.  gnata  ^ta  s.  r.  m.  3)        neqne  ea  nnnc  533.  iUfC  (poft  e  er. 

\)  eat  mulier  percgre  adneniena  qne  534.  dictnat  (poaf  at 

1  '  2  ì.  er.)        locis  habitare  michi         535.  hfc         nana  inneait 
536.  qui  ^c^u  ex  m)         mihi         habitet  ex  habitaret  m,  1  ut  vid, 
587.  me  uidiaae        538.  Est  ne         an  non  est  ^eat  er.)       retar  ^t  egc 
e;         539.  Phil.  om.  nisitani  antidhac  ceterts  cm.        540.  Per  om. 

Certe  rè  add.  m.  3)        Posi  eaat  16  liti,  spatium        paapercnla» 
meminì  (n  e  corr.)        comprìmere       541.  hiccine  eat  (^eat  f.  r.  m^^S) 
qni  mihi  in  ("in  8.  v.  m.  3)        prìmua  ^imn  ex  umi^  pndititiam  pepolit 

542.  que        compreaan        543.  Phil.  praem.        Per.  Hand  acio 
Per.  om.      ain      544.  dubiam  dant  ex  de  ibandant  m.  3       aaìaii  pea- 
dco  om.       545.  sin      incerto  animo        546.  mnliebria  mihi  (ìnihi  era- 
tmmj  adhibenda  mihi  malitia  nnnc  eat        547.  compellabo        atiem 
548.  mihi      549.  Phil.  (ìi)  m.  3      aaluua      Ante  aia  aalnn  del.  ».  2 
550.  uti      551.  iniurìus  ^n  post,  ex  i)      552.  tne  memorie        eqnam 
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commode  553.  fabnlata  es  Quid  nunc  om,  Hem  rectins  (eum 
pere,  spaiio)  554.  Memini  id.  Pe.  in  Epidaaro  ah  555.  ardens 
(n  e  corr.)  mihi  aspersisti  p  ins,  m.  3  paapercnl^  556.  ta^ 
qae  me  leoare  ex  leoare  me  557.  inmea  emmna         granìter 

ex  grauem  m.  3  558.  salaum  559.  erumnosam  compotem 
560.  quid  quod  dìgitns  (ex  dii  oitoa  m.  3)  te  turbai  tons  561.  Phil. 
am,  ezte  Per.  om.  562.  hostinm  est  face  563.  mee  hec- 
cam  (h  del,  m,3)  566.  accnranit  is  ad  am,  impense  improbus 
567.  dme  (m  e  corr,  m.  3)  si  salaa  sii  om,  568.  cropolistidem 
Mi  tid.  m,  3  ex  morodolistidem  ut  vid.         huo  om,         edia  569. 

mihi  (m  e  corr.) 

,  FIDICINA  PERIPHANES  SENEX  MVLIER        570.  edie        571. 
nenienti         salotem  (u  ex  corr,  m.  3)         572.  Qu^         exeqoitar 
aspectam  tanm        573.  istec        574.  haecin^        H§o        qne       natasi 
575.  Tane      cor     ego  hanc  que        577.  nestiiniam        immuiabilem 
678.  Lac.  sign,  om,        579.  Lac,  sign.  om,        aliier  (i  add,  m.  3) 
snes  ex  squb  m,3        580.  Ne  ego  (in  marg,  al'  nego  m.3)        me  om. 

qnae  sii  otn.        Proh  denm  culd.  m.  3        581.  alienos        egorgi- 
tem  (Tgiiem  e  corr,  m.  3)       domo  ex  domù  m.  3        prorsnm  ex  prò- 
som  m.  3       tiì        quem        583.  iunm        584.  negai  ("a  ex  e)        585. 
ai  nonnuli  (o  s.  u  post,  m.  3)        tamen        586.  me        eqnum  est 
non  noli         587.  car        nocabas  ^as  ex  bis  m,  3)       istec  culpa  est 

588.  te  om.  appellas  589.  sime  appellei  filiam  fm  cM. 
m,  3)  590.  hec  maier  mea  est  591.  que  592.  michi  ma- 
gisier  foit        ansirum      percnli  (x  add.  m.  3)        593.  ibi  ex  iibi  m,3 

pater  peccani  om.        umqnam        aodiuero  om,        584.  ioam  8.  v, 
596.  ob  hanc  ("hanc  dd.  m.  1)  eam      rains      598.  crd  del,  m.  1  ante 
credidisti        seruns        michi        599.  Qaid  si  ex  Qaasi  m,  2        aliier 
nisnm  ex  nisnm  aliier        poteras  (o  e  corr.  m.  3)        nonisse  (%e  add. 
m.  3)         600.  ut  primam  qui  601.  fles  ev  fle  m.  3        habeio 

602.  repperiam         ciais  ex  quis  m.  2         603.  Adolesceniem  (m  add. 
m.3)        ^misse  ex  emisse  m.  3        Pe.  s.  v.  m.  3        604.  asserna 
circa  (^y  circe  m.  3  in  marg.)  605.  querendo  606.   innenio  ex 

inaeniam        fiat  ex  fiad 

STRATIPPODES  ADOLESCENS  SEEVVS  EPIDICVS  DANISTA 
MVLIER  607.  michi  est        qni  de  ex  quid  m,  3        608.  qnae  ex 

(er  add.  m.  3  in  3  litt.  spat.)  praeda.  sei  heccnm  (h  m.  1  e  corr.  :  del. 
m.  3)        609.  illi  caperai  ex  illic  aperai  m.  3      Post  frons  lac.  5  litt. 

610.  Ante  inppiter  dd.  epidi  m.  1         611.  excrnciain        612.  pe- 
riphanen        aderai  ibi  (^ibi  ex  ubi  m.  3)        613.  hinc  ^rnunc  s.v.) 
614.  St  8.  V.  apatia  nullo  rd.        commodiias        615.  Quidesi  ex  Qui- 
dem  m.  3        mihi        adfugam         616.  Hic  v.  exetat  post  v.  617 
tenes  ex  senis  m.  3        617.  queritani        secum  suaui  (sua  ni  m.  3) 
618.  qpp        cui        inmundo         619.  me  illi        sinanciis  (n  post.  del. 
m.  3)       620.  sei  ex  bì  m,  3       grauas  iellus       qui  ex  q'  m.  3        621. 
Hicesi     hec  illa  est     ego  om.     epi  s.  v.  m.  3,  spat.  nullo      Haeccinesi 
628.  Est  ne        ita  om.       Ante  aspecia  pers.  spat.        ep.  h§c  (ep. 
f .  V.  spaJt.  nullo  m.  3)       St.  Contempla        623.  Epi  praem.      ugniculo 

Str.  (m.  3  8.  V.)  est  esiesiu  (e  prior  m.  3:  s.  v.  ep.  m.  3:  u  m.  3 
in  ras.)  niste  (e  m.  3)       624.  Str.  Est  ne  conspice  fpice  m.  3  in  spat. 
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7  liti.)  quasi  qnom  am.  pulchre  ex  pnlcrhe  tddenB  685. 
Post  corium  2—3  liti.  spot.  pulchmm  686.  Appelles  pincoit 
(e  tn.  3  videtur  mutare  voìuisse)  pigmentis  nlmeis  ex  nlmiis  m.  3 

627.  dìi  immortales  socio  iassi  admirer  pnlmiiiies  688. 
quod  michi  629.  Hec  remorata  ex  rem  orata  m.  3  me  ex 
inedem  tn.  3  Siquidem  630.  remoratos  681.  me  am.  nn- 
inera  numera  (post,  numera  del.  m.  3)  632.  pemumeratast  Ep. 
Tene  Dan.  Sapienter  uenis  633.  St.  praem.  oppérire  (àU.  p 
add.  m.  3)  Str.  s.  t;.  spot,  nulìo  domisi  (%t  er.)  est  634.  Sta- 
tim  (n  ex  m  ras,  m.l  et  in  marg.  T  satin  m.  3)  Ante  lincere  (post. 
n  erasa  e)  1—2  liti.  spai.  V.  635  post  636  exhibet        685.  nideon 

ex  nideom  m.  3  ne  ego  ex  nego  m.  3  te  periphanifiliam  ex  te- 
phere  panifiliam  m.  3  636.  ephilippa  natan  ee  thebis  ex  nat& 
asthebis        satan  ex  satam  m.  3        637.  quod  (s,  v.  V  qui  m.  5)  menm 

638.  VI  s.  V.  m.  3  spot,  nullo         michi  F.  639  post  640 

639.  afferri  ex  afferre  640.  epi  praem.  Lunulam  ex  Tunulam 

m.  3  indigitum  mi  ho  641.  Vi  praem,  Tune  is  es  qui 
te  mercatus  om.  tuus  est  642.  Lac.  sign,  om,  in  alia  fin  ad. 
m.  3)  643.  ui  uist  tranquillo  es  644.  dii  ezperdita  645. 
aput  ex  apud  m.  3  646.  min§  647.  siquid  Posi  erit  erotH 

erit  m,  3         648.  mea  es         Vi  s.  v.  spatio  nullo        tue  que        649. 
sanan  (n  ex  m  ras.)        suum        650.  sum  om.        dum  intro  eo  atqoe 
ex  eo  fx  ex  a  m.  3)         651.  boni  est         652.  reperisti        stultus 
653.  prestost        illa  om.        654.  Versum  add.  m.  2        inlibertatem 

656.  estera         faxo  scibis  m.  3  ex  faxost  cibis        cum  s.  v.  m.  3 

657.  hac  me  soror  658.  siquid  seuiunt  ex  sìq  (ì  in  e  corr.)  oioit 
659.  suppetias  (post,  "p  ex  r  m.  3)  michi  660.  Ep.  om.  ortom 
adfer  domum  auxilium  (prior  u  s.  v.  m.  3)  michi  661.  magoM 

tres  (i  exp.  m.  3)      fatio        senes  ex  senex  m.  3        662.  intro  (to  ex 
o)        accnrentur        663.  haec  ex  hac  m.  3        que        stratippodem 
664.  obitiet        michi        665.  abeo  ex  habeo  m.  3 

SENES   II-  SERVVS  MVLIER         666.  buie         667.  me       668. 
tace  sis  modo  sine  me         aspici        tibi  iam  ut  669.  te  comitem 

te  (post,  te  del.  m.  3)        querere        670.  lassitudinem        ingenua 
671.  Quot  illic  ex  Quod  illi  m.  3        homo  om.        Ante  atque  2—^  '• 
spat.        te  (t  m.  1  ex  mj         672.  exenterauit  ("uit  ex  corr.  m.  2) 

673.  amenam  ex  amen  (2  litt.  spat.)  m.  3         uulcani         irati  est 

674.  si  propius  astesta  (post  t  er.)  es  tucalefacit       675.  deis  (ex  debii 
m.  3)  plusquam  placco  ex  ploceo  m.  3  deorùst  (puncta  m.  S) 

immortalium  676.  Michi  677.  male  feci  michi 

suppetie        domi  m.  2  e  corr.         678.  queram         679.  dum  nne  me 
qneras  mea         Ante  uel  medio.  2  litt.  sp.         inmari         680.  Ep.  om- 

queris        681.  fugiti  num  m.3  ex  fugitiuum        a  om,       conoesnt 
uis      682.  Lac.  sign.  om.       683.  uince  ex  uincere  ut  vid.      e  oftendo 

684.  coUiga  685.  Ilice  tua  dimonium  (xun.  ex  Sk)  mìliì 

facis  Ap.  prò  Ep.  qid'  m.  2  ex  qid  686.  Per.  pràem.  Ep. 
person.  om.  687.  nichil  michi  depre  fiaciliex  (ì  post.  add. 

m.  3)  oras         688.  eo  quid  nerbo         haudtuo  ex  auÙao         689. 

conligand^  hec  libet  colligo  690.  Ante  h.  v,  exstai  v.  692 
suo  loco  repetitus         tragulam  (m  add.  m.  3)         iniicere  ex  inicero 
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III.  3        fecit        691.  cmn        asto        alege        colliga        692.  michi 
libet        nichìl  693.  fragi  es  694.  nìchil        arcte  ex  arte 

m.  3      colligat  (t  erasa)      695.  Nichil  aero  obnoxias  se  (ex  obnoxios 
se  III.  3)      arbitra  mino        696.  Ep.  om.        Post  habet  pere,  spot. 
eqnìre        quid        lubet  ex  iubet  m.  2        697.  Qua  (&  ex  o  m.  3) 
ansoB        nodiuB  (ì  s.  v,  m.  2)  tertìns        698.  libnit        fidatia        699. 
Aintn         libnit         Aio  phi  fphi  s.  v.  spatio  nuUo)         ad  pignns 
mea  8it  700.  Per.  om.  Qnam  (m  add,  m.  2)       negat  (n  ex  n 

m,  2)        Non  «j;  Ni  m.  3        filia  est        701.  Pe.  praem.        tnnm 
da  ^nl  iste  capiti  ost  (pimela  m,  3,  quae  simul  ni  fecit  ras.)  702. 

ea  est  eia;  east  Ep.  s.  v.  m.  3  rem  om.  703.  Dedin  ex  Diden 
m.  3  704.  ego  argento  fili!  ex  fili  m.  J9  705.  iste  ab  ore  tetigi 
minis  706.  Indo  condnctitia  707.  rectnm  708.  Post  factnm 
est  pers.  spai.  Ep.  s.  v.  m.  3  spat.  nuUo  709.  homine  neqne 
(ne  add.  m.  3)  benigno  dedistippocli  (s,  s  add.  m.  3  tn)  710.  cur 
ansns  mihi  libitum  est  Per.  om,  hec  inpndentiast 
om.  711.  Ep.  om.  inclamitor  (ci  ex  d)  quasi  (fk  ex  e  m.  3) 
seruus        Tum  tn  es  ("tum  ex  oum  fecit  et  in  marg.  al*  tun  add.  m.  3) 

712.  iusse         713.  Quid  (ì  ex  o  m.  3)        dicet  (i  ex  e  m,  3) 
714.  Ibo  (9kV  abi  m.  3)      non  illuc  om.  poi      aduersa      715.  negotii 
maxima        716.  asto        cuius        hec        inuenta  sit  fsit  ex  sì  m,  3) 
717.  tute        inueni  et  m.  3  ex  inneniet        domi  est         718.  acerbum 
est        bene  factis        cnm  malis  mesem  (se  ex  si  m.  3)        719.  Qnam 
ne        per  ct  prò  m.  1        querere  720.  om.        721.  Pers.  om. 

Qui  disti  meruisse  intellego  (\q  ex  \\)  722.  hnius  (V  eìos  m.  3) 
phi  (s.  V.)  Cedo  cui  resoluam  (s  e  corr.  m.  3)  723.  attigas  ex  atticas 
m.  3  equiim  724.  michi  725.  optimum  atque  equissimnm 
727.  Pe.  8.  V.  spatio  ntdlo  praebebo  (post,  e  s.  v.  m.  2)  728.  oras  sis 
729.  michi  siquid  '  impradens  730.  phi  praem.  731.  Post  cogar 
spat.  pers.,  in  quo  scripsit  et  del.  ep.  m.  3  lubet  ex  iubet  732.  Grex 
add.  m.  3  Hic  is  ex  Hicis  m.  3  homo  est  733.  et  om.  exurgite 
(ex  surgite  m.  3)  atque  extolUte        PLAVTI  EPIDICUS  EXPLICIT 

Haec  igitur  de  E.  Quod  initio  constitueram  addere 
quaecumque  interim  viri  docti  de  singulis  fabulae  versibus 
scrìpserunt;  consìlium  nunc  abieci:  etenim  maiorem  esse  con- 
iecturarum  multitudioem  quam  prò  praefationis  spatio  mox 
intellexi.*)  Sed  illa  non  reticenda  putavi,  quae  Julius  Brix 
et  Oscar  Seyffertus  litteris  benigne  ad  me  datis  de  sin- 
gulis locis  protulerunt.     Sunt  autem  haec: 

V.  11.  A  codicis  discriptionem  defeodunt  B  et  S.  32—34  delet 
8.  50.  delct  cum  Weisio  B.  57.  Epidice,  Ep.  Male  pérdidit  me. 
Th.  Qnis?  Ep.  Ille  e.  q.  s.  B.  61.  ita  voltiist  tuos:  Videor  S.  90  8qq. 
cnm  B  versus  discribunt  B.  et  8.  97.  tute  tete  S.  128.  Salvom 
hoc  advenisse  S.        136.  hercle  m.  ingr.  esse  homini  omne  quod  f.  b. 


^  Censuras  scripserunt  praeter  Lorenzium  A.  S.  Wilkins  (Aca- 
demy  a.  1879  p.  33),  W.W.  (Centralblatt  a.  1879  p.  336),  C.  Driatzko 
(Jemier  Litteraturz.  a.  1879  ]>.  237). 

PlftATTI    CtXCVLIO  b 
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S.        179.  Pro  'Hercali'  S.  'illi'  197.  per  oninem  qaem  nrbem  B. 

255.  quid  ego  nnnc  faciam?  S.  302.  'orabo.  Ep.  InpeiraR'  com 
Bothio  B.  306.  in  hoc  agro  B.  533.  Qais  illaéc  ert  mulier  pér- 
egre  adveniens  timido  pectore,  quae  fpsa  se  B.  546.  Hanc  congre- 
diar  asto.     Àdhibenda  moliebrìs  mihi  malitiast  B.  580.  Nego  me 

eam  novisse  S.        643.  animo  liquido  et  tranquillo^a:  valet  S.        677. 
Quidquid  ego  malfeci  S. 

Quibus  praemissis  ad  ipsam  Curculionem  pergo.     Ad 

liane  igitur  fabulam   recensendam  cum  in  A  nihìl  senratum 

sit  praesto  fuerunt  BEJ^   quibus  ex  instituta  ratione  addidì 

F  et  editionem  prineipem  Z. 

B  eodìcem  bis  exeussit  Gustavus  Loewe  simul  Rit- 

sehelii   adhibita   eoUatione.      Adnotandi   rationem    eandem 

seeutus   sum   atque  in   Epidieo.     Seaenaram   titulos   scrìpsìt 

manus  seeunda  praeter  I  1  et  2^  ubi  rubrìcator;  personamm 

notas  in  contextu  addidit  m.  1,  in  margine  praeter  14 — 341, 

ubi   a  rubricatore  pictae  sunt,    m.  2.     Notarum  indicem  — 

saepius  integris  litteris  perscriptae  sunt,  velut  coci  et  anns 

semper  —  punctis  modo  additis  modo  omissis  neglectis  hoc 

loco  subicio. 

Palinvkvs:  P,  FA,  FAL,  FALIN. 

Phaedromvs:   A,  AD,  ADOL;  FH,   FHE,  P'HE,  PHED, 
FHED,  PHD  (20),  FHÌÉDR;  F,  FÉ, 

Planesivm:  VIR,  VIR,  VIKG;  PL,  PLÀ,  PLÀN. 

Cappadox:  LE;  CA,  CA,  GAP,  CAPPAD,  CAPPÀD. 

GvRCVLio:    P  (002  in  ras.);    CVR,  CVR,  CVRC,  CVRC. 

Lyco:  T,  tra. 

Therapontigonvs  :  M,  Mlt. 

Versuum  autem  discriptio  plerumque  eadem  est  atque 
in  hac  oditione.  Diversorum  initiorum  et  Veteris  et  EJ 
codicum  quos  brevitatis  causa  hoc  loco  adscivi  index  hic  est:  *) 
V.  1  —  77  ut  in  hac  editione  —  78  Qtidsi  hi  —  Qfàd 
optis  est  —  Ilas  consjìersi  —  Etne  —  Nam  istttnc  — 
Quin  tu  —  Quisnam  —  96  Flos  —  Eitis  amor  —  Ubi  ubi 
est  —  Ut  ueteris  —  Odor  —  Tu  rosa  —  Nam  uòi  —  Sed 
cum  —  Da  uicissim  —  Ubi  est  —  Sino  ducHm  —  SitU  haec 
—  Poi  ut  —  Canem  esse  —  Amabo  —  Adito  —  Fini  pei- 

1)  Ubi  uil  adnotavi,  gcito  BEJ  et  ioter  se  et  cnm  hao  editione 
concinere;  ubi  non  conciaunt,  EJ  codicum  initia  uncis  inoluiì. 
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lens  (antecedenti  adhaeret  hic  v.  in  EJ)  —  Tibi  qui  —  Ad- 
fert  —  Quam  longe  —  Grandiorem  —  Sahie  —  Diu  fit  — 
Age  effunde  —  Proltie  docuxim  —  Faciam  —  Venus  —  Nam 
tibi  —  Mihi  haud  —  Hoc  uide  —  Perii  hercle  —  Quid  id 
est  —  Ah.  Fa.  Quid  —  Tace  noli  —  lamne  —  Hoc  uolo  — 
Sed  quid—  Te  esse —  [Quia  id]  —  Tu  me —  [1  Al  Fessuli  — Gerite 

—  Sussilite  —  Hoc  uide  —  Bespicio  —  Sentio  J]  —  319 
uacuitate  —  Nolo  hercle  —  Immo  si  —  Ubi  sient  —  Fer- 
nam  —  In  camurio  —  Farata  —  Ita  me  —  Sed  quo  —  347 
tabeUas  —  Ut  mulierent  —  390  Attat  —  Heus  tu  —  De  co- 
clitum  —  Cataptdta  —  Id  refert  —  Super  stitìosus  —  Ad  me 

—  Hoc  intus  —  Licet  ne  —  me  qtiidem  —  Sed  hunc  —  Et 
grandem  —  Quid  eum  —  Fontigono  —  Nam  michi  —  437  Ubi 
ipsus  —  Venimus  —  Solidam  —  Septem  pedalis  —  Quam  obrem 

—  Sinopes  —  Ferrèhdiam  —  Uno  mammiam  —  Dimidiam  — 
Intra  —  Quia  enim  —  gaUiìvacei  —  571  Michin  maium  EJ  — 
Sed  dabo  J:  Si  pcrges  E  -—  Meaeque  —  At  ita  —  In  ade  — 
639  Et  iste  —  Seruaui  —  Si  uera  —  Nutrix  —  Ferdionisia  — 
Ex  oritur  —  Tum  ibi  —  Nec  uiuam  —  Meministin  —  Qui  te  — 
Amdum  —  Sanan  es  —  Hic  est  —  Salue  —  [Deos  E]  — 
Istam  —  Cenam  —  Tace  tu  —  Miles  —  Dum  uiuat  —  Et  leno 

—  Quia  aie  —  Sine  controuersia  —  Laudo  —  Ut  milii  —  Si 
haec  uolt  —  699  Aesctdapio  —  lam  pridem  —  Componere  — 
706  Dicendi  —  Cólluin  —  713  Non  tacco  —  Et  Lycone  — 
Scire  —  Hic  huius  —  Tu  huic  —  Tu  autem  —  Hercle  —  Et 
te  —  Ad  trapaezitam  —  Ego  te  —  728  Tu  miles  —  Vortat. 

Ambrosianum  E  Loewius  et  ego  viribus  coniunctis 
contulimus  eìusque  scrìpturas  in  apparata  diligentissime  no- 
tavi ').  Personarum  compendia  negleximus:  nec  magia  ad- 
notandas  duximus  glossulas  quasdam  sive  in  margine  sive 
super  versu  manu  saec.  XV  adiectas. 

Britannici  J  apographo  usus  sum  ab  eodem  viro  docto 
confecto  cui  Epidici  apographon  debeo.  Quem  diligenter 
rem  suam  accarasse  ut  in  Epidico  expertus  sum,  ita  in  Cur- 
eulione confido.  Personarum  notae  initiis  versuum  nonnullis 
in  paginis  (velut  162^:  v.  28-67;  164^:  v.  200— 238;  167^ 
V.  443  —  485;  168^:  525  —  562)  iam  discemi  non  possunt: 
quod  tamen  ubicumque   ex  consensu  cum  FZ  probabile  est 
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eas  exstitisse,  silentio  praetermisi.  Qua  re  non  recte  feci, 
quod  y.  384  adnotayi  ^Person.  om.  J',  cum  oninino  nihil 
testari  debuerìm. 

Lipsiensis  F  adhibui  coUationem  quam  ab  Car.  £r. 
Christoph.  Schneidero  confectam  possedit  Bitschelius.  Ac- 
curate eam  esse  factam  in  Epìdico  recensenda  cognovL  Cu- 
ius  codicis  quod  multas  scripturas  omisi,  me  laudem,  non 
vituperationem  inventurum  esse  spero. 

Editionis  principis  Z  lectiones  petivi  ex  eiusdem 
Schneideri  collatione,  non  illa  a.  1825  in  lucem  emissa, 
sed  propria  manu  scripta.  Àc  ne  ex  hac  quidem  minutas 
discrepantias  me  enotavisse  probabunt  periti. 

Erunt  qui  mirentur  Langianos  codices  saepius  a  me 
commemorari,  ex  quibus  bonae  frugis  quidquam  percipi 
posse  ipse  negaverim  (Anal.  PI.  p.  81  sqq.).  Qua  in  re  hac 
ratiocinatione  me  ductum  esse  scito:  uuus  ex  illis  codicibus 
—  nam  de  tribus  simul  idem  valere  negaverim  —  lectiones 
nonnumquam  mirifice  cum  B  vel  BE  concinentes  exhibet^  dis- 
crepantes  cum  EJFZ  vel  JFZ  (179,379;  45,  101,  240  alibi): 
idem  codex  cum  in  aliis  centra  B  cum  EJ  concinat  (267, 
705  alibi),  propriam  quandam  virtù tem  videtur  haboisse. 
Ubicimque  igitur  exquisitiores  codicum  scripturas  ex  Lan- 
giano  ilio  confirmari  vidi,  non  omitteudas  esse  putavi:  omisi 
reliquarum  plerasque,  utpote  cum  ex  tribus  illis  codicibus 
quibus  Langius  usus  est  in  quo  exstiterint  diiudicari  nequeat; 
idque  eo  magis  facere  potui  quod  depravationis  vel  interpo- 
lationis  speciem  prae  se  ferunt  tantum  non  omnes.  Mirum 
est  quod  v.  15  et  16  ^oeulissimum'  in  Langianis  fuit,  quod 
V.  15  etiam  Osbemus  exhibet.  Sed  quae  de  Cureulione  va- 
lent,  ad  Epidicum  ne  transferas  monendum  esse  video. 

Osberni  testimonia,  quae  in  Epidico  omisi,  in  bac 
fabula  addidi,  quamquam  quae  Anal.  PI.  p.  80  disputavi 
confirmari  cognovi.  Sed  in  subsidiorum'  poiuiria,  quam  Cur- 
culionem  qui  tractare  cupiuut  dolebunt,  nihil  quicquam  deesse 
volui.  In  ipso  apparata  discrepantias  Osberni  consulto  neglexi. 

1)  Ne  errores  exoriantur,  monco  nbicumqae,  ut  esemplo  atar,  ad- 
notatum  est  'quid  ex  qui  K^',  id  sempor  ita  interpretandum  esse,  ut 
m.  1  scripserit  qui,  qnod  correxit  in  quid  m.  3,  numquam  sic,  ai  et 
qui  et  quid  manoi  3  debeatur.    Idem  valet  de  BJ. 
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De  Scalìgeri  et  Reiziì  scrìpturis  conferantur  quae  in 
pmef.  Epidici  p.  XXI  dixi.  Kitschelius  nihil  adnotaverat 
^Catapultas'  y.398  ex  epistola  eius  ad  Fleckeisenam  data  recepi. 

Quod  praef.  Epidici  p.  XX  suspicatus  eram,  complures 
lectiones  Pyladem  hausisse  ex  Pai.  VI  (No.  1619),  etiam 
in  Cureulione  ita  esse  perspexi:  sed  satis  esse  duxi  in  prae- 
fatione  hoc  commemorasse.  CoUationem  huius  codicis  Loe- 
wio  meo  debeo. 

Ex  editionibus  fabulae  hoc  saeculo  emissis  imprimis 
Fleckeisenì  conspicua  est,  qiiippe  qui  permultos  locos  feli- 
cissima opera  usus  tractaverit.  Quanta  sint  eius  merita,  ex 
ipsa  adnotatione  facile  perspicitur.  Fleckeisenianis  inventis 
si  addideris  quae  post  resuscitata  a  Ritschelio  Plautina 
studia  ab  aliis  viris  doctis  proposita  sunt,  cur  fieri  vix  potuerit 
quin  mea  ipsius  opera  satis  exigua  evaderet,  ipse  intelleges. 

Venio  iam  ad  condicionem  fabulae  ac  sortem  qua 
temporum  decursu  usa  sit.  Ac  primum  quidem  versuum  pau- 
citatem  mirabimur  quae  mon  minus  quam  in  ceteris  fabulis 
consimili  brevitate  insignibus  suspicionem  movet  aut  casu 
truncatas  esse  quasdam  partes  aut  Consilio  decurtatas.  Neque 
fugit  hoc  yiros  doctos:  velut  Pareus  in  apparatu  critico 
ed.  II  ante  actum  tertium  haec  posuit:  ^censent  nonnulli  in 
hoc  actu  plures  scenas  desiderari.  Sed  consensus  omnium 
Mss.  refragatur'.  Dicit  ni  fallor  Gulielmum  Canterum, 
qui  Nov.  Lect.  lib.  IV  cap.  10  haec  habet:  ^Atque  existimo 
primum,  Curculionem  parasitum  habitu  nautico  seu  marino, 
quandoquidem  e  Caria  per  mare  Epidaurum  appulerat  ad 
Lyconem  trapezitam  venisse,  ut  patet  ex  verbis  Choragì, 
Ornamenta,  quae  locaviy  tnetuo  ut  passim  reciperc:  ac  pateret 
etiam  magis,  nisi,  quod  ego  semper  suspicatus  sum,  aliquot 
in  hac  comoedia  scenae  desiderarentur,  actu  tertio  prae- 
sertim,  qui  unam  duntaxat  habet.'  Quamquam  haec  ratio 
nihil  Valet,  cum  actuum  distributionem  eam  quae  in  editio- 
nibus exstat  ex  antiquitate  non  esse  repetendam  satis  nunc 
constet.^)     Hoc  demum   saeculo  Fleckeisenus  post  v.  273 

1)  Actum  tertium  constare  ex  scaenis  III  1,  IV  1,  IV  2  monuit 
post  Gastavnm  Schmitz  (De  act.  in  PI.  fab.  descrìpt.  p.  18  sq.)  Andreas 
Spengel  in  libello  qui  inscribitur  'Die  Akteintheilung  der  Kom.  des 
Plaatos.    MOnchen  1877'  p.  37. 
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maìorem  lacunam  detexit:  sed  cur  idem  neget  scaenam  II  2 
esse  absolutam  non  satis  perspicio:  immo  praeter  Tersus  ali- 
quot  qui  ad  Palinurum  pertinent  plura  ìntercidìsse  non  video 
quo  iure  coniciamus.  ^)  Ab  hac  lacuna  et  aliis  quibusdam 
minoribus  si  discesseris,  nihil  est  cur  ex  sententiarum  nexn 
aliquot  scaenas  periisse  putes.  At  decurtatam  esse  fabulae 
actus  tertii  partem  extremam  post  ea  quae  Aci  Soc.  pbil.  Lips. 
voi.  17  p.  278  sqq.  disputavi  etiam  nunc  censeo.  Nam  quod 
^ipsius  poetae  festìnationem'  agnoscit  Ussingìus  p.  528,  et 
per  se  habet  cur  parum  commendetur  et  eo  in&ingitur,  quod 
praeter  hunc  locum  alia  quaedam  retractationis  vestigia  ex- 
stare  demonstratum  est. 

lamdudum  enim  v.  472  a  Plautina  aetate  alìenam  esse 
viri  docti  intellexerunt:  *)  basilica  enim  Porcia  eodem 
demum  anno  exstructa  est  quo  poeta  obiit.  Praeter  hunc 
autem  versum  eiusdem  scaenae  alios  quoque  ad  septimum 
pertinere  saeculum  quamquam  probabile  est,  argumentis  ta- 
men  effici  nequit.  ^Ex  eadem  recensione  repetendum  esse 
turbatum  scaenae  IV  2  initium  suspicor,  sed  ita  ut  lubrìcum 
esse  iudicium  ipse  profitear. 

Ncque  minus  retractationi  tribuo  v.  280 — 300,  de  quo- 
rum condicione  cum  mox  Museo  Rhenano  explanatius  acturus 
sim,  pauca  monuisse  satis  liabeo.  Etenim  v.  287  statim  in* 
secutum  esse  v.  298  admodum  veri  simile  esse  indico:  v. 
autem  299  sic  scribendus  videtur: 

Récte  hic  monstrat  quasi  inperare  póssit  e.  q.  s. 
Quo  versu  servorum  arrogantia  castigatur.^)  Dubitari  delude 
poterit  de  v.  39 — 42,  cum  perquam  molesta  sint  post  v.  33 
*Quin  leno  hic  habitat'  versus  40  verba  haec:  ^Lenonis  haec 


1)  Cur  Ussingias  p.  528  et  548  statuat  integrum  foliam  interci- 
disse  me  fogere  profiteor. 

2)  OBannos  Anal.  crìi  p.  186,  Ritschelius  Parerg.  yol.  I  p.  207, 
UrlichsiuB  Mos.  Rhen.  voi.  23  (a.  1868)  p.  85:  qoam  rationem  ut  olim 
fmatra  impugnaverunt  Naudctus  et  Visseringins  (Qaaest.  PI.  I  p.  99  sq.), 
ita  non  magia  refutavit  nuper  Ussingias  ad  Capi  v.  809. 

3)  Posteriore  tempore  additi  sunt  v.  289  et  293:  qaos  secando 
saecnlo  vel  tertio  ineante  sabnatos  esse  puto,  quo  tempore  hominet 
interpolandi  studio  incensos  in  Plautinas  fabulas  ^assatos  esse  alibi 
docebo.  Ac  nescio  an  eidem  tempori  v.  331  sq.  tnbuendi  sint  Mera 
glossemata  sunt  v.  374  et  545. 
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sunt  aedes';  cf.  ▼.  44.  Quamquam  praeter  v.  22^)  prima 
pars  fabulae  usque  ad  v.  279  nulla  exhibet  posterioris  re- 
censionis  indicia.  Idem  cum  in  v.  487 — 729  cadat  cumque 
omnes  dubitationes  ex  media  fabulae  parte  proficiscantur^ 
hac  ipsa  re  meam  de  retractatione  opinionem  non  medio- 
criter  confirmari  existimo. 

Graecum  exemplar  quod  ignoramus  dolendum  est: 
nam  merito  licet  universam  fabulae  indolem  carpserint  viri 
doctiy  singulas  tamen  partes  mira  quadam  suavitate  et  hila- 
ritate  insignes  esse  nemo  negabit.  Panilo  post  annum  303 
fabulam  esse  doctam  non  sine  veri  specie  ex  v.  395  conicias: 
qua  de  re  cf.  Droysenus  (Geschichte  des  Hell.  voi.  P  p.  507 
adn.)  et  Usenerus  (Symbola  philol.  Bonn.  p.  592). 

Nec  magis  de  actae  fabulae  anno  constai  Nam  quod 
Teuffelius  ex  v.  509sq.  (Stud.  und  Char.  262)  panilo  post 
legem  Semprouiam  eam  editam  esse  coniecit  ratione  nititur 
nimis  lubrica:  nec  firmior  eorum  ratio  est  qui  a  commemo- 
ratis  nummis  Philippeis  (v.  440)  proficiscuntur.  Versum  480 
Plautinum  esse  si  constaret^  post  561  actam  esse  statuere- 
mus:  nam  quo  tempore  veteres  tabemae  Weteres'  dicuntur, 
eodem  novae  iam  exstiterunt.  Novas  autem  anno  561  ex- 
structas  esse  ex  Festi  testimonio  docere  conatus  est  Urlich- 
sius  Mus.  Rhen.  voi.  5  (a.  1847)  p.  157. 

Testimoniis  adde  kaec: 
Y.  11.     Glossae  luvenalianae  ed.  ab  H.  Keilio   Halis  1876 

p.  VI:  melculo  :  melle  albo. 
V.  30.     intestabilis  :  sine  fide  et  testimonio.    Cf.  Loewius 
Anal.  PI.  p.  210. 

Ad  Curculionis  nomen  spectant  Ausoni ana  haec  (epist. 
22):  *Quod  nisi  ìndulseris  rogante  me  ut  et  mora  habitandi 
ad  commodum  suum  utatur  et  nauso  aliave  quavis  navi  us- 
que ad  oppidum  praebita  frugis  aliquantulum  nostrae  ad- 
vebi  possiti  Lucaniacus  ut  inopia  liberetur  mature:  tota  illa 
familia  hominis  litterati  non  ad  Tuliii  frumentariam^  sed  ad 
Curculionem  Plauti  pertinebit.' 


2)  Addo  Maxim.  Niemeyer  Berolinensem  epistola  ad  Loewium  data 
proponere  hoc:  qtiom  amica  e.  q.  s.  Idem  v.  76:  Anus  hic  cnbitare  qnaé 
Bolet  e.q.8.  Riasdem  viri  docti  coniecturas  commemoravi  ad  v.  447  et  506. 


XXIV  PRAEFATIO. 

Praeterea  coinmemoranda  vel  addenda  esse  video  haec: 
Ad  apparatum  v.  67  adde:  ^an  paratum  Cariam.^'  Quaerì 

enim  potest,  num  oniDÌno  dixerit  Plautus  ^in  Cariam'.    Qua 

in  quaestione  proficiscendum  est  a.  v.  206: 

Minume:  nam  parasitum  misi  nildius  quartus  Cariam 

ubi  ne  potest  quidem  ^in  Cariam'  restituì.  Nec  magis  7.225 
*e  Caria'  scribi  potest: 

Pavés,  parasitus  quia  non  rediit  Caria. 

His  addendus  y.  339: 

Préndit  dexteràm,  seducit,  rógat  quid  yeniam  Cariam 

ubi  consensus  librorum  ^Cariam'  tutatur.  lam  commemoro 
duo  versus  corruptos,  quorum  alter  facillime  corrigitur^  si 
'in'  delemus  (v.  338): 

Quia  nildius  quartus  advenimus  Cariam 

ubi  WenimuS  in  Cariam'  libri.  Addo  v.  275,  quem  sic  ex- 
hibent  codices: 

Estne  hic  parasitus  qui  missus  est  in  Cariam? 

Ubi  Mn'  versus  explendi   causa  adiectum  duco.     Scripsi  sic: 

Estne  hic  parasitus  qui  ab  ei^o  missust  Cariam? 

Restont  duo  versus,  quibus  'in'  facile  deieri   potest  (y.  67 

et  339): 

Nunc  hmc  parasitum  in  Cariam  misi  meum 
Póstquam  tuo  iussii  profectus  siim,  perveni  in  Cariam. 

V.  109.    In  a]ìp.  scribe  'haec  prius  rorr.  e.  q,  s.' 
V.  711.    Ubi  Luchsius  'qui  praesente'  scripserit  (cf.  Kienitz 
de  Qui  e.  q.  s.  p.  529),  non  inveni. 

Cetenim  monco  me  ncque  Fleckeiseniana  inventa  nc- 
que Ussingiana  in  commentario  commemorasse  omnia. 

De  meis  autem  coniecturis  quas  recepi  scito  me  ipsum 
saepius  posse  dubitari  non  ignorare:  posui,  quoniam  aliquid 
ponendum  orat. 

Numeros  retinui  Fleckeisenianos. 

Dabam  lenae  mense  Septcmbri  1879. 

Georgivs  Goetz. 


TMACCIPLAVTI 

CVRCVLIO 


Fioatti  Otbotlio. 


AEGYMENTYM 


Curciilìo  missu  Phaédromi  it  in  Càriam, 
Vt  pétat  argentum.     clàm  ibi  eludit  ànulo 
Rivàlem^  scribit  àtque  obsignat  litteras. 
Cognóscit  signum  LjcO;  ubi  vidit,  militis: 
Vt  amicam  mittat,  prétium  lenoni  dedit. 
Ljcónem  miles  àc  lenonem  in  iiis  rapii. 
Ipsiis  sororem,  quàm  peribat,  répperit, 
Orata  quoius  Phaédromo  nuptiìm  locat. 


PLAVTI  CAPTIVI  EXPLICIT  INCIPIT  CVRCVLIO  B,  PLAVTI 
CAPTIVI  EXPLIC^.  IN  ClF  CVRCVLIO  E.  PLAVTI  CAPTIVI  EX- 
PLICIT INCIPIT  CVRCVLIO  J]^(?)  PLOG'  /  1.  Cvrcvlio  B.  cur- 
gnlio  FZ  mÌ88u  GiUidmius.  missus  libri  phedromi  BEJ,  phe- 
dromio  F     Ante  it  f orlasse  spatiólum  1 — 2  liti,  B      it  in  Pylcides.  it  libri 

2.  clam  ibi  Gz.  ibi  libri,  .  et  inibi  Pylades,  unde  inibi  Fledceisenus, 
8uam  ibi  (?)  Mueììerus  Pros.  Plaut.  p,  504,  ibi  ille  Cameraritis  3.  seri- 
bit  ex  scrìoit  ut  vid.  B^         litterìs  Z         4.  lieo  /         6.  precium  B 

6.  lieonem  EJ  aelenonem  J  inias  B  7.  qaam  B,  Sara- 
cenus.  qoe  ex  qua  E,  qu^  JFZ  pibat  (^p  tnan.  2)  J  8.  orata 
enins  libri  ^  prò  quo  dubitanter  proponit  oratuque  eius  Ussingius  ad 
argum.  Captiv.  v,  9         phedromo  B  (e  ex  o)  EJ 


PERSONAE 


PALINVRVS  SERVOS 
PHAEDROMVS  ADVLESCEXS 
LEAENA  ANVS 
PLANESIVM  VIRGO 
CAPPADOX  LENO 

cogvos 

CVRCVLIO  PARASITVS 
LYCO  TARPEZITA 
CHORAGVS 

THERAPONTIGONVS  MILES 
CANTOR 


I  1,  1—6 


AOTVS  I 


FAIiINVKVS.    FHAEDKOMVS 

Palinvrvs 
Quo  téd  hoc  noctis  dicain  proficìsci  foras 
Cum  istoc  ornata  ciìmque  hac  pompa^  Pkaédrome? 

Phaedromvs 
Quo  Vénus  Cupidoque  mperant  suadétque  Amor: 
Si  mèdia  nox  est  sivest  prima  véspera, 
Si  status  condictus  cum  hóste  intercedit  dies,  5 

Tamen  est  eundum  quo  inperant  ingràtiis. 

1.  Charisius  p.  112  ^  8:  Haud  similiter  d  littera  terminatur.  ov 
enim  graeca  vox  d  littera  terminarì  [apud  antiquos]  coepit^  quibus  mos 
erat  d  lit[teram  omnibus]  paene  vocibus  vocali  littera  finitis  adiungere, 

ut  'quo  te  de  .  h .  noct ficisci  foras'         Diatnedes  p, 

441,  17:  paragoge  est  cum  ad  ultimam  simplicis  dictionis  clausulam 
aut  littera  adiungitur  aut  sjUaba:  littera  ut  apud  Plautum  'quo  ted 
hoc  [noe] ti 8 '  3.  Nonius  p.  421,  13:  Cupido  et  Amor  idem  signi- 
ficare videntur.  et  est  divcrsitas Plautus  Baccbidibns 

Idem  in  Cureulione  discrevit  et  vim  eiiisdem  diversitatis  expressit  di- 
cens:   'Quod  Venus  Cupidoque  imperat  suadétque  amor' 
Servius  ad  Aen.  IV  v.  194:  Cupidinem  veteres  immoderatum  amorem 

dicebant Plautus   cum   distinctione   posuit Ipso   alibi: 

'Quem Buadet  Amor'      b.  Q.Festusp.  314,12:  Status  dies  [cum 

Act.  I  Se.  1.  PALINVRVS  SERVVS  PHEDROMVS  ADOLESCENS 
CNS  ligatMj  B.  idem  J  et  E  (uhi  man.  secunda,  nati  rubricatorisj 
1.  Person.  add.  B'  Quo  ted  hoc  noctis  FZ,  nisi  quod  te  F.  idem 
Charisius  habuisse  videtur.  quod  et  hoc  tis  libri  Diatnedis  optimi. 
quo  ted  hac  noctis  BEJ,  nisi  quod  d  (ted^  ex  t  corr.  ut  vid.  E*  et 
prò  hac  E^  i}oluit  hoc.  praeterea  moneo  Quo  ted  in  B  maiusculis 
lUteris  esse  scripta,  cf.  de  Iwc  versu  BitscfMus  Nov.  exc.  PI,  p.  5  et 
26  2.  istoc  ex  isto  B*  ornatu  ex  cor  natu  ut  vid.  J  phedrome  BJ. 
phedrone  E  3.  Person.  add.  B^E^  quod  libri  Nonii,  quem  Scr- 
ffius  cupidoque  Servius,  Nonius,  Pylades.  cupido  libri  imperant 
Pylades.  imperat  libri  cum  Nonio  et  Servio  suadétque  (u  prior  ex  corr, 
ut  vid.  B)  ex  suadet  B^.  suadetqu^  J.  suadct  Servius  4.  siue  est  libri 
5.  conditus  EJZ      intercessit  Macrobius     6.  inperant  Festus.  Pylades. 


6  PLAVTI  I  1,  T— 13 

At  tandem,  tandem 

Phaedbomvs 

Tàndem  es  odìosiìs  mìliL 

Palixvrvs 
Ijftiìc  qnidem  nec  béllomst  nec  memorabfle: 
Tute  tibi  piìer  es:  lautus  laces  céreum. 

Phaedbomvs 
Egone  àpiculamm  cóngestum  opera  non  feram,  lu 

Ex  dolci  oriundum  mélcnlo  dolci  meo? 

Paldjvrvs 
Nam  quo  te  dicam  ego  ùre? 

Phaedbomvs 

Si  tu  me  rogesy 

Dicam  ut  scias. 

Palinvbvs 
Si  rógitem,  quid  respóndeas? 


Il  oste]  Tocatnr  qui  iudici  causa  est  consti  tu  tos  cum  peregrino 

Plaotus  in  Cureulione:  'Si dies,  tamen imperant  ingra- 
ti s'        Sercius  ad  Aen.  IV  v.  4J24:   Nonnulli    antem    ioxta    Teteres 

hostcm  prò  hospite  accipiunt.    Plantns  in  Cureulione:  'Si dies* 

Macróbius  Sat.  1 16,  14:  [dies]  stati,  qui  iudicii  caosa  cum  pere- 
grino institnontor,  ut  Plautus  in  Cureulione  :  ''Si  . . .  intercessit  dies' 
Cf.  Geli,  XVI  4,  4;  Placidus  p.  16,  11  ed.  Ueucrl;  Cic,  offic.  I  12, 
37;  Fest.  Pauli  p.  39,  1  10.  Priscianus  I  p.  107,  13:  apes,  cuiua  di- 
minntivum  prò  e  longa  i  habet  ^apicula'.  Plautus  in  Cureulione: 
'Ego  nam  apicolarum  opera  cóngestum  non  feram'.  inde 
Osbernus  (Mai,  class,  auct.  col.  Vili  p.  37):  'haec  nam  apicala- 
rum  opera  comesta  non  fcramur' 


imperat  libri  ingratus  EJ Z  7.  Persoti,  add.  B*^  AngeìiuB.  om. 
EJFZ  Pliaedr.  persan.  (Aj  add.  B*  in  ras.y  Apigelius,  prò  quo  Pali- 
nurum  substituunt  EJFZ  michi  J  8.  Pérson.  add.  B\  Ang^itu, 
om,  JFZ  bellum  est  7t6r»  9.  tu  te  E  tibi  (ìì  ex  carr,)  B 
pueres  E.  puerus  vel  puere  Scaliger  daucns  mire  Scaliger  es:  lauiot 
luces  primuB  Acidalius,  cum  antea  es  lautns:  luces  interpungertimr 
cum  B  10.  Persoti,  add,  B*E^.  om,  JF  egon  libri,  ego  nam  IVts- 
cianus  cóngestum  opera  Bothius.  opera  cóngestum  libri,  Priscianus. 
opera  hoc  cóngestum  Muellerus  XaclUr.  p,  124  11.  ex  melle  X<oe- 
toius  melculo  Bothius.  melliculo  libri  12.  Person,  add,  B*E^.  am. 
JF  irae  J  Person,  add.  E*,  om,  BJF  13.  Phaed,  pers.  praem, 
B*       scias  ex  sciam  E       Person.  add,  E\  om.  BJF       sirogiiem  B 


I  1,  U-19  CVRCVLIO  7 

Phaedromvs 
Hoc  Aésculapi  fànumst. 

Palinvrvs 

Plus  iam  anno  scio. 

Phaedromvs 

Huic  próxumum  ìUud  èst  oculissumum  óstium  15 

Àmicae. 

Palinvrvs 

[Mihi  vidétur]  occlusissumum.  15* 

Phaedromvs 
Salve!  valuistine  lisque,  oculissumum  óstium? 

Palinvrvs 

Caruitne  febris  ted  béri  vel  nudiustértius, 

Et  béri  cenavistme? 

Phaedromvs 

Deridésne  me? 

Palinvrvs 

Quid  tu  ergo,  insane,  rógitas  valeatne  óstium? 

15.  Festus  Patdi  p.  179,  8:  Oculissimum  :  carissimam.  Plantus 
^Oculissimum   ostinm    amioae'  Eundetn  Festi   ipsius   locum 

fuisse  apparet  ex  reìiquiis  hisce:  'mam  óstium  amicae'  Oshernus 
p.  390:    Plantus:    'hinc  proximnm  illud  óstium  oculissimum' 

17.  Oshernus  p.  160:  ^Caruit  ne  beri  te  febris  ant  nndius- 
tertius' 


14.  Person.  add.  JfP,  om.  B  Ab  hoc  inde  v.  person,  notas  cMidit  in  B 
rubricator  esculapi  B.  esculapii  J.  idem  ex  escularì  E^  fanum  est  libri 
15*.  ItaGz:  cf.  Stud.phUól.  Lips.  voi.  I  p.  250,  prò  quo  in  libris  Pìau- 
tinis  unus  est  versus  talis:  Huic  próxumum  ^j^ximum  J)  illud  óstium  (post 
hostium  (sic!)  ras.  J)  ooclusissimum.  occlusissimum  defendi,  est  addidi, 
oculissimum  óstium  amicae  ex  Festo  adscivi.  H.  p.  illud  ostiumst  oculis- 
sumum Fleckeisenus  Pyladetn  secutus.  Ceterum  commemoro  oculissimum 
fuisse  in  cod.  Langianis  et  exstare  apud  Osbemum:  recepit  primus  Sara- 
cenus  16.  valuistine  usque  Pylades.  Muretus  'e  cod.  antiquo\  ualuistin 
libri,  nisi  quod  ex  uoluistin  corr.  E*  oculissumum  óstium  Fleck- 
eisenus.  óstium  occlusissimum  7t&rt,  nisi  quod  hostium  J,  óstium  ocu- 
lissimum iam  G,  Valla  17.  caruit  ne  BEJ,  nisi  quod  ne  ex  me  ut 
vid.  EJ.  iniitno  PaimeriìAs:  sed  cf.  Persae  v,  78  ex  Hauptii  emenda- 
tione  Opusc.  voi.  III  p.  376  ted  Bitschelius  Opusc,  philol.  vói.  II 
p.  255  et  Nov.  exc.  PI.  p.  36.  te  libri  vel  corruptum  esse  suspica- 
tur  MueOerus  Nov,  annal.  voi.  83  (a.  1861)  p.  271  et  Pros.  PI  p,  190 
adn,        nudiuB  tertius  E,    nudius  tercius  BJ        18.  cenauisti  ne  EJ 

derides  ne  me  ^ne  me  ex  me  ìnan.  2)  B.     derides  nemo  J 
19.  ualeat  ne  óstium  BE.    ualcat  nehostium  / 


8  PLAVTI  I  1,  «0-32 

Phaedromvs 
Bellissumum  hercle  vidi  et  tacitumissumum:  20 

Namquam  ùUuni  verbain  miltit:  quom  aperìtilr^  tacet^ 
Quomque  lUa  noctu  clànculum  ad  me  exit^  tacet. 

Palinvbvs 
Nuinquid  tu  quod  te  aut  genere  ìndignum  sit  tuo 
Facis  aiit  inceptas  fàcinus  facere,  Phaédrome? 
Num  tu  pudicae  quoipiam  insìdìàs  locas  25 

Aut  quàin  pudicam  opórtet  esse? 

Phaedromvs 

Néinini, 
Nec  ine  ille  sirit  Iiippiter. 

Palinvbvs 

Ego  itém  volo: 

Ita  tuoni  conferto  amare  semper^  si  sapis. 

Ne  id  quód  ames,  populus  si  sciat^  tibi  sit  probro. 

Sempér  curato  né  sis  intestabilis.  30 

Phaedromvs 
Quid  istùc  est  verbi? 

Palinvbvs 

Caute  ut  incedas  vìa: 
Quod  amàs  amato  téstibus  praeséntibus. 


20.  bellÌ88Ìmum   libri        hercle  (ercle  in  ras.)  B        uide  JF 
tacitumissimum    libri         21.   namquam   ("a   ex  corr.)  B  matit  Jy 

Piu8.     mittit  BEFZ.     muttit  B*,  Taubmanmas  cum  libri 

22.  quomque  Pylades.  cum  libri,  quando  Guyetus.  an  versus  parcdlelus 
hic  esty  23.  nunquid  J  aut  generi  ex  augenerì  E*,  aut  generi 
BJFZ  tuo  videtur  addidisse  B^  24.  vlxiì  ex  ni  E^  incoeptasB.  in- 
ceptus  EJ  phedrome  libri^  r  e  corr.  B^  26.  pudic9  /.  pudice  BE 
cuipìam  libri  26.  oportet  esse  Pylades,  esse  oportet  libri,  a  te  esse 
oportet  Mtiellerus  Pros.  Plaut  p.  504  27.  illi  EJFZ  sirit  Mureius, 
Camerarius.  sinit  BEZ.  sunt  J.  om.  F.  an  fuit  seirit?  nolo  Z 
2S— 30.   In  J  pleraque  non  discerni  iam  possimi;    apparueruni  haee: 

28.  p  si ... .  pis.  29.  tibi  sit  probro.  30.  semp  curato  ne  ds  . . . .  sta- 
uilis  Ad  sententiam  cf.  Mil.  gì,  v,  1417  28.  ita  ej;  i  ^  iaum 
libri        amorem  Langiani,    Muretus        si  sapis  (d  s  ex  corr,)  B 

29.  sisciat  B.    si  siat  E        30.  ne  sis  ex  nesis  B^        intc  stabilis  E 
31.   32.    Hoc  ordine  Bothius,  inverso  libri:   vers,  32  male  ante  30 

posuit  Ussingius       31.  nerbi  otn,  EJFZ       cane  F,    tuta  Mureius 
ut  sup,  vers.  J       viam  Ussingius  dubitanter        32.  amato  Ccane- 
rarius,    ama  libri         presentibus  BE,     idem  J,   in  quo  edera  non 
apparuerunt 


I  1,  33-42  CVRCVLIO  9 

Phaedbomvs 
Quin  léno  hic  habitat. 

Palinvrvs 

Némo  hinc  prohibet  néc  votat 

Quin  quód  palamst  venale,  si  argentiìmst,  emas. 

Nemo  ire  quemquam  pilblica  prohibet  via.  *       35 

Dum  né  per  fundum  saéptum  facias  sémitam, 

Dum  téd  abstineas  niìpta  vidua  virgine 

luventiite  et  pueris  liberis,  ama  quód  lubet. 

Phaedbomvs 

Lenónis  haec  sunt  aédes. 

Palinvrvs 

Male  istis  évenat. 

Phaedbomvs 
Qui? 

Palinvbvs 

Quia  scelestam  sérvitutem  sérviunt.  40 

Phaedbomvs 
Oblóquere. 

Palinvbvs 

Fiat  màxume. 

Phaedbomvs 

Etiam  tu  tacesV 

Palinvbvs 
Nempe  óbloqui  me  iiisseras. 

Phaedbomvs 

At  mine  voto. 

33.  hinc  E\  buie  EJF.   hic  B        prohibet  ^h  aup,  vers,)  B 
MeÌAilibri        34.  palamest^tòri        argentum  est  J^AVi^.  argentum  Z 

35.  quenquam  J  prohibet  publica  FZ  36.  pfundum  J 
septam  libri  fatias  E,  faciat  Fleckeisenxis  totum  versum  cum  v,  35 
iungens  37.  ted  Bothius,  te  libri  a  nnpta  Pylades,  Umpfen- 
bachius  Meht  Flaut.  p.  25^  qui  simul  ante  vidua  et  virgine  addit  prae- 
positionefn  38.  iuuenta  Scaliger  ot  del.  Camerarius  Ante  liberis 
del.  liberi»  E*  quid  BE  39.  haec  CoMus  in  Apul,  Metam,  IV  2, 
ÌMeJFZ.  heBE.  cf.  Schmidtius  de  pron.  detnonstr.  form,p.  44  et  Stude- 
mwndua  Nav.  annal  voi  113  (a.  1877)  p.  62  edes  EJ  evenat 
Mureius.  eueniat  libri,  nisi  quod  ex  eueniant  B*  40.  Post  qui  prò 
peraon,  namifie  spat.  relict.  J  41.  maxime  J^.  maxumed  Bothius: 
sed  cf.  Bitscheliua  Nov.  exc.  PI.  p.  89      etiam  tu  Pyladea,  etiam  libri 

42.  ueto  libri 


10  PLAVTI  I  1,  43-46 

Sed  ita  ut  occepi  dicere^  ei  ancillalast. 

Palinvrvs 
Nempe  buie  lenoni  qui  hic  habitat? 

PHAEDB0MV3 

Recté  tenes. 
Palinvbvs 
Minus  fórmidabo  ne  éxcidat. 

Phaedroììvs 

Odiósus  es.  45 

Eam  vòlt  meretricem  facere:  at  ea  me  déperìt. 
Ego  aiìtem  cum  illa  facere  nolo  miìtuom. 

Palinvrvs 
Quid  ita? 

Phaedromvs 
Quia  proprium  facio:  amo  parìtér  simul. 

Palinvrvs 
Malus  clandestinus  est  amor,  damniimst  merum. 

Phaedromvs 
Est  bércle  ita  ut  tu  dicis. 

Palinvrvs 

lamue  ea  fért  iugum?  50 

43.  Pers.  Pai.  add.  E^Z  sed  ita  nt  Reizius.  EitscfteUus  Opusc. 
plìiìol.  rol.  II  p.  419.  id  uti  B.  induti  E,  unde  indutias  E*,  in- 
ducias  JFZ.  ita  uti  Muretua.  ita  uti  iam  Acidalius,  inde  uti 
iam  Oulieìmius,  sed  ut  ego  Guyetus.  sed  ut  tibi  UssingiuB 
Pali.  Occepi  F  Ante  ei  Phaedromi  noi.  inserunt  E^FZ  eùit  an- 
cillula  F leck-eisenus :  sed  cf.  Ritscheìius  Opusc.  phiì.  voi.  II  p,  419  et 
Lachmannus  ad  Lucr.  p.  162.  ei  ancillula  est  ^es///  J)  libri  44.  Ptrson. 
add.  B*E\  om.  J  habitat  ex  abitat  E\  habet  Bothius:  cf.  Seyfferims 
Stud  PlatU.p.  6  Persoti,  add.  B*E^  45.  Person.  add.  B^E*  minns 
BE.  Langiani.  nimis  JE^FZ  formido  FZ  excidat  Lambinus. 
Lipisius  Ant.  1. 1  e.  21.  exeÒAÌBEEZ.  exaedat/.  excedat  Pius,  quod  idem 
esse  coìuit  atque  excidat  Saitnasius.  de  seìitentia  cf.  Poen.  Ili  1,  62  sq. 
Person.  add.  B^E*  46.  at  ea  me  Fleckeisenus.    ea  me  libri, 

nisi  qtwd  ex  eame  B*.    me  illa  Guyetus  47.  ego  non  certttm  t»  / 

mutaum  libri  49.  Person.  om.  E  JFZ  maina  (m  e  corr.)  B 
clandestinus  ex  clan  dastinus  B*.  clà  destinus  E  damnam  si 
B.  dampnnm  est  ex  dampnnmst  E^.  darapnum  est  /  50.  Penon. 
add.  B\  Pài.  praeni.  FZ  et  ita  F  ut  tu  B.  nt  E  JFZ  dici» 
ex  dicit  /.  dicis  ita  Z  Person.  add.  B*,  spatio  nuilo  a  B  relieto,  om. 
E  JFZ        iam  ex  iam  corr.  et  in  marg.  ne  add.  B*,    iam  ne  EJ 


!  3-  1-1 -«  ".VfiCVI»  Il 

^i«t  <««ic:clu>5-3  qciJpzAXi  Ì3aj'sd>eior. 


va,  sdM*.  fli7iii»i  fasost  prónuna: 
Fon»  «onbiui  mù  pot««t.  thiiBBia  potost. 
£  nikie  3ii:<:3:Je:mi  qi^  èsse  toR.  firaiigit  nucem.  >^ 

Qui  T<>Ii  eiìbare,  paisdit  afthnm  aTÌìs. 

P&AEDSOMTS 

At  tSImsì  podica  néqne  dnm  eobitit  cdm  tìtìs. 

Pjll 


Credane  pudor  si  quoiqaain  knou  sieL 

Phaedbomts 
Immo  lit  illam  censes?  ift  qnjieqoe  illi  oc^Àsiost 
Sabiipere  se  ad  me:  ubi  saTimn  oppegit,  fugit.  if»0 

Id  eó  fiu  quia  isdc  léno  acgrotos  mcubat 


55.  Macrobitu  Sai.  Ili  18, 14:  Xnx  pinea  hocs  nobì»  qui  adpcksili 
iont  nacl«oi  d«dit.  Plaatus  in  CisteUarìa:  ^Qoi  t  nnct  nocnleos 
es»€    Tnlt,   frangit   nocem\    mbi   nocolec^   opHmms   lynisimms. 


51.  PtTi.  add.  B*  ame  BEJ  pudica  est  libri  qoam  si  J.  hn<?< 
BfHtiei»*  ad  Adtlph,  IV  1,  IS  qoam  si  $oror  mi  sii  5i.  si  ost  ìibri^ 
HÌsi  q%od  è;  mi  rid.  i=^  sei.^»  E  obscolando  /  qoippiam  BKJF. 
qaipiam  Z,  Acidalius  inpodidor  B,  Pylaticf.  impadentior  t  impu- 
dicior  4.  v.f  J.  impudentior  ¥Z,  impudicitior  E  53.  fumo  est  pre- 
suma /.  fàmo  e  proxima  BEy  misi  quod  corr.  fx  fumo  eproidma 
B*.  fumo  proxama  est  Grppcrius  54.  Fhaed.  praem.  B*  comburi  BJ 
nihil  B,  nichil  EJ  55.  Pai.  praem.  B^  e  noce  nuculoum  qui  esso 
▼olt  Vìecknsenus.  Bdzius.  qui  e  nace  nucleum  esse  uoìt  libri^  misi  quod 
enuce  B  et  nuculeom  E.  qui  e  nuce  nacnleos  esse  volt  Maervòim*. 
Muellerwi  Pro$.  Pìaut.  p.  7ò4.  qui  nuculeum  volt  esee  e  nuce  Kamtp- 
imammus  de  De  et  Ex  p.  13.  qui  nuculeum  e  nuce  esse  toH  Bùthims. 
Fortasse  in  esse  latet  corruptela,  mt  relut  sic  scribemìum  tfit:  Qui  e 
noce  nuculeom  esimere  volt  e.  q.  8.  56.  pangit  Z  saltem  J^"* 
JFZ  Ante  saniis  5  liti.  ras.  B  sauiis  rsa  e  corr.  et  prior  i 
ex  u;  B.  sauius  E.  idem  Langiani,  unde  Paìmerius  pendei,  sauium 
E^.    Boauium  JFZ        57.  Person.  add.  B^E*.    om.  J       illa  est  libri 

nequedum  ex  ncque  dum  B^       58.  Person.  add.  B*E*.  om.  J 
cuiquam  libri,  nisi  quod  cuipiam  Z        59.   Person.  add.  B*E\    om.  J 

qo^oe  EJ  illi  ("poster,  i  e  corr.)  E  occasio  st  B.  occasio 
est  J  60.  sub  rìpere  B.  surripere  EJ  adme  EJ  ubi  ex  ibi 
E*,  ibi  J  61.  ideo  BEJ  quia  istic  leno  Gt.  quia  hic  leno 
libri,  hic  quia  leno  Gwyetus.  quia  leno  hic  ISfiades       egrotns  BEJ 


12  PLAVTI  I  1,  62—78 

In  Aésculapi  fàno:  is  me  excruciat. 

Palestvevs 

Quid  est? 
Phaedbomvs 
Alias  me  poscit  prò  illa  triginta  minas^ 
Alias  talentum  màgnuip:  neque  qaidquàm  queo 
Aequi  bonique  ab  eo  mpetrare. 

Palinvrvs 

Iniilrìu's;  65 

Qui  quòd  lenoni  niìUist  id  ab  eó  petas. 

Phaedbomvs 
Nuuc  bine  parasitum  in  Gàriam  misi  meum 
Petitum  argentum  a  meo  sodali  miìtuom: 
Quod  81  non  adfert,  quo  me  vortam  néscio. 

Palinvrvs 
Si  deós  salutaS;  déxtrovorsum  cénseo.  70 

Phaedromvs 
Nunc  ara  Veneris  liaée  est  ante  boriine  foris: 
Me  inférre  Veneri  vóvi  iam  ieutaculum. 

Palinvrvs 
Quid?    antepones  Veneri  te  ientàculo? 


70.  Dextrovorsam  ad  feri  ex  hoc  loco  gìossarium  Plauiinum:  cf. 
Bitscìieìius  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  235      Oshemus  p.  170:  dextroversum 

unde  Plautus:    'si   deos   seductas   dextroversum' 

73.  Nonius  p.  126 j  10:  lentare Plautus  Cureulione  'Quid 


62.  in  csculapi  B.  inesculapi  E,  inesculapii  /  isme  J  ex  cmciat 
B.  excrutiat  E  Pers.  add.  J5*  et  8.  v,  E^  quid  è  E  63.  Pen. 
add.  B*E^,  om.  J  proilla  E  64.  neque  (que  e  corr.)  B  qoicqoam 
libri  queo  E  65.  equi  ex  equi  J5*  ut  vid.  equi  E  boni  qne  ex  boni 
quf  E  abeo  EJ  impetrare  libri  iniuriu's  Camerarius,  iniorìum 
est  libri  66.  qui  ex  quid  B.  qui  F.  quid  EJ Z.  si  Gtpperius  nulli 
est  BJ  abeo  EJ  67.  Pers.  add.  B*  ut  vid.  paraaitum  (asitum 
m,  2  in  ras.)  B        incariam  BEJ       68.  petitiì  ex  patito  ut  vid.  E* 

amco  BEJ       mutuum  libri       69.  a£fert  BEJ       70.  sideofl  E 
dextro  uorsum  B  EJ     7 1 .  Pers.  add.  E^      Palinuro  h.  r.  tribuit  Acidalius 

h^c  E,  hec  J.  heic  Acidalius  Post  est  itUerp,  Ussingius  honim 
ex  horunc  E^.  horum  Z  fores  libri  72.  noni  EJ  ià  lentacu- 
lum  ex  iamicntaculum  B^E^  73.   antepones  F,  Saraeemu.    ante 

pones  BEJZ.  te  antei)one8  Muellerus  Pros,  Plaut.  p,  521,  an  te 
pones  Pontanus        te  ientàculo  Quicheratus.    aientacnlo  JFZ.    alen- 


1  1,  74— 7S»  CTBCVLIO  13 

Phaedecws 
Me  te  iktque  bosoe  omnùi. 

Tiim  ta  Venerem  vomere  tìs. 

Phaedkomvs 
Cedo,  puere,  sìnnnL 

Palix\tivs 
Quid  factaru's? 

Phaedroiivs 

lam  sciesu  75 

Anus  lue  8olet  cnbìtare  enstos  ianitrix. 
Xomén  Leaenaest:  mdltibiba  atqne  mérobibasl 

Palixvrvs 
Quasi  tiì  lagaenam  dicas^  ubi  TÌniim  solet 
Chium  esse. 


ante  pones  Veneri  ientacali?'  75.  Prisdanus  I  p.  30U  1:  No- 
taodnm  tamen,  qnod  Plautos  a  'pner"  nominativo  Tocativmii  'pnere^ 
dìxit  in  Mercatore  ....  idem  in  Corcolione:  'Cedo,  puere,  ainnm. 
Qnid  factnrns?   lam  scies'        75.  78.  79.   Vergilu   inttrpres  Venm. 

ad  ed.  VI  33:  Sinns  est  vas  vinarìnm unde  Plautus  in  l^ircu- 

lione:  '[cedo,  pnere,  si]  num'  et  respondetur  ita:  'quasi  tu  lagy> 
nam  dicas  in  qua  Chium  vinum  solet  esse'  76.  OM^emtts  p. 

285:  haec  ianitrix,  cis  -i-  illa  quae  obserrat  ianuam,  unde  Plautus: 
'hic  recubare  solet  custos  ianitrix'  77.  Osbernns  p.  304:  haec 
lena,  ae  -i-  iocnlatrix,  unde  Plautos:  'Nomen  est  lenac  multibiba 

atque  merobiba'  79.    Osòemt»  p,  610:   vinosus Plautus 

ponens  superlativum  ait:  'quid  opus  est  verbis?  vinosissima  est' 


tacnlo  BE.  ientaculi  Nonius.  prò  ientaculo  Camerarius.  Lambinns. 
iam  ientaculo  BoÌhi%ts  Totum  versum  sic  refitixit  Turnebuiì:   Quid 

antepones  Yenerìo  ientaculo?  contra  sic  Acidaìius:  Qnod  anteponos  V. 
iam  ientacnlum?  Ceterum  cf.  Kampmannìis  de  Ab  p.  30  74.  mote 
EJ       tu  eo;  te  E*,    uouere  F        75.  facturus  libri  c»m  iVwnaiif) 

76.  solet  cubitare  Cafnerarius.  cubitare  (i  f.r  a  ut  riV/J  solet  li. 
recubare  solet  JFZ,  recubate  solet  ex  ////recubat  (erasa  a)  solot  E*. 
An  anns  cubitare  solet  hic.^  77.  Nomen  Leaenaest  Fìeckeiaetius.  uo- 
men  est  leene  EJF.  nomeni  est  leene  B.  nomen  est  lene  E^X.  n. 
Lacaenaest  Seyffertus  multi  biba  E  mcrobibast  Fìecleiacnus.  mero 
biba  libri,  quod  defendit  Ussingius,  'nomen  Leaenaest'  parentlieseos  in- 
star esse  ratas  78.  lag^nam  J.  lagoenam  J?  A\  lagynam  tn^f r;>r.  IVrr;. 
vinnm  solet  Pylades.  uinum  chium  solet  libri.  Chium  uinnm  solet  ihterpr, 
Verg.    de  mensura  ChYum  cogitai  l/ssingius       79.  Chium  esse  l^lades. 

libri,  quod  add,  B*        opust  Canieraritts.    opus  est  libri        nino- 


• 


14  PLAVTI  I  1,  79-88 

Phaedbomvs 
Quid  opust  yérbis?  vinosissuinast: 
Eaque  éxtemplo  ubi  ego  vino  bas  conspersi  foris^  80 

De  odóre  adesse  me  scit,  aperit  ilico. 

Palinvbvs 
Eine  bic  cum  vino  smus  fertur? 

Phaedbomvs 

Nisi  nevis. 

Palinvbvs 
Nolo  bércle:  nam  istunc  qui  fert  adflictiìm  velim: 
Ego  nóbis  ferri  cénsui. 

Phaedbomvs 
Quin  tiì  taces? 
Siquid  super  illi  fiìerit^  id  nobis  sai  est.  85 

Palinvbvs 
Quisnam  istic  fluviust^  quém  non  recipiat  mare? 

Phaedbomvs 
Sequere  hac,  Palinure^  me  ad  foris:  fi  mi  óbsequeus. 

Palinvbvs 
Ita  fàciam. 

Phaedbomvs 

Agite,  bibite,  festivaé  fores, 

82.  Priscianus  I  p.  263,  4  de  ùdus  voce  agens  utitur  hoc  versu  ita  : 
'hi e  —  fertur'.  Liber  glossarum:  Sinus:  vas  testeum.  Plaotas  'eine 
cnm  vino  sinus  fertur'.     Cf.  Loetoii  Prodromus  p.  256 


sissima  est  BE.  idem  ex  uinouissa  J  80.  éxtemplo  ubi  ego  Guyeitis, 
Studemundus  Nov.  anncd.  voi.  113  (a.  1876)  p.  64.  éxtemplo  ubi 
libri,  ubi  éxtemplo  BoMus,  Schmidtitis  de  pron.  dem,  fonn.  p.  23 
has  ubi  vino  Spengeìius  T.  Macc.  PI.  p.  231  hasce  Fkckeise- 
nìés,  librorum  acriptura  ceteroquin  servetta,  quod  foisum  esse  docuerutU 
Schmidtius  et  Studemundus  fores  EJ.  sores  B  81.  deodore  B  ad  esse  BJ 
82.  ei  ne  BE  nisi  ne  uis  ex  ni  sine  uis  B^.  nisi  ne  uis  EJ.  nisi  me 
uis  F  83.  histunc  J,  isti  hnnc  Bothius.  istuc  Acidalius  afflictum 
libri  84.  ferri  Fleckeisenus.  aflFerri  libri  qui  iu  F  85.  si  quid 
J  et  ex  hì  quidò  ras.  E         id  nobis  sat  st  add.  B^  86.  quis  nam 

BJ         hic  Z         fluuius   est  libri  Versimi  tcdem  constituit  Brug- 

manus  '  Quemadm,  in  ianU).  sen.  Bom.  vet.  verb.  accenU  e.  num.  coììso- 
ciarint^  p.  20:  Quisnam  istic  tiuvins  est,  quem  mare  non  rócipiat? 
87.  me  om.  J        fores  libri        fi  .mihi  BF.    fi  michi  EJ.    si  mihi  Z 
obsequerìs  FZ  88.  fatiam  E         agite  corruptum  esse  putat 


Ik*  tìe  iSà^àf  iame^ 


Ceio.  pdffii:.  «iit<::iii. 

Pauxvkts 

Phaedeomts 

A  DOS  hic  solet  cnbitare  eastos  iànitrìx. 
Nomén  Leaenaest:  mdltibiba  atqne  mèrobibast. 

Paljxvrvs 
Quasi  tiì  lagaenam  dicas,  abi  vimini  solet 
Chium  èsse. 


ante  pones  Veneri  ientaculi?'  75.  ÌVìstnimm^  /  p.  A>l.  t:  No- 
taodnm  tamen.  qnod  Plantns  a  '^puer*  nominativo  TOcatiTuuì  ^puen^^ 
dixit  in  Mercatore  ....  idem  in  Coieolione:  ^Cedo,  puere«  tìnunu 
Qnid  factarns?    lam  scies'        76.  78.  79.   Vfr^n   imier}irrs  Vrtìm. 

ad  ed.  VI  33:  Sinns  est  vas  Tinariom unde  lMantii«  in  1\)tvu- 

lione:  ''[cedo,  paere,  si]  nnm'  et  respondetnr  ita:  ^quasi  tu  lagy- 
nam  dicas  in  qua  Chium  vinum  solet  esse^  76.  Ci^!eò<niM%«  |». 

J?^5:  haec  ianitrix,  cis  -i-  illa  quae  obserrat  ianuam,  unde  PUutus: 
'hic  recubare  solet  custos  ianitrix'  77.  (kòtTHHS  p,  :ì04:  haeo 
lena,  ae  -i-  ioculatrix,  unde  Plautus:  'Nomen  est  lenae  multibiba 

atque  merobiba'  79.    Osbemus  p.  610:   viuosua IMautiiD 

ponens  snperlativum  ait:  'quid  opus  est  verbisV  vinosissima  est* 


tacnlo  BE.  ientaculi  Nonius.  prò  ientaculo  Camtrarius,  J,ambmm. 
iam  ientaculo  Bothius  Totum  versum  sic  refinxit  THrHrbwf:   Quid 

antepones  Venerìo  ientaculo?  cantra  sic  Acidaìités:  Quod  antopones  V. 
iam  ientaculum?  Ceterum  cf.  Kttmpmantius  de  Ab  p.  30  74.  moto 
EJ       tu  ex  te  E*,    uouere  F       76.  facturus  libri  cum  Ihist'iano 

76.  solet  cubitare  Camerarius,  cubitare  (i  ex  ik  ut  rid,)  solet  B, 
recubare  solet  JFZ,  recubate  solet  ex  ////recubat  (erosa  a)  solet  E*, 
An  anus  cubitare  solet  hic.^  77.  Nomen  Leaenaest  Fìeckeiaenns.  no- 
men  est  leene  EJF.  nomeni  est  leene  B.  nomen  est  lene  E^/.  n. 
Tiacaenaest  Seyffertus  multi  biba  E  merobibast  l*leckeisefius.  moro 
biba  libri,  quod  defendit  Ussingius,  'nomen  Leaenaest'  parenthesro»  in- 
star esse  rattis  78.  lagynamJ.  lagoenam  l^l'A  lagynam  tn/er^ir.  Verff. 
yinum  solet  Pylades.  uinum  chium  solet  libri.  Chium  uinuin  solet  ihterjtr, 
Verg.  de  mensura  ChYum  cogitai  Ussingius  70.  ("hium  osso  J*ylades. 
esse  libri,  quod  adtl.  J5*        opust  (Uwierarius.    opus  est  libri        nino- 


16  PLAVTI  I  2,  2—8.   14.  16 

Me  bue  prolicit  intus  per  tenebras.     ubi  ubisi  ^  prope  mesi: 

euàxy  habeo! 
Salve  ^  ànimule  mi^  Lìberi  lepos!  ut  Yeter&  vini  sum  ciìpida! 
Nam  omnium  unguéntum  odos  praé  tuo  naùteast: 
Tii  mihi  staete^  tu  einnamum^  tiì  rosa^  100 

Tiì  crocinum  et  càsia  *s^  tu  bdéllium.    nàmque  ubi 
Tii  profusii's  ibi  me  pérvelim  sepilltam. 

Palinvrvs 
Sitit  baéc  anus:  quantilliìm  sitit? 

Phaedromvs 
Modicàst:  capii  quadranial. 

99.  Nonius  p.  S,  7:  Nantea  est  aqua  de  corìis  Tel,   qaod  est  ve- 

rios,  aqua  de  sentina  dncta  a  nautis.  Plantas  Cureulione:  'Nam 

nautea  est'.     Cf.   Festttó  p.  105  et  Paulus  p.  164,   Pìacidus  p.  6S, 
ex  gìossis  quae  coìigessit  Loewius  Prodr.  p.  2 So        100.  101.    Oàbtmua 

p.309:  hoc  libellìum,  ii,  -i-  flos  quidam unde  Plantus :  'tu  rosa, 

tu  trochium  et  casia  es,  tu  libellium'        103.  Festus  p.  25s^  20: 


Fìeckeisenus  obiectus  est  libri  97.  me  bue  prolicit  intos  Gz,  me 
bue  prolicit  libri .  nisi  quod  prolicit  ex  prolicet  B*  et  producit  .F  ex 
corr.  pertenebras  BJ  ubi  ubi  est  libri  me  est  libri  V,  du- 
rum  composuit  Muellerus  salve  ex  r.  9S  adscito  98.  animale  mi 
(wz,  anime  ^auimo  EJf  mi  libri  veteris  vini  Lindewumnus.  veterìs 
vetusti  libri,  veteris  vetus  rsifingitis  sum  cupida  Fìeckeisenus.  cupida 
sum  libri,  nisi  quod  cupida  ex  cupida  r<is.  E  V.  99— 109  traci,  Her- 
mannus  de  metr.  p.  19ii  sq.  99.  odos  Xonius.  odor  libri  prae  ex  prò 
B*.  pre  J  nautea  Nonius,  G.  Vaila,  nausea  1 1  sup.  s>  si  add.  B*  in  la- 
cufia.  nausea  est  EJFZ  100.  michi  J  cinamomnm  Z,  ftìn^nnin  (cin 
e  corrj  E^  101.  crocum  J.  E^  in  marg.  crocbum  Z.  crocos  F 
etcasia  es  libri  bdeUium  nonnullos  legere,  ut  rid.  ex  Plinio  N.  h. 
XII,  9,  (19)  35  monti  PiW.  telium  B.  idan  in  marg.  t  pdeUinm,  ti^* 
de  B*  ex  corr,  alp  telliù  telinu  ex  alp  telliu  telinu  E*,  ptelliom  it 
tellinù  sup.  r.f  J.  phtelium  F.  petalium  Z  namque  ubi  Uerwumnus 
l.  s.  s.  p.  190.  nam  ubi  BEJZ.  nam  F  Verbis  nam  ubi  t»  se- 
qìtenti  rersu  positis  trimetrum  discribunt  Fled:eisenus  et  Spengeiius. 
tetrametrum  restituii  Hermannus  Elem,  p.  20^  hune:  tà  crocam,  tu 
mihi  es  càsia  tu  bdéllium.  de  scriptura  cassia  cogitai  cum  aliis  lÀnde- 
mann%is  10:2.  profusus  ibi  BEJZ.    profusus  tu  ibi  F         me  JF, 

Hermannus  Elem.  p.  20S.  ego  me  BEZ  puellim  J  lawMeum 
septenarium  /  profusus  es)  restituii  Hermannus  Elem,  p.  20S  (aliter  de 
wuir,  p.  197 1  ego  roce  deleta,  serrata  Fìeckeisenus  cum  Lindemanno:  cf, 
etiam  Spengeiius  V.  103  — 104  huc  revocai  ex  parte  cum  Acidàlio  Fìeck- 
eisenus: post  r.  109  exhilfent  libri:  post  110  panit  Ussingius  103.  Verta 
sitit  haec  anus  Phaedr,  dant  libri  :  corr,  Fìeckeisenus  anus  hae€  àtiti'V»f  hs. 
stat  haec  anus  J  quantiUum  (t  sup.  rers.)  J.  quantnlum  Z  sitit  ex  sint, 
ut  rid.,  B      modica  est  /f7fri      capitquadrantal  J.    ci4>it  quadrante  Z 
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Palinvrvs 
Poi  ut  praédicas^  vìndémia  haec  huic  anui  non  satìs  solisi. 

Leaena 
Séd  quom  adhuc  naso,  odos,  óbsecutiì's  meo,  105 

Da  yicissim  meo  gùtturi  gaildium. 
Nil  ago  técum:  ubisi  ipsus?    ipsum  éxpeto 
Tangere,  invérgere  in  me  liquorés  iuos, 
Sme,  duciim.    sed  hac  àbiii,  hac  pérsequar. 

Palinvrvs 
Canem  esse  bàne  quidem  magis  par  fuii:  sagàx  nasum  habet. 

Leaena 

Àmàbo,   no 
Quóia  vox  sonai  procul? 

Phaedromvs 

Cénseo  Lane  àdpellandam  esse  anum. 

Adibo.    redi  et  respice  ad  me,  Leaena!  113 

Leaena 
fnperatór  quis  esi?  ns^ 

Qaadrantal  vocabant  antiqui  quem  ex  Gracco  amphoram  dicunt  .... 

riaaiuB  in  Cureulione:  'Anus  haec  sitit.  qtiantillnm quadran- 

tal'  109.  Priscianiu  II  p.  75,  11:  a  'ductu'  dactim.  Plantus  in 
Cureulione:  'Sine  fsino  lihrorum  pleriq'ue)  ductim:  sed  haec  abiit, 
hac  pérsequar'  Osbemus  p.  168:  dociim  advcrb.,  -i*  docte,  unde 
Plautus  in^urgulione:  'omnos  liquorés  in  me  tuos  sino  doc- 
iim' Ductim  eo;  hoc  loco  affert  glossarium  Plautinum:  cf,  Eitschelitts 
Opusc.  phil.  voi.  II  p.  J247 

104.  predicas  BJ      uindemia  fu  «up.  vera.)  J      h^c  EJ     anni  ex 
anum  ut  vid,  B      satìs  solist  Bothiua,  satis  est  soli  libri      106.  Person. 
otn,  libri       cum  EJ      naso,  a  eo;  o  .B      obsecutu's  GrtUerus,  Dousa, 
obsecutus  est  libri        106.  gadium  J       107.  nihil  B.  nichil  EJ 
Vibi  est-B.  ubi  est  EJFZ      108.  inuergere  (ìp^ere  in  ra8.)B   ìnmeBJE 

109.  sine  Priscianus,  F,  Pius.  sino  BEJZ  doctim  EJ 
haec  corr.  in  hac  fa  superscr,)  JB'  110.  Person,  Paìin.  om,  libri: 
cf.  V.  103  Tres  dockmiaeos  discripsit  Lomanw  Spec.  crii.  p.  32 
111—116.  Cf.  Christius  Bemerk.  zu  d.  Plaut.  CanJt.  p.  71  111.  Totum 
vers.  in  ras.  B  cuia  uox  BJ.  cuiauox  E  112.  Vers.  Pùlinuro 
dant  libri  praeter  Z  esse,  quod  post  appellandam  (ita  libri)  addidi, 
post  anum  supplet  Fleckeisenus  Creticum  tetratnetrutn  rtstituìtnt  Linde- 
tnannus  et  Fleckeisenus,  adibo  redi  et  ex  v.  113  adscitis  113.  Phaedr. 
personam  praemittunt  libri  praeter  Z  redi  ci  B^  ex  redict  adme 
EJ.    huc  ad  me  F.    ad  me  huc  i^       Leaena  Fleckeisenus.    lena  libri 

Tetrametrum  cret    Lindenuinnus  et  Fleckeisenus  adiuncto  v.  113^ 

113^.  imperator  libri        quis  es  %,  quod  mtdti  defenderunt 

Platti  Gtscvlio.  2 
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Phaedeomvs 
Vihipollens  lépidus  Liber 

Tibi  qui  screàntì,  siccaé^  semìsómnae  115 

Adfért  potìónem  et  sitim  tuam  sedàtum  it. 

Leaena 
Quàm  longe  a  me  abest? 

Phaedbomvs 

Lilmen  hoc  vide! 

Leaena 
Gràndiorém  gradum  ergo  fac  ad  me,  óbsecro. 

Phaedromvs 
Salve. 

Leaena 

EgOD  salva  sim,  quaé  siti  sfoca  sum? 

Phaedbomvs 
Àt  iàm  bibes. 

Leaena 
Diii  fit. 

Phaedromvs 

Em  tibi  hòc,  anus  lepida. 

Leaena 

Salve,  120 
Oculissame  homo. 


121.  Oculissime  Festus  videtì*r  ex  hoc  loco  commemorasse  p,  178, 22 


114.  Peraon.  add.  B^W  Vini  (ex  nini  et  atUe  id  10 1  spot.)  pollens  JB'. 
nini  poUeDS  J  Verbo  lepidus  liber  in  marg,  add.  E  116.  quia  creanti 
BE  8Ìcc§  BE.  8Ìcce  /  semisomn^  J.  semi  8omn§  E,  semi  somnejB 
1 1 6.  ad  fert  B.  affert  J  Ante  et  2—3  lUt,  spot,  E  sitim  tuam  Chtyetus, 
Beizius.  sitim  in  marg,  B\  om,  EJF.  te  Z  sedatom  ex  se  da- 
tum  B*.  cedatum  J  id  J.  it  corr.  ex  ìà  E^  Bacchiacum  dime- 
tr%mi  cum  clausula  iamhica  statuii  Christius  ^Metrik*  p,  455  117.  ame 
abest  BEJ,  nisi  qtéod  ab  est  B  et  ah  est  ame  man.  (kmerairii  in  B 
Tetrametrum  bacch.  fecit  Cradnius  Annoi,  gymn.  Berci,  voi.  XXI 
(a.  1867)  p.  154  Leaena  addito  118.    Person.  add.  B^F,  Pylades. 

om.  EJZ  adme  J  119.  Person.  add.  in.  B^F,  Pylades.  om.  EJZ 
ego  JF  qu9  siti  E.  quesiti  J  sic  assnm  E.  siccasnm  JE^  V.  120— 
146  troctovit  Hermannus  de  metr.  p.  130  sqq.,  trodiaicis  oetonarUs  di- 
scriptis  continuis,  eosdemque  Fleckeisenus  PhQol.  voi.  II  (a.  1847) 
p.  106  De  V.  120—126  agit  MueUerus  Pros.  PI  p.  157  odii.:  ùim- 
bicos  septenarios  feci  cum  Fleckeiseno  quamvis  non  omnes  tuspieUme 
liberos  120.  em  E.  hem  BJFZ  tibi  hoc  Fleckeismus.  Ubi 
libri         121.  oculissime  BEJ         effiouide  BEJ         in  baratmm  E. 
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Palinvrvs 
Age  ecfunde  hoc  cito  in  bàraihrum:  prolue  própere 
Cloacam. 

Phaedromvs 
Tace^  nolo  huic  male  dici. 

Palinvrvs 

Faciam  igitur  pótius. 

Leaena 
VeniìS;  de  paulo  paiilulum  hoc  tibi  dabo  haud  lubénter: 
Nam  tibi  propitiantes  amantes  vinum  dant  potàntes 
Omnés:  mihi  band  saepe  évenunt  talés  hereditates.  125 

Palinvrvs 
Hoc  vide  ut  ingurgitat  inpura  in  se  mérum  avariter  fauci- 
bus^  plenis.   126.  127 


Charisius  p.  190,  2  de  adverhiis  agens  haec  habet:    .  .  in  Cureu- 
lione: 'salve  oculissime  homo*      126.  Nanius p,  510,  17:  Avariter 

prò   avare.    Plautus   Cureulione:    'Hoc  vide  ....  impura 

avariter'        PrisciaiMtó  II  p,  70,  20:  Plautu9  amiciter,  avariter, 

mnnditer  e.  q.  8.       Osbemus  p,  55:  avariter,  cupide Plautus: 

'ingurgitat  in  se plenis  faueibus'  Idem  p.  252:  in- 
gurgito   nude  Plautus:  'vide  ut  ingurgitat  merum  plenis 

faueibus'  Cf.  AptUeius  Metam.  IV,  7:  quae  diebus  ae  noetibus  nil 
quidquam  rei,  quam  merum  saevienti  ventri  tuo  soles  aviditer  in- 
gurgitare 


inbaratrnm  BJ  prolue  propere  Fleckeisenus.  propere  prolue  libn, 
nisi  guod  j>per^  J  Suspectum  esse  hune  exitum  recte  monet  Mohrius 
de  iamb.  apud  Pi.  sept.  p.  30,  122.  maledici  libri  fatiam  E  potius 
FUckeiseniAS,  male  (praemisso  2—3 1.  sp.  B)  potius  libri  123.  depaulo  B  J 
Ante  paululum  (la  e  corr.)  1—2  hU,  spai.  B  hie  BEJ.  hie  hoc  Linde- 
mafmus  lubentur  ex  iubentnr  E*  124.  propitiantes  amantes  Fleek- 
eiseniM.    amantes  propinantes  libri,  nisi  quod  super  propinantes  in  J 

exsUU  alit  oi&s  homines        Ceterum  propitiantes  iam  Bolhius  scripsit 
dant  potàntes  Fleckeisenus.    potàntes  dant  libri  125.  omnes] 

homines  et  in  marg.  t  omnes  B.  at  omis  homines  E,  am.  FZ,  de  J 
ef,  V,  124  michi  EJ  sepe  BEJ  evenunt  Fleckeisenus.  eue- 
niunt  libri  126—131.  Anapaesticos  discribunt  octonarias  Studemun- 
dus,  Spengèlius,  ahi  126.  127.  impura  J  inse  EJ  faueibus  in  ras, 
B  plenis  faueibus  JF  Septenarium  fedi  Eitscheiius  Opusc,  phU, 
vd,  II  p.  247,  haee  prò  in  se  e^  haustibus  prò  faueibus  subsHttUis 
V,  128—129  huc  transposuit  Fleckeisenus  in  libris  post  v,  131  ex- 
stantes 

2* 


20  PLAVTI  I  2,  3C-4S 

Leaena 
Ah. 

Palinvrvs 
Quid  est?  ecquid  lubet? 

Leaena 

Lùbei 
Palinvrvs 

Etiaiii  mihi  quòque  stimulo  fodere 

lubet  te. 

PnAEDROMVS 

Tace^  nòlo  istaec. 

Palinvrvs 

Taceo:  ecce  autem  bibit  àrcus:  pluet^  credo,  hércle 

bodie. 
Phaedromvs 

Perii  hérclc:  buio  quid  primiim  dicam  nesció. 

Palinvrvs 

Em  istuc  quod  mihi  dixti.  130 

Phaedromvs 
Quid  id  est? 

Palinvrvs 

Periisse  ut  té  dicas. 

Phaedromvs 

Male  tibi  di  faciani 

Palinvrvs 

Dice  isti. 
^  Phaedromvs 

lamne  ego  dico? 

Palinvrvs 

Quid  dices? 

Phaedromvs 
Me  periisse. 


128.  Phaedr.  ìiotatn  prò  Pai.  exhibent  BF        Post  Quid  est  spot, 
in  J  cum  rasura       ^c  qiiid  E      iubet  EJ  ter,  quod  correxit  in  lubet  E* 

qqo  B  fodere  om.  J  129.  Tace:  nolo  istaec  Gz.  taco  noli 
libri,  tace  nihilì  Siudemundus  de  cant.  p.  89.  tacen  au  non  Ussingius, 
tace  tace:  noli  veì  tace  modo:  noli  MueUerus  Pros.  Pi.  p,  120 
Septenarium  admisit  SpengeUus  arquus  ex  arcus  E*  130.  emittac  E, 
hem  iatac  B  J F Z  131.  periisse  F.  perisse  BEJZ  dicam  /  dii 
BJ  fatiant  E  die  libri  132.  lamne  ego  Gz.  iam  ne  ego  (om,  F)  huic 
libri,  iam  ego  buie  MueUerus  Pros.  PI.  p.  120.  iamne  buie  ego  Speng^ius 

dices,  d  e  corr.  B        periisse  F.    perisse  BEJ  ("mepisso)  Z 
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Palinvbvs 
Phaedromvs 


Age  dice. 

Anns  alidi: 


Hoc  volo  scire  te:  pérditus  siim  iniser. 

Leaena 
At  poi  ego  oppidó  servata. 

Séd  quid  est  quód  lubet  pérditum  dicere  135 

Te'  esse? 

Phaedbomvs 

Quia  ego  id  quód  amo  careo. 

Leaena 
Phaédrome  mi^  ne  plora,  amabo. 
Tu  me  curato  né  sitiam:  ego  tibi  quod  amas  iam  bue  àdducam. 

Phaedromvs 

Tibi  ne  ego,  si  fidem  servàs  mecura  vineàm  prò  aurea  statua 

statuam, 
Quae  tuo  gutturi  sit  mónimentum.  140 

(^ui  me  m  terra  aeque  fórtunatus  erit,  si  illa  ad  me  bitet, 

Paliniire? 

Palinvrvs 

Edepol  qui  amàt,  si  eget,  adficitur  misera  aeriìmna. 

V.    133—137    ita  disposuit   Fìeckeisenus:    aliter   Spengelius 
133.  Ante  scire  2—3  Utt.  ras.  tU  vid.  B       135.  est  quid  B,  quod  ìion 
nulli  defendebant  lubet  ex  lubit  B.     iubet  EJ.    corr.  in  lubet  JK' 

V.  136.  137  odoìiario  compìectitur  Studemundus  de  cani,  p.  89 
136.  quia  ego  Fleckeisenus.    quia  libri,    quoniam  Bergkius:  cf.  Stude- 
mundus de  cant.  p,  89         137.  phedrome  BEJ        mine  EJ         Di- 
metrum   fecit   aìiapaesticum   Spengelius   amabo   plora   transponeìis 
138—140.  Anapaestos  agnaverunt  Spengelius  (quinque  dimetros),  Muellerus 
Pros.    ri.   p.   111.    artificiose  coìnponit  Studetnundus  de  cant.  p.  89. 
trochaeos  restituerunt  Hermannus  et  Fleckeisenus        138.   nesiciam  B. 
ncsitdam  J      Tu  ne  sitiam  me  curato  melius  esse  dicit  Spengelius,  T.  m. 
n.  8.  e.  Pylades      139.  Person.  add.  B^E^.  om.  J     ne  ego  tibi  Muellerus 
Pros.   PI.  p.   405:   cf.  Fleckeisenus  Philol.  voi  II  (a.    1847)  p.  107. 
tibi  ne  ego  BEJF,  nisi  quod  e  in  ego  e  coir,  B.  tibi  ne  ergo  Z 
HÌfidem  B       seriias  {poster,  s  sup.  v.)  J       140.  quy  E.  que  J      quae 
hit  tuo  gutturi  vel  quae  tuo  sit  gutturi  Muellerus  Pros.  PI.  p.  409 
monumentum  BE       141 — 147.  Anapaesticos  septen.  discripsi  cuv^  Stu- 
demundo  (qui  tamen  v.  142  iambicum  septenarium  dicit)  et  SpengeUo: 
cf.  Muellerus  Pros.  PI.  p.  49        141.  interra  BEJ        ^que  B.   ^qu§ 
E        fórtunatus  aeque  erit  Spengelius:  sed  cf.  Christius  Metr.  p.  289 

adme  E       bitet,  prior  i  ex  e  ut  vid.  B.    bibet  F.        142.  qui- 
amat  J.   qui  amat  ex  qui  emat  E^.   qui  emat  B     adficitur  misera  Gs, 
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Xon  Ita  n»  est:  nam  confido  pojmsitizin  kodìe  adieuiLnia 
Cam  argènto  ad  me. 

PALnrVBTS 

jfagnnm  foceplas  si  id  éxspcctu^  qiiod  nfrwpmnnt 
Phaedbomys 
Quid  si  adeam  ad  foris  atqne  óccentem? 

Paldttbvs 

Si  Idbet  neqm  toIo  neqne  idbeo«  145 
Qoaolo  ego  te  TÌdeo  inmdtads  monbos  esse,  ere,  atque  ingénio. 

Phaedboxvs 
Péwolii  heus  péssnli,  tós  salutò  labens^ 
Y4s  amo,  tós  toIo,  tós  peto  atqae  óbseero. 
Gerite  amanti  mihi  morem  amoenissumi: 
Fite  causa  mea  Iddìi  barbari,  1M> 

Sdssalite,  óbsecro,  et  mittite  istanc  foras, 
Qaae  mihi  misero  amanti  ébibit  sanguinem. 
Hr>c  ride  nt  dórminnt  péssnli  péssomi 
Xéc  mea  gratia  cónmovent  se  ócius. 
Perspicio  nibili  meàm  vos  gratiam  facere.  155 


161.    Oibemus  p.    520:    siusilìo    ....    nnde   Plantos:    *'pe!>sali 
•  astnlite  obaecro' 

miaera  adficitar  ^affiatar  Jj  libri.    mÌBera  adfidtur  is  Muelìerus  Prw. 
PI.  p.  49.    misera  adficitur  Spengelius,  ChrisHìU  Metr.  p.  16,  alii 
yrnmoa  B.  enimDa  E.  erampna  J      143.  re»t  est  B      hodied  BittdU- 
lim  Noe.  exc.  PI.  p.  90  trochaeià  discripUs       144.  adme  E      ezpecta« 
BE        nasqnam  ti  B.    nos  ^  $i  ex  noi  q  ti  E*,    nosquam  est  / 
146.  Quid  ex  Qaod  B'       ad  fores  BE.   adfores  /.    foret  Z       occen- 
tam  JFZ      lobet  ex  iubet  E*      nec  —  nec  Studemundìu      ueio  libri 
146.  immutaiÌB  fé  sup.  v.)  J     bere  JFZ.  idem  ex  ere  E^      147.  qo6 
(%  $up.  vers.j  J      labens  fn  $up.  vers.j  J.    idem  ex  iubens  E*      148.  uos 
(u  9up.  veri.j  J       amo  ex  ama  J       nolo  E  et  in  marg.  at  colo  E*. 
colo  F       no8  fu  8up.  vera.)  J        149.  amoenis  siimi  E        150.  site  Z. 
ai  te  F        mea  ladii  Saraeenus.    Muretus.    Lambinus.    mea  lidi  ex 
me  alidi  B*.    me  alidi  E.    mea  lid^  ^i  sup.  e)  J.    mea  lydi  FZ 
161.  snssilite  BEJ       foras  (s  8up.  vers.)  J        152.  qo^  E.    qne  B. 
qoa  /         154.  commouent  libri         otìas  BEJ         V.  155 — 157  tre* 
trim€tro$  anapaesticas  esse  censeo  cum  Christio  ^Bemerkungen  tu  den 
Cani,  des  PV  p.  44  et  Metr.  p.  297:  ex  quaternario  troehaieo  et  di' 
metro  eretico  compositos  esse  dicit  Studemundus,  cui  asseniitur  Brixims 
Nov.  annoi,  voi.  91  (a.  1865)  p.  67:  iambicos  senarios  restituii  Spenge- 
lius:  paullo  liberius  tractat  FUckeisenus        155    Pexq>ioio   Mwretus, 
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St!    tace  tace! 

Palinvrvs 
Tacco  hercle  équidem. 

Phaedbomvs 

Sentio  sónitum. 
Tandem  édepol  mihi  morigeri  pessuU  fiunt. 


LBAENA.    PIiANESIYM.    FALINYKVS.    PHAEDBOMVS 

Leaena 
Placide  egredere  et  sónitum  prohibe  fórium  et  crepitum  càr- 

dinum, 
Né  quod  hic  agimus  eros  percipiat  fieri,  mea  Planésium. 
Mane,  su£Fundam  aquolàm. 

Palinvbvs 

Viden  ut  anus  trèmula  medicinàm  facit?  160 

Eapse  merum  condidicit   bibere:   fóribus    dat   aquam    quà'm 

bibant. 
Planesivm 

Ubi  tu's  qui  me  cónvadatu's  Véneriis  vadimóniis? 

159.    160.    Priscianus   I  p.  113,  19:    'aqna'    similiter   'aquula'. 

Plaatos  in  Cureulione:  'Ne  qnae  hic  agimuB perspiciet 

Planésium  mane  ....  aquulam' 


Lambinus,  respicio  JFZ.  idem  ex  respitio  B,  respitio  E  nichili 
EJ       U08  (%  sup.  ver 8.)  J       156.  St  Muretus.    Lambinus.    sed  libri 

equidem  Fìeckeìsenus,  quidam  BEJF,  quid  est  Z  157.  michi 
E       morigeri  E.    morìeri  corr.  in  morigeri  J.    morierì  B, 

Act,  I  Se.  3.  AN  VS.  VIRGO.  ADOLESCENSSER  WS.  -B*.  ANVS 
VIRGO  ADVLESCENS  (C  sup.  vere.)  SERVVS  E.    AN'.  LENA.  PLA- 

NESIV  VIRGO.  PHEDROM'  ADOLESCENS.  PALINVRVS  SERWS  J. 
158.  egredere  (prior  r  sup.  vere.)  J  forium  Pylades.  forum 
libri  cardium  B  159.  Nequod  (addito  sup.  v.  q>  m.  2)  hic  B, 
Nec  qd  hic  J.  ne  quae  hic  Friscianus.  ne  hic  quod  Spengelius  Plaut. 
p.  109  herus  JE^  perspiciet  Frisdanus  meaplanesium  B 
160.  aquulam  libri  uidin  (à  e  corr.)  B  aut  J  161.  cdidicit  J. 
quum  didicit  Z:  corr.  G.  Vaila  162.  tu  es  E,  tues  B  et  ante  corr. 
J  conuadatus  libri,  nisi  quod  conua  datus  E  uenerii  sua  dime- 
niis  E.  neneriis  uademoniis  J.  ueneris  uadimoniis  F  Post  hunc 
versum  inserunt  E^  in  marg.  et  Z  hoc  glossema:  ubi  tu  es  qui  me  li- 
bello uenereo  (corr.  in  uenerio  E^)  citauisti  ecce  me  sisto  ades  centra. 
idem  F,  verbis  ecce  me  —  centra  omissis,    cf.  Anal.  Plaut.  p.  93 
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Siaio   ego   tibi   me   et   inihi   coutra  itidem    tii   te  at  sistas 

suadeo. 
Phaedromvs 
Àdsum:  nam  sì  absim,  haiid  recosein  qaih  mihi  male  sit,  mei 

meum. 
Planesivm 
Anime  mi,  me  prócul  amantem  abésse  haud  consentaneamst.  166 

Phaedromvs 
Pàlinnre,  Paliniire. 

Palinvrys 
Eloquere^  quid  est  quod  Palinunim  voces? 

Phaedromvs 
Est  lepida. 

Palixvrvs 

Nimis  lepida. 

Phaedromvs 

Sum  deus. 

Palinvrvs 

tmmo  homo  haud  magni  preti. 

Phaedromvs 
Quid  vidisti  aut  quid  videbis  màgis  dis  aequiperabile? 

Palixvrvs 
Male  vales,  ere,  quód  mihi  aegrest. 

Phaedromvs 

Male  mi  morigenis:  tace. 

163.    contra  te  Scàliger     tu  te  ut  Fleckcisemts.    ut  libri,    ted  ut 
Guyetìis        164.  assum  BE        absù  E        aut  Z  :  corr.  Saracfnus 
recusitm  (e  ejr  t  fecit  et  em  in  ras.  »cripìsit  m.  3)  B      qum  B       AnU 
mei  1  hit.  eros,  in  B       165.  anime  me  JF       me  ex  deterioribus  codd. 
recepii  Bothius:  om.  BEJFZ.  tam   Weisius  procol  tu  sup.  o)  E 

amantem  (post,  a  e  corr.j  B        ab  esse  /        consentaneum  st  B. 
citentaneiun  est  J        166.  eloqugre  E        qdè  E       vocas  Heckeiscnus 

167.  homo  addidit  in  marg,  B*:   om.  EJFZ        magni  precii  B, 
magni  pcii  ex  magni  pcium  E.    in  J  quid  exstiterit  dici  nequit:   om. 

Z:  addidit  primus  G.  Valla  168.  aud  E  diis  BJ.  diis  ex  dies 
E*  aequiperabile  JFZ,     equiparabile   E.     ^uiparabile  ex   fqui 

parabilo  B*  169.  vales  ere  Acidalius.  ualere  te  EJZ.  idem  ex 
ualerete  B\  ualere  te  quidem  F  quod  mihi  fgre  st  B.  quod  mihi 
egrett  E.  quod  mihi  aegre  est  J.  quidem  egre  mihi  est  F  mihi 
libri        morigeruB  BEFZ.   morier*  et  g  sup.  ras.  J 


I  3,  14-24  CVRCVLIO  25 

Palinvrvs 
fpsus   se  excruciat  qui  homo  quod  amat  videt  nec   potitur 

diìm  licei.     170 

Phaedbomvs 
Recto  obiurgat:   sane  baud  quidquamst  magis  quod  cupiam 

iàmdiu. 

Planesivm 
Tene  me,  amplectere  ergo. 

Phaedromvs 
Hoc  etiamst  quam  ób  rem  cupiam  vivere: 
Quia  te  prohibet  érus,  clam  potior. 

Planesivm 

Prohibet?  nec  prohibére  quit 
Néc  prohibebit,  nisi  mors  meum  animum  apste  abalienàverit. 

Palinvrvs 
Enimvero  nequeó  durare  qui'n  ego  erura  accusém  meum:   176 
Nam  bonumst  pauxillum  amare  sane,  insane  non  bonumst. 
Yérum  totum  insànum  amare  hoc  stiìltumst,  quod  meus  érus  facit. 

Phaedromvs 
Sibi  sua  habeant  regna  reges,  sibi  divitias  divites, 
Sibi  honores,  sibi  virtutes,  sibi  pugnas,  sibi  proélia: 
Diim    mi    abstineant    invidere,    sibi    quisque    habeant    quód 

suomst.         180 


170.  Isus  J  ex  cruciat  B.  excrutiat  E  potitur  BEF ,  Her- 
molaus.  patitur  ex  potitur  J.  poterit  Z  171.  aut  B.  band  ex  ant 
E^  quicquam  st  B  E.     quicquam  est  J.     quicquam  F  iamdiu 

GuUehnius,  Dausa,  tamdiu  BJFZ.  tandiu  E  172.  amplectere  (q 
sec.  in  ras.)  B  ergo  ex  uirgo  B  etiam  est  BEJ.  etiam  Z 
qoam  ohx&oiBE  173.  herus  EJ  clam  Guijetus.  clam  ero  BEJFZ, 
nisi  quod  hero  JFZ  idefnque  ex  ero  E^  prohibet?  ita  interpunxit 
ed.  Junt.  a.  1522  nec  probibet  Z  quit  ex  quid  E^  174.  apste 
B.  abs  te  E.  abste  J  alienaucrit  F  V.  175—177  post  v.  180 
ponit  Fìeckeisenus  176.  enim  uero  BEJ  berum  ex  erum  E\  hc- 
rum  J  176.  bonum  est  BEJ  Post  amare  maius  speUium  in  J 
bonum  est  BEJ  177.  Delet  h.  v.  Guyetus  hoc  stnltumst  Gz.  hoc 
ett  libri:  cf,  Luchsius  Studetnundi  Stud.  voi.  I  p.  60  herus  J.  idem 
ex  erus  E*  178.  Planesio  dot  Z  diuicia  B  179.  Versus  non 
ab  omni  suspicione  ìiber:  sibi  illi  Heckeisenus        prelia  BE.    jiclia  / 

Ceierum  deìebat  versum  Cruyetus  180.  mihi  libri  habeaut  quis- 
que J.    habeat  quisque  F,    quisque  habeat  Pyìades       suum  est  libri 
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Pauvtkts 
Quid  tu?     Yenain  pénrìgflu^  ié  totìsIì,  Fhaédronie? 
Nam  hoc  quidem  edepol  hadd  multo  post  hioe  loeetMt.. 

Phaedbomys 

Ti 
Pauxybys 

Quid,  taceam?    quìii  tu  is  domùtnm? 

Phaedbomys 

Ddnnio:  ne 

Pausvkts 
Tii  quidem  TÌgflas. 


At  meo  more  dórmio:  ìùc  somniist  mihL 

Paldìtrvs 
Heds  tu,  mulier:  male  mereri  de  mmerente  inseàìast.        I76 


Irascare,  si  te  edentem  hic  a  cibo  abiirat. 

Paldhtrvs 

Pairìter  hos  perire  amando  rideo:  uterque  insaniont. 
Viden  ut  misere  móliuntur?    néqueont  conplecti  sadsw 
Etiam  dispertimini? 

PLAXESrVM 

Nulli  hóminist  perpetuóm  bonum: 
lam  baio  roluptati  h*5o  adiunctumst  ódium. 


ISI.   meiiena    ce  smp.  r.*  J.    ueaenn  <x  oesma  E*  Qoaùti 

€x  noaisd  £7.    oooifti  F       piiedxome  R.   phedro  ne  £.    pàeso  m«  J 

iS^.  locebit,  e  <fx  b  H^  riti..  B  ISX  m  if  «ar  toi*  £? 

accUmites  ex  occlamitef  £7.    acclAmites   ^rrior  e  ^  »  «a^.  r.   J.   aecbi- 

mite»  i^      174.  haec  I>j«ii(i      sommos  e«t  libri      l^du  ert  iniki  ket»  J 

la  *.  e,  B        EuW  cr  mala  B        deia  xnenfnte  £1   de  ìautCRate 

J.  demerecite  f  *        iudcida  mc  ex  ifticza  cut  B.  ÌKCÌa  e«t  E.   imcicia 

<^^t  J        1S«.  PfTPom,  om.  B        iraicare  Lambimm»^   vntcect  hbri 

Ame^  «deaitea  ^  /itt.  «r».  ft  primm  t  tt  m  t  corr.  B        I^tt  edentem 

2~  S  htt.  frotf.  B  acibo  BITJ         illket  F  I^amih  pmi  itkec 

pcnttrior  H4iit.  eho  9cripmt  et  Jdmt  in  B       1S7.  pkire    k  €xp.  a.  3t  E 

anaodo    an  e  eorr.  -  B      lSi^.  vìden  er  aidìa  B      aiaem  ^wtfettmà 

Stm^L  PI.  f .  :«        nec  qoeixac  JE.   oteqiie  q^enal  Z       coopliecti  fj 

e  ^Mi^.  r.-  A*,  complecù  B/      1S9.  ec  ìam  €x  etiaB  B'.  efi  ìas  J' 

didipestimÌBÌ    s  tmp.  r.  m.  ?  •  E,  djffiartimmi  F.  dùiia^cimzaì 

fVw.  i^  f .  Icr  «fti».  ;*    dispeitZBiÌBi  etiam  GwfetmsÈ       uàSH  bomiaìrt 

Cttàmfimi^   bbUì  e«t  komiai  Ubwi       perpietoim  kèri       IM. 
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Palinvevs 

Quid  aisy  própudium?  190 
Tiìne  etiam  cum  nóctuinis  óculis  odium  me  vocas? 
Ebriola's  persólla^  nugae« 

Phaedromvs 

Tdn  meam  Venerem  vftuperas? 
Quid?  istum  mihi  polMctus  virgis  sérvos  sermoném  serat? 
Àt  ne  tu  bercia  ciim  crucìatu  magno  dixisti  id  tuo. 
£m  tibi  maledictis  prò  istis,  dictis  moderar!  lit  queas.      195 

Palinvrvs 
Tuam  fidem,  Venus  nóctuvigila. 

Phaedromvs 

Pérgin  etiam,  vérbero? 

Planesivm 
Noli;  amabo,  vérberare  làpidem,  ne  perdàs  manum. 

Palinvrvs 
Flagitium  probnlmque  maguum,  Phaédrome,  expergéfacis: 
Bene  monstrantem  pùgnìs  caedis:  hàne  amas,  nugàs  meras. 
Potine  fieri  ut  inmodestis  tuis  modereris  mòribus?  200 


192.  Osbernus  p,  536:  persolus,  a,  um  i-  asaiduus;  unde  Plautus: 
'ebriolae  et  peraolae  nugae'  Cf,  glossae  a  Loewio  Prodr,  p.  261 
allatae:  persolla  :  persona  oilis,  pera  olla:  persona  minor,  quihìAS 
ibidem  addii  Placidum  p.  74,  8:  persoUas  :  personas 

est   EJF,    adinnctum  B.    adiuuentum  Z  ais  (%  sup,  v.)  J 

191.  ton  BEJ.  tnm  F  nóctuinis  ex  noctu  in  is  B*,  noctninis  E^ 
G.  VcUla,  nocturnis  JFZ  oculis  ex  osculis  B  192.  ebriola's  per- 
solla, nugae.  Gz.  ebriola  persolla  (ex  persole  m.  2)  nuge  B.  ebriola 
psole  nuge  E.  ebriola  psol^  nugae  </.  ebriola  persole  fpersol^  Z)  nugae 
FZ.  ebriolae  persolla,  nugae  Bothius.  ebrìolae  persollae  nugae 
Ussingius  193.  Quid?  istum  Gz.  quod  quidem  BEJFZ,  nisi  quod 
qd  ex  qu/////  (circiter  3  hit,  erasaej  B,  ut  videatur  exstitisse  quidc.  ta- 
lem  Ussingius,  quem  quidem  Lambintis        michi  E        poUutus  JFZ 

seruus  libri  Ceterum  versum  Planesio  tribuunt  Lambinus^  Ussiti- 
gius:  expungit  Gwjetus  194.  ne  tum  Z:  con.  G.  VaUa  crutiatu 
E  dixisti  id  (ìd  ex  tuo  corr.)  tuo  B,  dixisti  tuo  JF  196.  Em*  E, 
hem  BJFZ  proistis  E  196.  noctu  uigila  BEJZ  197.  neperdas 
BJ  198.  flagìcium  probrumque  magnum  (a  m,  2  in  ras,  ut  vid.)  B. 
Langiani,    magnum  flagitium  probrumque  EJFZ       phedrome  BEJ 

experge  facis  EJ  199.  cedis  BEJ  200.  Potine  Fius,  Ludisius 
Ilermae  voi  Vili  (a,  1874)  p.  116.  boccine  BEJFZ  fieri]  istis 
(ante  vel  post  ìnm.)  Luchsius  l.  e.        immodeitis  J        tuis  modereris 
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Phaedromvs 
Auro  contra  cedo  modestum  amàtorem:  a  me  aurum  àccipe. 

Palinvrvs 
Cedo  mihi  contra  aiìrichalco,  quoi  ego  sano  sérviam. 

Planesivm 
Bene  vale^  ocule  mi:  nam  sonitum  et  crépitam  claustrorum 

at[dio: 
Aédituom  arbitròr  aperire  fànom:  quaeso  ad  ht[nc  modum 
Inter  nos  amóre  utemor  sémper  subrepticìo?  205 

Phaedromvs 
Minume:  nam  parasitum  misi  nt[diusquartus  Cariam 
Pétere  argentum:  is  hòdie  hic  aderit. 

Planesivm 

Nimium  consultas  diu. 
Phaedromvs 
fta  me  Venus  amét,  ut  ego  te  hoc  tridiiom  nimiquam  sinam 
fu  domo  esse  istac,  quin  ego  te  liberalem  liberem. 

Planesivm 
Fàcito    ut    memineris;    tene    etiam    priilsquam    hinc    abeo 

sàvium.      210 

206.  Osbernus  p.  160:  nudiusqnartus unde  Plautns:  'para- 

situm  misi  nndiusquartus  Cariam' 


Sajffertus  Phiì.  voL  XXIX  (a.  1S70)  p.  387.     hic   te  modereris  libri, 
nisi  qtiod  moderare  FJ,  te  hic  modereris  Camerarius.  admoderere  Luch- 
sius  ì.  e.    morigereri»  Brixius  (et  ut  tuj  Xov.  annal.  voi.  101  (a,  1870) 
p.764.  te  modereris  Ussingius      201.  ama  BEJ      accipe  Palinorus  E 
202.  PersoH.  add.  E^       auricalco  J      cui  BEJ      saue  Z       Post 
scruiam  del,  Planesium  E^        203.  Person.  add.  E^        ualc  (a  ex  e)  B 
minam  E        Bonitu  et  crepitu  claustrorum  audio  cum  sequetUibus 
iungcns  Bothiiis      204.  Aeditnom  arbitròr  aperire  fanum  Gertzius.  edi- 
tuuni  aperire  fanum  quousque  lihriy  nisi  quod  aeditium  F  et  quo  usque 
EJ.     aédituom    fanum    aperiro   arbitròr:    set   Flecktisenus.     aédituom 
aperire  reor  fanum.     quousque  Seyffertus  Pini,  voi,  XXVII  (a.  180S) 
p.  443.    aedituumque  aperire  fanum.     quoueque  Pylcules:    Cf.  Brixius 
Xov.  amidi,  voi,  101  (a.  1870) p.  779     qu^so  J.  queso  BE    adhunc  EJ 
205.  ntemur  Pitia,    utimur  libri        surrepticio  BJ.    snrpreptitio  (prior 
p  del.  m.  2)  E      206.  minime  BEJ,  minimo  (sdì.  spatio^  Acidalius 
nudius  quartuB  BEJ     207.  hodie  (h  sup.  v.)  J     planksivm  Nimium 
^rL  e  con.)  B       consultas  din  ("tas  diu  m.  2  fori,  ex  tus  es  diu>  E 
208.  trìduum  BEJ         209.  indomo  BE         210.  prius  quam  B 
abeo  ex  habeo  E^       suauium  JP 
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Phaedromvs 
Sì   équidem   hercle  mìhi   régnum   detur^  niimquam  id  potius 

pérsequar. 
Quando  ego  te  vidébo? 

Planesivm 

Em  istoc  verbo  vindìctàm  para: 
Si  amas^  eme:  ne  rógìtes.     facito  ut  prétio  pervincàs  tuo. 
Bene  vale. 

Phaedromvs 
lamne  ego  relinquor?    piilcre,  Palinure,  óccidi. 

Palinvrvs 
Ego  quidem,  qui  et  vapulando  et  sonino  pereo. 

Phaedromvs 

Séquere  me.  215 

211^81  equidem  Gz.  siquìdem  libri  mihi  dilet  Cruyetus.   Luch- 

sius  Uerm.  voi.  Vili  (a,  1874)  p.  122,    mi  hercle  Bothiìis.    librarum 
scripturam   defendit  Brixius  de  pros.  p.  25  Ante  id   ras,  J 

212.  em  istoc  verbo  Ribbeckius  de  partic.  p,  30.  hem  istoc  uerbo  libri^ 
7ìiiii  quod  istuc  /:  quod  sanum  esse  negai  Usstngius;  sibi  tedia  piacere: 
audisti  hoc  verbam  vel  dicam  verbo  213.  eme  ex  ime  ut  md,  J 
nerogites  B,  ne  rogitas  F  precio  BJ  214.  iam  ne  EJ  palcre? 
in  ras.,  in  qua  palinure?  scriptum  erat  B^.  pulchre  EJ  215.  Phaed. 
iSequere  me  om,  B 


II  1,  1— IS 


AOTYS  II 


CAPPADOX.    PALINVBV8 

Cappadox 
Migrare  certamst  iàm  nunc  e  fanó  foras, 
Quando  Aésculapi  ita  séntio  sententiam^ 
Ut  qui  me  nihili  fàciat  nec  salvóm  veli! 
Valétudo  decréscit,  adcrescit  labor. 

Nam  iàm  quasi  zona  liene  cinctus  ambulo:  220 

Geminós  in  ventre  habére  videor  filios. 
Nil  métuo  nisi  ne  médius  disrumpàr  miser. 

Palinvrvs 
Si  récte  facias,  Phaédrome^  auscultés  mihi^ 
Atque  istam  exturbes  ex  animo  aegritildinem. 
Pavés  parasitus  quia  non  rediit  Caria:  225 

Àdférre  argentum  crédo,    nam  si  non  ferat, 
Torménto  non  retinéri  potuit  fèrreo, 
Quin  réciperet  se  huc  ésum  ad  praesepém  suam. 

228.  Charisius  p.  59,  11  :  hoc  praesepe  neatraliter  [dicimus  et  hoc 

Ad.  II  Se.  1,    CAPADOX   LENO  SERVVS.   B*E.    CAPADOX 
LENO  PALINVRVS  SERVVS  J       216.   mi  grare  B        certum  8t  B. 
certnm  est  J         nunciam  Fleckeisenus         efano  BJ,    affano  E 
217.    escnlapi,   e   ex   ^   B.    esculapi   E,    escnlapii   J         218.  utqoi 
ex  atquid  ras.  E        ni  chili  EJ       fatiat  E        uenit  J        219.   naie 
tu  do  E.    oalitudo  JF.    ualetudo  iam  Brugmanus  l.  s  8.  p.  45 
ac  crescit  J         220.  quasi  zona  ex  zona  quasi  F         cintus  E 
221.  inuentre  BEJ      222.  223.  His  versibus  in  B  adscripait  man,  saec, 
XIII/XIV  hiuc:  solent  tibi  oculi  duri  fieri  censesne  locustam  esse, 
ad  quae  Camerarius  addidit:  haec  ad  Menaech.  pertinent.  Cf.  RiUchelius 
Opusc.  philól.  voi  II p,  274:  spectant  ad  v.  231      222.  nihil  B.  niellili^: 
me  F        me  dius  E        disrumpàr  ex  dirumpar  E^         223.  fatias  E 

pbedrome  BEJ       michi  EJ       224.  exanimo  EJ      egritadinem 
E        225.  parasitus  ^situs  ex  ìxìa)  B         redit  B  226.  ad  fenre  B. 

afferre  J.  at  ferre  Acidcdius       credo  nam  ex  credonam  E*      sinon  J 

227.  potuit  ex  ptuit  E*,    at  poterit  in  marg.  E*,    poterit  F 
228.  recipiat  Bothitu         cessum  Nomus,    essum  Fleckeisenus,    cessim 
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Cappadox 
Quìs  hic  èst  qui  loquitur? 

Palinvrvs 

Quóiam  yocem  ego  at[dio? 

Cappadox 
Esine  hic  Palinurus  Phaédromi? 

Palinvrvs 

Quis  hic  est  homo        230 
Cum  cónlativo  vèntre  atque  oculis  hérbeis? 
De  fórma  novi:  de  colore  non  queo 
Novisse.    iamiam  nòvi,   lenost  Cappadox. 
Congrédiar. 

Cappadox 
Salve,  Pàlinure. 

Palinvrvs 

0  scelenìm  caput, 

praesepinm ,]  pluraliter  praesepia.  sed  Plaatus  in  Cureulione  feminine, 
'esum  ad  praesepem  saam'  Cf,  Probi  caihol.  p.  8,  3:  hoc 
praesepe  bnias  praesepia  declinatur.  nam  quod  Plautos:  'haec  prae- 
sepes  mea  est'  genere  feminino,  sicnt  apnd  Graecos,  anctorìtas  est, 
non  ratio;  vide  KeQii  adnotcUianem.  idem  exstat  apud  Marium  Plotiutn 
(M.  Claudium)  Sacerdotem  p,  à72,  25,  Nonius  p.  218,  3:  Prae- 
sepia  neutri   snnt  generis Feminino   Plautus   in   Cureulione: 

'quin bue   cessum   ad  praesepim  suam'        231.  Festus 

Pauìi  p.  58,  17:  Collativum  ventrem  magnum  et  tnrgidum  dixit 
Plautns,  quia  in  eum  omnia  edulia  congeruntur  Placidus  p.  30,  4 
ed,  Beuerl,:  eonlativus:  magnus  e  conlatione  factus.  Huc  rettulU 
Koc/nus  Mus.  Bhen,  vói,  XXVI  (a.  1871)  p,  551  Oshernus  p,  150  : 
Collativus:  capai,  sinuosus,  latus.  Plautus:  ^quis  est  hic  cum 
collativo    ventre    et    oculis    herbeis?'     Cf.  p.  220:    ,  .  ,   unde 

Plautus:    'quis   hic   homo   est herbeis'    et  p.  273:   her- 

beus  ....  unde  Plautus:  'quis  cum  collativo  ventre  et  oculis 
herbeis?' 


Passeratius,  praesepem  suam  Chariaius,  Pylades  presepem  suom 
EJ,  presepe  suum  B,  presepe  suum  Z,  presepim  suam  jP.  idem 
Nonius  229.  quo  iam  EJ  ego  om,  EJFZ  280.  est  ne  J, 
es  ne  B,  esne  E  phedromi  BEJ  quis  ex  qui  B^:  ef,  Seyfferius 
Stud,  Plaut.  p.  27  adn,  20,  qui  EJFZ  231.  cum  (e  in  ras.  ut 
vid.)  B*  collatiuo  BEJ  232.  Post  forma  erctó.  u  in  J  deco- 
lore BJ  233.  iam  iam  BEJ  leno  (li  ex  m  ras.  B)  est  BEJ 
capadox  BF  234.  salue  (ne  corr,  m,  2)  B  oscelerum  E 
caput  ex  capud  E* 
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Salyéto.    quid  agis? 

Cappadox 

VlTO- 

Palikvrvs 

Nempe  ni  dignos  es.  2S5 

Sed  quid  libisi? 

Cappadox 

Lien  énecat,  renés  dolente 

Pulmónes  distrahiìntur,  cruciatiìr  iecur, 

Radices  cordis  péreunt^  hirae  omnés  dolent. 

Palinvrvs 
Tum  te  igitur  morbus  agitai  hepatiàrius. 

Cappadox 
Lién  dierectust 

Palinvrvs 

Ambula:  id  lieni  optumumsi.  tAO 

Cappadox 
Facilést  miserum  inridére. 

Palinvrvs 

Quin  tu  aliquót  dies 


236.  Farro  de  L.  L.  VII,  60:  Dìvidia  ab  divideDdo  dieta,  quod 
divisio  distractio  est  dolorìs:  itaqae  idem  in  Cureulione  ait:  ^Sedqnid 
tibi  est?    Lien  eneeat,   renes  dolent,   pulmoncs  distrahun- 

tur'         Osbernus  p.   301:   lien onde   Plautas:    'lien   necat, 

renes  dolent,  pulmo  distrahitur'.   Cf.  Festus  Pauli  p.  101,  6 
240  sqq.  Furiasse  ex  hoc  loco  turÌHMto  petita  sunt,  quae  Serenus  Sommo- 
nicus  e.  23  V.  429  habet:  Dnleia,  Plantus  ait,  grandi  minus  apta  lieni. 
cf.  Anai.  Plaut,  p.  110,  ubi  taìem  ludens  finxi  versictUum:  Nam  grandi 
lieni  mfnos  soni  apta  dùlcia 


236.  nino  ex  nino  J  236.  tibi  est  BEJ  eneeat  Flcckeisenus 
ex  Varrone,  neeat  libri  237.  enitiatur  E  ieeur  ex  iecor  B 
238.  hirae  Turnebus.  Fruterius.  ebir§  B.  ebire  E.  at  crie  in  marg. 
E*,  ebrae  J.  criac  F,  cri^  Z  Ceterum  spurium  hunc  versum  dicit 
Guyetus,  furiasse  rede  239.  te  igitur  te  E  hepatiàrius  E*.  G. 
Vaila,  he  patiarius  E  (n  s.  v.)  «/.  epatiarius  B.  epatarius  FZ,  apatarius 
Guyeius  ab  ànaxàv  ducens  240.  Versum,  qui  in  libris  post  244  fertur, 
huc  revocava  Acidalius:  cUia  quaedam  iurbata  esse  stispicaius  sum  Anol. 
PI.  p.  loti  sq.;  videiur  enim  lacuna  esse  ante  v.  241:  quamquam  non 
omnia  iam  probo  quae  ibi  disputavi:  cf.  ieatimonia  Person.  hoc  loco 
om.  E  dierectust  Camcrarius.  dicructus  B.  Langiani.  di  eructns 
E.  dirruptus  JE*.  diruptus  FZ  lieni  (i  post.  man.  recentior)  J 
optunum  est  J      241.  facile  est  BJ        irridere  J        (juintu  E 


II  1,  26—28:  30—11  2,  4  CVRCVLIO  33 

Perdura^  dum  intestina  exputescùnt  tibi^ 
Nunc  diìm  salsura  sàt  bonasi    si  id  féceris; 
Venire  poteris  mtestinis  vilius. 

Cappadox 
Aufér,  quaesO;  ista  atque  hoc  responde  quòd  rogo:  245 

Potin  cóniecturam  fàcere^  si  narrém  tibi 
Hac  nócte  quod  ego  sómniavi  dórmiens? 

Palinvrvs 
Vah;  sólus  hic  homost  qui  sciat  divinitus: 
Quin  cóniectores  a  me  consiliiim  petunt: 
Quod  eis  respondi^  ea  ómnes  stant  senténtia.  250 


COQVOS.    PAIiINVRVS.     CAPPADOX 

COQVOS 

Paliniìre,  quid  stas?    qum  depromuntiir  mihi 
Quae  opus  siìnt^  parasito  ut  sit  paratum  pràndium^ 
Quom  véniat? 

Palinvrvs 
Mane  sis,  dum  huic  conicio  sómnium. 

COQVOS 

Tute  ipse  siquid  sommasti^  ad  me  refers. 


242.  243.  Hi8  versibiM  man.  saec.  XIII/XIV  in  B  adscripsit  haec: 

albù  an  àtrù  niniì  potas 
qud  tibi  quesito  op'  est 
et  addidit  Camerarius  et  haec.     Cf,  v,  222,  223         242.  ex  putescunt 
B.    ezputrescunt  E^FZ  Dora  dum,  ne  intestiua  putrescant  tibi 

Acidalius  243.  nunc  enim  Ussingius  naltura  JFZ.  insaltura  E 
Post  salsura  7  litt.  ras.  B  bona  est  BJ  Nondum  [idem  Lucf^- 
siu8  Hermae  voi.  Vili  (a.  187 à)  p.  117]  salsura  sat  bona  est.  ni  id 
feceris  Acidalius  244.  uilius  ex  uilibus  B*  ut  vid.  uilius  capp  E:  cf. 
V.  240.  245.  Person.  om,  J  aufer  quaeso  ista  Fleckeisenus.  aufer 
istaec  quaeso  libri,  nisi  quod  ista  ec  qufso  E  et  queso  J 
246.   pos(^s  del.  m.  d^tinconiecturam  E  facere  ^fa  ex  sì  et  cere  in 

6^-0  litt.  ras.)  B*       248.  homo  st  B.  homo  est  J       249.  ame  BEJ 
250.  respondi  (^ondi  e  corr.)  B 

Act.  II  Se.  2.  COCVS  SERVVS  LENO  BEJ      251.  michi  E 
252.  qu§  EJ      sunt  e  corr.  E*       sit  ex  sint  E*      prandium  paratum 
JF      253.  cum  J      ueniat  ex  ueniet  B       conitio  BEJ      254.    Ante 
hunc  versum  Brixius  Nov.  annal.  voi.  101  (a.  1870)  p.  764  velut  taJem 
intercidisse  suspicatur:  Immo  ego  coniciam:   nàm  coniector  sum  óptu- 

Plavti  Cvrcvlio.  3 
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Palinvbvs 
Fateór. 

COQVOS 

Abi,  deprome. 

Palinvkvs 
Àge  tu  interea  hnic  sómnium  255 

Narra:  meliorem  quam  ego  sum  supponó  tibi: 
Nam  quód  scio  omne  ex  hòc  scio. 

Cappadox 

Operam  ut  dét. 

Palinvbvs 

Dabit, 
Cappadox 

Facit  hic  quod  pauci,  ut  sii  magistro  oboédiens. 

Da  mi  igitur  operam. 

COQVOS 

Tam  étsi  non  novi^  dabo. 

Cappadox 
Hac  iiócte  in  somnis  visus  sum  tuérier  260 

Prociil  sedere  lónge  a  me  Aesculàpium: 
Ncque  eum  ad  me  adire  néque  me  magni  pendere 
Visiimst. 


mus  Person.  om.  Z:   odd.   Pius  tu  te  EJ  adme  E 

refer  ex  refers  F  255.    Ca.  Fateor.    Co.    Abi  Z:   corr.   Pìììs 

Fateor  cocus  abi  E:  cocos  dei.  ìiìieóla  E^  256.  subpoDO  B,  sup- 
pone Z:  corr.  Saraceìius  257.  namqnid  J  ezhoc  E  258.  Pers. 
add.  E*,  om.  F  magistro  oboédiens  Mueìlerus  Pros.  Plaut.  p.  530. 
magistro  obsequens  libri,  nisi  quod  o  bsequens  B.  magistro  sno  obse- 
qaens  Pylades.  magisterio  obsequens  Brixius  Nov.  annal.  voi.  (a.  1870) 
p.  765:  hiatum  defendunt  Spengeìitis  Plaut.  p.  235,  Geppertus  Annoi, 
gymn.  Berci,  voi.  XIX  (a.  1865)  p.  903,  Luchsius  Studem.  Stud.  voi.  I 
p.  6,  Wagnerus praef.  Trin. p.  VI  259.  mihi  BJ.  michi  E  operam?  .S, 
unde  dan  Loewius.  operam.  cocus  E      tam  et  si  B.  et  si  JF      vovi  mire 

JJousa  Post  dabo  m.  2  CA?  et  5  litt.  ras.  B  260.  insonmis  BJ 
visus  sum  tuerier  Lambinus.  uisussum  niderier  in  ras.  B.  uisus  sum  (post 
sum  spot.  e.  6  ìat.)  uiderier  E.  uisus  sum  uiderier  JFZ.  visus  sum  io- 
tuerier  Camerarius.  visus  sum  viderier  defendit  Kampmannus  de  Ab 
p.  27  coUato  V.  254  Rud.  similiter  corrupto.  visus  est  viderier  Camera- 
rius Aesculapius  scribens  v.  261  261.  ame  BEJ  esculapium  EJ 
262.  eum  deieri  mavult  Ussingius  visust  v.  263  defetìdens  adme  E 
magiiipendere  E  263.  uisum  est  JF,  Acidtdius.  uisu  nt  B. 
nisust  E.    Fai.  usust  Z         cocus  Item  E         scilicet  B*  in  ras. 
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COQVOS 

Item  alios  deós  facturos  scilicet: 
Sane  illi  inter  se  cóngruont  concórditer. 
Nihil  est  mirandum  mélius  si  nil  sii  tibi:  2G5 

Namque  incubare  sàtius  te  fueràt  lovi, 
Auxilìo  tibi  qui  in  iure  iurando  fuit. 

Cappadox 
Si  quidem  incubare  qui  periurarint  velint, 
Locus  non  praeberi  pótis  est  in  Capitólio. 

COQVOS 

Hoc  ànimum  advorte:  pàcem  ab  Aesculapio  270 

PetàS;«ne  forte  evéniat  tibi  magnt[m  malum 
Quod  in  quiete  tibi  portentumst. 

Cappadox 

Bene  facis: 
Ibo  àtque  orabo. 

CoQVOS 

Quaé  res  male  vortat  tibi. 

266.  Servius  odAen,  VII,  85:  lucabare  dicantar  proprie  hi  qui  dor- 
miant  ad  accipienda  responsa:  onde  est  ^ille  in  e  uba  t  looi'  i.  e. 
dormit  in  Capitólio,  at  responsa  possit  accipere  Quae  ex  memoria 
attuìisse  puto  Servium,  qui  saepius  similiter  errami 

264.  Pai.  persoti,  praem.  F*         interse  B.    intra  se  F         congruunt 
libri  Ceferum  hunc  versum  et  v.  203  delet  Weisius  266.  Coci 

persoti,  praem.  F*  nichil  EJ  nihil  sit  EJ(mchìl)FZ.  nihil  fit  B 
266.  nanqae  JF.  Co.  Nanque  Z  satias  te  (te  s.  v.  m.  2)  B.  te 
satius  Z  267.  Aoxilio  tibi  qui  Gz.  qui  tibi  auxilio  EJZ.  qui  tibi 
auiilium  B.  qui  tibi  F  ininre  BE.  iniure  ex  imure  J  fuit  libri 
omnes:  tulit  Camerarius  auxilium  ex  B  recipiens  auxilio  fuit  F 
Ceterum  varie  transposiierunt  viri  dodi:  tibi  qui  e.  q.  8.  Camerarius: 
auxilium  tibi  qui  Fleckeisenus:  auxilium  qui  tibi  in  e.  q,  8.  MueUerus 
Pros.  PI.  p.  350:  Quia  tibi  is  idem  ibidem:  tibi  cui  auxilium  e.  q.  8.  Ad- 
dalius  268.  siquidem  B  EJ  qui  periurarint,  yelint  Fleckeisenus, 
uelint  qui  periuranerint  BF.  uelint  quip  ìurauerint  J.  uelint  qui  per- 
iurauerunt  EZ.  De  ulint  noli  cogitare  cum  Kochio  Nov.  anncU.  voi, 
101  (a.  1870)  p.  685         269.  non  preberi  E.    nonpreberì  J  potis 

fis  m.  3  e  corr.)  E      incapitolio  BEJ      270.  bue  E^F      ab  aescula 
pio  (lic  e  corr.)  B.    abesculapio  J,    ab  esculioapio  E       271.  ne  forte 
eveniat  tibi  Gz.  ne  forte  fheforte  BJ)  tibi  eueniat  libri,   ne  fora  tibi  eve- 
nat  Fleckeisenus.  ne  tibi  forte  evenat  MueUerus  Plaut.  Pros.  p.  ^91 
272.  inquiete  BE.   in  quiete  ex  iniquiete  J      tibi  eueniat  E.   tibi  J^ 

portentum  st  B.    portentumst  (t  sup.  v.)  E.    portentum  est  J 
Pcdinuri  person.  exhibet  F       benefacis  J       273.  Capa,  praem.  F 

8* 
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PAUNTRVB.    FHAEDBOinrB 

Palixvbvs 
Pro  di  £Qmortale8,  qaém  conspicio?    qii£s  illic  est? 
Estne  hic  parasitas  qui  ab  ero  missast  Carìam?  S75 

Heus  eri,  Phaedrome,  éxì,  exi,  exi  inqnam  ócios. 

Phaedromvs 
Quid  istie  clamorem  tollis? 

Palixvbvs 

Parasitiim  taom 
Video  currentem  eccillam  nsqne  in  platea  dltuma. 
Hinc  aiìscultemns  qaid  agat. 

Phaedromvs 

Sane  cénseo. 


CVBCVUO.    FHASDROMVS.    PAIJKVBYS 

CVRCVLIO 

Date  viam  mìhi^  nòti  ignoti,  diìm  ego  hic  ofGciilm  meum   280 

qa§    E.    que    J        Post  hunc  versum  plura   intercidistte  Hdit  Fleck- 
eisenus:  adnectitur  in  Ixbris  v.  274  sine  ullo  spaiìo 

274.    Person.  omittuni  libri:   eorr,  Angelius  proh  E  dii  J 

immortales  BE        conspitio  E        qnis  Pyìades.    Seyffertus  Stud. 
PI,  p,  27:  cf.  V.  230:  qui  libri        275.  est  ne  hic  BE.   est  me  J 
qui  ab  ero  missust  Carìam  Gz.    qui  miesus  est  in  chariam  BEJE Z, 
nisi  quod  incariam  EJ,  in  versus  explendi  causa  additum  duco,  missus 
quist  in  Carìam  Bothius        276.   heus  exi  Camcrarius.    heus  libri 
ph^drome  B.    phedrome  EJ        •  ex  •  xì  •  xì  •  E:  corr.  E^,    exi  exi  JF 

quam  F,  fora»  inquam  Pylades  otius  EJ  Tll.  Palinuri 
persoti,  pratm.  BEJ  Quid  F,  Saracenus,  Seyffertus  PhQol,  voi.  XXIX 
(a.  1870)  p.  392  adn.  Brixius  Noe.  annoi,  voi.  101  (a.  1870j  p.  765.  qui 
BEJZ  tollos  J  Coco  tribuuììt  BEJFZ:  corr.  Angelius  tuum  libri 
278.  yìdeo  currentem  Camerarius.  uide  occurrentem  BEJZ.  uìdeo 
occurrentem  F  eccìllum  Mudlerus  Pros.  PI.  p.  085.  ellum  Ubn\ 
nisi  quod  sup.  vers,  -i-  uìden  E*  ìnplatea  EJ.  in  platead  Bothiwt. 
Bitschelius  Nov.  exc,  PI.  p.  63.  platea  in  Camerarius  ultima  B  EJ 
279.  quid  aiat  Scaliger    Palinuro  tribuunt  extrema  verbo  BEJ,  Coco  F 

Act,  II  Se,  3,  CVRCVLIO  PARASITVS.ADOLESCENS.SEaVVS. 
BE.  CVRCVLIO  PARASITVS  .  PHEDROMVS  ADOLESCENS  PALI- 
NVRV8  SERVVS  J       280.  Date  (4  liU.,  fori,  mihi,  erasae)  ex  ate  B^ 
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Fàcio:  fugìte  omnés,  abite  et  de  via  decédìte^ 
Néquemin  cursu  capite  aut  cubito  aut  pectore  offendam  aùt  genu. 
ita  none  subito  própere  et  celere  obiéctumst  mihi  negótium. 
Néque  nunc  quisquamst  tàm  opulentus,  qui  mi  obsistat  m  via^ 
Néc  strategus  néc  tyrannus  quisquam  ncque  agoranomus  285 
Néc  demarchus  néc  comarchus  néc  cum  tanta  glòria^ 
Quin  cadat;  quin  càpite  sistat  m  via  de  semita. 
Tiim  isti  Graeci  palliati  càpite  operto  qui  àmbulant, 
[Qui  incedunt  suffàrcinati  ct[m  librìs^  cum  spórtulisj 
Constant^  consenìnt  sermones  mter  sese  dràpetae:  290 

Óbstant,  obsistUnt,  incedunt  ciìm  suis  senténtiis: 
Quós  semper  videàs  lubentes  esse  in  thermipólio: 

292.  Osbernus  p.  275:  hermopolinin unde  Plautus  ^quos 

semper  videas  bibentes  esse  in  hermopolio' 


michi  EJ.  del.  Bothius       noti  ig^noti  Fleckeisenus  Kov.  annal.  voi,  61 
(a.  ISòl)  p.  IS:  cf.  Muellerus  Pros.  Ph  p.  395.   noti  atque  ignoti  libri 

offitium  E         In  marg.  7—8  liti,  scriptae  non  m.  1  eros.  B 
281.  fatio  E        fogtae(?^  J        omnia  E        denia  J       decedi  te  Rit- 
schelius    Opuac.  phil.   voi.  II  p.  398.    Brixius   Nov.  annal.   voi.   101 
(a.  1870)  p.  763.  secedite  libri       282.  incursa  BJ.   idem  ex  incursum 
ut  vid.  ras.  E       cubito  ex  capito  ut  vid.  E^       aut  genu  add.  B^ 
283.  subitum  Ussingius     et  propere  F    scelere  J    obiectum  st  mihi  ne- 

gotium  B.  obiéctumst  micbi  negótium  E.  obiectum  michi  è  negótium  J 
284.  Ncque  nunc  quisquamst  Gz.     nec  quisquam  st  B.    nec  quis- 
quamst E.     nequisquam  est  J.    nec  quisquam  est  F.    nec  quisquam 
Z.    nec   quisquam    sit   Piìis  tamopolentus  J.    (est)  tam  poi  opu- 

lentus  Bitschelius  Opusc.  phil.  voi.  II  p.  399.  (sit)  tam  opulcns  civis 
Muellerus  Pros.  PI.  p.  605  michi  EJ  inuia  EJ  285.  tirannus  B. 
tyrrannus  J  nec  B  EJ  agora  nomus  E  286.  Versum  spurium  notai 
Guijetus  demarcus  E  chomarcus  BE  287.  Quin  cadat  ex  Qui  in- 
cadat  B'^E  quincapite  EJ  inuia  B.  inuiam  EJZ  desemita  BJ 
V.  288—300  praeter  v.  298  obelo  notat  Guyetus  288.  isti  E^FZ. 
istic  BEJ  graeti  B.  greti  J.  greci  E  quod  (ì  qui  sup.  vers, 
m.  3)  E  289.  Quiincedujit  ex  Quin  ccdunt  B^.  Qui  incedunt  ex 
Quin  cedunt  E^  suffàrcinati  cum  ex  suffarcinaticum  E^.  suffarti- 
nanti  cum  J.  sub^arcinati  cum  Lambinus  liberìs  J  Ceterum  hunc 
versum  postea  addttum  duco  290.  conserunt  F.  idem  Fìeckeisenus.  con- 
ferunt  BEJZ  Verba  sermones  inter  se  trapete  in  ras.  B  inter  sese 
Camerarius.  inter  se  libri,  nisi  quod  intra  se  F  drapete  E.  drapete 
et  sup.  v,  t  trapa  zete  J.  trapezitae  at  draiete  F  291.  De  hoc  quo- 
que versu  dubito  occedunt  Bothius  292.  libcntis  E  et  sup.  v.  t 
bi  E^.  idem  flibentes^  ex  codice  suo  Lipsius  probatum  Acidalio.  bibentes 
BJFZ,  nisi  quod  bibentis  J  in  thermipólio  Fìeckeisenus.  in  hermo- 
polio ex  inhermipolio  B*.    inhermopolio  E.   in  hermopolio  F.  in  her- 


38  PLAVTI  II  3,  14-2« 

[Ubi  quid  subrupuére,  operto  capitalo  calidùm  bibuntj 
Tnstes  atque  ebnoli  abscedunt:  eós  ego  uunc  si  offenderò, 
Ex  unoquoque  eórum  excutiani  crépitum  polenturium.        295 
Tiìm  isti  qui  ludilnt  datatim  servi  scurrarum  m  via 
Et  datores  et  factores  ómnis  subdam  siib  solum. 
Prom  sese  domi  contineant,  vitent  infortiinio. 

Phaedromvs 
Récte  hic  monstrat,  si  mperare  póssit:  nam  ita  nunc  mós  viget, 
ita  nunc  serritiiimst:  profecto  modus  haberi  non  potest.   300 

CVRCVLIO 

Ecquis  est  qui  mi  hi  conmonstret  Phaédromum  geniilm  meum? 

294.  Osberntis  p.  73:  ebriolus unde  Plautus  'tris ics  atque 

ebrioli  incedunt  296.    Charisins  p.  230,  19:   Trit  Naeviu»  in 

Coronaria.  BÌg^ificat  autem,  ut  alt  PlantuB  in  qaadam  'crepitam 
polentarinm',  ìd  est  peditum  [in  Cureulione],  ubi  inquit  eiiciam 
Fabricius,  inquit  excutiam  cadex  Bondami  296.  Konius  p,  96,  15: 
datatim  id  est  invicem  dando.  Plautus  Cureulione  'tum  isti  qui 
ludunt  servi  scurrarum  datatim  in  via' 

mopoleo  Z.  in  hermopolo  J  Uunc  versum  damnat  Ussingius 
293.  Versum  postea  additum  esse  puto  ut  v.  289  subrupuére  Fleck- 
eisenus,  subripuere  BZ,  subripuere  ex  subrìpuete  ut  vid.  È.  surripuere 
JF  ubi  quom  sorbuere  cai.  e.  q.  s.  Acidalius  capitalo  ex  captulo  E^ 
bibibunt  E  294.  ebriorli  J  abscedunt  Bothitis.  incedunt  libri,  ceduut 
Ussingius  eos  ego  nunc  si  Gz.  eos  ego  si  libri,  eos  ego  si  hic  Fleck- 
eisenus.  eos  ego  hic  si  Muelìerus  Pros.  PL  p.  SI.  ergo  eos  si  Lach- 
mannus  ad  Lucr.  p.  214  295.  ex  uno  quoque  BE.  exuno  quoque/ 
excutiam  Camerarius:  vide  testim.  extiam  B.  exciam  E.  eiciam  /. 
eiiciam  E^FZ  crépitum  ego  Lachmannus  ad  Lucr.  p.  214  cxeiam 
defendens  polentorium  (sup.  post,  o  add.  a  m.  2)  E,  an  poi  polentarinm  i^ 
296.  istos  Bothius  ex  Langianis  inludunt/  datatim  ex  cladatim 
jB*.  datatim  post  scurrarum  Nonius  seruiscurrarum  ex  scruis  curra- 
rum  B*.    seruis  currarum  ex  seruus  currarum  ras.  E  iuuia  BEJ 

297.  et  clatores  Loewius        factores  BEJF.    l^us.     fartores  Z. 
Loewius        omls  BJ       sub  dam  B        sub  solum  BF.  G.  Valla,  sub 

soli  um  (i  ex  ae  tu.  3)  E,  ubi  t  solum  adii.  E^.  subsoliam  F.  sub- 
solium  Z  298.  proin  sese  Gz.  prò  inso  B.  proinse  EJ.  proin  se  F, 
proin  Z.  proin  se  illi  Fuhrmannus  Noe.  annal.  voi.  97  (a.  Iò6>'y  p.  ò54. 
proinde  se  Camerarius  infortunio  Ausonius  Pùptna.  iScaligcr.  Acida- 
lius. infortunia  ex  infortuna  B^E^.  infortunia  JFZ  299.  si  imperare 
possit  B.  siimperare  posait  E.  si  imperare  ex  se  impetrare  J.  se 
imperare  posse  Douza.  se  imperare  poscit  Fleckeisenus.  si  impetrare 
possit   Ponianus    An  quasi  Ynper..^  300.    seruicium    st   B.    scrui- 

iium  est  J  modus  baberi  non  potest  in  ras.  E  301.  Person.  om. 
J      ec  qnis  BE      qui  E*.      qd  E      michi  E       commonstret  BEJ. 


113,23-30  CVRCVLIO  39 

Ita  res  subitasi:  celeri  ter  mi  eo  hómiue  conventost  opus. 

Palinvrvs 
Té  ille  quacrit. 

Phaedromvs 

Quid  si  adeamus?    heiìs,  Curculio,  té  volo. 

CvRCVLIO 

Quis  vocat?    quis  nóminat  me? 

Phaedromvs 

Qui  te  conventiim  cupit. 

CvRCVLIO 

Haild  mage  me  cupis  quam  ego  te  cupio. 

Phaedromvs 

Ó  mea  opportiinitas,  305 
Curculio  exoptàtC;  salve. 

CvRCVLIO 

Salve. 

Phaedromvs 

Salvom  gaiìdeo 
Te  ad  venire:   cèdo  tuam  mi  déxteram:   ubi  sunt  spés  meae? 
Eloquere,  obsecro  hércle. 

CvRCVLIO 

Eloquere,  te  óbsecro  hercle,  ubi  siint  meae? 

Phaedromvs 
Quid  tibist? 

commostret  F     phedromum  BEJ     302.  subita  (s  ex  h  Bj  est  BEJZ. 
est  subita  F      Ante  celeriter  ^  liti.  ras.  B      at  oculiter  in  tnarg.  E^ 
mihi  BJ.  michi  E     eo  homine  Brixius  ad  Menaechm.  v,  650.  hoc  homine 
libri      conuento  est  ex  conuenito  est  B,  conuento  est  EJ     303.  que- 
rit  BEJ     curgulio  FZ      305.  haud  mago  me  cupis  quam  ego  te  cupio 
Gz.  haud  magis  cupis  quam  ego  te  cupio  libri,  haud  magé  cupis  quam 
ego  t.  e.  Bothius.  cf.  MàhlerMS  de  pron.  per 8.  ap.  PI.  coUoc.  p.  10.  hau 
tu  me  magis  cupis  e.  q.  s.  Muellerus  Pros.  PI.  p.  31      óportunitas  BE. 
opurtunitas    J       306.  Curcu.  (del.  m.  3)  Salue  (ex  salui  m.  3)  E 
saluum  BEJ        307.   ad  uenire  B        michi  E        déxteram  J.    dex- 
tram  (r  ex  a)  B.    dextram  EFZ        me^  E        308.  eloquere  fr  ex  \) 
B        te   obsecro    hercle   Bothius  ex  cod.   Guelferbytano.    te   obsecro 
BEJFZ        Hiatum  defendit  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi  I  p.  23. 
de  cuIh  coffitat  Bergkius  Symbol,  ad  gramtn.  lat  p,  119       me^  E 
Ceterum  commemoro  versum  excludere  Guyetum      309.  tibi  est  libri 
tenebra  B.    tenebre  EJ        ob  oriuntur  B        inedia  BEJ:  G.  Valla, 
media  FZ 


40  PLAVTI  II  3, 30—37 

CvBCVUO 
Tenebrae  oborìiuitiir,  génua  inedia  siiccidant. 

Phaedroxvs 
Lassitudine  hércle  credo. 

Ctbcvlio 

Retine^  retine  me,  óbsecro.  3io 

PHAEDROMV.S 

Vide  ut  expallmt:  datin  isti  séllam  ubi  adsidàt  cito 
Et  aqualem  cum  aqua?    properatin  ócius? 

CvBC\xio 

Animo  malest. 

Phaedromvs 
Yin  aqoamV 

CVRCVLIO 

Si  fhìstnlentast,  da,  «>bsecro  hercle,  obsórbeam. 

Phaedromvs 
Vaé  capiti  tuo. 

CvRCVLIO 

Óbsecro  hercle,  facite  ventuni  ut  gaiideani. 

Phaedromvs 
Maxume. 

CvRCVLIO 

Quid  taciti s  quaeso? 

Palixvrvs 
Véntum. 

CVRCVLIO. 

Nolo  equidém  mihi    315 
Fieri  ventulum. 


311.  312.  Osbernus  p.  11:  aqualis unde  Plautus  'date  itti 

sellam   nbi   aflsideat   et   aqaalim   cum   aqna'        313.  O^ernu» 

p.  237:  Fnutalentns unde  Plautus:  'si  frustulenta  est  aqua 

da  obnecro  ut  obsorbeam' 

310.  retinete  retinate  J¥       311.  uide  ut  Pylades.  uiden  ut  libri 
datinistì  E      assidat  BjFJJ      312.  properatini  ocitius  E      male  est  libri 

313.  Pidinuri  pfrs(m.  pra^figunt  BE.  Lyc  J       frustulenta  est  BEJ 

314.  Valinuri  person.  praefiguntB E F ,  Curctdionis  J      uè  BEJ 
uentum  mihi  F      315.  Palinuri  personam  praefigunt  BEF      maxime 
EJ      queso  BEJ      michi  EJ      316.    Po/twiirt  person.  inseruni  JF 

igitor  BothiuB.  igitur  uis  libri,  nisi  quod  uis  ex  nir  E^  et  ergo  1*^ 


II  3,  37—45  CVRCVLIO  41 

Phaedromvs 
Quid  igitur? 

CvRCVLIO 

Esse^  ut  veutum  gaudeam. 
Phaedkomvs 
Iiippiter  te  dique  perdant. 

CVRCVLIO 

Perii:  prospició  parum: 
Lacrumarum  habeo  déntes  plenos^  lippiuut  faucés  fame: 
(ta  cibi  yacivitate  vénio  lassis  lactibus. 

Phaedromvs 
Tarn  edes  aliquid. 

CvRCVLIO 

Nolo  hercle  aliquid:  certuni  quam  aliquid  màvolo.  320 

Phaedromvs 
Immo  si  sciàs  reliquiae  quaé  sint 

CvRCVLIO 

Scire  Diniis  lubet 
L'bi  sient:   nam  illis  conventis  sane  opus  est  meis  déntibus. 

Phaedromvs 
Pernam,  callum,  abdómen,  sumen^  glàndium. 

CVRCVLIO 

Ain  tu  omnia  haec? 
fn  carnarió  fortasse  dicis? 

319.    Nonius  p.  331  f  25:   Lactcs  dicantar  intestina Plau- 

tiis  Cureulione:     'ita  cibi  uaouitate   ....  lactibus'         324.   Os- 


An  uentum  ut  .^       317.  Pai.  persoti,  praefigunt  BEJF     diique  J 
prospitio  E      318.  Lacmmamm  habeo  Kochius  Emend.  Pl.p.  VII, 
Os  amarnm  habeo  ìibri,  unde  os  amanimst  Fleckeisenua      dentes  flent 
U89ingiu8.     dentes   lippos   Lambinus,     dentes   haerent   Guyetus 

319.  vaciuitate  Camerarius.    uacuitate  libri  cum  Nonio      laxis  Pius 

320.  aliquit  mauolo  B  321.  Pcdinuri personam  praefigunt  BEJF 
siscias  BJ  reliquia  EJ.  requi^  B  qng  EJ  sunt  J  nimis  (m  ex 
m)  B  lubet  ex  inbet  E^  322.  scient  J  connentus  EJ.  conuentis 
E*  328.  Person.  add.  E^  Pemam  callum  Pylades.  Pernam  libri, 
nisi  quod  pern  nam  J,  pemam  suis  Bothius,  suis  ex  verbia  seqinentibus 
adscito  snmen  om.  EJFZ  glàndium  Gz.  suis  glandinm  libri. 
suerìs  glàndium  Scaliger.  suillum  glandinm  Cameremus  ain  ex  am  E 
tuo  J.  tu///  E  h9C  E.  beo  J  ain  tu  haec  omnia  Muellerus  Plani. 
Pro8.  p.  649     324.  incarnano  B  EJ     dicis  fortasse  F     inlancibus  BEJ 


42  PLAVTl  II  S,  46—66 

Phaedromys 

Immo  hi  lancibus: 
Quaé  tibi  sunt  parata,  postquam  scimus  Tentunim. 

CVBCVLIO 

Vide    325 

Né  me  ludas. 

Phaedromys 
Ita  me  amabit  quàm  ego  amo,  ut  ego  band  méntior. 
Séd  quod  te  misi  sum  nihilo  cértior. 

CvBCVLIO 

Nihil  àttuli. 
Phaedromys 
Pérdidisti  me. 

Cyrcvlio 
InYenire  póssum  8Ì  mi  operam  dabis. 
Postquam  tuo  iussu  profectus  siim,  perreni  in  Càriam. 
Video  tuom  sodalem,  argenti  rogo  uti  faciat  cópiam.         330 
8cires  velie  gràtiam  tuam  :  nóluit  frustrarier, 
Ut  decet  velie  hominem  amicum  amico  atque  opitularier: 
Réspondit  mihi  paiìcis  verbis  atque  adeo  fidéliter, 
Quód  tibist,  itém  sibi  esse,  màxumam  argenti  inopiam. 

Phaedromys 
Pérdis  me  tuis  dictis. 


bernus  p.  119:   Camarium linde  Plantus   'tao  haec  fortasse 

in  carnario  dicis?' 


325.  qu^  EJ  scimus  ex  sciimus  B.  sci  imns  J  326.  nenie 
BJ  landas  J.  om.  FZ:  add.  Hermolaus  ego  om.  Z.  327.  quod 
Guyetus.  quo  libri  sum  nihilo  Muellerus  Pros.  PI.  p.  645  adn. 
nihilo  sani  libri,  nisi  quod  nichilo  J  cercior  B  Nichil  attuti  J. 
idem  in  ras.  E  328.  possim  EJZ  nimihi  B.  sì  michi  EJ 
dabis  Pylades.  datis  libri,  datas  Grutcrus.  dais  Pius  329.  pueni 
ex  uenì  E*  An  perveni  Cariam.^  330.  taum  libri  ati  ex  ut  B* 
fatiat  E  copiam  faciat  FZ  V.  331  sq.  del.  iussit  Guyetus:  recte  ut  vid. 
331.  scires  nelle  B,  Pius.  scire  nelle»  ex  scires  uelles  ras.  E.  ecires 
nellea  JFZ  gratia  tua  Lipsius.  Lambinus.  gratiam  tuam  ad  fro- 
strarier  refert  Scaliger  332.  docet  J  333.  michi  EJ  fidelisterlk. 
fede] iter  F  334.  Qd  ex  Sed  E*,  quid  /  tibi  est  BEJ  maxumam 
FUckeisenus.  magnam  libri.  Phaed.  Quid?  Cure.  Magnam  Muellerus  Pras. 
PI.  p.  003  incopiam  servato  magno  Loewius:  quod  optime  r.  330 
commendatur  omissis  331  et  332:  iocatur  Curculio       335.  me  om.  / 


II  3,  66-68  CVRCVLIO  43 

CVRCVLIO 

Immo  servo  et  servatiìm  volo.  335 
Póstquam  mihi  respónsumst,  abeo  ab  ilio  maestus  ad  forum 
Méd  ilio  frustra  àdveuìsse.     forte  adspìcio  militem 

Àdgredior  hominem:  saluto  advéniens:  ^salve'  inquit  mihi, 
Préndit  dexteràm,  seducit,  rógat  quid  veniam  Càriam: 
Dico  me  ilio  advénisse  animi  caiìsa:  ibi  ille  intérrogat     340 
Ecquem  in  Epidauró  Lyconem  tàrpezitam  nóverim. 
Dico  me  no  visse.   *Quid?  lenónem  Cappadocem?'   Àdnuo 
Visitasse.    *Séd  quid  eum  vis?'    *Quia  de  ilio  emi  virginem 
Triginta  minis,  vestem,  aurum  :  et  prò  his  decem  accediìnt  minae. 
^Dédistin  tu  argentum?'     mquam.    *immo'  inquit  ^àpud  tàr- 
pezitam situmst     345 
fllum  quem  dixi  Lyconem,  atque  ei  mandavi,  qui  anulo 
Meo  tabellas  óbsignatas  àttulisset,  lìt  daret 

336.  Post  quam  E,  Ph.  Póstquam  Z       responsum  est  B.   respon- 
8U8  est  J  et  (t  Bum  sup.  v,  m.  S)  E      ab  eo  £      abillo  B       mestus 
BEJ        adfornm  BJ        337.  med  Guyetus.  Eitschelius  Nov.  exc,  PI. 
p.  36.    me  libri       frustra]  nequiquam  Muelìerus  Pros.  PI,  p.  596 
deuenisse  Camerarius        aspicio  (p  ex  corr.)  B,  auspicio  J.   aspitio  E 

Post  htmc  versum  velut  haec  intercidiase  putat  Seyffertus  Stud.  PI, 
p.  16:  Therapontigonum  qui  amio  erat  hic.  novistin?  Ph.  Novi  et  scio 
338.  aggredior  BEJ  ad  ueniens  B  inquid  E:  corr,  E^  michi 
EJ  339,  Prehendit  libri  dextram  BEZ  rogitat  quid  ego  in 
Cariam  Veniam  ólim  Bitschelius  Proleg.  p,  148,  rogat  quid  vQniam 
in  Cariam  Kampmannus  de  In  pr<iep.  p.  26,  Lorenzius  ad  Mostell,  v, 
425  340.  ilio  me  F  aduenisse  ex  uenisse  B,  non  B^.  venisse 
RitscheliìM  Proleg.  p.  148         causad  Eitschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  63 

ibi  ille  Gz.  ibi  me  libri,  ibi  med  Ritschditis  Opusc.  phUol.  voi. 
Ili  p.  126  spretis  eis  quae  antea  proposuercU         341.  ec  quem  BEJ 

inepidauro  fida  e  corr,)  B.    inepidauro  EJ  ly  conem  B.    li- 

conem  J  tàrpezitam  Eitschelius  Opusc,  philol.  voi.  II  p.  525.  tra- 
pezitam  B,  trapezitam  ex  trepezitam  E^.  trapazetam  J  342.  lenó- 
nem (n  s.  vers.)  J  capadocem  B  annuo  BEJ  343.  uitasse 
J        cumuis  J        deillo  J.      ab  ilio  sup.  de  ilio  E^         nirgine///  E 

344.  accedunt  Guyetus.  coaccedunt  libri,  accedent  BenHeius  ad 
Hautontim.  IV,  7,  8  minf  BEJ  Ceterum  spurium  esse  hunc 
versum  putat  Ussingius  345.  dedistin  Fleckeisenus.    dedisti  libri, 

ibi  dedistin  Eitschelius  Proleg.  p.  126       argentum  in  manum  MueUertu 
Pros.  Pi.  p.  235        immo  inquit  Pylades,    'immo  libri        aput  J 
tàrpezitam  Eitschelius  Opusc,  phil.  voi.  II  p.  525.    trapezitam  BEFZ. 
trapaezitam  J        situm  est  BEJ       346.  qu§m  J       liconidem  BEJ 

qui  anulo  ex  quia  nullo  E^.  qui////  ^a  eros.)  anulo  B     347.  tabu- 


44  PLAATI  li  3,  69—79 

Óperam,    ut    mulierem    a    lenone    com   aiìro   et   veste    ab- 

diiceret/ 
Póstquam    hoc    mihi   narràyit^   abeo    ab    ilio,     revocat    me 

ilice, 
Vócat  me  ad  cenam:  réligìo  fdit,  denegare  nólui  350 

^Quid  si  abeamus,  décumbamus?'    inquit.     consilìiìm  placet. 
Néque  diem  decét  remorarì  néque  noeti  nocérier. 
Ómnis  res  paratast  et  nos  qoibus  paratomst  àdsumus. 
Póstquam  cenati  àtque  adpoti,  talos  poscit  sibi  in  manum. 
PrÓYOcat  me  in  àleam  ut  ego  liìdam«    pono  pallium:         355 
file  suom  anulum  ópposiuit,  invocat  Planésium. 

Phaedromvs 
Meósne  amores? 

CVRCVLIO 

Tace  parumper.   iacit  volturios  quàttuor. 
Talos  ampio,  invoco  almam  meàm  nutriciam  Hérculem, 


357.  Servius  ad  Aen.  VI  v.  595:  Sane  in  usn  est  vnltur,  licet 
Cicero  yoltarins  dixerit  [et  Plantus  in  Corcolione:  ^iacit  yultnrios 
qnattuor'] 


las  B        attullisset  J.    obtnlisset  Z:  corr.  Angelius      uti?      348.  ale- 
none  BF!J       et  cum  et  J,    cum  et  E        auro  ueste  J        349.   post 
qnam  BE         michi  EJ         abillo  BEJ         ilico  ex  illieo  E^ 
360.  vocat  ad  Pijlades       religio  (ì  post.  sup.  v.)  J       denagare  B 
351.    Qnod   B  8Ì   abeamus   Branttus.    siadeamus  B.    si  adeamus 

EJFZ.  si  actntum  Uesitigius  décumbamus  Beizius.  Bothius.  ac 
decnmbamus  BEZ,  ac  decubamus  JF.  ac  cubemii»  Guyetiis  in- 
quit ex  inquid  E^  placet  (et  e  corr.  m.  :2)  B  352.  rcmorari  Ca- 
meraritis.  me  morari  BEF.  memorari  /.  me  memorari  Z.  morari 
Scaliger.  Guyetus  ncque  ^ne  ex  m)  B  353.  paratast  Z.  paratas 
BEJ.  paratos  F  omnes  et  nos  F  paratum  est  BEJ  assumus 
BEJ  354.  appoti  BEJ  talos  (tal  m.  3  e  corr.)  E  sibilmannm 
(ì  m.  2  postea  inseruit)  B.  sibi  inmanuiii  EJ.  in  manum  Beiziìts 
355.  inaleam  BEJ  356.  suum  BEJ  anulum  JFZ.  annu- 
Inm  ex  animnlum  E^.  al  anulum  in  marg.  B^.  animulum  BE 
opposi vit  Camerarius.  opposnit  libri  inuocat  (t  m.  Jii)  B  ple- 
nesium  /  357.  meos  ne  (ne  sup.  v.  m.  2)  B  iacit  uoltorios  qnatr 
tuor  EJFZ.  quàttuor  volturios  iacit  Guyetus.  Bitschelius  Prcieg. 
p.  149  358.  talos  ex  tales  E^  almam  meam  nutriciam  Gz.  ad- 
mam  meam  nutricem  libri,  meam  almam  nntrìcem  Mtiellerus  Pros. 
PI.  p.  695.  almam  meam  nutriculam  Bothius.  almam  nutricem  meam 
Mudlerus  l.  s.  s.  post  Pyladem.  almam  meam  mihi  nutricem  Fìtck- 
cisenus        herclem  F 


n  3,  80-89  '  CVRCVLIO  45 

làcto  basilicilm,  propino  màgnum  poclum:  ille  ébibit, 
Caput  deponiti  cóndormiscit.     ego  eì  subduco  ànulum^       360 
Deduco  pedés  de  lecto  clàm^  ne  miles  séntiat. 
Rógant  me  servì  quo  eam:  dico  me  ire  quo  saturi  solent. 
Ostium  ubi  conspéxi,  exinde  me  ilico  protenam  dedì. 

Phaedromvs 
Laiìdo. 

CVRCVLIO 

Laudato,  quando  illud,  quód  cupis,  effecero. 

Eamus  nunc  intro,  ilt  tabellas  cónsignemus. 

Phaedromvs 

Niim  moror?   366 

•  CvRCVLIO 

Àtque  aliquid  prius  óbtrudamus,  pérnam,  sumen,  glandium: 
Haéc  sunt  yen  tris  stàbilimenta:  pane  et  assa  biìbula, 
Póclum  grande  et  aiìIa  magna,  ut  sàtis  Consilia  silppetant. 


359.  Oshernus  p.  80:  Basilicus  iactus Plaatus:   'iacto  ba- 

silicum'  iacit  volturios  quattuor  363.  NoniiM  p.  376,  9  de  proti- 
nam  agens:  Idem  ^Plantas^  in  Cureulione  praepositione  addita:  'ostium 
ubi  prospexi  exinde  me  ilico  protenam  dedi'  quasi  in  longam 
fugam  367.  Nonius  p.  218, 12:  Panis  consuetudine  masculino  genere 
appellatur.  Neutro  Plautus  in  Cureulione:  'haee  sunt  ventris  stà- 
bilimenta pane  et  assa  bubula'  Charisius  p.  90,  5:  Panis 
masculino  genere  dicitur.  nam  etsi  neutro  genere  Plautus  dixit  'pane 
et  assa  bubula'  tamen  vitiose 

359.  pasiliseum  B.  basiliseum  E^      poclum  Bothius.  poculum  libri 

360.  caput  ex  capud  E^  cóndormiscit  ej^  condormescit  B.  cum 
dormiscit  EJFZ  ei  subduco  in  ras.  B.  ei  sub  duco  E.  ei  subdudo 
J  361.  delecto  BJ  362.  rogitant  servi  Bothius.  Bitscheìius  Proleg. 
p.  148  ego  dico  JF  saturi  ex  satari  J  363.  hostium  JF 
prospexi  Kanius  exin  F  illieo  ex  ilico  -E*  protenam  Nonius. 
protinam  libri  Post  h.  v.  nonniUla  intere.  putcU  Brixius  Nov.  annal. 
voi.  101  (a,  1870)  p.  765:  cf.  v.  364  364.  id  Z  qd  in  marg.  B* 
cupisti  MueUerus  Pros.  PI.  p.  51  effecero  (ce  s.  v.)  J  Lacunam  in- 
dicavi: cf.  V.  3(j3  365.  tabulas  B  non  ex  num  E^.  non  FZ  moror 
(oroT  in  ras.  m.  2)  B  366.  Personam  om.  B  optrudamus  J  obstru- 
damos  Scaliger  comparato  Festo  p.  192  :  cf.  Pladdus  p.  71,  16  glan- 
dium (n  add.  m.  2)  E  V.  367.  368.  obelo  notat  Guyetus  367.  hgc 
E.    opus  Ussingius        ucntris  Nonius.  Fleckeisenus.    uentri  BEJFZ 

pane  Nonius.   F.  idem  Pylades  et  Scaliger.    panem  BEJZ 
assabu^o/^ra  a  ex  u  m.  ^^bula  (ex  lala^  B      al  pabula  in  marg.  E^ 
368.  Poclum  grande  et  Fleckeistiius.    poculum  grande  libri 


46  PLAVTI  n  3,  90.  91. 

Tiì  tabellas  consigliato,  hic  mihi  ministrabit,  diìm  ego  edam. 
Dicam  qaem  ad  modiìm  conscrìbas.  séquere  me  hac  intró. 

Phaedromvs 

Sequor.  370 

369.  tutabellas  J.  ia  tabellas  (ex  tabillas;  B,  tu  tabulas  Z 
consigDatod  Ritschdius  Nav.  exc.  PI.  p.  102  hic  mihi  Pylades.  hic 
libri  ministrabit  (ìt  m.  3  ex  Ai)  E.  minstrabit  Fleckeisenus  dum  ego 
edam  Fleckeisenus.  Reisius.  ego  edam  libri,  ego  bibam  Brixius  emend. 
PI.  (1854)  p.  14:  ef.  Mudlerus  Pros.  PI.  p.  243  370.  qaem  admo- 
dnm  B.  qaem  ad  admodom  J.  quemadm  E  ceteris  tis^te  cui  finem 
versus  aòscissis        sequere  hac  intro  me  MtéeUerus  Nachtr.  p.  50 


m  1, 1—11 


AOTYS  III 


IiYCO.     CVKCVMO.     CAPPADOX 

Lyco 
Beàtus  videor:  siìbduxi  ratiiìnculam^ 
Quantum  aéris  mìhi  sit  quàntumque  alieni  siet. 
Divés  sum,  si  non  réddo  eis  qui  bus  déhibeo. 
[Si  reddo  illis  quibus  debeo  plus  alieni  est.] 
Verum  hércle  vero  bèlle  quom  recógito,  376 

Si  magis  me  instabunt^  ad  praetorem  siìfferam. 
Habént  hunc  morem  plérique  argentarii^ 
Ut  àlius  alium  póscant^  reddant  némini, 
Pugnis  rem  solvant^  siquis  poscat  clàrius. 
^Qui  homo  mature  quaésivit  peciìniam^  380 

Nisi  eàm  mature  pàrsit,  mature  ésurit. 


380.  381.  Charisius  p.  204,  25:  Mature  duo  significat,  et  cito  et 

tarde.    Plautus   in   Corcalione:    ^Qai   homo esurit'    est 

enitn  seoBus:  qui  homo  vix  et  aegre  quaesiit  pecnniam 


Actus  III  Se,  1.  Lieo  TRAPEZITA  .  PAKASITVS  •  LENO  BJ. 
LI . .  et  NO  E  ceteris  abscissis  371.  In  E  nil  nisi  personae  nota 
fLICO^  servatum  est  Beatus  (B  m.  2)  B  raciuncalam  J 
372.  Quantum  —  ait  quan  abscissa  in  E  Ante  eris  3  liti.  ras.  B 
michisìt  J  373.  Dives  —  eis  abscissa  sunt  in  E  debeo  libri 
374.  Versum  damnavit  Bothius^  quem  frustra  corrigas  si  —  qui- 
bus d  abscissa  in  E  sireddo  B  debeo  (e  post,  sup.  v.)  J 
V.  375 — 381  ita  a  Plauto  profectos  esse  non  credo  ut  qui  sententiae  con- 
cinnitatem  turbent:  aut  interpolatione  atU  lacunis  laborant  375.  Verum 
bere  abscissa  in  E  belle  quom  recogito  Bothius.  cum  nelle  reco- 
gito B.  conuellere  cogito  ex  cum  nelle  recogito  E\  conuellere  cogito 
JFZ.  cum  belle  recogito  Gulielmius.  cum  vere  recogito  Catnerarius. 
Dousa  An  post  hunc  versum  lacuna  est?  376.  Si  abscissum  in  E 
mi  Camerarius  adpr^torem  B.  adpretorem  EJ  sufferam  (ter  e  corr.) 
E  sn.  mortem  J  pleriqn^  J  argentarii  (i  alt,  m.  2)  E 
378.  poHcant  ex  poscat  B  379.  soluant  ("nant  m.  2  in  ras.)  B.  soleant 
EJ        clarius  B.    lAmgiani.    durius  ex  derius  E*,    durius  JFZ 

380.  quesinit  EJ       Mature  qui  quaesfvit  homo  pecùniam  J^ot^ttM 

381.  par  Bit  E.  parsat  B 


(Irifirp  atiquem  mi  emere  pdenniu  qai  asnrirÌTis 
Nane  mi  hi  qoa^nUar:  dsus  est  pecdnia. 

CvECVLIt» 

Xil  ti  me  satomm  monaerìs:  memini  et  àeio. 

E({o  hoc  effectam  lepide  tibi  tradam:  tace.  3óó 

Edepol  ne  ego  hic  med  mios  expleri  probe. 

Et  qaidem  reliqai  in  réntre  cellae  ani  locunu 

L'bì  réliquiarom  reliqniaa  recónderem. 

(fn'ìA  hic  éat  operto  capite  qui  Aescnlapinm 

.Salutai?     aitai  qoém  qoaerebauL    séqaere  me.  SM 

Simnlabo  qaasi  non  nÓTerim.     heos  to,  té  toIo. 

Lyco 
Unócnle  salre! 

Cl'RCVLIO 

QoaésOy  deriderne  me? 

Lyco 
De  ij<kxiliium  prosapia  ie  esse  àrbitror: 
Nam  ei  8tini  unocolL 

CVRCVUO 

Catapalia  hoc  ictiìmst  mihi 

389.  :ìW).   StrviuB  ad   Aen.   XII  r.  ^ò7:   Xam    salatari    dicimus 

deoii [PlaatoH   in  Carcalione:    ''Quia  est  qni  operto  capite 

■alatat  Aetcalapium']        393  «qq.    Varrò  de  L.  L.   VII,  71:    Ab 

382.    mi  emere   Fleckeisenus.    emere  libri  asarariis  JF 

383.  Nane  michi  qa^ratnr  oBaa  FJ.  ne  mihi  qoaeratur,  nsos  rstingius 
Post  est  inserunt  eiÌAmli^Z        384.  Person.  om.  J        386.  bodie 
hic  Muellerus  Pros.  PI.  p.  72ff.    hic  nano  Hertnannus  Phiìol.  td.  Ili 
(a.  lH48j  p.  464  med  Lambinus.     RiUchdius  Not.  exc.  PI.  p.  49. 

me  libri        387.  Et  qaidem  Camerarius.     Et  eqaidem  libri.    Eqnidem 
(iuyetuB  inoentre  BJ         cell^'  KJ.    celle  B  Ante  unilocum 

(hìc!)  2  litt.  ras.  B        388.  reconcederem  F        389.  operto  capite  qui 
BothiìiS.     qui    operto    capite    libri,     operto    qui    capite    Guyeius,     qui 
opertr>  capitulo  scribi  posse   monet  MueUerus  Pros.   PI.  p.  521.     qui 
operto  capited  Hitsdielius  Nov.  exc.  PI.  p.  63        esculapi   um  B.    es- 
culapium  K.   osculapium  (e  sup.  o)  J,    aalutat  aesculapium  Servius 
390.  quyrcbam  B.   querebam  FJ      391.  nouerim  mouer  in  ras.)  B 
tu  om.  F      392.  Unocule  Camerarius.  une  ocule  B  FFZ.   une  ocolf  J 
Quaeso  ^aeso  e  corr.)  B.  qu^so  /.  queso  F      derìdes  ne  (ne  ex  m^ 
B.    deride»  ne  (s  sup.  v.)  J       393.  Coculitum  Bibbeckius  Kov,  annal. 
voi   77  (a.   lHr,H>  p.  194:    cf.  Ritschdii  Opusc.  phil.  voi  II  p.  587  ri 
515.     coclitum  libri  cum   Varrone  et  Servio,  nisi  quod  celitum  F 
proHapientia  B        394.  ei  Camerarius.    hi  libri  cum  Varrone  et  Servio 


Ili  25-34  CVRCVLIO  49 

Àpud  Sicyonem. 

Lyco 
Nam  quid  id  refért  mea,  396 

An  alila  quassa  cilm  cinere  effossiìs  siet? 

CVBCVLIO 

Supérstitìosus  hic  quidemst:  véra  praédicat. 

Nam  càtapultae  illaec  ad  me  crebro  cónmeaiit. 

Àduléscens  ob  rem  piìblicam  hoc  intiìs  mihi 

Quod  msigne  habeo,  quaeso  ne  me  incómities.  400 

Lyco 
Lieetne  inforare^  si  incomitiare  haiìd  licei? 

CvBCVLIO 

Non  mforabis  me  quidem,  nec  mihi  placet 

Tuóm  profecto  néc  forum  nec  cómitium. 

Sed  hdnc  quem  quaero  cónmonstrare  si  poteS; 

oculo  coclea  ni  ocles  dictus,  qui  unum  haberet  oculum;    quocirca  in 

Cureulione  est:  'De  Coclitum nam  hi  sunt  unoculi' 

Serviits  ad  Aen.  Vili  v.  649:  Nam  Inscos  coclites  dixcrunt  antiqui .... 
Plautua  in  Cureulione:  'De  Coclitum nam  hi  sunt  un- 
oculi' 400.  Festus  Pauli  p.  107,  5:  Incomitiare  significai  tale  con- 
vicium  facere,  prò  quo  necesse  sit  in  cómitium,  hoc  est  in  con  ventura, 
venire.    Plautua:    'Quaeso   ne   me   incómities'  401.    Oshernus 

p.  110:   incomitio in  cómitium   adducere;  unde  idem  Plautus: 

'lieetne   inforare  si  incomitiare  non  licet'  Idem  p.  217 : 

Et  inforo,  as  -ì-  inplacitare  in  foro,  unde  Plautus:  'lieetne  .  .  .  .  non 
licet'  Cf.  p.  292,  Ex  Oshemo  fluxit^ glossa  ^Isidoriana^  Loemi 
Prodr.  p.  261 


uno  oculi  J       ictum  est  EJFZ.  iectum  est  B.  an  fuit  eictum.^ 
michi  E       395.    sycionem  ex  sicionem  B.    sitionem   E.    sicion^ 
./         396.  quassa  ex  quasa  B^         397.  super  tticiosus  B,    super  sti- 
tiosus  EJ  quidem  est  BEJ         predicai  BE         398.   namque 

Fleckeisenus        càtapultae  illaec  Cruyetus:  Mueìlerus  Fros.  PI.  p.  745, 
illaec  càtapultae  libri,  nist  quod  illec  BE,  ill^CcT^  catapulta  E.  illaec  cata- 
poltas  Bitsdielius      commeani  BEJ      399.  adolescens  BEJ     obrem 
BEJ         ictus  ex  corr.  F,  idem  Aeidalius,  unde  ictnmst  Boihius,  ut 
taceam  dlios        400.   quid  ex  quod  F        queso  BEJ       neme  J 
incómities  ex  incomicies  B.    incomicies  J        401.  Licet  ne  BEJ 
inferare  (o  sup.  e  prior.)  J-       in  corniciare  B.   incorniciare  J       hand 
Bothius,  Beizius.  non  l^ri     402.  quidem  (i  sup.  q)  B      non  michi  EZ 
placet  Hermolaus.  plaeens  libri,  placent  Gruterus,  Gertzius     403.  tunm 
libri      nec  forum  (ex  feram>  E  in  marg,      cómitium  ex  comicium  B. 
comicium  J      404.  quem  om.  Z:  corr,  Hermolaus       qu^ro  BJ,  quero 
E        commonstrare  BJ,    commostrare  E        sipotes  B 

Plavti  Cvrcvmo  4 


50  PLAVTI  ITI  35-46 

Ini  bis  a  me  sólidam  et  grandem  gràtiam.  405 

Lycónem  quaero  tàrpezitam. 

Lyco 
Die  mihi, 
Quid  eiìin  nunc  quaeris?     aiit  quoiati's? 

CVRCVLIO 

,  Éloquar: 

Ab  Thérapontigono  Plàtagidoro  milite. 

Lyco 
Novi  édepol  npmen:  nàm  mihi  istoc  nomine 
Dum  scribo  explevi  tòtas  eeras  quàttuor.  4io 

Sed  quid  Lyconem  quaéris? 

CvRCVLIO 

Mandati! mst  mibi^ 
Ut  hàs  tabellas  ad  eum  ferrem. 

Lyco 

Quis  tu  homo's? 

CvRCVLIO 

Libértus  illius^  quem  òmnes  Summaniim  vocant. 

Lyco 
Summane^  salve,     qui  Summanu's?  fac  sciam. 

CVRCVLIO 

Quia  véstimeuta  méa,  ubi  obdormivi  éì^f^n,  4i5 

405.   Donatus  ad  Eun.  Ili  5,  9:    Gratiam  inire Plau- 

tns:  'iniet  tamen  solidam  et  grandem  gratiam' 


405.    inibis  ame  BEJ,     iniet  tamen  Boncdus  graciam  J 

406.    liconem  BJ         qu^ro  BEJ  tàrpezitam   Bitschelius    Opttsc. 

philoì,  voi,  II  p.  5:25.    trapezitam  BEJFZ        michi  E         407.  Ly. 
praem.  Z:  corr.  Saracenus  queris   BJ.    queris  E  c^iatis  libri 

III  Eloqnar  B  408.  abthera  pontigono  BF.  ab  thera  ponti- 
gono  Z.  ab  ethera  (corr.  in  thera  m.  3)  plontigono  (  1  e:tp.  ni.  3)  E. 
ab  thera  plontigono  J  409.  michi  J  410.  quatuor  B  411.  Sed 
—  Ma  abscissa  in  E  liconem  BJ  queris  BJ  mandatu  st 

BEZ.     mandatum  est  J         michi  EJ      ■  412.  Ut  -     Qu  abscissa  in 
E        ferret  B.    ferrem  (alt.  r  sup.  v.)  J.    feram  Z:  corr.  Pylades 
homo  es  BEJ        413.  Libértus  —  Summanum  no  abscissa  in  E 
414.  summanes  B.  summane  ^.r  sumnianes  E^        ne  —  sciam  abscissa 
in  E        quid  F        snmmanus  libri        scià  ex  scia  B^        415.  qui  F 

vestimenta  mea  Fleckeisenus.    uestimenta  libri      ubi  in  lecto  ob- 


ITI  46-64  CVRCVLTO  51 

Summàno,  ob  eam  rem  me  ómnes  Summaniìm  vocani 

Lyco 
Alibi  te  meliust  quaerere  hospitiiìm  tibi: 
Apud  me  profecto  nihil  est  Summanó  loci. 
Sed  istiìm  quem  quaeris  ego  sum. 

CVBCVLIO 

Quaeso^  tilne  is  es, 
Lycó  tarpezita? 

Lyco 
Ego  sum. 

CVRCVLIO 

Multam  me  tibi  420 

Saliìtem  iussit  Thérapontigonus  dicere 
Et  has  tabellas  dare  me  iussit. 

Lyco 

Mi  bine? 

CVRCVLIO 

Ita. 
Cape,  signum  nosce.     nóstin? 

Lyco 

Quidni  nóverim? 
Clypeatus  elephantum  libi  machaera  dissicit. 


424.  Nonius  p.  29^,  5:  Diligere  tnanifeatam  habet  significationem 
ut  plerumque.  Diligit  divìdit.  Plaaia»  in  CurcnlioDe:  'Clipeati! b 
eligantum    nbt    macera   diligit'  Quaeritur   num   huc  spectet 

Festus  Pauli  p.  69,  15:  'dirigere  apud  Plautum  iavenitur  prò  diace- 
dere'  ubi  discindt^re  correxit  SccUiger,  discidere  Mewrsius 


dormivi  Mtidlerus  Pros.  PI.  p.  530.  ubi  obdormivi  hnmi  idem  Muellerus 
eodem  loco  ui  ebrius  abacissa  in  E  416.  obeam  J  um  uocant 
abacissa  in  E         hominea  Grutems  uocant  (n  s.  v.  m.  2)  B 

417.  Peraon.  noi.  praef.  E*  alibi  ("bi  e  corr.)  te  B.  alibi  te  ex  alibite 
E^.  alibite  J  melius  est  J  qu^rere  J.  querere  uel  E.  quaerere  uel 
Z:  corr.  Pyladea  hospicium  BJ.  hospitinm  (h.  m.  3)  E  418.  aput 
J         uichil  EJ         419.  quemqueris  B.    quem  queria  EJ  Queao 

BEJ  tu  ne  B  420.  Lieo  BE  tarpezita  Fleckeiaenua.  brape- 
zita  libri  me  cidd.  E*  421.  thera  pontigonua  BEJ  ore  dicere 
F  422.  mihin  B.  michin  EJ  423.  noatin  nostra  F  Quid  ni 
EJ  424.  clipeatuH  BEJ  eligantum  JSoniìia  tibi  EJFZ:  corr. 
J^ladfs  luavhcrfiBEJ  dcaaicit  JBjfe;.  at  diligit  1?^  diligiti, 
lilonius.    Saracenus.    delicit  Scaliger.    dirìgit  ex  Feato  RoaiiuB  Opuac, 

4* 


52  PLAVTT  m  66-66 

CVRCVLIO 

Quod  istic  scripturast,  id  te  orare  iiìsserat  425 

Profécto  ut  faceres,  suàm  si  velles  gratiam. 

Lyco 
Concède:  inspicìam  quid  sit  scriptum. 

CvRCVLIO 

Màxume 
Tuo  arbitratu,  dum  aiìfero  abs  te  id  quód  peto. 

Lyco 
^Milés  Lyconi  in  Epidauro  hospes  hóspiti 
Suo  Thérapontigonus  Platagidorus  plùrumam  430 

Sahttem  dicit.* 

CVRCVLIO 

Méus  hic  est,  hamiìm  vorat. 

Lyco 
^Tecum  òro  et  quaeso,  qui  hàs  tabellas  àdferet 
Tibi,  ilt  ei  detur  quàm  istic  emi  vfrginem, 
Quod  té  praesente  isti  égi  teque  interprete, 
Et  aiirum  et  vestem.    iiim  scis  ut  convénerit:  435 

Ai^éntum  des  lenóni,  is  buie  det  virginem.' 

434.  Serrius  ad  Aen.  IV  r.  608:  Sane  interpres  quid  sit  secun- 
dum  vetoros  ipso  oxposuit  [Vergilius]  dicendo  conscia:  vettres  enim  in- 
terpretem  conscium  et  anctorem  dicebant.  Plautus  ....  idem  in 
Cureulione:  ^Quod  te  praesente  hic  ejjit  teque  interprete' 


/  p.  12:^:  cf,  liibbtckius  fragm,  Com.^  praef.  p.  14  et  Mìu^Urrus  Pran. 
PI.  p.  4fh)  a<ìn.  desicit  Put^anus  apud  Gruterum  425.  istic  ex  istuc  A** 
scriptum  est  BEJ.  scriptum  esset  Fìeckeiscfìus  orare  tx  orate  man. 
iTC.  iM  J  426.  perfoctum  Brautius  graciam  J  427.  inspitiam  E 
maxime  BEJ  42S.  Tuo  ^o  snp.  v.  m.  2t  B  auferam  rx  adferam  £?. 
adferam  B  ab  ste  id  quod  B.  abste  idquod  J  429.  Epta  prcwf.  EJ. 
pers^m.  om.  Z:  corr.  Angelius  liconi  BE  inephidauro  B.  inepi- 
dauro  EJ  hospes  hospiti  Eled:eifenus.  hospiti  libri  430.  thera 
}K>ntiironus  BEJ  plantagidorus  J  plurìmam  BEJ  431.  Person. 
sup.  r.  adJ.  B*.  om,  EJZ:  corr.  Pius  432.  Perso»,  om.  EJ  Z:  corr. 
Angeìitts  qu^o  BJ.  queso  E  afferet  J  433.  quam  hic  J 
434.  quam  JF  predente  BEJ  isti   egi  CtMmerariuji.     istic  egi 

ìibri,  nifi  quoti  aegi  J.  hic  egit  Sercius  te  que  B.  te  que  J.  atijuf 
Bfìthius  interpraete  J  435.  etuestem  J  iam  om.  JF  con- 
neneris  Z.  conuenerit  ex  conuerìt  E^  436.  ut  des  Mu€UenL<  Pros. 
PI.  p.  6s:ì  lenoni  ex  lemoui  B*  «f  rid,  is  buie  dt-t  MueUerus 


m  67-78  CVRCVLIO  53 

Ubi  ipsust?  quor  non  véiiit? 

CvRCVLIO 

Ego  dìcàm  tibi: 
Quia  niìdiusquartus  àdvenimus  Càriam 
Ex  fndia:  ibi  nunc  stàtuam  volt  dare  aiìream 
Solidam  faciundam  ex  aiìro  Philippo^  quaé  siet  440 

SeptémpedaliS;  fàctis  monimentiìm  suis. 

Lyco 
Quam  ob  rem  istuc? 

CvRCVLIO 

Dicam.  quia  enim  Persas,  Paphlagonas, 
Sinópas,  Arabes,  Caras,  Gretanós^  Syros, 
Rhodiam  atque  Lyciam^  Pérediam  et  Perbibesiam, 
Centaiìromachiam  et  Clàssiam  Unomammiam  445 

Libyamque  totam  et  ómneiu  Conterebrómniam, 
Dimidiam  partem  nàtionum  usque  omnium 
Subégit  solus  intra  viginti  dies. 


444.  Festus  p.  214,  28:  Pérediam  et  bibosiam  Plaiitus  finxit 
sua  consuetudine  cum  intellegi  voluit  cnpiditatem  edeudi  et  bibendi 
Cf.  Festus  Fault  p.  215,  12:  Pérediam   et  bibesiam  Plautus   cum 
dixit  intellegi  voluit  cupidìtatem  edendì  et  bibendi 


/.  8.  8.  buie  dea  libri,  et  buie  dee  Fledkeisenìis  uirginem  (n  exp.  m.  3) 
E  437.  Lyc.  praefig.  EJF  ipeust  FleckeÌ8enu8.  ipsus  libri,  msi 
quod  ipsius  J       cur  libri       dica  videtur  in  dica  corrigere  vóluisse  J5' 

438.  quia  nudiusquartus  àdvenimus  Gz.  quia  nudius  quartus  (1q[uar  ex 
ter  E)  ucnimus  libri  Cariam  Gz.  incariam  libri  In  Càriam  quia 
nudiusquartus  vénimus  FleckeÌ8enu8:  cf.  Muellerus  Pros.  PI.  p.  57 

439.  uol  /  440.  fatiundum  E  exauro  EJ  Pbilippo  Fleckei8€nu8. 
Pbilippeo  libri  qu^  BEJ  441.  Septem  pedalis  BEJ  «itis  E 
442.  obrem  BEJ  istuc  (ne  e  corr.)  B  enim  om.  JF  Plaphlagonas  E, 
paflagonas  J  448.  sinopas  BJFZ.  siuopas  fp  ex  h)  E  Arabas  Lam- 
binus  caras  ex  cares  E  siros  /  444.  rbodia  B  liciam  BJ, 
litiam  E  Pérediam  Pina  ex  Festo.  perreh  diam  BE.  perbediam  /. 
perbediam  F.  perrhediam  Z  et  Perbibesiam  Camerarius.  et  bibe- 
siam Fe8tu8,  unde  jMrimus  recepii  Pius.  et  per  beblesiam  B.  perheb- 
lesiam  E.  et  perheliam  {?)  JF.  et  perhelesiam  Z  445.  centauro 
macbiam  B.  contauro  machiam  EJ.  contauromacbiam  Z.  contarboa- 
machiam  F  elatiam  Piu8,  Lambinus  uno  (o  ex  a,  E)  mammiam 
BEJ  446.  libiamque  BEJ  totam  et  Bothius.  oram  libri 
contorebrom  niam  E.  contere  bromiam  J.  contenebrom////niam  B^.  con- 
terebrominiam  Z.  cum  terebromia  F.  de  B  cf.  Epid.  476.  plerique 
Conterebroniam       447.  dimidiam  (d  post,  ex  corr.)  B       448.  sub  egit 
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Lyco 

Vah. 

CVRCVLIO 

Quid  mirare? 

Lyco 
Quia  enim  in  cavea  si  forent 
Concilisi  illi  itidem  ut  piìlli  gallinacei,  450 

Ita  non  potuere  uno  anno  circumirier. 
Credo  hércle  te  esse  ab  ilio:  nam  ita  nugàs  blatis. 

CvRCVLIO 

Immo  étiam  porro,  si  vis,  dicam. 

Lyco 

Nil  moror. 
Sequere  hac:  te  absolvam,  qua  àdvenisti  gràtia. 
Atque  éccum  video,    léno,  salve. 

Cappadox 

Di  te  ament.  455.  456 

Lyco 
Quid  hoc  quod  ad  te  vénio? 

Cappadox 

Dicas  quid  velis.  457 

Lyco 
Argéntum  accipias:  ciìm  ilio  mittas  virgiuem. 

Cappadox 
Quid  quód  iuratus  siim? 

Lyco 
Quid  id  relért  tua, 


B,    subfgit  J  intra  ex  intcrea  E^.    intorea  BJ  449.  incauea 

BEJ         siforcnt  BJ         si  forent  in  canea  F         450.    concluBi  illi 
FUcktisenua.    conclusi  libri,    concliisis  BiUchelius  Nov.  exc.  Pi.  p,  124 
utpnlli  B.    ut  siuit  pulii  Pyìades  451.   potuero    (o  e  corr.)  J 

circumirier  ex  circum  irier  i?*.    circum  irier  FJ  452.  abillo 

BJ  iam,   ita   Guìielmius  blatis   Scutarius.     blattis    BEJZ. 

blactis  i*'  453.  porro  oìn.  F  nihil  B.  nichil  FJ  454.  t<?  ex 
ted  E^,  te  Pyladts,  ied  BJ.  om.  Z  redabsoluam  Z  V.4ÒÒ—461  a 
retractatare  in  brevius  contractos  esse  docui  Ad.  soc.  phiì.  Lips.  voi.  VI 
f).  278  sq,  Ceterum  ante  v.  455  intercidisse  quaedam  conieccraf  BaUas 
Gramm,  lat.  spec.  p.  30  sq.,  post  verba  eccum  video  Flcckcisenus 
455.  456.  eccum  (u  e  corr.J  B       dii  JF        457.  adt«  BEJ 


Ili  89—90  CVRCVLIO  55 

Dum  argéntum  accìpias? 

Cappadox 

Qui  monet  quasi  àdiuvat.  460 

Sequiinini. 

CVBCVLIO 

Leno  cave  mora  in  te  sit  mihi. 


461.  mora  in  te  sit  mihi  Muéllerus  Pros,  Fi,  p.  4.  in  to  sii  mora 
mihi  B,    inte  sit  morari  michi  EJFZ,  nisi  quod    mihi  FZ 


IV  1. 


ACTVS   IV 


CSORAGVS 

Edepol  uugatórem  lepidum  It'pide  hunc  nactust  Phaédromus. 
Halophantanme  an  sjcophantam  hunc  màgis  dìcam  esse  néscio. 
Ornamenta  quaé  locavi  métuo  ut  possim  récìpere. 
Quàmquam  cum  istoc  mihi  negoti  ni hil  est  (ipsi  Phaédromo  465 
Crédidi>,  tamen  àdservabo.     séd  dum  hic  egreditiìr  foras, 
Cònmonstrabo  quo  in  quemque  hominem    quis    facile    inve- 

nicit  locOy 

463.  Xoniiu p.  120,  8:  Ualophantam  ut  sTcophantam  hominum 
gcnud  nequam  qaod  ob  saenda  mendacia  miserrima  mercede  conducitur. 
Plantas:  'halofantam  aut  sycofantam  magia  esse  dicam'  et 
alins  nobilitatis  obscurae  'halophantam  mendacem  velim'  Festus 
Pauli  p.  101,  li^:  Halapanta  significat  omnia  mt^ntientem  ab  eo 
quod  haU't  omnia.  "Alr.v  enimGracci  tj^v  (?y  irXcévijv,  id  est  fallcntom, 
appellant 


Aettu  IV  se.  1.    Choragvs  B.  spatium  cacuum  E.  Milks  J  E^FX 
Xonnutta  in  hoc  scaetia  e  septimo  saecuìo  repdcnda  esst:  docuerunt 
JHitscheìius  Opusc.  philoì.  voi.  II  p,  3S5  et  Vrlichsius  JIus.  Hhen.  voi. 
23  (a.  1868)  p.  85:    integram  scaenam   Plauto  eripit  Osantius  Ancd. 
p.  186:  cf.  praef.  462.  Edepol  (E  m.  2)  B         nactus  est  BJFZ. 

nactns  est  ex  natas  e^  E*  phedromus  BEJ  463.  Ualopban> 
tamne  Guyetus.  kalophantam  ^am  ex  em)  B.  kalopbantam  E Z.  ba- 
lopbantam  EJ,  Konius.  balapanta  Festus  Pauli.  balopbantam  bunc 
Lambinus.  MueUerua  Pros.  PI.  p.  209  (Juis  sii  balopbanta  nondum 
»ati9  enuclcatum  est  eicopbantam  E.  sicbopbantam  J  hanc  magia 
dicam  esse  Bothius.  bunc  magis  boc  CS8C  dicam  BEJFZ.  hoc  deìevit 
Hermolaus.    esse  bunc  mage  dicam  idem  Bothius  464.  qu^  BEJ 

ut  Aldina,  buad  B.  baud  EJFZ.  t  an  in  marg.  E^ 
466.  quanqoam  BJ  micbi  EJ  negotii  ex  negoti  B^.  negotii 
EJ  nicbil  EJ  ipsi  ex  ipse  B  pbedromo  BJE  466.  asser- 
uabo  BEJ  bic  dum  Z  regrcditur  F  467.  commonstrabo  (u. 
ex  B)  B.  commostrabo  EJ.  commostrato  F  quo  ex  que  E\  qu^  J, 
qnom  JP  inqncmque  £ /.  quenque  2*^  PosthomìiiQm  ras.  in  B  quia 
facile  (jz.  facile  B*  in  marg.:  om.  EJFZ    inveniat  Gz.  inueniatis  libri 


IV  1,  7-21  CVRCVLIO  57 

Né  nimio  opere  siimat  operam,  siquem  conyentiìm  velit 

Vél  vitiosum  vél  sine  vitio  vél  probum  vel  mprobum. 

Qui  periurum  convenire  volt  hominem,  ito  in  cómitium:  470 

Qui  mendacem  et  glórìosum,  àpud  Gloacinaé  sacrum. 

Ditìs  damnosós  maritos  silb  basilica  quaérito. 

Ibidem  erunt  scorta  éxoleta  quique  stipulari  solent: 

Symbolarum  cónlatores  àpud  forum  piscàrium. 

in  foro  infumó  boni  homines  àtque  dites  àmbulant:  475 

In  medio  propter  canalem  ibi  óstentatorés  meri. 

Cónfidentes  gàrrulique  et  malevoli  suprà  lacum, 

Qui  alteri  de  nihilo  audacter  dicunt  contuméliam 

Et  qui  ipsi  sat  habént  quod  in  se  póssit  vere  dicier. 

Sub  veteribus  ibi  sunt  qui  dant  quique  accipiunt  faenore.  480 

Póne  aedem  Gastoris  ibi  sunt  sùbito  quibus  credàs  male. 

In  Tusco  vico  ibi  sunt  homines  qui  ipsi  sese  vénditant. 


474.  Varrò  de  L.  L.  V  §  146:  Secundum  Tiberini  ad  lunium  f 
forum  piscàrium  vocant:  ideo  ait  Plautus:  'apud  piscàrium', 
ubi  variae  res  Cf.  de  hoc  loco  UrlicJisius  Mus.  Ehen.  voi.  ;23  (a.  1868) 
p.  88 


468.  si  quem  EJ.  siquis  Fleckeisenus.  qui  quem  Pylades  coiiuen- 
tum  ex  concentum  B  uelit  add.  B^  469.  nel  uiciosum  BJ.  idem  ex 
uenutiosum,  ut  vid,,  E^  uicio  BJ  improbum  BEJ  470.  uult  (xxvl 
e  corr.J  B.  uult  E  periurum  hominem  convenire  qui  volt  Bothius, 
qui  periurum  h.  volt  convenire  Pylades  ito  Grutenis.  mitto  libri,  mitto 
hominem  Spengelius  Plaut.  p,  100  incomitium  fium  e  corr.)  B.  in- 
comicium  EJ  471.  apud  corruptutn  esse  putat  Mueìlerus  Pros.  PI. 
p.  Ò52        cloacing  B  (^  ex  e  tn.  2J  E.    cluacinae  Z.  cloniae  JF 

472.  H.  V.  parallelum  esse  cum  485perspexit  Osanntés  Anal.p.  186:  cf.  Rit- 
schelii  Parer g.  p.  207  et  Urlichsius  l.  s.  s.  dampnosos  B  et  (^os  s.  v.  m. 
rec.)J.  damnosós  (sos  ex  sub  m.  3)  E     subbasilica  E     quirite  BEJ 

473.  herunt  J      adstipulari  Passeratius.  exstipolari  Sccdiger.  Langiani 
474.  H.  V.  post  V.  480  ponit  Urlichsius  l.  s.  s.        simbolarum  BEJ. 

symbolarum  Z  collatores  Bi:^/  aput/  475.  inforo  £V  infimo 
libri  Post  dites  1 — 2  spai.  B  476.  inmedio  BE  477.  confitentis 
B  gàrrulique  (a  e  corr.)  B  maliuoli  J  supera  Luchsius  Studem, 
Stud.  voi.  I  p.  60,  quod  dissu<idet  J^renzius  Philol.  voi.  30  (a.  1871) 
p.  641.  Bunt  supra  Niemeytrus  478.  denichilo  BEJ  audacter  ex 
audecter  B  479.  inse  B.  ipse  EJ.  ipsis  E^FZ  ditier  E  480.  uè- 
ieribus  ("ueterib  in  ras.)  B  ibi  fi  priùr  ex  vl)  B.  ubi  /  qui  dant  ùm. 
J  accipiunt  (lunt  e  corr.)  B  Tenore  BE.  foenore  J  481.  edem 
BE.  §dem  J.  ubi  J  482.  intusco  B  ibi  ex  ubi  J  homines 
(%  sup.  V.)  J  ipsi  (ex  ip8C>  Be  se  E  V.  482—484  ex  altera  re- 
censione   repetU    Urlichsius    Mus.    Ehen.    voi.    23   (a,    1868)  p.    85, 


58  PLAVTI  IV  1,  22-2,  4 

in  Velabro  vél  pistorem  vél  lanium  vel  hanispicem 

Vél  qui  ipsi  vortànt  vel  qui  aliis,  ilt  vorsentur,  praébeant. 
[Ditis  damnosós  maritos  apud  Leucadiam  Óppiam.]  485 

Séd  interim  forés  crepuere:  linguae  moderandilmst  mihL 


CVRCVLIO.    CAPFADOX.    LYCO 

CVECVLIO 

Ei  til  prae,  virgo:  non  queo  quod  póne  mest  servare. 
Et  ailrum  et  vestem  omném   suam  esse  aiébat   quam   haec 

habéret. 
Cappadox 
Nemo  it  infitias. 

CVRCVLIO 

At  tamen  meliiisculumst  monére. 

Lyco 
Memento  promisicse  te^  si  quisquam  liane  liberali  490 


17.  4b3—485   damfiat    Ussingius,   484   sq.    Guyetus  483.    inuelabro 

BEJ  aruspicem  BE.    auruspicem  J  Post   h.    v.  intercidis&c 

puto   unde   et   accusativi  pendeant  et  lucetti   accipiat   versus  proximus 
484.  ipsi  (ip  e  corr.j  B  uorsant  Lipsim         aliis  ut  uorsen- 

tur  Lipsius.  alii  subaerdentur  BEJFZ.  alii  subvertendos  Lambì- 
nus.  aliis  subversandos  Turnebus  prebeant  BEJ  485.  Hunc 
versum  spurium  esse  post  Cattierariutn  sensit  Scaliger       dampnosos  BJ 

aput  J  leucadiam  oppi  am  B.  lede  cadiam  ex  lei  cadiam  E\ 
Concordiam  Opimiam  Becìccrus  Antiqu.  Botti,  voi.  I  p.  309  486.  ite- 
rum  J        lingu^^  EJ        moderandum  est  BEJ        michi  EJ 

Act.  IV  se.  2.    PAliASIT'.  LENO  •  TRAPEZITA  •  LORARIVS 
MVLIERB.    PARASITVS  {supra  CVR)  LENO  (supra  CA>  TRAPE- 
ZITA (supra  U)  LORARIVS  MVLIER  (supra  PLA)  E.    CVR  PARA- 
SIT'.  CAF  LENO.  LYCTTRAP  LANNVRP  {?).    PLAN  VIRGO  J 

487.  Ei  fE  add.  m.  2)  B.  I  JFZ  pre  J.  prof  E.  prò  de  (à  add. 
m.  2)  B  poene  J  me  est  BEJ  488.  aure  E  omnem  ex  et 
omnem  E^.  y//om////né  J  quam  Gruterus,  cuiquà  B.  Latigiani, 
cuiquà  (s,  vers.  t  quicqd  w.  3)  E.  quicquid  (?)  J.  quicquid  FZ 
h^c  E  489.  it  inficias  B.  idem  (corr.  in  it  m.  3)  inficias  E.  it  facis 
J  Lyconem  prò  Cureulione  substituunt  libri:  corr.  Saracenus  At- 
tamen  E  meliusculum  est  BEJ  490.  Persoti,  add.  Pylades:  om. 
libri        siquisquam  B.    si  quisquam  ex  si  quas  quam  E^ 


IV  2,  6-15  CVRCVLIO  59 

Causa  manu  adsererét;  mihi  omne  argéntum  redditum  eiri, 

Mìnàs  triginta. 

Cappadox 

Mémìnero:  de  istoc  quietus  ésto: 

Et  uunc  idem  dico. 

CvRCVLIO 

Àtque  ego  conméminisse  haec  volàm  te. 

Cappadox 
Memini  et  mancupio  tibi  dabo. 

CvRCVLIO 

Egone  ab  lenone  quidquam 
Manciìpio  accipiam,  quibus  sui  nihil  est  jiisi  una  lingua,  495 
Qui  abiilrant  siquid  créditumst?     aliénos  mancupàtis, 
Aliénos  Yos  emittitis  aliénisque  inperàtis. 
Nec  vóbis  auctor  lillus  est  nec  vósmet  estis  lilli. 
Itém  genus  est  lenónium  inter  hómines  meo  quidem  animo 
Ut  miìscae  culices  cùnices  pedésque  pulicésque:  500 

Odio  et  malo  et  moléstiae,  bono  ilsui  estis  nillli: 


496.  Serv,  ad  Aen.  Vili  v.  263:  Abiurare  est  rem  creditam  ne- 
gare periurio:  'Qui  abiurant  si  quid  creditum  est'  499  sq.  Fé- 
stiis  p.  210,  13:  Pedes  autem  prò  pediculis,  sic  Plautus  refert  Cureu- 
lione: 'Item  genus  inter  homines  meo  quidom  animo,  ut 
muscae,  culices,  cimices  pedésque  pulicésque' 

491.  causa  (a  post  in  ras.)  B.  causam  E^FZ:  corr.  Pius 
assereret  J  michi  EJ  omne  ex  omnem  E  reditum  J  eiri 
Ussingius.  firi  BEJ.  fieri  F,  idem  E^  et  in  marg,  at  iri  492.  dei- 
stoc  B  qui  etus  J  493.  Cu.  Atque  ego  Gz,  Ly.  Et  BEJFZ:  pers, 
iam  Acidalius  corr.  sed  haec  Lachmannus  ad  Lucr.  p,  380.  Cu.  Et  tum 
Mudlerus  Pros.  PI.  p.  636  commeminisse  BEJ  ego  haec  BZ.  ego 
h^c  E.  ego  h^c  (ex  hicj  J.  hec  ego  F,  ego  Lachmannus  494.  mancipio 
BEJ  Lyc.  pers.  substituit  J  egon  libri  ablenone  B.  a  lenone 
F  qnic  quam  B.  quicquam  ex  quicùque  E^.  quiq  J  495.  man- 
cipio BEJ  accipiam  Pius.  occipiam  libri  nichil  EJ  496.  si 
quid  ex  si  qui  E^.  siqui  B.  Langiani  creditum  est  BJ  cum  Servio 
mancupatis  (\ì  in  3  litt.  ras.)  B,  mancipatis  J.  mancupatos  E:  corr.  E* 
497.  aliénos  vos  Geppertus,  aliénos  manu  libri,  nisi  quod  aliénos  ex  alienus 
E^.  manu  aliénos  Fleckeisenus  emittitis  Kampmantms  de  re  tnil. 
p.  37.  mittitis  libri  alienis  que  B  imperatis  BEJ  498.  ullust 
B  (2  UH.  ras.  post,  t)  EZ  uosme  testis  E.  uos  met  testis  ex  uos 
me  testis  B^  499.  Super  item  add.  siìr  E^  èst  leonium  <7.  est 
lenonum  FZ.  om.  Festus  q  dem  B  500.  muscf  J.  musco  E. 
mus///cae  (1  litt.  eras,  m.  2)  B  culices  cimices  ex  Festo  Bothius. 
culices  libri,   cimices  culices  Guyetus        501.  moleitÌ9  E 


60  PLAVTI  IV  2,  16—26 

Nec  YÓbiscum  quisquam  m  foro  frugi  consistere  aùdet: 
Qui  constiti t,  culpant  eum,  conspiiitur,  vituperàtur: 
Eum  rem  fidemque  perdere^  tametsi  nil  fecit^  aiunt. 

Lyco 
Edepól  lenones  meo  animo  novisti,  lusce^  lepide.  505 

CVRCVLIO 

Eodem  Lercie  vos  pono  et  paro:  parissumi  estis  hi  bus. 
Hi  saltem  in  occultis  locis  prostant^  vos  in  foro  ipso: 
Vos  faénore  homines^  hi  male  suadéndo  et  lustris  lacerant. 
Rogitationes  pliìrumas  proptér  vos  populus  scivit, 
Quas  YÓs  rogatas  rilmpitis:  aliquam  reperitìs  rimam:         5io 
Quasi  aquàm  fenrentem  frigidam  esse  ita  vós  putatis  léges. 

Lyco 

Tacuisse  mavellem. 

Cappadox 

Hall  male  meditate  maledicax  es. 


506.  Priscianus  II  p.  10,  15:  ....  qaamvis  et  hibus  prò  his 
antiqui  protuleront.  PlautnB  in  Cureulione:  'eodem  hercle  vos  paro 
e^  pono,  pariBBimi  estis  bibus'  Charisius  p.  54,  19:  Plautus 
in  Cureulione  'hibus' 


502.  uobis  cum  B  quisquam  vobiscum  posse  scribi  motiet  Moii- 
ritts  de  iamb.  ap.  Pi,  sept,  p.  21  iuforo  BJ  503.  culpatur  Z:  corr. 
Pylades  conspuitur  E^  in  marg.  G.  Valla,  conspititur  B.  conspici- 
tur  EJFZ  uituperatur  ex  uitupetatur  E^  504.  fidem  que  B 
perdere  tam  et  si  ex  perderetam  ut  si  B^.  perdere  tam  et  si  E. 
pderc  (ex  preberoy  tam  &  si  J  nibil  BFZ.  nichil  EJ  505.  Per- 
8(m.  om.  J.  Gap.  praef.  EZ:  corr.  Pylades  nouisti  (post  ui  1  UH. 
eros.  m.  2)  B  506.  Person.  om,  EJ:  Gap.  praef.  E^.  Ly  Z:  corr. 
Pylades  eo  dem  B  paro  et  pono  Priscianus.    pono  et  traho 

NiemeytruB.  pono  loco  Ussingius  parissimi  BEJ  hiibns  ex  hi- 
bus E^.  iibus  Z  507.  bis  B,  quod  servafidum  duxit  post  Pareum 
Fltckeiscnus.  hii  J  inoccultisB£'c7  inforo  J.  idem  E\  inuoro 
BE  508.  funere  B.  fenore  E.  foenorc  J  homines,  hi  Ussingius. 
bi   libri,  ni8i  quod  in   f  inmale;   EJ  malcsuadio   Brixitis   Nov. 

annoi,  voi.  101  (a.  1S70)  p.  765.  male  consuadondo  Beizius  lace- 
rant Ussingius.  lacerant  homines  libri  Ceterum  versum  hune  ex- 
pungit  Guyetus  509.  rogitationis  BEZ  plurimas  BEJ 

510.  rogitas  (a  sup.  \)  J       reperitisrimam  ex  reperìtissimam  E^ 

511.  feruuentem  ex  feruuent  em  B^.    feruucntem  E        512.    Persona 
om.  EJZ:  corr.  Pyiadcs         mavellem  Camerarius.    mallem  libri 
Capp.]  LE  in  3—4  liti.  ras.  B*.     Cut.    JFZ:  corr.   Pylades         bau 
male  Camcraritu.    au  male  B.    aumale  E.    aut  male  Z.  haud  nel  ia> 
male  JFE*         meditautem  EJFZ         maledicaxes  E.  male  diiaxes 


IV  2,  27-34  CVRCVLIO  61 

CVRCVLIO 

Indignis  si  male  dicitur,  male  dictum  id  esse  dilco: 
Venim  si  dìgnis  dieitur,  bene  dictumst  meo  quidem  ànimo. 
Ego  màncupem  te  nil  moror  nec  lénonem  alium  quémquam.  515 
Lycó,  numquid  vis? 

Lyco 
Bene  vale. 

CVRCVLIO 

Vale. 
Cappadox 

Heiìs  tu,  tibi  ego  dico. 

CvRCVLIO 

Elóquere,  quid  vis? 

Cappadox 
Quaéso  ut  liane  curés,  ut  bene  sit  isti: 
Bene  ego  istam  eduxi  meaé  domi  et  pudice. 

CvRCVLIO 

Si  huius  miseret, 
Ecquid  das  qui  bene  sit? 

Cappadox 

Malum. 

CvRCVLIO 

Tibi  opiìst  qui  te  prociires. 
Cappadox 
Quid,  stùlta,  ploras?  né  time:  bene  Lèrcie  ego  vendidi  te.  520 

J.     maledicasses   F,    unde    male   dicassis    Meursius  haud    male 

meditate  male  locutus  Scaìiger  513.    Ca.  praem.  E,  Lyc.  praem. 

JFZ:  corr.  Pylades  indignis  si  maledicitnr  BE*.  indignissimale 
dicitar  E  maledictum  BEJ  duco  Latnbinus.    dico  libri 

514.    RÌdignÌ8  B  benedictnmst  E.    benedictum  st  B.    benedictum 

est  J  515.  Hunc  versum  collocai  ante  v.  499  Ussingius  Cur.  pi'aem, 
E  JFZ:  corr.  Pylades  mancipem  BEJ         nihil  BJ.    niclùl  E 

516.  Lyconnm  quid  ex  liconum  quid  B*.  liconnm  qaid  E,  lieo  nam 
quid  J E^  me  uis  JF  517.  Queso  BEJ  ut  bene  Pylades. 
bene  libri,  bene  ut  Cameraritis:  cf.  Lachmannus  ad  Lucr.  p.  362 
518.  ego  8.  V.  B  meae  (ex  mea  m.  2)  domi  B.  mea  edomi  prae- 
misso  2  liti,  spatio  E  pudic^  J  hiua  E  Super  miseret  inseruit 
me  E^  519.   ec  quid  BJ.    §c  quid  E  qui  'Camerarius.    ^  B, 

quod  EJFZ  tibi  opust  Pylades.  opus  est  hoc  libri,  nisi  quod  hoc 
8.  vers.  E*,  hoc  tibi  opust  BoUiius  qui  Camerarius.  «i  B.  quod  EZ.  quo 
JF.  Scutarius         520.  hercle  ego  vendidi  Màlderus  h  s.  s.  thes.  IV. 
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Fac  SLS  bonae  frugi  sies:  sequere  istum  bella  belle. 

Lyco 
Sammàne,  namquid  niìncìam  me  vis? 

CVRCVLIO 

Vale  atqae  salve. 
Nam  et  óperam  mi  et  peciìniam  benigne  praebuLBti. 

Lyco 
Salutem  multam  dieito  patrono. 

CvRCVLIO 

Nuntiàbo. 

Lyco 
Numquid  vis,  leno? 

Cappadox 

Istas  minas  decém,  qui  me  procùrem^  525 

Dum  mélius  sit  mibi,  dés. 

Lyco 

Dabuntur:  cras  peti  iubéto. 

Cappadox 

Quando  bene  gessi  rem,  volo  hic  in  fàno  supplicare. 

Nam  illam  minis  ohm  decem  puéllam  parvolam  émi, 

Sed  euui  qui  mihi  illam  véndidit  numquam  postilla  vidi: 

Periisse  credo:  quid  id  mea  refért?   ego  argentum  habeo.  530 

Quoii  liómini  dei  sunt  própitii,  lucrum  ei  profecto  obiciunt. 

Nunc  rei  divinae  operam  dabo:  certilmst  bene  me  curare. 

hercle  vendidi  ego  ìibrù    ego  hercle  vendidi  Fleckeisenus.    hercle  ven- 

didi  Ufwingiwt       521.  bone  J.   bone  E.  bene  ì^       si  e»  EJ       bell^  E 

522.  numquid  fhum  8.  v.  m.  2)  B      nunc  iam  BEJ.    ianl  nunc  F 

aique  salve  om.  Z:  add,  Pyìades      523.  operam  mi  Pylades.  MueUe- 

ru8  Pros.  Pìaut.  p.  74ò.  operam  libri,  operam  tu  Fleckeisenus       pre- 

buisti  BE       624.  nunciabo  BJ      525.  Ly.  om.  EJ Z      prò  curem  B 

526.  Bit  michi  E.    tìt  mihi  B.    mihi  fit  F        Ly.  in  ras.  4  liti.  J?«. 

Cure.  EJFZ      527.  benegessi  rem  ex  beneges  sirem  B*      infano  BJ 

628.  decem  puellam  ex  detem  puellam  E^,  ex  dete  pnella  B* 
529.  eum  (n  s.  v,)  E        michi  EJ        illam  véndidit  Gruterus.  uendi- 
dit  illam  {tòri       post  illa  BEJ      530.  pisse  J       quid  ex  quod  E 
531.   Versum  spurium  esse  (propter  v.  5 fi?'/)  putat  Scaliger:  idetn  certe  dt 
initio  suspicatur  Muellerus  Pros.  Plaut.  p.  71)0     Quoii  Gz.  quoi  B  EFZ. 
cui  J.  siquoi  vel  quoique  Muellerus  l.  s.  s.      homini  de////i  8  ex  homini 
de  iu8  E^      di  Hunt  homini  Fleckeiseìius      propicii  J      obitiunt  E 
Ceterum  Langiani  exhibeni:  lucrum  est  profecto  optimum  (bpeimumf';, 
unde  hausit  Pidmerius        532.  diuin^*  BJ.   diuiue  E        certnmHt  Pius. 
certum  sit  libri        me  bene  Fleckeisetius 
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THERAPONTIGONVS.    LYCO 

Theeapontigonvs 
Non  ego  nunc  mediocri  incedo  iràtus  iracilndia, 
Séd  eapse  illa  qua  éxcidionem  fàcere  condidici  óppidis. 
Niìnc  nisi  tu  mihi  própere  properas  dare  iam  trigintà  minas^  535 
Quàs  ego  apud  te  deposivi,  vitam  propera  pónere. 

Lyco 
Non  edepol  ego  nilnc  mediocri  màcto  te  infortùnio^ 
Séd  eopse  ilio  quo  mactare  sólco  quoi  nil  débeo. 

THERAPONTIGONVS 

Né  te  mi  faciàs  ferocem  aut  siìpplicare  cénseas. 

Lyco 
Néc  tu  me   quidem    limquam    subiges    rédditum    ut   reddam 

tibi     540 
Néc  daturus  sùm. 

THERAPONTIGONVS 

Idem  ego  istuc  quóm  credebam  crédidi 
Té  nihil  esse  rédditurum. 


534.  Festus  Pauli  p.  80,  0:  Éxcidionem  urbis  a  caedendo  dictam 
manifestnin  est  Cf.  glossa  quam  edidii  Loewius  Prodr.  p.  262:  ex- 
cidio:  excisio 


Ad.  IV  se.  3.  MILES  •  LYCO  TEAPEZITA  •  dein  versus  sine 
scriptura  B.  MILES  LICO  TRAPEZITA  EJ,  nisi  qtiod  LYCO  J 
583.  ego  nunc  medioccri  (o  nunc  m  in  ras.)  B  534.  Verba  eapse  — 
oppidis  add.  in  ìac.  B*  exciditionem  JF  condidici  (à  post,  ex  a) 
B  qua  condidici  facere  excidium  oppidis  llermannus  535.  michi 
E  propere  ex  propore  E^  536.  quas  (u  m.  1  e  corr.)  B 

apud  ex  apnt  B.  aput  J      deposiui  (o  e  corr.)  B.  deposui  EJFZ 
deponere  F  Z      537.  ego  nunc  mediocri  macio  te  Lomanas  Spec.  crit. 
p.  33.    nunc  ego  te  mediocri  macto  libri,  nisi  quod  temediocri  J,  me- 
diocri (Mediocri  m.   2,  et  edio  in  ras.  5  liti.)  B ,  macto  (e  ex  r  %U  vid. 
m,  3)  E.    ego  mediocri  nunc  te  macto  Bothius  infurtonio  J 

538.   Versum  praeter  Sed  addidit  in  lacuìia  B*        sed  eopso  B,    sede 
apse  E.  sed  eapse  JFZ      illa  qua  EJFZ     mattares  illa  oleo  E 
cui  J      nichil  BEJ      539.  Person.  om.  BEJ      ne  ("nec^  te  mi  facias 
I^mbinus.    ne  te  mihi  facias  libri,  nisi  qìwd  nete  J  et  michi  E.    ne 
mihi  te  facias  Pylades.    cf.  Màhlerìis  l.  s.  s.  p.  42  Ante  Aut  per- 

Honae  spatium,  in  quo  2  liti,  erasae  B.  M.  Aut  E,  unde  haud  E'^Z. 
Mil.  An  Ijomanus  Spec.  crit.  p.  34  540.  Ly  praem.  E,  ubi  y  add. 
E*,  prò  quo  E  exstat  in  J:  person,  om.  B  unquam  J  541.  sum.. 
(sic!)  B        quom  ex  quem  E\    cum  J        642.  nichil  EJ        redidi- 


64  PLAVTl  IV  3,  10—17 

Lyco 

Quór  nunc  a  me  igitiir  petis? 

Therapontioonvs 

Scire  volo  quoi  réddidisti. 

Lyco 

Lilsco  liberto  tuo: 

Is  Summanum  sé  vocari  dixit:  ei  réddidi. 

[Qui  bas  tabellas  obsignatas  attulii  - 

Therapontigonvs 

Quas  tu  mibi  tabellas]   545 
Quós  tu  mihi  luscós  libertos^  quós  Summanos  sómnias? 
Néc  mibi  quidem  libértus  uUus  est. 

LAjo 

Facìs  sapiéntius 

Quàm  latronum  pars  libertos  qui  habent  et  eos  déserunt. 

Therapontigonvs 
Quid  nunc? 


546.  JJonatus  ad  Adelph.  V  7,  9:  Turbas,  lampados,  tibicinas] 
Bene  totum  pluraliter  ut  qui  reprehendit  sic  multa.  Plautus  'quos 
tu  mihi  parasitofl  luscos,  quos  Summanos  somniaa?' 
547  sq.  Donatus  ad  Adelph.  V  9,  22:  Hoc  est  patroni,  ut  libertuna  non 
deseras,  sed  ut  alas  manumissum.  Plautus:  'Facis  melius  quam 
pars  lenonum  qui  libertos  habent  et  eos  déserunt;  cf.  idem  ad 
Adelph.  Ili  4,  12: patronus  deserit Plautus:  'Qui  liber- 
tos habent  eos  déserunt'  Ad  latronum  spedare  coniecit  Hit- 
scheìius  Parerg.  voi.  I  p.  381 ,  quae  ex  Sisennae  commentario  excerp8*t 

Hufinus  p.  501,  3:  Sisenna  in  Rudente  sic et  postea  sic 

postea  sic:  Latronem  prodncit  metri  causa:  in  RudefUe  iUa  vox  non 
exstat 


tnrum  (ixx  e  corr.)  B  quur  BE,  cur  J  ame  BEJ  543.  cui- 
reddidisti  (cu  s.  v.;    i-  cui  add.   E^)  E.    cui  réddidisti  J  liberto 

(\\b  e  corr.)  B  644.  issum  manum  E  seuocari  J  645.  Versum 
spurium  esse  vidit  Weisius  adtulit  tabellas  F  michi  E  tabulas 
cum  ed.  Catnerarii  Guyetu^,  Lomanus  l.  s.  s.  p.  34,  Biischelius  Proìtg. 
p.  136  in  versu  seguenti  coUocatum:  glossema  piUaverunt  Camerarius  et 
Schmidtiìts  de  pron.  demonstr.  form.  p.  60  646.  quos  luscos  Guyetus, 
JjomanHS  l.  s.  s.,  Biischelius  l.  s.  s.  parasitos  luscos  Donatus  quos- 
summanos  J  somnias  ex  somnis  as  E^  647.  michi  J  quidem  Cq 
e  corr.)  B  ullus  est  F.  illus  (n  sup.  ì)  est  »/.  ullust  B.  est  allusi  E. 
est  ullus  Z  facis  melius  Donatus  648.  latronum  pars  Flcckeisenus. 
pars  lenonum  libri  cum  Doìiato,  nisi  quod  leonum  J,  pars  latronom 
DotMa.  jpars  militum  Lambinus  liberto»  (o  ex  n  m.  3)  E  qui  libertos 
habent  Donatus       549.  Person.  om.  B       Quid  nunc  Oz.  Quid  feci  BE. 


IV  3,  17-4,  2  CVRCVLIO  65 

Lyco 
Quod  mandasti  feci,  tdi  ut  honoris  gràtia 
Tuóm  qui  signum  ad  me  àttulisset  niintium  ne  spérnerem.  650 

Therapontigonvs 
Stiiltior  stultó  faisti,  qui  his  tabellis  créderes. 

Lyco 
Quis  res  publica  et  privata  géritur,  non  eis  créderem? 
Ego  abeo:  tibi  rés  solutast  récte.   bellatór,  vale. 

Thebapontigonvs 
Quid,  valeam? 

Lyco 

At  tu  aegróta,  si  lubét,  per  me  aetatem  quidem. 

Therapontigonvs 
Qui'd  ego  nunc  faciàm?    quid  refert  me  fecisse  régibus     666 
Ut  mi  oboedirént,  si  hic  me  hodie  umbràticus  deriserit? 


CAFPADOX.    THEBAPONTIOONVS 

Cappadox 
Quoi  homini  di  siint  propitii,  ei  non  esse  iratós  puto. 
Póstquam  rem  divmam  feci,  vénit  in  mentém  mihi, 

Quid  feci////  J.    Quid  fecisti  FZ  Ceterum  duorum  versuum  parti- 

cuìas  Inter  quid  et  feci  intercidisse  putai  Ussingius  Person.  om. 
BK  Quid  (o  8up,  i)  J  Post  mandasti  MueUerus  Ictcunam  statuit 
Pros.   Plaut.  p.  701  feci  tui  ut  Lwìhsius  Herman  voi.   Vili  (a, 

1875)  p.  111.  feci  tui  libri,  tui  Pylades.  feci  Guyetus  gratiam  B 
650.  tuum  qui  B.  tuum  qui  ("qui  8.  V.)  J.  tuumqui  ex  tuumq,  E^ 
adme  EJ         adtulisset  E         nuncium  £«7*         nespemerem  EJ 

551.  Stultior  stulto  ex  stulto  (o  ex  ìox)  stultior  E  Ida  JF.  iis  BEZ. 
del.  Ussingius        tabellis  ex  tabelles  E^        créderes  ex  credes  B"* 

552.  Ther.  praeìn.  E  Post  publica  erasa  a  B  priuata  ex  parata  E, 
ex  priuatam  ,/.  patria  F  non  eis  JF.  non  ne/'/ìs  (1  litt.  eros.)  B.  non 
ne  iis  ex  non  neiis  E^,  nonne  iis  Z:  cf.  Spengel  ^ Nonne*  p.  4  553.  abeo 
Pius.  habeo  libri  solutast  Pius.  solutas  libri,  nisi  quod  solutus  F 
554.  Qui  Bothius  Ly.  at  ex  aut  ut  vid.  E\  aut  J  ^grota  E. 
cgrota  B  si  lubet  Camerarius.  si  uiuet  B.  si  uiuet  et  s.  v.  tìì  siuiuis 
J.  si  uiues  ex  siuiuet  E^.  siniues  Z.  siuiuis  F  perme  EJ 
aetatem  quidem  Pylades.  quidem  aetatem  BEJFZ,  nisi  quod  ^- 
tem  E        555.  Qd  E        ego  s.  v.  B        556.  mihi  BFZ.    michi  EJ 

hodie  s.  V.  E* 

Ad.  IV  se.  4.  CAPADOX  LENO  •  MILES-  (prò  S  librarius  X  seri- 
pturus  erat  in  B)  BJ.  CAPPADOX  MILES  LENO  E  557.  Ca.  ex 
H  E\   lii/X  { MI  eras.)  B        Quoi  rQ  add.  m.  2)  B.  Cui  J        dii  EJ 

propicii  J        558.   post  qua  ex  post  qua  B*         post  in  mentem 

Plavti  Cvucvlio  5 
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Né  tarpezita  éxulatum  abierit^  argentum  ilt  petam. 
Ut  ego  potius  cómedim  quam  ille. 

Therapontigonvs 

Iilsseram  salvére  te.      560 

Cappadox 
Thérapontigone  Plàtagidore^  salve:  salvos  quom  àdvenis 
in  Epidaurum,  hic  hódie  apud  me  niìmquam  delingés  salem. 

Therapontigonvs 
Bene  vocas:  venìm  locata  rés  est  ut  male  sit  tibi. 
Séd  quid  agit  meum  mércimonium  apud  te? 

Cappadox 

Nil  apud  me  quidem  — 
Né  facias  testis  —  neque  equidem  débeo  quìdquàm. 

Therapontigonvs 

Quid  est?  565 

Cappadox 
Quód  fui  iuràtus  feci. 

Therapontigonvs 
Réddin  an  non  virginem, 
Priusquam  te  meaé  machaerae  buie  óbicio,  mastigia? 


566 — 568.    Festus  p.  372 ,  SO:   Aelius vapula  positum   esse 

ait  prò  dola:  Varrò  prò  peri  teste  Terentio et  Pianto  in  Cur- 

calione:  'Reddin  an  non  mulicrem  prius  qnam  te  buie  meae 

machaerae vapula  ergo  te  vehementcr  iubeo,  ne  me 

territes' 


mihi  venit  Fleckeisenus  michi  EJ  559.  trapezita  libri  exa]///atam 
(ì  eros.)  B,  exultatum  EJFZ  petam  ex  petat  B^.  petat  EJFZ: 
Cùrr,  Savacenus  560.  comedam  JFZ  MIL  B*  in  ras.:  om.  JFZ 
f^Insseram  J,  non  iusseram^.  Ca.  E,  del.  E^  lusserim  AcidcUius 
561.  Persan.  om.  EJFZ  thera  pon tigone  B.  thera  ponti  gone  E. 
therapontigne  J  saluus  BEJ        cam  J.    quomodo  Z        aduenia 

(ad  vid.  addidisse  m.  2)  E         562.   inepidaunim  BE         apnt  / 
me  nnmquam  ex  menum  qaam  E'^      delingens  EZ      563.  M.  (yL\\e%) 
ante  vers.  564  htic  rettulit  E^        locata  Fleckeisenus  comparato  Stick, 
V.  472.    uocata  libri,    invocata  Ussingius         564.    M  2^^^^^-  E-    cf. 
V.  663        quod  F        meum  om.  F        nihii  B.    nichil  EJ        aput  J 

565.  nefacias  J         testes  ex  testis  J  qnic  quam  BEJ 

quide  est  EZ:  corr.  llermolatts        566.  Quid  (s.  v.  t  qd  m.  3)  E 
amion  BJ        mulicrem  Festus         567.  prius  quam  B         meae   ma- 
chaerae hnic  obicio  MueUerus  Pros.  PlatU.  p.  5n2.  huic  meae  machae- 
rao  obicio  libri  cum  Festo,  nisi  quod  meae  ex  maae  et  macherae  B, 
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Cappadox 
Vàpulare  ego  te  vehementer  iiibeo:  ne  me  territes. 
Illa  abductast:  tu  ailferere  bine  a  me  si  pergés  mihì 
Male  loqui  profécto,  quoi  ego  nisi  malum  nil  débeo.         670 

Therapontigonvs 
Mibin  malum  minitare? 

Cappadox 
Atque  edepol  non  minitabor,  séd  dabo^ 
Si  perges  moléstus  esse. 

Therapontigonvs 

Leno  minitatdr  mihi 
Meaéque  pugnae  proéliares  plilrumae  obtritaé  iacent? 
At  ita  me  machaéra  et  clypeus  ******* 
Bene  iuvent  pugnàntem  in  acie:  nisi  mi  virgo  rédditur^   576 
lam  ego  te  faciam  ut  hic  formicae  fhìstillatim  differant. 

Cappadox 
At  ita  meae  volséllae^  pecten,  spéculum,  calamistnìm  meum 

57G.  Osbemus p,  237:  fmstillatim :  unde  Plautus:  'iam  ego  faxo 
ut  hunc  formicae  frustillatim  deferant'  Vocem  frustilla- 

tim  ex  hoc  loco  ad  feri  glossarium  PlauUnum:  cf.  Bitscheìn  Optuc. 
philol  voi.  II  p.  247  hll.  Charisius  p.  80,  11  :  Calamistros  Cicero 
in  Oratore  masculine  dixit,  et  Varrò  de  scenicis  originibns  bone  cala- 

me§  machera  eobitio  E  (corr.  E^),  macberae  (e  pr.  ».  v,)  J       magstigia 
E      568.  napula  ergo  Festus      Post  te  ras.  6  litt.  B:  an  iubebo? 
iobeo  J,  Festus:  Camerarius,  iubebo  BEFZ      neme  J      669.  ab  ducta 
st  B.  abdacta  est  EJ      auferre  J      bine  (in  m.  2  e  corr.)  B       ama 
BEJ  micbi  EJ         670.  Male  ex  Mala  B         loqni  F,  Pylades. 

eloqui  BEJ/j       cui  BEJ      nihil  (prior  i  e  corr.  m.  2)  B.  nichil  EJ 

571.  Michin  EJ  minitare  ex  minitaris  B^  at  F  572.  si  per- 
ges moléstus  esse  MueUerus  Pros.  Pi,  p.  244,  mihi  fmichi  J)  si  per- 
ges moléstus  esse  libri,  nisi  quod  si  perges  mihi  F.  mihi  moléstus  si 
esse  perges  Bothius.  mihi  si  perges  esse  moléstus  Weisius.  mihi  esse 
si  perges  moléstus  Enger  de  Pros.  Pl.p.  XIV  micia  E  J  673.  meaé- 
que (me  ex  mn.  et  que  s.  v.  tn.  2)  B.  me§que  E  pngn^  BEJ 
praeliares  B.  preliares  (^pr  ex  ph  E^)  EJ.  prelia  res  F.  proelia  et 
res  iMmbinus  plurime  EJ  optritae  B.  optrite  EJ  Iacent  B 
674.  Capa,  praem.  F  machera  BEJ  cHpeus  BJ.  clippeus 
E  Lactmatn  indicavit  Lamhinus,  nullo  in  libris  vestigio  relieto: 
suftpicor  praeter  supplementum  huius  versus  integrum  intercidisse  versum: 
dimetrum  defendit  Spengelitts  T.  M.  Plautus  p.  149  675.  uiuent  E 
in  atie  ex  i  atie  E^      mihi  BE.  michi  J      576.  formica  J.  for  mice  E 

677.  Person.  om.  FZ     meae  Bothius.  me  IUmtì:  cf.  v.  578      uolsell^ 

6* 


68  PLAVTI  IV  4,  22—32 

Bène  me  amassint  méaque  axicia  linteumque  extérsui^ 
Ut  ego  tua  magnifica  verba  néque  istas  tuas  magnàs  minas 
Non  pluris  fació  quam  ancillam  meam  quae  latrìnàm  lavat.  580 
Ego  illam  reddidi  ei  qui  argentum  a  te  àttulit. 

Therapontigonvs 

Quis  is  èst  homo? 
Cappadox 
Tuóm  libertum  sése  aiebat  esse  Summaniìm. 

Therapontigonvs 

Meum? 
Àttaty  Curculio  hércle  verba  mi  hi  dedit,  quora  cogito: 
la  mihi  anulilm  subripuit. 

Cappadox 
Pérdidistin  tu  anulum? 
MileS;  pulcre  cénturiatus  és  expuncto  in  mànìpulo.  585 

Therapontigonvs 
Ubi  nunc  Curculiónem  inveniam? 

Cappadox 

In  tritico  facillume 
Vél  quingentos  ciirculiones  prò  lino  faxo  réperies. 
Ego  abeo:  vale  àtque  salve. 


mistrum;  sed  idem  in  Triphallo  calamistra;  et  Plautus  in  Curcnlione: 
'pccten meum' 


J.  uolselle  (B  add.  rubricator,  qiiod  post  del.  est)  E  678.  me  s.  r. 
B,  tinde  bene  mactassint  lUtscJieUtts  Mus.  Jihen.  voi.  XII  (a.  1S53) 
p.  431.  Ceterum  me  deUri  posse  iam  Pareus  coniecit  meque  J.  mea- 
que  ex  tnaque  E^  axicia  ex  acicia  ut  vid.  B^.  axitìa  E  lintenm 
que  B  extersni  Pàlmeri%tó.    exteraum  libri,  nisi  quod  extersim  E 

579.  magnifica  (g  s.  v.)  J        atqne  tua8  Brixius  Nov.  anncU.  voi. 
101  (a.  1870)  p.  765:  quem  contra  vide  Muellerum  'Sive^  p.  36 
580.  fatio  E       qn§  EJ       lavit  Seyffertus  Stud.  PI  p.  6        581.  red- 
didi ei  Geppertiis.    reddidi  libri        qui  (i  m.  3  in  ras.)  E        ate  BJ 

attulit  ex  attuli  B^  582.  tuum  libri  sese  aiebat  esse  Carne- 
rarius.  esse  aiebat  sese  libri  sumanum  J  583.  Atat  EFZ 
ercle  E  nerba  michi  J.  mihi  nerba  F  cum  BEI  584.  michi 
J  sub  ripuit  J.  subripuit  ("sub  m.  2.  in  ras.)  B  585.  pulchre  EJ. 
pnlchere  B  excenturìatus  Dousa  es  Pius.  est  libri  expuncto  ex 
expucato  ut  vid.  B.  ex  puncto  E.  expugno  J  inmanipulo  J.  manipulo 
Scaìiger  586.  Intrìtico  BEJ  facillume  ex  facillime  E^  587.  ré- 
peries F,  Boihius.    reperias  BJZ.    repperias  E         588.   Cap.  preietn. 
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Therapontigonvs 

Male  vale^  male  sit  tibi. 
Quid  ego  faciam?     màneam  an  abeam?     sicin  mihi  esse  os 

óblitum? 
Cilpio  dare  mercédeni;  qui  illune  dbi  sit  conmonstrét  mihi.  690 


E^J       habeo  ex  abeo  in  ras.  E^        ualeatque  E        sit  tibi  ex  tibi 
sit  J       589.  Quid  ex  Quod  B^        abeam  ex  aueam  B,  habeam  / 
sicin  Fleckeisenus,    sicine  B.    siccine  EJFZ  sablitam  Ussingius 

590.  commonstret  BJ.    còmoBtret  ex  comoBtret  E*       michi  E 


V  1,  1-8 


ACTVS  V 


CVRCVLIO 

Àntiquom  poétam  audivi  scripsisse  in  tragoédia, 

Miìlieres  duas  peiores  esse  quam  imam:  rés  itasi. 

Vérum  mulierém  peiorem,  quam  haéc  amicast  Pliaédromi, 

Non  vidi  aut  audivi  neque  poi  dici  nec  fingi  potest 

Péior:  quae  ubi  med  hilnc  habere  cònspicatast  anulum^     595 

Rógat  unde  habeam.    *Quid  id  tu  quaeris?'    ^Quia  mi  quae- 

sitost  opus.' 
Nego  me  dicere:  lit  eum  eriperet  manum  ea  arripuit  mórdicus. 
Vix  foras  me  abripui  atque  eflFugi.     apage  istanc  caniculam. 


597.   Mórdicus  ex  hoc  loco  affert  glossarium  PlaiUinum:   cf.  Rit- 
scheltm  OpìMC.  phiìol.  voi.  II  p.  247 


Ad.  V  8C.  1.  PARASITVS  CVR,  dein  versus  sine  scrìptura  B. 
PARASITVS  E:  idevi  J  cohaerens  cum  v.  500  691.  Àntiquom  ^Anti 
m.  2  in  11  liti,  spatio)  B.  Antiquum  J        poétam  B        intragoedìa  B  J 

592.  peioras  E       una.  rea.  ex  rea  una  A'^.    una.  rea  Z:  carr.  Py- 
Itides        ita  st  B.    ita  eat  EJ        593.  hec  E        aniioa  ent  BEJ 
phedromi  BEJ  594.   aut   audivi  Fleckeiseniis.    neque  audiui  libri 

fingi  (i  prior  ex  2  litt.  m.  2)  B.  fringi  J  595.  peior  Pylades. 
Bitschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  27.  peior  quam  haec  est  libri,  nisi  quod 
hec  E:   integra  verba  eicit  FìecJceisenus  qu^  ubimet  (t  eros.)  hunc 

habere  E.  qu^  ubi  me  hunc  habere  JFZ.  quae  ubi  me  habere  hnnc 
initio  servato  Gruterus.  quae  extemplo  ubi  med  hunc  habere  Fleck- 
eisenus  conapicata  at  (at  m.  2  ex  sta)  B.    conspicata  est  EJ 

596.  quide  fé  cras.)  E  qu^ris  J  quia  ex  qua  E^  mihi  BE. 
michi  /  quaeaitoat  ex  quaeaito  eat  E^.  quaesito  st  B.  quesito  est 
J  597.  manum  ea  Ritscheìiiis  Opusc.  pini.  voi.  II  p.  248.  manum 
libri,  manum  meam  Fìeckeisenus  arripuit  ex  eripere  E^  598.  ab- 
ripui Iximbinus.  arripui  libri,  proripui  inter  alia  Muellertis  Pros.  Pìaut, 
p.  707  adn.  atque  ('que  s.  v.)  J  appage  EJ  inde  iatanc  tei 
a  me  istanc  cantcnlam  MuéUerus  l.  s,  s. 
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FIiANESIYM.    FHAEDBOMVS.    CVBCYIiIO. 
THBBAPONTiaONTS 

Planesivm 
Phaédrome  mi,  properà. 

Phaedromvs 
Quid  properem? 

Planesivm 

Pàrasitum  ne  amiseris. 
Màglia  res  est. 

Phaedromvs 
Nilllast  mihi:  nam  quam  hàbui  absumpsi  céleriter.  600 
Téneo:  quid  negótist? 

Planesivm 

Rogita  unde  istunc  habeat  ànulum: 
Pater  istum  meus  géstitavit. 

CVECVLIO 

At  poi  mea  matértera. 
Planesivm 
Màter  ei  uténdum  dederat. 

CvRCVLIO 

Pater  tuos  rusiim  mihi. 

Planesivm 
Nilgas  garris. 


Act.  V  8c.  2.    planesivm  •  PHEDR  OMVS  CVRCVLIO  •  MILES-, 
dein  versus  sine  scriptura  lì.     PLANESIVM    VIRGO.    PHEDROMVS 

ADULESCENS  KIDEM  CVR  M1LES  EJ,  nisi  quod  EIDEM  a>».  J 
599.  Phaedronie  mi  Fìeckciscnus.  Phedrome  JFZ.  Phedrome  (V  cM. 
m.  :J)  B.  hedrom^  E  600.  Mana  J  nulla  est  BE.  nulla  est 
CHt  J  michi  J  nam  quam  habui  absumsi  céleriter  B.  nùquam 
abituri  asHump^i  celerier  E,  quod  carr.  E^.  numquam  (e  corr.)  abiit 
absumpsi  celerier  J  Céleriter  ad  sequeìitia  ("Tene^  rettuìit  Acidalius 
601.  Teneo:  quid  Bothius.  Pian.  Teneo.  Pbaed.  Quid  libri.  Pian.  Tene. 
Pliaed.   Quid  Camcrarius  negotii  (i  add.  m.  2)  st  B,    negotìi  (tx 

negostin  m.  ò)  E.  nugocii  est  J.  negotii  Z  unde  istuc  J.  istunc  unde 
Z  habeat  et  add.  vi.  2)  E  602.  Curculùmis  person.  praem.  E  JFZ 
istum/;//  J  meus  ex  m<?um  E^  gestauit  E  JFZ  P/////  (LA  er.) 
At  B.  Pian.  At  (Ac  /)  E  JFZ.  a  Muelkrus  Pros.  PI  p.  V  poi  mea 
Pylade».  mea  libri,  prius  mea  Ustniigivis  mater  tera  B  603.  Person. 
om.  E  JFZ  illi  Guyetus  pater  tuos  rusum  mihi  Gruterus.  pater  tuos 
(ex  uois  m.  H)  rursum  tibi  E.  pater  uo  is  risum  tibi  B.  pater  tuus 
rursuui  tibi  JFZ 
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CVRCVLIO 

Sóleo:  nam  proptér  eas  vivo  fàcilius. 
Quid  nunc? 

Planesivm 
Obsecró,  parentes  né  meos  mihi  próhibeas.     605 

CvRCVLIO 

Quid   ego?    sub  gemmane  abstrusos  habeo  tuam  matrem  et 

patrem  ? 

Planesivm 
Libera  ego  sum  nàta. 

CVRCVLIO 

Et  alii  militi  qui  nunc  sérviunt. 

Planesivm 
Enimvero  irascòr. 

CvRCVLIO 

Dixi  equidem  tibi  unde  ad  me  hic  pervénerit: 
Quótiens  dicundiìmst?   elusi  militem,  inquam^  in  àlea. 

Therapontigonvs 
Sàlvos  sum:  eccum  quém  quaerebam.  quid  agis,  bone  vir? 

CvRCVLIO 

Alidio:  610 
Si  vis  tribus  bolis  vel  in  chlamydem. 

Therapontigonvs 

Quin  tu  is  in  malàm  crucem 
Citm  boleis,  cum  biilbis?   redde  mihi  iam  argentum  aut  vir- 

ginem. 

604.  ^pt  Dà  solco  eas  E  605.  quid  tx  quod  K^.  Pbaed.  Die  Ussin- 
gius  Demeos  BJ  michi  J"  606.  sub  (h  ex  m  m.  2)  B,  sub  ex  SuL 
(pers.  not.)  E  gemman  J.  gemman  ex  gemina  K^.  geminam  Z  ha- 
beatur  E  607.  ego  sum  in  ras.  B  608.  Phaedromo  initium  tribuit 
Sey/ferttis  Stud.  Plaut.  p.  3:  fortasse  rectc  uude  ex  iiide  E^  adme  B 
perueniret  EX:  corr.  Saracenus  609.  diceiidnm  est  B  EJ  inalea 
J        610.  Saluos  (s  s.  v.)  J        equum  J.  om.  F        quem  s.  t\  B.  otn. 

EJFZ:  corr.  Pius  querebam  BEJ  C\K  Ì7i  ras.  B*.  PH.  AVZ: 
in  F  persona  erasa  est:  corr,  Pius  611.  nel  in  EX.  uelim  JF 
clamidem  BEJ  is  ex  es  E^.  cs  B  inmalam  BJ.  in  (ex  e  m.  3) 
malam  E  612.  cumbolis  J.  cum  bolis  E^FZ  bullis  EJFZ 
redde  mihi  iam  Pyìades.  redde  etiam  libri,  nisi  quod  etiam  om.  F. 
reddin  etiam  Dousa  (?).  etiam  redde  Flecketsetius,  redde  mi  aat 
Muéllerxis  Pros.  PI.  p.  576 


V  2,  15-22  CVRCVLIO  73 

CVRCVLIO 

Quód   argentum,  quas   tu  mihi   trìcas  iiarras?    quam  tu  vir- 

ginem 
Me  reposcis? 

Therapontigonvs 

Quam  ab  lenone  abdiìxìsti  hodie,  scélus  viri. 

CvRCVLIO 

Niìllam  abduxì. 

Therapontigonvs 
Certe  eccistam  video. 

Phaedromvs 

Virgo  haec  liberasi   615 
Therapontigonvs 
Méane  ancilla  libera  ut  sìt^  quam  ego  numquam  emisi  manu? 

Phaedromvs 
Quis  tibi  hanc  dedit  mancupio  aut  ifnde  emisti?  fuc  sciam. 

Therapontigonvs 
Ego  quidem  prò  istac  rem  solvi  ab  tarpezita  meo: 
Quam  ego  pecuniàm  quadruplicem  abs  téd  et  lenone  aitferam. 

Phaedromvs 
Qui  sceis  mercan  furtivas  àtque  ingenuas  virgines,  «20 


613.  Nonius  p.  8,  15:  Tricae  sont  impedimenta  et  implicatìoneB 
...  Plautas  CurculioDe:  'quod  argcntnm,   quas  ...  narras' 


613.    Pere,  om,  F  quod  ex  quid  E^  quod  tu  argentum, 

qua»  mihi  Bothius.  Eitschelius  Proìeg.  p.  136  quas  mihi  JF 

614.  Quamne  Mttellerus  Pros.  PI.  553  ablenone  J  abduzisti  Z: 
cf.  mtscMius  Nov.  exc.  PI,  p.  75.  abduxti  BF.  ab  dnxsti  ex  ad  duzsti 
Fj^.    adduxti  J  bocedie  dubitanter  Bitscheìius  h  modo  cotntn.  tu 

hodie  Fìeckeisenus  615.  Cure,  praef.  Pylades,  Pbaedr.  BJZ:  om, 
JF  ab  duxi  B.    adduxi  EJ:  corr.  IP         beo  J         libera  est 

libri         616.  Mean  libri         ancilla  ante  anoilla  del.  E^         nunquam 
ex  numquam  B         manu  ex  manum  ras.  E         617.  bano  ex  han  E^ 
mancipio  libri  618.  ego  quidem  berle  Muellerus  Pros.  PI, 

p.  748         rem  solvi  prò  istac  Guyetus.    prò  iqtac  resolyi  Ikmsa 
ab  trapezita  libri,  nisi  quod  abtrapezita  J        619.   Versttm  Phaedronw 
tribuit  Demelius  Annoi,  iur.  hist.  ed.  Budorff  voi,  I  (a.  1801)  p.  352 
iure  vituperatus  a    Voigtio  Mas.  Bheti.  voi.  XXVII  (a.  1872)  p.  169 
adn.        quam  ego  quadruplicem  pecuniàm  Muellerus  Pros.  PI  p.  554 

abste  BEJ.  abs  ted  Guyetus.  Bitscheìius  Nov.  exc.  PI.  p.  36: 
cf.  tamen  Opusc.  phil.  voi.  Ili  p.  122  ab  lenone  Fìeckeisenus,  at- 
quc  lenone  llcrmannus:  cdia  MueUerus  ì.  s.  sor,       620.  scies  EJFZ, 
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Ambula  in  ius. 

Therapontigonvs 
Non  eo. 

PlIAEDROMVS 

Licei  antestarì? 

Therapontigonvs 

Non  licet. 
[Phaedromvs 
luppiter  te  male  perdat:  iiitestatus  vivito.] 

CVRCVLIO 

At  ego  quem  licét  te. 

Phaedromvs 
Accede  huc. 

Therapontigonvs 

Sérvom  antestarì?  vide. 

CVRCVUO 

Em  ut  scìas  me  liberum  esse. 

Phaedromvs 

Ergo  ambula  in  ius. 

Therapontigonvs 

Em   tibi.    624.  625 
CvRCVLIO 

0  cives,  civés. 

Therapontigonvs 
Quid  clamas? 

idcììi  ex  scias  B.  scia  iVws  furtitiaas  B  V.  0*^1—037  ir  adami 
Voigtius  Mu8.  Bhi'H.  voi  XXVII  fa.  1S72)  p.  Ws  sqq.  621.  noneo 
/.  non  ego  ii'.  non  eo  A"-*,  non  ego  Z:  corr,  Piiis  licet  Z.  licet 
te  BEJF.  lìcetnc  Muéllcrus  Bros.  Vi.  p.  116  622.  Versum  spurium 
esse  vidit  GuyctiAS  at  te  luppiter  FlecJceisenus  disperdat  Aldina 
623.  Cure,  praef.  Bobertus.  Mil.  libri.  Phaed.  Ussingius  te.  Phaed. 
Accede  Bobertus.  te  accede  BEJ Z.  tu  accede  F.  Phaed.  Tu  accede 
Angeliwt  Mil.  Servora  Bobertus,  Cure.  Scruò  J.  Cure.  Serum  (m  in 
ras.;  dcin  spat.  2  ìitt.)  B.  Cure.  Seruum  (privr  u  e  corr.  m.  3)  J*J.  Cure. 
Seruum  FZ  uidc  Camerari us.  Mil.  Vide  BFJFZ.  Cure.  V^ide  Ussingiìts 
624. 625.  Cure,  pracm.  KJ  FZ.  Mil.  B^  sed  eram  postca  em  Bibbeckius 
de  part.  p,  33.  hem  libri  Phaed.  Ergo  Oz.  ergo  BKF.  Mil.  ergo  JZ 
Mil.  Em  tibi  Ussingitis.  em  tibi  B  E.  hem  tibi  JFZ  626.  Phaed. 
praen\.  B  0  om.  B  Post  clamas  B-  pcrsonae  spatio  nullo  Ff)  in- 
seruit        quidO  (ó  er.J  E        tibi  ietum  Guyetus.    istum  tibi  libri 
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Phaedbomvs 

Quid  tibi  istam  tactiost? 
Thebapontigonvs 
Quia  mi  lubitumst. 

Phaedromvs 
Accede  bue  tu:  ego  lUum  tibi  dedàm:  tace. 

CVRCVLIO 

Phaédrome,  obsecró,  serva  me. 

Phaedromvs 

Tamquam  me  et  geniiìm  meum. 
Miles;  quaeso  te  lìt  mihi  dicas^  ùnde  illum  babeas  anulum, 
Quém  parasitus  bic  te  elusit. 

Planesivm 

Per  tua  genua  te  óbsecro,  630 
Ut  nos  facias  cértiores. 

Therapontigonvs 

Quid  istuc  ad  vos  attinet? 
Quaératis  chlamydem  et  macbaeram  banc,  linde  ad  me  per- 

vénerit. 

CVRCVLIO 

Ut  fastidit  glóriosus. 

Therapontigonvs 
Mitte  istum,  ego  dico  omnia. 

CvRCVLIO 

Nibil  est  quod  ille  dicit. 

Phaedromvs 
Fac  me  cértiorem,  te  óbsecro. 

tactio  est  libri  627.  mihi  JFZ.  mihi////  (\  ut  vid.  erasa)  B, 
michi  E  lubitum  est  B.  libitum  est  EJ  tibi  illam  JF 
628.  Initium  Planesio  tribuit  Seyffertus  Stud.  Plaid,  p,  3,  fortasse  recte 
Phedrome  BEJ  tamqna  B.  tanq  J  met  JFZ,  idem  ex  metin  E 
meam  om.  Z:  add.  Pius  629.  quaeso  te  Beckerus  in  Studemundi 
situi,  voi  I  p.  183.  quaeso  BFZ.  queso  EJ  ut  tu  Ussingius,  uti  Bo- 
thius.  tu  Fleckeisenus  michi  J  630.  ptua  J.  per////tua  (pe  er.)  E 
631.  ut  nos  facias  ut  nos  facias  /  cerciores  B  632.  quaeratìs 

ex  quaratis  B.   qu^ratis  J.    queratis  E        clamidem  BEJ       mache- 
ram  BEJ       admeperuenerit  /.  ad  me  pervenerint  dubitanter  Beckerus 
Studcmundi  Stud.  voi.  I  p.  205       633.  fastidit  (àexim,2)B       Totum 
versum  CurctUioni  tribuit  Ussingius       634.  Pian,  praem,  Ussingius 
Nichil  EJ      dicat  F      Planesio  dot  Lan^intu,  guae  Phaedromo  libri 
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Therapontigonvs 
Ego  dicam:  sarge,  hanc  rem  agite  atque  animum  advórtite.  635 
Pater  meus  habuit  Périphaues  Plothénius. 
Is  priusquam  moritur  mihì  dedit  tamquàm  suo. 
Ut  aéquom  fuerat,  filio 

Planesivm 
Pro  Iiippiter! 

Therapontigonvs 
Et  ita  me  heredem  iecit. 

Planesivm 
0  pietas  mea, 
Serva  me,  quando  ego  té  servavi  sédulo.  640 

Fratér,  mi  salve. 

Therapontigonvs 
Qui  ego  istuc  credàm?  cedo, 
Si  véra  memoras,  quaé  fuit  matér  tua? 

Planesivm 
Cleobiila. 

Therapontigonvs 

Nutrix  quaé  fuit? 

Planesivm 

Archéstrata. 
Ea  me  spectatum  tulerat  per  Dionysia. 


cerciorem  B        te  obsecro  Bothius.  obsecro  libri       635.  Novam  scae- 

nam  incipiunt  BE,  cuités  saperscriptio  in  B  est  Milks,  in  E  Eidkm 

Per  sonavi  om.  BEF  Ego  (E  add.  m,  2)  B  surge  (et  in 

inarg.  al'  sargiie  m.  3)  E.    surgite  (et  sup.  v.  t  surge^  J.     surgìte  F 

agite/////  J  ad  aortite  E  636.  Periphanes  Pias.  Perìplanee 
libri  Plothénius  scripsi  exempìi  causa:  cf.  Epid.  v.  434,  ubi  Piate- 
nius  B.  planesium  libri,  quod  falsum  esse  vidit  Acidalius  Periphanes 
repetens  et  Pìanesio  tribuens,  undc  Hem  Periphanes  Flcckeisenus 
637.  prius  quam  B  638.  ^»quum  BJ.  cquum  E  639.  Ther,  pera, 
om.  B        ita  Gz.    iste  libri,   isti  Bothius.    istic   Weisitis.    is  Ussinffius 

0  add.  sup.  V.  E^:  idem  Weisiu^:  om.  BEJFZ  640.  An  ser- 
yas.^  641.  qui  ego  istuc  credam  Fleckeisenus.  qui  credam  ego  istuc 
libri,  qui  ego  credam  istuc  vel  qui  credam  ego  istuc  tibi  MìAeUerus 
Pros.  PI.  p.  712,  ut  tamen  pìura  turbata  esse  suspicctur  nec  ad  eun- 
dem  cùm  antecedentibus  haec  versum  spectare  642.  qu^  EJ 

643.  Cleobula  Cob  e  corr.  et  ula  in  ras.)  B,  ubi  in  margit^e  Cleobi  m.  1 
ceteris  abscissis.  Clebula  J  qu9  BEJ  PL  iìiseruit  spatio  nullo 
B*         arthestrata  B.    arche  strata  J         644.   per  dionisia  E.    per- 


V  2,  46-56  CVRCVLIO  77 

Postquam  ilio  ventuinst;  iam  ilt  me  conlocaverat^ 

Exóritur  ventus  tdrbo:  spectacla  ibi  ruont: 

Ego  pértìmesco:  ibi  me  nescio  quis  àrripit 

Timidam  àtque  pavidam  néc  vivam  nec  mórtuam: 

Nec  quo  me  pacto  abstiilerit  possum  dicere.  660 

Therapontigonvs 
Memini  istanc  turbam  fieri:  sed  tu  die  mihi, 
Ubi  is  est  homo,  qui  té  subripuit? 

Planesivm 

Nescio. 
Verum  hiinc  servavi  sémper  mecum  una  ànulum: 
Cum  hoc  ólim  perii. 

Therapontigonvs 
Cedo  ut  inspiciam. 

CvRCVLIO 

Sanane  es, 
Quae  isti  conmittas? 

Planesivm 
Sme  modo. 

Therapontigonvs 

Pro  Iilppiter!  655 

nic  est  ego  quem  tibi  misi  natali  die: 


(lionisia  BJ  Post  hunc  versutn  ìacunam  merito  statuii  Fltckeiseniis, 
cuius  nullum  in  libris  itidicium:  aìiquid  turbatum  esse  senserat  Geppertus 
ad  Dionysia  scribens  646.  post  quam  B  uentnm  est  libri  iam 
s.  V.  E  coUocanerat  libri  647.  ex  oritur  B  spectacla  ibi///// 
(\\À  e  corr.  :  post  ibi  3  liti,  er.)  B.  specta  cum  lacuna  e.  6  litt.  (quam 
explevit  spectacula  scribendo  m.  3:  eadem  in  marg.  al'  spectatoresj  E, 
spectacula  Z,  spectatores  JF  ruont  libri  648.  ego  me  E 
ibi  Kampììiannus  de  Ab  p.  20,  tum  ibi  libri  nescioqais  me  vel  me 
nescioqui  Bothius  arripnit  JF.    abrìpit  Lanibinus.    Brixius  Nov, 

annal  voi.  101  (a.  1870)  p.  765  650.  nequeo  F  651.  Memini 

istano  Gulielmius.    Meministin  hano  (n  e  corr.  ut  pid.)  B,    Meministin 
hanc  EJFZ         Sed  (non  seà)  libri         652.   eurripuit  (Isnbripait  E) 
libri       653.  semani  (tk  ex  i)  B      654.  hoc  ex  olim  perii  tU  vid.  B 
olim  (o  e  corr.)  B        credo  (r  del.  m.  3)  ut  E,    credo  quid  J       in- 

spitiam  E  CVlT  Sanan  es  B,  Acidalius.  PHE  sananes  E.  Phaed. 
Sanan  es  JFZ  655.  qu^  BJ.  que  E  committas  libri  656.  ego 
quem  tibi  Guyetus.  Mahlerus  ì.  s.  scr.  p.  11.  quem  ego  tibi  libri,  quem 
tibi  ego  Flcckeisenus        misi  (ut  et  \ihi)  in  ras.  B 
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Tarn  fàcile  novi  quàm  me.   salve,  méa  soror. 

Planesivm 
Frater  mi,  salve. 

PlIAEDROMVS 

Deós  volo  bene  vertere 
Istam  rem  vobis. 

CVRCVLIO 

Et  ego  nobis  òmnibus: 
Tu  ut  hódie  adveniens  cénam  des  sorcSriam,  660 

Hic  nùptialem  cràs  dabit:  promittimus. 

PlIAEDROMVS 

Tace  tii. 

CvRCVLIO 

Non  tacco,  quando  res  vortit  bene. 
Tu  istànc  desponde  buie,  mi  Ics:  ego  dotém  dabo. 

TlIERAPONTIGONVS 

Quid  dótis? 

CvRCVLIO 

Egone?   ut  sémper  dum  vivàt  me  alat. 

Phaedromvs 
Ultro  hércle  dico:  me  lubente  féceris.  G65 

TlIERAP0NTIC40NVS 

Sed  léno  hic  debet  nóbis  trigintà  minas. 

Phaedromvs 
Quam  ob  rem  istuc? 

657.  tamfacile  J  soror  mea  B  058.  Ffiaedr,  pers.  om.  Z 
659.  nobis  Z  Cure.  pem.  dei.  E'-^  661.  Pers.  Mil.  fpost  dabit;  del. 
Acidàliwt  Promittitin  Addalius  662.  Phaed.  pers.  add.  Acidaìius: 
om.  BKJ.  Ther.  jyers.praem.  FZ  taceo  e.r  teceo  B  uortit  ex  nertit 
E*,  uortat  J  663.  Post  desponde  num  scriptum  futrit  buie  in  J 
nunc  quidem  incertum  buie.  Mil.  ego  F  664.  Pers.  corr.  Bothius: 
Pbacd.  libri  Cure.  pers.  del.  E^  ego  me  J.  ego  ne  E  uiiiat  ex 
iuiiat  E^        me  alat  FZ.  med  alat  BJ.    me  dalat  E  665.  Phae- 

drotno  dedi  quae  militi  tribuunt  libri ,  nisi  quod  M»  ei'os.  in  B:  Cur' 
cui  ioni  continucU  Pistoris,  inìtium  Curctilioni,  pnefn  (me  1.  f.)  Thera- 
poniigono  Vssingius  adsignat  Ultro  Gz.  nerum  libri  dicit  Acida- 
lius  lubente  Camerarius.  iubente  libri,  7iisi  quod  u  e  corr.  B 
666.  Mil.  Sed  Pistoris.  et  libri  667.  obrcm  BE  Cure,  inserii  B 
enim  ille  (h.    ille  libri,    illic  Fleckeisenus  ita  om.  Z:  corr, 

Pylades        mibi  om.  F 


V  2,  67—76  CVRCVLIO  79 

Therapontigonvs 
Quìa  enim  ille  ita  repromisft  mihi, 
Si  quisquam  hanc  liberali  adseruissét  manu, 
Sine  controversia  ónme  argentum  réddere. 
Nunc  eómus  ad  leuónem. 

CvRCVLIO 

Laudo. 

Phaedromvs 

Hoc  prius  volo  670 

Meam  rem  àgere. 

Therapontigonvs 
Quid  id  est? 

Phaedromvs 

Ut  mihi  hanc  despóndeas. 

CvRCVLIO 

Quid  céssas,  niiles,  liane  huic  uxorém  dare? 

Therapontigonvs 
Si  liaec  vòlt. 

Planesivm 

Mi  frater,  cilpio. 

Therapontigonvs 
Fiat. 

CvRCVLIO 

Bène  facis. 
Phaedromvs 
Spondésne,  miles,  mi  hanc  uxorem? 

Therapontigonvs 

Spondeo. 

CvRCVLIO 

Et  ego  huic  dotem  una  spondeo. 

668.  quis  qnam  B        liberalias  E        assernisset  BJ.  seruisset  E 

669.  controuersia  ("con  8.  v.  m.  3)  E.  contra  nersìa  B  reddere 
SccUiger.  Gulielmius.  redderet  libri  670.  Nane  Ussingius.  Phaed. 
None  libri  adlenonem  BJ  Care.  Laudo  Ussingius.  Mil.  Laudo 
libri  hic  Z  prias  (r  add.  m.  3)  E  671.  Post  Quid  ut  vid.  est 
erasum  B        673.  Si  (^  e  corr,)  B       hec  J       uult  B       mi  ex  Fr  B 

674.  spondeR  ne  railes  mihi  BE.  spondes  me  miles  michi  J.  spon- 
désne mihi  miles  F.     sponden  mihi   miles  Muellerus  *Nachtr,^  p.  103 
675.    Phaed.  praem.  B         huic  dotem  una  Gz.    hoc  idem  unum 
libri,     buio   cibum    una   Acidcdius  Phaedromo  trtbuens.     a  me   huic 
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Phaedromvs 

Lepide  facis.  675 

Therapontigonvs 
Sed  ecciim  lenonem  incédit  thensaurùm  meam.  676—678 


CAPPADOX.     THBRAPONTiaONVS.    FHAEDBOMVS. 

PLAITESIVM 

Cappadox 
Argentariis  male  credi  qui  àiunt^  nugas  praédicant: 
Nam  et  bene  et  male  crédi  dico:  id  àdeo  ego  hodie  expér- 

tus  sum.     680 
Non  male  creditiìr  qui  numquam  réddunt,  sed  prorsilm  perit. 
Yélut  decem  minàs  dum  hic  solvit,  ómnis  mensas  transiit: 
Póstquam  nil  fit,  clamore  hominem  pósco:  ille  in  ius  me  vocat. 
Péssume  metui,  ne  mi  hodie  àpud  praetorem  sólveret. 
Vérum  amici  cónpulerunt:  réddit  argentilm  domo.  685 

Niinc  domum  properàre  certumst. 

Therapontigonvs 

Heiìs  tu,  leno,  té  volo. 


victam  FleckeisentiS.  buie  quidam  victum  MueUerus  *Nachtr.^  p,  105 
Fhaedromo  extrenia  verba  dedi,  qucte  Therapontigono  libri,  Cureu- 
lioni Fl€cJc€Ìsenus  adsignant  Post  hunc  versum  lacunam  statuii  ad- 
fnodum  probabiliter  Fleckeisenus  676 — 678.  Phaedromi  pers,  praem.  B 
Act,  V  se.  3  CAPADOX  B.  CAPPADOX  •  EIDEM  •  LENO  CE. 
LENO  GAP  .  MILES  •  PHEDROMVS  •  ADOLESCENS  •  PLANESIVM  • 
VIRGO  J  679.    Argentariis  (k  in  3  liti,  sp.)  B  qai  aiant  ex 

quia  iunt  man.  Camerarii  B  predicant  B  680.  Nam  etiam  F. 

nam  et  male  (male  ercis.)  E  Nam  nec  bene  nec  Lambinus,  unde 

nec  bene  nec  Bothius  eg^o  bodie  Bothius.  bodie  ego  EJF Z.  ho- 
die B  ex  pertus  B  Post  hunc  versum  nonnulla  intercidisse  puto 
velut  lutee: 

Qui  cunctanter  réddunt  illis  male  ego  credi  exfstumo. 
681.  Non  ex  Nài?*.  nam  Z  nunquam  B  prorsns  Z  682.  nel  ut-B. 
velut  bic  Pylades.  vel  bic  Ussingius  -x-  E  dnm  bic  Lambinus, 
dnm  libri  mensis  E^FZ  683.  Post  quam  BJ  nibil  B.  nicbil  EJ 
clamore  (e  erasa  et  denuo  add.  m.  3)  E  in  (i  add.  m.  3)  ina 
E.  inius  /  ille:  in  ius  me  voca  Sealiger  684.  pessu  me  E 
ne  mibi  Pylades.  nemibi  ex  nemini  et  ne  e  corr.  B.  nemini  E.  ne 
minis  E^.  nememini  JFZ  aput  J  pretorem  BJ  686.  Ante 
compulerunt  (sic  BEJ)  parva  ras.  in  J.  contnlerunt  Ccisaubonus 
reddet  JF  686.   certum   st   B.     certumst   ex   certust   E\ 


V  3,  9-16  CVRCVLIO  81 

Phaedbomvs 
Et  ego  te  volo. 

Cappadox 
Àt  ego  Yos  nolo  àmbos. 

Phaedbomvs 

Sta  sis  ilico. 
Àtque  argentum  própere  propera  vòmere. 

Cappadox 

Quid  meciimst  tibi? 
Ailt  tibi? 

THERAPONTldONVS 

Quia  ego  ex  te  hódie  faciam  pilum  catapultàrium 
Àtque  ita  te  nervo  torquebo^  itidem  ut  catapultae  soleni  690 

Phaedbomvs 
Délicatum  te  hódie  faciam  cilm  catello  ut  àccubes, 
Ferreo  ego  dico. 

Cappadox 
At  ego  vos  ambo  in  robusto  carcere 
Ut  pereatis. 

Therapontigonvs 
Collum  obstringe,  abdiìce  istum  in  malam  crucem. 

Phaedbomvs 
Quidquid  est,  ipse  ibit  potius. 

G90.   Nonius  p.  553,  12:   Catapulta,   iacalum  celer  vel  saetta. 
Piantila  in  Carcalione:  ^Atqae  ita  ....  torqnebo  ut .  .  .  solent' 

691  sq.  Nonitts  p.  199,  11:  Catellae  ....  Neutrum,  a  catulis,  si 

militer  diminatiyum.     Plautus  Curcalione:   'Délicatum ferro 

ego  dico' 

certam  est  J         tuleno  J         687.  uos  8,  v.  add,  B         uolo  F 
ambo  E  stasis  EZ  illieo  ex  ilico  E^  688.   Ph(tedr,  pera, 

praem.  Fleckeisenus  mecum  est  tibi  lihri,  tecum  est  mi  hi  Bothiua: 
cf.  V,  689  689.  aut  tibi  Luchsius  Hermae  voi  XIII  (a,  1878) 
p.  498.  aut  tecum  aut  (dein  2  liU.  sp,)  B,  aut  tecum  aut  EJFZ. 
aut  tecum  P1145  quia  ego  exte  hodie  BEJ.  quia  hodie  ex  te  ego 
F,  quia  ex  te  bodie  Pylades,  quia  ego  ex  te  Camerariua»  quin  ego 
te  Mtteìlerus  Pros.  PI.  p,  551  690.  torquebo  hodie  MwXlerus  Pro$, 
PI.  p,  554  itidem  om.  Nonius  catapulta  B.  catapulte  E 
691.  Phaed.  per»,  praem.  IHstoris:  om.  libri  aocumbes  F  692.  fer- 
reum  BothiiM  at  e  corr.  B  inrobusto  BJ,  inrobusto  (n  add.  m.  3) 
E  693.  ab  duce  B.  obdnce  /  inmalam  B  694.  quid  quid 
Plavti  Cvbcvlio  6 


82  PLAVTI  V  3,  16—27 

« 

Cappadox 

Prò  deum  atque  hominiìm  fidem. 
Hócine  pacto  me  mdemnatum  àtque  intestatum  àbripi?  695 
Te,  óbsecro,  Planésium,  et  te,  Phaédrome,  auxilium  lit  feras. 

Planesivm 
Fràter,  obsecrò  te,  noli  huuc  mdemnatam  perdere: 
Bène  et  pudice  me  domi  habuit. 

Therapontigonvs 

Haild  Yo] untate  id  sua: 
Aésculapio  huic  habeto,  quóm  pudica' s,  gràtiam. 
Nam  si  is  valuissét,  iam  pridem  quóquo  posset  mitteret.  700 

Phaedromvs 
Animum  advortite  hiìc,  si  possum  hoc  mter  vos  conpónere. 
Mitte  istunò.    accède  bue,  leno:  dicam  meam  senténtiam. 
Si  quidem  voltis  quód  decrero  fàcere. 

Therapontigonvs 

Tibi  permittimus. 
Cappadox 
Dilm  quidem  hercle  ita  iildices,  ne  quisquam  a  me  argentum 

aiiferat. 
Therapontigonvs 
Quódne  promisti? 


est  BJE.    qiiioqnid  EZ.    in  marg.  at  quid  E^         696.   boccine  libri 
pacto   me   Gz.     pacto   libri  nisi  quod  pactum   F,     pacto   bine 
Fleckeisentés.    pacto   vi   Muéller%t8  ^Nachtr,'*  p.  79  adn,         indempna- 
tam  BEJ  abripi  Gz.    me  arrìpi  libri,    me  abrìpi  Ijambimis 

696.  Te  obsecro  Brixiu^  Nov.  annoi,  voi.  101  (a.  1870)  p.  765.   obsecro 
libri         pbedrome  BEJ        feratis  JF         697.  te  e  corr.  ut  vid.  B 

indemnatom  Pi%is.    condempnatum  libri        698.  pudice  (e  e  corr.) 
B  Phaed.  pers.  inseruit  in  ras.  B*  haud  ex  aut  E^,     baut  B 

699.  esculapio  E  banc  Ussingim  (^  ex  (l  ut  vid.  E\  qnod 
JFZ  pudica  es  libri  700.  si  uolnisset  (post  si  er.  no)  E.  si  uo- 
luisset  JFZ:  si  valuieset  Hermolaus  quoque  E  JFZ:  corr,  Uermolaus 
mittere  ex  mitteret  ras.  E.  mittere  Z  701.  Person.  om.  B:  exhibet  in 
ras,  E  aduorte  E  JFZ  bue  si  Muellerus  Pros.  PI.  p.  23,  si  libri,  ego 
ai  Fleckeisenus  Ante  conpónere  eros,  sententia^  componete  BEJ,. 
sententia  componete  Z  702.  istuc  B  leno  om,  E  JFZ  703.  siquidem 
B  (cum  ras.  post  m)  J  uultis  BE  decreto  J,  de  crero  ex  de  cretro 
E^  qd  decrero  facere  in  23  l,  sp.  B^         Ther.  pers.  restituit  Bo- 

thius,  Cappadocis  exhibent  libri      704.  Capp.  pers,  praem.  Bothius,  om, 
libri       iudeces  B      nequis  qua  B.  nequisq  J     ame  BJ       705.  quod 
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Cappadox 
Promisi?  qiu? 

Therapontigonvs 

Lingua. 
Cappadox 

Eadem  ntlnc  nego.  705 
Dicundiy  non  rem  perdundi  gratia  haec  natasi  mihi. 

Therapontigonvs 
Nihil  agit:  collum  óbstringe  homini. 

Cappadox 

Kmiam  faciam  ut  iiisseris. 

ThER  APONTIG  ON  VS 

Quando  vir  bonii's,  responde  hoc  quod  rògo. 

Cappadox 

Roga  quód  lubet. 
Therapontigonvs 

Pròmistin,  si  liberali  quisquam  hanc  adsererét  manu. 

Te  ómne  argentum  rédditurum? 

Cappadox 

Non  conmemini  dicere.  710 

Therapontigonvs 
Quid?  negas? 

Cappadox 

Nego  hércle  vero,  quo  praesente?  quo  ih  loco? 

Therapontigonvs 
Me  ipso  praesente  et  Lycone  tàrpezita. 

é 

Cappadox 

Non  taces? 

ne  libri,    quod  Oeppertus  promisti  EJ.    promisisti  BE^FZ 

promisi?  qui  Bothius.  qui  promisi  libri  Verba  lingua  —  nego  Gap* 
padoci  tribuunt  EJFZ.  Scaliger  nunc  ex  non  E*  706.  dicendi 
BEJ.  discendi^',  ditandi  Pius  et  AcidcUiua  rem  (m  in  ras,)  B 
perdendi  (endì  in  ras.)  B,  perdendi  EJ  gratia  hec  (heo  s.  v.  m,2) 
B.  haec  gratia  JFZ.  beo  gratia  E  nata  est  BEJ  707.  Ni- 
chil  EJ  Capp.  per 8.  resHtuerunt  Piw  et  Acidalitts:  Phaedr,  libri 
praebent  iam  iam  BEJ  708.  bonus  es  libri  boo  quod  Fleck- 
eisenus,    quod  libri         qid'  E         lubet  ex  iubet  E*  709.  promi- 

stin  B,  Scaliger.    promisistin  EJFZ         libar  aliquis  q«am  EJ 
assereret  BEJ         710.   còmemini   ex  e  memini  E*,    commemini  /. 
commeni  B        711.   presente  B        inloco  J       712.   Cnrc.  praef.  B 

6* 
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Therapontigonvs 
Non  taceo. 

Cappadox 

Non  ego  te  flocci  fàcio:  ne  me  térrites. 

Therapontigonvs 
Me  ipso  praeseute  et  Lycone  factumst. 

Phaedromvs 

Satis  credo  tibi. 

Nifnc  adeO;  ut  tu  scire  possis^  léno,  meam  senténtiam,      715 

Libera  haec  est^  hic  huius  frater  est,  haec  autem  huius  est  soror. 

Haéc   mihi   nubet,   tu   huic  argentum   rédde:    hoc    iudìciiìm 

meumst. 

Cappadox 

Hércle  istam  rem  iiidicasti  perfidiose,  Phaédrome: 

Et  tibi  oberìt  et  te,  miles,  di  deaeque  pérduint. 

Therapontigonvs 
Tu  aiitem  in  nervo  iam  ìacebis,  nisi  mi  argentum  rédditur.  720 

Cappadox 
Tii  me  sequere. 

Therapontigonvs 

Quo  sequar  te? 

Cappadox 

Ad  tarpezitàm  meum, 

ipso  om.  JF         preaente  BJ  lycone  ex  licone   J.     licone 

E  trapesita  BEFZ.  trapezeta  J  nontaces  B.  non  (n  post,  ex  m) 
tace»  E.     Militi  haec  verba  dot  Ussingitis  Ceterum  hunc  v.  et  se- 

quentem  délet  Guyetus  713.    Tlier.  per 8.  praem.  EFZ,     Cure.  B. 

totum  versum  Capp.  tribuit  Ussingius  Capp.  pers.  inserunt  E^  Z:  om. 
reliqui      714.  Pers.  add.  E^Z:  om.  BEJF      meipso  E      presente  B 

licone  EJ      factom  est  BEJ      715.  leno  om.  JF     716.  hec  J 
hic  hic  F      An  huius  hic.^      est  om,  Fìeck^isenus      h§c  EJ      huius 
est  Luchsius  de  genet.  pron.  p.  44.  illius  fili  e  corr.)  B.  illius  EJFZ. 
illiust  Fleckeisenus:  cf.  Eitschelius  Op.  philol.  voi  II  p.  684  soror 

est  F  717.  hec  J  meum  est  libri  V.  716,  719  huc  revocacii 
Acidalius,  qìM8  libri  praebent  post  v.  720  718.  hercle  ("her  rtibricator 
ea;  h  »  haec^  E  per  fidio  se  B  phedrome  BEJ  719.  te  t. 
V.  B  dii  J.    di  ex  di§  ras.  E  deae  que  B.    de^que  E 

pdinnt  (aWte  p  2  liti,  erasae  et  ^  e  corr.)  B.    pduint  (i  s.  v.)  J 
7«0.  cf.  718.  719      Persoti,  add.  E^      inneruo  /      mihi  BE.  miohi  / 

721.  Tum  Acidalius  ego  te  Pylades.  Muéllenis  Pros.  PL  p,  650, 
non  libri  tarpezitàm  RitscMius  Op.  philol.  voi.  1 1  p.  525.  trapae- 
sitam  B.    trapezitam  EFZ.    trepe  zeta  J 


V  3,  44-51  CVRCVLIO  85 

Ad  praetorem:  nam  inde  rem  solvo  òmnibus  quibus  débeo. 

Therapontigonvs 
Ego  te  in  nervom^  haud  ad  praetorem  bine  ràpiam,  ni  argen- 

tum  refers. 
Cappadox 
Ego  te  vehementér  perire  ciìpio,  ne  me  néscias. 

Therapontigonvs 
ftane  vero? 

Cappadox 
Ita  hércle  vero. 

Therapontigonvs 

Novi  ego  bos  pugnós  meos.  725 

Cappadox 
Quid  tum? 

Therapontigonvs 

Quid  tum,  rògitas?  bisce  ego  si  tu  me  inritaveris, 

Plàcidum  te  bodie  réddam. 

Cappadox 

Age  ergo  recipe  boc  actutiìm. 

Therapontigonvs 

Licet. 

Phaedromvs 
Tii,  miles,  apud  me  cenabis:  bódie  fient  nilptiae. 

Therapontigonvs 
Quaé  res  bene  vortàt  mi  et  vobis. 

722.  ad  pretorem  B,  adptorem  J  solno  (priar  o  ex  a  m,  1  et 
post,  in  ras,  m.  3)  K.  resolao  Z  723.  Person.  om.  B  in  nervom 
'  Pylades.  in  nemo  EFZ.  inneruo  BJ  band  ex  ani  E^  ad  pre- 
torem B.  adptorem  J  ni  (ex  m  m.  3)  argentnm  E,  inargen- 
tnm  J  referas  F  724.  Person,  om,  J  ie  s,  v,  J  ne  me 
Bothius,   ne  tu  me  libri,    ne  tu  Guyetus  hauscias  Seyffertus  Sttéd, 

PI  p.  4  726.  Person.  om.  J  Ita  ne  J  726.  Quid  tu  EJFZ 
bis  irritauerìs  BEJ  727.  Placida  dum  J  recipe  hoc  actu- 
tum  Fìeckcisentés,  recipe  actntnm  libri,  nisi  quod  ac  tutnm  E.  recipe. 
Ther.  At  actutum  Ussingiìis  licet  lettoni  tribuens,  recipe  iam  actatnm 
GeppertìAS  Ante  Licet  Ther,  pers,  restituii  Pylades,   Phaedromum 

ejrhibent  libri      728.  Pers.  restituii  Pylades:  om.  libri      miles  (b  s.  v.)  J 

aput  J      caenabis  J.  cenabis  ex  cenebìs  E      fient  ex  feient  ras.  E 
nuptie  E       729.  Pers,  om,  F        qu^  BJ       uortant  F       mihi  libri, 
nisi  quod  michi  J      Cantor  add,  BotfUus,  om,  spatio  9  liti,  rèlicto  E: 
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Cantob 

SpéctatoreSy  plaudite. 


8ine  spatio  BJZ,  Anctor  praebet  F       Plaudite  F,  HermcHaus.   Plan- 
dite  plaudite  BEJZ       Addii  B*  haec: 

PLAVTI  CVRCVLIO  EXPLI  CIT 

INCIPIT  (P  ex  1)  PROLVGVS  IN  CASSINA 

haec  autem  E:  PLAUTI  CVRCULIO  EPLICIT.  (super  P  rasO  INCIPIT 
CASSIANI  PLOGUS 


Neuer  Verlag  von  B.  G.  Teubner  in  Leipzig. 

1879.    II.  Semester. 


Philologie  und  Alterthiimswissenschaft. 
Bloch,  Dr.  Heinrich,  die  Qnellen  des  Flavins  Josephns  in 

seiner  Archeologie.     [X  u.  169  S.]     gr.  8.    geh.  n.  JL  4. — 

Christ,  Wilhelm,  Metrìk  der  tìriechen  und  R6mer.    Zweite 

Auflage.     [Vm  u.  716  S.]     gr.  8.    geh.  n.  JL  11.60. 

Dziatzko,  Karl,  zur  Kritik  des  nach  Aelius  Donatus  be- 

nannten  Terenzcommentars.  Besonderer  Abdruck  aus  dem 
zehnten  Supplementband  der  Jahrbtlcher  fttr  classische  Philologie. 
[S.  659— 696.J     gr.  8.     g^h.  n.  JL  1.20. 

Ebrard,    Guilelmus,    de    ablativi    locativi   instmmentalis 

apud  priscos  scrìptores  latinos  usu.  Commentatio  ex  supple- 
mentis  annalium  philologicorum  seorsmn  expressa.  [S.  575 — 
658.]     gr.  8.     geh.  n.  JL  2. — 

Egelhaaf,  Gottlob,  Yergleiehnng  der  Berichte  des  Polybios 

und  Livius  ttber  den  italischen  Krieg  der  Jahre  218 — 
217  bis  zur  Schlacht  am  Trasimener  See.  Besonderer  Ab- 
druck  aus   dem  zehnten  Supplementband   der  Jahrbticher  fUr 

classische  Philologie.    [S.  471 — 524.]    gr.  8.    geh.  n.  JL  1 .60. 

* 

Helm,  Dr.  ph.  Franciscns,  Quaestiones  syntaeticae  de  parti- 

cipiorum  usu  Tacitino  Velleiano  Sallustiano.  [IV  u.  139  S.] 
gr.  8.     geh.  n.  «^  3. — 

Jahrbfieher  fttr  classische  Philologie.     Heransgegeben  von 

Dr.  Alfred  Fleckeisen,  Professor  in  Dresden.  Zehnter 
Supplementband.  3.  Heft  [IV  S.  u.  S.  471—696.]  gr.  8. 
geh.  n.  JL  4.80. 

In h alt:  Vergleichnng  der  Berichte  des  Polybios  und  Liyius 
iiber  den  italienischen  Krieg  der  Jahre  218  —  217  bis  zur  Schlacht  am 
Trasimener  See.  Von  Gottlob  Egelhaaf.  —  De  qui  localis  modalis 
apud  priscos  scrìptores   latinos  usu.    Von  0.  Kienitz.   —    De  ablativi 


locativi  instrnmentalis  apud  priscos  scriptores  latinos  uso.  ScrìpsLt 
Gnilelmus  Ebrard.  —  Zur  Eritik  dea  nach  Aelius  Donatos  benaìintan 
Terenzcommentars.    Von  Karl  Dziatzko. 

Keller,  Otto,  Epilegomena  za  Horaz.    Erster  TheiL     [XII 

u.  290  S.]     gr.  8.     geh.  n.  ^  8.— 

Kienltz,  0.,  de  qui  localis  modalis  apud  priseos  seriptores 

latinos  usu.  Commentatìo  ex  supplementis  annalium  philolo- 
gicorum  seorsum  expressa.  [S.  525 — 574.]  gr.  8.  geh.  il 
JL  1.20. 

Ritsehelii,  Friderlel,  opnscula  philologiea.    Voi.  Y.  Varia. 

Friedrich  Ritschl's  kleine  philologische  Schriften.  Ftlnfter 
Band:  Vermischtes.   [XII  u.  772  S.]    gr.  8.  geh.  n.  UK  18.— 

Roseher,  W.  H.,  Professor  an  der  Ffirsten-  nnd  Landes- 

schule  zu  Si  Afra  bei  Meissen,  die  Gorgonen  und  Ver- 
wandtes.  EineVorarbeit  zu  einem  Handbuche  der  griechischen 
Mjthologie  Yom  yergleichenden  Standpunkte.  [IX  u.  138  S.] 
gr,  8.     geh.  xl  JL  ^.  — 

Sehmidt,  Dr.  J.  H.  Heinrich,  Synonymìk  der  grieeliisehen 

Sprache.  Dritter  Band.  (Schluss.)  [XVI  u.  736  S.]  gr.  8. 
geh.  n.  JL  14. — 

%M,  $.  SBv  ^rofeffor  am  ®)|innaftnin  jtt  SBetlbnrg/  hit 

®5ttcr  unb  ^crocn  bc3  claffifc^cn  Stltcrt^umè.  Copulare 
SK^t^oIogic  ber  ©ricc^cn  unb  Sfl5mcr.  ©cedete  t)crbcjTertc  Suf^ 
logc.  ^xotx  Sanbc  (in  cincn  Sanb  gc^cftct).  8.  [I.  Sonb 
XII  u.  314  @.  ntit  22  Slbbilbungcn.  U.  ©anb  IV  u.  268  ©. 
ntit  20  Jlbbitbungcn.]  gc^.  Ji  A:,òO,  EIcgant  gcbunbcn  UK  6 .  — 

Thueydidis   de  bello  Peloponnesiaco  libri   octo.     Ad  opti- 

morum  librorum  fìdem  editos  explanavit  Ernestus  Fridericus 
Poppo.  Edilio  altera  quani  auxit  et  emendavit  Ioannes 
Matthias  Stahl.  Voi.  III.  Sect.  I.  [IV  u.  196  S.]  gr.  8, 
geh.  JL  2.40. 

Zur  Bibliotheca  graeca  cur.  Jacobs  et  Rost. 
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GEORGIVS  .  GOETZ    GVSTAVVS  •  LOEWE 


PEAEFATIO 


Forte  magia  quam  Consilio  cum  accidisset,  ut  in  eadeni 
fabula  quae  mutanda  yel  restituenda  invenisse  nobis  yidere- 
mur  inter  nos  communicaremus  et  alter  quid  de  alterius 
inventis  iudicaret  rescriberet  et  re  ipsa  monente  id  saepius 
saepiusque  fieri  coepisset,  nihil  mirum  quod  alter  haud  semel 
partem  tantum  veri  perspexerat  quam  alter  postea  supplevit, 
ita  ut  utrius  beneficio  praecipuo  novata  deberentur  interdum 
vix  sciri  posset.  Tali  autem  societate^  unde  et  nos  capieba- 
mus  summam  dulcedinem  et  propositum  ipsum  haud  medio- 
crem  —  ut  videbatur  certe  —  fructum^  quae  coniunctis  viri- 
bus  effecta  essent  rursus  disiungi  cum  iudicaremus  nefas 
esse;  Asinariae  quam  instituere  coeperamus  recensionem 
utriusque  nomine  inscribi  voluimus:  cuius  societatis  quoniam 
ne  nunc  quidem  nos  paenitet^  futuro  quoque  tempore^  quo- 
tienscumque  res  ita  feret,  operam  et  curam  coniungere  con- 
stituimus. 

lam  de  subsidiis  quibus  in  edenda  hac  fabula  usi  sumus 
et  de  ipsius  recensionis  ratione  haec  praemonenda  visa  sunt: 

Codicis  veteris  (B),  cuius.  foliis  21'— 30'  continetur 
fabula  ;  praesto  fuerunt  quaecumque  Ritschelius  enota- 
verat:  idem  ut  codex  denuo  ab  Hinckio  excuteretur  ipse 
curaverat:  qua  in  re  ne  summam  quidem  diligentiam  super- 
vacaneam  esse  ratus  tertium  illum  contulit  Gustavus 
Loewe.  Praeter  ea  autem  quae  in  ipsa  adnotatione  testati 
sumus  panca  quaedam  praefationi  reservavimus^  eaque  nunc 
placet  absolvere.*) 


'^)   In  praefationc   Epidici    ab  Ussingio    editae   p.  246   exstant 
haec:    'Vaticanum  et  Britannicum ipse   contali;    horum  igitur 


vili  PRAEFATIO 

Ac  primum  quidem  qualis  in  B  sit  dìscriptio  ita  in- 
dicabimuS;  ut  vcrsuuui  principia  a  nostro  exemplo  discre- 
pantia  afferamus.  Sciendum  est  autem  rcliquos  quorum  qui- 
dem in  hac  re  ratio  habcnda  est  codices  omnes  (DEJ)  piane 
cum  B  consentire  nisi  ubi  differentiae  aliquid  testabimur.  In 
adnotatione  critica  iam  dieta  hic  non  iterabimus. 

109  sqq.  Atqtie  audin  —  Vhi  ciimque  libitum  —^  Quem 
iam  dehinc  —  Ncqttid  nocere  —  Omneni  animum  —  Quinte 
quoque  — 

202  sqq.  Scmper  occulatp  —  Vetus  est  —  Mihi  oratianem 

—  Lmige  aliam  — 

386  sqq.  Propterea  Ime  —  Ate  uerberarier  —  Fol  haud  — 
528  sqq.  Ante  id  —  Te  facturum  —  Ihim  eius  —  (DEJ 

recte  discribunt) 

589  sq.  Nimis  uellem  —  Si  forte  —  (sic  solus  B) 

631  sqq.  Quia  ego  —  Hine  med  —  Quas  hodie  —  (solus  B) 

644  sqq.  Proinde  istud  —  Ego  nero  —  Vineì'um  (in  Vin 

ernm  corr.  m.*)  —  Vin  faciam  —  (solus  B) 

876  sqq.  Sequere  hac  —  Nihil  ecastor  —  Qtiid  —  Possis 

si  —  (sic  DE,  recte  BJ) 

939  sqq.  Depalla  memento  —  Immo  intiis  —  Da  sauium 

—  Grex  Me  (solus  B) 

Vides  DEJ  melius  quam  B  conservasse  genuinum  ver- 
suum  ordinem;  nec  te  fugerit,  si  alias  contuleris  fabulas,  per- 
pusillam  omnino  esse  in  discribendo  codicum  et  editionis 
discrepantiam.  Ncque  id  mirum  ob  versuum  simplicitatem  et 
(lovoroviav,    Quae  res  num  graeco  poetae  tribuenda  sit  quam- 


ecripturac  si  quando  apud  me  aliter  qaam  apud  Goetzium  afferuntur, 
non  incuria  hoc  fit,  sed  quia  me  aliter  legisse  mihi  persuasum  est'. 
Quae  cum  legissemus  —  neque  cnim  quicquam  humaui  a  nobis  alie- 
num  esse  putamus  —  statim  graviora  quae  non  recto  nos  rettolisee 
arguii  Ussingiua  (negavit  v.  141  sq.  Chaeribulo,  v.  226  verba  Quid  — 
miràbilest  Periphani  dari,  v.  262  esse  eia  ex  euge  correctum,  v.  544 
multi  de  ubi  andant  sed  multi  niUii  de  uhi  andant,  v.  705  minas  ibi 
exstare)  excerpsimus,  ut  iterum  in  rem  inquireremus  :  rogantibus  nobis 
Augustus  Mau  respondit  Ussingium  in  omnibus  miro  modo  oculos 
fefellisse.  Qua  re  si  quando  Ussingio  dcnuo  persuasum  erit  se  aliter 
legisse^  amicum  liomanum  in  posterum  non  sollicitandum  esse  intel- 
leximus. 
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quaiii  nescimuSy  probabile  tamcn  esse  putamus:  argomentum 
cnim  non  minus  simplex  ac  iiovórovov. 

Transimus  ad  personarum  notas,  quas  suo  quamque 
loco  ex  singulis  codd.^  qui  in  hac  quoque  re  piane  concinunt^ 
atferre  nimiae  esset  diligentiae^  ex  BDE  J  coniunctas  aiFeremus^ 
ut  tamen  singi^aria  quaedam  certis  locis  et  libris  adscribamus. 

Per  primam  scaenam  (I  1)  praeter  primum  (LIBANVS) 
et  octavum  versum  (DEMENETVS)  personarum  notae  sunt 

SERVVS  (vel  SERV  SER  SER)  et  SENEX  (vel  SEN  SEN. 
SENES-  E  V.  15),  nisi  quod  septuagesimo  versui  E  praefixum 
habet  DEME. 

I  2.  Solus  loquitur  Argyrippus.  Item  comparata  est 
scaena  II  1. 

I  3.    Pro  Cleaereta:  LENA  lefi  (E  J)  Cter  (in  primo  v.  J) 

Pro  Argyrippo:  ADOLESCENS  Adoié^  ADOL  ado  (E) 
adi  (J)  _ 

II  2.  LEONIDA  LE0NI6  leonid  LEONI  leoni  leon 
Id'ofi  (E  102)   lenid  (E  74)  leon  leo  leo 

LIBANVS  liban  liba  LIB  lit  lib  labanus  (E  v.  66) 

II  3.    MERCATOR    MERCAT    MERCA    MERO    mere 

MER  mer 

LIBANVS  liba  li'b  lib 

II  4.  Praeter  titulum  ^chlamydati'  mentio  fit  in  solis 
V.  4  (^cHlamidatus'  B;  ]midatvs  D  ita,  ut  etiam  dimidia  pars 
M  litterae  interciderit;  ^ciamidatus' E;  ^chiamidatus'  J)  et  25 
(in  solo  B  ^clamidatus'  praefixum,  quod  reliqui  om.),  cete- 
roquin  audit  MERCATOR  vel  compendiis  significatur  sic 
ut  II  3. 

LEONIDA  LE0NI6  Leom  LEON  LEO  LEO  LEON, 
0  ex  D  (v.  46  D)  LEO,  0  s.  v.,  m.^  (v.  65  B) 

LIBANVS  LIB  lib 

III  1.     CLERETA  cler 

PHILENIVM  PHILeiu  philefi  phit 

III  2.  LEONIDA  et.  LIBANVS  eorumque  nominum 
compendia  supra  iam  exscripta  (LIBAN^,  LI  s.  v.  D  v.  43. 
E  in  margine  fere  semper  piena  nomina  exhibet). 
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III  3.  Pro  ARGYRIPPVS  ubique  ADOLESCENS  (àdo- 
lesce;  ADOLES:  ADOt;  Adoscens  B  t.  19:  adi  raro  J). 
SiDgulare  est  quod,  cum  reliqui  onmes  nallas  exhìbeant  nisi 
per  '0-  formasy  £  in  margine  habet  -ii-  (àdvlesc  advles 
advle.  adrl),  in  contextu  -o-  (semper  *adoI').  Aliter  in  se. 
IV  1. 

Libani  et  Leonidae  solita  compendia  (labanus  E  t.  6. 
LEON,  0  s.  V.  E  V.  26.     leonida,  o  s.  v.  E  v.  49) 

PHILENIVM  philenì  philen  phyle  (v.  5  E)  phiJ  pH 
(v.  114  B).  Nusquam  secunda  nominis  syllaba  per  ac  vel  e 
eifertur. 

IV  1  et  2.  DIABOLVS  semper  notatur  àdol  (ne  in  E 
quidem  usquam  -ei-) 

PARASITVS  parasi  PARAS  PAKAS.  PARA  par  (^PA- 
RASir,  SI  s.  V.  D  V.  45; 

V  1.     Pro  DEMAEXETVS  habes:  SENEX.  Sene.  Sen 
IVo  ARGYRIPPVS  notatur:  adol 

V  2.  ARTEMONA  arteulo  ARTEM  ARTE  ARTE 
ART  AR  (ARTEMONA,  N  ex  R  v.  1  D) 

ARGIRIPPVS  argiripus  (sic  constantcr  in  B,  ubicum- 
que  plenum  nomen  exhibetur)  Argrip^  ARGYR  ARGYR. 
Argif  ARG  arg.  àg 

PARASITVS  PARAS  PARA  PhAR  PAR 

Pro  DEMAENETVS  habes  SENEX  SEX  SE 

V\\\h  Phil. 

Adicimus  —  ne  quis  in  errorem  incidat  —  ut  B  ita 
rcliquorum  quoque  librorum  discrepantias  uncinis  circum- 
clusas  ad  eum  solum  codicem  spectare^  cuius  nota  proxime 
praecedit.  Ita  ad  v.  405  si  adnotamus:  eachidinis  DE  (in 
ra8.)J(m.*  ex  eachi  dinis),  sequitur  ut  in  Ursiniano  simpli- 
citer  eachidinis j  idem  in  Ambrosiano  in  rasura  scriptum ^  in 
Britannico  autem  ex  eachi  dinis  factum  sit. 

Codicis  Ursiniani  1)  (f.  23'— 41'')  scripturae  eidem 
eorundem  virorum  curae  debentur,  quibus  voteris  copias  de- 
l)eri  diximus,   scd  ut  itcrum  accedat  Gustavi  Loewe    opera. 
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PRAEFATIO  XI 

Praesto  fuit  etiam  Henrici  Briinn  collatio  in  Ritschelii  usum 
confecta.  De  m.*  et  m.'  cf.  quae  dieta  sunt  in  Analectis 
Plautinis  p.  186.  Scaenarum  titulos  ubi  exstant  scripsit  m.^, 
personarum  notas^  quarum  fere  nulla  a  B  discrepantia,  m.^ 

Ex  Ambrosiana  quae  Mediolani  est  bybliotheca  novum 
priorum  octo  fabularum  codicem  (E)  protraximus  (cf.  praef. 
Cure).  Qui  liber  quin  saeeulo  XIU  scriptus  sit  ab  artis  pa- 
laeographicae  peritis  vel  dubitari  posse  omnino  negamus.  Sed 
quoniam  a  quibusdam  dubitatum  esse  scimus^  subiecimus 
duarum  paginarum  exemplum  phototypice  expressum,  cuius 
photographiam  ut  faciendam  euraremus  permisit  Anton ii 
Ceriani;  illustrissimi  Ambrosianae  praefecti,  liberalitas.  Has 
autem  paginas  elegimus  propterea,  quod  manuum  tertiae  et 
maxime  sccundae  operam  luculentius  ostendunt  aliis.  Con- 
tinentur  versus  Casinae  II  5,  9  —  6,  39. 

Totam  autem  nostram  et  conferendi  et  collationis  com- 
municandae  rationem  faeillime  illustrabimus  addita  horum 
versuum  a  Gronoviana  quam  vocant  vulgata  diserepantia. 
Qua  in  re  non  aliter  atque  in  Asinariae  commentario  critico 
earum  manuum  variarum^  quae  saeeulo  decimo  quinto  codi- 
cem innumerabilibus  locis  vel  correxerunt  vel  —  id  quod 
multo  frequentius  est  —  corruperunt  (=  m.'),  tum  demum 
rationem  habebimus,  cum  m.^  vel  m.^  (de  quibus  discemen- 
dis  cf.  Mus.  Rhen.  t.  34  a.  1879  p.  63  sqq.)  scripturae  iam 
erui  non  possunt.  Quas  nota  non  addita  afferemus  discrepan- 
tiae  sunt  primae  manus:  secundam  sua  nota  testabimur. 

Discriptionis  varietas  haec  est:  Quid*  isttic  —  Semper  — 
Venator  —  QuicT  ait  —  Vxorcm  ducas  —  Concessumm  — 
Nunc  infermento  —  Mediani  —  Frngi  bone—  Inimica  —  Ini- 
mici —  Propititis  —  Nuffe  —  Humani  —  Cum  ad  —  Qt^is  m  — 
Opinioneìn  —  Ego  ctim  —  Vxor  —  Connitìam  —  Natam  — 
Quid  si  —  Vidi  ego  —  Quid  uis  —  Nuìic  nos  —  Sin  secus  — 
Sortem  libi  —  Vnum  inictis  —  Cedo  mane  —  Alias  oris  —  Est 

habe  —  Tuum  sit  m  —  Tibi  quidem  — .  Reliqua  versuum 
principia  non  discrepant. 

Senex  et  servus  S  et  0  notis  significantur  |  9.  Quid*  \ 
qui   cum  Icgitas  olimpio    \    10.   Semper  es  cum    uxore  mea. 
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mea  m.*  ex  tua  \  11.  m*)  j  tucoretn  quasi  ex  quasi  tixorem  \ 
12.  cetate  \   13.  Quid*  àit  \   14.  ducas  \   16.  Pers.  nota  om.  | 

dii  I  seruassint  m^  ini  m?  in  ras.   {   17.  iS  nota  praefigitur 

I  infermento  totastitat  urget  m   |    18.  Pers.  nota  om.  |  vélitn 

m}  ex  olim   1    19.  Ione  1   20.  m  1  21.  m  tuus  inimicus  I  22. 


gwP  id  I  23.  hic  ex  Ainc  ras.  |  24.  munitos  \  flocci  feceris  \ 
25.  C  praef.  |  Nuge  \  iste  magne  \  27.  set  tandem  si,   tandem 

si  m.*  8.  V.  1  si  se  mortuus  \  28.  Cam  \  29.  Quis  m  subueniens, 

Quis  m  m?  ex  Quid  m  \  30.  Opinionem  eius  \  habeat  res  tua, 

res  del.  m.*  |  31.  cubem  m}  ex  nuhem  \  33.  istame  m  detur. 
Sat  ego  |  34.  Onitiam  \  35.  et  m?  ex  ut  \  calino  \  ita,  t  m.* 
et  male  intra  v.  et  melius  supra  eum  piota  |  inteUigo  \  37. 
àliteTy  i  ex  ^  I  euenerit  quam  uoles  \   38.  Benedic  edissum   \ 

sperauimus  \  39.  istud  \  emissum  ut  tstaflitio,  duarum  littera- 
rum  spatio  ante  ut  \  40.  os  \  set  \  41.  ego  disertos  sepe  \  de- 
cepi.  Set  tace  \  42.  Pers.  notae  omissae  sunt  |  cctum  \  43. 
calinus  I  sistélla  \  44.  Nunc  m}  ut  vid.  in  ras.  |  consolatis  \ 
depugnammus  \  II  6.  MVLIER  SERVVS  EIDEM,  EIDEM 
m.^  add.  |  Personarum  notae  in  hac  parte  scaenae  sextae  om. 
omnes  |  1.  ace,  spai  initiali  vacuo  |  chaline  \  me  om.  |  cer- 
tiorem  equidem  \  2.  edepol  ardentem  te  uidere  \  metuam  |  3. 
Crede  \  uellefn  \  haii  |  set  certo  m.*  ex  si  arto  ut  vid.  |  4.  arti- 
fìcu  e  m}  et  m.^  ex  artifìc  è  ut  vid.  hariolum  \  ab  co  \  5. 
famusque  !  f.  12':  6.  Seqre  \  adsunt  |  ^q  \  impctrauisti  \  7.  ad 
est  \  9.  corttdum  \  ad  suda  si  siam,  altera  d  s.  v.  |  metum 
astigia  \  10.  caline  coprirne  istunc  immo    quid^  dicit  \  11.  Ad- 

pone  I  si  tdlam  sortis  \  m  \   12.  apste  \  mccum  \  13.  casi  na 

Vxar  ut  m.^  ex  Vxor  ut  casi  na,  ut  m.*  ex  nwa  \  m  |  14.  m 

7  7  / 

ha  1  15.  m  \  ad  co  \  m  \  16.  lam  dudum  (  17.  immo  \  m  | 
redi  uixcram  \    18.  sepe  \  tanto  opere,  to  m.'^  ex  go  \  19.  Set  ■ 


1 
*)  Quod  hic  et  in  fabula  m  prò  mihi   scriptum  testati  sumus   id 

non  putidae  est  diligentiae  tribuendum.     Dici  enim  nequit  oh  incon- 

stantem  librarii  usum,  utrum  mihi  voluerit  an  michi.    Sic  de   simili- 

bus  iudicandum. 
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tuo  I  atque  ego  \  qid^  est  \  20.  uHico  \  22.  utnmqxie  \  uotat  \  23. 
Optimum  equissimum  \  24.  deest  |  25.  equis  \  25.  26.  scriptum. 

Vnum  inicus  est  I  prius  quam  m  j  27.  in  om.  |  28.  nequa  Ulte 
sit,  sit  ras.  ex  sit  \  Alias  oris  |  29.  t^^m^e  cesses  |  §  tum  \  30. 

^wfd  bonum  \  fortunatiim  Tuum  sit  m  magnum  31.  credo  ras.  ex 
eredo  \  pietatem  ttiam  noui  \  32.  Set  ne  dum  inunista  \  abiegnas 
tuas  I  34.  Auge  \  coniate  \  eccere  \  35.  equa  \  noli  \  36.  deuobit 

sorti  1  37.  qso  aut  quideni  \  38.  M  39.  wi  s.  v.  \  enugare,  — 
F.  ll'^  in  margine  addita  sunt  m.^  haee:  II  5,  20  aìtiatio  prò 
dilectio  est  36.  Neccssum  est  prò  necessarium  39.  at  etnis- 
sin  air  empsin  titiuilitio  A,  emerem  re  uilissima  Al,  ai  diis 
freios      II  6,  2  porta  nictua  A,  noctuma 

Hunc  igìtur  codieem  non  solum  antiquiori  illi  qui  in 
museo  Britannico  asservatur  anteponendum  esse,  sed  hic  illic 
adeo  Veteri  Ursinianoque  praestare  1.  s.  s.  comprobavimus. 
Cuius  bonitatis  egregium  nunc  accedit  documentum:  in  gra- 
vissimi momenti  memoria  Veterem  Ambrosiano  E  piane  vinci 
demonstrabimus.  Namque  dum  denuo  eum  excutit  maiorem- 
que  partem  confert  Gustavus  Loewe,  incidit  etiam  in  litte- 
rulas  quasdam  scaenarum  titulis  in  fine  subicctas^  quales 
integro  codice  perlustrato  repertae  sunt  hae: 

Amphitruonis 

(1)  II,  1    f.  9*^:  ACDpbytRio  SOSIA  p- 

(2)  2      10^:  AlcumenA  7  eiòem  e- 
(3j  III,  1      13^:  IvppiteR                               Dv 

(4)  4      liV:  meRCVRivs  p 

Asinariae 

(5)  11,3      23':  iibAn^  serus  merchAtoR         e- 

(6)  111,2       25^:  SeRVl   DVC 

(7)  IV,  2        29'^:  AÒoleSCCNS.  ARQIRIppUS  •  7  PARASITE-  DVO- 

Captivoruui 

(S)    III,  1        49^:   pARASITUS  DV 
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Curculionis 
(9)    V,  3  f.  67»^:  CAppAÒox  eiòé  •  leNO  •  e  • 

Casinae 

(10)  III,  2      74^•  seNex  •  hv. 

(11)  111,4      74^:  seNex  -ii-  dv 

(12)  IV,  1       76^:  ANCillA  òv 

(13)  2      76^:  AncillA  seNex-  òv 

(14)  V,  1      77^:  MvlieR  ANCiUe  ii-  e- 

Cistellariae 

(15)  1,2      8^:  leN^  A  ReSTiTiT  dv- 

(16)  3      Sì':  ploQVS  DV 

(17)  li,  1      82"^:  AlcbesicDARCvs  •  AÒolesceNS  •         •  e  • 

(18)  2       82^:  lACDpAÒlSCVS    seRWS 

meleNis  Una  òv 

(19)  3       82^:  pbAllOSTRATA 

cDvlieR  lAoipAÒiscvs  scRvvs  ODelersiis- 

lenA  •  òv. 

(20)  III         83^:  cDeleNisleNA  seleN,v  meRetRix      -e- 

Epidici 

(21)  1,2      87"^:  STRATippocles  •  cbeRibolvs  AÒolesc 

emes  serws  dv 

(22)  11,1      87^:  Apoeciòes  peRipbAnes  senes   -ii-   dv 

Mente,  non  oculis  tantum  haec  perlustrantem  haud  facile 
te  fugerit  uberrimas  has  esse  eius  arj^eiciaecog  reliquias,  quae 
ad  cantica  (C)  et  diverbia  (DV)  discernenda  spectat,  pri- 
mum  erutae  illius  ex  BCD  codicibus  et  admìrabili  cum  sub- 
tilitate  pertractatae  a  Friderico  Ritschelio  in  Musei  Rhen. 
tXXVI  (a.l871)  p. 598-637  =  Opusculorum  t.III  p.l— 54*). 


*)  Ad  opnscula  redeundum  est,  si  quia  Kitsch  eliana  de  hac  materia 
omnia  in  unum  locum  congesta  commode  noscere  cupit.  Ibi  etiam  a 
Gepperto  (Studiorum  Plautinoram  I  p.  1  — 16)  et  Bergkio  (Philologi 
t.  XXXI  a.  1872  p.  229 — 246),  qui  de  cadem  scripserunt,  prolatorom 
ratio  habetur. 
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CoUectarum  ibi  ex  B  codice  ^  qui  solus  priores  octo  fabulas 
exhibet  integras^  quinquaginta  trium  fere  notarum  undeciiu 
tantum  ad  has  comoedias  pertinente  cum  in  Ambrosiano  E 
viginti  sint:  demptis  nimirum  utpote  aliter  comparatis  eis, 
quas  1  et  4  numeri»  insignivimus.  In  utroque  autem  fonte 
exstant  7.  8.  12.  13.  17.  18.  19.  21.  22,  in  solo  E  reliquae. 
In  novam  hanc  memoriam  inquirentibus  nobis  apparuit  com- 
probari  omnino  ea  quae  Ritschelius  1.  s.  s.  docuit:  versibus 
enim  lyricis  (ut  eiusdem  utamur  compendio)  et  septenariis 
C.  praefigitur  (2.  5.  9.  14.  20),  seuariis  DV-  (3.  11.  15.  16). 
Error  est  —  cui  totum  hoc  adnotationis  genus  quam  sit  ob- 
noxium  non  nesciunt  periti  —,  quod  semel  (10)  DV«  habes 
septenariis    praescriptum.*)     In  Asinariae  III,  2   titulo  (6) 

dubitari  potest  utrum  DVC  factum  sit  ex  Veteris  DVO  an 
ex  pleniore  memoria  DVO  C«:  nam  de  hoc  explicandi  modo 
cogitari  posse  non  negabit  qui  supra  collectae  notarum  in 
E  servatarum  copiae  memor  est. 

Restat  Amphitruonis  duorum  titulorum  naQemyQatpìj: 
•  P  •  et  F.  Utroque  loco  si  cui  corrigendum  videatur  C  •  pro- 
pterea,  quod  scaenae  illae  lyricis  sint  adnumerandae,  non 
nos  equidem  habebit  adsentientes:  nimis  enim  abhorrent  lit- 
tcrarum  formae.  Quod  contra  sic  statuimus:  Veteris  codicis 
eae  fabulae,  quae  omnium  plurimas  retinuerunt  C  •  et  DV  • 
notas,  cum  etiam  graecas  litteras  quibus  actores  distinguun- 
tur  exhibeant  fere  solae,  hic  quoque  alterius  generis  agno- 
scimus  reliquias.  Ex  quibus  autem  litteris  factae  sint  P  et 
F  nemo  prò  certo  contendere  ausit:  veri  simillimum  nobis 
videtur  ex  B  (quoniam  de  P  cogitari  nequit)  et  F.  Quod 
utut  est,  sufficiunt  quae  proposuimus  ad  demonstrandam  sin- 
gularem*"*")  E  codicis  bonitatem,  quam  ab  eo  iam  non  abiu- 
dìcabunt,  qui  exquisitiora  illi  tribuere  dubitaverunt. 

Scripta  est  Asinaria,  ut  ad  hanc  redeamus,  in  Ambro- 


♦)  Ibi  J  ex  SENEX  •  DV  •  fecit  SENES  •  DVO,  priori»  scaenae 
titulo  duce. 

**)  Quamquam  hic  illic  socium  habere  ^^idetor  J  codicem  (sicut  H 
(iuo(piet  licct  raro,  C  et  D),  quem  nondom  satis  novimns.  Sic  Cistel- 
lariao  I  2  et  3,  quamquam  altero  loco  J  corruptua  exhibet  DVC. 
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siano  E  inde  a  f.  17^  usque  ad  31'.    Bis  eam  contulit  Gusta- 
vus  Loewe. 

J  nota  signifìcatur  musei  Britannici  codex,  quode 
plura  vide  in  praefatione  Epidici  p.  xvii  sqq.  Cuius  libri 
specimen  phototypicum  publicavit  nuper  Eduardas  Sonnen- 
schein  in  Gaptivorum  editione  (Lipsiae  et  Londini  a.  1880), 
unde  patet  initio  fere  saeculi  duodecimi  trìbuendum  esse. 
Scripta  est  ibi  fabula  inde  a  f.  127'  usque  ad  139\  Contnlit 
codicem  idem  ille  vir  doctus  qui  Epidicum  et  Corcolionem 
(cf.  praef.  p.  xix)  descripsit,  apographon  confecit  integrae 
fabulae  Hermannus  Mueller-Struebing,  cuius  benevolen- 
tiae  etiam  eorum  versuum  veram  utpote  denuo  examinatam 
debemus  scripturam,  de  quibus  aliter  rettulerat  qui  prior 
contulerat.  Pessime  habitum  esse  codicem,  maxime  igni, 
identidem  narratum  est,  idemque  ex  nostra  adnotatione  col- 
liges,  ubi  aut  plenius  diximus  Juicc  vel  illa  verta  legi  non 
posse y  aut  uncinulis  additis  quae  interciderint  ita  significavi- 
mus,  ut  velut 

]  libanus  significet  versum  inde  ab  initio  usque  ad  libcmus, 
libanus  [  versum  post  libanus  usque  ad   finem   mutilatum 
esse  vel  legi  nequire. 

Marginibus  laesis  magna  versuum  pars  personarum  notis 
praefixis  privata  est.  Addimus  conservatarum  indicem.  Re- 
liquorum  versuum  initio  positae  ex  solis  BDE  codd.  alla- 
tae  sunt.  Peperei t  ignis  bis  versuum  principiis:  58 — 63  (ut 
tamen  prima  solum  uotarum  littera  S  supersit).  51.  52.  85 
—91.  153—175.  227-248.  249.  299-340.  381-420.  462 
—501.  541-580.  620-661.  703—744.  775-823.  865-906 
(excepto  870). 

De  F  (Lipsiensi)  et  Z  (editione  principe)  non  ha- 
bemus  quod  cis  quae  a  nobis  et  aliis  dieta  sunt  addamus, 
nisi  quod  disertis  monemus  verbis  haud  paucas  illorum 
scripturas  consulto  omissas  esse.  Quodsi  quis  plures  etiam 
omittendas  fuisse  censuerit,  ei  obiciemus  non  sine  utili  tate 
cognosci,  qualis  tum,  cum  resuscitatis  in  novam  vitam  litte- 
ris  Plautus  laeto  cum  studio  et  lectitabatur  describebaturque 
et  —  exeunte  saeculo  decimo  quinto  —  imprimebatur,  spe- 
cies  fabulae  fuerit. 
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Praeter  codices  diligenter  usi  sumus  testimoniis  gram- 
maticorum  et  scholiastarum  similiumque  id  genus  scripto- 
rum:  alii  enim  ex  Asinaria  aflFerre  non  videntur,  unde  non 
iniuria  concludi  posse  putamus  ne  antiquis  quidem  temporibus 
fabulae  argumentum  vel  sententias  nimis  placuisse.  Linguae 
veteris  sane  usus  illustrari  poterat  ieiuniore  etiam  opusculo. 
Horum  testium  praecipuus  est  Nonius,  qui  decimam  fere 
fabulae  partem  exscribat,  idque  non  sine  aliquo  emendationis 
fructu:  cf.  velut  v.  145.  262.  319.  425.  506.  942  et  maxime 
174.  Quamquam  plus  etiam  facile  quispiam  exspectaverit,  tam 
antiquo  fonte.  Sed  quo  minus  inest,  eo  certius  constat  iam  ea 
aetate,  qua  glossographi  illi  qui  Nonio  auctores  sunt  primas 
tres  poetae  fabulas  scholiis  ornabant^  Asinariae  condicionem 
non  multum  dìscrepuisse  ab  ea,  quam  in  nostris  codicibus 
traditam  habemus.  Immo  tam  similes  sunt  loci  illic  aliati, 
ut  ad  eandem  piane  recensionem,  non  ad  illam  pertineant, 
cuius  unus  testis  nunc  exstat  codex  palimpsestus.  Is  quod  ne 
parvulas  quidem  Asinariae  lacinias  continet  magno  opere  est 
dolendum.  Bambergensis  Noniani  Ribbeckius  nobis  misit 
scripturas.  Ceteroquin  non  potuimus  non  uti  copiis  Quiche- 
ratianis  ncque  plenis  neque  planis.  Indici  eius  omnino  fides 
habenda  est  nulla^  qui  solius  Asinariae  decem  locos  omittat. 
Varrò  bis  eundem  versum  afifert.  Utriusque  loci  (atque 
alter  quidem  ex  solis  apographis  Victoriique  collatione  peti 
potest)  lectiones  debemus  Augusto  Wilmanns,  ut  nihil 
novi  didicerimus  ex  Adolfi  Groth  scriptione  *de  M.  Terenti 
Varronis  de  lingua  latina  librorum  codice  Fiorentino',  et  se- 
j)aratim  a.  1880  edita  et  dissertationibus  Argentoratensibus 
inserta.  Festi  Paullique  codicum  discrepantias  Toeroekius 
BudapestensiS;  Gel  Hi  commoda  vit  Hertzius.  Glossas  ac- 
curate adscivimus.  Osberno  cave  ne  nimium  tribuas:  cf 
quae  exposita  sunt  praef.  Cure.  p.  xx.  Ex  Asinariae  quoque 
apparatu  (cf.  velut  v.  238.  343.  706)  patet,  quam  ille  simili 
usus  sit  eius  libri,  qui  cum  Osberno  eidem  et  saeculo  et  ter- 
rae  ascribendus  est,  Londinensis  qui  in  Museo  Britannico 
asservatur  J. 

De  Scaligeri  et  Reizii  scripturis,  de  cxemplaribus 
Hermanniano,  Lachmanniano,  Ritscheliano  confcran- 

Tlayti  Asixabia  b 
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tur  quae  in  praefaidone  Epidici  p.  xxi  exposìta  smit:  his 
exemplaribus  debentur  coniecturae  quaecunque  loco  non  indi- 
cato adferuntur.  Quam  y.295  commemoravimus  Fleckeiseni 
lectionem^  Ritschelius  adnotaverat.  Reisigii  emendatio, 
quam  v.  804  recepimus,  ex  Lingiani  de  hiatu  libelli*)  p.  43 
margine  desumpta  est.  Nostras  coniecturas  LG  significamos. 

Editiones  et  commentationes  eadem  qua  voluit  Ritsche- 
lius cura  adhibuimuS;  ut  quae  recte  inventa  essent  ad  eoa 
qui  primi  invenissent  referremus^  neque  eos  silentio  praeter- 
mitteremuS;  qui  aut  yerum  vidissent  ante  quam  ex  codicìbus 
esset  protractum,  aut  locum  corruptum  esse  recte  perspexis- 
sent  improbabilem  coniecturam  proponentes  ipsi,  desperatis 
autem  locis  et  difficilioribus  qui  nondum  persanati  essent 
non  excluderemus  nisi  scripturas  aperte  vitiosas  aut  falsa 
librorum  manu  scriptorum  lectione  fultas^  saepe  fieri  rati  ut 
etiam  scripturae  improbabiles  alium  ad  verum  propius  ad- 
ducerent.  Interdum  etiam  sic  tantummodo  prohiberi  posse 
perspeximuS;  quominus  quae  consulto  oblivioni  traditae  essent 
ab  editore  denuo  emergerent  coniecturae  viles  et  inotiles. 
Qua  in  re  quamquam  scimus  nos  vituperari,  ne  sic  quidem 
ut  aequitati  ita  xqìósi  Plautinae  optime  consuli  diffidimus. 

Asinaria  saepius  separatim  vai  cum  paucis  aliis  coniuneta 
fabulis  est  edita.     Notae  nobis  fuenmt  editiones  hae: 

1)  M.  Actii  Plauti  Asinii  ;  COMICI  CLARIS  simi  Comoediffi 
quinqj  |  1  Amphitryo.  {  2  Asinaria.  j  3  Aulularia.  ; 
4  Captiui  duo.  |  5  Curculio.  |  Cum  lucubratiunculis  ex 
commentarijs  |  Pylade  Brixiani,  ornati.  |  In  fine:  Argen- 
torati.  Ex  Aedibus  Matthiae  Schiirerij  Mense  Augusto. 
Anno  Christi  Saljuatoris.  M.  D.  XIIII.  —  Inspeximus 
huius  editionis  exemplum  Gottingense  nec  aliud  exhiberi 
vidimus  quam  commentarios  Pyladis  in  brevius  con- 
tractos  et  hic  illic  depravatos. 

2)  M.  Accii  I   Plauti   |  comoediae  V   |  magna   cum    cura 


*)  EmimuB  nuper  Hamburg!.  Inscriptum  est  titulo:  'Wensch.  Ex 
libris  beati  Car.  Reisigìi,  praeceptoris  mei  louge  dilectiasimi',  in  fine 
praeter  alia  adnotatum:  Hnepte  disserit  contra  me  p.  23'.  Margine;* 
pieni  8Qiit  obelis  et  diplisi  qucm  usum  praeceptoris  continuavit  Ritscheliai. 
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emenjdatae  a  Ioach.  Cajmerario  Pab.  |  modo  editae  cuin 
annotationìbus  eiusdem.  Lipsiae  M  .  D  .  XLV.  —  In- 
sunt  ÀmphitruO;  Asinaria,  Curculio,  Casina,  Cistellaria. 
Integra  repetita  sunt  omnia  in  editione  maiore. 
3)  M.  A.  Plauti  Asinaria.  Textum  recognovit,  virorum  eru- 
ditorum  notas  collegit,  suasque  adjecit  Ernestus  lulius 
Richter.  Norimbergae  1833.  —  Haec  editio  bonae  frugis 
fere  nihil  attulit. 
Non  notae  fuerant  editiones  hae: 

1)  PLauti  Comici  poete  clarissimi  Asinaria  emaculatissime 

impressa     Impressum  Liptzk  per  Jacobum 

Tanner  Herbipolensem.  anno  1506.  Die  25  Junii.  — 
Cf.  Ritschelius  Opuse.  philol.  voi.  V  p.  49.  —  Deinde 
ex  Schweigeri  libro  addimus  has: 

2)  Asinaria  4.     Paris  1546. 

3)  Asinaria  accurate  et  studio  singulari  Ioach.  Camerarii 
emendatius  quam  unquam  ante  edita.    4.    Paris.   1555. 

Àsinariam  ex  Demophili  Onago  expressam  esse  pro- 
logus  indicat  utcumque  male  habitus.  Is  autem  comicus  cum 
aliunde  notus  non  sit*),  multi  Diphili  nomen  restituere  conati 
sunt:  quos  conatus  ipsum  metrum  eludit,  nisi  quis  cum 
Guyeto  hanc  inducat  scripturam: 

Diphilus  hanc  scripsit  e.  q.  s. 
Quod  autem  Fleckeisenus  Bergkium  ducem  secutus  in  indice 
quodam  comicorum  poetarum  Demophili  nomen  restituendum 
esse  censuit  (cf.  Nov.  annal.  voi.  97  (a.  1868)  p.  215),  hanc 
eum  sententiam  fefellisse  nunc  prorsus  constai  Nihilominus 
Demophili  nomen  retinendum  videtur. 

Secuntur  nunc  quae  ad  personarum  indicem  addenda 
vi  sa  sunt.  Ac  prìmum  quidem  consentaneum  est  Diabolus 
nos  e  libris  recepisse,  cum  Diabulus  ^aliud  agenti  sibi  exci- 
disse'  Fleckeisenus  ipse  professus  sit  (cf.  Kitschelii  Opusc. 
philol.  voi.  III  p.  309).  Ceterum  notandum  est  neque  Jia- 
Pokog  neque  ^tdfiovXog   apud   Graecos  inveniri,    nisi   quod 

*)  Àrgumentam  Asinarìae  ieiunnm  magnaque  ex  parte  et  inurba- 
num  et  inlepidum  est,  unde  facile  eiplicabis  quod  praeter  hanc  fabn- 
lam  BcrvÌ8  libertinisque  liomanis  a  poeta  barbaro  procul  dabio  proba- 
tam  ne  nomeu  quidem  memoriae  proditom  habemus. 

b* 
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coniectura  hoc  posuit  Erwinus  Rohde  (Mus.  Khen.  voi  "^"X^y^ 
p.  148)  apud  Apuleium  Metam.  IV  14  p.  65,  9.  Mira  sunt 
quae  contra  Fleckeisenum  disputai  Ussingius.  Philaeniom 
esse  meretricis  nomen  primus  perspexit  Pylades,  qui  ad  y.  53 
haec  adnotat:  ^Proinde  Philaenium  legendum  est  hoc  loco, 
quod  mulieris  est  nomen  apud  Graecos  et  secundam  per  tu 
diphthongum  habet;  scribitur  enim  (piXcctvLov  a  verbo  q>iÀ£W, 
quod  est  ^amo'  vel  ^osculor'  quasi  amasiam  dicas.  Similiter 
et  PhilaeniS;  de  qua  Martialis:  paedicat  pueros  tribas  Phi- 
la€nis\  Philenium  quod  multi  receperunt  non  recte  defendi 
vidit  C.  Keilius  Mus.  Rhen.  voi.  XX  (a.  1865)  p.  563.  Cf. 
Ritschelius  Opusc.  philol.  voi.  Ili  p.  331.  Cleaeretae  nomen 
in  libris  ita  exhibetur: 

leena  decreta  (e  alt.  s.  v.)  superscr.  I  3  E. 

LÉNA  CLEERETA  superscr.  I  3  J. 

CLEERETA  LENA  superscr.  Ili  1  DI 

cleaeratae  (at  ex  set)  v.  751  in  contextu  D. 

claeaerate  v.  751  in  contextu  E. 

claearat^  v.  751  in  contextu  B. 

cleretg  v.  751  in  contextu  J. 

LENA  CLERETA  superscr.  I  3  B. 

LENA  CLEREA  superscr.  I  3  D. 

CLERETA  LENA  superscr.  Ili  1  BEJ. 
Itaque  apparet  duas  esse  formas  traditas  Cleaereta  et  Cleret4JLj 
quarum    posterior   ex    priore    corrupta  est.     Inde    iudicanda 
sunt  quae  Ussingius   de  hoc  nomine  protulit.     Ceterum   cf. 
Fleckeiseni  Annal.  voi.  113  (a.  1876)  p.  358. 

Fabulam  non  integram  ad  hanc  aetatem  pervenisse  du- 
dum  intellectum  est.  Velut  quod  post  v.  809  quaedam  inter- 
cidisse  iam  Scaliger  suspicatus  est^  cum  keCitei  in  margine 
adnotaret.  Ac  ne  Guyeto  quidam  omnia  sana  visa  smit*), 
quippe  qui  scaenam  IV  2  post  V  1  ponendam  esse  censeret, 
novam  difficultatem  contrahens:  eandem  enim  molestiam 
quam  vitaturus  fuit  ultimae  scaenae  intulit.     Scaligeri  viam 


♦)  Cf.  voi.  I  p.  297;  '^haec  scena  post  sequentem  locanda  videtur 
tum  qaod  eorum  quae  in  ea  fiant  mentionem  faciat,  tum  quod  easdem 
personas  habeat  cum  praecedcnti,  quod  in  comoedia  fieri  non  BOlet'. 
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Fleckeìseuus  ingressus  lacunae  signa  addidit.  Sed  ne  quis 
putet  buie  coniecturae  parari  adminiculum  eo,  quod  Nonìiis 
p.  305;  30  versiculum  adfert  ex  Asinaria  ubi  iam  non  cx- 
stat  bunc: 

Qui  etìam  me  miserum  famosum  facit  flagitiis  suis 
quem  Gulielmius  post  Asìnarìae  v.  875  posuit  probantibus 
Osanno  et  Quicheratio^  monendum  est  bunc  versum  a  Gu- 
lielmo  Studemundo  Ind.  schol.Grypbisw.  a.  1871/72  p.  15  Am- 
brosiano duce  rectissime  ad  Casinam  esse  relatum.  Ceterum 
de  ìpsa  lacuna  dubitari  posse  iure  contendit  Ussingius  p.  424. 

Maiores  lacunas  sibi  indagasse  visus  est  Andreas  Spen- 
ge! in  libello  quem  de  actibus  Plautinis  conscripsit.  Quo  in 
libello  et  ìpsam  scaenam  U  4  plenam  esse  negavit  et  aliam 
post  eam  intercidisse  contenditi  qua  Demaenetus  e  foro  revo- 
catus  fraudis  factus  sit  particeps  —  id  autem  concludit  ex 
V.  580 — 584:  simul  cum  ea  aliam  desiderat,  qua  Argyrippus 
rediens  e  foro,  quo  v. 248  abiit,  desperationem  suam  indicet: 
neque  enim  illum  intrasse  domum  Philaeni  ita  ut  a  ceteris 
non  conspiceretur.  Quam  opinionem  fefellisse  Spengelium 
facile,  apparet:  nisi  forte  simul  v.  329  exturbat,  ex  quo  pateat 
iam  antea  Argyrippum  domum  Pbilaeni  intrassc.  Deinde 
quod  ex  v.  580  —  584  conclusit  scaenam  periisse:  contrario 
statuimus^  si  talis  scaena  qualem  ille  vult  exstitisset,  num- 
quam  talia  dicentes  seryos  facturum  fuisse  poetam.  Denique 
quod  ipsam  scaenam  II  4  lacunosam  esse  dicit^  praeter  par- 
vam  lacunam  quam  post  v.  495  statuimus  in  adnotatione 
uihil  desiderari  iudicamus.  Namque  versum  479  coniungen- 
dum  esse  cum  v.  485,  ut  resecentur  interpositi,  statuimus 
cum  Ussingio.  Praeter  has  autem  maiores  lacunas  nemo 
indagavit. 

Interpolationis  varia  genera  experta  est  Asinaria. 
Nolumus  nunc  immorari  in  eis  locis  plurimis,  quos  sine  iustis 
sacpe  argumentis  damnavit  Guyetus:  maioris  interpolationis 
suspicionem  movent  v.  480  sqq.;  accedunt  minores,  glosse- 
raata  plerumque,  velut  v.  66,  77,  126,  250,  252,  552:  aliunde 
insertus  videtur  v.  93:  v.  105  iniuria  temptatus  est.  De  aliis 
quae  bue  pertinent  cf.  adnotatio. 

Nibil  commune  habet  cum  bis  interpolationibus  id  ad- 
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ditamentorum  genus,  quod  ex  dìasceue  repetendnm 
didicimus:  cuius  generis  plura  quam  adhuc  ereditimi  est 
exempla  nobis  detexisse  yidemur.  Àtque  versus  quidem 
309  sqq.  turbatos  esse  post  Guyetum  perspexit  nssìngìos:  a 
cuius  suspicione  profecti  v.  312 — 317  ad  alteram  recensio- 
nem  spectare  statuimus  atque  destinatos  fuisse  ut  prò  v.  309 
— 311  et  318  —  324  legerentur.  His  addendus  est  exitos 
primae  scaenae,  cuius  altera  recensio  haec  fuisse  vìdetur: 

Dem.  Redimàm.    Lib.  Tum  tu  igitur  àliud  cura  qufd  lubei 
Ego  eo  ad  forum ^  nisi  quid  uis.    Dem.  Ei,  bene  ambula. 
Atqué  aiìdin  etiam?    Lib.  Ecce.    Dem.  Si  quid  te  uolam^ 
Vbi  eris?    Lib.  Vbiquomque  lilbitum  erit  animò  meo. 
Profécto  nemost  quém  iam  dehinc  metuàm  mihi. 
Ne  quid  nocere  póssit,  quom  mihi  til  tua 
Oratione  omnem  ànimum  ostendisti  tuom. 
Quin  té  quoque  ipsum  facio  haud  magni  si  hòc  patro. 
Pergam  quo  occepi  atque  ibi  Consilia  exórdiar. 

haec  autem  altera: 

Dem.  Redimàm.    Lib.  Tum  tu  igitur  aliud  cura  quid  lubei 
Ego  eo  ad  forum  nisi  quid  uis.    Dem.  Ei^  bene  ambula. 
Audih  tu?  apud  Archibiilum  ego  ero  argentàrium. 
Lib.  Nempe  m  foro?    Dem.  Ibi,  si  quid  opus  fuerit.    Lib. 

Méminero. 
Dem.  Non  esse  seruos  péior  hoc  quisquàm  potest 
Nec  màgis  uorsutus  néc  quo  ab  caueas  aégrius. 
Eidem  hómini,  si  quid  recto  curatiim  uelis, 
Mandés:  moriri  sése  misere  màuolet, 
Quam  non  perfectum  réddat  quod  promiserit. 
Nam  illiid  ego  argentum  tam  paratum  filio 
Scio  esse,  quam  me  hunc  scipionem  cóntui. 
Sed  quid  ego  cesso  ire  ad  forum  quo  incéperam? 

V.  126  spurius  est. 

Tertius  accedit  locus,  quem  huc  referendum  esse  primus 
perspexit  Fleckeisenus:  v.  23  sq.  idem  dicunt  quod  v.  25 — 28: 
adde  quod  eloqtiere  exstat  y.  28,  eloqui  v.  24.  Utra  tamen 
recensio  genuina  sit  merito  dubitaveris. 

Quartus  est  locus  v.  210  sqq.:   versus  enim  210  eadem 
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exhìbet  quae  v.  211 — 214^  nisi  quod  hic  omnia  ad  nauseam 
usque  amplificantur. 

Eodein  spectare  viderentur  v.  32**  et  47,  nisi  uterque 
pariter  loci  sententiam  turbaret.  Eodemque  fortasse  pertinent 
V.  140  sq.  et  558—560.  Praeterea  de  v.  856  sqq.  dubitavimus, 
num  forte  v.  858 — 860  ex  alia  essent  recensione,  maxime 
propter  v.  860.  Quod  versus  896  sqq.  huc  pertinere  putat 
Langenus,  non  sine  probabilitatis  specie  eum  hoc  proposuisse 
statuimus.*) 

Praeter  dittographiarum  genus  ad  diasceuen  pertinent 
alia  additamenta.  Ac  primum  quidem  huc  referendi  viden- 
tur  V.  828  sq.,  qua  de  re  conf.  Weisius  in  libello  qui  inscri- 
bitur  ^Die  Komoedieu  des  Plautus'  e.  q.  s.  p.  34  sq.  et  Gep- 
pertus  Stud.  Plaut.  voi.  I  p.  81.  PauUo  aliter  explicandi  sunt 
V.  77 — 83,  si  quidem  cum  Ribbeckio  prò  spuriis  sunt  habendi, 
quippe  qui  ad  illorum  societatem  accedant,  quos  Bacch.  Ili  1 
expulit  Weisius,  Epid.  I  2  Geppertus. 

Magis  dubitavimus  de  v.  489  sqq.  Primum  enim  illud 
notandum,  quod  v.  488  finis  indicatur,  v.  autem  503  deside- 
ratur:  praeter  cetera  autem  hoc  mirum  est,  quod  post  v.  471 
— 485  talis  omnino  sermo  adiectus  est:  unde  suspicio  nata 
est  integros  hos  versus  ad  eam  quam  habemus  recensionem 
postea  adiunctos  esse  sive  ex  priore  recensione  sunt  repetendi 
sive  ex  posteriore.**) 

Praeter  eas  quas  commemoravimus  turbas  saepius  seu- 
tentiarum  nexus  eo  turbatus  est,  quod  versus  suo  loco  moti 
alio  migraverunt.  De  singulis  conferenda  est  aduotatio. 
Una  autem  difficultas  ne  bis  quidem  quibus  adhuc  usi  sumus 
rationibus  expcdiri  potcst.  V.  74  sqq.  narrat  Demaenetus 
sese  a  filio  aditum  esse,  ut  viginti  minas  pararet  quas  me- 
retrici  darei      Versu    autem  230  Argyrippus    audit   viginti 

*)  Ad  Y.  45  Ribbeckias  monuit  sibi  videri  lacanam  post  optes  v.  44 
stataendam  :  desiderari  enim  interrogationem  quandam  Libani,  ad  quam 
V.  45  sqq.  spectent.  Nobis  contra  v.  45 — 60  aut  interpolati  aut  ex  alia 
recensione  esse  repetendi  videntur:  in  hnnc  certe  locum  eoa  quadrare 
negamuH  et  transponi  alio  in  loco  vix  possont.  Cf.  v.  77 — 83,  quos 
Itibbcckius  damnavit. 

**)  Eodem  fortasse  spectat  scaena  III  3  nimis  ampliiicaia:  de  sin- 
gulis suum  cuique  iudicinm  esto. 
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lenam  poscere  minas.  Qui  factum  est  ut  a  patre  mane  yigìnti 
minas  peteret,  cum  multo  post  demum  certior  fieret  tot 
minas  postulari?*)  Nec  illud  neglegi  posse  duximus^  quod 
y.  245  sqq.  filius  prorsus  oblitus  est  patrem  sese  adìisse. 
Accedit  quod  idem  Argyrippus,  qui  v.  248  in  forum  abierat, 
Y.  329  in  Philaeni  aedibus  versatur  una  scaena  interiecta  nec 
ratione  reddita,  cur  statim  redierit.  Denique  qui  potaìt  Ar- 
gyrippus  domum  Cleaeretae  intrare  post  ea  quae  v.  152  locu- 
tus  erat?  Non  videmus  qua  certa  ratione  hae  turbae  remo- 
veantur:  qui  ferri  posse  negaverit,  is  band  scimus  an  ad 
contaminati onem  confugiat  et  scaenas  2  et  3  ex  alia  fabula 
in  hanc  insertas  esse  suspicetur.  Sed  suum  quisque  sequatur 
iudicium:  nos  satis  duximus  rem  enotasse. 

V.  203  servavimus  quod  in  libris  est  coctio.  Hanc  for- 
mam  veram  esse^  cacio  non  item  Sopbi  Bugge  sententia  est 
^Altitalische  Studien'  p.  35.  Et  coctio:  arillator  multis  tra- 
ditur  in  glossariorum  codicibus  (cf.  Prodr.  p.  285). 

V.  223  perrara  exstat  vox  mnmduSj  cuius  novum  testi- 
monium  afferimus  hoc: 

vinnulus:  mollis,  blandus 

uinnolus  Vat.  1469*;  Casin.  218;  Vat.  1468 
uinnuhis,  om.  blandus  Sangall.  912  p.  310. 

Eadem  restituenda  videtur  in  Philoxeni  glossario  p.  225,  48 
vinniais:  vcdx^^VS  collato  PauUi  Pesto  p.  377,  7  vinnulus 
dicitur  mollitcr  se  gerens  et  minime  quid  viriliter  faciens.  Nus- 
quam  habes  formam   per  n  simplicem  scriptam,    qualem  et 


*)  PrìmuB  in  hac  re  ofiFendit  M.  Antonias  Muretus,  qui  Variarom 
lectionum  X  6  (t  I  p.  279  sq.  editionis  a  F.  A.  Wolfio  curatae)  haec  ele- 
ganter  scripsit:  'Cum  animi  caussa  Plauti  Asinariam  evolverem,  quid- 
dam  reperi  quod  mihi  scrupulum  obiecit:  neque  audenti  accusare 
ùt^ivlav  Plauti,  neque  tamen  ad  eum  defcndendum  ac  vindicandum 
ab  ilio  crimine  quidquam  satis  probabile  reperienti.  Nam  in  prima 
fabula  senex  cum  servulo  coUoquens  scire  se  ostendit  filio  opus  esse 
viginti  minis,  multo  autem  post  Argyrippa  lena  [Cleaeretam  dicit] 
super  illis  viginti  minis  cum  adolescente  paciscitur  . . .  ante  igitur  resci* 
verat  senex,  quantum  argenti  filio  opus  esset,  quam  id  filius  ìpse  ex 
lena  cognoscere  potnisset.  Ac  scio  visum  esse  nonnullis  etiam  Teren- 
tium  in  Adelphis  similiter  ipsum  quoque  peccasse.  Sed  Terentii  qui- 
dem  caussam  veteres  crìtici  facile  expediunt  cumque  omnibus  suffragiis 
liberant.    Plautinum  hoc  yereor  ut  aeque  facile  defendi  queat'. 
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saec.  XII  Osbernus  et  saec.  XVU  philologi  nonnuUi  proba- 
verunt.  Duplex  tradita  est  etìam  apud  Isidorum  Orig.  Ili 
19,  13:  vinnolata  vox  est  levis  et  mollis  atqtie  flexibilis:  et 
vinnolata  dieta  a  vinno,  hoc  est  cincinno  molliter  flexo,  qui 
locus  similitudine  eum  versu  Plautino  intercedente  et  sin- 
gulari  quadam  doctrina  insignis  est  Num  autem  recte  ibi 
Arevalus  emendaverit  vinnóla  satis  dubium  est. 

V.  606.  Scriptura  orcfmm  omnium  est  librorum,  haud 
aliter  atque  Mostellariae  t.  499:  neque  neglegendum  quod 
ììorcus  habes  Epidiei  v.  176  in  A  J.  Noti  sunt  veterum  gram- 
raaticorum  de  hac  aspiratione  loci:  ex  recentioribus  nomina- 
mus  Brambachium  ^Die  Neugestaltung  der  lateinischen  Ortho- 
graphie'  p.  288—292. 

V.  685  quod  optimi  libri  exbibent  conticinno  satis  miro 
consensu  bis  ex  eodem  versu  affert  Varrò:  nam  etiam  altero 
loco  quo  Laurentianus  nunc  caret  sic  olim  scriptum  fuisse 
testa  tur  lectio  optimi  apographi.  Accedit  Frontonis  p.  31, 17 
ed.  Nab.  palimpsestus  eiusdem  formae  testis.  Nihilo  minus 
tamen  Ussingium  qui  eam  probavit  secuti  non  sumus,  quo- 
niam  explicare  non  possumus  et  simile  est  gcMicinium  et 
frequentissime  traditur  conticinium,  velut  apud  Varronem 
Servii  in  Aen.  II  268  (p.  264,  15  ed.  Thilo  et  Hag.)  coli, 
eodem  in  III  587  (p.  441,  14),  Nonium  p.  62,  19,  Priscianum 
parti tt.  XII  vers.  Aen.  57  (p.  472,  9  ed.  Hertz.),  Censorinum 
24,  2  (p.  51,  11  ed.  Hultsch.:  nam  coìiticium  quod  nihili  est 
facilius  ex  conticinitim  quam  canticinnum  explicatur),  Isidorum 
Origin.  V  31,  4.  8,  in  glossis  bisce: 

conticinio:  tetnpore  noctis  post  galli  cantum  quando  cecinit 
et  conticuit  (Placidus  p.  28,  27  :  haec  ad  ipsum  Plauti 
versum  redire  videtur) 

conticinium  dicimus  quando  omnes  silent  ...  (idem  p.70,6) 

conticinitim:  6  fusta^v  àXextQvo^pmviag  ^póvog  (Philox. 
p.  53,  33) 

cotiticinium:  primum  tempus  noctis  cum  omnia  quiesctint 
(cod.  Sangall.  912  p.  68;  Ambr.  B  31  sup.:  requiesmnt) 

conticinium:  silcntium  post  primum  galli  cantum  (glossa- 
rium  Mettense:  haec  fluxit  ex  Servii  altero  loco) 

Plavti  Ahinakta  b** 
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Macrobii  Satum.  I  3^  12  formam  conticuum  ex  contU^Uum 
corruptam  putamus. 

V.896  exUXORISTUAE#NADTEAM  fecimus  UXORIS 
#FUFAENAUTEAM,  illam  restituentes  interiectìonem,  cuius 
meminit  lulius  Romanus  apud  Charisium  p.  239^  6:  fufae 
ut  cum  jmtoris  aliquid  perhorrescimus  et  glossa  exstat  haec: 

fufaei  interiectio  est  mali  odoris 

est  om.  SaDgall.  912  p.  113 

fuf^  fere  Yaticanus  1469  ^    Casinenses  90.  218. 

Facit  autem  haec  glossa  ad  defendendum  Charisii  locum^  ubi 
Lipsius  fu  fu  corrigendum  putavit.  Fufae  serìbimus  etiam 
Mostell.  V.  39:  At  te  luppiter  Diquc  ónines  perdant:  ftifae, 
eboluisti  àliunij  ubi  libri  fue  in  eum  qui  praecedit  yersum 
receptum  exhibent. 

Tradita  iani  bibliopolae  hac  recensione  lulii  Brix  ad- 
fertur  epistula,  qua  de  nonnuUis  versibus  quid  sentirei  be- 
nigne nos  edocuit.  In  tractandis  versibus  123,  379,  529  ei 
cum  Bothio,  T.  613  cum  Lachmanno,  v.  85  et  289  nobiscom 
convenit.  V.  141  ^Quaé  priusquam  istanc  adii  ego  atque 
méum  amans  animum  isti  dedi'^  v.  233  ^Nón  omnino  iàm 
ego  perii:  est  étiam  quo  perca m  magis',  296  ^saluere  summa 
uoce%  306  ^istuc'  coli.  Most.  174  et  Append.  ad  Capt.  314, 
330  ^tiim  tu  igitur  diues  es  factus'  proponit;  idem  v.  405 
Libano  dat:  ^siquidem  hercle'  enim  semper  in  iuitio  oratio- 
nis  esse  positum;  deinde  v.  592  esse  parallelum  v.  sequenti 
statuit. 

Restat  ut  coniecturarum  mantissam  inter  corrigendum 
subnatarum  Friderici  Schoell  (S)  et  Gualtarii  Brach- 
mann  (B)  subiciamus.*) 

11.  Plautus  uortit  (S).  20.  si  quid  med  erga  Lio  badie 
(S).  40  et  41  parallelos  esse  putat  S.  58.  bene  hercle 
factum  et  (S).  67.  egomet  facere  id  studeo  (B).  85.  Sau- 
ream  huc  (S).  98.  si  quid  (S).  151.  elecebra  (S).  271. 
Equidem  quam  sum  nanctus  (B).  278.  nam  illic  si  buie  oc- 
casioni sese  (B).     332.  aeque  mecum  hau  nescias  (S).     347. 


*)  In  Cureulione  corrigenda  esse  uionemus  praeter  alia  quaedam 
minora  haec:  428.  scr,  auferam,  noìi  aufero.  633.  dicam,  non  dico. 
795.  ax)ùd  Sicyonem,  noìi  apud  Sicyonem. 
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Sauream  mox  quom  ìmitabor  (S).  An  Mox  quom  Saureae 
iram  imitabor^  caue  tu?  377.  contra  hostire  (S).  416.  con- 
tempsti  —  Perii,  mi  hospes  (S).  430.  haud  alitér  habitat 
(S).  459.  Suscenseat:  quin  (S).  465.  sist,  scire  eumpse  (S). 
473.  Fur,  flagitium  hominis  (S).  506.  Probe  piem  (S).  524. 
ad  me:  an  tu  tibi  (8).  527.  spurium  putat  B.  626.  Lubet 
Lercie  hUjUC  uerberari  (B).  714.  etiamne  tu,  ere,  istam 
amoues  (B). 

De  trapezitae  nomine  qui  versibus  436  et  438  com- 
memoratur  Gulielmus  Dittenberger  baec  ad  nos  scripsit: 
^Auch  mir  ist  ebensowenig  als  Casaubonus  und  Bitsehl  ein 
griechischer  Name  bekannt,  der  sìch  besser  zu  dem  liber- 
lieferten  ^Exaerambo',  oder  wie  man  unter  diesen  Umstandeii 
vielleicht  besser  nach  cod.  J  schriebe,  ^Exerambo'  schickte, 
a]s  2Ji]Qa(ifiog.  Dies  wird  wohl  die  einzig  ricbtige  Sebrei- 
bung  sein,  nicht  UccQafjL^ogy  da  auf  einer  Inschrift  von  Her- 
mione,  die  in  ganz  streng  dorischer  Weise  a  und  tj  von  einau- 
der  scheidet  (Bulletin  de  corr.  Hell.  IH  p.  75),  der  Name  immer 
so.  geschrieben  ist;  zugleich  zeigt  diese  Inschrift  zusammen 
mit  den  Stellen  der  Literatur,  welche  Lobeck  anftihrt  und 
welche  sich  auf  Aegineten  beziehen,  dass  dieser  Name  den 
Stadten  der  Nord-  und  Ostktiste  von  Argolis  eigenthùmlich, 
hier  aber  ein  nichts  weniger  als  seltener  war.  Nun  làsst  es 
sich  wohl  denken  (irgend  einen  Beweis,  dass  es  thatsach- 
lich  der  Fall  gewesen,  giebt  es  meines  Wissens  nicht),  dass 
man  in  andern  griechischcn  Landschaften  den  dort  nicht  vor- 
kommenden  und  seiner  ganzen  Gestalt  nach  fremdartigen 
Namen  verdreht  hat,  vielleicht  um  durch  den  Anklang  an 
^rìQÓg  den  Schein  einer  Bedeutung  hineinzubringen  (wie  das 
ja  mit  eigentlich  fremdltindischen  Namen  bei  Griechen  und 
llòmem  ofter  geschehen  ist);  und  dass  dann  dieser  voraus- 
zusetzenden  Form  SiJQa^pog  ein  s  vorgeschlagen  wurde,  ware 
auch  nicht  unerhort,  indem  sich  nicht  nur  von  dem  Fremd- 
wort  óatQciTCrjg  (Altpersisch  Kshatrapàvan)  im  vierten  Jahr- 
hundert  vor  Chr.  die  Verbalform  i^aL&Qansvovtog  findet  (C. 
I.  G.  2691  e  d  é)y  sondern  auch  die  Bezeichnung  des  atti- 
sehen  Demos  der  Sxmetaióveg  in  romischer  Zeit  mehrmals 
in  der  Form  'E^vnsxaLoiv ,  'E^vnsxsciv  auftritt  (so  ganz  sicher 
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C.  L  Att.  Ili  1119.  1892;  moglicher  Weise  ist  so  auch  die 
Abbreviatur  'Et  C.  I.  Att.  Ili  1101  und  1240  aafzufassen; 
denn  ein  attischer  Demos,  dessen  Name  mit  diesen  Buch- 
staben  anfàngt,  gibt  es  nicht,  und  die  Praposition  kann  es 
auch  nicht  seiii,  aus  mehr  als  einem  Grund.  Doch  konnte 
man  daran  denken  ^E^covevg  far  ^l^avevg  zu  lesen,  was  ich 
aber  wenigstens  ffir  die  aus  dem  Anfang  des  zweiten  Jahr- 
hunderts  stammende  Inschrift  1101  fur  sehr  unwahrschein- 
lich  balte,  da  e  ftir  ai  vor  Consonanten  in  Attika  erst 
sehr  spat  vorkommt).  So  kame  man  also  zu  einem  der 
lateinischen  Form,  wie  sie  bei  Plautus  iiberliefert  ist,  buch- 
stablich  entsprechenden  ^Eì^i^^a^fiog.  Die  Bedenken,  die  diese 
Erklarung  hat,  ubersehe  ich  nicht:  Plautus  hat  den  Namen 
doch  ohne  Frage  aus  dem  griechischen  Originai,  und  ob  man 
in  diesem  eine  solche  im  Volksmunde  entstellte  Namensform 
voraussetzen  kann,  ist  mir  zweifelhaft.  Hat  andrerseits  im 
Text  des  Originals  die  richtige  Form  Ui^ga^^og  gestanden, 
so  wGrden  die  vorhin  angefiihrten  Analogien  aus  dem  Grie- 
chischen jede  Bedeutung  verlieren  und  es  wurde  darauf 
ankommen,  vom  lateinischen  Standpunkte  aus  zu  erklìiren, 
wie  der  Dichter  zu  der  Form  ^Exerambus'  gekommen  ist.  End- 
lich  liige  ja  immer  die  Moglichkeit  vor,  dass  die  unerhorte 
Form  des  Namens  auf  die  Rechnung  der  Abschreiber  kame 
und  ^Serambo'  das  Ursprìingliche  wlire;  denn  ein  anderer 
Name  wird  schwerlich  darin  stecken.' 

Dedimus  lenae  et  Gottingae  m.  Apr.  a.  mdccclxxxi. 
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ARGVMENTVM 


Amanti  argento  filio  auxiliàrier 

Sub  inpério  uiuens  nòli  senex  uxòrio. 

Itaque  ób  asinos  relàtum  pretium  Saitreae 

Numeràri  iussit  séruolo  Leónidae. 

Ad  amicam  id  fertur.     cédit  noetem  filius.  5 

Riuàlis  amens  ób  praereptam  miilierem 

Is  rem  òmnem  uxori  per  parasitum  nilntiat. 

Adcitrrit  uxor  àc  uirum  e  lustris  rapit. 

3.  l)on(Uu8  in  Ter.  And.  Ili  5,  4:  pretium  ob  stultitiam] 
sic  Plautus  locutiis  est  'pretium  ob  asinos'  prò  'asinorum  pretium' 

6.  In  I)u  Cangii  glossario  (t.  V  p.  780  e  editionis  Henschelianae)  qui 
praeter  hunc  versum  duas  glossas  allatcìs  legerit  hasce:  graecolatinam  av- 
riXl^ogi  emulus,  rivinus  et  latinograecam  rivinus:  dwi^rilog,  is  duhiam 
formam  facile  defendi  posse  putabit.  (Cf.  Hibbeckius,  Mummii  Atell. 
com.  poet.  fi\^  p,  273)  At  sciendum  Labbaei  demum  beneficio  duas  factas 
esse  ex  (hiomastici  p.  131  hac  una:  rivinus:  avti^rilog,  quod  quidttn  Ono- 
masiicum  ut  glossis  Plautinis  refirtum  ita  noviciae  originis  esse  doctum 
est  Prodromi  p.  lf/4  sqq. 

Argumentum  post  prologum  exstat  in  libi-is  omnibus  PLAVTI 
AHOVMEXTVM  INASlNAltlA-  lì.  PLAVTI  rPlautJ)  AKGVMRNTVM 
INASINARIAM  AV.  unius  versus  spatium  D  1.  manti  cum  spot, 
init.  I)K.   Amati  J        armeno,  o  ex  \  I)        2.  imperio  libri       uult  1) 

senex  ex  seuesx  E      3.  itaqu^  J       obasinos  BI)(t<i  s.  v.l  ab  asinos 
U.  ab  asiuis  ./       /)tium  B.  practium  />.  precium  J       saure^  BDEJ, 
om.  Z:    add.  Scutarius         4.  seruolo  Aldina:   serao  libii,  nisi  quod  s 
f'x  r  K.     SITUO  suo  Vyìades         leónidae^  &  ex  o  D.   leonid^  EJ 
5.  codit  BD         Ci.  riualis  Pglades  'ex  antiquis  codicibus*  (Pah  III y): 
riunius  BJ)E.    rìuinus  J  Z.  primus  F.   ruit  alius  Ussingius.        amens 
est  lìarihius  Adv.  V  s,  Pareus,  scribentes  ob  raptam        ob  praereptam 
(yameranus:  obrereptam  B  DE  (oh  re),    ob  raptam  JFZ,  unde  ob  ra- 
ptam sibi  Pìjhtdes         7.  It,  rem  omnem  Gulielmius         uxorc  E 
nunciat  J        8.  Accurrit  libri         e  lustris  mpit  Camerarius  ex  ipsius 
fubulae  v.i)34:  eius  trisrae  BD{it\s  raeyAVtris  reA     eius  triste  agit  / 
r«*iuH  s.  r.jA' Vagit  in  ras.)FZ.     o  lustris  trahit  idem  Camerarius 
S  equi  tur  in  libris  se.  1  1 


PERSONAE 


LTBANVS  SERVOS 
DEMAENETVS  SENEX 
ARGYRIPPVS  ADVLESCENS 
CLEAERETA  LENA 
LEONIDA  SERVOS 
MERCATOR  (CHLAMYDATVS) 
PHILAENIVM  MERETRIX 
DIABOLVS  ADVLESCENS 
PARASITVS 
ARTEMONA  VXOR 
GREX 


Prol.  1-4 


PROLOG  VS 


Hoc  agite  sultis,  spéctatores,  niinciam: 
Quae  quidem  mihi  atque  uóbis  res  iiortàt  bene 
Gregique  buie  et  domino  àtque  conduetóribus. 
Face  niinciam  tu,  praéco,  omnem  auritiim  poplum. 


1.  Donatus  in  Ter.  And,  1 3,  lo  :  hocine  agis]  'agis'  id  est  audis 
.  .  .  Plaiitas:  'hoc  agite  .  .  .  mine  iam',  pronuntians  simul  demon- 
strative,  velati  aurem  suam  taogens.  —  Ideni  in  Eun,  I  2,  50:  hoc 
agite]  prò  adverbio  corripientis  est  posi tum:  aut  certo  prò  adhortationc 
audientiae  praebendae.  SicPlautus:  'hoc  agite  sultis  spéctatores'. 
Et  convcnit  velut  uutu  audientiam  ^fignificantis  et  gesta  hoc  ipsum 
adiuvarì.     hoc  agite  id  est  illad  desinite  et  hoc  attendite 


Frologutn,  qui  argumento  praecedit  in  libris  onmihus,  non  integrum 
esse  putat  Camerarius,  non  Plautinum  Osannus  Ancd,  p.  170,  a  gram- 
maticis  consutum  (10—12  =  Trin.  prol.  18  —  21;  4.  5  =»  Poen.  prol. 
11—15;  0  =  Rud.  prol.  31;  14  =«  Mil.  gì.  80;  15  =■  Cist.  I  3,  49) 
Dziatzko  de  Plauti  et  Ter.  prol.  p.  19  sqq.:  cf.  liitscJielius  Par.  p.  233 
et  Liehigius  de  prol.  p.  24.  (Juem  si  ad  posterius  tempus  spedare  puta- 
vcrìi>,  facile  inde  repetes  quae  insunt  turhas  et  obscuritates.  De  singulis 
V.  (Jeppertum  in  laJinii  anncd.  voi.  suppl.  19  (a.  1853)  p.  283  sq. 
INCIPIT  PROLOGVS  IN  ASINARIAM  PLAVTI  •  in  spatio  uniusversm 
B.  <l»LOG'  INASINAIUÀ  PLAVTI  E.  Incipit  ^plogaa  in  asinarià  plaati; 
J.  spatium  duoi'um  vcrsuum  vacuum:  ante  ultimam  praecedentis  fahulae 
scacnam  m.'^  scripsit  PLAVTI  (Y  s.  v.)  ASINARIÀ,  quod  huc  pertinere 
alia  quaedam  manus  indicavit  lineola  traducta  D  1.  oc  cum  spat. 
ìnit.  DE  agite,  e  ex  o  B  sultis  Donatus,  E(ii  ex  corr.,  fort.  ex 
ti,  m.^ìZ:  sultis,  sed  iu  s.  v.  1).  si  uultis  BJ.  si  uoltis  F  nane 
iam  Donatus,  libri  ("iani  J)  2.  Qug  DEJ  michi  E  mihi  qui- 
«lern  Oeppertus  l.  s.  s.  atqu^  J  uertat  BDEJ  8.  Gregiquo 
buie  et  domino  Camerarius.  Gregiquc  baie  et  dominis  libri  (domìnns  Ej: 
de  domiìiis  unius  gregis  vix  recte  cogites ;  cf.  Schoellius  in  Fledceiseìii  Ann. 
voi.  119  (a.  1S79)  p.  43.  gregique  et  dominis  BotJùus.  gregiqae  buie 
dominisque  Guyetus  et  coudactoribus  F,  Barthius  Adì).  V  8  4.  Face 
DF,  l*ius:  Eace  1?.  Eacy  A\  Ecce  J A'*/.  Exci  GuUehnius  nunciam 
Lingius  de  hiatu  p.  59  et  Brixius  de  PI.  et  Ter.  pros.  p.  45  :  iam  nane 
libri  Inter  nane  et  tu  ras.  J  pco  B.  pr^co  D.  preco  EJ 
poi»lura  E^fex  psiptum  ut  vid.),  Camerarius.    poptum  B(^  lineola  fort. 


6  PROLOGVS  ProL  6—15 

Age  niinc  reside:  càue  modo  ne  gratiis.  5 

Nunc  quid  processerim  hiic  et  quid  mihi  uóluerim 

Dicali!  :  ilt  sciretis  nómen  huius  fabulae. 

Nam  quód  ad  argumentum  àttinet,  sane  breuest. 

Nunc  quód  me  dixi  uélle  uobis  dicere, 

Id  dicam:  buie  nomen  graéce  Onagost  fabulae.  10 

Dcmóphilus  scripsit,  Maccius  uortit  barbare. 

Asinàriam  uolt  esse,  si  per  uós  licet. 

Inést  lepos  ludiisque  in  hac  comoédia. 

Ridicula  res  est:  date  benigne  operàm  mihi. 

Vti  uos  alias,  pàriter  nunc  Mars  adiuuet.  15 

11.  Donatus  in  2'er.  Eun.  proì.  7:  qui  bene  uerteudo]  bene  prò 
ualde.  et  uertendo  in  linguam  latinam  transferendo.  Plautus  *'aertit 
barbare'.  Quae  huc  spedare  jìossunty  quamquam  a  Bitschelio  ad  Tri- 
nummi  proì.  V.  19  relata  sunt 


m,'*  ducta)J.  populum  JJ      6.  ne  gratiis  Turnehus  Adv.  34,31,  Scali ffer: 
negratis  libri       De  versu  explicando  cf.  Poeti,  proì.  15       V.  0 — ,s  oMo 

notai  Guyetti^,  induxi  r.  f)  scrihens        r».  pcesserim  E        ra  E.    niicbi  / 
noluerim  E         7.    sciatis  Geppertus  l.  s.  s.  nomen,    in  ex  n 

ras.  E  fabnl^  1>.  fabule  E  8.  ac  tinet  J  breuest,  *  er.  E. 
brcue  est  DJ  Post  h.  r.  lacunam  statuit  Pìtschdius  9.  Hunc  v. 
et  dicam  v.  10  eicit  Geppertus  l.s.s.  10.  Id  dicam  l.G:  Dicam  libri 
huice  EitscJielius  Prole f/.  p.  17 -ì  buie  est  nomen  graece  Onago 
Fkckeiseniis  Possi^  etiam:  Dicara:  buie  est  graece  Onago  n.  f.  tei 
Dicam:  buie  Onagost  graece  nomen  fabulae  Huic  graece  nomen  est 
Onago  fabulae  Geppeiiiis  1.  s.  s.  ^ece  BDEJ  onagost,  forf.  *  er.E. 
onago  est  F.  onogo  est  J.  onagrost  D.  onagro  st  B  fabule  D(\  ex 
h)J.  fabule -fe'  11.  Demopbylus  J  Errarunt  et  t^et^res  (Pius,  Sca- 
lilfcr,  Gulielmius)  et  rccentiores  (Bitschelius,  Ladewiyius)  qui  de  DiphUo 
cogitale  runt  versum  ex  parte  cvertentes:  cf.  prue  fatto  Maccius  Hitscht' 
lius  Par.  p.  23:  macctis  BDEJ.  niacnis  E^F Z.  Marcus  Saracenm. 
Maccis  fortasse  recte  Bergkius  proocm.  ind.  1.  Hai.  a.  1664  p.  VII  fcf., 
idem  in  Fleckeiseni  Atm.  voi.  101  (a.  1S70)  p.  sJ4)  et  Studanundus  Stwì. 
col.  1  p.  74:  Macius  L.  Muellerus  et  Bucchcltriis  Fleckeiseni  Ann.  ról.if7 
fa.  J.s6*.sy  2>'  ^^^  H^'f  adsentiente  Teuffelio  Just.  liti.  Boni.*  p.  141,  quibtis 
recte  oblocuti  stmt  Mtiellertis  Pros.  Plani,  p.  :ì'jò  adn.  et  Sttulemundus 
l.s.s.  uertit  DJ  12.  uult  DJ  13.  Id  est  EJ.  Idem  FZ 
lepus  D  ludusquo  '/  inbac  E  comedia  E.  comedia  J  Post 
li.  V.  lacunam  statuit  Geppertus  breve  argumentum  desiderans:  quem  re- 
futat  Ussingius        14.  Ridicnla,  ic  ex  u  B       Kidicularos  E        michi  E 

15.  Uti  uos  i\\\'à,%  Màlderus  de  pron.  pers.apud  Pi,  collocatione  p.32. 
Ut  uos  item  alias  libri.  Ut  uosmet  alias  Bitschelius  Par.  p.  233  adn. 
Ut  uos  qui  item  alias  Barthius  Ade.  V  s.    Ut  uos  item  ut  alias  Guyetus 

adiuuet  ex  aduZ/uit  corr.,  ut  quid  in  rasura  scriptum  fucrit  non 
liqueat  D        iSeqnitur  in  libris  argumentum 


1   1,  1-6 


ACTVS  I 


LIBANV8.    DEMAENETV8 

LiBÀNVS 

Siciìt  tuoni  iiis  unicum  gnattfm  tuae 

Huperésse  uitae  sóspitera  et  supérstitem, 

Ita  téd  obtestor  per  senectutém  tuara 

Perque  lUam  quam  tu  métuis  uxorém  tuam: 

Si  quid  tu  med  erga  hódie  falsum  dixeris,  20 

16.  17.  Gellius  I  22,  18  (I  p.  68  ed.  Hertz.):  .  .  .  superesse  in- 
vcnimus  dictum  prò  supérstitem  esse  ...  in  Pianti  .  .  .  Asinaria  mani- 
festiiis  id  ipHum  scriptum  est  in  his  versibus,  qui  sunt  eius  comoediae 
primi:  'sicut  ...  supérstitem'.  —  Nonius  p.  39,3,  22:  superstites 
dicimus  qui  supersint  mortuis.  Plautus  Asinaria:  'sicuti  .  .  .  supér- 
stitem' 18.  Julius  Rufinianus  de  figuris  sententiarum  et  elocutionis 
16  p.  43,  6  ed.  Haìm.:  Jériaig  obsccratio  vel  obtestatio,  qua  deos  ora- 
mus  aut  homines  . . .  Plautus:  'ita  ...  tuam' 


Ad.  I  Se.  1.  LIBANVS  SERVVS  DEME-^TVS  SENEX  B. 
LIBAN*^  SERVVS  DEMENET^  SENEX  E.  LIBANVS  SERVVS  DE 
MKNETVS  SENEX  /.    spat.  uniu^  v.  tacuum  D  16.  icut  e.  spai, 

init.  J)  E,  ìegi  nequit  J:  sicuti  Nonius;  cf.  Lachmannus  cui  Lucr,  p.  106 

tuum  libri,  tum  Nonius  natnm  Nonius  tu^  EJ  17.  Super 
esse  BDEJi^u  legi  nequit)         uit^  BD.    uite  E        super  stitem  B 

V.  18  sq.  obelo  notat  Guijetus  18.  om.  EJ  Z  Itale  dobtestor  1>. 
ita  t'd  obtestor  Langinni  (cf.  pracf.  Cure.  ]),  XXII).  ita  te  deos  ob- 
testor Rufinianu^.  Ita  te  obtestor  B(iiate)F.  Ita  ego  te  obtestor 
Pyìadcs.     ted  iam  Turnchus  19.  AU.  m,  add.  F        Perqu^  J 

Porque  et  illam  F  quam  tu,  tu  s.  v.  B:  item  1)  (nisi  quod  ibi  m* 
tu  voci  add.  ^' ,  quod  ad  marginetn  respicit)  et  in  marg.  ^'  tu  />',  ut  _ 
lineolam  p  vocis  ad  infra  scriptum  tu ,  quo  obiter  intuenti  spedare  vide- 
tur  (t\\)y  non  referendum  esse  piane  indicaretur  menus  ut  vid.  J 
20.  Si  quid  tu  Mahlerus  l.  s.  s.  p.  W:  Siquid  libri  (^ì  quid  J).  med 
erp^a  (a  e.x  o)  D.  me  erga  FZ.  med  erga  tu  Camerarius,  quem  cantra 
cf.  Mahlerus.  De  med  ergad  cogitari  vix  posse  monet  Ritschelius  Nov. 
exc.  n.  p.  03.  me  aduorsum  tu  Mueìlerus  Pros,  PI.  p.  481,  errans  is  de 
codd.  memoria        hocedie  RiiiBchclii4S  eodem  loco 


8  PLAVTI  I  1,  6-17 

Vt  tibi  superstes  uxor  aetatém  siet 
Atque  illa  uiua  uiuos  ut  pestem  óppetas. 

De)IAENETV8 

[Per  Dium  Fidiuin  quaéris:  iurató  mihi 

Video  necesse  esse  eloqui,  quicquid  roges.]  • 

Ita  me  óbstinate  adgréssu's,  ut  non  aiìdcam  25 

Profécto  percontànti  quin  promani  omnia. 

Proinde  actutum  istuc  qm'd  sit  quod  seire  éxpetis 

Elóquere:  ut  ipse  scibo,  te  faciam  ut  acias. 

LlHAXVS 

Die  óbseero  hercle  serio,  quod  té  rogem: 
Cane  mihi  mendaci  quicquam. 

Demaexktvs 

Quin  tu  ergo  rogas?  30 

LlBANVS 

Num  me  illuc  ducis,  libi  lapis  lapidém  teritV 

Demaexetvs 

Quid  istiic  e«t  aut  ubi  istiìc  est  terrariìm  loci?  32* 


22.  Noniiis  p,3(JJ,ÌJ:  oppetere  incidere,     riaiitus  in  Aaiiiaria:  *'atque 
...   oppetat'  21).   Osbcrnus  p.  i):^l:    serio  id  est  ordiuatim    vel 

intonte;  unde  Plautus:  'die  .  .  .  roj?em' 


21.  super  atea   BEJ         uxore  E         etateiu   UE.    aetate  JF 

22.  uiims  Nonius,  libri         et  Konius         pestoni,  m  cr.  JJ        opi>etat 
Xonius       V.  23.  :H  delet  Fìeckcisenus,  ut  quìbua  paralleli  sint  v.  25— 
28:  cf.  praefatio       23.  dium  llermolaus:  deum  libri      fiduuni  J      Per 
dcum  tidem  ut  tu  Bothius        quoris  /.   queris  ^.  quae  resV  Boclandius 
ap.Guliclmium.  quae  res  est  ^tìdem)  jìerpiram  Ussinyiu^      niichi  EJ 
24.  loqui  JF^      quic  quid  DJ.  quid  quid  li      25.  ob  stinate  EJ       ad- 
gressus  libri,  Hit<i  quod  aggresaus  es  E      20.  Pro  fetto  J      percuiictauti 
JJJ.  per  cunctanti  B.  percunctati  E      orniti  J       27.  Pro  inde  J.  proin 
tu  Fuhrmannus  Fleckeis.  Ann.  vol.!f7  (a.  ISfJàij  p.fi')4,  forUtsst  recU 
ile  tuturu  is' J        sit  ex  scit  ut  cid.EK    est  Z:  corr.  Pylades        expeie- 
tis  J         29.  SK  .  .  .  ic  (ita  cum  lacuna)  1)         obsecro,  e  8.  e.  1) 
orde  B        quod  te  rogem  falsissìme  ad  sequentia  rcftrt  U^ssingius 

30.  m  E.  uiichi  J  nieudacii  B^JF.  mendacu  et  deano  corr,  mendacii 
B^.  mendatii  E.  mondatili  IJ  quintu  1)  erga  J.  igitur  F  31.  Kam 
Ugi  mquit  J  illic  D  32*.  32**.  in  codd.  infra  post  v.  4:5  rcdeuni, 
ubi  videas  disaepantiam  scripturae         32**.  Quid  legi  nequit  J  ubi 

terrarum  istuc  Cruyetua.    ubi  est  istuc  tcrrai-ura  Camerarius 


I  1,  18.  21-28  ASINARIA  9 

LlBANVS 

[Vbi  fléut  nequam  homines  qui  polentam  pmsitant.]  32^ 

Apud  filstitudinas  férricrepinas  insulas^ 
Ybi  uiuos  homines  mórtuì  ìncursant  boues. 

Dbmaenetvs 

Modo  poi  percepi,  Libane,  quid  istuc  sit  loci:  35 

Vbi  fit  polenta,  té  fortasse  dicere. 

LlBANVS 

Ah, 
Neque  hércle  ego  istuc  dico  nec  dictiim  nolo: 
Teque  óbsecro  hercle,  ut  quaé  locutu's  déspuas. 

Demaenktys 

Fiat:  geratur  inós  tibi. 

LlBANVS 

Age  age,  usque  éxscrea. 

Demaenetvs 

EtiamneV 

LiUANYS 

Age  quaeso  hercle  ùsque  ex  penitis  faiicibus.    40 

32*'.  47.  Osbernus  p.  458:  pr ansito  .as  id  est  saepe  prandcre;  unde 
Plautus  ÌD  Amphitrione:  'ubi  flent  ...  pransitant'  34.  Servius  in 
Vcrg.  Aen.  X  785:  intextum  tauris  opus]  prò  tergis.  Plaatus :  'ubi 
.  .  .  bovcs'  40.  Priscianus  inst.  (jramm.  III  24  {t,  I  p,  99,  19  ed. 
Hertz.):  ...  pcnitus  adverbium  .  .  .  sciendum  tamcu  quod  etiam 
nonien  invenitur  hic  penitus,  huius  peniti,  ex  quo  magia  supcrlativus 
gradus  nascitnr.    Plautus  in  Asinaria:  'Etiamne?  .  .  .  faucibus' 

32^.  Utxcis  circumcluifimus:  cf.  Fìeckeiseni  Ann.  vól.113  (a.l87iS)  p.36'J; 
del.  Acidaliiis  servato  versu  parallelo:  cf.  ad  v.  34        nequam  homines 
tx  homines  nequam  supra  scriptis  b  a  litterisB        pransitant  libri,  sed 
li'])  8.  V.'  at  pinsitant:  e/',  infra     Secuntur  v.  46  (35)  et  47  (36)  apud 
Cameranum        33.  fustidunas  EJ.  fustidinas  E^FZ:  corr.  Angelius 
ferri  crepinas  BDK.    ferri  crepidinas  JE^FZ        34.  incursam  B 
Post  h.  V.  Saraccnus  et  Acidcdius  o.  46,  47  coUocant       36.  SENEX  versui 
praccedcfUi  praefixum  htic  retttdit  ipse  rubricator  in  B       Mo  (  Modo^  Icgi 
HcqiUt  J        poi  om.  JF        percepi  ex  precepi  J.  peperei  E        36.  U 
(Ubi)  Uiji  nequit  J        fit  (an  sit.^^  8.  v.  B*,    sit  F       poleiintate  E 
ah  E'FZ.   ahc  B1).   aht  J,  hac  E:  at  BoHiius       37.  Ne  f  Neque>  legi 
nequit  J       ergo  B.  ergo,  r  fort.  et.  J.  om.  F       neque  F       38.  Tequ^ 
J       herciae  B       quae,  t  qui  s.  v.  m.'  B.  qu^  JJEJ        locutus  libri 
39.  Demac lieti  notam  om.  1),        Fiat  legi  nequit  J        generatur  J 
usquy  J        excrea  DFJ.    ex  crea  B        40.  h,  l.  habet  Z:  post  v.  55 
libri       Pers.  notas  om.  Priscianus        Etiam  ne  J      qu^so  DJ.  queso 
E.    quaesso    Prisciani   codicum  pars         ercle  /.    herche^  alt,  h  exp. 
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Etiam  amplius. 

DfiMAUNKTYS 

Nam  quo  lisque? 

LiBÀNVS 

Vsque  ad  mortém  uolo. 

Demaenetvs 

Caue  SIS  malam  rem. 

LlBANVS 

Vxóris  dico,  non  tuam. 

Dkmaenetvs 

Dono  te  ob  istuc  dictum,  ut  expers  sis  metu. 

LlBANVS 

Di  tibi  dent,  quaequomque  óptes. 

Demaenetvs 

lledde  operàm  mihi: 
Quor  hoc  ego  ex  te  quaéram  aut  quor  minitér  tibi,  45 

Proptérea  quod  me  non  scientem  fécerisV 
Aut  quór  postremo  fìlio  suscéuseam, 
Patrés  ut  faciunt  céteri? 

LiOANVS 

Quid  istuc  nouistV  50 

Derairor  quid  sit  et  quo  euadat  sum  m  metu. 


51.  Nonius  p.  ;2[f3,  1:  evadere  exire,  tendere  .  .  .  Plautus  in  Asi- 
natia:  'demiror  .  .  .  metu' 


et  1  8.  V.  D.  hercule  vel  ercule  uno  P  cxcepto  Priscìani  codd.  omnes 
expcnitis  E.  experatis  /  De.  Ex  penitis  faiicibus?  scquentia  f etiam 
ainplius^  lAhmio  tribneìis  Bothins  41.  Doni.  Etiam?  Lib.  Amplius 
Vaila,  Meursius  quousque  BJ  admoitem  D  43.  on  (  Dono,)  hgi 
ncfi  potest  J  obistuc  E.  ubisttic  ./  expers  sis  e./--  expersis  ut  vide- 
tur  B,  expressis  J^      meto,  \\  s.  o  J      44.  Dii  J      quecnqne  B  JSJ.  que- 

cumque  1)         m  E.  micbi  J         45.  h.  v.  in  margine  scrijttuw  habet  E 
Cur  libri       exte  DEJ       queram  BJJJ.  queram  E       Cur  libri 

Post  V.  45  in  libris  hi  seamtur: 

Quid  letuc  sit  aut  libi  sit  nequeo  n òse  ore  46 

Vbi  flént  nequam  homines  qui  polentam  pinsitant.  47 

46.  SERVVS  praciH.  B^.  oin,  reliqui  istuc  sit  Camerarius:  istuc 
est  libri,  nisi  quod  istud  BE.  istuc  Fleck^isenus  aut  ubi  sit 
Bothiiis:  aut  ubi  istuc  sit  libri,    aut  ubi  sit  istuc  Fleckeisattis 

47.  SENEX  praem.  B'\    om.  reliqui  pransitant  J E^FZ 

Hos  inverso  ordine  exhibet  F,  post  v.  32''  ponit  Camerarius ,  posi  34 
Saracenus  et  Acid<ilius,  deleverunt  Sodiger  et  Ussingius.  Utrum  46  an 
32'*  genuinus  sit  dubitari  jwtest  48.  Proptera  J  nescientem  EJ 
Z,  GoeUerus  ad  Trin,  p.l31.  nesciente  2*'  49.  cur  et  succeuseam  libri 
50.  esteri  B DEJ      noui  est  BDJ.  nouies  E       Wòl  huc  retraxe- 


I  1,  37(70)-47  ASINARIA  11 

Demaknktys 

Equidem  scio  iam  filius  quod  amét  meus 
Istanc  meretricem  e  próxumo  Philaénium. 
EstDe  hoc  ut  dico,  Libane? 

LlBANVS 

Rectam  ìnstas  uiam: 
£a  res  est.     sed  eum  morbus  inuasit  grauis.  55 

Demaenbtvs 
Quid  raórbistV 

LlBANVS 

Quia  non  siippetunt  dictis  data. 

Demaknktvh 

Tune  és  adiutor  nùnc  amanti  filio? 

L1BANV8 
8ui!i  uéro  et  alter  nóster  est  Leonida. 

Demaenetv8 

l^enc  hércle  tacitisi  a  me  initis  gratiam. 

Veriim  meam  uxorem,  Libane,  scis  qualis  siet.  60 

L1UANV8 
Tu  j)riinus  sentis,  nós  tamen  in  pretió  suraus. 

Demaenetv8 

Fateór  eam  esse  iiipórtunam  atque  incómmodam. 

ruHt  Acidalius  et  Gruterus:  in  Hbris  exstat  post  83  Servi  ìwta  in  libris 
prae/ixa,  om.  Nonius  inmetu  E  V.  52  repetitur  ante  v.  84:  ìegitur 
ibi  una  cum  51,  qui  additus  est  ui  apparerete  quo  Uh  pertineret.  Ordi- 
nem  versuum  iìlic  invertit  F*  iam  scio  posteriore  loco  libri  quod 
aniet  esse  idem  atque  amicam  volunt  liichterus,  Brixius  Epist.  ad  Spenge- 
ìium  p.  13.  Sanctiìis  Minervae  III  14  mire  quom.  quam  amet  Grano- 
rius  53.  istanti)  eproxumo eT.  eprox\moBE  PhììSLenìum  Pylades. 
l»hileniuiu  libri  (pliylenium  J,  i  m.'^  ut  vid.  s.  v.)  54.  Est  ne  BDEJ 
iustans  B.  instans  1)  uiam.  2l  exiB  55.  Set  J  Post  v. 55  in  libris 
scquitur  40  56.  morbi  est  libri,  morbi  Brixius  Nov.  ann.  voi,  101  (a. 
1870)  p.70'2  57.  Tu  ne  EJ  ad  iutor  J  59.  facitis  hercle  vel  bene 
hercle  facis  Ifermannus,  hoc  Elem.  d.  m.  p.  132  a  me  Fleclceiscnus:  et 
ame  libri,  et  meam  repudiai  usus  graciam  /  60.  Veram  J  scis 
quali»  siet  BotlìiuSy  Hermannus:  nescis  qualis  siet  libri,  nescis  qualis 
sit?  Cameraritis,  Reizius  61.  Tuprimus  J  post  tamen  Gerizius,  qui 
poterai  similius  etiam  pos  in  pretio  fptio  B,  praecio  J))  sumas  BD 
K(om.  'ììì)F*(itcm):  in  primo  snmus  Faltnerius.  prenoscimus  JF^Z. 
potìt  noacimus  Piua.  inde  noscimus  Camerarius  In  mentetn  venere 
scripturae  nos  tam  persentiscimus  cel  nos  tamen  inpetuosius;  speramus 
in  pretio  sumus  aliquando  explicatum  iri  62.  Fateor^  0  ea;  a  D 
JJe  fatcor  ego  cel  eam  mi  vel  importunam  mi  cogitavi  posse  dixerat 
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LlBANVS 

Postérius  istuc  dicis  quara  credo  tibi. 

DfiMAENETVS 

Omnés  parentes,  Libane,  libens  suis, 

Qui  mi  aùscultabunt,  facient  obsequéntiam  :  65 

[Quippe  qui  mage  amico  utantur  gnato  et  béneuolor] 

Atque  ego  me  id  facere  stildeo:  uolo  amari  a  meis. 

Volo  me  patris  mei  similem,  qui  causa  mea 

Nauclérico  ipse  ornàtu  per  fallàciam 

Quam  amàbam  abduxit  ab  lenone  millierem.  70 

Ncque  pilduit  eum  id  actàtis  sycophàntias 

Struere  et  beneficiis  me  émere  gnatum  suóm  sibi. 

Eos  me  decretumst  pérsequi  morés  patris. 

63.  Nonius  p,  375,  11:  postérius  minus.  Plautiis  in  Asinaria: 
'postérius    ...    tibi'  66.  Xonius  p,  215,  21:    obsequium  neutro 

genere  habetur  .  .  .  obsequela  feminino.  Plautus  in  Asinaria:  'qui 
mihi  .  .  .  obsequelam'  71  sq.  Osbernus  p.  561a:  sycophantia 

falsa  calumpnia.    Plautus:  'ueque  puduit  id  .  .  .  struere' 
73.  Nonius  p.  285,  20:  decernere  est  constituere,  definire  .  ..    Plau- 

HUschelius  olim  Proleg.  p,  178  sq,,  fatebor  idem  proposuit  ad  MU. 
V,  554,   contra  quae   cf.  Fìeckeisenus   Ann.   voi  61  (a.  1851)  p.  26  sq, 

ea  J  importunam  J  atqu§  J  63.  dictis  EJ  V.  64.  65 
panilo  ìiberius  Luchsius  Studemundi  Stud.  voi.  1  p.  56  sic  conformai: 
Omnés  parentes  quiqui  auscultabùnt  mihi  Suis  facient  obsequéllam, 
Libane,  liberis         64.  Oiils  BDE  Traditac  scripturac  qtiamquam 

excusatio  paravi  potest,  non  tamen  incommode  de  tali  traicctiopie  verbo- 
rum  cogitcs:  Omnes  suis  parentes,  Libane,  liberis,  insohìUiore  pronomi- 
nis  collocationc :  ai  cf.  v.  455.  456        65.  mihi  BD,  Nonius.   michi  EJ 

facient  obsequéntiam  Grutertis,  Scaliger,  Bentleius:  facient  obsc- 
quellam  libri,  faciunt  obsequelam  Nonius.  obsequellam  feccrint  i*v- 
lades  V.  66  expunxerunt  Fleckeisemus  ^  Ussiti  gius,  Seyffertus  Stud. 
Plaut.  p.  1  qui  mage  ex  quimage  1)  '  bene  uolo  B  E.  beneuolu 
in  beniuolo  corr.  1).  beniuolo  J  67.  Atque  J  eo  me  id  Sef/fftr- 
tus  Stud.  PI.  p.  1.  egomet  Langenu^  ^Beitraege  zur  Kritik  und  Er- 
klacrung  des  Plautus^  p.  4s  studeo,  e  ex  i  /  amari,  alt.  a  ex 
o  B.  amare  DE  ameis  BDEJ  68.  mei  patris  mei  E.  mei 
patris  me  JZ        similem,  i  priore  in  Ut.  I)  causa  mea  ex  cau!*a- 

mea  J       69.  Nauclérico  Camerarius:  Nauclerio  J.    Nauderio  BUE 
Inter  ipse  et  ornatu  ras.  J       fallatiam  B  K        70.  abduxit  ex  adduxit 
E        ablenone  EJ.     ab  lenone,  priore  u  in  Ut.  m.^  ut  vid.  scripta  B 

71.  pudiuit  J  etatis  A'  sycophàntias  Osfttrnui»;  sicophantias  J5/>. 
sychophantias  J.  sychofantias  E  72.  Eortasse  ut  . .  emeret  bene- 
tìtiia  B  me  emere  gnatum  ex  meo  mea  re  gnatum  ut  cid.B'^.  me  ^merc 
gnatum  ex  me^  ma  regnùtum  ut  vid.  J)  suum  libri  73.  decretfi  et  B. 
dcre  tust  ex  de  re  ìmH (fuerat  tust^  E^.  decretum  qaìJ, Nonius    morì»  J 


1,  69—68.  71.  72  ASINARIA  13 

Nam  me  hódie  orauit  Argyrippus  filius, 

Yti  sìbi  amanti  fàcerem  argenti  cópiam:  75 

Et  1(1  ego  percupio  óbsequì  gnató  meo. 

[Volo  amori  obsecutum  illius,  nolo  amet  me  patrem.J 

Quamquam  lUum  mater  arte  contentéque  habet^ 

Patrés  ut  consueuérunt:  ego  mitto  omnia  haec. 

Praesértim  quom  is  me  dignum  quoi  concréderet  80 

Uabuit^  me  habere  honòrem  eius  ingenió  decet: 

Quom  me  àdiit^  ut  pudéntem  gnatum  aequómst  patrem, 

Cupio  esse  amicae  quód  det  argentùm  suae. 

LlBANVS 

Cupis  id,  quod  cupere  té  nequiquam  intéllego. 

Dotalem  seruom  Saiiream  uxor  tila  tibi  85 

tua  in  Asinaria:  'eos  me  .  .  .  patria'  76.  Nonius  p.  454,  4:  ob- 
8 equia  non  solam  minorem  maioribus  exhibere,  sed  et  maiorem 
minoribus  per  vicem,  veterum  excellens  auctorìtas  voluit.  Plautus 
Asinaria:  'ego  sane  copio  .  .  .  meo'  77.  Noniiis  p.501,  2:  geni- 
tivna  prò  dativo  .  .  .  Plautua  in  Asinaria:  Wolo  ...  patrem' 
78.  JN'ontu^  p.  83,  5:  contente  parce  et  continenter.  Plautua  Asina- 
ria:  'quamquam  .  .  .  habet' 

74.  argirippus  BD.    argryppua  E        75.  Vti  PylcuUa:  Vt  libri 
70.  ego  sane  cupio   obaequi  2^'onius,  qtwd  ferri  posse  percupio  recepto 
ait  Lavibinus        Bctó.  inter  obaequi  et  gnato  J         V.  77  exp,  Fleck- 
eisenus,   Mitscìielius   Op.  II  p.  089  ,^  Muellerus  Pros,  PI.  p,  435 
amari  obaecutam  Nonius        obaequium  Hermannus  coli,  Bacch.  v.  1082 

amori  illi  obaecutum  Quicìieratius  cid  Konium       m^  U      78.  arcte 
A(miu8         contempteque  J        79.  matrea  Hermannus  conauerunt 

BDEJ  hgc  EJ,    hec  B  80.  Prgaertim  J,    Preaertim  E 

cum  J  quomia  B,  quo  mia  E  quoi^  «.  v.  t  cui  w.',  B,  quoi, 
jìost  0  erasa  b  ut  vid.  V.  cui  J  Post  cui  ras.  J  con  crederet  B. 
concréderet,  t  in  Ut.  D.  crederet  Z:  corr.  Pylades  82.  Qm  J.  Quo- 
niam  F  aequòat^  ò  eo;  o  m.'JB.  ^quomat  E.  atquoat  D,  aequum 
est  ./  83.  amic9  BDJ.  amice  E  8U§  BEJ  Post  h.  v.  in 
lihris  exstat  v.  51  et  itercUur  52  fDEME.  Eqnidem  iam  acio  .  .  ,J 
84.  SEU  ,,  ex  SENX  (ni9i  forU  potius  SENEC;  U:  om.  B.  Ser  ex 
^cn  E'^  Ras.  post  Cupis  J  nequiquam  BD.  ne  quiquam  E.  ne 
quicq  J  intelligo  J  85.  Ante  Dotalem  est  SERVVS  in  B,  idem  er, 
in  D,  del.  SEK  E^.  ser  exh.  J  aemum  J  seruomsauream  ex 
seruoma  auream  B.  aeruum  aauerà  (alt  er  exp,  et  re  s.  v.)  E,  aemom 
Saurean  Camerarius,  Ladimannus  in  iMcr.  p.  313:  at  cf.  Bitschdius 
l'rin.'  praef.  p.  68  ne  uxor  (se.  adduxit  »>  adduxerit^  Hermannus 
ap.  JÀìKjium  de  hiatu  p.  61.  uoxor  Kodiius  Annoi,  voi.  101  (a.  1870) 
p.  285  tua  tibi  LG:  tua  libri,  nisi  quod  inB  in  fine  versus  manus 
antiqua  (rei  etiam  prima)  )r  add.,  fort.  ut  corruptelam  indicaret 
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Addilxìt^  quoi  plus  m  manu  sii  quàm  tibì. 

Demaenetvs 

Argéntum  accepi,  dote  inperi um  uéndidi. 
NuDc  uérba  iu  pauca  cóuferam  quid  té  uelim. 
Viginti  iam  usust  filio  argenti  minis: 
Face  id  ilt  paratum  iam  sit. 

LlBANVS 

Vnde  géiitium?  90 

Demarnetvb 

Me  defraudato. 

LlBANVS 

Móxumas  nugas  agis: 
Nudo  detraliere  uéstiinenta  me  iubes. 
[Defriidem  te  ego?   age  sis,  tu  sine  penius  uola.) 
Ten  ego  defraudem,  quoi  ipsi  nihil  est  m  manu^ 
Nisi  quid  tu  porro  uxorem  defrauduueris?  95 

Demaenetvs 

Qua  me,  qua  uxorem,  qua  tu  seruom  Sauream 


86.  Servius  inVerg.  Aen.  JX  048:  fidusque  ad  limiua  cusìobI 
aedituus  fuit,  quod  ...  in  ingenti  honore  apud  maiores  fuit.  lllio 
enim  et  epulabantur  et  deos  colebant.  Census  otiani  omnis  illic 
servabatur,  quod  i-t  Plautus  docet  iu  Asinaria,  in  qua  inducit 
Sauriam  servum  atrieusem  iu  tota  familia  plurimiiui  posse 
94.  95.  Konius  p.  31,  9:  defrudare  significat  fnictum  minuere  \A 
per  fraudem  aliquid  exquirere  .  .  .  Plautus  in  Asinaria:  'ten  ego  .  .  . 
defrudaveris'  96  —  98.    101.     Festus   p.   W8h    11:    optio    qui 

mine  dicitur  antea  appellabatur  accensus.  is  adiutor  dabatur  centu- 
rioni a  trib.  militum.  qui  ex  eo  tempore,  quo  quem  velint  centurioni- 
bua  perniissum  est  optare,  etiaui  nomen  ex  facto  sortìtud  est.  i'iautiia  in 
Asinaria:  'qua  me  .  .  .  effeceris  tibi  optionem  . . .  Leonidam' 

86.  cui  BDEJ        innianu  BDE        sit,  s.  r.  t  est  1).  sit  t  è  E 

87.  do  te  E  imperium  libri  88.  inpauca  BDEJ  89.  ninginti 
/  usu  est  J  90.  ut  id  E  91.  de  fraudato  B.  defr  udato,  a 
er.D.    de  frudato  J       maximas  DE        92.  Nodo  EJ  de  trahere  J 

93.  Exclusit  Eleckeisenus  De  frudem  BJ  94.  ten  Konius: 
Tene  ^Te  ne  E)  libri  defraudem  Eleckeisenus:  defnidem  BDEJ. 
Natiii  librorum  pars,  Bitschelitis  Par.  p.  ')4iì       cui  ipsi  nihil  B,  Nonius. 

cui  ipsi  nichil  EJ.  cui  nihil  ipsi  D  inmauu  BE  95.  Nisi  quid 
legi  nequit  J  tum  Koìiii  cod.  1*  defrudaueris  D,  Nonii  ìibrorutn 
pars  96.  Qua  legi  nequit  J  Quuni  ter  Eesti  a^miraphum  rrsinia- 
nwn        me,  s.  r.  s.  arte  7>.    me  arte  //.  uixorem  (non  liquet  tdrum 

iu-  an  ui-y  B         quatu  B.     quia  tu  E        seruum  Etstus         seruow- 


I  1,  84-91  ASINARU  15 

Potés,  circumduce,  ailfer:  promittó  tibi 
Non  (ibfuturum,  si  tu  id  hodie  eflTéceris. 

LlBANVS 

lubeas  una  opera  me  piscari  in  àere^ 

Reti  aiìteni  iaculo  uénari  in  mediò  mari.  100 

Demabnetvs 

Tibi  óptionem  silmito  Leònidam: 
Fabricàre  quiduis,  quiduis  conminiscere  : 
Perficito,  argentum  ut  hàbeat  hodie  filius, 
Amicae  quod  dei 


97.  98.  Oshernus  p.  515:  obsum  id  est  nocere,  unde  obfnturiis  .a 
um  in  futuro  nociturus;  unde  Plautus:    'promitto  .  .  .  effeceris' 
102.  Nonius  p,  471,  20:  fabricantur  .  .  .   Plantus  Àsinaria:   'fabri- 


càre .  .  .  comminiscere' 


sauream  ex  senioms  anream  B  Baurearo  ex  fauream  ras.  E 
97.  P  f'Potes)  legi  nequit  J  Potea  ex  Poteat  ras.  B.  potis  Fìeck- 
eisenus  circum  duce  BD.  circumduc  apogr.  Urs,  98.  Versum 
om.  apogr.  Urs.  obfuturum  Festus,  Osbeìtius,  JF:  ofTuturum  DE. 
offuturum  ex  offoturum  B.  offuturum  me  Pyìades:  cf.  Bergkius  *Bei- 
traege^  p.  88  si  tu   id  hodie   Ussingius:    si   id    hodie    Oshernus, 

JE^FZ.  sit  hodie,  si  s.  hodie  T>.  sit  hodie  E.  si  hodie  B.  si  id, 
om.  hodie  Fesius,  cuius  testimonio  negUgenter  usìas  est  Bergkius  l.s.s. 
si  istud  hodie  Guyetus.  si  argentum  hodie  Brixius  Quaest.  de  Fi. 
et  Ter.  pros.  p.  13.  si  id  hocedie  Spengeìius  T.  M.  Plautus  p.  226, 
JiitscMius  Nov.  exc.  PI.  p.  93.  si  illud  hodie  Gertzius.  Et  metro  et 
setiientiae  consulet  qui  quicquid  hodie  effeceris  vel  feceris  scripserit 
y9.  inaere  BDJ.  in  aer^  ex  mer^  E^,  ut  tamen  iam  wi.*  vel  m.'  a 
super itcripsisse  mdeatur  100.  reti  aotem  iaculo  uenari  scripsimus  cum 
Uermanno  collato  Trucul.  v.  I  1, 14:  Venari  autem  rete  iaculo  BJJ. 
Venari  autem  iaculo  EJFZ.  et  uenari  autem  reticulo  Fleckeisenus 
^reticulo  iam  Bothius)  in  editione,  et  uenari  autem  iaculod  idem  apud 
Schmitzium  'Beitraege^  p.  145.  Possis  etiam  uenari  reti  iaculo  autem. 
Langenus  p.  81  in  aere  |  reti,  iaculo  autem  uenari  ingeniose,  ai  cf.  Tru- 
culenti V.  l.  s.  8.  De  retìaculum  foi-ma,  quam  primus  h.  l.  posuit 
Scutarius,   cf.  Schmitzius  p.  145  sqq.  inmedio  E.     immedio  BDJ 

102.  quid  uis  bis  BE,  priore  loco  etiam  J  Alterum  quiduis 
om.  yonius,  F  comminiscere  BD,  Nonius.  cminiscere  E.  com- 
mìscere  J  108.  periìtito  J?VperficitoJB'^7>.  perficito  te  Camerarius. 
perficito  id  Fleckeisenus.  perfice  modo  Muellerus  Pros.  PI.  p.  494:  de 
perficitod  cogitari  posse  Bitschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  102  dubitanter  monuit 

ut  habeat  hodie  Guyetus:  hodie  ut  habeat  libri,  hoc  hodie  ut 
habcat  Pylades.    hoct^die  ut  habeat  Bitschelius  l.  s.  s.  104.  Amico 

DJ.    Amic«»  E         ai»  om.  F         tu  demaenete  B^  ut  vid.  ex  tudem 
aeneto  de  aeno  te  E,    dom^nete  D.    demenete  / 


16  PLAVTI  I  1, 91-9T 

LlBANVS 

Quid  ais  tu,  Demaénete? 

Drmaenetvs 

Quid  uis? 

LlBANVS 

Si  forte  in  insidìas  deuénero,  105 

Tun  rédimes  me,  si  me  hóstes  intercéperint? 

Demaenetvs 

Redimam. 

LlBANVS 

Tum  tu  igitur  àliud  cura  quid  lubet. 
Ego  eo  ad  forum,  nisi  quid  uis. 

DEMAEJfETVS 

Ei,  bene  ambula. 
Atque  audin  etiam? 

LlBANVS 

Ecce. 

Demaknktvs 

Si  quid  t«»  uolam, 
Vbi  ons? 

LlBANVS 

Vbiquomque  liibitum  erit  animo  meo.  no 


109.  Noìiiua  p.  478,  20:  volam  prò  velim  . . .  Plautiis  in  Asinarìa: 
'atque  audin  etiam  uolam  quoniam  intus  nou  licitum  est 
mihi',  vhi  cum  versu  109  congìutinaUis  est  ir)2,  errore  ìihrariomm  mt 
rifletur.  Quem  ita  corrigunt,  ut  post  etiam  inserant:  Ecce.  Si  quid 
te  volam'.     Et  in  eadem:  'Meo  modo  loquar  quae 

105.  Versum  om.  J:  eundeni  Bothius  et  Osannus  AncU,  crii,  p,  iè<>4 
(lamnaverunt ,  recte  defenderunt  Niemeyerus  Vafiìenusque  Hermae  vói.  14 
(a.  187 fO  p.447  Dem.  Quid  uis?  VaJileniis  l  s.  8.:  Quid  libri.  Dem. 
Quid?  Lib.  Quid  idem  Vahl^nus,  lìeizius.  Quid  tum  Niemeyerus  1.  8.  s. 
ininsidias  BE  in  insidias  forte  si  deuenero  in  ceteris  cum  Reizio 
Hermannus  106.  inter  ceperint  B.  intercepeft  J  107.  cura  aliud 
quod  JF  iubet  E  108.  Dem.  pers.  initio  versu^s  add.  Camerarius: 
at  nisi  quid  uis  aptius  seroum,  ei  bene  ambula  erum  loquenies  fecerif 
Eo  ego  praeteì'  B  libri  omncs  adforum  BDE  Lib.  prò  Dem. 
Camerarius  ei  bene  ambula  Fleckeisenus  (i  in  edit.,  ei  idem  Ann, 
t.Gl  (a.  1851  f  p.  18):  fiet  ne  libri,  i,  etiamne  ambulas  Camerarius 
109.  Dem.  pers,  praef.  Camerarius  At  qu^  J  De  ecce  f^Eecce />, 
quod  ad  posterioris  qiMm  Plautinae  aetafis  usum  spectare  vid.y  iure  dubiUU 
Muellerus  Pros,  PI.  p.  642 ,  id^m  d^f.  Langenus  p.  7  sq.  recte  Ussingius 
falso:  exspectes  eloquere  vél  quid  uis?  si,  i  m.-  in  Ut,  B  quid, 
d  s.  V.  J  1 10.  aeris  J  Ser  ras.  ex  Sen  E  Vbicuraque  EJ. 
Vbi  cumquo  BD        libitum  BDE        tuo  J  E^'F 


I  1,  98-110  ASINARIA  17 

Profécto  nemost  quém  iam  dehinc  metuàm  mihi, 

Ne  quid  nocere  póssit^  quom  tu  mihi  tua 

Oràtione  omnem  animum  ostendìsti  tuom. 

Quiu  té  quoque  ipsum  fàcio  haud  magni ^  si  hòc  patro. 

Pergàm  quo  occepi  atque  ibi  Consilia  exórdiar.  115 

Demabnetvs 

Audin  tu?  apud  Archibiilum  ego  ero  argentàrium. 

LlBANYS 

Nempe  in  foro? 

DsifAEMBTVS 

Ibi,  si  quid  opus  fuerit. 

LlBANVS 

Méminero. 

Demaenetvb 

Non  esse  seruos  péior  hoc  quisquàm  potest 

Nec  màgis  uorsutus  néc  quo  ab  caueas  aégrìus. 

Eidem  hòmini,  si  quid  récte  curatiìm  uelis,  120 

Mandés:  moriri  sése  misere  mauolet, 

Quam  non  perfectum  réddat  quod  promiserit. 

Nam  illdd  ego  argentum  tam  paratum  filio 

119—121.  Nonius  p.  454,  8:  uersutos  non  solnm  ad  malitiam 
callidos,  uerum  et  recie  peritos  intellegi  posse  Plautns  confirmat  in 
Asinaria:   ^nec  magis  .  .  .  mandes'  123.  124.  Osbemus  p.  125: 

a  praeterito  cepi  . . .  hic  cip  io  ...  id  est  bacnlus  ad  capiendum  aptus 
.  .  .  Plautus  in  Aularia:  'ego  hoc  argentum  tam  paratum  filio 
8CÌ0  esse  quam  me  contundi  hoc  Scipione',  uhi  Scipione  prò 
cipione  editori  videtur  deberi,  non  codici 

111.  nemo  est  libri        Qn§  E        de  bine  EJ        michi  EJ 
112.  Nequid  BDJ       nocere  michi  (vel  mihi^  EJFZ        cum  libri 
tu  s.  V.  B^:  om.  BDEJFZ         mihi  BD:  om,  ceteri         quando  tu 
tua  Weisius         113.  ostendisti  ex  ostendi  E^        tuum  libri         114. 
Quinte  B        fatio  E.    faciam  FZ         aut  E  116.  accepi  J) 

IIG— 118.  Pers.  corrcrit  Angelius        116.  Pers,  om,  libri        An  din  E 

117.  Sen  praem.  libri  inforo  BDEJ  Lib.  Ibi  libri  sìquid 
BE.  siquidé  D  Sen.  Méminero  libri  118.  Pers.  om.  libri 
Hecuui  Huper  Non  D  7m  ex  e  E^  seruns  libri  119.  uersutus 
ibri.  ucrsutum  Notiiua  ab  om.  Nonius  ab  caueas  §grius  (Icaueas 
«•g  m  Ut.)  B.  abcaueas  acgrius  JAYcgriusj.  obcaueas  aegrius  J) 
120.  Fidem  boni  hominis  J).  idem  homini  versnto  Nonius  siqnid 
BD  121.  moriri,  super  alt.  ri  puncta  ut  vid,  B  sese,  alt.  se 
s.  V.  m.*  ut  vid,  addito  B.  se  se  DE  ,  misererò  E  mauolet,  s,v. 
VLÌ  (ì  Ej  magis  uolet  DE       123.  iiiud  ego  Guyetus:  ego  iiiod  libri,  ego 

Flavti  Asikaria  2 


18  PLAVTI  I  1,  111— US.  8,  1—7 

Scio  esse;  quam  me  hunc  scipionem  contai. 

S^d  quid  ego  cesso  ire  ad  forum  quo  incéperam?  itt 

[Nunc  ibo  atque  ibi  manébo  apud  argentarium.] 


ARQYBIPPVS 


Sicine  hoc  fit?  foras  aédibus  me  éici? 

Prómerenti  óptume  hocm  preti  rédditur? 

Bene  merenti  mala'S;  male  mereuti  bona's. 

At  malo  cùm  tuo:  mlnciam  ex  hoc  loco  130 

Ibo  ego  ad  trésuiros  uóstraque  ibi  nòmina 

Fàxo  erunt:  càpitis  te  pérdam  ego  et  iiliam^ 

Pérlecebrae,  pérnicies,  àdulescentum  éxitium. 

183.  Noniiis  p,  153,  12:   permitiis  ('pennities  olii  libri)  perìcn- 
lum,  exitium  .  .  .  Plautus  Asinaria:  'pérlecebrae  permitiis' 


il  lue  Bothius  paratum  ex  pamum  E  124.  contui  ex  conita  B^ 
126.  Servi  notam  praein.  libri,  del  Angelitis  Ante  ire  er.  sl  D  ad- 
forum  BD.  ad  forum  s.v.E  quo  E^,  Aldina:  quod  libri  incoe- 
peram  BDEJ  V.  126  damnant  Bothius  et  Osannus  Ancd.  p.  204 
Nunc  ibo  FlecJceisenus  :  om.  libri,  ibo  iam  Camerarius.  Alia  teriitt  eaque 
parum  probabtlia  Muellerus  Pros,  PI,  p.  540  Atqu9  J  De  exitu 
hnius  scaenae  duplici  cf.  praefatio 

Act.  I  Se.  2  ARGYRIPPVS  ADOLESCENS-  J.  ARGIRIPPVS 
ADOLESCENS  B.  ARG  IRIPP^  ADOL  D.  ARGIRIPPVS  ADOLE- 
SCENS  E        127.  icine  e.  spai.  init.  DE.     Hiccine  J         edibns  BE 

eicier  Fleckeisenus,  cui  adversatur  Spengelius  T.  M.  PI.  p.  224 
128.  Promereuti,  P  ex  P  ras.  E       hoc  in  Bothius:    boccine  libri,  nisi 
quod  h  om.  E        ptii  BE.  precii  DJ        129.  mala  es  et  bona  es  libri 

130.  nunciam  Pylades,  BocJcschius  'de  casuutn  ap.  PI.  et  Tcrentium 
attradioné*  (di^s.  Vratisl.  a.  1805)  thes.  3,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  62 fi: 
nam  iam  libri,  namque  iam  Guyetus,  Gertzius.  nam  actutum  Fìed:- 
eiseuus.  iam  modo  Schoellius  coli.  Truc.  Il  4,  S9  131.  ad  tres  uirofi 
DE(i  8.V.).  adtres  uiros  BJ         uvaq^  BDE.  uestraque  ex  atramqneJ 

132.  faxo^  o  in  a  mutata  ut  vid.D  teperdam  ex  tepredam  J 
V.  133—137  spurios  esse  dicit  Mìiéllerus  Pros.  PI  p.  626  133.  Eoe- 
chiacum  versum  esse  volunt  Fkckeisenus  et  Lachmannus  cum  B.  O,  ÌVólfio 
de  cant.  in  Bom.  fab.  p.  32:  quod  reiecerutit  Spengelius  de  cret.  p.  21, 
Seyffertus  de  bacch.  p.  16,  Christins  Act.  acad.  mon.  d.  phiM.-hist. 
a.  1H71  p.  67.  Suspectus  est  et  fortasse  aìiunde  translatus  Per  lecebre 
BDJ.    Perlecebre  E:  et  pérlecebrae  ef  pellecrebre  Nonii  codd.  ut  rid. 

pemities  ex  permities  7>^  permities  BD^E.  p  micies  J,  permitiis 
Nonius  et  in  lemmate  et  in  versu:  formam  quae  est  permities  etsi  muUi 
defendunt,  Plautinae  tamen  aetatis  esse  nonputamus        adolescentiam  J 


l  2, 8—19  ASINARIA  19 

Nàm  mare  haud  est  mare ,  uós  mare  acérrumum. 

Nam  m  mari  répperi^  hic  elaui  bonìs.  135 

Ingrata  atque  mrita  esse  omnia  intéllego 

Quaé  dedi  et  qu6d  bene  feci:  at  posthàc  tibi 
Mule  quod  poterò  fàcere^  faciam  méritoque  id  faciàm  tuo. 
Ego  poi  te  redigam  eódem  unde  orta's^  ad  egestatis  terminos. 
Ego  edepol  te  faciam^  ut  quae  sis  mine  et  quae  fuerìs  scias.  140 
Quae  prius  quam  istam  adii  àtque  amans  ego  ànimum  meum 

isti  dédidi^ 
Sordido  uitam  óblectabas  pane  in  pannis  mopia: 
Àtque  ea  si  erant^  màgnam  habebas  omnibus  dis  gràtiam. 
Eadem  nune,  quomst  mélius^  me  quoius  óperast  ignoraS;  mala. 
Réddam  ego  te  ex  fera  fame  mansuétem:  me  specta  modo.  145 

135.  Elaaere^  qy.oà  àlibi  quoque  apud  poetam  exstaJb,  Frontoni 
2).(!4  ed,Nab.  'uerbum  Plautinum'  est  145.  Nonius  p,  483,8:  man- 
suétem (mSiXiBuete  et  mansues  libri)  prò  mansuetum,  ut  sìt  nominati- 
uus  ''mansues'.   Plautns  Asinaria:  'reddam  .  .  .  mansuétem' 


134.  Tarn  Sauppius  Epist,  crit,  ad  G.  Hermawnum  p.  71     haut  E 
mare  est  JF      acerrìmum  E       135.  inmari  BBE      repperi  rem  lAn- 
gius  ap.  Hermannum       elaui,  a  ea;  e  2).  celaui  JF       13C.  Ingrata  ex 
Ingrà  D       atqu^  irrita  J        iorata  BoitUus        ellego  intercidit  in  J 

137.  Qu^  BDEJ  benefici  Z:  corr,  Pius  boni  feci  Lachmannus  coli. 
Bacch.  v.f)548q.:  ita  qui  scribit,  ei  etiam  «?.  138  male  in  mali  corrigen- 
dum  est  ac  B  post  bac  BDE,  post  hanc  J  at  ego  posthac 
Lingius  ap.  Herìnannum,  Lomanus  spec.  crit.  p.  14       tibi  intere,  inJ 

138.  Malae  D       facere  fatiam  E       139.  140.  Alter  horutn  v.  paraìlelus 
vid.  esse       139.  eosdem  deleto  post  orta's  coìntnate  Acidalius  ex  vet,  ed, 
orta  es  (prò  e  m.  *  o/.  litt  scriptura  fuerat)  E,    orta  7).    orta  es  reliqui 

adegestatis  E        140.  te  om,  F       fatiam  E        qu^  BDEJ  utro- 
(jue  loco  et  om,  F  141.  Qu^  BDEJ  priusquam  J 

amans ^  priore  sl  ex  e  D  dedidi  Lachmannus:  dedi  libri  sti  dedi 
intere,  in  J  istam  adii  at(jue  amens  Boihius  ex  Barthii  Adv.  V  9  et 
Gueìferb.  codd.  idemque  Beinius  Quaest.  PI,  p.  8.  istanc  adii  atque  amena 
Fleckeisenus  Exerc.  cr,  p.  11  ego  adii  istam  atque  amans  m.  a.  i.  d. 
Fìeckeisenus  in  edit.  ad  istanc  adii  amans  ego  atque  m.  i.  a.  d.  Muel- 
Itrus  Pros.  PI.  p.  701.  ad  istam  adii  atque  amans  m.  a.  i.  d.  lAingenus 
p,iu2y  prius  quam/oeiett^  trisyllabum  142.  ablectabas  J&'  inpannis^'in 
pannis  B,  inpanis  E,  in  panis  FZ)  inopia  libri,  inpannis  mopì&  lApsius 
Ani.  lectt.  V  13,  adiectivum  inpannis  fingens.  in  pannis  inopibus  Beinius 
Quaest.  PI.  p.  8,  Fortasse  in  delendum  est  J^acunam  post  h.  v.  statuii 
Acid<ilius  143.  Atqu^  J  Atque  del.  Weisius  magnam  . . .  gratiam 
Beinius  Quaest.  PI.  p.8,  lAndemannus  ad  Amphitruonem  p,  17,  Bentleius, 
Beizius:  magnas  .  .  .  gratias  ("gracias  J)  libri  diis  J  144.  cum  est 
BDEJ      cuius  libri      opera  est  B(s,  a  ras.)EJ.   opera  es,  es  ea?  é  i> 

145.  ex  feram  bonorum  Nonii  codicum  pars        mansuétem  Nonius, 


20  PLAVTI  I  2,  20-«6.  8, 1.2 

Nàm  isti  quod  suscénseam  ipsi  nihil  est:  nil  qaicquàm  meret 
Tuo  facìt  iussiì,  tuo  inperio  pàret:  mater  tu  éadem  era's. 
Té  ego  ulciscar^  té  ego  ut  dìgna's  pérdam  atque  ut  de  me 

meres. 
At  scelesta  uiden  ut  ne  id  quidem  me  dignum  esse  eziistiunat 
Quém  adeat,  quem  cónloquatur  quoique  irato  siipplicet?   160 
Àtque  eccam  ìnlecebra  exit  tandem:  opmor  hic  ante  óstiam 
Meo  loquar  modo  quaé  uolam^  quoniam  intus  non  licitdmst 

mihi. 


CLBAERBTA.     ARQYRIPPVS 

Clkakrkta 

Vnum  quodque  istórum  uerbum  mlmmis  Philippis  aiìreis 
Non  potest  auférre  bine  a  me,  si  quis  emptor  uénerit: 


152.  Nonius  p.  478, 26:  uolam  prò  uelim  . . .  Plautos  in  AsÌDaria: 
^  .  .  uolam  qnoniam  (^quo  Bambergensis)  intns  non  lieitnm  est 
mihi'.     Cf.  supra  testimonia  ad  v.  109 


wnde  pendent  E^F  cum  aliia  deterioribus  libris:  mansuetam  BDEJZ 

146.  quod  Acidalius:  quid  libri,   nisi  quod  ex  quidé  rtu,  E 
succenseam  libri         nichil  est  EJ        nihil  Bl).    nichil  EJ         147. 
Alt.  tuo  ex  tu  J       imperio  libri        era  es  BBE.    hera  es  JFZ 
148.  Te  ego  poi  F        digna  es  libri  dememeres  ex  demeres  (me 

8.v.)B.     de   me   meres,    me  m.^  in  .9—4  liti,  spot.  E        149.  existi- 
mat  BEJ.     existimat   ras.  ex  existimant  7>  150.  cónloquatur   ex 

conlocatur  D.  colloquatur  J.  conlocatur  ex  cónloquatur  E,  conlo- 
catur  B  cuique  libri  151.  illecebra  J  Exspectaveris  ezcetra 
potius  quam  inlecebra  exit  ex  exiit  ìd  vid.  ras.  J.  exiit  EZ:  corr. 
Pylades  oppinor  D-S^.  opiniorJ.  opperior  *Satwòi*CM«  hnc  Bcthim 
cum  exit  iungens  hostium  DJ  152.  loquar  modo  Weisiiis,  Fìedc- 
eisent^s:  modo  loquar  libri  qu^  BDEJ  uolam  ego  qnom  Riisdte- 
lius  Prol.  p.  150,  uolnpest  quom  Lachmannus,  non  transponentes 
ulam  Kochianum  (Nov.  ann.  voi.  101  a.  1870  p.  085)  niìiil  est  meo 
modo  quae  uolam    loquar  qnoniam   Hermannus  non   licitnin    est 

BTìE,  Nonius.   non  licitùs  est  J        michi  EJ  * 

Act.  I  Se.  3  LENA  CLER r^B  ex  corr.  m.^jETCpost  T  una  ìiU.,  fart, 
li,  er.  m.^)A  ADOLESCENS  ARGIRIPPVS.  B.  leena  decreta  (secunda 
ti  8.  r.)  ad  olescens  ARgiPPVS-  (priore  V  et  male  et  melius  pietà)  E. 
LENA  CLEERETA  ADOLESCENS  ARCYRIPPVS  J.  LENA  CLEREA 
ARGI  D  153.  Vnum  (n  8.  v.  w.V  quodque  (d  8.  v.)  B.  num  quod- 
que e.  spat.  init.  J)(d  s.  v.)E.  Vnum  qqu^  J  Philippis  Eeisius, 
Fleckeistnus:  pbilippeis  BDEF.  phylippeia  J.  philipeis  Z  154. 
ame  BDEJ        siquis  DEJ 


1  3,  3—9  ASINARIA  21 

Néc    recte    quae   tu   m   nos    dicis,    aiirum    atque    argentiim 

merumst.  156 

Fixus  hic  apud  nós  est  animus  tiios  clauo  Cupidinis. 

llemigio  uelóque  quantum  pótis  es  festina  et  fuge: 

Quam  magis  te  in  altiìm  capessis,  tam  aéstus  te  in  portiim 

refert. 

Aroyrippvs 

Ego  poi  istum  pórtitorem  priuabo  portório. 
Ego  te  dehinc,  ut  mérita's  de  me   et  mea  re,   tractare  éx- 

sequar,  160 

Quóm  tu  med  ut  méritus  sum  non  tràctas  atque  eicis  domo. 


155.  156.  Nonius  p,  344,  1:  merum  est  solum  .  .  .  Plautus  in 
Asinaria:  'aurum  .  .  ..Cupidinis'  157.  Nanius  p,  307,  32:  fuga 
item  diciiur  nauigatio  .  .  .    Plautus  in  Asinaria:  'remigio  .  .  .  fuge' 

158.  Xonius  p.  247, 11:  aestus  marini  impctus  uel  commotioncs 
.  .  .  Plautus  in  Asinaria:  'quo  magis  ...  refert'.  —  Servias  in 
Verg.  Acn.  XI 627:  acstu  reuoluta  resorbens  saxa  fugit]  aestus 
proprie  est  maris  incerta  commotio  crescentis  et  decrescentis,  unde 
aestuaria  dieta.  Plautus  in  Aulularia:  'quo  magis  .  .  .  referet'.  — 
Nonius  p.  266,  14:  capessere  immittere.  Plautus  in  Asinaria:  'quo 
magis  ...  refert'.  —  Idem  p. 381,33:  referre  reuocare  ...  Plautus 
in  Asinaria:  'quo  magis  .  .  .  refert'  159.  Nonius  p,  24,  13:  por- 
ti tor  e  s  dicuntur  telonearii,  qui  portum  obsidentes  omnia  sciscitentur, 
ut  ex  eo  uectigal  accipiaut  .  .  .  Plautus  Asinaria:  'ego  poi  ... 
portório' 

155.  quo  BDEJ        Quae  tu  nec  recte  Ilertnannus        innos  EJ 

atquy  J  mcrum  est  J,  Nonius  156.  est  postea  itis.  D,  om. 
Xonius,  linde  Fixust  Sauppius  Episi.  crii,  p,  65       tuus  libri  cum  Nofiio 

dauo  IJ.  clauost  Bothius,  Hermannus  copidinis  EZ  157.  potis 
eaGuyetus  in  manu  scripto  adNonium  comnientario,  Vleckeisenus:  potes 
Nonius,  poteris  libri,  potis  est  Taubmannus,  Sauppius  168.  quo  No' 
nius  ter,  Servius  inaltum  BDEJ,  otn.  Nonius  p.  381  quo  magis 
in  altum  te  Nonius  p,  266.  Quam  maga  in  altum  te  Bothius.  Quo  te 
in  altum  mage  Sauppius»  Quam  te  in  altum  magps  Muétterus  Pros.  PI, 
p.  736  adn.  1  capes  sis  B.  capessas  Nonius  p.  247  tam  Nonius  ttr 
ci  Servius  otn.  ^^stus  DJ.  estus  E  te  abesse  vdU  Quidieratius  ad 
Nonium  p.  247  inportum  EJ  referet  Servius  160.  Pgo  E  de  bine 
BE        merita  es  libri        deme  DJ        retractare  E        exequar  EJ 

V.  161  D  ejchibet  post  177 ,  sed  huc  eum  pertinere  signis  adpositis 
(quae  quo  spectarent  binis  lineolis  planius  reddidit  D^)  indicavU  ipsaD^ 

Quoniam  JE,  Elecleiscfius  med  Bothius,  Eitschelius  Nov.  exc. 
1*1.  p.  3ò:  me  libri  me  uti  Lachmannus,  Spefigelius  p.  229  atque 
Lachmnnnus:  quae  vel  qu^  libri,  quae  me  Fìeckeisenus  Ras.  unius  litt. 
ante  eicis  D       eicias  Bothius,  Bitschèlius  l,  8. 8.      domo  m.'  ex  dono  J 
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Clbaebeta 

Magis  istuc  percipìmus  liugua  dici  quam  factis  fore. 

Abgybippvs 

Sólus  solitùdine  ego  ted  àtque  ab  egestate  abstuli: 
Sólus  si  ductém^  referre  gratiam  numquam  potes. 

Cleaebeta 

Sólus  ductató^  si  semper  sólus  quae  poscàm  dabis.  165 

Sémper  tibi  promissum  habeto  hac  lége^  dum  superés  daiis. 

ARGYBIPrVS 

Quid  modist  dando  V  uam  numquam  tu  quidem  expleri  potes. 
Mòdo  quom  accepisti^  haiìd  multo  post  aliquid  quod  poscas 

paras. 

Cleaebeta 

Quid  modist  ductàndo^  amando?   nitmquamne  explen  potes V 
Mòdo  remisisti,  continuo  iam  lit  remittam  ad  té  rogas.    170 

Arovrippvs 

Dédi  equidem  quod  mécum  egisti. 

Cleaebeta 

Et  tibi  ego  misi  luiìlierem. 
Par  pari  datum  hóstimentumst,  opera  prò  pecùnia. 


172.  Nonim  p.  3,  37:  hostimentum  est  acquamentum :  unde  ei 
hostes  dicti  sunt,  qui  ex  aequa  causa  pugnam  ineunt.  Plautus  in  Asi- 
naria:  'par  pari  .  .  .  pecunia'.  —  Idetn  p.o^S,  27:  quotiens  genere 
neutro  plurali  numero  opera  lej^mus,  significantur  fabricae  .  .  .  cum 
genere  feininiuo  numero  singulari,  intellegendum  aut  opus  uel  labor 
prò  mercede  sumpta.    Plautus  in  Asinaria:   'par  pari  .  .  .  pecunia'. 

162.  percipimus  e  lù,  e  del,  163.  ego  datque  corr,  in  ego  ted 

atque  B.  ego  te  datque  D.  ego  te  datque,  d  er.  E,  ego  te  atquv 
JFZ  abegestateiV  ab  delendum  censet  liitschelius  Nov.  exc.  PL 
j).  25  164.  Solus  nisi  Balhachixis  ohs.  crii.  p.  6  ductem,  e  prò  o  tx 
ras.  D  refferre,  priore  f  nmle  scripta  et  deleta  E  gfa  E  potes 
ex  pò  test  ras.  B.  potess,  priore  s  maìe  scrij)ta  et  deleta  E  165.  qu^» 
DEJ.  que  B  poscam  dabis,  scam  dabis  ipi  lit,  D.  postquam  da- 
bis J  166.  babeto,  t  s.  v.  B  datis,  a  ex  e  1)  167.  Quid  modist 
dando  Fleckeisenus ,  dando  iam  Acidalins:  Qui  modus  dandi  libri;  cf, 
Goellenis  ad  Truc.  p.  S2  168.  Post  Modo  scrijjsit  et  expttnxit  remi- 
sisti  continuo  E  quom  Pylades:  quod  libri,  Goellertis  1.  s.  s.  accepsti 
scribens  haut  E  postas  J  169.  Quid  modi  est  J  dactandi, 
amandi  Gulielmius  numquam  ne  BDEJ  Coniecit  quidam  num- 
quam tu  .  .  .  potes  congruenter  cersui  167  170.  redemisistì  J 
adte  BJ.  idem  ex  atte  1)       171.  De  die  quidem  2>(  Dedica  A'      acgisti  J 

17*2.  datum  est  hostimentum  Servius.  hostimentum  datum  est  fcst 
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Aboybippvs 
Male  agis  mecum. 

Cleaebeta 

Quid  me  accusas,  si  facìo  ofBcìùm  meum? 

Nam  ueque  fictum  usquamst  neque  pictum  néque  scriptum  in 

poématis^ 

Ybi  lena  bene  agat  cum  quiquam   amante^   quae  frugi  esse 

uolt  176 

Argyrippvs 

Milli  quidem  te  parcere  aequomst  tandem^  ut  tibi  durém  diu. 

Cleaerkta 

Non  tu  scis?  quae  amanti  parcet,  éadeni  sibi  parcét  parum. 
Quasi  piscis  itidémst  amator  lénae:  tfequamst  nisi  recens. 
Is  liabet  sucum,  is  suauitatem:  eum  quóuis  pacto  cóndias 

—  Servius  in  Verg.  Aen.  IV  4:i4:  hostem  superba m]  ..  nonnulli 
.  .  iuxta  ucterea  hostem  prò  hospite  dictum  accipiunt.  Plautus  in  Cur- 
eulione . .  idem  in  Cistellaria:  'datum  est  . . .  pecunia*.  —  08hern%is 
p.  271:  hostio  .  .  .  unde  .  .  .  hoc  hostimentum  .ti  id  est  aeqnalitas 
uel,  ut  alii  uolunt,  lapis  quo  pondus  exaequatur  in  libra;  unde  Plautus: 
'par  pari  datum  hostimentum  est  opera  perpetua'.  —  Ad 
hunc  versum  Loeioius  Prodromi  p.258  rettidit  glossas:  hostimentum: 
acquamentum  et  hostimentum:  lapis  quo  pondus  aequatur  ('«cr.  exae- 
quatur^, (juarum  altera  ex  Nonio  fluxisse,  altei-a  pars  eiua  esse  videtur, 
quam  infra  afferemwt  ad  v,377  174.  NonitM  p.  308,  34:  fingere 
effigiare  uel  formare  et  facere  .  .  .  Plautus  in  Asinaria:  'nam  nec  .  . 
)ìoematÌ8'.  —  Idefn  p,  493,  6:  poematorum  prò  poematum  .  .  . 
Plautus  Asinaria:    'nam  nec  .  .  .  poematis'         179.   180.   Osbernus 

p.  Ò2S  om.)  Nonius  bis  hostimentu  st  B,  hos  timentust  E.  hos  timen- 
tnm  est  J  j)  pecunia,  pe  s.  v.  add,  m.*  ut  vid.B  173.  agis  ex  magis 
ut  vid.  J  fatio,  f  e  corr.  B  offitium  B  174.  Nàque  E,  Namque^ 
s,  V.  m}  t  neque  J,  Nanque  neque  F  nec  NoniìAS  bis  fictum  usquam 
est  nec  Nonius  p,  308  (f.  unquam  est  neque  idem  p,493),  unde  E^Z(hic 
est  u«quam  fictum j  correctisunt:  VLQqxxnm  B  D E  J F  nec  ante  scriptum 
Xonius  2).  308  inpoematis  EJ  175.  Lena  ubi  Bothius  qui  quam 
ex  quidquam  ut  vid,  J  qu^  BDEJ  176.  Pers,  om.  libri:  add.  Hcu- 
tarius  Ituìe  a  qnum  (aequumj  versus  in  J  legi  potest  Michi  E 
aequomst,  m  s.  v.  D.  equomst  E,  ]quum  est  J  tandem  ut,  dem  ut 
e  corr,  I)  tamen  Lachmannus:  cf.  Langenus  p,  88  sqq.  177.  Pers, 
om.  libri,  add,  Scutarius  Inde  ab  et  (^parcet)  J  legi  potest  qu^  E, 
(\\ie  D  parum,  b,  ex  u  I>  Post  h,  v.  exstat  161  in  D:  cf.  supra 
178.  Qua»!  pisc  intere,  in  J        itidé  st  B,  itidem  est  J.  ut  idemst  E 

len^  J.  Ifne  ]).   laene  B.  lene  E       nequam  est  libri      Pont  re- 
cens ras.  in  J       179.  Is  ha  intere,  in  J       succura  /        quo  msBEJ 

Post  pacto   del.  iubet  E        Hic  et  in  versu  qui  sequitur  primua 
recte  interpunxit  Acidalius 
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Vél  patinariuDi;  uel-assum  uórses  quo  pactó  lubet.  180 

is  dare  uolt^  is  se  àliquid  posci:  nam  ibi  de  pieno  prdmitar, 
Néque  ille  scit  quid  dét^  quid  damni  fàciat:  illi  rei  stadet: 
Vòlt  piacere  sése  amicae^  uólt  mihi^  uolt  pédisequae. 
Volt  famuliS;  uolt  étiam  ancillis:  et  quoque  catoló  meo 
Siìbblauditur  nóuos  amator,  se  lìt  quom  uideat  gaiideat.   186 
Véra  dico:  ad  suóm  quemque  hominem  quaestum  esse  aeqnomst 

càllidum. 

Aboykippvs 

Pérdidici  istaec  esse  uera  dàmno  cum  magnò  meo. 

Clkaereta 
Si  écastor  uunc  habeas  quod  des^  alia  uerba  praéhibeas: 
Niìuc  quia  nihil  habés^  maledictis  te  eam  ductare  póstulas. 

AKGYBirPVS 

Non  meumst. 

Cleaeketa 

Nec  nieùm  quidem  edepol,  ad  te  ut   mìttam 

gràtiis.  190 

p.  438:   patìuarius    .a  .um  in   patina    coctus;    unde  Plautus:    ^quo 
pacto  eum  condìas  ucl  patinarium  nel  assum' 


180.  Vel  {ìSki  intere,  in  J  Vrius  uul  mire  eolhcatum  est  uolad  sum  B 
uei-sCB  libri  pacto  lubet,  cto  hi  ex  eorr,  I)  iubet  E  181.  U 
dare  intere,  in  J  isse  BJ.  ipso  F  ibi  Bothitts  ex  mscr.  Barthii 
Adv.VIJlO:  ubi  libri  depleuo  Bl)  182.  qui  kì  priore  loco  JF 
dani  ex  da  ni  B.  dam  ni  E.  dampni  J  fatiat  B  soli  ei  rei  Lach- 
mannus.  uni  yqì  Sehoellius  183.  .AtJ  se  se  E  amic^  2>/.  amice 
BE  uolt  michi  E.  mihimet  uolt  Fleckdsenus  pcdisequ^  D,  Py1ad€$: 
pedisacqu^  ex  pedi»  aequg  B.  pedisseque  E.  pedisse  qug  /.  pedissequao 
FZi-i^)  184.  Volt  intere.  inJ  uolt  ancillis  et  quoque  ctiain  calalo 
meo  Guìieìmiua.  ancillis  uolt  et  quoque  etiam  e.  m.  Fleckeisenus  et 
coquo  et  catulo  meo  Gruterus.  Aut  etiam  catulo  quoque  meo  aut  catulo 
quoque  etiam  meo  anofiymus  inLcutscliii  Ind.phil.  vol.2  (a.lSVO)  p.393. 
Sitnpiieius  poterant  et  meo  catulo  quoque,  liibbeckius  coli.  VaMeno  in 
Ind.  Bervi,  a.  IStìO  p.  6  sqq.  id  quoque  iam  :  185.  S  intere,  in  J 
nouus  ex  nouos  IP  cum  J.  que  E  186.  Ex  hoe  v.  interpolatum  esse 
True,  II  4,62  dicit  Spengelius  suum  libri  quèatum,  *  del.  E.  questum 
BDJ  equomst  E.  aequum  est  J  187.  l'erdidici,  ci  ex  sti  I) 
ist^^c  DJ,    istec  E  dampno  J        188.  Sic  castor  EJZ:   corr.  He- 

molans        praéhibeas  Vasseratius  apud  Huufiam:  perhibeas  SZ)/»'.  pn>- 
bibcas  KJ Z        180.  nichil  EJ        tu  cani  Z.    meam  Gulieìmius 
póstulas?  FlcekeiscnuH        190.  meuni  (mecum  /.  idem  e  er.  B)  est  libri 
ad  te  BDEJ       gratiis  Caìnerarim,  Bentleius:  gratis  libri 
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Vérum  aetatis  atque  honoris  gratia  hoc  fiét  tui: 
Quia  nobis  lucrò  fuisti  pótius  quam  decori  tibi; 
Si  mìhi  dantur  dilo  talenta  argenti  numerata  in  mauum^ 
liane  tibi  noctem  honoris  causa  gratiis  donò  dabo. 

Aboybippvs 

Quid^  si  non  est? 

Cleaebetà 

Tibi  non  esse  crédam:  illa  alio  ìbit  tamen.  195 

Abgy&ifpvs 

f 

Vbi  illaec  quae  dedi  ante? 

Cleaebetà 

Abusa:  nàm  si  ea  durarént  niibi, 
Miilier  niitterétur  ad  te  néc  te  quicquam  pòscerem. 
Sòlem  lunam  nòctem  diem  ignem  aquam^  haéc  argento  non 

emo: 
Cétera  quae  solemus  uti  Graéca  niercamur  fide. 
Quom  a  pistore  paneni  petimus^  uinum  ex  oenopòlio^       200 


190.  197.  Nonius  p.  76,  26:  abusa  utcndo  uel  in  usum  consum- 
pta.  Plautiis  Asinaria:  'ubi  illa  .  .  .  pascerom'  199.  Servius  in 
Verg.  Acn.  II  106:  artisue  Pelasgae]  ars  xAv  fiécmv  est:  ideo  ad- 
iecit  Telasgac'  hoc  est  malae;  fraudulenti  enim  sunt  habiti,  ut  Plau- 
tua:  'graeca  morcamur  fide'  200.  Oshernus  p.  115:  coonopo- 
liuDi   .Hi  id  est  cellarium,   ubi  poliuntur  id  est  ornantur  cibi;   unde 

191.  etatis  E       atquy  /        V.192  et  194  obelo  nokU  Gwjetus,  193  sqq. 
mire  itUerpretatur  Lingius  in  GuenUieri  et  WachsmftUìii  Atftenaeo  t  3 

(a.  181H)  p.  13  sqq.       193.  Sic  /        il  K        dantur  am.  JF        munc- 
rata  J        iiuiianum  DJ  194.  gratiis  Canierarius,    Bentleius:  gra- 

tis libri  195,  credam  Illa?  BDEJ  196.  ill^c  DJ,  illa  yc  E. 
illa  NoìUus  qug  DEJ  Vers.  otn.  E,  Nonius  Post  abusa  per- 
sonne  spatium  (noveìn  fere  litterarum)  vacuum  B  nam  si)  nimis  No- 
nius  ea  otn.  Z:  add.  Hermolaus  miohi  E  197.  adtc  BJ)J 
noe  to  Nonius:  numquam  libri  pascercm  Nonius  Post  hunc  v. 
nonnulla  intercidissc  suspiciUur  Acidalius  198.  Sic  scripsimus  et  hiatu 
et  collocatione  (cf.  Mere.  r.  13  sq.J  offensi:  Diem  aquatn  soleni  lunam 
noctom  libri  h^c  E.  hacc  sola  Muellerus  l'ros,  PI.  p.  544  argenti!, 
u  in  ras.  m.*  E.  argontum,  t  o  w.*  s.  v.  /  ^»mo  D  199.  Caotera 
B:  cf.  Wagnerus  Mus.  Ehen.  col.  22  (a.  1867)  p.  425  quy  E(ex  qu^ 
J  X.  quc  I)F.  quaeqnae  Scaliger,  Lingius  l.  s.  s.  p.  16,  quacque 
Camcrarius.  quae  iios  Fleckeisefius.  si  quae  Muellerus  Pros.  PI.  p.  13 
solemus  LG:  uolumus  libri  greca  BDEJ  200.  um,  ut  litt, 
init.  ihkrciderit  J  apistorc  BDEJ  in  non  E  exoeno  polio  D. 
cxoonopolio,  no  s.  v.  B.    cxccnopolio  EJ,   a  coouopolio  Osbernm 
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Si  aés  habent^  dant  mércem:  eadem  nós  discipulina  litimiir. 
Sémper  oculataé  manus  sunt  uóstrae;  credunt  quód  uident 
Vétus  est:  ^nìhìli  cóctiost'^  scìs  ciìius:  non  dico  àmplius. 

Abqybippvs 

Aliam  nunc  mi  orationem  déspoliato  praédicas, 
[Longe  aliam  ^  inquam^  praebes  nunc  atque  olim  quom  da- 

bam]  805 

Àliam  atque  olim,  quom  inliciebas  me  ad  te  blande  ac  benedice. 
Tiìm  mi  aedes  quoque  adrìdebant,  quom  ad  te  ueniebam^  tuae. 
Me  lìnice  unum  ex  omnibus  te  atque  illam  amare  aibas  mihi 
Ybi  quid  dederam,  quasi  columbae  piìlli  in  ore  ambaé  meo 
Vsque  eratis:  meo  de  studio  stiidia  erant  nostra  omnia.  2lo 
Vsque  adhaerebàtis:  quod  ego  iusseram,  quod  uólueram, 
Fàciebatis:  quód  nolebam  ac  uótueram,  de  indiistria 


et  Plautus:  'cum  panem  et  uiuum  petimuB  a  coenopolio'.  Os- 
bemo  vel  eius  fotUe  ustts  est  Hugutio,  ut  nihili  sit  quod  graecum  vocabu- 
lum  Du  Cangius  Uensclielii  t.  2  p,  416^  ex  eius  verhis  elicuit  notwo- 
ntóXwv  203.  co  et  io]    gìossas  quae  huc  spoetare  possurU    cottegli 

Loewius  Prodromi  p.  285:  ceterum  cf.  praefcUio 

201.  Si  §8  D.  Si  es  B.  Si  es,  i  w.'  add.  E  mercedem  F 
discipulina  Fleckeisenus  (cf.  Mise,  crit.  p,  34):  disciplina  libri  202. 
occulatf  B,.  occulat^  ("a  s.  v.)  ex  obcult^  D^.  occultata,  ta  m,*  s.  v.  J. 
occultate  E  sunt  manus  JF  nostr^  B  E  203.  nichili  EJ,  mihi 
nihili  F.  nihil  D  coctiost  (qua  de  forma  cf.  praefatio)  Fleckeiscfius: 
coactio  ebt  EJFZ.  coietiost  D.  coaetio  é  B.  cocio  est  Lambinus 
itetnque  nisi  quod  cotio  (=^  arillator^  scribit  Erasmus  Adagiorum  epit, 
(p.  180  ed,  Lips,  a.  1696).  cotio  (=^  cautioj  est  Muretus  Var,  lect.  IX 
11,  cunctio  est  Scoi iger  vetus  est,  nihili  est,  cocio  est  DoederleÌMUs 
Synotn.  VI  p.  69  scis  cuiusf^cuiu»?  BDJF)  corruptum  est:  sist  caecuis 
Lambinus;  an  luscinus  coli.  Plinio  N.  hist.  XI  150  (t.  II  p.  189,3 
ed.  Detl.y^  dicom  E  204.  Alia  E  mihi  (michi  EJ)  libri 
dispoliatio  J  Ante  predicas  ras.  J  pdicas  B.  predi cas  E  205. 
Versum  del,  Fleckeisaius       longe  aliam  te  praebes  Lambinus        alia  J 

aliam  mihi  Pareus,  Reizius        J>be8  B.   prebes  EJ       atqu^  J 
cum  dabàs  /        206.  atque  /       cum  J       illiciebas  J,  illitiebas  E 

ad  te  DE.  idem  exadme  m.^J  207.  mihi  (m  E,  michi  J)  libri 
^des  E  arridebant  BBEJ  cum  libri  ad  te  BDEJ  tue 
EJ  208.  atqu^  J  aibas  Bothius:  aiebas  libri  (tigebas  F)  michi 
EJ  209.  quid  ex  quidem  E  colurabe  DJ.  coliimbe  BE  polli, 
u  8.  o  m.^J  inora  BDEJfan  more?)  ambf  E.  ambo  J  210. 
V8qu9  J  destudio  DJ  ura  /  211.  Vsque  J  adherebatis  BDEJ 
212.  Fatiebatis  E  quod  s.  v.  m.^J  aut  J F  uotu  eram  E, 
uctnera  m.'  ex  uotu  era  ut  vid,  B.   uetueram  J 
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Filgiebatis  néque  conari  id  fàcere  audebatis  prius. 

Niinc  neque  quid  uelim  neque  nolim  fàcitis  magni ^  péssumae. 

Clbaereta 
Non  tu  scis?  hic  nóster  quaestus  aiìcupi  simillumust.       215 
Ailceps  quando  cóncinnauit  àream^  obfundit  cibum. 
itcttt^t)k«*3tc^tt>tc*%*«3tc^t****  aues 
Adsuescunt.  necéssest  facere  stSmptum  qui  quaent  lucrum. 
Saépe  edunt:  semel  si  captae  siint^  rem  soluont  aiìcupi. 
/tidem  hic  apud  nos:  aedis  nobis  areast^  aucéps  sum  ego^  220 
£sca8t  meretrix,  léctus  inlex  èst,  amatorés  aues. 
Bene  salutando  consuescunt,  cónpellando  blànditer, 


216—218.  Nonius  p.  43, 18:  concinnare  est  facere  .  .  .  Plautns 
A8Ìnaria:  'auceps  .  .  .  cibum'.  —  Osbernus  p.  541:  assesco  .  .  .  id 
t*»t  Baepìus  sedere;  onde  Plautas:  'auceps  quando  concinit  arca 
effnndit  cibum,  aues  assescnnt'.  —  Idem  p.  58^:  assescere 
assidere.  Plautus:  ^aues  assescunt'  221.  Festus  Fault  p,  113,  0 : 
inlex  producta  sequcnti  syllaba  significat  qui  legì  non  paret,  ini  ex 
correpta  sequenti  syllaba  significat  inductor,  ab  inliciendo.  Plautus: 
'esca  .  .  .  inlex'.  —  Osbernus  ex  Paulo  haurtens  p.305:  illex.  .cis  id 
est  ille  qui  aliqnem  ìnducit  in  fraudem,  quod  etiam  absolnte  prò  frau- 
dulentus  dicitur;  unde  Plautus:  'esca  ...  pectus  illex'*  221.  222. 
Osbernus  p.  541:  consesco  id  est  saepe  sedere;  unde  Plautus:  'aues 
bene  salutando   consescunt'  222.  Blanditer  hinc  excerptum 

in  glossario  Plautino:  cf.  Biischelii  Opp.  phU.  t  II  p.  234,  241 
222.  223.  Nonius  p.  186,  10:  uinnulum  sensi  locum  (sic  libri:  subsH- 
tui  iioht  sensiloquum^  quod  non  moffis  intellegimus.     Nullius  usus  est 
quod  codicum  Leidensis  67  F  et  Monacemis  cui%isdam  glossarium  No- 
nianum  exhibet  uinnulum:  delectabile^,   id  est  illecebrosum.    Plautus 


213.  coronari;  ro  er,  D,   coronari  EJ        Non  obloquemur,  si  cui 
V.  200  sq.  fusius  cxplicari  tei  circumscribi  videantur  versibus  211 — 213 

214.  Nudo  om,  J  nequ^  Ibis  neque  quid  nolim  MueUerus 
Pros.  PI.  p.  140  Pro  magni  magis  piacerci  nauci  pessum^  /. 
pcssim^  BD.  pessime  E  215.  hinc  E  qu^stus  7).  questus 
BEJ  aucupii  BDE.  autupii  J  simillimus  est  libri  216. 
conciiiauit  BEJ Z  archam  E  offundit  BD(priore  f  m.®  ex  sjEJ, 
Nonius:  effundit  Osbernus,  E^FZ  217.  218.  Ita  Fleckeisenus : 
uno  vcrsu  coìnprehcndunt  libri  aues  del.  Beizius  aoes  E  aues 
suescunt  llcnnannus,  Lingius  l.  s.  s.  p.  17  assescunt  Osbernus 
neccsse  est  libri  fatere  E  qu^rit  BJ,  c^xmiE.  querit  2>  luchrum 
J  219.  Sepe  BDEJ  captae  sunt  Grutertis:  sunt  captae  libri 
rcapt^  BJ).  capte  E)  soluunt  libri  220.  Ititidem  BB  ^dis  BJ, 
cdis  E:  cf,  Lachmannus  in  Lucr.  p.  265  area  est  libri  ego  sum 
F  221.  Esca  est  libri  (AeacsL  J),  Paulìis  pectus  Paulus  inlex, 
\n  s.  V.  1).    illox  J.   illix  E^,  ex  Nonio  p.  446,  32  ut  vid,      222.  com- 
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Osculando,  oratione  uianula,  ueniistula. 
Si  papillain  pértractauìt,  hat!d  id  est  ab  re  aiicupis. 
Sàuium  si  sùiupsit,  sumere  eiìm  lieet  sino  rétibus.  226 

Haécine  te  esse  oblitum,  in  ludo  qui  fuistì  tam  diu? 

Abgtbippvs 

Tiìa  ista  culpast,  quaé  discipulum  sémidoctum  abs  te  amoues. 

'Cleaereta 

Kémeato  audacter,  mercedem  si  eris  nactus:  niinc  abL 

Abgybippvs 

Mane,  mane^  audi:  die,  quid  me  aequom  cénses  prò  illa  tibi 

dare, 
Àunum  hunc  ne  sit  ciìm  quiquam  alio? 

Cleaebeta 

Tune?  uigintf  ininas:  230 
Àtque  ea  lege,  si  alius  ad  me  prius  attulerit,  tii  uale. 

ABayBippvs 

At  ego  est  etiam  prius  quam  abis  quod  uólo  loqui. 


Àsinaria:  ^compellando  .  .  .  uenusta'.  —  De  Isidori  loco,  qui  huc 
spedar  e  cuipiam  vidcalur,  cf.  praefatio.  —  OsbcmiM  p.  610  :  uineus  .  . . 
id  est  uino  inbutus,  quoti  etiam  ai u uhm  cUcitur;  unde  Plautus: 
'oratione  .  .  .  uenubtula'.  —  Idem  p.  604:  ucnustulus  .  .  .  id  est 
aliquantulum  uennstus;  Plautus:  'oratione  uennstula' 


pellando  BDJ,  Nonius.  cpleblando,  altera  l  s.  v.  scripta  E  223. 
Auscultando  dativum  in  sequc^Uibiis  restituens  Acidalius  oratione, 
e  ex  é  ut  videtur  correda  1)  uinula  Osher pituf:  cf.  praefatio.  uin- 
nula  atquc  ¥  uenuata  Xonius  2*J4.   pertractauit  Camerarius: 

pertractabit  BDFZ.  per  tractabit  E.  pcrti-actabit  ex  pertractabat  J 
band  id  Camerarius,  BitschelixiS  Xov.  cxc.  PI.  p.  71:  haud  BDJ 
FZ.  haut  E  abre  BDEJ  225.  sump  sit  E  226.  H vaccine  BJ. 
H^c  cine  DE  inludo  EJ  tamdiu  E  227.  c\\\\ySL  est  libri  quf 
DEJ.  qua^  B  abste  BDJ  semoues  Z:  corr.  Pyìades  228.  nanctiu 
Fleckeisenus  albi  /  229.  iicquum  BJ.  equum  DE  230.  Ani- 
mum  nunc  Z:  corr.  Scutarins  ne  8Ìt  cum  quiquam  alio  Fleckeistnus: 
ne  cu  quiquam  (ne  cuquiquam  B'^)  alio  sit  B.  ne  cùquiquam  (ex  ne  cu 
quiquam  J))  alio  sit  DJ (cmn  quiquam).  necuni  quicquam  te  er.)  alio  sit 
E.  ne  cum  quiquam  alio  sit  J FZ.  cum  quiquam  alio  ne  sit  Her- 
manmts  tune?  B*.  tu  no  E.  tene  Camerarius  uinginti  ex  niginti  J 
V  post  minaa  B^DE  231.  ADOL  er.  7)".  Pers.  ìwmen  quod  scrip- 
serat  rubricator  er.  B  Atqu^  J  admc  B  adtulerit  B  D  valde, 
à  er.D       232.  Pers.  praef.  B^D^        Ad  E       priusqnam  J 
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Cleaereta 

Die  quód  lubet. 
Aroyrippvs 
Non  omnino  iàm  perii:  est  relicuom  quo  pereàm  magis. 

ILibeo  linde  istue  tibi  quod  poscis  dém:  sed  in  legés  meas 
Dabo,   uti    scire   pcSssis,    perpetuom    annum    hune   mihi    uti 

séruiat  235 

Nec  quemquam  interea  alium  admìttat  prórsus  quam  me  ad 

sé  uirum. 

Cleaereta 

Quin  si  tu  uolés,  domi  semi  qui  sunt  castrabó  uiros. 

Postremo  ut  uolés  nos  esse,  syngraphum  facito  àdferas. 

\t  uoles,  ut  tibi  lubebit,  nóbis  legem  inpónito: 

Mòdo  tecum  una  argéntum  adferto:  facile  patiar  cétera.   240 

Pórtitorum  simillumae  sunt  iànuae  lenóniae: 

Si  àdfers,  tum  patent:  si  non  est  quód  des,  aedes  non  patent. 

Aroyrippvs 

fnterii,  si  non  inuenio  ego  illas  uiginti  minas: 

Et  profecto,  nisi  illud  perdo  argéntum,  pereunditmst  mihi. 

Ntinc  porgam  ad  forum  atque  expcriar  ómnes   omni  copia:  246 


288.  Osbernus  p.  258:  hoc  Ryngrapha  indeclinabile,  id  est  nota 
in  aliqua  re  confirmanda  facta;  nnde  Plautus  in  Asinarìa:  'postremo 
ut  uolcs  syngrapha  facito' 


quid  J       lubet  ìegi  nequit  in  J.   iubet  E       233.  reliqnum  libri:  qua- 
drisyllabutn  esse  perspexerunt  Bothius  et  Fleckeisenus  Exer<:.  cr.  p.  13 
quo  BD:  quod  EJFZ       284.  tibi  om.  JF        set  E        inlegos 
DEJ      eas  Langiani,  GMélmius,  Scaìiger        285.  òfiflé^fi  Guyetus 
uti   Camerariiis:  ut  liM        poscis  Z:  corr.  Hermoìaus         perpotunm 

/i7>rt  lìì  E.  michi  J  mi  hunc  nt  HemianntiS  236.  qnenqnam  J 
238.  syngraphum  Saracenus:  syngrapham  BDFZ.  singrapham 
E.  Bingrapha  J,  Osbernus  fatito  BD  ad  ferva  DE.  afferas  J 
239.  noles  E  ludebit  E  imponito  EJ  240.  adferito,  i  er.  B. 
afferto  J  estera  BDEJ  241.  Pers.  Argyrippi,  quam  libri  omnes 
iuentur,  del.  Lambinus:  cf.  r.  243  simillum^  J.  simillume  E  ianu^ 
E  lenoni^  ./.  lenonie  E.  Icnoniae,  n  priore  s.  v.  B  242.  affors 
./  cnm  E  patent,  n  s.  v,  D  quod  1//  dea,  est  er.  J  «?des  E. 
om.  JF         243.  Pers.  add.  Jjomlnnus:  om.  Jtoc  loco  libri         244.  nisi 

ex  nihil  J)        argonto  J        pereundum  est  libri        ni  E.    michi  J 
245.  adfomm  D.  idem  ex  adferam  */      cxperiar  ex  experiat  J      omnea 
LG:  opibus  libri        opibus  omnibus  copìam  Palmerius 
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Siipplicabo,  exóbsecrabo,  ut  qaémque  amicnm  oidero. 
Dignos  indignós  adire  précibus  decretiimst  mihi: 
Nàm  si  mutuàs  non  poterò^  cértumst  sumam  fénore. 


247.  Noniua  p.  296, 1:  experiri  tentare  • .  .  Plaatas  in  Asiiiarìa: 
'dignos  .  .  .  mihi'  248.  Noniua  p.  439, 14:  matuum  a  fenore 
hoc  distat,  qnod  mntuam  sìne  usuris,  fenos  coni  aanris  fnunitnr:  et  etk 
quasi  accepti  fetus,  unde  et  fenns  dictam  est,  nt  graece  xóuog^  qnan 
partus  mutai  sumpti.    Plautus  Asinaria:  'nam  si  .  .  .  fenore' 


247.  indignós  om,  Nonius  précibus  decretumst  mihi  LG,  oi^ 
précibus  esempli  causa:  atque  experiri  (ex  v.  245  illatum  eti:  a.  experìre 
EJZ)  cértumst  (in  certust  vid,  ~  <d.  atram.  add.  esse  JB;    certnm  est 

JFZ,  Nonius)  mihi  (m  E.  michi  J)  libri  cutn  Nonio  stai   mihi 

Fleckeisenus,  certa  rest  Langenus  p.  92  defensis  ceteris  248.  maino 
Guììelmiiss  certum  est  J,  Nonius  ut  sumam  F.  snmmam  NomU 
nonnMi  codd.        foenore  BDJ 
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ACTVS    II 


LTBANVS 

Hércle  nero,  Libaue,  nunc  te  méliust  expergiscier: 

[Àtque  argento  cónparando  fingere  fallàciam.]  250 

lam  dilist  factitm  quom  diseesti  ab  ero  atque  abiisti  ad  forum. 

[fgitur  iuueniilndo  argento  ut  fingeres  fallàciam.] 

Ibi  tu  ad  hoc  diéi  tempus  dórmitasti  in  ótio. 

Qum  tu  abs  te  socordiam  omnem  reicis,  segnitiem  amoues 

Atque  ad  ingeniilm  uetus  uorsiìtum  te  recipis  tuom?        266 

Sema  erum:  caue  tii  idem  faxis  àlii  quod  serui  solente 

Qui  ad  eri  fraudationem  callidum  ingeniitm  gerunt. 


Act.  II  Se.  1  LIBANVS  SERWS  B(B  ex  DjEJ:  oni.  I)  spatio 
vacuo  rdicto  249.  Lìban.  praef,  E  ercle  cum  spot.  init.  E,  erche 
item  I)  noro,  i^.  ex  o  DE  lì  vel  non  te  EJFZ:  corr.  Fyìades 
meliuH  \  J.  melius  nel  EFZ:  cf.  Anai.  Plaut.  p.  96  260.  252.  K 
250  eiciuìU  Bothius,  Fleckeisenus,  Mueìlerus,  posteriorem  damnat  Guye- 
tus;  cf.  AncH.  Plaut.  p.  99.  Videtur  uterque  irUerpohxtus  esse:  versuum 
249.  251.  253  nexus  optimtis  250.  comparando  J.  còparando  E 
fingere  cretice  dimetitur  Wagnerus  Mus.Rhen.  voi.  22  (a.  1867)  p.  118: 
cf.  BitscJielius  ()p.  phil.^vol.  II  p.  447  fingere  te  Lambinus  fal- 
latiain  BDE  V.  251.  252  in  marg.  E  exhibet  261.  diu  est  factum 
BEJ.    dia  ea  factum  I)        quod  F.    cum  J         disesti  E        hero  J 

abiisti  Camcrarius:  abisti  libri  ad  om.  JF  262.  Cf.  quae 
supra  diximus      fallatiam  BD       253.  Ibita  B      inotio  DE.  inocio  J 

254.  Quinta  D  abste  BD  reicis,  segnitiem  amoues  I^ambinus: 
reico  vi  segnitiem  ^scgniciem  J)  amoue  libri,  quod  def.  MueUerus  Add, 
ad  pro8.  Plaut.  p.  5  265.  ad  s.  v.  D        ingeninm,  alt.  ì  prò  u  ut 

rid.  ex  ras.  B  uersutum  libri  recipe  te  Scaìiger,  Ussingius,  qui 
V.  254  nihil  mutant  tuum  libri  ad  ingenium  netus  norsutum  ni- 
flum  vel  ad  uetua  uoi-sntum  ingenium  rusum  MueUerus  Pros.  Plaut.  p.  573 

266.  ^*mm  D.  acrum  E.  beruni  J  iìle,  id  ea:  u  D  scruis 
olent  D        267.  Qui  aderì  ex  Qniaderì  B.    Quia  deri  D        beri  J 
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Vnde  sumam?   quem  interuortam  ?   quo  hànc  celocem  cón- 

feram? 
fopetritum^  inatSguratumst  :  quóuis  admìttiìnt  aues. 
Picus  et  cornix  ab  laeua^  córuos  parrà  ab  déxtera  260 

Cónsuadent:  certuni  hérelest  uostram  cónsequi  senténtiam. 
Séd  quid  hoc,  quod  picus  ulmum  tiìndit?  haud  temerarìumst 
Certe  hercle  ego  quantum  ex  augurio  hoc  aiìspicioqne  intéllego, 
Àiit  mihi  in  mundó  sunt  uirgae,  aut  àtriensi  Saiìreae. 
Séd  quid  illuc,  quod  éxanimatus  ctSrrit  huc  Leonida?        265 
Métuo  quod  illic  óbscaeuauit  meaé  falsae  fallàciae. 


258.  Nonius  p.  532,  20:  celoz  est  nanigium  breae:  dictnm  a  cele- 
ritadine.  Plautus  in  Asinarìa:  ^undc  ...  conferam?'.  —  Otòemut 
p.  S5:  haec  celox  id  est  nauis.  Plautus  in  Asinarìa:  'qno  .  .  .  con- 
feram?'. —  Idem  p.325f^:  celoz.  Plautus:  'quo  .  .  .  conferam' 
262.  264.  Nonius  p.  414, 19:  temerarìum  dcut  plerumque,  a  temerìtaie. 
temerarium  metuendum  et  soUicitum.  Plautus  in  Asinarìa:  'sed 
.  .  .  temerarium  est'.  Et  in  sequentibus:  'aut  .  .  .  Saure ae'.  — 
Sawream  atriensem^  qucdem  infra  et  ipse  se  gerit  et  alti  cammemo- 
rant  pluribus  locis,  appeììat  Servius  loco  supra  ad  v.  86  excitato 
2G6.  Nonius  p.  145,  28:  óbscaeuauit  quasi  scaeuum,  malom  omen 
obtulit  fobtulìt  scripsimus  prò  co  quod  in  lil)ris  est  abstulit:  vulgo  at- 
tulitX    Plautus  in  Asinarìa:  'otuo  cum  .  .  .  fallàciae' 


258.  su  ma  E.        quf  E.   quo  Hennannus  apud  QìHcheratium 
inter  uoi-tam  BD.   interuortiam  E       celo  ée  B        259.  Impetrìtum  D. 
]trìtum  J        inaugurata  st  B.   inauguratust  EZ.  inaugurata  est  */ 
quo  uis  BDEJ  admittunt  FZ:  amittunt  BDEJ  260.  Picn 

legi  nequit  J         et  cornix  D(ì  in  e  muiataJJ,    et  cornei  BE.   cor- 
nix Camerarius  ab  laeua  Guyetus:   est  ablaeua  BE.    est  abitua 
T).    est   ableua  J  itenique  fere    FZ.     ab    laeuast  Beizius  pam 
B^:  porro  B^DEJFZ        abdextera  B        dextera,  alt.  e  s,  v,  J 
261.  Consua  legi  nequit  J        Consu  adent  E.   consident  BeniJeins 
hercle  st  BDE.    ercle  est  J        urani  BDE.    uestram  J        202.  Set 
E        tondit  E        haud  Nonius,   und^  F  et  Pijìades:   non  BDEJ Z. 
(Jf.  Seif/fertus  Stud.  PI.  p.  4         non  temerarifi  st  B.    nontc  merarìùAt 
J).   non  temerarium  est  J      temerarium  est  Nonius       263.  ego  om.  F 
oxaugurio  E       auguriod  Menila  ad  Ennium  p.204,  Guyetus,  Bitsdie- 
lius  Non.  exc.  PI.  p.  74        hoc  add.  IJermannus:  om.  libri         auspicio- 
<jue  Morula  l.  s.  s.  (cf  Annal.  r.  SI):  anspicii  BJFZ.    auspitii  DE. 
eius  pici  Gertzius:  ai  vcranur  ut  sic  recte  latine  dicatur  augurìum  pici, 
cornicis,   sim.  auspico  attpie  JAngius  de  hiaiu  p.  02        inielligo  J 
264.  michi  EJ         inniundo  BD        uirge  DJ.   uirge  E         aut  s.  r. 
w.*   J           àtriensi    saureo    B'^.    atriensis    aureac    D.    atrìeusis   auree 
B^  E         265.   Set  J         examinatus  EZ         266.  etuo  cam  fere  Utri 
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LEONIDA.    UBANVS 

Leonida 

Ybi  ego  nunc  Libaniìm  requiram  aut  fàmiliarem  iilium, 
Vt  ego  illos  lubéntiores  fàciam  quam  Lubéntiast? 
Màxumam  praedam  et  triumphum  eis  adfero  aduentt!  meo. 
Quando  meeum  pàrìter  potante  pàrìter  seoriari  solent,      270 
Hàne  quidam  quam  nànctus  praedam  pàrìter  cum  illis  pàrtiam. 

LlBANVS 

fUie  homo  aedis  eónpilauit,  mòre  si  fecit  suo: 
Vaé  illi  qui  tam  indiligenter  óbseruauit  iànuam. 

Leonida 

Àétatem  uelim  seruire^  Libanum  ut  conueniàm  modo. 


268.  Donatua  in  Ter.  Adelph.  IV  7,  43':  ipsa  si  cupiat  Salus 
samare  prorsus  non  potest  hanc  familiam]  atofiatonoUa.  Pian- 
tns:  Mabentiorem  te  faciam  qnam  ipsa  Inbentia  est'.  —  Ad 
hunc  rersum  Placidi  p,  62,  20  glosaam  libentia:  nomen  fictnm  ab  eo 
quod  dicitur  libet  referri  posse  vidit  Hermannus  Kettner  Hermae  voi.  6 
(a.  1872)  p.l70  271.  Nonius  p.472,9:  partiret  prò  partiretur  ... 
Plautus  Asinaria:    'hanc  .  .  .  partiam'  274.  Nonités  p.  72,  15: 

a  e  tate  positum  prò  saepe  ac  diu.  Plautus  Asinaria  ...  idem  eadem: 
'aetatem  .  .  .  modo'.  — ;  Idem  p.  270,  39:  conuenire  uidere  .  .  . 
Plautus  in  Asinaria:  'aetatem  .  .  .  modo' 


Noìiiani:  qnom  prohcU  Ussingius        obscaenauit  Nonius,  Gruterus,  Sca- 
liger:   obsceuauit  D.    obscernauit^  &  s.  e  et  at  óbseruauit  s.  v.  m.'  B, 
obscacruauit  E.  óbseruauit  J.  obsc^nauit  Z.    oscenauit  F        mef  DE. 
mce  B        fals^  J.  false  DE       fallacif  J.   fallatiae  I),  fallatìe  E 
falnae  meae  fallaciae  Bothius 

Act.  II  Se.  2      LEONIDA  UB(B  ex  DMNVS  SERVI  DVO-  B. 
LEONIDA  (^LEONIA  J)  LlBANVS  (^b  ear  o  E)  SERVI  DVO  EJ.   Om. 

J)  spatio  relieto  267.  lenida  praef.  in  E  hx  DE  spatio  relieto 
Hbanum  nunc  B,  Fleckeisenus  filium  ex  fuuni  D  268.  iubentiores 
E  fatiam  E  lubentia  St  B.  lubentìa  est  J.  iubentiast  E 
269.  Maximam  BDEJ  ^dà  B.  pr^dam  DJ.  predam  E  eis  ex 
oius  J  afferò  J  aduento  J  270.  portant  EJ  271.  Hanc  legi 
ncquit  J  nanctus  Noìiii  L  codex,  Fleckeisenus:  nactus  libri  (ex 
nactis  J),  Nonius  praeter  L  ^dam  B,  predam  EJ  pàrìter  om. 
Nonius  parciam  J  272.  LIB^B  ex  D)AN9  B:  item  initio  versuum 
275.  277.  2S8.  292,  in  medio  v.  285  II  legi  nequit  J         edia  E. 

aedes  J       compilauit  BDEJ        fecit ^  i  s.  v.  D        suo  ex  suo?  ut 
vid.  ras.  D        273.  Praeter  e  primi  vocaìndi  nihtl  apparet  in  J 
Ve  BE        quitam  B         274.  Aetate  BDEJ,  Nonius  priore  loco  in 
lemmate         seruire  ex  soru  ire  D.    seruare  (Iseruere  solus  W)  Nonius 
altero  loco        Hbanum  qui  Nonius  priore  loco,  unde  F 

Platti  Asimabia  S 
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LlBANVS 

Meà  quidem  hercle  opera  libertus  nilmquam  fies  ócius.     876 

Leonida 

Etiam  de  tergo  ducentas  plagas  praegnatis  dabo. 

LlBANVS  « 

Làrgitur  peciilìum:  omnem  in  tergo  thensaunìm  gerii 

Leonida 

Nam  huie  occasioni  tempus  si  se  supterdiixerit, 

Niìmquam  edepol  quadrigis  albis  mdipiscet  póstea. 

Eros  in  obsidióne  linquet^  inimicum  animos  ailxerìt.         280 

Séd  si  mecum  occàsionem  opprimere  hanc  quae  obuenit  studet, 

Màxumas  opimitates  gaiidio  effertissumas 

Suis  eris  ille  t!na  mecum  pariet,  gnatoque  et  patri^ 

Àdeo  ut  aetatem  ambo  ambobus  nóbis  sint  obnóini, 


282 — 285.  Gelìius  VI  17,  12:  ...  si  quia  autem  uolet  non  origi- 
nem  solum  nerbi  istius  (sermo  habitus  erat  de  vocabuìo  q¥od  est  ob- 
noxiuB),  sed  significationem  quoque  eius  uarietatemque  recensere, 
ut  boc  etiam  Plautinum  spectet,  adscripsi  uersus  ex  Asinaria:  'maxi- 
mas  .  .  .  beneficio'.  282.  Nonius  p.  146,  3:  opimitas  ab  opimo 
("optimitas  ab  optimo  codd.J,  Plautus  Asinaria:  ^maximas  .  .  .  exfer- 
tissimas'.         284.  Nonius  p.  72,  15:   aetate  positum  prò  saepe  ac 


276.  hercle  hodie  Muellerus  Pros.  PI.  p.  594       libertus  LG:  cf,  Goetsius 
Fleckeiseni  Ann,  voi.  113  (a.  1876)  p.  360  adn.     liber  libri,    tu  liber 
Fleckeisenus      liber  opera  Btizius,  Bothius     otius  BDEJ      276.  E  Itgi 
nequit  J       de  tergo  J3*.    det  ergo  B^D.    de  tergo  »».*  vel  m.*  ex  de 
ergo  «7.    dat  ergo  E        pgnatis  E.  pregnatis  BDJ        277.  omne  EJ 
FZ,  quod  multi  probant        intergo  DEJ       intergothensannim  B 
thens  aurum  D.    tensaurum  E.    thesaurum  J         278.  Nam  hnic  TV 
singius:  Nam  si  buie  libri.   Nam  buie  si  Muellerus  Pros.  PlauU  p.  465. 
Nam  si  se  buie  Bothius        si  occasioni  buie  tempns  sese  Fleckeisenus. 
si  buio  sese  occasioni  tempus  Bentleius        si  se  Ussingius:  Bene  libri 
supter  duxerit  BD.   subter  duxerit  E.   sub  ter  duxerit  J        279.  qua- 
drìgis  si  abit  mire  Lipsius  Ant.  lect.  I  7.    quadrigis  argis  fquod  hon- 
nulli  doyoìg  interpretantur)  Brantius  indispiscet  B  280.  Eroi 

Niemeyerus  Hermae  voi.  14  (a,  1870)  p.  449:  Erum  /i&rtfHemm  J). 
Erum  ille  Fleckeisenus.  Erum  si  Muellerus  Pros.  Plaut.  p.  108,  sed 
ut  sententiam  ttirbare  versum  argiuit  p.  734.  Nostrum  Bibbednu» 
inobsidione  DEJ  281.  qu^  BDJ.  q  E  studeat  J  282.  Maxi- 
mas  BDE,  Gellius,  Nofiius.  mas  solum  legi  potest  J  opimitates 
BD,  libri  GeUiani  praeter Bottend.  (^opitates^  omnes,  G,  VàQa:  opimatet 
EJZ.  optimitas  et  Nonius,  unde  optimitas  F  effertissamas,  as  wl* 
in  ras.  J:  effertissimas  BDE,  Gellius.  exfertissimas  Nonius  328.  Siuit 
D  eris  ex  erìt  B.  beris  J  unam  J  ille  namecum  fere  Kbri 
GeUiani      283.  284.  patria  de  nota  etate  codd.  GeUiani      284.  Abeo  ut 
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Nòstro  denincti  beneficio. 

LlBANVS 

Vmctos  nescio  quós  ait.  285 

Non  placet:  me  tuo  in  conmune  né  quam  fraudem  fraiisus  sit. 

Leonida 

Perii  ego  oppidó^  dìsì  Libanum  inuénio  iam,  ubi  ubist  géntium. 

LiBAmrs 

fllic  homo  socium  ad  malam  rem  quaérit  quem  adiungàt  sibi. 
Non  placet:  prò  mónstro  extemplost^  quando  qui  sudàt  tremit. 

Leonida 

8éd  quid  ego  hic  properàns  concesso  pédibus^  lingua  làrgior?  290 
Qum  ego  hanc  iubeó  tacere^  quaé  loquens  lacerat  diem? 

LlBANVB 

Heil  edepol  hominem  infelicem  qui  patronam  cónprimat: 
Niim  si  quid  sceléste  fecit,  Imgua  prò  ilio  périerat. 

diu.  Plautus  Asinaria:  'abeo  .  .  .  obnoxii'  286.  NaniìtÉ  p.  112, 
17:  frauBUB  prò  fraudatus:  id  est  ad  fraudis  fructum  non  uenerit 
(cum  id  est  ...  uenerit  glossema  esse  Plauti  verbis  fraosus  sit  olim  ad- 
scriptum  appareat,  aliter  ac  Quicheratius  inierpunximus  nec  qui  inserui- 
mus.  Alius  sic  f urtasse  emendaicerit:  fraosus  sit  prò  fraudatus  sit,  id 
est  ad  .  .  .  ueneritj.  Plautus  Asinaria:  'non  placet  ...  frausu'  sit' 
289.  Nonius  p.  412,  22:  t remere  timore  .  .  .  Plautus  in  Asina- 
ria:  'non  .  .  .  tremit'  290.  Concessare  verbum  atU  hoc  loco  aut 
Poenuìi  V.  I  2,  9  usus  suum  fecit  FrotUo  p.  96,  5  ed.Nahr.  cf,  Stìtde- 
muftdus  in  Epist,  crit.  ad  Klussmannum  scripta  p,  XXX  adn. 


ad  aetatem  (laetate  in  lemmate)  Nonius  §tatem  E.  §atem  B  nobis 
om.  Nonius  obnoziis  E.  obnoxii  ex  obnixii  m.^  ut  vid,  J  285.  de- 
uncti  corr.  in  deuincti  B,  deuinctu  D  uinctus  E  286.  me  tuo  E 
in  commune  BD.  incommune  J.  incmunei:^  nequam  BDEJ  fraus 
E  sit  Camerarius:  siet  libri  frausu'  sit  in  conteaAu  Quicheratius,  qui 
utì-um  frausus  sit  an  f.  siet  in  Nonianis  ha^eatur  non  adnotat  com- 
mune fraudem  quam  frausus  siet  Uermannus  Elem.  doctr,  m,  p.  142 
287.  ubi  ubi  est  BnEZ(uhmhi}.  ubi  est  JF  288.  sotium  BE 
admalam  BD  qu^rit  J,  querit  BDE  Post  hunc  versum  lacunae 
signa  posuerunt  LG  289.  promonstro  BD  ex  tempio^,  extemplo, 
t  s.  V.  D.  exemplum  Gulielmius  ex  Ixingianis  -o  est  libri  exemplo 
ost  Nonius  quando  s.  v.  B*  sudat  qui  (quid  LW) Nonius  290. 
Set  E  quid  quid  J  quid  ais  custos  carceris  in  marg.  adnotavit  B^ 
ita,  ut  etiam  ad  v.  291  spedare  possit:  cf,  v.  297  291.  istanc  prò  hanc 
KoehUrus  l.  s.  s,  p,  46  qug  BDEJ  diem,  e  eo;  o  J^  292.  Heu 
edepol  Camerarius:  Edepol  libri  De  di  infelicent  vix  liceat  cogitare 
còprìmat  E.  comprìmat  DJ        298.  siquid  BD       ilio  e.r  illa  J 

3* 


36  PLAVTI  li  t,  Ì8-« 

Leonida 

ÀdproperabO;  né  post  tempus  praedae  praesididin  parem. 

LlBANVS 

Quaé   ìUaec   praedast?    ibo   aduorsum   atque   électabo   quid- 
quid  est.  S95 
Tiìbeo  te  saluére  uoce  stimma  quoad  uirés  ualent. 

Leonida 

Gymnasium  flagri,  salueto. 

LlBANTS 

Quid  agis^  custos  càrceria? 

Leonida 

ó  catenardm  coione. 

LlBANYS 

0  uirgarum  lasciuia. 

Leonida 

Quót  pondo  ted  esse  censes  mldum? 

LlBANTS 

Non  edepól  scio. 

Leonida 

Scibam  ego  te  nescire:  at  poi  ego  qui  ted  expendi  scio,  soo 
Nildus  uinctus  céiitum  poudo's^  quando  pendes  per  pedes. 


295.  Nonius  p.  232,  12:  aduorsum  centra  significat  .  .  .  Plaoto» 
in  Àsìnaria:  'quae  .  .  .  est'.  —  Oshernus  p.  311:  electo  .as  .  .  .  id 
est  foras  emittere;  nnde  Plautus  in  Àsìnaria:  'ibo  .  .  .  qaieqai<I 
illud  sit'.  —  Ceterum  conferendus  est  idem  Oshemus  p.  377  infra  ad 
V,  550  exscriptus  297.  Noìiius  p.  250,9:    colere   inbabitare   ... 

Plautus  in  Asinaria:  'o  catenarum  colonael' 


perierat  BBEJ:  cf.  Bu^ge  Tidskrift  for  Fil.  voi  6  (a,  1865)  p.  7  H 
Usenerus  Nov.  ann,  voi.  91  (a.  1SG5)  p.  226.  peierat  FZ  294.  Ap- 
properabo  J  nepost  J  p^fd^  J.  predff  B.  prede  DE  paidiuiD 
BE.  presidium  DJ  295.  Qu^  BEJ.  Que  D  illf e  J:  illa  aec  £. 
illa  Nonius  pda  ("pr^da  J)  est  libri,  praeda  est  Nonius  adnervuD 
J,  (Jsbemus  quicquid  EJ,  Osbenius  quid  siet  Fleckeisemu  eoO. 
Trin.  88.  Siidii  202  29C.  te,  e  ex  corr.  E  salu  ere  m.*  ex  salo 
ire  J  uocc  ex  noce  ut  vid.  E  quo  aduires  BJ,  quo  ad  niret  D. 
quo  ad  uires  uires  (cdt.  ì  ex  &)  E  297.  Gimnasinm  BDE  qaid 
agìs  e.  e.  :  cf.  V,  290  298.  catenarum  ex  cotenarum  B.  catenarinin  E 
cofonae  rei  colenae  Nonius  299.  ted  esse  B*D,  Langiani.  te 
d  er.  E:  cf.  Bitschelius  Nov.  e.rc.  PI.  p.  25.  te  esse  B^JFZ 
esse  Umpfenbcuhius  Md.  PL  p.  42,  MueUerus  iV(W.  PI.  p.  736  SOO. 
ego  te  nescire,  -re  ex  -ro  B.  te  nescire  ego  Mudlerus  L  8.  «. 
ad  E  edepol  Ladimannus  quite  BD  ted  Guyetus,  MiUdidint 
Nov.  exc.  Pi.  p.  35:  te  libri         301.  pondo  es  B(n  s.  v.jDEJ       per 
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'  LlBAMVS 

Quo  àrgumento  istiìc? 

Lkonida 

Ego  dicam^  quo  àrgumento  et  quo  modo. 
Ad  pedes  quando  àdligatumst  aequom  centumpóndìum, 
Vbi  manus  manicaé  conplexae  siint  atque  adductae  ad  trabem, 
Néc  dependes  néc  propendes,  quih  malus  nequàmque  sìs.   305 

LlBANVS 

Vae  tibi. 

Leonida 
Istoc  testamento  Séruìtus  legàt  tibi. 

LlBANVS 

Vérbiuelitàtionem  fieri  eonpendi  uolo. 
Quid  istuc  est  negóti? 

Leonida 

Certumst  crédere. 

LlBANVS 

Audactér  licet. 


304.  N<miu8  p.  350,  23:  manica  e  quibus  manus  uinciuntar  .  .  . 
Plautus  in  Asinaria:  'ubi  .  .  .  sunt'  307.  Noniìns  p,  3,  3:  uelita- 
.ilo  dicitur  leuis  conientio:  dieta  ex  congressione  uelitum.  Plautus 
Asinaria:  'uerbis  .  .  .  uolo'.  —  Oshemua  p,  615:  uelito  «as  id  èst 
certare,  pugnare  uel  altercare;  et  inde  ...  uelitatio.  Plautus  iu 
Asinaria:  'uerbis  uelitationem  .  .  .  uolo' 


pcndes  E.    in  pedes  Guyetus:  sed  cf.  Handii  Tursell,  IV  p.  445 
302.  quomodo  BJ       303.  ^dpedes  E       àdligatumst  Ctnit^ranfiM;  ad- 
ligatus  é  B])E(bXÌ').   alligatus  es  JFZ        aequum  BDJ,    ^quum  E 

centumpondium  Z:  centum  pondium  BDJE,  centnm  pondnum 
E  304.  manic^  BJ.  manico  E  complezae  Nonius.  complex^ 
BDJ.  complcxe  E  adductf  BE.  adducte  D  adtrabem  1> 
305.  dependes  nec  propendes  Angélitis:  dependis  nec  propendis  libri 
quim  J  nequam  qu§  E  306.  Ve  libri  istoc  Weisius:  hoc  libri, 
hoce  Dousa  307.  Vérbiuelitàtionem  Mewrsim:  Verbis  uelitationem 
libri  (ni8i  quod  cm  ex  \im  D  et  U  ex  la  Jj,  Nonius,  Osbemus.  ueli- 
tationem uerbis  affert  Scaiiger  Atuon,  lectt.  2, 14  còpendi  BD,  No- 
nius: conpendio  Osbemus.  compendio  E  JFZ      uolo,  priore  o  s.  v.  E 

308.  Céi  negoti  Guyetus,  Bentleius:  negotii  (^negocii  J)  est  libri, 
tibi  negotist  Fleckeisenus  certum  est  libri,  quod  suspectum  esse 
videtur.  tibi  negoti  exortumst?  credere  a.  1.  Ussingianum  probari 
ncquit         libanus,   ì   ex  e  E  audact,  *  in  Ut.  B,    audactér  ex 

audictccr  D         licot  F,  Pylades:  licet  sia  libri,   nisi  quod  sia  latere 


38  PLAVTI  n  %  45-6» 

Leonida 
Sis  amanti  siibuenire  familiari  filio; 

Tantum  adest  boni  mprouisO;  uérum  conmixtdm  malo:     310 
ómnes  de  nobis  carnuficum  cóncelebrabimtiir  dies. 
Libane^  nunc  audacia  usust  nóbis  inuenta  et  dolis. 
Tantum  facinus  hódie  inueui  ego^  tit  nos  dicamiìr  duo 
Omnium  dignissumi  esse  quo  cruciatus  cónfluant. 

LlBANVS 

Èrgo  mirabar  quod  dudum  scapulae  gestibant  mihi^  315 

Ariolari  quae  ócceperuiit  esse  sibi  in  mundó  malum. 
Quidquid  est,  elóquere. 

Leonida 

Magnast  praéda  cum  magnò  malo. 

Ll»ANV8 

Si  quidem  omnes  cóniurati  criiciamenta  cónferant^ 
Hàbeo  opinor  fàmiliarem  térgum,  ne  quaeram  foris. 


319.  Nonius  p.  227,  15:   tergum   neutro  genere    .  .  .    mascolino 
Plautus  in  Àsinaria:  ^habeo  ...  foris' 


vid.  in  extrcmo  versu  J  309  —  317.    Aliquid  turbatum   esse  tidit 

Acidalius:    v.  30D  —  311   del.  Guyetus,   312  —  314    Ussingius;   v.  312- 
317  paralleìos  esse  putat  Goetzixis  Nov.  ann.  voi.  113  (a.  1876)  p.  361 

309.  Vcrsum  in  marg.  cdh.  E        Pers.  add.  Saracenus:  om.  libri 
SÌ8  (S  ex  corr.)  m.^  ut  vid.  deì.B:  om.EJ        familiario  J        310.  ad 
est  J         in  proiiiso  B.    improuiso  wi.*  ex  impio  uiso  J  commix- 

tum  BVEJ        311.  Oràs  BDE.    Omis  ./      denobisBD       carnaficiun 
ex  camuficium  J.    carnificum  BDE       31*2.  Leonidae  pers.,  quam  r-cA. 
libii,  del,  Saracenus        audatia  BE        usua  est  BEJ.  ansus  eti  D 
313.  hodie  MxiéUtrm  Fros.  PI.  p.713:  modo  libi-i        modo  ego  inaeni 
ve!  nunc  inueni  ego  Bothius       inuenio  EJFZ        314.  lib.  praef.  E 
dignis  suini  E.  dignissimi  ex  dignissimvm  B.  dignissimum  J       sese  / 

crutiatus  E       815.  Pers.  Jioc  loco  om.  E:  cf.  v.  314        quid  JF 
scapulf  7).   scapule  E       gestabant  J      michi  E        316.  Ariolari  qiui« 
Cavierarius:  Hariolarique  libri  /^Ariolari  Z)        esse  sibi  Acidaìius:  sibi 
esse  libri,    sibi  situm  Miiellerus  Pros.  PI.  p.  345  esse  in  mundo 

sibi  Beizius  inmundo  BEJ  317.  Quid  quid  est  BJ.  quidquidé, 
alt.  quid  in  ras.  m.^  E  magna  est  libri  ^da  B.  pda  E.  preda 
J)J  mal/  7  J  318.  Leonidae  not.  praef.  J  Siquidem  BDEJ 
oms  BDEJ  con  iurati  J.  coniuratim  O.  Valla,  Pius  cmtiamenU 
E  319.  oppinor  D.  opinior  J  fàmiliarem  Nottius,  unde  F:  fiuni- 
liare  libri  nec  Gertzius:  cf.  Sophus  Bugge  in  Nov.  ann.  voL  107  fa. 
Ibi 3)  p.  404        ncqugmm  J        quoram  BD.  queram  E,  Noninu 
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Leonida 
Sì  istanc  animi  firmitudinem  óptines,  salui  sumus.  320 

LlBANVS 

Quin  si  tergo  rés  soluendast,  ràpere  cupio  pilplicum: 
Péruegabo  atque  óbdurabo^  périurabo  dénique. 

Leonida 

Em  istaec  uirtus  est,  quando  usust,  qui  malum  fert  fórtiter. 
Fòrtiter  maltim  qui  patitur,  idem  post  potitdr  bonum. 

LlBANYS 

Quiu  rem  actutum  mi  édissertas?  cilpio  malum  uanciscier.  326 

Leonida 
Placide  ergo  unumquidquid  rogita,  ut  adquiescam.  non  uides 
Me  ex  cursura  anhélitum  etiam  dùcere? 

Libanvs 

A  gè,  age,  mànsero 
Tuo  arbitratu,  uél  adeo  usque  dùm  peris. 

Leonida 

Vbinamst  erus? 


320.  Nonius  p.  109,  0:  firmitudo  prò  firmitas.  Plautus  Asinaria: 
'Si  Ì8tam  ...  sumus'  ^"IQ.  ^21.  Nonius p.  198,21:  cursus  omnium 
conscnsu  masculino  geuere  dicitur  .  .  .  cnrsura  feminino.  Plautus 
Asinaria:  'non  uides  .  .  .  ducere?' 


320.  I*er8.  om.  Z:  corr.  Sadarius  istanc  Bothiiis:  istam  libri 

animi  firmitudinem  Pìjlades:  firmitudinem  animi  Nonius  (unde  F),  B, 
firmidinem  animi  1).    formidinem  animi  E,    fortitudinem  animi  J  Z 
optines,   o  ex  \x  B        321.  tergo,  t  s.  v.  w.*  B        ras  soluendast  Py- 
Uides:  resoluenda  (re  soluenda  B)  est  libri  publicum  BE,    plibU- 

cum  J  322.  Per  negabo  BJ  obdurabo,  xx  ex  Vk  E  per  iurabo  E 
deniqu9  /  323.  £m  Bibbeckius  de  pari,  Ì<U.  p.  30:  Hem  libri  istaec 
Luchsius  de  genet  proìu  p.  53:  ista  B*  s.  v.  DEJFZ  usu  est  ex 
118US  est  ut  vid.  J  fert,  t  in  Ut,  m.*  ut  vid,  B  324.  potitur  F,  Vaila, 
Plus:  patitur  ex  potitur  ut  vid.  J,  ^aHiur  B D E Z  326.  ac  tutum  EJ, 
actutum  ex  actuum  B^  mi  édissertas  scripsimus:  cf,  Goetzius  Nov, 
ann.  voi.  113  (a.  1876)  p.  361.  edisseris  libri,  ({uod  excusat  KceMerus 
l.  s.  8.  p.  69  rem  édissertas  actutum  Bothius  cum  Gulidmio,  oò  edis- 
scras  Langianorum  scriptura  profecto  edisseris  actutum:  cupio  mo 
nanciscier  Muellerus  Pros,  PI.  p.  545  adn.  326.  Pers.  om.  J 

Placide,  a  e  corr.  E  unum  quidquid  rogìÌA  Fleckeisenus:  o/r^iM;  quid- 
quid  Bothius,  rogita  Catnerarius  et  Bentleius  ioni  proposuerant.  unum 
quidquc  (ex  quisque  J?*;  qdque  JFZ)  derogita  fde  rogita  E)  libri. 
derogita  def.  Lipsius  Ant.  lect.  V  13  327.  excursura  EJ  dicere  D 
328.  arbitrata  uel  sine  commate  MueUerus  Nov.  ann.  voi.  83  (a. 


40  PLAVTl  li  1,  6S— » 

LlBJLMTB 

Màior  apud  foriimst^  minor  hic  est  ùitus. 

Leonida 

lam  satìs  èst  miliL 

LlBAMYB 

Tdm  igitur  tu  diues  factu's? 

Leonida 

Mitte  rìdiculària.  330 

LlBANVB 

Mitto:  istuc  quid  sit  quod  adfers  aiìres  exspectant  meae. 

Leonida 

Ànimuiu  aduorte^  ut  aéque  mecum  uiìuc  scias. 

LlBANVS 

Taceó. 

Leonida 

Beas. 

Mémiiiistiu  asiuós  Arcadico»  mercatori  uéudere 
Péllaeo  nostrum  àtrieusemV 

LlBANVS 

Mémini.    quid  tum  póstea? 

Leonida 

Em^  ergo  is  argentum  hilc  remisit  quód  daretur  Saiireae  335. 336 


330.  Oébemus  p.  408  :  ridicalarÌH  ...     Plaatus:    'mitte  ridi 
cularia' 


1861)  p.  264        ubi  nam  est  J?  2>iiVf  ubinam)       hems  J        329.  for- 

tunst  Z.  forum  est  J  hic  «.  v.  B*  satis  si  B  m  E.  michi  J 
330.  tu  diues  factu's  Fìeckeisentts:  tu  diues  es  factns  libri,  gmd 
def.  Muétterus  Pros.  PI.  p.  49,  tu  es  diues  factus  Bothius  mitte  ridi- 
cularia  ex  mitteri  dicularia  B^  331.  LIB,  l  ex  A  E  istuc  quid 
sit  LG:  istuc  libri,  sed  istuc  nunc  Fleckeisenus:  olii  alia  ad  fers 
E.  aft'ers  BJ  expectant  DEJ  me^  BE  332.  aduerte  BD. 
ad  uerte  E  ^que  E.  aequ^  J  metum  J  nunc  LG:  haec 
("h^c  E.  hec  B)  libri,  tu  haec  vel  tu  mecum  Muellerm  Pros.  PL  p.  545 
labanus  E  taceto  E  333.  arcadicos  ex  arca  dicos  B^  ut  vid. 
archadicos  E.  archadios  J  uendore  Addàlius:  pellaeo  BD(pe  ex  po>. 
pelleo  EJFZ  334.  Pellaeo  nostrum  Acidalius:  Nostrum  uendere 
libri  attriensem  DE  tunc  EZ  335.  336.  Em  ergo  f£m  s. 
V.  m.'^J  B,  Brii'ius  Emend.  in  Capiivos  p.  :i2:  Hem  Ergo  J).  Hem 
ergo,  o  e  peius  pietà  corr.  E.  Hem  ergo  JFZ.  Hem  ad  versum  qui 
praecedit  revocai  HirthiiM  de  intcriecU  p.  i)     qd  (prò  d  librarius  a  «cri- 


Il  2,  70—79  ASINARIA  41 

Prò  asìnis:  aduléscens  ueuit  módo^  qui  id  argentum  attuili. 

LlBANVB 

Vbi  Ì8  homost? 

Leonida 

lam  déuorandum  cénses^  8Ì  couspéxerisV 

LlBANVS 

fta  enimuero.    séd  tameu  tu  némpe  eos  asinos  praédicas 
Vétulos,  claudos^  quibus  subtritae  ad  f emina  iam  erant  Un- 

gulae  ?  340 

Leonida 

Ipsos^  qui  tibi  silbuectabaut  nìre  huc  uirgas  iilmeas. 

LlBANVS 

Téneo:  atque  idem  te  hinc  uexerunt  umctum  ru8. 

Leonida 

Memor  és  probe. 
Vérum  in  tonstriua  lìt  sedebam^  me  in&t  percoutarier, 
Écqucm  filiiim  Stratonis  nóuerim  Demaénetum. 
Dico  me  nouisse  extemplo  et  me  éius  seruom  praédico     345 
Esse  et  aedis  démonstraui  nóstras. 

LlBANVS 

Quid  tum  pósteaV 

343.  Oshemus  p.  573:  tonsorìum  .  .  .  id  est  locus  ubi  tondetur, 
qiiod  ctiam  haec  tonstrina  dicitur;  onde  Plautua:  ^in  tonstrina 
ubi  sedebam,  me  percanctaris' 


bere  coeperat)  B        sauree  BD.   saare^  E         337.  adolescens  E 
q_lid  B^:   quid  B>7).     qui  EJFZ  338.  homo  st  B,    homost  ex 

homust  E.    homo  est  DJ      censeres  JF      339.  enim  uero  BDEJ 
jl'dicas  B.    pdicas  E.    prcdicas  J  340.  subtrit^  E.   subtrìtuae  IJ, 

subtriticte  ut  vid,  J  ad  femina^  a  post  prò  aetU  vid,  ex  ras.  B,  adfemi- 
nca  IJ.  ad  f9mina  J  iam  om,  F  ungu)^  EJ.  ungule  D  341.  Ver- 
sum  postea  ins.  E      lenid  E       Ipsos  qui  tibi  su  legi  neqxiit  J       sub- 

uectebant  EZ        ulmeas,  1  ea;  t  -D         342.      atq:  — dem  J 

uexerunt^  exe  ex  in  D  memor  es  J:  memores  BDE,  memora» 
]. anziani,  Scriveriua,  Scaliger  343.  Verum  in  tons  ìegi  nequit  J 
intonstrìna  BDE  me  Osbernwt,  PyìcuUs:  me  me  libri (memeJj 
iuiit  percontarier  BD,  Valla:  infit  percontrarìor  E,  inlio  percontrariss 
J.  infio  pcrcontaris  Pfpercuuct-^i^^  percnnctaris  etiam  Osbernus,  sed 
omisso  qxiod  non  intellegebcU  iniio  344.  Ec  quem  BDEJ(Kc  legi  ne- 
quU)  dem^n^tum  DE.  demenetum  J  346.  exemplo  J  seruum 
J  pdico  BE.  predico  DJ  et  eius  me  esse  praédico  Seruom 
Bitschelius       346.  Esso  legi  nequit  J       ^ìb  E,  aedos  BJ       \kl  E 


42  PLAVTI  U  %  80-«0 

Leonida 

Àit  ob  asinos  sé  ferre  argentum  atriensi  Saiìreae, 
Vigiliti  ininas.    sed  se  eum  non  nóuisse  hominem  qui  ùet: 
fpsum  uero  sé  uouisse  callide  Demaénetum. 
Quóuiam  ille  elociìtust  haec  sic  ... 

LlBANVS 

Quid  ium? 

Leonida 

Ausculta  ergo:  scies.  350 
Extemplo  fació  facetuin  me  atque  magnificiim  uirum, 
Dico  mcd  esse  atriensem.    sic  hoc  respondit  mihi: 
^Ego  poi  Sauream  non  noui  néque  qua  facie  sit  scio. 
Té  non  aequomst  silscensere:  si  erum  uis  Demaénetum, 
Quém  ego  noui,  addiìce:  argentum  non  morabor  qum  feras*.  365 
Ego  me  dixi  enim  adducturum  et  me  domi  praestó  fore. 
(ile  in  baliueas  iturust:  inde  bue  ueniet  póstea. 

357.  Nonius  p.  194,  6:  balncae  generis  feminini  .  .  .  Plantus  A«i- 


347.  Ai  Icgi  nequit  J  ob  asinos  se  LG:  se  ob  asinos  libri,  nisi 
quod  obasinoH  B  et  ob  (ex  dX>)  asinos  1).  se  prò  asinis  vd  sese  ob  asinos 
MudUrus  Pros.  PI.  p.  545       ob  asinos  ferre  se  Beizius,  Mudlerus  L  s.  f- 

atrionsisaure^  B.  atriensi  saure  (^  7).  atriensis  aure^  1^  3i8.  set 
E  se  eum  Bothùis:  eum  sese  (bq  se  E.  cum  sese  J)  libri,  eum  se 
Acidalim,  Bentìeius.  ouni  Vssingitis  iionuouisso  B  349.  360.  Hoc 
ordine  Addai iu^,    inverso  libri  349.  Versum  eicit  Langenus  p.  114, 

maxime  propter  insoìitum  uero   vocahnli  mum   (nempe  de  reliquis  eius 
arfjumentis  dubitamu8),qui  usus  si  ferri  nequit,  scribi  poter it  ipsum  emm 
sese;  cf.  v.  354        Isimi  E       demenetum  BDE        350.  Quum  Z 
tamen  ille  P      eìocninst  Fkckeisenus :  elocutus  e/l^Z.    eloquatus  ^Z^l.' 

h^c  sic  BFZ.  beo  sic  D.   haec  sit  J.    h^c  sit  E.    haec  est  Ussin- 
ffititì        tu  J        ausculta,  s  s.  v.  E        351.  fatio  B         352.  Praedico 
Umpfenbadiius  Mei.  PI.  p.  27        nied  Camcrariiis,  BiUsdiélius  Nat.  exc. 
PI.  p.  35:  me  libri        esse  om.  JE        eum  atriensem  Mudlerus  Pros. 
PI.  p.  504.    atriensem  Sauream  E        sic  ^c  s,  v.)  hoc  B.  si  hoc  jP.  tit 
hoc  Ussingius:  et  sic  liibbeckio  quoque  corriiptum  videtur      michi  EJ 
353.  poi  fort.  ex  pul  J      scio  fo  in  ras.  m.^j  E        354.  Te  non  ae  legi 
nequit  J       eqnom  est  E.   aequum  est  B.  equum  est  Z>.   jquum  est  J 
succensere  J        sierum  uis  I).    Si  herum  uis  J.    erum  si  uis  Gujfttnti, 
Botfiius.  sis  erum  ideìn  Bothius,  Goelleru^  ad  Trin.  p.  07       demenetum 
BDE.    demerum  J        355.  Quem   legi  nequit  J.    Qu^  E        adducere 
Douza  fdius,  Mudlerus  Pros.  PI.  p.  594  adn.  hau  prò  non  substitums 
356.  dixi  enim  Acidalius:  dixeraiu  libri       psto  BE.  presto  D      tloB» 
foro  D       357.  undc  in  balneas  fballeneas  L)  cyrus  (currus  i^)  Honius 


Il  2,  91-102  ASINAKIA  43 

Quid  nunc  consili  captandum  cénses?  dice. 

LlBANYS 

£m  istuc  ago, 
Qu<>  modo  argento  interuortam  et  àduentorem  et  Saiiream. 
Tarn  hòc  opus  est  exàsciato:  nam  si  ille  argeutiim  prius   360 
Hóspes  huc  adfért,  continuo  nós  ambo  exclusi  sumus. 
Nam  me  hodie  senéx  seduxit  sólum  sorsum  ab  aédibus: 
Milli  tibique  intérminatust  nós  futuros  lìlmeos^ 
Ni  hodie  Argynppo  uiginti  éssent  argenti  minae. 
lussit  uel  uos  atriensem  uél  nos  uxorém  suam  365 

Defraudare:  dixit  operam  sése  promiscàm  dare. 
Niinc  tu  abi  ad  forum  ad  erum  et  narra  haec  itt  nos  acturi 

sumus: 
Te  ex  Leonida  futurum  esse  atriensem  Saiiream, 
[)um  argeiitum  adferat  mercator  prò  asinis. 

Leonida 

Faciam  lìt  iubes. 


nana:   'unde  in  .  .  .  hic  ueni'  360.   Osbernus  p.  12:    ascio  .as 

uerbum,  actiuum  id  est  dolare  ...  et  componitur  exascio  .as  similiter 
prò  dolare,  lindo  cxasciator,  exasciatus;  undo  Plautus  io  Aularia: 
'iam  hoc  opus  exasciatum  est' 


Ille,  11  ex  n  ut  vid.  D  in  balincas  J:  inbalineas  BDE.  in  balneas 
FZ  itiinis  est  BEJ.  itnnis  es  D  hic  ueni  Noniua  358.  Qui 
Icgincquit  J  Qid,  d  ea;  d'  ras,  et  i  •».'  im.  E  consilii  BDEJ  die 
libri  cm  liibbeckius  de  purt.  ìat  p.  30  :  hem  libri  istud  J  359. 
Quouiodo  BDEJ  ar^ntum  JFZ  inter  uortam  BD  sause- 
rcam  J  360.  exasciato  Acidalitu:  exasciatum  Osbemus.  exasceatum 
BDEFZ.    exaceatum  J        361.  affert  BDEJ       excisi  Gertzius 

362.  lam  F       seorsum  FZ,  se  orsnm  J       ab§dibus  J        ^dibns  J> 

363.  Michi  EJ      inter  minatns  ( interminatus  DE,  -tos  ex  -tos  J)  est 
libri        futuros  ex  futurus  J        364.  argirippo  B.   agirippo  E 
uiginti  essent  Pylades,  Mtiellcrus  Pros.  Pi.  p.  573:  essent  uiginti  libri 

argenti  essent  uiginti  Fleckeisenus.  adessent  uiginti  argenti  Ussin- 
gius        roin^>  DEJ         365.   In  Ugi  nequit  J         366.  Defr  legi  n€- 
qint  J       sesed  mtsdtelius  Nov.  exc.  PI.  p.  51.  eumpee  se  SchoeìUua 
dixit    operam   sese  Camerarius:    dixit   sese   operam   libri,    sose   dixit 
operam  Bothiua        promiscàm  l^merius,  Gulielmius:  promissam  libri 

367.  adforum  J  hemm  J  h§c  EJ  nos  om.  Z:  carr.  An- 
geliuH  368.  Te  ex  legi  nequit  J  exlconida  BE  369.  aflferat 
BDEJ      fatiam  E       uti  praefert  Bentìeius       lubcs  D 


44  PLAVTl  n  2,  103—110 

LlBAMVS 

Ego  illum  interea  hic  óblectabo,  pnus  si  forte  aduénerit.  370 

Leonida 

Qmd  ais? 

LlBANYS 

Quid  uis? 

Leonida 

Pilgno  malam  si  tibi  percdssero 
Móx  quom  imitabor  Saiìream,  cauétQ  ne  suscénseas. 

LlBANVS 

Hércle  uero  til  cauebis  né  me  attingas^  si  sapis. 
Né  hodie  malo  cum  auspicio  nómen  conmutàueris. 

Leonida 

Quaéso^  aequo  animo  pàtitor. 

LlBANYS 

Patitor  tiì  item^  quom  ego  te  réferiam.  375 

Leonida 

Dico  ut  usust  fieri. 

LlBANVS 

Dico  hercle  ego  quoque  ut  factilrus  suul 

Leonida 

Né  nega. 

LlBANVS 

Quin  prómitto,  inquam^  liostire  coutra  ut  mérueris. 


376.  'Nofnivi»  p.  476, 16:  patitor  prò  patere.  Plautus  in  Asinaria: 
'patitor  .  .  .  réferiam'  377.  Nonius p.3,27 :  hostimentum  e«t 
aequamentum  .  .  .  Plautus  in  Asinaria  .  .  .  unde  et  boati  re  dicitur. 
Idem  in  eadem:  'quin  .  .  .  memineris'  id  est  aequa  redderc.  — 
llostire:  aeqnare  glossam,  quam  huc  rettiUit  Loewius  ProdnAni  p.:i56f 

371.  per  cussero  J  372.  cum  BDEJ  imitabor  Sauream  Fleck- 
eiscnus:  sauream  imitabor  libri;  de  Saureau  noli  cogitare:  cf.  t?.  86 
caue  tu  Benileitis  succenseas  J  373.  si  sapis  B*,  Pylades:  si  me 
sapis  B^DEJ(^ìme)FZ  ne  attigas  me,  si  sapis  Muellent-s  Ptos.Pl 
p.  545  adn.  2  374.  Uè  ut  vid.  J  auspitio  DE  commutauerts 
BDEJ        375.  (Ju^so  B.  Queso  E      ^quo  B.    gqquo  (q  ex  g)  E 

Prius  patitor  ex  patiar  m.^J        patitur  in  lemmaie  multi  codd.  Xoniani 

patitur  tui  item  Nonianus  P      tu  item  ex  tutem  D.  tu  idem  JF 
cum  BDEJ        376.  Post  dico  duo  ut,  quorum  prius  del.  E^(ut  vid.) 
et  E^:   item  ut  ut  Z,  quod  corr.  Scutarius         usust  Lambinua:  nsus 
libri        ercle  J        377.  Nenega  ex  Negega  B:  Nega  EJFZ,   corr. 
Scutarius  prò  mitto  J        inquam  om.  Osbermia        ut  s.  v.  £^ 

memincritt  Nonius,  quod  probat  Quicheratius 


II  2,  111-113.    3,  1—4  ASINARIA  45 

Leonida 

Ego  abeo:  tu  iam,  scio,  patiére.    sed  quis  hic  est?  is  est. 
Illesi  ipsus.  iam  ego  recurro  bue:  tu  biìnc  bic  intereà  tene. 
Vólo  seni  narrare. 

LlBANVS 

Quin  tuom  of!(icìum  facis  ergo  àc  fugis?  880 


MBBCATOB.    LIBANYB 

Mehcator 
Vt  (lémonstratae  siint  mibi,  basce  aédis  esse  óportet, 
Demaénetus  ubi  dicitur  babitàre.    i,  puere,  pillta 
Atque  àtriensem  Sailream,  sist  intus^  euocato  bue. 

LlBANVS 

Quis  nóstras  sic  frangit  fores?  obe,  mquam,  siquid  aitdis. 


ad  hunc  versutn  spedare  etiam  propierea  probabile  est,  quod  pleniorem 
habemus  eiusdem  formam  in  librum  glossarutn  receptatn  hanc:  hostire: 
aeqtiare:  apud  antiqnos  sic  dicebatnr,  onde  etiam  hostimentum  dicitur 
lapis  quo  pondus  exaequatur.  Nam  Nonius  guoque  hostimentum  (quod 
item  ex  Asinaria  afferi:  cf.  supra  ad  v,  271)  et  hostire  coniungit.  — 
Osbernus  p.  271  sq.:  hostio  ...  id  est  aequare,  uerbum  neutrum; 
unde  Plautus:  'quin   .  .  .  merueris' 


378.  habeo  EJ  scio  om.  JFZ:  corr.  Hermolaus  set  E 
quid  E  879.  Ille  est  libri,  nisi  quod  iam  prò  est  F  ipsins  J 
tu  hunc  hic  iuterea  Bothius:  tu  hunc  interea  hic  libri,  tute  hunc  interea 
hic  tene  idan  BoUiius.  tu  istunc  interea  hic  MueUerus  Pros,  PI.  p.  573, 
praeter  alia  ("recurrero  vel  iam  rocurro  huc  ego:  similiter  Darnmannus 
de  ina  tu  p.  39:  ego  recurro  iam  huc  A  tu  hunc  interead  hic  Eitschelius 
Nov.  esce  PI.  p.  83  380.  Velo  ^K         tuum   E^Z:  tu  BD (Quìniu) 

EJF         offitium  D(c  «.  i)E         facis  ofBcium  MueUerus  Pros.  PI. 
p.  307        ac  Pylades:  hac  libri 

Act.  II  Se.  3  LIBANE  SERUUS  (alt.  U  ».  r.  add,)  MERCH ATOR  •  C . 
E.  LlBANVS  SERVVS  •  MERCATOR  B(in  eadem  qua  sequens  v.  linea) 
J.,  (Hn.  1)  spatio  relieto  381.  Pro  U  (Vi)  spat.  DE.  At  J.  Et  Z:  corr. 
Scutarius  demonstrat^  BJ.  demonstrate  DE  (alt,  t  ex  a)  michi 
EJ       hasc^  BD.  haesce  E      hasce  [  (reliqua  h.  v.  legi  nequeunt)  J 

edis  BE         382.  Demenetus  BDE.    Demenerns  ./         hab[ ,  ut 
habitare  tion  scriptum  fuisse  videcUur  J        hi  E        383.  Atqu^  J 
si  est  libri        intus  [  J        384.  si  quid  E        si  [  </ 


46  PLAVTI  n  «,  B—IS 

Mkbcator 

Nemo  étiam  tetigit:  sànun  es? 

LlBAMVS 

At  cénsebam  attigìÌB8e       99& 
Proptérea,  huc  quia  habebas  iter:  nolo  ego  fores  consémas 
Meas  a  te  uerberarier:  sane  ego  sum  amicus  nóstris. 

Mercatob 

Poi  haiid  periclumst  càrdines  ne  fòribus  efiErangàntur, 
Si  istóc  exemplo  tu  òmnibus  qui  quaérunt  respondébis. 

LlBANVS 

Ita  haéc  moratast  iànua:  extémplo  ianitórem  390 

Clamàt,  procul  siquém  uidet  ire  ad  se  calcitrónem. 
Sed  quid  uenis?  quid  quaeritas? 

Mebcator 

Demaénetum  uolébam. 

LlBANVS 

Si  sit  domi,  dicam  tibi. 


391.  Nonius  p.  44,^8:  calcitrones  qui  infestant  calcibus.  Plau- 
tnsin Aflinaria:  'clamat  ...  calcitrónem'.  Pervetusti codicis Sangàl- 
lensis  912  glossa  calcitrones:  qui  infestant  galcibns  (cf.  Loewii  Pro- 
dronms  p.  258,  ubi  cdiae  qttoque  glossae  exscriptae  swnt)  ex  Nonio  pendei. 
—  ^Isidori'  glossa  p.  675,23:  calciti©:  rusticus,  eo  quod  dure  calcet 
Plani  ^clamat  si  quid  uidet  ad  se  ire  calcitionem  ',  quam  aliis  in  glos- 
sariis  sic  traditam  esse  ait  Franciscus  Oehler  in  lahnii  ann€dium  t.  13 
(a,  1847)  p.  238 :  calcitro:  rusticus  qui  imperate  calcat,  unde  Plantus 
in  Àsinaria  . , .,  dubium  non  est  quin  ad  Osbernum  vel  Hugutionem  rei 
ad  eum  unde  tUerque  hausit  redeat;  cf,  illius  Panomiia  p,89:  calcitro 
.nÌ8  id  est  rusticus,  qui  intemperate  calcat;  unde  Plantus  in  Asinarìa: 
'clamat  siquem  uidet  ire  ad  se  calcitrónem' 


385.  sanun  Bothius:  sanusne  D.  sanus  ne  BEJ  atig[  ,  d  s.  i 
scripta  J        386.  quia  huc  Z:  corr.  Pyìades        387.  [.  .  .]8  J       Ate  J 

uerberaer  7)  nostris  Guliehnius,  Acitlalius:  nostris  aedibus  (fdi- 
bus  BE,  aedibus  m.'  ex  ad  . . .  bus  Jj  libri  388.  ''aut  E  peri- 
cium  est  libri      efrangantur  B:  effringantur  EJFZ.   efringantor  B^D 

389.  exemplo  JE^Z:  eJitem^ìo  B  J)  E F.  exempìod  Bothius,  Bitsdu- 
litis  Nov.  exc,  PI.  p.  62        tu  add.  Camerarius:  om.  libri        qui  que- 
runt  E.  quiqu^runt  J.  quiquerunt  BD        390.  h^c  BE       morata  est 
libri,  nisi  quod  re  ut  vid.  er.  ante  morata  B        ianuast  Bentìeius 
exemplo  J       891.  si  quem  BE,  Nonius.  si  quidem  J        adse  BD 
sese  Nonius        392.  quid  m.^  ex  quod  J       qu^ritas  J.  querìtas  BI)E 

demenetum  Bl).    demenetam  EZ.   demeneta  JF         398.  Si  ait 
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Mkucatob 

Quid?  éius  atriénsis? 

LlBAKVS 

Nihiló  rnage  ìdìus  est. 

Mbbcator 

Vbist? 

LlBAMYS 

Ad  tónsorem  ire  dixit 

Quom  abili. 

Mkrcatob 

8ed  post  non  rédiit  huc? 

LiUAXVS 

Non  édepol.  quid  uolébas?  395 

Mbbcator 

Argc^ntì  uiginti  minas^  si  adésset^  accepisset. 

LlBANVS 

Qui  prò  istucV 

Mbbcator 

Asinos  uéndidit  Pellaéo  mercatori 
Mercatu. 

LlBANVR 

Scio,  tu  id  mine  refers?   iarn  hic  crédo  euni  adfutilrum. 

Mkbcator 

Qua  facie  uoster  Saitreast?  si  is  est,  iam  scire  poterò. 

LlBANVR 

Maciléntis  malis,  nlfulus,  aliquantum  uentriósus,  400 


400.  OsberntM  p.  604  :  uentricosiiB  . . .  id  est  gprossiis ,  quod  etiani 
uentruosiis  dicitur.    PlautuR:   'macilcntis  malia  ruffulis  et  ali- 


ex  Sit  si  m.^J  sii  ex  fit  ras.  B  tibi  non  est  F  atriénsis  ex 
atrienscs  E  394.  Nichilo  EJ  mage,  e  ex  o  B.  mage  ex  magis 
m.^1).  magia  Z  ubi  est  libri  adtonaorem  BDE(à  ex  t  ut  vid.) 
dix|  J  395.  Quom  abiit.  Mere.  Scd  LG:  Mere.  Cam  nenisset  libri. 
Mere.  Conuenì,  sed  Ussingius  nonrediit  1)  huc  <idd.  LG:  om. 
libri  quod  E  Qnid?  post  non  rediit?  Li.  Non  poi  huc  neuit: 
flet  quid  uolebas?  Fleckeisenus  Nov.  ann.  vói.  01  (a,  ISUl)  p.  24 
390.  ad  caset  B  accipisset  D  397.  pelleo  BDEJ  898.  credo^ 
e  ex  r  D  eum  om.  D  aifutur[  J  399.  noster  FZ:  corr.  Sara- 
cenwt  aaurea  eat  libri  bus  E  400.  rafulus  est  (inhemus  (Utero 
loco,    rufuluat  Vkck^isefius        uentri  osus  J 
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Truculéntis  oculis^  cónmoda  statiira^  tristi  firónte. 

Mbbcatob 

Non  pótuit  pictor  réctius  descnbere  eius  fórmam. 

LiBAinrs 
Àtque  bércle  ipsum  adeo  cóntuor:  cassanti  capite  incédit. 
Qiiisque  óbuiam  buie  occésserit  iràto^  uapulàbit. 

Mbbcator 

Si  quidem  bércle  Àeacidinis  minis  animisque  expletus  cédit^  406 
Si  méd  iratus  tétigerit,  iràtus  uapulàbit. 


LEONID4.     MEKCATOIt.     LIBANY8 

Leonida 

Quid  boc  est  negoti,  néminem  meuni  dictum  nif^i  fàcere? 


qnantulum  uentruosiB'.  Item  'ruffulus  est'  inquìt  ^'aliquan- 
tulam  uentrnosus'.  Qtu)  loco  aut  ipsitis  Osberni  aut  librariorum 
negUgetìiia  in  fine  adiuncta  est  variaììs  ledio  eorum  quae  proxime 
praecedunt 


401.  Trucelentis  J  commoda  libri  stutura  D  tristi  fronte  commoda 
staiurB,  Acidalius  492.  reccitas,  \i  ex  ì  E-  cius^  i  ex  o  1)  403—406. 
Hoc  ordine  libri,  quem  ordinem  nos  etsi  turbae  aderse  videniur  reti- 
nere  satius  duximus  quam  aut  quattuor  versus  continuos  assignare  cum 
Fleckeiseno  Libano  atU  cum  Ussingio  mercatori,  aut  v.  403—405  Libano 
et  406  mercatori  cUm  Saraceno,  aut  solum  t'.  404  Libano  cum  Angeìio, 
aut  solum  v.  403  mercatori  cum  Taubmanno  et  si  quae  alia  variata 
sunt.  Ceterum  v.  405  et  406  del.  Guyetus  403.  contu^or  E  casanti 
Tumébtis  Adv,  II  29,  Lambinus:  qnassanti  DJ.  qiianssanti  E.  quan* 
santi  B  404.  Qnisqi  -^  7>.  Quiqiii  Camerarius  buie,  i  s.  r.  BD 
uapuleliit  I).  uabulabo  J  406.  Siquidcm  BDEJ  eacidinis  X, 
eacbidinis  DE(in  ras.)J(m.*  ex  eacbi  dinis).  eacbinidis  B.  cacbidinis 
J*^  minis  ex  nimis  ut  vid.  B.  nimis  DJ  animisque  ex  animusque 
B.  animusque  DEJ  cedit  Scaliger,  Gronovius,  Bentlcius:  incedit 
libri  ("incidit  D),  Coniunctivum  flagitat  Acidalius  406.  Si  mcd  iratus 
E:  Simo  diratus  D.  Sime  iratus  B.  Si  me  iratus  JFZ( mia»),  Vf. 
Ritschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  26,  Set  si  me  iratus  Addalius,  Iratus  si 
me  Beizius        uapulebit  D 

Act.  II  Se.  4  LEONIDA  LIBANVS  •  SERVI  •  CIILAMI  DA  TVS 
in  ead.  qua  praecedens  t\  linea  B.  LEONIDA  LIBAN*^  SERVI  CHIAMI- 
DATVS  EJ.  Spatium  D  407.  uid  spat.  relieto  DE  est  Camera- 
rius: sit  libri        negotii  DEJ.   negocii  B        nemo  JF        mecum  J 

magnifacere  B.  magnnm  facere  EJFZ;  corr.  Pius 
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Libanum  in  tonstrinam  ut  iiisseram  ueDire,  is  nullns  uénit. 
Ne  ille  édepol  tergo  et  cniribus  consilluìt  haud  decóre. 

Mebcator 

Nimis  inperiosust, 

LlBANYS 

Vaé  mihì. 

Leonida 

Hodié  saluere  iilssi  4io 

Libanitm  libertum?  iam  manu  emissnst? 

LlBAMVS 

Obsecró  te. 

Leonida 

Ne  tu  hércle  cum  magnò  malo  tuo  mi  óbuiam  occessisti. 
Quor  uòn  uenisti,  ut  iiìsseram,  in  tonstrinam? 

LlBANVS 

Hic  me  moratust. 

Leonida 

Si  quidem  liércle  nunc  summilm  louem  te  dicas  detinuisse 
Atque  is  precator  àdsiet^  malàm  rem  effugies  nitmquam.  415 
Tu,  uérbero,  inperiitm  meum  contémpsisti ? 

LlBANVS 

HospeSy  perii. 

Mebcatob 

Quaeso  hércle  noli,  Saiìrea,  mea  cailsa  hunc  nerberàre. 


408.  intonstrìnam  BDE  at  om,  Langiani,  Gerizius  409.  Neille 
1)  crurìbus,  ri  eo;  pi  £  haat  E  410.  imperiosus  (e  ex  o  D) 
est  libri        Vae  mihi!   Leo.  Hodie  LomaniM  Spec,  crit,  p,16:  uè  mihi 

hodie  BD(m  ex  h)E(m)J(mìchì)  iussim  AcicUHittó  411.  Libertum 
libanù  (au  in  ras.,  ù  ex  parte  item)  pundia  addiiis  corr.  D  manast 
Lomanus  l.  8.  8,  emissast  LG:  emiBsaB  libri,  unde  emìssus's  Ussingius 
Fer8.  add.  Angeliua:  onu  libri  obsecrote  D  412.  Fers,  add.  An- 
gelitis:  om.  libri  Netu  herele  D.  Ne  tubercle  E  tao  mi  Fleckeisenas 
in  edit.  (idem  Phiìol.  t.  2  (a,  1847)  p.  84  etiam  tuo  magno  malo  mihi 
vel,  quod  magia  ei  placebat,  mihi  magno  malo  tuo;  tUrumgue  sine  cnmj: 

mihi  libri  (m  E,  michi  J)  413.  Cur  libri  utiuBseram  m.'  ex  utius 
seram  B  intonstrìnam  BDEJ  me  moratus  est  B^E^F:  memo- 
ratus  est  B^DEJ.  me  memoratus  est  Z:  me  remoratust  Aldina 
414.  Siquidom  BDEJ  detinuisse  ex  detimuiese  ras.  B  416.  At- 
qu^  J  pcator  B.  praecator  D  adsiet  m.'  ex  adsi  et  B,  adsit,  t 
8.  V.  m.'  D  malam^  am  e  corr,  E.  ad  malam  Z:  corr,  Pylades 
effagiens  D  416.  imperìum  libri  hospes  perii  Bothius:  perii  hospes 
libri      An  oi!  perii  hospes.^      417.  Qo^so  DJ.  Queso  E      nolitaurea 

Platti  AsiNABrA  4 
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Leonida 

Vtioàm  nunc  stimulus  in  mauu  mibi  sit  ... 

Mercator 

Quiesce,  quaeso. 

Leonida 

Qui  latera  conteram  tua,  quae  occalluere  plàgis. 

Abscéde  ac  sine   me  liunc  perdere,    qui  sémper  me   ira  in- 

céudit,  420 

Quoi  niìmquam  rem  me  unàm  licei  semel  praecipere  fiìri, 
Quin  centiens  eadem  mperem  atque  oggànniam:  itaque  iam 

hércle 
Clamóre  ac  stomacho  non  queo  labóri  subpeditàre. 
Iu88in,  sceleste,  ab  iànua  hoc  stércus  bine  auférri? 
lussm  columnis  déici  operus  araneórum?  425 

lussin  in  splendorém  dari  buUàs  bas  foribus  nóstris? 
Nibil  est:  tamquam  si  claiidus  sim,  cum  fiìstist  ambulàndum. 


421.422.  Osbernus  p.256:  ganDÌo  componitur  oggannio  .is;  onde 
Plautas  in  Amphitrione:  *^cui  numquam  unam  rem  me  semel 
licet  .  .  .  oggauniam'  425.  Konius  p.  192,  9:  araneae  et  femi- 
nini  sunt  generis  .  .  .  masculini  Plautus  in  Sticho  .  .  .  Idem  Asinarìa: 
'iussin  .  .  .  araneórum'  426.  Osbernus  p.  68:  haec   bulla  .ae, 

quod  alìquando  inuenitur  prò  stella  .  .  .  ,  aliquando  etiam  dicitar  prò 
balteo  .  .  .  ,  aliquando  nero  bulla  dicitur  prò  gemma;  nnde  Plautas: 
'iussi  in  splendorcm  .  .  .  nostris' 


B(€x  nolis  aurea^i)  uerberare  m.^  ex  uerbere  D  418.  inmann 

BDJ        ài  E.    michi  J       Quiesce,  esce  del.  m.^E        qo^so  BDEJ 
419.  laterara,  m  er.  1)        tuam  J        qug  J)EJ        occvlluere,  u 
8.  V.  E.    occaluere  Bl)         420.  ac  Bentleius,  Bothius:  hac  lti>ri,    et 
Camerarius  421.   Cui  libri  (.  .  ,  J)  rem  me  nnam  BoUUui: 

nnam  rem  me  BDFZ,  Osbei^nus.  unam  unam  (alt.  del.  m.^J  rem  me  E. 
[....]  rem  [.  .]  J.  Poma  etiam  cum  Mohrio  de  iamb.  sept,  p,  18  me 
unam  rem  jpcipere  B.  pcipere  D.  pr^cipere  J.  precipere  E  422. 
]imperem  J      centiens  (^a?^  n  s.v.jD:  cenciens  B.  centies  EJ,Oibemus 

imperem  D  E  J,  Osbernus.  imperem  ex  imparem  B      ogganiam  B 
iam  om.  JF      423.  ]acbo  J      labore  Z:  coir.  Scutariua       sappeditwre 
BDJ      424.  ac  E.  ]  bac/.  hac  FZ:  corr.  Hennolaus      ianaad  Bathém 

stercus  ex  stertus  ras.BE  425.  ]  colnm  n[.  .^J.  colampnasJ^ 
iussin  columem  (vel  columen^  fere  HWL  Noniani  deicier  CcumerariuSf 
Fleckeisenus  operas,  o  ex  &  E.  telas  Nonius  araneórum  lufUus  ex 
Nonio:  aranearum  libri  426.  JssinJ*  in  splendorém^  1  s.v.  D.  insplen- 
dorem  BE  dare  Osbernus  bas  bnllas  Fleckeisenus  427.  Nichil  E. 
]chil  J      tanquàm  BDJ      8l//////cv,  e  m.*  in  ras.B       fustist,  priore  • 
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Quia  tnduom  hoc  unilm  modo  foro  óperam  adsiduam  dédo, 
Dum  réperiam  qui  quaéritet  argéntum  in  fenus,  hic  uos 
Dormitis   intereà    domi   atque  erus   m   bara,   haud  aedibus, 

babitai  430 

Em  ergo  hòc  tibi. 

LlBANVS 

HospeSy  te  óbsecro,  defénde. 

Mercatob 

Saurea,  òro 
Mea  caiisa  ut  mittas. 

Leonida 

Ebo,  Coriscus  prò  uectura  olmi 
Rem  sòhiit? 

LlBANVS 

Soluit. 

Leonida 

Quoi  datumst? 

LlBANYS 

Stichò  uicario  ipsi 
Tuo. 


430.  Placidus  p,  53, 1:  hara  ("hira  codicutn  pars)  locas  est  tene- 
branim  uel  porcorum,  qimm  glossam  Detterìingius  ad  hunc  versum  re- 
feri,  nofi  adco  magìia  cum  prohcibilitate 


ex  i  B.  fusist,  i  in  t  mut.  m.^D.  fuste  J  428.  [....]  J  triduam 
BBKJ F  Quadriduum  Z,  quod  corr.  Pylades  foro,  o  post,  wi.* 
in  Ut.,  libi  V  scriptum  erat  B  assiduam  J  dedo  scripsimus  cum 
Bentleio  (cf.  Goetzius  in  Nov.  ann,  voi.  113  (a,  1876)  p.  360):  dedi  libri 

foro  dedi  o.  a.  Guyetus,  dedi  foro  o.  a.  Beizius  429.  [.  .  .]  J 
repperiam  DJ  qu^ritet  BJ.  queritet  DE,  quaéritet  par  argentoni 
F  infenus  F.  in  f^nua  D.  in  foenus  BJ  430.  ]miti8  J  herus 
EJ  inhara  F.  in  ara  J  haut  E  aedibns  B.  edibus  DE.  aede 
Bothius.  aedid  Mohrius  de  iamb.  sept.  p.  30:  cf.  Goetzius  Nov.  ann. 
voi.  113  (a.  1S76)  p.  357  habet  Pylades,  Ussingius  431.  clamidata 
praef.  B       ]  hoc  J  ita,  ut  spatium  Hem  ergo  non  capiat      £m  Brixius 

Emend.  in  Capt.  p.  18:   Hem  libri  Ante  LIB^  dtuu  litterae  minio 

pictae  er.  B  432.  ]a  J  cusa  E  uti  Bentleius  eho  —  oliai  in 
ras.,  ubi  cui  data  sit?  lib.  Stico  nicario  ipsi  scriptum  erat  E  Eho 
m.'  ex  Eo  B  Coriscus  scripsimus  cum  Fleckeiseno  exempli  causa:  ec 
quis  vel  ecquis  libri  prouectura  J5J'.  prouectum  c/*^  oUmFZ:  corr. 
Scutarius  433.  Rem  soluit?  Li.  Soluit  Tumebus  Ad/o.  IX  11  :  Resol- 
uit  (in  ras.  E.  ]luit  J)  Lib.  Resoluit  f-it  ex  -e  E)  libri  cui  BDE. 
cui  cui  J  datum  ai  B,  datnm  est  J.  datum  sit  EZ:  coir.  Her- 
molaus  Pers.  om.  D  sticho  ex  stico  m^J.  stico  E  434.  ]uii 
e  corr.  ut  vid.  J 

4* 
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Leonida 

Yah!  delenìre  àdparas.   scis  mi  hi  uicarium  esse, 
Neque  eo  esse  seruom  in  aédibus  eri   qui  sii  pluris  quam 

illesi  435 

Sed  Ulna  quae  heri  uéndidi  uinàrio  Seràmbo, 
lam  prò  is  satis  fecit  Sticho? 

LlIlANVS 

Fecisse  satis  opmor: 
Nam  uidi  huc  ipsura  addiicere  tarpézitam  Seràmbum. 

Leonida 

Sic  dédero:  prius  quae  crédidi,  uix  anno  post  exégi. 

Nunc  sàt  agit:  addueit  domum  etiam  liltro  et  scrìbit  niìmmos.  440 

Dromo  mercedem  réttulit? 

LlBANVS 

Dimidio  minus  opinor. 

Leonida 

Quid  rélieuom? 

LlBANVS 

Aibat  réddere  quom  extémplo  redditum  ésset: 

delimire  ut  vid.  J        apparas  libri       scis  LG:  scio  libri        mihi 

scio  E(m)Z        michi  J       435.  ]  esse  J        Nequeo  esse  ex  Neqneom 
esse  E.    neque  esse  FZ         seruum  J        isaedibus  BD.    inedibus  E 

heri  J  illesi  Aldina:  ille  sit  libri  436.  ]ina  J  qu§  BDEJ 
cri  DE  (ex  ego^  uiuario  J  Serambo  Bitschelius  Opusc.  voi.  Ili 
p.  310:  exaerambo  libri  (m.^  ex  exaer  ambo  B.  exerambo  Jj.  Duhi- 
tationetn  iam  moverai  Casaubonus  in  Athen.  Ili  p.  112  E  idetnqtte  de 
Zccgafi^og  (quo  de  nomine  cf.  Ussingius)  cogitaverat:  cf.  v.  438  et  prae- 
fatio  437.  ]pro  J  prò  is  Pareus:  prò  iis  DE.  probis  ex  proiis 
B.  prò  bis  J  fecit  ex  facit  J  oppinor  DE  438.  ]uidi  J 
hunc  JFZ  tai*pezitain  Fleckeisenus  ("tarpessitam;:  e^'e  er.Jt  rapezi- 
tain  B.  et  rapere  ita  E(ta.  ex  ta  ras.JJZ.  et  rapere  F.  et  rape  cum 
septem  Hit.  spai.  D.  etrapereita  ad  trapezeitam  spedare  vid.  huc 
ipsum   abducere    ad   trapezitam    Acidalius  Seràmbum    BitscMius 

l.  8.  8.:  exerambum  E.  ex  erambum  B.  exeranbum  m.^  ex  exerabam 
J.  ex  aerambum  D:  cf.  v.  436  439.  Sic  dedero:  prias  sic  inter- 
punxerunt  primi  Pàlmerius  et  Acidalius  prius  quae  Pius:  prius- 
quam  D.  priusq  J.  prius  quam  BEFZ  priusquam  creduim  Sca- 
liger      exaegi  B      440.  satagit  BDEJ(]  s.)      abducit  dorao  Acidaliui 

et  iam  BD.  eì  fi  ex  o)  iam  E  441.  Dr[]mo  J.  Dromon  Fled:- 
eisenus  mercede  E  retulit  libri  opinor  Leon  et  er.  verba  Quid 
—  esset  (v.  442)  m.*  scripta  faiebat  ut  vid.,  non  alebatj  B  442.  Pers. 
om.  BE         reliquum  BDE.    relinquam  ut  vid.  m.*  ex  relinqonm  / 

aibat  Reizius,  Bothius:  aiebat  DJFZ.  aicbat  ex  alebat  J^.  alebat 
E       quom  Lambinus:  quam  libri 
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Nam  rétineri,  ut  quod  sit  sibi  opens  locatum  efficeret. 

Leonida 

Scyphós  quos  utendòs  dedi  Phìlodàmo  rettulitne? 

LlBANYS 

Non  étiam. 

Lbokida 

Eni  rem  sis  perdere^  da  cónmoda  homini  amico.  445 

Mercator 

Perii  hércle!  iam  hic  me  abégerit  suo  òdio. 

LlBAMVS 

Heus  iam  satis  tu: 
Audm  quae  loquitur? 

Leonida 

Àildio  et  quiésco. 
Mercator 

Tandem,  opmor, 
Conticuit:  nimc  adeam  óptumumst,  priusquam  incipit  tinnire. 
Quam  móx  das  mi  operam? 

Leonida 

Ehem,  óptume:  quam  dildum  tu  aduenisti? 
Non  hércle  te  prouideram:  quaesó,  ne  uitio  uórtas:  450 

Ita  iracundia  óbstitit  oculis. 

Mercator 

Non  mirum  fàctumst. 


443.  locanum  /         444.  Sciphos  BDE.    S[- .]pho8  J         philo   damo 
BIJ.    phylodamo  J        retulit  ne  BDE(ne  ex  me)J        445.  ]am  J 
Ehi  rem  sis  (ai  uelia  factum  ex  si  ueis:  cf.  v.  J)  perdere  da  LG:  hem 
non  si  uelis  da  BDfnunc  8.  non  m,^)E.    hem  nane  si  uelis  da  J  F. 
heni  Dune   si  uelis  Z.     Versum    fumdum  persanatum   esse   assentimur 
Mudlero  de  Pros.   PI.  p.  445.    Non?  hem  si  uelis  dare  Fleckeisenus, 
inventis    usus   Acid^iln  (^non?  hem^   et   JJisscddaei  Brantiique  (àaxQ) 
frustra  Ussingius  addit  si  quid        commoda  libri,  nisi  quod  comoda  E 
et  accommoda  Z        446.  ]  hércle  J        hodio   et  hensiam  E       447. 
]din  J       Audin  ras.  ex  Àudim  E      quf  BDEJ      quiesco,  ì  s.  v,  J 
opinior  J        448.  jticuit  J      optimum  est  BDEJ       449.  Q[.]am  J 

das  mi  oporam  LG:  mihi  operam  das  libri  (m  E.  michi  J.  ope- 
ram das  m.'  ex  operas  D.  das  m.*  8.  v.  J).  mihi  operam?  Fleck- 
eisenus. mi  operam  tias  (et  hem^  Reizius,  Bothius  optime  E(im 
e  corr.ìJ  450.  ercle  B  prouideram  ex  prouidam  D  qu^so  2>. 
queso  EJ        uicio  J        nortasi  D         451.  iracundia  ex  iracunda  D 

factum  est  libri 
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Sed  SI  domist,  Demaénetum  uolébam. 

Leonida 

Negat  esse  mtas. 
Verum  istuc  argeutilm  tamen  mìhi  si  uis  denumeràre, 
Reprómittam  ìstoc  nòmine  soldtam  rem  futiìram. 

Mbbcator 

Sic  pótius,  ut  Demaéneto  tibi^eró  praesente  réddam.         456 

LinANVS 

Erus  istunc  nouit  atque  erum  hic. 

Mebcator 

Ero  huic  praesente  réddam. 

LlIUNVS 

Da  mòdo  meo  periculo:  rem  sàluam  ego  exhibébo. 
Nam  SI  sciat  nostér  senex  fidém  non  esse  liuie  habitam, 
Suscénseat,  quoii  omnium  rerum  ipsus  semper  crédit. 

Leonida 

Non  magni  pendo:  né  duit,  si  non  uolt.   sic  sine  àdstet.  460 

LlBANVS 

Da,  inquam.    uah!  formidó  miser  ne  Ilio  me  tibi  arbitrétur 
Suasisse  sibi  ne  créderes.    da,  quaéso,  ac  ne  formida: 
Saluom  hércle  erit. 

462.  domi  est  libri        demenetum  BDEJ        LEON  ex  LEDN  D 
negant  JF        Negat  esse  intusV    Ussinyius  et  Scyffertus  Stud.  Pìaut, 
p  1  (hic  uerum  v.  453  mercatori  tribuensj        453.  istuc  ex  istfi  E 

tamen  m.^  vel  m.^  ex  tuum  J        ni  siuis  E        455.  demeneto  BDEJ 

hero  J       Risente  B.    presente  D.    psente  E.    presentem  J 
466.  ////erus,  H  er.  D.    Herus  È  EJ        istuc  EJ        nouit  atque  ex  no- 
iiitatque  B*.    nouit  aut  JF  herum  BEJ         hero  E*FZ.     hero 

m.*  ex  here  J.  ego  BDE  psente,  te  ea;  tè  ras.  E.  ^sente  te,  te 
8.  V.  m.^  B.  praesente  e.  spat.  2 — 3  1.  1).  presente  J  praesente  huic 
Bombe  de  abl.  abs.  p.  33        457.  periculo  JF,  Pylades:  pendo  BI)EZ 

exhibébo  J*  exibebo  BJ^  458.  fidem  ex  finem  J5'  habitam 
huic ,  alt.  a,  ex  xi  et  huic  m.  posteriore  ut  vid.  scripto  J  469.  Sua  (ex 
SuÌ8^  censeat  B.  Succenseat  J  quoii  LG:  qui  libri,  quoi  Pylades, 
qui  huic  Fleckeisenus.   Fortasse  quia     #  ipsus  ex  ipsius  ras.  E.  ipsios  J 

credit  Camerarius,  Bentleius:  credidit  libri  460.  V.  recte  interp, 
UssingiìM       magnipendo  E      neduit  J       uult  libri       astet  BDEZ 

461.  uahc  BUE  nec  J  462.  Suauisse  J  Post  sibi  del  e  «1 
vid.  E  necrederes  J  ne  créderes  ex  ne  crederis  D.  ne  créderes 
m.*  in  nec  redderes  correctum,  qua  correctione  deleta  ne  créderes  resti- 
tutum  estB  qu^so  BDEJ  ah  ne  Gulielmius.  ne  Fleckeisewus.  FuU 
qui  cane  formides  coniceret       fo[  J       463.  Saluum  libri       ercle  2> 
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Mbrcator 

Credàra  fore,  dum  quidem  ipsus  in  manu  habeo. 
Peregrmus  ego  sum:  Saiiream  non  ndui. 

LlBANVS 

Àt  nosce  sane. 

Mebcatob 

vSit,  non  sit:  non  edepól  scio,   si  is  est,  eum  esse  opórtet.  466 
Ego  certe  me  incerto  scio  hoc  datilrum  nemini  hómini. 

Leonida 

Hercle  istiim  di  omnes  pérduint:  nerbo  cane  supplicassis. 

Feróx  est  uiginti  minas  meas  tractare  sése. 

Nemo  liccipit:  te  aufér  domum,  abscede  hinc,  molestus  né  sis. 

Mercatob 

Nimis  iracunde:  non  decet  supérbum  esse  hominem  séruom.  470 

Leonida 

Malo  hercle  iam  magno  tuo,  ni  isti  nec  recte  dicis. 

LlBAMVS 

Inpure,  nihili,  non  uides  irasci? 

Leonida 

Perge  porro. 

LiUÀNVS 

Flagitium    hominis,   da,   óbsecro,   argentum    huic,   ne    male 

loquàtur. 

quidem  [  J  ipsus  (vcl  ego  ipse)  Mtielìenis  Pros.  PI.  p.  714  (quamquam 
is  habcbo  praefert):  ipse  libri  inmanu  BDEJ  habebo  ex  habeo 
B^  ili  manu  ipso  habebo  Acidaìius.  habebo  in  manu  ipse  Reizius 
404.  Percprinus,  priore  r  ex  al.  ì.  B  nonnoui  B  ^  at  [  J  nosco 
ex  noso  E  465.  ói  is  ex  sus  E^  cum  J.  qnem  F  eum  sciro 
Weisius.     eum    nosse    Ribbeckius  466.  scio  hoc,    hoc  «.  v.  m.*  ut 

vid.  1>  467.  dii  J  onTs  BDEJ  pérduint,  i  ».  u.  m.*  B.  pcrdiunt 
E  cane  J  supplicas  sis  E  468.  minas  m.*  e  corr.  J  se  so  ij? 
469.  accipit  Pylades:  accepit  libri  to  aufer  Engerua  de  proa.  p.  IX, 
Fleckeisenus  Nov.  ann.  t  95  (a.  1867)  p.  630,  Mohrius  de  sept,  iamò. 
p.  12:  aufer  te  J  F Z.  aufer  te  ex  aufert  te  ras.  B.  aufert  (exp.tn,^)  to 
JJ.  aufert  te  E  dominum  e  corr,  J  sies  J  470.  Ninnis  E  seruum 
libri  471.  Leon,  per 8.  add,  B*,  Gulieltnius:  om.  B^DEJ,  Libani 
praef.  FZ  cum  prò  iam  Lomanus  Spec.  crii,  (a.  1855)  p.  18,  C,  F. 
W.  Muellerus  Philólogi  t,  9  (a.  1854)  p.  741:  ai  cf.  Fleckeisenus  ibid,  t.  2 
(a.  1847)  p.  95  niisti  1).    ne  isti  J.   nunc  isti  F,    nunc  istuc  Z, 

Vel  ni  isti  vel  isti  BenUeius  ne  recte  JF.    recto  Z  472.  Im- 

pure nihili  BD:  Impure  nibili,  prima  i  er.  E.   Impuren  i.  bili  J.    Im- 
pureii  bili  Z.  Impure  atrabilem  F:  corr.  Pylades      porgo  ex  porgo  B 
473.  Flagicium  J        homonis  Spengelius  T.  M.  Plauius  p,  223,  Dam- 
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Mercatob 

Malum  hércle  uobis  quaéritis. 

Leonida 

Crura  hércle  difirìngéntar, 
Ni  istam  mpudicum  pércies. 

LlBAMYS 

Perii  hércle:  age  inpudice,    475 
Sedeste,  non  audés  mihi  scelésto  subuenure? 

Leonida 

Pergiu  precari  péssumo? 

Mebcatob 

Quae  rés?  tun  libero  hómini 
Male  séruos  loquere? 

Leonida 
Vàpula. 

Mebcatob 

Id  tibi  quidem  hércle  fiet 
Vt  uàpules,  Demaénetiim  simulàc  conspexero  hódie. 
[In  iiis  uoco  te. 


477.  Servitis  in  Vergìlium  Aen.  Vili  127  sq,:  cui  me  Fortuna 
precari  .  .  .  uoluit]  antiquum  est;  nam  modo  'quem  precari'  dici- 
mu8.  Terentius  .  .  .  Sane  ueteres  et  *"i)recor  illi'  prò  ''precor  prò  ilio' 
dicebant.  Plautus  in  Amphitryone :  'noli  pessimo  precari'  hoc  eet 
'prò  pessimo  noli  precari' 


tnannus  de  hiatu  p.  14,  Usenerus  de  scaen.  Fseud,  p,  9       me  J       ne- 
maleloquatur  D  '      474.  qu§ritis  BJ.  queritis  DE      diffringentur  libri 
omnea:  def.  Ribbeckius  praef.  Com.^  p.  56.   defringentur  Acidcdiua 
Addunt  in  fine  l^uius  versus  age  in  pudico  B.  age  I  pudico  D.    age 
impudico    E(m  ex  n)  J  (ìm^ìi[)  FZ  :    cf.  v.  475  475.    impadicum 

BBEJ         perties  E.     percuties  JFZ         Age  inpudice  h.  1.  om, 
libri:  cf.  V.  474.    Bestituit  locum  codd.  Langianorum  vestigia  secutus 

Gulielmius         476.  m  E.   michi  J         sceleste  Z  477.    Pers.  (mi. 

JF  pcari  BE  pessimo  BDJ.  pessimo  ex  pessimo  ras.  E 
qu§  rea  DJ.  que  res  B.  queres  E  homine  BDEZ  478.  Malo 
BDE  loflre  E  id  tibi  quidem  F,  Beizius,  Fleckeisenus:  id  qui- 
dem tibi  EZ.  id  quid  é  tibi  B.  id  quidé  tibi,  tibi  s.  v.  m.'  1>.  idqui- 
dem  tibi  J  fiet  ex  flet  ras.  D.  flet  BE.  siet  F  479.  demenetum 
BDEJ  simul  ac  BDEJ  hodie,  od  in  Ut.  D  V.  480— 4S3  ut 
a  sententia  metro  sermone  alienos  damnat  Ussingius:  cf.  praef.  480. 
Personarum  notae  in  marg.  scriptae  v.  480  —  III  1, 11  omnes  in  ras.  E 
Iniuste,  te  er.  D 
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Leonida 

Non  eo. 

Mebcator 

Non  '  ei8  ?   memento. 

Leonida 

Mémini.        480 

Mebcatob 

Dabitiìr  poi  suppliciiim  mihi  de  tergo  uostro. 

Leonida 

Vaé  te! 

Tibi  quidem  supplicium,  càmufex,  de  nóbis  detur? 

Mebcatob 

Atque  étiam 
Pro  dictis  uostris  maledicis  poenaé  pendentur  mi  hódie.] 

Leonida 

Quid,  uérbero? 

Mebcatob 

Ain  tu? 

Leonida 

Fiircifer,  erum  me  fugitare  cénses?  485 


486.  Osbernus  p.  2J21 8q.:  Fugito  .as  uerbum  frequentatiuum;  unde 
riautus:  'an  tu  .  .  .  e  enee  a?'.  —  Idem  p.  210:  furca  componitur  hic 
l'iircifer  .ri  et  hic  trifurcifer  .ri  id  est  portarius  (sic  scripstmua  prò 
potarius^^  qui  tres  habet  fnrcas  ad  honus  gerendum;  nndePlaatus:  'an 
tu  furcifer  herum  nos  fugitare.  Etiam  fur  trifurcifer',  ubi 
estrema  tria  vocabuìa  ad  Aululariam  II  4,  47  spectant 


ii8  Bfì!Ìomìs)D (priore  i  m^exp,)E.  is  JFZ       Lib.  Memini  Bothius 

memini  ex  memto  B  481.  Dabitur,  i  s.  v.  D  supplitium  E  m  E, 
mic.hi  J  detergo  BD  uro  BIJEJ  uo  te  libri:  uae  te  latinum 
case  docent  grammatici  et  Seneca  apoc.  4;  cf.  Uauptius  Opmc,  phil.  1 
p.  78  sq.  482.  quidem  sanum  esse  negai  Lambinus  supplitium  E 
ciirnifex  BEJ  denobis  BEJ  Uunc  v,  sic  conformat  Bothius:  Tibi 
quidem  de  nobis  carnifex  detur  supplicium?    Atque   etiam  V.  483 

merum  glossema  est  versus  481        uris  EJ      maledici^  Langiani,  Beni- 

li'ius:  maledictis  libri  pen^  B.  pene  DE.  p^ne  J  mihi  BI).  m  E. 
michi  ./  Post  h.  v.  quaedam  intercidisse  putat  Fleckeisenus  (v.  484) 
485.  Mere. per s.  add.  Bothius:  om.  libri  furtifer  I).  furcifer  mercatori 
dat  Ussingius  erum  mo  Ussingius:  crum  nosmet  f  herum  J,  nos  met 
EJj  libri,  erum  nos  Osbernus  bis  f  herum),  Langiani ,  Bentleius ,  Beizius 
(fugitare  erum  uosy.  nosmet  Bothius.  Fort,  erum  nosmet  fugere  coli. 
Ter.  Ad.  v.  60 
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Ei  niìnciam  ad  erum  quo  uocas^  iamdiìdum  quo  uolébas. 

Mbrcator 

Nirnc  démum?  tamen  numquam  hmc  feres  argenti  nummum, 

nisi  me 
Dare  iilsserit  Demaénetus. 

Leonida 

Ita  fàcito:  age  ambula  éi^. 
Tu  cóntumeliam  alteri  faciàs,  tibi  no&  dicàtur? 
Tarn  ego  homo  sum  quam  tu. 

Mebcatob 

Seilicet:  ita  rés  est. 

Leonida 

Sequere  hac  ergo.  490 
Praefiscini  hoc  nunc  dixerim:  nemo  étiam  me  accusàuit 
Meriti)  meo,  neque  mést  Athenis  alter  hodie  quisquam, 
Quoi  crédi  recte  aequé  putent. 

Mercator 

Portasse:  sed  tamén  me 
Numquam  hódie  induces  iit  tibi  credam  hoc  argentum  ignoto. 
Lupus   est  homo   homini,   uón  homo,  quom  qualis   sit  non 

nóuit.  495 

Leonida 

lam  uiinc  secunda  mihi  facis.    scibam  huic  te  capitulo  hódie 


486.  Ei,  E  er.  B.  li  D(i  exp.  m^)E,  I  JFZ  nunc  iam  libH  (^nun- 
tiam  E)  adherum  BB  quo  m^.  in  quem  corr.  J  iam  dudom 
BI)EJ  487.  tam  Fleckeisenu^  hic  F  nù  mu  J  488.  iusserìt, 
cr  m.*  8.  V.  I)  demenetus  BDEJ  V,  489 — 503  aut  tranaponendi 
aut,  quod  probabilius  est,  ex  al.  ree.  repetendi  sunt:  cf.  praef,  489. 
altim  J  fatias  E  490.  Leon.  pers.  add.  FZ:  om.  BDEJ  491. 
1^071.  pers,  praem.  BDEJ  Praefiscini  Curio,  Scaliger  Coniectan,  in 
Varr.  p.  152  (ed.  a.  1581):  Preficisci  ni  B^D.  Preficiscini  E.  Perficisci  ni 
B^,  Proficiscin  «/"Z.  ProficisciJP  nunc  om.J".  te^^.  hocZ  dixerim  jk*. 
dixerimus  JFZ  492.  nequ§  J  mest  Athenis  alter  Kampmannut 
de  re  mil.  p.  20,  Mohrius  de  sept.  iamb.  p.  11:  me  athenis  alter  est 
libri,  me  alter  est  Athenis  Bentleiiis,  Beizius,  Bothias  498.  Coi,  C 
ex  Q  m.'  2>.  Cui  reliqui  ^que  B.  aequ§  J.  eque  in  r<is.  E* 
putent,  e  ex  A  D  fortasse  Bentìeiw  ad  Ter.  Andr.  1 1, 92,  Bothius: 
fortassis  libri  set  E  494.  igneto  E  495.  e  inser.  D*  com  J 
qualissit  D  496.  Ante  h.  v.  nonnulla  intercidisse  putcU  Scaliger,  'quae 
pertinebant  ad  rélationem  accepti^       secunda  m.^  ut  vid.  ex  secunda  E. 

secnndsLa  Lipsius       m  E.  michi  /       scibam  i>^  cibam.BZ>^J^       hoc 
E.  hoc  JFZ 
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Faetiirum  satis  prò  iniiiria:   quamquam  ego  sum  sordidàtus, 
Frugi  tamen  sum  néc  potest  peciìlium  enumeruri. 

Meucator 

Fortiisse. 

Leonida 

Etiam  hodie  Periphanes  Rhodó  mercator  diues 
Absénte  ero  soliis  mihi  taléntum  argenti  sóli  500 

Adniimcrauit  et  crédidit  mihi  ncque  deceptust  m  eo. 

Meb(;ator 

Fortiisse. 

Leonida 

Atque  etiam  tii  quoque  ipse  si  ésses  percontatus 
Me  ex  liliis,  scio  i)ol  créderes  nunc  quód  fers. 

Meucatob 

Haud  u egassi m. 


497.  proiniuria  E  /;  /qua  quam,  a  er,  E  sum  ego  B  sordi- 
tatus  Bl)       498.  Frugi  t  amensù  ex  Frugit  ainensù  D*       pecolum  E 

499.  et  iam  B  hodie  Lachmannus  ad  Lucr.  p.  200:  nunc  dico 
libri,  nunc  Bothius  500.  hero  BJ  m,  m  ex  t  E.  michi  J  mihi 
«olu9   I)  501.  Annumerauit  J.    Numerauit  Bothius:   cf.  Lafigenus 

p.  U3.    Adnumenit   Lachmannus   in   Lucr.  p.  290,    Soli  adnumerauit 

orcdidit  Bcizius        crcdidit  mihi  Eleckeisenus:  mihi  (m  E.   michi  J) 
crcdidit  libri.    Scripsimtis  locum  aim  Fleckeiscno  quamquam  dubitamus 

ncque  deceptust  Fleckeisenus:  ncque  (^nequ^  J  )  deceptus  libri,   ne- 
quest  deceptus  Beizius,  Bothius        ineo  BJJEJ         502.  ]  tu  / 
Mere.  pers.  om.  E      atque  s.  v.  E      percuntatus  E.  perconctatus^  alt, 
e  8.  V.  m.'^  IJ.    percunctatus  J         503.  ]  scio  J         Me  del.  ifssingius 

quo  id  BI)'^.  quid  hi  />*  quod  nunc  J  fers?  BI)  haut  E 
NegaHdim  itenUur  in  iitulo  proximae  scaenae  BDE 


m  1,  i->4 


ACTYS   III 

CLEAEBETA.    FHIIiAENIYM 

Cleaebeta 

Néqueon  ego  ted  iiiterdictis  fàcere  mansuetém  meis? 

Àn  ita  tu's  animata,  ut  qui  expers  màtris  inperió  sies?  505 

Philaenivm 

Vbi  piem  pietàtem,  si  istoc  more  moratàm  tibi 
Póstulem  piacére,  mater,  mihi  quo  pacto  praecipis? 


506.  507.  Noìiius  p.l51,lo:  piem  colam  (^piencolam  libri)^  auto- 
diam.  Plautus  Asinaria:  ^ubi  piencolam  pietàtem  .  .  .  praeci- 
pis?'. —  Idem  p,  375,  20:  postulare  uelle.  Plautus  in  Asinaria: 
'ubi  opem  pietàtem  .  .  .  praecipis?' 


Ad.  Ili  Se.  1  Negassim  CLERETA  LENA  •  PHILENIVM  ME- 
RETRIX  •  BE.  Negassim;  CLEERETA  LENA  •  PHILLENIUM  ME- 
RITRIX  1)2  (praeter  Negassim,  quod  2)>  scripsit).  CLERETA  LENA 
PHILENIVM  MERETRIX-  J  504.  N[  ]te  J"  equeon  e.  spot.  inU. 
E.  eque  on  item  D  ted  interdictis  Lambinus,  I) (priore  d  m.'  exp.; 
inter  dictisj:  te  dinter  dictis  E.  te  interdictis  J5J"finter  dictis^l^Z 
mansuetém  Fìeckeiseniis  ex  v.  145  :  mansuetam  hbri      Ante  meis  er.sD 

505.  ]  tu  J"  tu  es  EJ.  tues  BD.  ita's  Pylades  metri  causa  ut 
qui  f'qui  8,  V.  m.^  J)  libri:  ef.  Fleckeisenus  Mise.  crit.  p.  33.  ut  quae 
Pius,  Bothius  expers  matris  Gamerarius:  matris  expers  libri,  nisi 
quod  una  liti.  er.  post  expers  in  B  inperio  Luchsius  Hermae  coi,  S 
(a.  1874)  p.  113:  imperii  libri,  imperiis  Brantius.  imperi  matrìs  sies 
Luchsius  l.  8.  s.  506.  ]em  pietàtem  J  ubi  piencolam  intruso  gtos- 
semate  Nonius  p.  151  (sed  colam  s.  v.  L  cod.),   ubi  opem  idem  p.  375 

Ibi  Ussingius:  an  Qui  ?  Pietàtem  Cameraritis  istoc  Nomus 
p.  151  ristuc  idem  p.  375):   isto  libri  moratam  BI)*EJ,   Nonius 

(p,  375  nonnulU  codd.  memoratam  prò  more  moratam),   Pylades:  mo- 
rata D^EZ       507.  ]em  J        Post  póstulem  ras.  scptein  fere  liUera- 

rum  (fort.  piotate^  D         m  E.    michi  J.    me  Ussingius  ^cipis  B. 

pcipis  D.    pr^cipis  E.   precipis  J 


in   1,  6.  5.  7.  10—16  ASINARIA  61 

Clka.ereta 

Hócinest  pietatem  colere,  màtri  inperium  miQuere? 
Ali  (lecorumst  aduorsari  meis  te  praeceptis? 

Philaenivm 

Quid  est? 
Ncque  quae  recte  fàciunt  culpo,  néque  quae  delinquónt  amo.  510 

Cleaereta 

Ego  te  uolui  castigare,  til  mi  accusatnx  ades. 

Philaeni^-m 

Neque  edepol  te  accilso,  ncque  id  me  fàcere  fas  existumo. 
Veruni  ego  meas  quenSr  fortunas,  quom  ilio  quem  amo  pró- 

hibeor. 

Cleaereta 

Écqua  pars  orationis  de  die  dabitiir  mihi? 

Philaenivm 
Et  meam  partém  loqueudi  et  tuara  tradò  tibi:  516 

Ad  loquendum  atque  ad  tacendum   tiìte  habeas  portisculum. 

515.  516.  Nonius  p,  1/)J,  18:  portisculus  proprie  hortator  est 
remigum,  id  est  qui  quandam  perticam  (sic  scripsimtM  Placido  duce: 
idem  qui  eamdem  perticam  libri;  id  est  iam  ohm  emendatum  est)  tenet 


508.   Versus  in  Ubris  post  50Ù  exstat:  corr.  FUckeisenus        ]ine  est  J 
Pers,  om.  libri  hoc  loco        Boccine  est  libri        colere  ex  colore 
B  IP        matri  Be^itìeius:  matris  libri  (v  s.  v.  E)        imperium  libri 
imperium  matris  Pylades  509.    Versum  del.    Ussingius:    eum  post 

V.  ifOl  magis  piacere  quam  h.  l.  idem  dicit        ]um  est  J        Pers.  prae- 
fiyunt  libri        decorum  est  BDEFZ.    decoruest  ex  decoraest  (e%i  e 
corr.)  1)        adùsari  B.    aduereari  DEJ        pceptis  BDE.   prfceptis  J 
Pbil.  Quid  est  Camerarius:  quid  est  libri,    quidam  Gulielmius 

510.  ]  qu9  J         qu^  E.    que  BJJ         rectae  J         fatiunt  E         qu^ 
BEJ       delinquunt  libri  511—520.   Ordinem  librorum  (517.  518. 

511.  510.  519.  520)   turbatum  ehse  setisit  Fleckeisenus,  qui  hunc  insti- 
tiiit:  517—520.  511—516.    Ordinetn  invertimus        511.  Ante  h,  v.  libri 

crhibent  517.  518         ]  uolui  J  mihi  BI).    m  E.  michi  J        512. 

\'  edej)ol  J      nequ9  *T      me  id  F,  BeizitM.    Idem  vel  facere  id  Muel- 
lerus  Pros.  PI.  p.  327      existimo  libri      513.  ]am  J      cum  BBEJ 
prohibeor,  o  poster,  s.  v.  B  514.  Ecqua  Brixius  Emend.  PI.  p.  5, 

Fleckeisenus:  Kgoua  B.  Ego  uà  7>iiYuapar8>).  ]go  una  J.  Ergo  uùaFZ. 
Ergou  Acidalius.  Ergo  Bentleius,  Reizius  dedie  BDJ  michi  EJ 
V.  515.  516  Bothius  interrogandi  signis  positis  Cleaeretam  dicentetn 
facit  515.  ]  meam  J  ego  et  tuam  Reizi%is.  et  autem  tuam  Mtiellert^s 
Pros.  PI.  p.  59  tum  tardo  Nonius  516.  Adloqoendum  J? D.  A[  ]  lo- 
quendum*/ adtacendum  If  7>J^\  ad  iacendumiV^onttM  tute  habes /m'- 
dorus.  tu  ut  habes  Nonius,  tu  ut  habeas  Ussingius  cum  Mercero      tu  te 


62  PLAVTI  III  1,  8.  9.  16-18 

Cleaebrta 

Sàtis  dicaculà's  amatrix. 

PlIILAKNlVM 

Màter,  is  quaestiist  miflf: 
Lingua  poscit,  corpus  quaerit^  animus  hortat,  rés  monet 
Qum  poi  si  reposiui  remuui;  sóla  ego  in  castéria 
Vbi  quiescOy  omnis  familiae  catisa  consistit  tibi.  5S0 

Cleaebeta 

Quid  ais  tu,  quam  ego  lìnam  nidi  millierem  audacissnmam? 


quae  portisculas  dicitar,  qua  et  cursum  et  hortamenta  moderator. 
PlautuB  Asinaria:  'et  meam  partein  ...  portiaculum'.  —  Isidonu 
Originum  XIX  2, 13:  porticulus:  malleus  in  mana  portatus,  quo 
modus  signumque  datur  remigantibus.  De  quo  Flaotus:  'ad  loquen- 
dum  .  .  .  porticulum'.  Ex  Isidoro  hauserunt  Papias,  HugìUio, 
lohannes  de  lanua,  Osbernus,  quorum  tdtimus  p.  429  haec  habet:  ìàc 
porticulus  .  .  .  id  est  paruus  baculus  ad  portandom  habilis  et  hic  por- 
tusculus  ...  malleolus  in  naui,  cum  quo  gubemator  dat  signom 
nautis  uel  in  una  uel  in  gemina  percussione;  unde  Flautus  ip  Annarit: 
'ad  loquendum  uel  ad  tacendum  tute  habes  portuscalum* 

517.  Osbernus  p.  158:  dicaculus  .  .  .  id  est  aliquantulam  &cim- 
dus;  unde  Flautus  'dijcacula'  inquit  'est  et  haec  meretrix' 
519.  520.  Nonius  p.  85,  23:  castéria  locus  ubi  cum  Dauigatio  con- 
quiescit,  remi  et  gubernacula  conquiescunt.  Flautus  Asinaria:  'quin 
poi  ...  tibi'.  —  Placidus  ad  Statii  Theb.  VI  7U7:  et  signo  de 
puppe  dato]  'de  puppe'  a  gubematore.  Nam  pertica  est  qaaedam 
in  nani,  quam  hortator  remigum  tenet.  Quam  si  incusserit,  remiges 
non  desinunt:  si  deposuerit,  quiescunt  a  labore.  Hanc  casteriam 
Flautus  notniuauit  in  Asinaria:  'quin  poi  .  .  .  castéria' 


DE  portisculum»  r  ex  s  E.  porticulum  Isidorus,  quam  fortnam  eliam 
Paulus  p.  235,11  et  Philoxenus  p.  105,12  porticulus:  xsXsvaxrjg  exhibentf 
Festus  contra  p.  234  f>  4  et  glossa  Amploniana  *  p.  361, 168  (cf.  Prodromus 
p.  135, 5)  recte  portisculus  V.  517.  518  in  libris  post  510  positi  suni 
517.  ]  dicicula  J.  acula  E  es  libri  mater  isquestus  é  ex  materìs 
questus  e  B^.  mater  is  qucstus  D.  mater  es  questus  ^Vo^ateres  et  ali. 
u  dubia)JZ(q\i^8ÌUBh   mater  est  quesitus  F:  corr.  Angelius         mihi  e«t 

DZ,  m  est  E.  michi  est  J:  mihist  Angelius  518.  jgua  J  querit 
J.  qoerit  EBE  hortat  Acidalius:  orat  libri  519.  quiu  pulsi  Nomi 
codd.  Mt  vid.  reposiui  BJ:   repulsiui  vel  rcpulsaui  Nonius  ut  vid. 

reposui  DE(bis  exhibet)  FZ,  Placidus  incasteria  DEJ  schasterìa 
Turnébus  Adi\  IV  13  collata  Uesychii  glossa:  c%aGtriQCa  .  .  .  fUQog  ri 
iv  fj  vrf  520.  quiosco  E  omis  B(\  s.  v.  m^)J.  oius  I)E 
famili^  J.  familie  E  cassa  Acidalius  constitit  E.  consistit  tibi 
Nonianorum  solus  fere  H:  reliqui  e.  ibi  vel  e.  cibi  521.  e^  om,  Z 
audacissimam  BDE 


Ili  1,  19—31  ASINARIA  63 

Quotiens  te  uotui  Àrgyrippum  filium  Demaéueti 

Cónpellare  aut  cóntrectare  cónloquiue  aut  cóntui? 

Quid  dedit?  quid  déportari  iiìssif  ad  nos?    an  tibi 

Vérba  blanda  esse  aùrum  rere^  dieta  docta  prò  datis?      525 

Vitro  amas,  nitro  éxpetessis,  liltro  ad  te  arcessi  iubes. 

Illos  qui  dant;  eós  derides:   qni  delndunt  déperis. 

Àn  te  id  exspeetàre  oportet,  si  qnis  promittàt  tibi, 

Té  factnmm  diuitem,  si  móriatur  mater  sua? 

Ecastor  nobis  periclum  et  fàmiliae  portenditur,  530 

Dnm  éius  exspectàmus  morteni;  né  nos  moriamilr  fame. 

Nilnc  adeo  nisi  mi  hiìe  argenti  défert  uiginti  minas, 

Né  ille  ecastor  hmc  trudetur  làrgus  lacrumanlm  foras. 

Haéc  dies  summàst  quom  apud  me  inópiast  excusàtio. 

622.  Quotiens  te,  te  8.  v.  B  uotui,  e  «.  o  m.^B.  uetui  J  argirip- 
pum  B(g  ex  r)  DJ^.  agrippum  EJ^  filiun,  ut  ultima  Utt.  videcUur 
m  esse  ad  finem  non  perducta  D  demeneti  D(\  ex  um)EJ.  deme- 
Dfti  B  523.  Compellare  libri  cóntrectare  D  conloqui  uè  BE. 
colloqui  uè  J  524.  adnos  BE  an  tibi  Beizius,  Fleckeisenus :  an 
tu  (vel  antuj  tibi  libri,    tu  tibi  Bentleius,  Weisius  525.  rerere  E. 

rere  in  lacutia  undecim  fere  litt.  add.  m^D  526.  ]tro  J  expetessis 
ex  expetes  bìsI^'.  expetes  sia  E  adte  BD  accersi  BI)E.  acersi 
J  527.  illas,  0  «.  a  E.  illi  ScaJiger  dant  eoa,  eoa  s.  v.  et  dant 
in  ras.  B^  deperia  Camerarius:  dederia  libri,  nisi  quod  deriderìa 
Z  528.  ]  id  J  Ante  BDE  expectare  DEJ  Post  oportet 
tw.*  insei'.  ?  B  aiquia  BDE         529,  ]  £Eicturum  J        diuitem  eaae 

Aldifia        móriatur  Pylades:  moritur  libri        mater  móriatur  Bothius, 
BitscJielius         aua  E^F,  Saracenus:  tua  BDEJ        530.  noba  E 
nobis  simul  cum  et  deh  Bothius         periclum  Pylades,  Bentleius:  peri- 
cium  (ex  periculum  ras.  J)  magnum  libri        famili^  J.   familie  E 

531.  Demetrius  E.  Demeneti  si  JE^FZ  expectamus  EJ(ex  expecta- 
uimus^       nenos  J       moriamur  ex  moriamna  E       fame  ex  fama  1) 

532.  mihi  B I) E {m)  J (mìchì)  niai  bue  argenti  mi  Fleckeisenus  Phi- 
ìólogi  t.  2  (a.  1847)  p,  71,  Muellerus  Pros.  PI.  p.  545.  niai  mihi  uiginti 
bue  Fleckeisenus  ibid.  dubitanter  defert  LG  frequenti  apud  Plautum 
usu  ducti:  adfert  BD.  affert  E  (cum  parvtUa  post  r  ras.JJ      533.  ]  ille  / 

largoa  B        lacrimarum  BE        534.  Versum  dél.Guyetus      ]c  J 
Haec  Fleckeisenus,  Bitschelius  Nov.  exc.  PI.  p.  45  (cf  Pseud.  v.  374,  Per- 
sae34):  Hic  libri      aummaat  Fleckeisenus.  aùme  è  E*  ex  aunn/^at,  prò 
quo  fuerit  aumuat,  E.    aumme  eat  JFZ(^\xmìii^)  quom  apud  me 

inópiast  LG:  apud  (ex  apnt  J)  me  inopiae  ^inopif  D.  inopie  E)  libri 

med  Bothius,  Bitschelius  l.  8.  s.      me  ei  MueUerus  Pros.  PI.  p.545 
apud  me  aummaat  Beizius  apud  Hermannum  Elem.  d.  m.  p.  88        med: 
inopia  excluaaat  domo  vel  foraa  Schoellius  AwU.  PI.  p.  32  adn.  64,  me 
inopiaat  excluaa  (vel  excuaaa^  ilico  idem  nunc        Ussingius  versum  pu- 
tat  interddisse 


64  PLAVTI  m  1,  82-40 

Phtlaenivic 

Pàtìaf;  si  cibò  carere  me  iubeS;  mater  mea.  &35 

CTleaereta. 

Non  uoto  ted  amare  qui  dant  quoia  amentur  gràida. 

Philaeniym 

Quid  si  hic  animus  óecupatust,  màtei;  quid  faciàm?  mone. 

Cleaereta 

Em     637.  &38 

Meiim  caput  contemples,  si  quidem  ex  re  consultas  tua. 

FHrTAENIYM 

Etiam  opilió  qui  pasciti  mater,  alienas  ouis;  540 

Aliquam  habet  pecilliarem,  qui  spem  solettir  suam. 

Sme  med  animi  caiìsa  amare  unum  Àrgyrippum^  quém  uolo. 

Cleaereta 

fntro  abi:  nam  té  quidem  edepol  nihil  est  inpudéntius. 

Piiilaenivm 

Aiidientem  dicto,  mater,  próduxisti  filiam. 


539.  Géllius  XVIII  12, 1:  Id  qnoque  habitum  est  in  oratione  fa- 
cienda  elegantiae  genns,  ut  prò  uerbis  habentibns  patiendi  fi^ram 
agentia  ponerent  ac  deìnde  haec  uice  intcr  sese  mutua  uerterent.  la- 
uentius  .  .  .  Plautus  ...  in  Asinaria  qnoque  contemples  dicit  prò 
'contempleris' :  'mecum  .  .  .  tua'.  —  Nonius  p.  469,33  'de  contrariis 
generibus  uerborum' az/ens:  contempla.  Accius  ...  Plautus  Asinaria: 
'meum  caput  contemples' 


535.  me  m.*  8.  v.  J  iubeas  Z.  iubes  iubes  J  636.  Non  uoto 
(^neto  m.^)  ted  amare  (ex  tedamare  m.^)B.  Non  uoto  te  damare  JE,  Non- 
uotote  damare  D.  Non  ueto  te  amare  JFZ,  Acidalius;  Geppertus  Stud. 
PI.  I  p.  128      danunt  Flecìceisenus      quoia  Bergkius  Symb.  cui  fframm, 

lai.  p.  63:  q  m.'  ex  qui  B.  qua  DE  JFZ.  quad  Acidàlitis,  Ritschelius 
Nov.  exc.  PI.  p.  62.  qua  mage  Muellerus  Pros.  PI  p.  223.  qnaoam 
Koelderus  l.  s.  8.  p.  68  amentur  ex  amantur  J  537.  Set  si  F*ìeck- 
eisenuSy  fori,  rccte  occupatust,  s  post  a  er.  E.  occupatns  est  J 
qd  ex  qd  J5*.  quod  E  fatiam  E  Interpungunt  olii  post  occupa- 
tust veì  post  mater  538.  hem  libri  539.  mecum  Gellius  capnd 
l)EJ(in  caput  corr.)  siquidem  BDEJ  exre  J.  e  re  vel  aere  Gdliua 
640.  ó  mater,  ó  m.^  s.  v.  ut  significaretur  vocativus  addito  JS 

• 

oues  J        541.  quia  ut  vid.  J         []am  J  642.  Sinc   med   animi 

causa  amare  u.  A.  LG:    Sino  me  amare  u.  a.  animi  causa   libri 
argirìppum,  g  ex  al.  Utt.  B.   argirippum,  priore  p  «.  v.  D.    agrìppum 
E.    Argyrippum  hunc  Muellerus  Pros.  PI.  j).  545        uolo  vocis  1  tan- 
tum legi  potest  J         543.  abinamte  1)         nicbil  EJ        impudentius 
DEJ        644.  dicco  B 


Ili  2,  1-7  ASINARIA  66 

LIBANV8.     LEONIDA 

L1BA.MVS 
Perfidiae  laudes  gràtìasque  habémus  merito  màgnaS;         545 
Quoiu  nóstris  sycophàntìis,  dolis  astutiisque^ 
Scapulàrum  confidéntia,  uirtiite  ulmorum  fréti, 
♦     **♦♦♦♦*♦♦*♦♦♦*♦*♦♦ 
Qui  aduórsum  stimulos^  làmminaS;  crucésque  conpedésque, 
NeruóS;  catenas,  càrceres,  numéllas^  pedicas,  bóias  550 

Indiìctoresque  acérrumos  gnarósque  nostri  tergi 
[Qui  saepe  ante  in  nostras  scapulas  cicatrices  indidernnt] 


547.  Nonius  p.  262,  3:   confidéntia  duritia,  patientia.    Plautua 
in  Asinaria:  'scapulàrum  .  .  .  frati*  550.  Nonius  p.  144,  22: 

numellae  machinae  genus  ligneum  ad  diflcruciandos  noxios  paratura, 
quo  et  collum  et  pedes  immittunt.  Plautns  Aulularia:  'neruus  .  .  . 
boìas'.  —  Osbemus p.  377 :  numella  .  .  .  qooddam  genus  catenarum 
innumeris  maculis  contextum;  unde  Plautus  in  Asinaria:  'catenas 
carceres  numellas  boias  ibo  aduersum':  cf.  ad  v.  295  551. 
CoUatis  bilinguibus  glossis  hisce:  Cyrilli  p,  444,  15  c/aaxri^s:  inductor 
et  Labbaei  p.  91  ^  'e';  inductor:  i(i§t§aatrig  nihil  omnino  cui  explican- 
dum  vel  eniendandum  h.  ì.  proficimus 


Ad,  III  Se,  2  LIBANE  •  LEONIDA  SERVI  DVO  •  in  ead.  qua 
praecedens  v.  linea  B,    LIBANVS  LEONIDA  DVO  SERVI  J.    SERVI 

DVC  E.  Spai,  vac.  D  545.  erfidiae  e.  spai,  init,  I).  Perfidi^  B.  Per- 
fidie E  gratiasque^  q  posi  que  er.  E.  graciasque  J  546.  Quum 
BB.  Cum  EJ  nostris,  i  ere  a  Z>  sicophantiis  B,  si  cophantiis 
J.  sìchophantus  ut  vid.  E  astutiisque  ras.  ex  astutusque  B,  astutus- 
que  E.  a8tutiisqu9  m.'  ex  astutusqu^  J,  astatusque  D  547.  confideu- 
(lentia  B       bumerorum  vél  armorum  SaracenìAS:  illud  etiam  Lambinus 

freci  BD  spreta  vel  in  uirtutem  Ussingius  uirtute  freti,  ul- 
morum Ad  morsum  Goellerus  ad  Trinummum  p,  60  Post  h.  v.  aliquid 
intercidisse  vidit  Fleckeisenus  549.  Qui  del,  Pylades,  Scaliger,  Quom 
Ijambinus  aduórsum,  r  eo;  8  J^  stetimus  Ussingius  iam  minas 
E:  cf,  Ladimannus  in  Ijucr,  p.  205  compedesque  DE(^')J  550. 
neruu»  Nonius  praeter  O  cod,  carceris  B(tk  ex  e  vel  o)DE,  carcerem 
Nonius,  Ussingius  bonas  D,  quod  si  vel  in  B  vel  in  omnibus  codd. 
ìegeretw,  non  deesset  qui  boiias  scriberet  551.  Indnctoriesque  Lan- 
giani,  Pahnerius ,  Acidalius:  Indoctoresque  (do  ex  cer  ut  vid.  1))  libri, 
llildebrandus  ad  AppiUeium  I  p,  386,  Inpactoresque  Pareus,  Ussingifis 

acerrimos  E.  acérrumos  w.*  ex  acerumos  J  552.  V.  damnaf 
Bothius  sepe  BDEJ  innostras  DE  nibices  Guyetus  Post 
h.  V.  ìacunam  esse  siatuit  Fleckeisenus 

Plavti  Abinaria  5 


66  PLAVTI  m  «,  8-19 

Eae  niinc  legiones,  cópiae  exércitusque  eórum 

Vi  pilgnandO;  periilriis  nostris  fagae  potitL  565 

Id  ufrtute  huius  conlégae  meaque  Gomitate  fàctumst. 

Qui  mést  uir  alter  fórtior  ad  siìfferundas  plàgas? 

Leonida 

Edepòl  uirtutes  qui  tuas  non  pótis  es  conlaudàre 

Siciìt  ego  possuni;  quaé  domi  duellique  male  fecisid. 

Ne  illa  édepol  prò  meritò  tuo  memoràri  multa  póssunt:  5€0 

Vbi  fiidentem  fraudàueris,  ubi  ero  infidelis  fiìeris, 

Vbi  uérbis  conceptis  scieus  lubénter  periuràris, 

Vbi  pàrietes  perfóderis,  in  flirto  ubi  sis  praehénsus^ 

Vbi  saépe  causam  dixeris  pendéns  aduorsus  ócto 

Artiìtos,  audaeis  uiros,  ualéntis  uirgatóres.  565 


554.  Hae  J  nunc  n5  J  copiae  ex  copias  B.  copie  E(ex  proprie)/ 
eorum  Camerarius:  forum  libri,  furum  E^,  Scutarius.  lomm  Pott- 
tantis  556.  Vbi  J  Pugnando  ui  Fkckeisentts  in  ed.,  quasn  senten- 
tiam  retractavit  Nov.  ann.  voi.  107  (a.  1873)  p.  502.  Vi  pug^nando  et 
Mohriua  de  sept.  iamb.  p.  21  per  iuriia  B  fugae  Buechelerus  Nov. 
ann.  voi.  87  (a.  1863)  p.  772:  eugae  BD.  euge  EJ  556.  coUegae 
B  D.  colleg§  J.  college  E.  collegaeque  Jknellerus  Pros.  PI.  p.  614  adn. 
collegaest  miro  modo  Hermannus  Elem.  d.  m.  p.  152  Virtute  id 

conlégae   huius  mei  meaque  comitate  Fàctumst  Hermannus   de  metris 
p.  178.    Virtute  id  conlégae  huius  est  meaque  comitate  Factum  Bothius 
comittate  J       factum  st  B.    Factum  est  J        557.  mest  uir  alter 
fortior  LG(cf.  Nov.   ann.    voi  113  (a.  1876)  p.  358):   me   uir  fortioc 
est  libri  (est  om.  Z)         qui  mest  uir  fortior  WeisiuSy  FltckeisenuB 
sufferandas  B.   sufferendas  7>fn  ex  n)EJ       558.  Fortasse  qui  uirtutes  : 
cf.  Ussingius        non  potis  es  LG (iion  iamGertzius):  nunc  possis  ìibri. 
nunc  possit  Scutarius,  quem  fere  omnes  secuti  sunt,   qui  relaiivurn  esse 
rati        cólàudare  E.    collaudare  J        559.  ergo  J         i)088um  E,  fy 
lades:  possim  BBEJZ        qu^  B1)EJ        domx  E        560.  V.  ditùh 
graphia  esse  videtur:  cf.  prae fatto        Neilla  1).   Ne  ille  Lambinus,  W 
inde  apodosis  incipiat  promerìto  BUE         tuo  Guyetus,  Beizius: 

nunc  tuo  libri  memoràri  ex  memora  m.^  vel  m.^  J  possu  et  Uga- 
tura  post  u,  quae  ns  potius  quam  nt  esse  vid.  D  memorare  molta 
possit  Lambinus  561.  fidem  tem  ex  fidem  m.^  vel  m.'  «T  fidam 
defrandaueris  Bitschelius  ap.  Móhrium  l.  s.  s.  p,  21.  Fuit  qui  confiden* 
tem  frausus  sis  conicei'et.  Traditam  scripturam  rccte  def.  Fìeckeisenu» 
Nov.  ann.  voi.  107  (a.  1873)  p.  501  sq.  hero  ex  ero  w.*  vel  m.*  J 
562.  libenter  libri  563.  parietis  BUE  infurto  DE  ^hensus  B, 
phensus  DE.  pr^hensus  J  564.  sepe  BDEJ  adoersos  libri 
565.  Artutos  Fleckeisenus  :  Astutos  libri.  Artitos  Tumebus  Adv.  XX IV 
31  audaces  et  ualentes  J  iurgatores  JFZ,  quod  etiam  in  B 
legi  potest,  corr.  Pius 


1112,20-32  ASINARIA  67 

L1BANV8 

Fateór  profecto  ut  praédicas^  Leonida ,  esse  uéra: 

Veruni  édepol  ne  etiam  tila  quoque   malefàcta  iterari  milita 

Et  uéro  possunt:  libi  sciens  fidéli  infidus  filerìs, 

Vbi  praénsus  in  furto  sies  manufésto  et  uerberàtus^ 

Ybi  périuraris,  libi  sacro  manils  sis  admolitus,  670 

Vbi  eris  damno  et  moléstiae  et  dedécori  saepe  fileris; 

Vbi  créditum  quod  sit  tibi  datum  esse  pernegàris, 

Vbi  amicae  quam  amicò  tuo  fueris  magis  fidélis; 

Vbi  saépe  ad  languorém  tua  duritia  dederis  ócto 

Validós  lictoreS;  illmeis  adféctos  lentis  uirgis.  575 

Num  male  relatast  gràtia^  ut  conlégam  conlaudàui? 

Leonida 

Vt  méque  teque  màxume  atque  ingénio  nostro  décuit. 

L1BAKT8 
lam  omitte  istaec:  hoc  quód  rogo  respónde. 

Leonida 

Rogita  quód  uis. 


666.  ^dicas  B,   predicas  EJ,   predicis  D        Ante  nera  ras,  J 

667.  ne  etiam  tua  Camerarius:  ni  etiam  fnietiam  D)  tua  ftuo  B)  libri, 
ne  tua  etiam  Lamhinus.  etiam  tua  (hiyeius,  Fleckeisenus  Philologi  t.  2 
(a.  1847)  p.  90.    Fortasse  qui  etiam        male  facta  J.    malffacta  D 

668.  uera  Wei8iu8  fideli  w.*  vel  m.^  ex  uideli  J  inuidus  D  668 
—  670.  Suspicionem  movent  verba  ubi  sciens  —  périuraris,  quae  versu 
non  laeso  eici  possunt:  eadem  ibi  habes  quae  vel  supra  vel  infra  eisdem 
fere  verhis  dieta  sunt  669.  pr^nsus  E.  prensus  DJ  infurto  DE. 
infuturo  J  manufésto  et  Scaliger:  et  manifesto  fmanifestos,  o  ut  vid. 
ex  u  Dj  libri,  manufésto  Eeizius  570.  périuraris  ex  periurabis  D 
671.  damno  et  Bothius,  Mohrius  l.  s.  s.  p.lS:  dampno  libri  ■  damno 
eris  iMchmannus  molesti^  B,  molestie  E  sepe  BDEJ(m*  vel 
w.'  e  corr.)  672.  Post  créditum  ras.  J  tibi  quod  sit  tibi  Z:  corr. 
Hermolaus  573.  amic§  J.  amico,  a  m.^  in  ras,  E  574.  sepe 
BDEJ  adlanguorem  È  DJ.  adlangorem,  alt.  a  ex  0  E.  ad  lango- 
rem  FZ        tua  duricia  B.  tu  adurìtia  E       675.  Validos  ex  Validns  D 

lictorìs  B.  littoris  coìr,  in  lictoris  D.  littoris  E  affectos  J. 
adfectus  Bosius.  adfectis  Acidalius  576.  Num,  vl  ex  2k  B  relata 
est  libri  ut  collegam  collaudaui  I^Z> fcollaudauit^.  collegam  collau- 
(liiui  AYcollegam  add.  m.^FZ.  collaudaui  collegam  /  577.  te  qu^ 
*/  maxime  BDE  atqu^  /  ingenium  noHlrum  Lamhinus 
678.  istaec  Schmidtius  de  pron.  dem.  forni,  p.79:  ista  atque  libri  (ras. 
post  ista /)        quid  uis  Dl'Yquiduis^        Rogita  q[  J 

6* 
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Argenti  uiginti  minas  habéìs  Hunc? 

Leonida 

Ariolàre. 
Edepól  senem  Demaénetum  lepidiìm  fuisse  nóbis:  580 

Yt  àdsimulabat  Saùream  med  esse  quam  facète. 
Nimis  aégre  risu  me  continui^  ubi  hóspitem  inclamàoit, 
Quod  sése  absente  mihi  fidem  habére  noIuissQt. 
[Ut  mémoriter  me  Saiìream  uocàbat  atriénsem] 

LiBÀNVS 

Manediìm. 

Leonida 

Quid  est? 

LlRANVS 

Philaénium  esine  liaec  quae  intus  exit  atque  685 
Vna  Argyrippus? 

Leonida 

Opprime  os:  is  est.    subauscultemus. 


579.  habes  nunc  Muelleriis  Pros.  PI.  p.  G42  (cf.  Add.  p.  103):  habesne 
libri  f  habes  ne  EJh  habesne  tu  Pylades  hariolare  BDK  580. 
deiDcnetum  2).  d^m§netum  B.  demenetura  E.  de  menetum  J  581. 
jauream  [  ]  esse  J  adsimilabat  E  med  esse  Camerarius,  Bitsche- 
lius  Nov.  exc.  PI.  p,S'):  me  esse  libri,  me  is  esse  UmpfenhacJUus  Mei. 
p.  27        quem  BDE  facete  ex  facerete  E.    facere  Z:  corr.  Uer- 

molaus  De  structura  cf.  Fuhmianntis  Nov.  ann.  voi.  97  (a.  lS6Sf 
p.  H45  et  Brixius  ibid.  voi.  101  (a.  1870)  p.  778  582.  J  egre  risu  [  | 
continui  J  egre  E  risu  me  Hermannus  Ehm.  d.  in.  p.  154:  risum 
libri.  De  caesura  cf.  Mohrius  p.  13  Post  hospiteni  ras.  J  583.  ]  ab- 
sente [  ]  hi  J"        sese  Gruterus ,  Jieizius  :  se  libri,  sepse  MxUllerus  Add. 

ad  Pros.  Plaid,  p.  114  adn.  sed  Bitschelius  Nov.  exc.  p.  51  A  E 
habere  ex  habuisse  E  noluisset,  ss  e  corr.  D  584.  Hunc  v.,  quan 
Vleckeisenus  post  581  ponit,  paràllelum  esse  versus  581  cidit  B,  Mueì- 
lerus  de  Plauti  Epidico  tlws.  Ili  ]mem[  Jsauream  J  memonriter 
E  locabat  J  585.  Mane  dum  BEJ  quod  est  E  philenìum 
libri  (^pbilenium  E)  est  ne  BEJ  hcc  B.  K  E.  h^c  ex  hic  w.* 
ut  vid.  D.  hec  J.  iliaco  Ussingius.  istacc  Muellerus  Pros,  Pi.  p.  3o3 
("Phileniumne  est  haec  huc  idem  ibid.)  qug  BD.  q  J.  que  E  exit 
atque  Bothius:  exit  libri  586.  Una  Argyrippus  Bothius:  Atque  f  At- 
qu^  Jj  argirippus  ('argyrippus  m.^  ex  agj'rippus  J.  arrgirippos  B. 
agirì])pus  E)  una   libri.    Atque  Argyrippus  Beiziu4i,  Weisitis  oppri- 

mile D      08  opprime  Camerarius,  Muellerus  l.  s.  s.         sub  aoscaltemas 
E.    subascultemua  B.  sub  ascultemus  D 


Ili  2, 41—44.  3,  1.  2.  ASINARIA  69 

LlBANVfl 

Lacrumàntem  lacinia  tenet  lacrumàns.   quidnam  esse  dicam? 
Tacite  ailscultemus. 

Leonida 

Àttatae:  modo  hércle  in  mentem  uénit: 
Nimis  uéllem  habere  pérticam. 

LlBANYB 

Quoi  rei? 

Leonida 

Qui  uerberàrem 
Asinós,  si  forte  occéi)eriut  clamare  bine  ex  crumma.         590 


ARQYRIPPVS.    PHILAENIVM.     LIBANV8.    LEONIDA 

Abgybippvs 
Cjuor  me  reteutas? 

Philaenivm 

Quia  tui  amans  abeuutis  egeo: 
Mane  sis. 

AitoYBirpvs 

Yale. 

592.  Xoniiis  p.  349,  35  de  nianerc  verbi  aignificatìonibus  variis 
agcns  affcrt  etiam:  Plantus  in  ABÌnaria:  'ualc.  —  aliquanto  ... 
mancrcs' 

587.  Icrumanteni  J  Pera.  om.  EFZ  Lacrìmantem  E  lucrumans 
J.  lacrimans  E  quid  nam  BE.  q  id  nam  Z>.  Qd  nani  J  688. 
Versum  del.GuyetxiH  Jj:on.  pers.  initio  add.  Bl),  Acidàlius  |te  J. 
tace  tu  Boxhornius  Leon,  atat  E.  Li.  Attatc  BD.  Li.  At  tate  E. 
Lib.  at  at  «/^fataty;  corr.  Angdius  innicntcm  E  589.  ]mÌ8  J 
Lib.  Quoi  FfAngeUtis:  Leon.  Quo  ciùB.  Leon,  cui  quoi  E.  Leon,  quoi 
Z.  Leon,  cui  ])J  Leon.  Qui  F,  Angelius:  Liban.  Qui  BDEJZ 
590.  ]8Ìno8  J        liinc  om.  J        excrumina  E 

Act  III  Se,  3  ADVLESCENS  •  MP^RETUIX  SEllVl  DVO  •  in 
cad.  qua  pracccdens  r.  linea  B.    ADVLESCENS.  MERETRIX- SERVI  ' 

E.    ARGYRirPVS  •  PHILENVM  •  LEON  •  Lifi  •  SERVI  DVO  J.     Om 
1)  spot,  reìicto        Scacnam  multo  breviarem  fuisse  suspicatur  Mt^eUerus 
Pros.  Pi.  ;>.  3 li)        691.  Cur  libri  (ur  e.  spat.  Dj      amantis  prò  abeun- 
IÌ8  Scìjtì'ertus  Siud.  Pi  p.  1       egeo  m.'  ex  ego  J       592.  Mane  sia  ad- 
didimus:  om.  libri,  Noniu8 


70  PLAVTl  m  S,  2— • 

Philaknivm 

Àliquauto  àmplius  ualérem,  si  bic  manéres. 

Aroybippvs 

Salué. 

Philaenivm 

Saluere  me  ìubes,  quoi  tu  àbiens  adfers  mórbum. 

Aboyrippvs 

Matér  supremam  mi  hi  tua  dixit;  domum  ire  iiìssit. 

PuiLAKNIVM 

Acer  bum  funus  filiae  faciét,  si  te  caréndumst.  595 

LlBANVS 

Homo  hércle  hinc  exclusiist  foras. 

Leonida 

Ita  rés  est, 

Aroybippvs 

Mitte  quaéso. 

Philaenivm 

Quo  mine  abis?   quin  tu  hic  manesV 

Abgybippvs 

Nox  SI  uoles  manébo. 

LlBANVS 

Audm  hmic  opera  ut  làrgus  est  noctilrua?  nune  enim  esse 
Negótiosum  intérdius  uidélicet  Solónem, 


ah  quanto  Pylades.  aliquantod  Bothius.  poi  aliqaanto  FìeckHsenus.  at 
aliqnanto  Quicheratius  ad  Nonium.  aliquanto  ego  Ussingius  maneres 
ex  egeres  E  593.  salue  re  B  quoi  (s.  v.  cmì)  B.  quoi  cui  £J.  cui 
D(cxntu)J  afferà  FZ:  offere  BDE,  Ussingius.    effers  J  594. 

Mater,  M  ex  S  2>  supremam  Turnebus  Adv.  Ili  12,  SccUiger:  supre- 
mum  libri  (^suppremum  7>.  suppmum  BJ(]b.),  quod  def.  I.  Schegkius 
'  Observationum  et  emendatt.  praemissà*  Franco f.  a.  1590  p.  23  sq. 
michi  tua  EJ.  tua  mihi  Lomanus  Spec.  cr.  p.  18  Ante  iussìt  er.  d  B 
695.  funus  cr  fumus  m.^  J  filie  E  faciet  'filiae^  ili  ex  aci 
7>  site  BD  carendum  est  libri  596.  ]mo  J  exclosus  est 
BI)EJ(.e.J.  extrusust  Lambinus,  sed  cf.  Langenus  p.  251  mitte  ex 
mitto  I)  qu^so  BE,  queso  DJ  597.  Quo  []c  J"  mane  F 
nox  Lipsiua  Ani.  lect.  II  7,  Scaliger:  mox  libri  598.  Andin  tu  hunc 
Beckerus  in  Studefnundi  Studiis  p.  271  itemqtte  editi,  veteres  hunc^ 
u  8.  V.  D  esse  Muelìerus  Pros.  PI.  p.  280:  est  libri,  hic  est  Ca- 
merarius  699.    Negótiosum    Muelìerus    l.  s.  8.:    Negotiostis   libri. 

MueUerum  secuti  8umu8,   quamquam  uidélicet   fadt  ut  dubilemus 
inter  dius  E.    interduis  BJ  intérdius    negotiosus  Bothius,  Fìed:- 

eisenus        Lo.  Videlicet  Weisius        solon  est  JE^FZ 


Ili  3,  10-20  ASINARIA  71 

Legés  ut  conscribàt;  quibus  se  pópulus  teneat.    gérrae:     eoo 
Qui  sése  parere  àdparent  huius  légìbuS;  profécto, 
Kumquàm  bonae  frugi  sient,  diés  noctesque  pótent. 

Leonida 

Ne  iste  hércle  ab  ista  non  pedem  discedat;  si  licéssit, 
Qui  nilnc  festinat  àtque  ab  hac  minàtur  sese  abire. 

LlBANYS 

Sermóni  iam  finém  face  tuo:  huius  sermonem  accipiam.    605 

ÀBOYBIPPVS 

Vale. 

Philaenivm 

Quo  properas? 

Aboybippvb 

Bene  uale:  apud  Órcum  te  uidébo: 
Nam  equidém  me  iam  quantum  potest  a  uita  abiudicàbo. 

Philaenivm 

Quor  tu,  óbsecro,  inmeritó  meo  me  mòrti  dedere  óptas? 

Abgybippvb 

Egon  té?  quam  si  ego  intéllegam  de£Leere  uita,  iam  ipse 
Vitam  meam  tibi  làrgiar  et  de  mea  ad  tuam  àddam.        610 


600.  601.  Noniua  p,118,  24:  gerrae  nugae,  ineptiae;  et  sunt  ger> 
rae  fascini,  qui  sic  in  Naxo  insala  Veneris  ab  incolis  appellantur. 
riautiis  Asinaria:  'gorrae!  .  .  .  profecto'.  —  Oshemus  p.  261^  sq.: 
gorra  nuga  ucl  nugator.  Plautus:  'gorrao,  qai  sese  apparerò 
parent  huius  legibus'  603.  Oshemus  p.  328^:  licescit  licet. 
Plautus:    'discodat  ergo,  si  licescit' 


600.  ]es  J       gerr^  EJ.   Li.  Gerrae  Weisitia       601.  se  esperare  vd  se 
sperare  vel  sesperare  Noniua        se  se  E       parere  ex  aparere  ras.  E. 
pare  ree  ^   ultima  e  pallido  air,  scripta  J         apparent  BDE,  Nonius. 
aparent  J        602.  bon^  BJ.    bone  E.  bone^  o  ex  e  D      fruge  DE 
603.  Neiste  D      discedat  m.*  ex  discat  J       silices  sit  BD       licescit 
Osbernus       604.  atqu§  atquf  J       se  se  E        605.  iam^  i  in  Iti,  B 
tuo  face  IjOmanìM  Spec.  cr.  p,  18        ezcipiam   Guyetus         606.  Pers. 
Phih  et  Arg.  intra  v.  otn.  BDE       orchum  BDEJ      uidebo,  h  ex  ai. 
Hit.  DJ       607.  potis  Fleckeisenus      aoita  BDEJ        608.  Cur  libri 
immerito  DJ     609.  Egón  te  Bichtems,  Lomanus  Spec,  cr,  p,  19:  Ego 
te  libri         si  ego  Fleckeisenus:   si  libri,    si  omquam  Ouyetw,    si  te 
Bentleius,  qui  prò  quam  cum  Pareo  scribens      intelligam  EJ       610. 
lagiar  J       demea  BJ       adtoa  E 


72  PLAVTI  III  3,  «l-W 

PhILÌlENIYM 

Quor  ergo  minitaris  mihi  te  uitam  esse  amissiirum? 
Nam  quid  me  facturàm  putas,  si  istiic  quod  dicis  faxis? 
Certilmst  effìcere  in  me  omnia  eadém  quae  tu  in  te  fàxis 

Aroybippvs 

0  méile  dulci  diiicior  tu's. 

PuiLAEMVlf 

Certe  enim  tu  mihi  uiia's: 

Conpléctere. 

Aroybippvs 

Fació  lubens. 

PlIILAENIVM 

Vtinàm  sic  eiferàmur.  6i5 

Leonida  * 

0  Libane,  ut  misere  miser  homost  qui  amai! 

LlBANVS 

Immo  hercle  uéro 
Qui  péndet  multost  miserior.  ' 

Leonida 

Scio  qiu  periclum  feci. 
Circiimsistamus:  alter  hinc,  bine  alter  adpellémus. 

LlBANVS 

Ere,  sàlue:  sed  num  fiimus  est  haec  mùlier  quam  amplexare? 


611.  Cur  libri  ergo,  x  s,  v.B  mihi  Loinanm  p.  18:  tibi  libri 
amissuram  corr.  in  amissurum  D  613.  Ccrtumst  Lachtnannus:  Mihi 
f  Michi  EJj  cortum  est  libri,  mi  est  certum  BetUleius  est  dW.  Bathius, 
cantra  ustivi  inmc  omnia  DE.  omnia  in  me  Fleckeisentis,  Heizius 
tandem  EJFZ  qu^  BEJ  inte  BDEJ  614.  Oh  BUJ  duki 
B^  ut  vid.,  Z:  dulce  B^DEJF  dultior  E  tu's  FUckeisenus:  mihi 
tu  cs  BDFZ.    tu  mihi  tu  ea  E(m)J(ixie8).     Phil.  mihi  Ussingius 

cctrta;  1)  mihi  uita's  Fleck^isenus  :  uita  es  ("est  J)  mihi  (m  E)  libri. 
uita's  Bothius,  Ussingius  r»15.  Complectere  BDJ  fatio  E  offe»- 
mur  J  616.  Libane,  Libane  Camcrarius.  mi  Libane  vd  Libane  mi 
MuelUriis  Pros.  PI.  p.0'70  Inter  alia  ut  misere  miseì:  homost  LG:  ut 
miser  est  homo  libri,  ut  miser  is  est  homo  Fleckeisenus.  miser  ut  est 
homo  Bothius  Versum  ut  corrigat  Uermannus  in  fine  add,  potiuB 
617.  multo  est  libri        Integrtim  v.  Libano  dat  Fleckeisenus       quia  E 

618.  Lib.  pers.  pracin.  Acidalius  Circum  sistamus  BDJ 

appellemus  BDE.  apellemus  J  619.  Lib.  Here  salue  sed  F,  Lib. 
Herc  saluete  sed  Z.  Here  salue.  Sed  J.  Ere  rHere  BD.  Tere  E)  salue. 
Lib.  Sed  (set  E)  BDE  fi  E  sumus  J  S.  est  3—4  hit,  er. 
D:  conici  potest  hiec  ibi  scriptum  fuisse       h^c  mulier  E.  hec  mulier  J, 


m  3,  30—38  ASINARIA  73 

ABaTBIPPVB 

Quidiìm? 

LlBANVS 

Quia  oculi  siint  tibi  lacrumàntes^  eo  rogàui.     620 

Aboybippvs 

Patrónus  qui  uobis  fuit  futiirus,  perdidistis. 

LlBANYS 

Equìdem  hércle  nullum  pérdidi,   ideo  quia  numquam  ullum 

hàbuL 

Leonida 

PhilaéniuiU;  salué. 

Philaenivm 
Dabunt  di  quaé  uelitis  uóbis. 

Leonida 

Noctém  tuam  et  uiui  cadum  uelim^  si  optata  fiant. 

Aboybippvs 

Verbiim  caue  faxis,  uérbero. 

Leonida 

Tibi  équidem,  non  mihi  opto.  625 

Aboybippvs 

Tum  tu  igitur  loquere  quód  lubet. 

Leonida 

Hunc  hércle  uerberare. 

LlBANVB 

Quisnam  istuc  adcredàt  tibi,  cinaéde  calamistrateV 
Tuu  uérberes,  qui  prò  cibo  habeàs  te  uerberari? 


inulicr  haec  1)      quam  [  J        620.  Qui  dum  BEJ        tibi  aunt  JF 
lacnimantis  Bl)(cx  lacrumantcs^J^.    lacrimantes^  n  s.ì  J       eo  DB(ex 
ego>,  Scaliger:  ego  EJFZ        621.  fuit  om.  1)        622.  horcle  E       id 
eo  E        nulla  ùqua  1)        623.  Phileuium  libri        oabunt  E        dii  J 
c]}Xi^  BDEJ      624.  hQou,  praeni.  Acidalins:  lAh.  libri      626.  Leon. 

pers.  restituit  Acidàlius:  lAbani  exkibent  libri     tibi  equidem  non  m  opto 
in  ras.,   ubi  hunc  hercle  uerberare  scriptum  fuerat  E        michi  J 
626.  loquere  E        X  quid  qd  D         iubet  E         Leon.  pera,  restituit 
Addaìius:  Lib.  exkibent  libri        ercle  B         627.  Lib,  pera,  rest.  Ad- 
daìius:  Leon,  exkibent  libri        Quia  nam  B.  Quia^am  D       accredat 

J       cinedo  BUEJ        calamistra  te  E.   calamistrate^  ]&  8,  v,  D 
628.  cibod  Eitsckelius  Nov,  exc,  Plaut.  p,  78 
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Aboyrifpys 

Vt  uóstrae  fortunaé  meìs  praecédunt^  Libane,  lónge, 
Hodié  qui  numquam  ad  uésperum  uiuàm. 

LlBANVS 

Quapropter,  quaéso?  630 

ASGYRIPPYS 

Quia  ego  hànc  amo  et  med  haéc  amat:  huic  quód  dem  nua- 

quam  quicqnamst: 
Hinc  méd  amantem  ex  aédibus  eiécit  huius  mater. 
Argenti  uiginti  minae  med  ad  mortem  adpuléront, 
Quas  hódie  adulescens  Diabolus  ipsi  daturus  dixit, 
Vt  hane  ne  quoquam  mitteret  nisi  ad  se  hunc  annum  tótum.  635 
Vidétin  uiginti  minae  quid  póllent  quidue  póssunt? 
nie  qui  illas  perdit  sàluos  est:  ego  qui  non  perdo  péreo. 

LlBANYS 

lam  dédit  argentum? 


629.  ^j>  qua  supra  Vt  D      uraeD.  ur§  BJ.  uie  E      fortuna  J".   fortune 
DE      pcednnt  BDE,   precedunt  J      630.  Hodie  qui  Camerarius:  Qui 
hodie  libri.    Qui  hocedie  Ritschelius  Nov.  exc.  PI.  p,  93       hodie  usqoe 
ad  Z.   numquam  hodie  usque  ad  Pyìades.    hodie  numquam   nsque  td 
numquam  hodie  usque  Muéllenis  Pro8,  Pi.  p.  753      aduesperuxn  EJ 
qua  propter  EJ        qu^so  BDEJ         631.  et  med  haec  HitscMifa 
Nov.  exc.  Plaut  p.  41  :  et  haec  ("h^c  EJ)  me  libri,    et  haec  med  Gut^ 
tus.    et  itidem  haec  me  Fkckeisenus.    et  haec  me  contra   MudUrus 
Pro8.  PlatU.  p.  319.   et  me  autem  haec  vel  et  me  haec  autexn  BiUdkt- 
litis  l,  8.  8.:  cf,  V.  632        quid  J        nusquam  FZ:   numquam  BUE 
(nxmq\iam)J      quicquam  est  libri  (bbì  m.  recentiore  add.  J)       632.  Quia 
hinc  me  amantem  Muéllerus  Pro8.  PI.  p.  766 ,   quia  ex  v.  631   adscito 
ceterisqtie  eiecti8       Hinc  me  damantem  EZ.  Hinc  me  clamantem  JF. 
Hinc  modo  me  amantem  Utnpfenbachiu8  Mei.  p.  38         ezaedibus  BJ. 
ex  fdibus  E       eiecit  Fleckei8entt8:  delegit  libri,   deiecit  Camerarius, 
abegit  Aldina.    Cogitari  potest  etiam  de  ezegit        633.  uiginti  8.  v.  B*. 
uigint^  J        min9  EJ        med  'ex  PalcUinÌ8'  Pareus:  me  libri.    Cf. 
I{it8cheliu8  Nov.  exc.  Plaut.  p.  35        admortem  DEJ.    ad  amortem  B 
ad  mortem  me  Fleckeisenus:  unae  me  ad  mortem  MueUerus  JProi. 
Plaut.  p.  728        appulerunt  libri        634.  Forta88e  ipsi  adulescens  Dia- 
bolus hodie.  Mohrius  de  septenario  iamb.  p.  29  hocedie  adulescens  Dis- 
boluB  ei        adolescens  DJ/ex  addulescens^  adholescens^  so  post  o  dd. 
E        daturum  F,  Kienitzius  Nov.  ann.  t.  117  (a.  1878)  p.  848.    datu- 
rus def.  praeter  àlio8  Lipsius  Ani.  lect.  II  7  635.  hane  ex  hane 
E        nequoquam  D.    nequo  quam  E.    nequoiquam,  i  8.  v.  B        nis 
adse  E        636.  Yidet  in  BE       min^  EJ       quid  uè  B.  quid  ne  / 
637.  quid  D         illas  ex  ille  sai  D        perdidit  J        saluus  libri 
perder^  alt,  r  er.  B 
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Aboyrippvs 

Non  dedii 

LlBAKYS 

Bono  ànimo  es,  ne  formida. 

Leonida 

Seeéde  huc,  Libane:  te  uolo. 

LlBANYS 

Si  quid  uis. 

Abgyrippvs 

Obsecró  uos, 
Eadem  istac  opera  suàuiust  conpléxos  fabulàri.  640 

LlBANYS 

Non  omnia  eadem  aeque  òmnibus,  ere,  suàuia  esse  serto. 
Vobis  est  suaue  amantibus  conpléxos  fabulàri: 
Ego  cónplexum  huius  nil  moror,  meum  aiitem  hic  aspemàtur. 
Proinde  istuc  facias  ipse,  quod  faciàmus  nobis  suàdes. 

ABaTRIPPVS 

Ego  uéro  et  quidem  edepól  lubens:  intérea,  si  uidétur,    645 
Concédite  istuc. 

Leonida 

Vm  erum  delùdi? 

LlBANVS 

Dignust  sane. 

Leonida 

Vin  fàciam  ut  te  Philaénium  praesénte  hoc  amplexétur? 


639.  Se  cede  J      siquid  BDE      Ar.  Si  quid  uis,  obsecro  Acidaliwi 

640.  8uauiu8  est  libri  complexos  BDJ  641.  642.  desunt  in  EJF: 
cf.Goetziìis  Anni.  Plaut.  p.73  641.  eadem  omnia  Z:  corr,  Pylades 
aeque  Angelius:  fitque  BDZ  bere  BZ  scito ^  i  8.  v,  D  642.  com- 
I)lexo8  BDZ  643.  Versum  obelo  notai  Guyetua  Arg.  pers.  praem. 
BDK  complezum  BDJ  nihil  BD,  nichil  EJ  meum  Z.- 
Leon. Mcum  BDEJ(ìAevLm  ex  Mecum^F  hic  I^flcuUs:  haec  ("h^c 
E.  hec  J)  libri  644.  Proin  tu  Fuhrmannua  Nav.  annal.  t,  07  (a. 
186 S)  p.  854.  Pro  inde  J  istuc  Saraceni^:  istud  libri.  Cf,  Schmidtius 
de  pronom.  dem,  form.  p,  84  facias  ex  facies  D  ipse^  b  ex  ed. 
litt.  D  645.  edepol,  alt.  e  ex  o  D  iubens  E  Post  lubens  pers. 
spot,  sex  fere  litterarum  D  646.  Vin  erum  B\  Vinernm  B^DE. 
Vin  herum  J  dignust  Pius:  dignum  est  libri  647.  Vin  ex  Vim 
ras.  E  fatiam  E  ut  te  Lofnanus  Spec.  crit.  p.  19:  ut  me  libri 
philenium  libri       psente  BD.  presente  EJ 
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LlBANVS 

Cupio  hércle. 

Leonida 

Sequere  hac. 

Abgybippvs 

Ecquid  est  salii tis?  satis  loctitL 

Leonida 

Ausciìltate  atque  operàia  date  et  mea  dieta  deuoràte. 
Prìmum  omnium  seruós  tuos  nos  esse  non  negamus:       .650 
Sed  81  tibi  uiginti  minae  argenti  proferentur, 
Quo  nós  uocabis  nomine? 

ABaYBlPPVS 

Libértos. 

Leonida 

Non  patrónos? 

Abgybippvs 
Id  pótius. 

Leonida 

Viginti  minae  hic  insunt  in  crumma: 
Hasce  ego  si  uis  nunc  tibi  dabo. 

Abgybippvs 

Di  té  semassint  sémper, 
Custos  erilis,  décus  popli,  thensaiirus  copiaruin,  65.> 

Salus  interioris  e(5rporis  amórisque  inpersitor: 


649.  Nonius  p.  454,  13:  deuorari  non  soluni  cibns  guttur«,  aed 
et  uox  auribus  potcst.  Plautus  in  Asinaria:  'auscultate  .  .  .  de- 
uoràte' 


648.  ec  quid  est  Bl).    ^c  quidam  E.    ce  quidem  J.  ecquid  FZ 
satis  oììi.  EZ        satis  loculi  ?  editor um  plerique        649.  Ausculta  id  D 

laui  osculiate  BcìUleius  ei  mea  E  651.  Sed  si  tibi  Z:  Sed 
tibi  si,  si  m.^  s.  V,  B.  Sed  tibi  DEJ.  si  tibi  F  min^  EJ  661 
Uon.  add.  B'E'':   om,  B^DE'J  653.  Arg.  pers.  add.  B^E^:  om, 

B^DE^J  min^  DEJ  insunt,  in  s.  v.  E.  sunt  J^  incramiiia 
BUE.  incrimina  J  654.  Hasce  Schmidtius  de  forni,  pron,  dem.  p.36: 
Hac  D.  Has  BEJFZ  ergo  D  nunc  tibi  Flcckeisenus:  tibi  libri 
dii  J  seruas  sint  BE  655.  herilis  BDJ.  herilis  ex  bericlis  £  d«- 
cus  m."  ex  decuni  ut  vid.  J  pti  D.  popti  J  thensaurus,  n  «.  v.  •i.'JB. 
thesaurus  J  656.  interioris  corporis  DEJFZ.  ìnterioris  boniÌDÌsf. 
Utrumque  quin  corruptum  sii  non  dubitamus:  fortasse  uitae  cordis  cor- 
poris scribendum,  interior  corporis  Bothius.   uitae,  rex  cupidinis  CroeUiM 
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Hic  p()ne,  hic  isiàm  cóoloca  cruminam  in  collo  piane. 

Leonida 

Nolo  ego  te,  qui  erus  sis  mihi,  onus  istuc  sustìnére. 

Abgykippvs 

Quin  tii  labore  liberas  te  atque  istam  inponis  in  me? 

Leonida 

Ego  bàiulabo,  tu  lìt  decei>  dominum  ante  me  ito  inànis.  660 

Arqyrippys 

Quid  mine? 

Leonida 

Quid  est? 

Aboyrippvs 

Quin  tradis  bue  cruminam  erum  pressàtum? 

Leonida 

Hanc  quoi  daturu's  hàne  iube  petere  atque  orare  mécum: 
Nam  i stile  procliuest  quo  iubes*  me  piane  conloeàre. 

Philaenivm 

Da,  méus  oeellus,  méa  rosa,  mi  anime,  mea  uolilptas, 
Leonida,  argentitm  milii:  ne  nós  diiunge  amàntis.  665 

Leonida 

Die  igitur  me  passérculum,  gallinam,  coturnicem, 

(>G0.  Nonius  p.  79,  10:  baili  lare  ferre.  Plautas  Asinaria:  'ego 
.  .  .   inanis' 

Nov.  annoi,  voi.  113  (a,  1870)  p.  360  dubitanter,    interìcris  mominis 
Ussingius        imperator  libri        667.  colloca  DEJ       incollo  DEJ 

668.  ergo  7)        berus  DEJ        m  E.  michi  J".     bonus  ex  bonus  J 

669.  laboraj  1)  imponis  EJ  inme  E  660.  tu  ut  (tutu  P)  decet 
(loìoimm  Nonius  meito  E,  te  ito  Z:  corr.  Hcrmolaus  661.  V.  obelo 
nottU  Guyetus  Le.  Quid  est?  Arg.  Quin  Scaliger,  Pareus:  quid  est 
qoiii  /i7>ri  \\Q,c  J  F  crumina  (7  erum  prcssatum  Py/ae^  ("impres- 
satum^,  Cavierarius:  pssatum  erum  BDE.  impressatnm  berum  JF 
66-2.  ]bc  J      Per 8.  om,  BDE,  add.  E^FZ      cui  BDE      daturus  libri 

Post  daturus  una  UH.  (fort.  p  ìitterae  caput)  er.  D  663.  V.  obelo 
notnt  Guyetus  istuc  ex  istac  ut  vid.  J  procliue  est  libri  quo  Us- 
singius: quod  libri  me  om.  Z:  add.  Ifennolaus  elocare  D.  collo- 
care J  664.  anim^  E.  animai  D,  animae  B  meus  animus  Pylades, 
Jjomanus  Spcc.  crit.  p.  1!).  da  mi  anime  Camcrarius.  mi  animale  Bent- 
leiìis  ad  Eun.  Ili  5, 12  665.  micbi  EJ  nenos  J  diiunge  Fleck- 
eise^ìus:  dciunge  libri  (de  iunge  J)  666.  Die  me  igitur  tuum  Bothius, 
iMchmannus  ad  Lucr.  p.  2 'ti,  Muellerus  Nov.  ann.  voi,  83  (a,  1861)  p,  271 

me  Guyetus,  Bentleius  ad  Hor.  Serm.  it  3,  250  et  in  ep,  ad  Kuste- 
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Agnéllum,  haedillum  me  tuoin  die  èsse  uel  uitéllum: 
Praehénde  aurìculis,  conpara  labélla  cum  labéllìs. 

Aroyrippvs 

Ten  aiìsculetur;  uérbero? 

Leonida 

Quam  uéro  indignum  uisumst? 
Atqui  poi  hodie  non  feres^  ni  gé]\ua  confricàntur.  670 

Arqteippvs 

Quìduis  egestas  inperat:  fricéntur.    dan  quod  òro? 

Philabnivìi 

Age,  mi  Leonida;  óbsecro,  fer  amanti  ero  saliltem: 

Redime  istoc  benfìció  te  ab  hoc  et  tibi  eme  hunc  isto  allento. 

Leonida 

Nimis  bélla's  atque  amàbilis:  et  si  hòc  meum  esset,  hódie 
Numquàm  me  orares  qum  darem.  iliiim  te  orare  méliust:  675 
Illic  hànc  mihi  seruandàm  dedit:  ei  sane,  bella^  belle. 
Cape  hòc  sis.  Libane. 


667.  Osbemus  p.  183:  haedillns  ...  nnde  Plantus  in  Asinarift: 
^agnellum  me  tuum  die  esse  haedillum  et  uitellnm'  668. 
Nonius  p.  255,  39:  comparare  est  sodare,  coniuDgere  .  .  .  PlaotoB 
in  Asinaria:  'prebende  .  .  .  labellis' 

rum  p.  29  additamentorum  ad  Bentl.  et  doctorum  virorum  epp.  a  Friede- 
manno  lApsiae  a.  1825  ed.:  me  tuum  libri  667.  h^dillum  B.  hedillom 
DE.  /'il  Cde  ut  vid.er.)  he  dillum  J  tuum  libri,  Osbemus  (^metuam 
D)  668.  Prebende  EBE,  Nonius.  Prende  J  auriculas  FZ,  Nanii 
Aldina  compara  B,  Nonius.  copara  ED  (priore  a  ex  o).  at  collabrs 
in  tnarg.  E^  669.  osculetur  libri  in  dignum  D  uisum  est  ìibri 
670.  At  qui  BEJ  confricàntur  E^FZ:  confrigantur^  alt.  n  s.  v.  J. 
confringantur  .at.  confricàntur  B.  confringantur  at.  confrìngantur  E. 
confringantur  ADOL  confringantur  D  671.  Quid  uis  BDEJ 
egaestas  D  imperat  libri  dan  Sauppius  Ind.  lectt.  Goti,  a.  1S5S  59 
p.ll,  Ussingius  (qui  mavtUt  modo  des  vel  modo  detj;  dant  BDE.  da 
nunc  JFZ.  dane  Gruterus,  Bothius,  Fkckeisenus  672.  feramanti  E 
bero  J  673.  benficio  Bitschelius  Opusc.  phil.  voi.  2  p.  718:  bene- 
ficio DJFZ.  benefìtio  BE.  benefacto  Bothius  abboc  EJ  674. 
bella  es  (es  ex  e  B^)  libri  esset  meum  E  JFZ  675.  me  orares, 
b  post  a  er.  D.  meo  rares  B.  me  orare  E.  morarem  J(e  corr,)E^F, 
Fleckeisenus.  remorarem  Z.  Cf.  Langenus  p.  64  .i.  libanum  mpro 
illum  BD  orarest  Fleckeisenus  meli  ust  E.  melius  est  J  676. 
^p  ille  supra  Illic  D      i.  crumina  supra  banc  BD      Ille  hanc  Bothius 

m  E.    micbi  J        ei  Pareus:  i  ex  et  B.    et  reliqui         belle  fori, 
ex  bell^  ras.  B        677.  Caf)ie  ut  vid.  J 
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Argtbippvs 

Fiìrcifer,  etiàm  me  delusisti? 

Leonida 

Numquam  hércle  facerem,  génua  ni  tam  néquiter  fricàres. 
A  gè  SIS  tuam  partem  niìnciam  hunc  deliide  atque  amplexàre 

hanc. 

LlBANVS 

Taceàs,  me  spectes. 

Abotbippvs 

Quin  ad  hunc,  Phìlaénium,  adgredimur,  680 
Viriìm  quidem  poi  óptumum  et  non  similem  furis  hiìius? 

LlBANVS 

Inambulandumst:  mine  mìhì  uicissìm  supplicàbunt. 

Arqtbippvs 

Quaeso  hércle,  Libane,  sis  erum  tuis  fàctis  sospitàri, 
Da  mihi  istas  uiginti  miuas:   uidés  me  amantem  egére. 

LlBANVS 

Vidébitur:  factilm  nolo:  redito  huc  conticmio.  686 


685.  Varrò  de  lingua  lat.  VI  53  (p.  190  ed.  Speng.):  ^Intempestam' 
AeliuB  dicebat  cum  tempns  agendi  est  nullum,  quod  alii  'concnbium' 
appellarunt  qnod  omnes  fere  tane  cubarent;  alii  ab  eo  quod  sileretar 
^'silentium  Doctis',  quod  ...  Plautus  tempus  'conticinium';  scrìbit 
enim:  'uidebimus  .  .  .  conticinio*.  —  Idem  'de  temporibus'  agem 
VII  05  (p.  350  sq.):  Apud  Plantum  ...  in  Asinaria  'uidebitur  .  .  . 
couticinno'.      Putem  ("conticinno  putem  ex  conticinnoputem  cod,)  a 


678.  Fers.om.BDE  genuanitam  ^'  ni  tam  eo;  nitam  J  679. 
tuam  partem  Fleckeisenus  :  tu  inpartem  libri  (^in  partem  EFZ)  nunc 
iam  libri  680.  Taceas,  ace  ex  eu*^  incerta  teriia  littera  E  Post 
Taceas  duae  lilt.  dubiae,  fori,  te  J  ad  hunc  E^,  Camerarius,  adhunc 
7i;  adhuc  DEFZ.  ad  huc  J  philenium  libri  681.  ]rum  J  opti- 
mum BDEJ        simile  E        682.  Inambulandum  est  libri  (In  ambu- 

landum  est  B.  est  ut  vid.  ante  est  er.  J)  lii  E.  michi  J  683.  Leon. 
pars,  praem.  BDE  Qu^so  BJ.  Queso  DE  Libane  E,  quasi  nota 
pers,  esaet,  sed  er.  postea  Un.        herum  J       sospitare  imperative  Sca- 

liger  684.  m  E.  michi  J  ui  des  E  meam  ante  megere  B.  me 
ante  me  gere  J).  meam  ante  mergere  EJFZ:  corr.  Saracenus  686. 
iiidebimus  pHore  loco  apographa,  velut  cod.  Laur.  51,  5,  et  Victorii  col' 
latio  unici  Varronis  libri;  ipse  enim  cod.  Laurentianus  ibi  nunc  muti- 
httus  est  ad  reditum  Varrò  altero  loco  huc  om.  Varrò  utrobique 
conticinio  J(ti  8.  v.)FZ,  Osbemus,  Placidus.  conticinno  BD(alt.  e 
e  corr.) E,  Varroìiis  altero  loco  codex,  Ussingius.  conticinnio  priore 
Varro^fìis  loco  cod.  Laur.  51,  5:  cf.  praefatio 
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Nunc  (stane  tantispér  iube  potere  àtque  orare  mécom. 

Philaeniym 

Amandone  exoràrier  uis  téd  an  ausculàndo? 

LlBANYS 

Enìmuéro  utrumque. 

Philaenivm 

Ego  óbsecro  te,  utnìmque  nostrum  sema. 

Aroyrippvs 

0  Libane,  mi  patrone,  mihì  trade  istuc:  magis  decórumst 
Libértum  potìus  quàm  patronum  onus  in  uia  portare.        690 

Philaenivm 

Mi  Libane,  ocellus  aiìreus,  doniìm  decusque  amóris, 
Amàbo,  faciam  quód  uoles,  da  istilc  ^rgentum  nóbis. 

LlBANYS 

Die  igitur  med  anàticulam,  coliìmbam  uel  catellum, 


coati cescendo  conticinnum  ^contici nnam  cod.)  sine  ut  Opilius  Bcrìbit, 
ab  eo,  cura  cpnticuerunt  homines.  —  Osbernus  p.  149^*:  conticinium: 
hora  qua  omnes  conticescunt.  Plautus:  '"factum  uolo  redire  bue 
conticinio'.  Ad  hunc  ìocum  magna  cum  probahilitate  DeuerUngitu 
rettulit  Placidi  p.  28,  17  glossam  conticinio:  tempore  noctis  post 
galli  cantum,    quando  cecinit  et  conticuit  G86.  Tantispér   hine 

excerptum  in  glossario  Plautino  Ritschélii  Opusc.  phU.  t.  2  p,  234: 
cf.  p.  239  693.  694.  Oshernus  p.  352:  monedula  .ae  id  est  aai« 
quaedam ,  quae  alio  modo  causa  (Maius  Italorum  ^gazza^  conferì)  dici- 
tur;  unde  Plautus:  'die  me  anàticulam  .  .  .  hirundinem  uel 
moncdulam' 


686.  Quidem  prò  nunc  ut  vid.  J        istanc^  n  s.  v.  B.  istam  nunc  EZ: 
corr.  Hermolaus  tantispér  (sic  glossar.  Plautinum)    iube    Pyìadts: 

tantìs  periube  ex  tantis  periubes  ras.  B.  tantis  periubes  DE,  tantisqne 
iubes  J.  tantispér  iubes  Z.  tantispér  iubas  F  meum  Z:  corr,  Pius 
687.  Amando  ne  BDEJ  uis  ted  Reizius,  Bitschélìus  Kov.  exc. 
Plaut,  p.  35:  uis  te  B  (ex  iuBÌe)  JFZ.  iuste  DE.  te  uis  PyJades, 
Fleckeisenus.  uis  te  a  me  Muellei'us  Pros.  PI.  p.  740  osculando  libri 
(^anosculando  J)  688.  Innumere  EJ.  immo  nero  FZ  ergo  D 
ergo  obsecro  te  et  utrumque  l.amhinus  te  Bothius:  te  et  tu  £.  et  tu 
DE  JFZ      utramque,  r  ex  e  ut  vid.  D        689.  mi  Camerarius:  mihi 

libri  (m  E.  michi  J)  michi  EJ  Li.  Magis  JE^FZ  decorii  st 
B.  decora  est  J  690.  bonus  J  inuia  BDEJ  691.  O  Libane 
Z  ocellus  ex  occellus  J  donum  ex  docnum  E  692.  fatiam  E 
De  interpungendi  ratione  cf,  Seyffertus  Stud.  Plaut.  p.  14  698.  med 
Guyetus,  Bitschelius  Nov.  exc.  Pi.  p.  35:  me  libri  praeter  FZ,  qui  mihi 
ie,  et  Osbernus,  unde  me  mihi  Camerarius.    mepte  Meursius.    me  tomm 


Ili  3,  104—112  ASINARIA  81 

Hinìndinem^  monérulam,  passérculum,  putillum. 
Fac    próserpentem   béstiam   me,    diìplicem   ut  habeam   Im- 

guam  :  695 

Circiìmdato  me  bràcchiiS;  meum  cóllum  circumplécte. 

AROTBiPPyB 

Ten  cónplectatur,  càmufex? 

LlBANTS 

Quam  uéro  indìgnus  uideor? 
Ne  istiìc  nequìquam  dixeris  in  me  tam  indignum  dictam: 
Yehés  poi  me  hodie,  si  quidem  hoc  argéntum  forre  spéras. 

A&GTRIPPVB 

Ten  ego  ueham? 

LlBANTS 

Tun  hòc  feras  argéntum  hinc  alìter  a  me?  700 

Abqtbippys 

Perii  hércle  nero:  si  quidemst  decórum  erum  uehere  séruom; 
Inscénde. 


Boihius  ex  Ijmgianis  (mQ  tua  niticalam^  aneticulam  ex  aniticulam 
B.  aDÌticulam  7>fmea  niticnlam^^Jl^.  anaticnlam  Z,  Osbemus:  cf. 
Lcuihmanntis  in  Lucr,  p.  16  694.  monerulà  B(tl  ex  t)DEJ.  t  mo- 
nednla  s.  v.  BD(d  ex  i).  monedulam  Osbemus,  E^FZ.  Tuentur  r  liti, 
Lipsius  AfU.  lectt.  V  13  et  Lachmannus  in  Lttcr,  p.  205  passerculum, 
putillam  Scaliger  in  Catalect,  p.  245  ed,  Lugd.  a.  1617:  putillam  pas- 
serculum libri,  passerculum  pusillum  Camerarius.  columbulam  catel- 
lum  vel  putillum  passerillum  Bentleius  in  epist.  ad  Kusterutn  p,  29 
695.  Face  Fleckeisenus  proserpeute  BD.  prò  serpente  J  me 
duplicem  J (pi  e  corr.)E^ F Z:  eduplicem  BDE  linguam,  u  ex 
a  1)  696.   Circumdato  me  Pyladea:   circumdatoque  F,   Langiani, 

Saracenus.    Circumdatorque  me  B,    Circnmdatorque  me  DJ^f'Circum 
datorque).    Circundatorque  JZ        brachiis  libri        meum,  vl  ex  o  D 

colla  ex  collo  ut  vid.  E^.  colle  J  circumplectere  J  (aec.  e 
8.  V.  m.*)F  697.  c5plectatur,  ìì  ex  o  D  camifex  B  indignus 
D.  indignos  J  698.  uè  quiquam  E,  nequicquam  /  in  me  tam 
indignum  dictum  Bothius:  tam  indignum  dictum  in  me  ("inme  BE) 
libri,    tam  indignum  dictum  tu  in  me  Cameraritis        699.  Ve  hes  E 

me  hodie  Cruyetus:  hodie  me  libri  siquidem  BDEJ  speras 
MtieUerus  Add.  ad  Pros.  Flaut.  p.  121:  speres  libri  700.  Ten  ego 
rubricator  ex  Te  nego  E  u§ham  B  feras  om,  D.  feceras,  ce  del. 
m.'  E  hinc  aliter  Camerarius:  aliter  libri  ame  BDEJ  701. 
Peri  DEZ  nero:  bì  LG:  si  uerum  libri,  uerum  si  Lambinua,  Fleck- 
eisenus. siue  erum  Bothius.  sin  erum  Ussingius  altero  erum  ddeto.  etsi 
uero  hau  Langenus  Symb.  p.  100  quidem  est  libri  herum  E. 
Ili  herum  (est  er.)  J  seruam  J  702.  Inscénde,  nt.'  n  inserta  et  e 
e  corr.  E 

Plavti  Ahinamia  6 


82  PLAVTI  in  a,  IM— 118 

LlBANVa 

Sic  isti  solent  superbi  subdomàrì. 
Adsta  igitur,  ut  consuétus  es  puer  òlim:   scin  ut  dicam? 
Em  SIC.  ahi,  laudo:  né  te  equo  magis  est  equos  nuUus  sapiens. 

Abgybippvs 

Inscénde  actutum. 

LlBANVS 

Ego  fecero,  em,  quid  istiìc  est?  ut  tu  incédis?  705 
Demam  hércle  iam  tibi  de  bórdeo,  toliitim  ni  badizas. 

ABaYBIPPVS 

AmàbOy  Libane,  iam  sat  est. 

LlBANVS 

Numquam  hércle  hodie  exorabis. 
Nam  iam  calcari  quadrupede  agitàbo  aduorsum  cliuom, 


706.  Nonius  p.  4, 1  :  tolntim  dicitur  quasi  uolutim  nel  uolabiliter. 
Plautus  Asinaria:  'demam  .  .  .  badizas'.  —  Osbemus  p,  S75^: 
hymnibalizare:  hymnire.  Plautus:  *'demam  de  hordeo  tuo  bodie 
ut  hymnibalizos'  708.   Osbemus  p.  412:   quadrupedins   ... 

undc  Plautus  in  Ampbitrione:  'cursu  quadrupedio  agitabo  ad- 
uersum  cliuum'.  —  Hoc  sine  dubio  vcrsu  usus  Franto  duos  epistu- 
larum  locos  antiquae  oratimiis  luminibus  ornavit.  Ad  M.  AnUmimim 
de  orationibus  p.  15(i  ed.  Nab.  de  Seneca  verbo  faciens:  .  .  .  neqoe 
ignoro  copiosum  seutcntiis  et  rednndantem  hominem  esse:  uemm  sen- 
tentias  eius   tolutare   uideo,    nusquam   (sic  scripsimus  prò   tolntarei 


sic  «e  si  J.  si  E  isti  Lambinus:  istuc  libri,  istic  Pylades  Versuttm 
703.  704  ordo  mutatus  in  B  a  munu  Camerarii  numeris  2.  1.  appo- 
sitìs         703.  Asta  libri  espuerolim   B.     es  pnerolim  Z>.     es   pner 

olim,  \  ex  h  ras.  E         scin  ex  stin  B.     stin  DE.    scin  [  J  704. 

Plìtl.  pers.  praem.  B  Hem  libri  ne  Fleckeisenus :  nec  libri 
est  [  J  equuB  liì/ri  nullus  Fìeckeisenus :  uUus  libri  705.  ac 
tntum  EJ  hem  libri  quod  E  est  om.  F.  est  [  J  nidebis  E. 
idem  is  F.  uide  is  Z:  corr.  Hermólaus  706.  Demam  barde  tu  rat. 
E  tibi  de  hordeo  Camerarius  Pylade  duce:  de  bordeo  libri  ntm 
Nonio  tolutim  ni  badizas  Nonius  :  tolut  im  ni  badizas  B.  tolotimni- 
badizas  D.  tolut  imnibadizas,  1  tu.-'  ih  ras.  E.  tuo  ut  hinnibadizas  J, 
cui  scripturae  debetUur  Osberni  nugae  707.  Fhilatnio  dot  K  r.  Sejtf- 
fcrtus  Stwl.  Plaut.  p.  1  sq.:  quod  quamvis  gravi  argumento  us%$s  sii  hoc 
loco  non  potest  non  falsum  esse  Amabo  ex  Ambo  J  708.  iam  eum 
Seyffcrtus  7.  s.  s.  quadrupedo  libri  omues  (quadripedo  bis  palimpse- 
stus  Frontonisj,  quod  recte  defendunt  Ussingius  et  Seyffcrtus:  quadra- 
pedem  inde  a  Saraceno  editores  fere  ofnncs  te  agitabo  Ussingins 
aduorsom^  n  s.  ait.  o  E        diuom  E 


Ili  3,  119-126  ASINARIA  83 

Pos  téd  ad  pistorés  dabo,  ut  ibi  cruciere  ciìrrens. 
Adsta^   ilt  descendam  niinciam    in    procliui^    quamquam  né- 

quam  es.  710 

Aroyrippvs 

Quid  mine? 

LlBANVS 

Quid  est? 

Aroyrippv» 

Quoniam  ambo^  ut  est  lubitiim,  nos  delusistis^ 
Datisne  argentum? 

LlBANVS 

Si  quidem  mihi  stàtuam  et  aram  statuis 
Atque  iit  deo  mi  bic  mmolas  bouém:  nam  ego  tibi  Saliìs  sum. 

Leonida 

Etiam  tu,  ere,  istunc  àmoues  abs  te  atque  ipse  ad  meadgrédere 
Atque  illa  sibi  quae  bic  iiisserat  mihi  statuis  supplicàsque  ?  716 

Aroyrippvs 

Quem  té  deum  autem  nóminem? 


iiideo  Dusquamj  quadripedo  coucitas  cursum  tenere  (sic  Jt.  Kluasmannits 
Emendait.  Fronton.  p.  62  coli,  p,  79  prò  condito  cursu  tenere  correxit: 
quamquam  etiam  eici  potest  concito  tamquam  glossema)  et  ad  M.  Coesa- 
reni  1,8  p.  22:  aeque  pemicitaa  equoram  exercetur,  eiue  quadripedo 
currant  atque  exerceantur,  seu  tolutim.  De  tolutim  vocahulo  cf/Ar- 
chaeol  Zeitung'  t  38  (a.  1880)  p.  180 


709.  Pos  ted  anonymus  in  Leutschii  Ind.  phil.  t.  2  (a.  1870)  p.  239: 
Postea  libri.  Postidea  Pareus.  Postilla  Taubmannus,  Bentleius  ad- 
pistores  J  crutiere  E  710.  Asta  libri  descendam  ex  discen- 
dam  D  nunc  iam  libri  inprocliui  J.  inprodiui  E  neqoam  ex 
niquam  D  711.  Argyrippi  notam  posuit  Camerarius,  Philaenii  ex- 

hìbent  libri  Lib.  Quid  est?    LG:  om.  libri.     Cf,  Seyffertus  Stud. 

Plaut.  p.  18.  Lacunam  ut  compleant  Seyffertus  PhUoh  t,  27  (a,  1868) 
p.  440  ambos  ante  ambo,  Ussingius  satis  post  idem  vocàbulum  inserunt 

amabo  BD EJ{alt.  a  s.  v.  m.^)  ambo  nos  ut  est  conlubitam 
Fleckeisenus        libitum  libri  (\\)\  tu  1))       de  lusistis  E.  delus  istis  J 

712.  Datis  ne  BDEJ  siquidem  BBEJ  m  E.  michi  /  statu- 
tis  J       aram  et  statuam  statuis  Fleckeisenus,  fort,  recte        713.  mihi 

libri  (m  E.  michi  J)     immolas  libri     714.  bere  /    istum  abs  te  amoues 
Bentleius       amoues  abste  BD.  ama  uè  sabste  E.   amoue  abste  JF 
ipse  ad  me  Muéllerus  Pros.  PI.  p.  740:  ipse  me  libri,  me  ipse  Pylades, 
Fleckeisenus.   ipsum  me  Ussingius  cùm  Addalio       me  adgredire  Beìxt- 
leius     ad  med  adgredere  vel  ad  me  adgredire  Langenus  p.  84.  100 

adgredere  ex  adgredire  D  716.  qn§  DEJ  m  E.  michi  J  716.  Que 
E      deum  autem  nommem  Bothius:  autem  deum  nominem  libri,  autem 

6* 


84  PLAVTI  in  3,  1S6— Iti 

Leonida 

Fortdnam  atque  Obsequéntam. 

Abotbippvs 

lam  istóc  es  melior. 

LlBANYS 

Àn  quid  est  homìni  Salute  mélios? 

ÀBaVBIPPVS 

Licet  laiidem  Fortunàm,  tamen  ut  né  Salutem  ctQpem. 

Philaenivm 

Ecàstor  ambae  siint  bonae. 

ÀBGYBIPPyS 

Sciam,  libi  boni  quid  déderìni 

Leonida 

Opta  id  quod  ut  contmgat  tibi  uis. 

Abgybippys 

Quid  si  optaro? 

Leonida 

Euéniet  720 

Aboyrippvs 

Opto  ànnum  hunc  perpetuóm  mìhi  huìus  òperas. 

Leonida 

Inpetrasti. 

Aroyrippvs 

Ain  uéro? 

Leonida 

Certe  inquam. 


nominem  deom  mendose  Pylades.   autem  dium  nominem  Kadnus  Aor. 
ann.  t.  101  (a.  1870)  p.  284.    autem  deorum  nominem  Bentleiug 
717.  melior,   or  ex  us  ^         anquid  est  J.    an  qnidé  JE         est  JF, 
Pylades:  est  olim  BDEZ.   Cf.  Seyffertus  Stiid.  Flaut.  p.  23,  UsHmgim. 
Def.  olim  locis  huc  non  peitinentibus  JÀndetnannus  ad  Miì.  I  1,  2 
salute  olim  homini  Reizius        homini  salute  ex  hominisalntè  D       sa- 
lute ex  salute  ras.  E       718.  Fortunam  laudem  Fleckeisenus:  cf.  Mah- 
riìAS  de  sepU  iamb.  p.  10        neealutem  J        719.  amb^  2).    ambe  £ 
bone  D.   bon§  E        720.  De  caes,  cf.  Mohrius  de  sept.  p.  11       otoon- 
tingat  E        optabo  Luebbertus  Stud.  gramm.  voi.  1  p.  78  eoU,  Mere, 

V.  506  721.  perpetuum  libri  ii  E.  micbi  J  operam  Lanffemmt 
p.  105  impetrasti  DE.  impestrasti,  priore  s  in.*  J  722.  Ain,  i  a 
rubricatore  inserta  E       inqua  J 


m  3,  132-140  ASINAEIA  85 

LlBÀNYS 

Ad  me  adi  uicissim  atque  expenre. 
Exópta  ìd  quod  uis  màxume  tibi  éuenire:  iiet. 

Aboybippys 

Quid  ego  àliud  exoptem  àmplius  nisi  illud  quoius  inópiast? 
Vigmti  argenti  cómmodas  minàs,  huius  quas  dem  màtri.  725 

LlBANTS 

Dabilntur:  animo  sis  bono  face:  éxoptata  obtingent. 

ABaYBIPPVS 

Vt  cónsueuere,  homim^s  Salus  frustràtur  et  Fortiìna. 

Leonida 

Ego  caput  buie  argentò  fui  tibi  hódie  reperiiindo. 

LlBAHVS 

Ego  pés  fui. 

ABaYBIPPVS 

Quin  néc  caput  nec  pés  sermoni  adpàret. 
Nec  quid  dicatis  scire  nec  me  quór  ludatis  póssum.  730 


725.  Nonius  p.266,  21:  commodum:  integmm,  totam  . . .  Plau- 
tu8  in  Asinaria:   'uiginti  .  .  .  matri'  728.  Servitks  cui  VergUium 

Aeti.  XI  361:  o  Latio  caput  horum  et  causa  malorura]  caput: 
prìucipium,  et  est  autiquum,  quia  quiuis  auctor  et  prìnceps  rei  gestae 
'caput'  a  ueteribus  dicebatur  .  .  .  Plautus  in  Asinaria:  'ego  caput 
buie  fui  argento  inueniendo' 


adiuicissim^  prima  i  8,  v.  m^  B.  ad  uicissim  D.  aduicissim  /.  at 
(ut  vid.)  uicissim  E  experire,  priore  r  e  corr.  D  728.  maxime 
BBEJ      724.  cuius  BBEJ      inopia  est  J       725.  commoda  NofUus 

eius  Nonius.  buius  w.*  &r  eius  J  quidem  EJFZ:  corr.  Hermo- 
lau8.  qui  dem  Valla  726.  animosois  E  facie  J.  fatie  E,  facile 
FZ  optingent  BDEJ,  obtigent  Z:  corr.  Fylades  727.  Htmc  v. 
Sciiliger  post  718  ponit  consueuere  Pylades:  consuere  libri  bo- 
mines  J  &  bis  scriptum,  prius  er.  D  728.  capud  DE  buie, 
i  s.  V.  B  fui  argento  Servius  tibi  bodie  Fleckeisenus  :  bodie  libri 
(om.  Servius).  bocedie  Bitschélius  Nov.  exc.  Plaut.  p.  93.  An  ere,  bo- 
die.^ Possis  etiam  Ego  caput  argento  fui  buie  bodie  repperìnndo 
BDE.  inueniendo  Servius  729.  necaput  B  capud  E  necpes, 
e  s.  V.  1)  sermoni  Seyffertus  Philol.  t.  27  (a.  1868)  p.  440,  BerUUius: 
sermonis  libri  (ex  sermones  B).  sermonum  Camerarius  apparet  libri. 
paret  qui  cum  Pylade  scriberet  ex  Plauto  simile  quidquam  vix  afferre 
posset  730.  Ne  quid  Z:  corr.  Hermólaus  scire  nec  Hermanntis  Elem, 
doctr.  met.  p.  155:  nec  libri  (e  s.  v.  m.*  ut  vid.  J).  mene  Beizius  me 
cur  1)EJ.    mecur  B       possum  Hermannua  l.  8.  8.:  scire  po^Bom  libri 


86  PLAVTL  m  3, 141—14» 

Satu  ùLzn  deioàiiiii  cénseo:  amie  rem  ut  est  eloqnamnr. 
Animaniy  Argr lippe.  suiu(>rte  su:  pater  noe  ferire  hoc  ìifssit 

Argéntmn  ad  ted. 

Vt  tempore  opportnneqae  attuliigtìs. 

Leonida. 

Hie  inerunt  aiginti  mioae  bonaé.  mala  opera  partae: 
Had  libi  nos  pactis  légibn^  dare  iossit. 

Abi>TKIPFT5 

Quid  id  est,  quaéso?  735 

Noctem  hiììos  et  cenàni  »ibi  ut  darés. 

lube  aduenire: 
Meritiissumo  eius  quaé  uolet  faciémus,  qui  hosce  amóres 
Xoàtrós  dispulsos  cónpulit. 

Patiérin,  Argyrippe, 
Patrem  hànc  amplexari  tiiomV 


731.  Lton.  tribuit  Fleckeùianus,  Libanu  libri  rem  ut  c«t  ijodc 
Cnmerarius  732.  argirippe  7>'e  'Jl*  in  E  hoc  initio  prarimi  r.  po- 
huerunt  l'ulades,  Acidaìiuj*  733.  Argante  I)  ad  tod  Guyttus:  ad  te 
libri  /ad te  BBEi  oportuneqiie  BUEJ  Antv  attulistis  del.  ob  E 
he  hiatu  removendo  e/'.  Mudlerus  Prus.  Plaut.  p.  030  734.  Huhc  r. 
post  744  scriptum  huc  transferendum  eas^  punctis  apjìositis  indicot  I) 
Ijcon.  tribuit  Eleckeisenus ,  Libano  libri:  tf.  731        iuerunt,  in  ex  m  B 

min^  DEJ.  minae  B        bone  BDEJ        }tarte  E.    parat^  J 
736.  Lib.  praeììì.  J)        idé  E.   id  E        queso  B  EJ.  queso  2>         736. 
l^on.  trihuit  Eleckei^enus ,   Libano  libri  praeter  D  qui  Argyrippo  con- 
tinunt:  cf.  r.  732,  734  ut  sibi  Beizius,    Eleckeisenus  aduenire 

Botìiiuff:  aduenire  qn^*80  (queso  Jj  libri        737.  Mentissimo  BDEJ 
qu^  EJ        fatiemus  A'        q.  ras.  ìjc  q.  E        738.  et /er.y  dispuUos^'. 
diflcipulos  IJJFZ:  corr.  Scutarius        cpulit  IJ.  9pulit  E,  compulit  J 

Li.  Patieriu  Argj'rippe  Eleckeisenus:  om.  libri,  nisi  quod  Leonidae 
fiotam  post  compulit  exhibent,  ita  ut  baec  faciet  .  .  .  Leonidam  fadant 
loquentem:  cf.  r.  73D.  Le.  Patieris  Argyrippe  addiderat  Angeìius 
739.  Verba  patrem  —  tuom  hoc  loco  om.  libri:  exstaut  post  76u ,  ubi 
nimul  celerà  huius  versus  verba  iterantur,  adulescentis  nota  ant€  haec 
posita.  Turbac  quae  non  fugerant  Saracenum  et  Pium,  corrcctae  sunt 
a  Pylade  Angelioque  et  a  Camerario  in  ipso  B  #  signo  adscripto 
tuiira  BDEJ 


Ili  3,  U9-155  ASINARIA  87 

Akqyrippvs 

Haec  fàcict  facile  ut  pàtiar. 
Leonida,  curre  óbsecro:  patrem  h\ic  orato  ut  uéniat.  740 

Leonida 

lamdlidumst  intus. 

AKGYRirrvs 

Hàc  quidem  non  uénit. 

Leonida 

Angiporto 
lllac  per  hortum  trànsiit  clam,  né  quis  se  uidéret 
Huc  ire  familiiirium:  ne  uxór  resciscat  métuit. 
De  argento  si  matér  tua  sciàt  ut  sit  factum  . . . 

Aboybippvs 

Heia, 
Benedicite. 

LlBANVS 

Ite  iiitró  cito. 

AUGYKIPPVS 

Valete. 

Leonida 

Et  uos  amate.  745 


h^c  JiDE(^  infra)        facile  faciet  B  infra        patiar  ex  paciar  I) 
740.  Cf  MucUerus  Vros.  Plaut.  p.  9        Arg.  pera,  praem.  B1)EJ 
huc  ex  hic  m.^  B        741.  Lib.  praem.  E^        lam  dudum  est  BDEJ 

Arg.  Hac  Aciddlitis:  hac  libri,  nisi  quod  li§c  D  Per 8.  Leon, 
om.  libri:  corr.  Acidalius  angi  porto  DE  742.  Illac  perhortum 
t«.*  ex  lUic  perortnm  J(peTorixim  etiam  E)  trànsiit  Fleckeisenua  Nov. 
ann.  voi.  01  (a.  1851)  p.  25:  circum  it  libri  (^circumit  B)  Deqois  se 
ex  nequisse  B.  nequiese  DJ  uideret  Pylades:  uiderit  libri  743. 
familianim  J  Li.  Ne  Pareus,  Fleckeisenua  resciscat ,  priore  s  8. 
V.  D.   resuscat  ut  vid.  E  744.  Deargento  D         tua  sciat  ut  sciat 

ut  sit  J  sit  hoc  vel  bit  id  Mxiéllerus  Pros.  Plaut  p.  60         eia  J 

Sequitur  in  D  v.  734:  cf.  supra  746.  Li.  Ite  Pareto,  Bothius: 
ite  libri  fnisi  quod  omissum  est  in  D):  turbatas  esse  personas  senserat 
iam  Scali  fjer  Ar.  Valete  Pareus,  Bothius:  naie  te  BD(ex  analetejJ^ 
J(]o  ualete)!'';^ 


IV  1,  1—5 


AOTVS    IV 


DIABOLVS.     FABABITVS 

DiABOLVS 

Agedum  istuia  ostende  quém  conscripsti  syngraphum 
Inter  me  et  amicam  et  lénam^  leges  péllege: 
Nam  tiì  poeta's  prórsus  ad  eam  rem  lìnicus. 

Parabitvs 

Horréscet  faxo  léna^  leges  quom  aiìdìet. 

D1ABOLY8 
Age  quaéso  mi  hercle  trànslege. 

Parabitvs 

Audin? 

DlABOLYS 

Alidio.  760 


746—748.  Priscianus  InSt.  gramm.  II  10  (p.  50,  5  ed.  Hertz.}:  in 
compositis  .  .  .  quibusdam  iouenio  r  in  1  conuerti,  ut  .  .  .  'pellego' 
prò  'perlego'  .  .  .  Plautus  in  Asinaria:  'agedum  .  .  .  unicus'.  — 
746.  Nonius  p.  225,  11:  syngraphas  feminino  genere  M.  Tullio  an- 
ctore  dicimus  .  .  .  masculino  Plautus  Asinaria:  'agedum  ...  syn- 
graphum' 


Ad.  IV  Se,  1  DIABOLVS  ADOLESCENS  •  PARASITVS  in  ead. 
qua  subsequens  v.  linea  B.  DIABOLVS  ADVLESCENS  PARASITVS. 
E.    pOLESCENS  PARASITVS    J.    Vnius  v.  spai.  D        746.  ] stura  J 

Age  dum  BE.    gè  dum  e.  spatio  init.  D  conscripsti  Aldina: 

conscripsisti  libri  cum  Nonio  et  Prisciaìio  singraphum  B(h  8.  r.  et 
ph  ex  n  ut  vid.jDE,  multi  codd.  Prisciani  747.  et  leges  F,  Prisciam 
B  cod.  8.  V.  pellege  F  ex  Prisciano:  perlego  BD.  per  lege  E.  p 
alege  J  748.  ]am  J  poeta  es  libri  cum  PrÌ8ciano  (cuius  duo  libri 
post  es  inserunt  istum)  749.  Horescet  J  leno  D  cum  libri 
750.  Per8.  om.  D       qu^so  DE,   queso  BJ        mihi  B        ercle  B 


IV  1,  6—17  ASINABIA  89 

Pabasitts 

^Diàbolus^  Glauci  filius,  Cleaeretae 
Lenaé  dedit  dono  argènti  uigìnti  minas, 
Philaénium  ut  secum  ésset  noctes  et  dies 
Hunc  ànnum  totum'. 

DiABOLYfl 

Néque  cuna  quìquam  aliò  quidem. 

Pababitvs 
Addóne  id? 

DiABOLYS 

Adde  et  scrìbas  uide  piane  et  probe.  756 

Pabasitvs 

^Alìénum  hominem  intro  mittat  ad  se  néminem: 

Quod  Illa  aiit  amicum  suom  aiit  patronum  nóminet 

Aut  quód  Illa  amicae  siiae  amatorem  praédicet^ 

Forés  occlusae  usque  òmnibus  sint  nisi  tibi: 

In  fóribus  occupàtam  scribat  esse  se.  760 

Aut  quód  illa  dicat  pérégre  adlatam  epistulam^ 

Ne  epistula  quidem  lilla  sit  in  aedibus 


751.  cianci  BDEJ  Cleaeretae  Camerarius:  claearat§  B.  cleae- 
ratae  D(b,  med.  ex  sq).  claeaerate  E.  cleret^  J.  clerete  F,  claretae  Z 
752.  Laenae  B.  LeD§  D.  Lene  E,  Lacne  J  dat  dono  Guyetus.  dedit 
om.  dono  Bothitis,  sed  cf.  Mudlerus  Pros.  PI,  p,  96,  qui  MostéU,  v,  648 
conferì:  aliter  BiUchelius  Prol.  p.  325,  Cf.  praeterea  FUckeisenus  Nov, 
ann.  t  61  (a.  1851)  p.  22  ningìnti  J  753.  Phileniom  libri  755. 
Addone  id  Muellerua  Pros,  Plaut,  p.  512:  Addone  libri  (kà  done  J) 
Fortasse  scribendum  est:  Addone?  Diab.  Adde  istnc:  Bcrìbas  Diab, 
pers.  om.  J  age  adde  Mueilenés  l.  s.  s.  adde,  priore  d  s.  v.  B 
ut  Bcribas  nide  FZ  Versus  756 — 760  miro  modo  hicUibus  foedati 
sunt  756.    hominé////  D         homonem    SpengeUius    T.    M.    Plautw 

p.  233  intromittat  libri  ad  se  add.  Pylades:  om,  libri  V.  757 
et  758  cohaerere  cum  v.  761  dicit  Muellerus  Pros.  Plaut,  p.  497  Ibi, 
amicum  suom  Lambinus:  amicum  libri  patrona  IJ  nominet  Py- 
lades:  neminem  libri  758.  quod  illa,  illa  s.  v.  D  amicae  suae 
Gulielmius:  amica  libri  ^dicet  B.  pdicèt  D.  pr^dicet  J,  predicet 
E  759.  occlusa  BDJ.  occluse  E,  occlusae  Bitschelius  Nov.  exc. 
Plaut.  p.  118  usque  add.  Muellerus  Pros.  Plaut.  p.  497:  om.  libri. 
eius  add.  Fleckeisenus  760.  Inforibus    ÌJ  occupàtam    scribat 

esse  se  Pylades:  scribat  occupàtam  esse  se  libri  (^occupatamessese  Z>. 
occupata  mes  sese  E)  iam  <idd.  Fleckeisenus  Hunc  v,  in  libris 
scquitur  omnibus  739         761.  Paras,  pers.  praem.  libri        preregre  D 

allaiam  libri  epistolam  DEJ  762.  epistola  EJ  olla  qui- 
dem EJ  '  illi  ulla  BitscMius  Proleg.  p.  182.  usqnam  uUa  Muel- 
lerus Pros.  Plaut.  p.  9       inaedibus  B.  inedibus  E 


90  PLAVTI  IV  1,  18— SO 

Nec  cerata  adeo  tabula:  et  siqua  iniìtilis 

Pictiira  sit,  eam  uéndat.    ni  in  quadrìduo 

Àbàlienarit;  quo  ex  argentum  accéperit,  766 

Tuos  àrbitratus  sit:  conburas,  si  uelis, 

Ne  illi  sit  cera,  ubi  fàcere  possit  litteras. 

Vocét  conuiuam  néminem  illa:  ti!  uoces. 

Ad  eórum  ne  quemquam  óculos  adiciat  suos: 

Siquem  àlium  adspexit,  caéca  continuò  siet.  770 

Tecum  lino  postea  acque  poclo  pótitet, 

Abs  téd  accipiat,  tibi  propinet,  tii  bibas, 

Ne  illà  minus  aut  plus  quam  tu  sapiat'. 

DiABOLVS 

Sàtis  placet. 

Parasitvs 
*Suspiciones  ómnis  ab  se  ségreget, 
Ncque  lUaec  ulli  péde  pedem  usquam  homini  prema^,      775 


764 — 767.  Nonius  2^-  ^^0,  14:    arbitrinm   generis    neutri,    sicot 
8aepc.    Mascalini  Plautus  Asinaria:  ^in  quatriduo  .  .  .  litteras' 
771.  OsbemtM  p.  456:  potito  .aa  id  est  frequenter  potare;  unde  Plau- 
tus: Hecum  aeqne  postea  una  pocula  potitet' 


763.  ne  Z:  corr.  Pylades  si  qua  BEJ.  si  quae  Beizius  764. 
eandem  J  in  quatriduo  Nonixis.  inquadridua  EJF(\n  qaatridna)  om. 
ni:  cf.  Bitschelius  Op.  phil.  t.  2  p.  265  765.  quo  ex  Acùialius,  Her- 
mannus  Jahnii  ann.  t  35  (a.  1842)  p.  193.  quo  exte  HJJ.  qnod  ex  te 
E^FZ.  quo  abste  BD,  Kamptnannus  de  'ab^  praep.  p,  14,  qnod  abs 
te  Nonius  766.  Tuus  libri,  tura  is  fere  Nonius  comburas  DEJ 
comburat  si  uelit  Nonius  707.  nulli  sit  Nonius  illa  E.  ulla  / 
f'Neulla;:  corr.  Pyìades  768.  conuiua  E  illa  tu,  non  illatu  ìegen- 
dum  esse  signo  add,  planius  rcddidit  B  illam  JFZ  769.  eomm 
Camerarius:  forum  libri  ne  quemquam  Bothius:  neqaem  libri  (ne 
quem  E.  ne  qua  F).  ne  quem  illa  Pi/lades  aditiat  B  D  770.  Si 
quem  EJ  aspexit  BDEJ  ceca  BJDEJ  Versuum  771,  772  ardi- 
nem  invirtit  Acidalius  771.  uno  postea  aeque  poclo  Scaìiger,  Jiluel- 
lerus  Addend.  p.  121:  una  postea  aeque  poda  ^unà  J.  equ9  E.  in  marg. 
pocla  B.  poda  e  corr.  J)  libri.  Cf.  Langenus  p.21  772.  Absted  B.  Ab- 
stet  BE.  Adstet  JE^FZ  accipiat,  at  ex  aet  D  773.  minus ,  apice 
vel  litterula  ante  m  er.  E  minus  illa  Fleckeisenus.  illa  aut  minus  Mud- 
lerus  Pros.  Plaut.p.5,  qui  etiam  illaec  conicit  plusquam  EJ  774.  Pers. 
om.BDE  Suspitiones  ^DJ^'  orna  B DE.  omnes  J*  ohseBDE 
776.  illa  ^c  E.  illec  J       pedc,,  ,  fori,  m  er.  J        suo  pede  Ccunerarini 

pedem  usquam  Bitsdtelius  Proleg,  p.l73:  pedem  libri,  homini  pe> 
dem  Gruyetus,  quod  improbat  Luchsius  Studem.  Stud.  voi.  1  p.  22,  Ma- 
ium  defemlens.    pedem  clam  Muelleius  Pros.  Plaut.  p,  537       pmat  E, 


IV  1,  31-41  ASINARIA  91 

Quom  siirgat:  neque  quom  in  léctum  inscendat  próxumum, 

Neque  quom  descendat  inde,  det  quoìquàm  manum. 

Spectàndum  ne  quoiquam  ànulum  det  neque  roget. 

Talós  ne  quoiquam  admóueat  homini  m^si  tibi. 

Quom  iticiat,  „Te"  ne  dicat:  nomen  nóminet.  780 

Deam  inuocet  sibi  quàm  lubebit  própitiam, 

Deum  niìllum:  sì  magis  religiosa  fiierit, 

Tibi  dicat:  tu  prò  illa  óres  ut  sit  própitius. 

Neque  fila  uUi  homini  niìtet,  nictet,  adnuat. 

Post  SI  lucerna  exstincta  sit,  nequid  sui  786 

Membri  conmoueat  quicquam  in  tenebris*. 

DiABOLVS 

Optumumst: 

778.  Noniiis  p.  3ò:2,  40:  rogare  poscere  .  .  .  Plautus  in  AsiDaria: 
'Bpcctandum  .  .  .  roget'.  —  Idetn  p.  403,  18:  epectare  inspicere, 
cauere.      Plautus   in    Asinaria:     'spectàndum    ...    roget'  784. 

Nonius  p.  43S,  14:  annuore  prò  innuere.  Plautus  Asinaria:  'neque 
.  .  .  annuat'.  —  Idem  p.  439,  25:  inter  nutare,  annuere,  nictare 
ueteres  hoc  interesse  uoluenint,  ut  nutare  capitis,  annuere  uel  innuere 
narium  uel  labrorum,  nictare  oculorum  significantiam  esse  decreuerint 
Plautus  Asinaria:  'neque  .  .  .  annuat'  Cf.  versus  in  E  m.'  culscripti: 
'Annuit'  atquc  'nuit'  si  labro  aut  nare  notat  quid,  Ast  'nutat'  capite 
tremulo,  sed  'nictat'  ocello  ^nictet  ocelo  cod.) 

prymat  B      Versum  recte  interjyunxit  Muellerus  Pros.  Plaut,  p.  537  adn. 

776.  Cum  surgat  BD.  Quom  surget  F.  Consurgat  EJZ:  corr, 
Saracenus  nequo  quom  Muellerus  Pros.  Plaut,  p.  537  adn.:  neque 
libri,  non  Catnerarius.  neque  ìWsl  Bitschelius  Proleg.'p.  173  inlectum 
DEJ  proximum  BDEJ         111.  cum  BDEJ         descendat  ex 

descendet  D  cuiquam  BDEJ  manum  det,  det  postea  addito  J 
778.  ne  quoiquam  Pylades,  Bitsdielius  Próleg.  p.  173:  necui  libri  (ne 
cui  Ej.  Fortasse  ne  quoii  necuia  ullum  fere  Nonius  priore  loco, 
ne  cuia  nullum  idem  altero  nequ^  J  779.  talos  suos  Muellerus 
Ih-os,  Plaut.  2^'  501  necuiquam  BIJ.  ne  cuiquam  EJ  admóueat 
homini  Pyladcs,  Jìitschelius  Proleg,  p.  173:  homini  admóueat  libri 
("ad  moueat  J)         780.   Cum  BDEJ         iaciat  E^Z:   iaceat  reliqui 

781.  Beam  E  libebit  BDEJ  propiciam  BDJ  783.  pro- 
picius  lì       784.  Neque  ulla  ulli  Nonius  p.  439      ulli  illa  Fleckeisenus 

hominum  Noìiius  p.  439  annuat  BDE,  Nonius  tUroque  loco. 
annua[  J  785.  Post  si  B:  Post  id  si  DEJ.  Id  nisi  B  omitteret,  seri- 
bendum  videretur  Postid  . . .  sist;  itemque  Bothius,  nisi  quod  si  extincta 
est  extincta  sit  Z:  extincta  est  BD(è  ////,  e  er.jEJF.  extincta  erit 
Ussingius  nequid:  cf.  Brixius  Nov.  ann,  voi.  101  (a.  1870)  p.  779 
786.  Menbri  BE.  Membri  sui  Z:  corr.  Uermclaus  commoueat  BD 
E(cm'jJ      intenebris  BDE        optam  est  DE,   optust  B,  optam[  J 


92  PLAVTI  IV  1, 4S— 60 

Ita  scilicet  factiìram:  uemm  in  ciibiculo  . . . 
Deme  istuc:  equidem  ìUàm  moueri  géstio. 
Nolo  illam  habere  caiisam  et  uotitam  dicere. 

FàBABrrvB 

Scio^  càptìones  métuis. 

DiABOLYS 

Verum. 
Pa&àsitvb 

Ergo  lit  iubes  790 

D1ÀBOLV8 
Quid  ni? 


ToUàm. 


Parasitvs 

Audi  rélicua. 
D1ABOLV8 

Eloquere:  audio. 

Parasitvs 

^Neque  lillum  uerbum  faciat  perplexàbile, 

Neque  lilla  lingua  sciat  loqui  nisi  Àttica. 

Fors  81  tussire  occépsìt^  ne  sic  tiìssiat, 

Vt  quoiquam  linguam  in  tiissiendo  próserat.  795 


789.  Nonias  p,45,3:  uotitom  ueteres  religione  aliqua  prohibitom 
nel  interdictum  dici  uoluenint.  Plautus  in  Asinaria:  'nolo  ...  di- 
cere'  792.  Nonius  p.l51,  J29:  perpexabile  figuratum:  quod  aliod 
audiatur,  aliud  sentiatur.    Plautus  Asioaria:  'nec  .  .  .  perpexabile' 


788.  De  me  J  Deme  istue  prò  parenthesi  Mbet  Ussingius  Deme: 
istic  quidem  illam  commoueri  vel  Deme  istinc:  equidem  illam  ibi  mo- 
ueri Muéllerua  Pros.  Plaut.  p.  340  789.  V.  obelo  notat  CrMyehu 
illam  habere  Acidalius:  habere  illam  libri  illam  causam  habeie 
Nonius.  causam  illam  habere  lieizius  uotitam^  alt,  t  e  carr.  B.  noti 
tam  D.    uotitum  Xonius  in  lenimatc.    notitiam  E.    uetitam  J  790. 

me  iuis  E  ergo  ut  in  ras.  K  791.  quidui  DE  reliqna  libri 
eloquere  Bothius:  loquere  libri  ^loqre  E),  quod  Langenus  p,  188  dtf., 
nimis  Ì8  quidem  subtiliter  792.  Nec  Nonius  perplexabile  Piug: 
perpexabile  Nonius.  per  plexibile  DJ.  per  pie  xibile  E.  perplezilnk 
FZ.  perpexibile  B  793.  liuqua  J)  attica///,  e  ut  vid,  er.  2>  794. 
Fora  Bothius,  Beizius:  Forte  libri.  Cf.  Bentleius  ad  Ter.  Ha  ut.  v,7l5 
occepesit,  p  s.  v.  add.  E  nec  EJZ:  corr.  Snracenus  ne  ex 
8Ìt  ras.  B  795.  cuiquam  libri,  quiquam  Camerarius  intosnendo 
BEJ        ^n-oserat  BDEJ,  Scioppius:  proferat  FZ 


IV  1, 61—63  ASINARIA  93 

Quod  illa  aiìtem  simulet^  quasi  grauedo  prófluat^ 

Hoc  né  sic  faciat:  tiì  labellum  abstergeas 

Potiiìs  quam  quoiquam  sàuium  faciat  palam. 

Nec  màter  lena^ad  umum  accedat  mterim, 

Neque  \illi  uerbo  male  dicat:  si  drxerit,  800 

Haec  miilta  ei  esto^  umo  uigintudies 

Vt  càreat'. 

DiABOLVS 

Falere  scrìpsti:  scitum  syngraphum. 

PA&Asirvs 

^Tum  SI  coronas^  sérta^  unguenta  iiìsserit 

Ancillam  ferre  Veneri  uel  Cupidini, 

Tuos  séruos  seruet^  Venerine  eas  det  àn  uiro.  805 

Si  fòrte  pure  uélle  babere  dixerit, 

Tot  nóctes  reddat  spiircas,  quot  pure  hàbuerit'. 

Haec  siìnt  non  nugae:  non  enim  mortuàlia. 


796.  Osbemua  p.  253:  haec  grauedo  .  .  .  unde  Plantus:  ^qnare 
illa  ant  simulet  quasi  grauedo  profluat'  797.  798.  Oshemua 
p.  527  :  haec  saliua  .  .  .  unde  hoc  sauiuxn  .  .  .  osculnm  cum  salina 
mixtum;  unde  Plautus:  'tu  labellum  abstergas  potius  ...  pa- 
lam': cf.  E^FZ  codd.  PlatUinorum  diacrepantia  805.  Nanius 
p,  387,  35:  se  mar  e  sollicite  et  suspiciose  obseruare  .  .  .  Plautus  in 
Asinarìa:  Huus  .  .  .  uiro'  807.  Nonius  p.394,  9:  spurcum  signi- 
ficat  obscenum  et  impurum  et  lutulentum  .  .  .  Plautus  Asinaria:  Hot 
.  .  .  hàbuerit' 


796.  similet  E        profnat  EJ        797.  abstergeas  ex  absterguas  B 
798.  Potuis  D      qua  8,  v,  D       cuiquam  EJ,  Osbemua.    cui  quam  BD 

saliuum  E^FZ:  corr.  Aldina  fatià  E.  facias  Osbemiés  799. 
materlena  B  aduinum  BE  800.  Nec  BDJ,  Nec  ex  Neu  E  male, 
a  ex  e  Z>.  malo  Z:  corr,  Pyìades  maledicat  BJ  801.  H§c  BE. 
Hec  D  802.  pulchre  BDEJ  scripsti  JHìm:  scriptis  libri  sin- 
graphum  BEJ       V,  803—809  obelo  notai  Guyetus        803.  ungenta  J 

804.  Veneri  deferre  Fleckeiaentu.  Hiatum  def.  Hermannus  Eletn. 
doct.  m.  p.  190  ad  Venerem  aut  ad  Cupidinem  vel  deferre  aut  Veneri 
aut  Muellerus  Pros.  Plaut.  p.  695  uel  lieisigius:  aut  libri  805. 
Tuus  seruus  Bl)EJ(fort.  seruos  ex  seruu^  m^),  Nonius  ueneri  ne 
DJ  an  nero  NoniiM  807.  spùrtas  /  pure  Scaliger,  Boihim: 
puras  libri  cum  Nonio  hàbuerit,  t  eo;  ut  7)  808.  Hic  v.  num  a 
Plauto  scriptus  sii  dubitai  Langenus  p.  268  H^c  BDE  nug^ 
BDJ.  nuge  E       noenum  Buechelerus  Nov.  ann.  t.  87  (a.  1863)  p,  774 

mortuaria  Piua 
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S€q^€Te  La^::  «gvn  Laik  n  p^iiar  aai  taceaun?   émori       ^^lO 
Me  TnaliTT. .  fnM.Tr  hMri:  tlozl  ^«  :iio7Ì  mdiceni. 

F^aigÀT?.  "inori  eicis^^  t^  er  -iicàs  senem? 

Praenpias  scomis  asiinti  atq::e  argentom  óbicias 

Lenaé?   snppeiles  clam  domi  Tixorém  raam?  915 

Suspéndam  potins  m^.  q::am  tacita  haec  tn  aiiferas. 

lam  quidem  hercle  ad  illam  bine  ibo.  qnam  to  própe  diem, 

Xùi  qmdem  illa  ante  occupas^it  te.  efflìgés  scio, 

Laxiiriae  sumptns  5Upp»editare  ut  póssies. 

Ego  SIC  faciundum  cénseo:  me  faonéstìast  9i0 

Quam  té  palam  hanc  rem  facere.  ne  illa  existumet 


Ad.  IV  Se.  2  ADOL  ARGIKIPVS.  A:  PARASITVS  DVO  m 
ead.  qua  praeefdens  r.  lin^a  B.  ADOLESCEX?  •  ARGIRIPPVS  -  7  PA- 
KASI'P  .  DVO.  E.  ADOLESCENS.  DIABOLVS  PARASITVS  J.  Spa- 
Uum  I)  810.  eqoere  Bpat  relieto  DE  ego  ne  haec  J.  ego  ne 
h^c  E.  ego  ne  haec  B.  ego  nehaec  D  ut  patiar  Flecl-eitfnus: 
jiatiar  Hi/ri  811.  qaem  E  hec  DEJ  812.  An  tn  Pius,  Cssin- 
giuM,  idem  def.  Langenus  ^).  Uff  adulescentuli,  e  s.  r.  E.  ad  olescen- 
tijli,  h  ut  vid.  er.  J  813.  Fungari  B  8U.  Prfriiùas  BDEJ 
obitias  E  816.  Len^  BJ.  Lene  D.  L^ne  E  snppeiles  Pareus: 
iiup]jel]eH  BJjEJ.  Bnppilles  Z.  snppiles  F  816.  Suspendam  Bothiut: 
HiiHpendaM  JF.  Suppendas  BDEZ  haec  tn  Weisiìis:  ta  haec  libri 
(h^c  B.  H"  E),  haec  Pyìades  817.  adillam  -E  propediem  Bitx 
probe  diemy/)  818.  qnidem  del.  rssingius  occnpas  site  BD.  occn- 
fm«  hì  t«)  A',  occnpassit  in.*  ex  occnpasaÀ'  J  lefliges  D.  efliges  E 
819.  Liixnriy  A'  possi  e»  B  D  820.  fatiundnm  J?  at  me  cfti^i- 
tanter  flinngius  honestius  est  libri,  honestins  FUckeisenua  821. 
(Juan  A*        facorest  Fleckeinenus        existimet  BDEJ 
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Amóris  causa  pércitum  id  fecisse  te 
Magis  quam  sua  causa. 

DlABOLVS 

At  poi  qui  dixti  réctius. 
Tu  ergo  fac  ut  illi  tiirbas  lites  cóncias, 
Cum  suo  sibi  gnato  linam  ad  amicam  de  die  826 

Potare,  illam  expilàre  clam. 

Parasitys 

Ne  me  mone: 
Ego  istuc  curabo. 

DiABOLVS 

Àt  ego  te  opperiàr  domi. 


822.  id  ex  it  ut  vid.  E  823.  quin  JFZ.  Cf,  FUckeiaenus  Mise.  crii, 
p.  31  dixti  Pylades:  dixisti  libri  824.  ]8  li[  Jias  J  fac  libri 
ut  om.  Fìeckeisenus  lites  om,  D  825.  ]ato  [  ]  ad  J  gnatod 
Bitscheìius  Nov.  exc.  PI.  p.  72:  cf,  Opwc.  phil.  voi.  3  p.  126  una  Z. 
una  imam  Fìeckeisenus.  eum  una  Lorenzius:  cf.  *  JahresberichV  a.  1876 
p.6l        dedie  BD(ex  dedita        826.  ]illum  espilare  [Jiam   emone  J 

Portare  E        Posi  espilare  fori,  spatiolum  1—2  liti.  D         clam 
Gulieìmius:  iam  libri        Par.  Ne  me  mone  Camerarius:  emone  libri 
iam  pridem  mone  Ussingius        827.  Par.  pers.  praef.  libri        ]8tuc  J 

istud  BEJ       at  poi  Muellerus  ^Nachtraege^  p,  100  adn.:  cf.  Pro- 
8od.  p.  642  ego  ted  Weisius  operiar  I>.    operias  E,    opiar  J, 

i  f».*  s.  V. 


VI. 


ACTVS    V 


AKGTBIFFVS.    DEMAENETVS 

ÀBGYBIPPVS 

[Age  décumbamus  sis^  pater. 

Demaenstvs 

Vt  iiisseris, 
Mi  gnàte^  ita  fiei 

ÀRGYBIPPVS 

Piieri,  mensam  adpónite.] 

Demaenstvs 

Numquidnam  tibi  molésturnst,  gnate  mi,  si  haec  nunc  mecum 

àdcubat?  830 

Aroyrippvs  • 

Pietas  ;  pater,  oculis  dolorem  próhibet.    quamquam  ego  istanc 

amo. 


Act  V  Se.  1  ADOLESCENS  .  SENEX  .  in  ead.  qua  praecedaa 
V.  linea B.  ADVLESCENS  SENEX-  E,  ADOLESCENS  •  ARGYRIPPVS 
DEMENETVS  SENEX  J.    Spai.  D  V.  828.  829  ex  alUra  recen- 

sione huc  xllatos  esse  vidit  Weisius  ^Die  Komoedien  des  PlatUus*  p.  34: 
cf.  Geppertus  Stud.  Plaut.  voi.  1  p.  81  828.  gè  spot.  init.  relieto  D. 
gede  (cum  spot,  in.)  ex  gedù  E.  Agedum  JFZ  combamus  E.  cn- 
bamus  JFZ.  discumbamus  Lambinus  dubitanter  Agedum  sis  de- 
cumbamas  p.  Reizius  ut  tu  vel  mi  pater  Muellerus  Pros,  PI.  p.  633: 
cf.  BitscMius  Proleg.  p.  177  829.  Mignate  B  fiet  ca;  fiat  D.  fiat 
Langiani,  Bothius  adpónite  SENEX  I)E.  apponite  J  8a0.  Pen. 
om.  hoc  loco  DE  Nùquid  nam  BE.  Num  quid  nam  D  molestom 
est  J.   molestos  est  BDE         mi  gaate  Z:  corr.  Pylades  hfc  B. 

h"  E  nunc  om.  JFZ:  add.  Hermoìaus  accubat  libri  831.  Pietai 
ex  Pietas  B.   Pietas  D.   Pietà  E       ego  quamquam  istam  FìedceÌBentis 

quaq  J        ego  ex  ege  J        istanc  ex  istà  ut  vid.  E 
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Possum    équidem    inducere    anìmum^   ne  aegre   patiar,   quia 

tecum  adcubai 

Demaenetvs 

Decét  uerecundum  esse  adulescentem,  Àrgyrippe. 

Aboybippvs 

Edepól,  pater, 
Merito  tuo  facere  póssum. 

Demaenetvs 

Age  ergo,  hoc  àgitemus  conuiuium 
Vino  et  sermone  suàui.  nolo  ego  métui,  amari  màuolo,  835 
Mi  gnàte,  me  abs  te. 

Argybtppvs 

Pòi  ego  utrumque  fàcio,  ut  aequomst  filium. 

Demaenetvs 

Credam  istuc,  si  esse  te  hilarum  uidero. 

Aroyrippvs 

An  tu  me  tristém  putas? 

Demaenetvs 

Putem  ego  quem  uideam  aeque  èsse  maestum,  ut  quasi  dies 

si  dieta  sit? 

Argtrippvs 

Ne  dixis  istuc. 

Demaenetvs 

Né  sic  fueris:  flico  ego  non  dixero. 

Aroyrippvs 

Em  adspécta:  rideo. 


832.  §gre  BE.  aeg^re  J       paciar  D       quod  Weisius       accubat 
libri        833.  uerecundum  m.^  ex  uerecuDcliam  /        adolescentem  J 
argìrippc  BD.   agjrippe  E       ^depol  B        834.  àgitemus  hoc  Bothius 

835.  et  FiìM:  ut  libri        sermone,  o  ex  u  ^       836.  Migrate  E 
mi  EJZ  abste  BDEJ  ut  aequum  est  /.    ut  fquum  est  B. 

ut  equum  est  E.    utequum  est  D  837.  esse  ex  esset  B.    te  esse 

FleckeisenìM      hilarem  FZ      uideo  Z:  coir,  Hermólaus        antu  J 
an  esse  parum  probabUiter  conici  dicit  Mueìlerus  Pros.  Plaut.  p,  300 

me  Bothius:  esse  me  libri  838.  ^que  esse  mebtum  ex  esse  me- 
slum  ^que  E  §que  B  mestum  BDJ  utquasì///,  s  er.  D.  quasi 
Lambinus,  lÀndemannus  ad  Amph.  V  1,26:  ut  quasi  ikfendunt  Acida- 
liuSf  Fuhrmannus  Nov.  ann.  voi.  07  (a,  1868)  p.  844  si  dieta  sit, 
die  in  Ut.  B.  sid  acta  sit  I)  839.  dixeris  FZ:  corr.  Angelius  nec 
JF  illuc  ego  Scaliger  840.  841.  Pers.  om.  D  Hem  libri 
aspecta  BDJ,   aspecta  ex  aspectar  ras,  E 
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Demaenetvs 

Vtinam  male  qui  mi  hi  uolunt  sic  ndeant.  840.  841 

Argyrippvs 

Scio  équidem  quam  ob  rem  mé^   pater ^   tu   tristem    credas 

mine  tibi: 
Quia  istaéc  est  tecum:  atque  ego  quidem   hercle   ut   uérum 

tibi  dicaniy  pater^ 
Ea  rés  me  male  habet:   àt  non  eo,   quia  tibi   non    cupiam 

quaé  uelis: 
Verum  istam  amo:  aliam  técum  esse  equidem  fàcile  possom 

pérpeti.  845 

Drmaenetvs 

At  ego  hàne  uolo. 

Arciyrippvs 

At  ego  mine  ne  exoptes  mihi  quae  ego  exopto  uolo. 

Demaenrtvs 

Vnum  hitnc  diem  perpétere,  quoniam  tibi  potestateni  dedi 
Cum  hac  ànnum  ut  esses  àtque   amanti  argenti  feci  copiam. 

Aroyru»pv8 

Em  istóc  me  facto  tibi  deuinxti. 

Demaenetvs 

Qum  te  ergo  hilarum  dàs  mihi?  849.  860 


m  E        Post  mihi  er.  mihi  D        842.  Pers.  om.  E        quam  obrem  B 

J)(ohròm)E  pareiis  J^(t  p.  s.  v.jF.    par  EJ^         tu  om.  Z:  aM. 

Pyìades  tibi  in  ras.,  ubi  mihi  scriptum  fuerat  D  843.  Qui  E 
istec  BDE  tecum  est  J  844.  Eares,  supra  quod  scriptum  esse 
vid.  nescio  quid  J.  Fares  E  me  oin.  Camerarius  at  JF,  Lambinus: 
ac  BDEZ  quia  tibi  Acidalius:  quin  tibi  libri  (Iquintibi  D)  qn^ 
BDE.  qu§  ex  quem  J  846.  possim  Camerarius  846.  ego,  e  ex 
o  D        at  ego  nunc  ne  exoptes  LG:  ergo  sunt  quae  exoptas  libri  fque 

BDEJ)        m  qn^  E.  mihiq  ex  mihique  B.   michi,q:  J.   mihique  D 
exopto  X6r:    exoptem  libri,    exopto  ea  Ussingius  847.  Ante  dedi 

fori,  tibi  er.  J        848.  hec  J        ut  om.  JF        849.  850.  Hem  libri 
deuinxti  Camerarius,  Bentleius:   deuinxisti  libri  ^deuiinxisti ,   prima  i 
manu  Camerarii  expunctn  B.  di  uinxisti  J)        Quinte  BJ         ergo  ex 

ego  J        hilarem  FZ        m  E 
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AKTEMONA.    PABASITVS.    DEMAENETVS. 
AROYBIPPVS.    PHUiAENIVM 

Abtbmona 

Ain  tu  meum  uiriim  potare  hic,  óbsecro,  cum  fQio 
Et  ad  amicam  détulisse  argenti  uìgìnti  minas 
Meóque  filió  sciente  id  fàcere  flagitiiìm  patrem? 

Pahasitvs 

Néque  diuini  néque  mi  humani  pósthac  quicquam  adcréduas, 
Artemona^  si  hiiius  rei  me  méndacem  esse  inuéueris.        855 

Artrmona 

At  scelesta  ego  praéter  alios  meiìm  uirum  rata  silm  probum^ 
Siccum,  fi^gi?  cóntinentem;  amàntem  uxoris  màxume. 

Parasitvs 

At  nunc  dehinc  scito   illum  ante  omnes   minumì  mortalém 

preti, 


857.  iVòntt48  p.  39é,  34:  siccum  dicitar  et  sobrium,  modicum 
(Inodicum  scripsimus  prò  eo  quod  codd,  exhibent  madidnm:  olii  conie- 
cerurU  non  madidam,  immadidum^.      Plautus  Asinaria:    'siccum  .  .  . 


maxime' 


Ad.  V  Se.  2  MVLIER  •  PARASITVS  •  SENKX.  ADOLESCENS. 
MERETRIX  in  spat.  unius  vers.  BJ.  MVLIER  PARASITVS  •  SENEX  • 
ADOLSCENS  •  (^  priore  ex  C)  MERETRIX  E.     Spat  D  851.  in 

e.  spat.  init.  DE  meum  ex  metnm  vel  mecum  ras.  B.  meum  ex 
mecum  J,  mecum  E  potare  hic  Beizius,  Fleckeisenus :  hic  potare 
libri       potare  una  vél  uirnmne  Mtiellerus  Pros.  Plaut.  p.  546       lìlic  E 

852.  adamicam  E  detullisse  J  853.  Meo  q:  J  sciente  ex 
scienti  m.^  ut  vid.  B      flagicium  DJ      854.  Pers.  om.  Z:  corr.  Scutarius 

diuini  ex  diuina  D  nequ§  J  mihi  7»òn  ^lii  EJ)  post  hac 
BDJ  accreduas  BD.  ac  creduas  EJ  855.  Arteraonia  E  me 
mendaccm  esse  Acidalius:  me  esse  méndacem  libri,  méndacem  me 
esse  idem  Acidaiius         856.  At  legi  nequit  J         Ante  scelesta  ras.  J 

pter  BDJ  (ex  pater  m.^).  preter  E  alias  J  rata  snm  probum 
LG:  frugirata  BD.  frugi  rata  EJFZ.  fui  rata  Pylades.  egregium 
rata  Ussinffius.  antehac  rata  probum  Luchsius  Studemundi  Sttid.  voi.  1 
p.  43  857.  Sic  cum  E  maxum§  D.  maxime  B(e  fori,  ex  §  ras.) 
EJ  cum  Nonio  V.  858 — 860  postea  videntur  esse  cMiti:  v.  860  trita 
exhibet,  v.  861  a2)tissim€  continuai  versum  857  858.  Ad  E         de 

bine  J  oiiTs  BDEJ  minimi  libri  mortales  Z  ptii  B E. 
precii  DJ 

1* 
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Madidum^  nihili^  incóntinentem  atque  ósorem  uxoriìs  snae. 

Artrmona 

Pòi  ni  ìstaec  aera  éssent,   numquam  faceret  ea  qnae  ndnc 

facit.  860 

Parasxtvs 

Ego  quoque  hcrcle  illum  antehac  hominem  sémper  sum  fragi 

ratus: 
Vérum  hoc  facto  sése  ostendit,  qui  quidem  cum  fiflio 
Pótet  una  atque  lina  amicam  diìctet  decrepitds  senex. 

Artemona 

Hòc  ecastor  est  quod  ille  it  ad  cenam  cotidie. 
Àit  sesc  ire  ad  Àrchidemum^  Chaéream^  Chaeréstratum,  865 
Ch^niam^  Chreniém,  Cratinum,  Diniam^  Demósthenem. 
Is  apud  scortum  cóuruptelaest  liberis^  lustris  studet. 

869.  860.  Oshernus  p.  388:  odiosus:  unde  Plautns  in  Amphitrlone 
...  et  bic  08 or  ...  id  est  ille  qui  aliquid  odit;  unde  idem  Plautas  in 
eodem:  'scito  illum  madidum,  incóntinentem  .  .  .  snae'.  — 
Friscianus  Inst.  gramm.  XI  19  (p.  560,  16  ed.  H.):  'odi'  .  .  'ogua',  ex 
quo  'peroBus'  et  'exosus'  .  .  Plautus  in  Amphitrione  .  .  et  nerbale 
tamen  nomen  ex  eo  protulit  idem  Plautus  in  Asinaria:  'madidam  ... 
suae'  862.  863.  Nonius  p.  13,  12:  creperà  res  proprie  dicitnr  dnbia: 
unde  et  crepusculum  dicitur  lux  dubia  et  seues  decrepiti  dicti  in 
dubio  uitae  consti tuti  ...  Plautus  in  Asinaria:  'qui  qnidem  ... 
senex'  8G7.  Konius  2^-  333,9:  lustra  dicuntur  feraruni  babitacula 
.  .  .  lustra  etiam  lupanaria  dicuntur.  Plautus  in  Asinaria  . . .:  ^is  ... 
studet' 


859.  nihili  m.^  ex  nichili  J.  nicbili  E.  nibil  Priscianus  osoré 
ex  osorù  D  sug  BEJ  860.  Pers.  om.  Z:  add.  Saracenus  istaec 
nera  SchmidtUis  de  forni,  proti,  dein.  p.  78:  ista  nera  B.  nera  ista  re- 
ìiqui  qug  BE  861.  Pers.  om.  Z:  add.  Saracenus  ante  bac 
BJ)EJ  frugiratus  B  862.  Vtrum  D  facto  ex  factù  JD  se 
se  E      863.  potest  unam  atque  unam  Nonius      una  D      atque  om.  JF 

unam  EJZ,  Fleckeisenus  ductitet  Nmiius  ut  vid.  864.  Ptrt. 
om.  BBE:  cf.  V.  865  illic  Bothius  adcenam  BDJ  cottidie 
BD(e  ex  te)  illic  it  ad  cenam  quot  dies  Goetzius  Ad,  soc.  pkiM. 
lAps,  voi.  6  p.  326  ad  cenam  it  cotidie  FìeeJceistnus  PhUcì.  t.  2  rà. 
1847)  p.  77  865.  Huic  versui  Art.  pers.  praem.  BBE  ae  se  E 
adarcbidemum  BB  chgream  B.  cbeream  EJ.  chgretam  2>  cbei«- 
Ktratum  BD.  cherestratum  E.  cbere8t[  J  866.  cremem  ex  chere- 
mem  J.  cbremen  E  cratinum,  v  s.  v.  E  cliniam  EZ.  dinian 
BD  demostenen  BBE.  demonstenem  /  867.  corrnptelaeat  Heim- 
sius,  Scaliger:  corruptelae  et  libri  cum  Nonio,  nisi  quod  cormptel^  B, 
idem  ex  corruptglg  1),  corruptele  E        libertis  E 
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PAaAsrrvs 

Quin  tu  illum  iubés  ancillas  rapere  sublimén  domum? 

Abtemona 

Tiice  modo:  ne  ego  illum  ecastor  miserum  habebo. 

Pabasitvs 

Ego  ìstilc  scio 
fta  fore  illi^  dilm  quidem  cum  ilio  nùpta  eris. 

Abtemona 

Ego  cénseo  870 
Éum  etiam  hominem  aut  ih  senatu  dare  operam  aut  cluéntibus: 
tbi  labore  délassatum  uóctem  totam  stértere. 
file  opere  fons  faciundo  làssus  noctu  ad  me  àduenit: 
Filndum  alienum  aràt,  incultum  fàmiliarem  déserit. 
ia  etiam  conniptus  porro  suóm  conrumpit  filium.  875 

Parasitvs 

Séquere  hac  me  modo:  iam  faxo  ipsum  hominem  manufesto 

ópprimas, 

Abtemona 

Nihil  ecastor  est  quod  facere  mauelim. 

Parasitvs 

Manediìm. 

V.  ti6&—875  ohelo  notai  Guyetus  868.  Quinti  D  illum,  il  ex 
u  1)  sublimcn  F,  Bitschelius  Opusc,  phil,  voi.  2  p.  462:  sublimem 
libri  869.  ne  ego  illum  Fleckeisenus  (cf.  Philol  1 2  (a.  1847)  p.  77): 
ne  illum  libri  (neillum  D)  e  castor  E  habeo  /  istuc  [  J  870. 
dum  quidem  cum  quidem  cum  ilio  J  ceD8[  J.  censui  Brixius  Nov, 
annal.  voi,  101  (a.  1870)  p,  763,  probabiliter  871.  De  etiam  ita  col- 
locato non  deerunt  qui  dubitabunt  aut  in  senatu  Camerarius:  in- 
Bcnatu  libri  De  maiore  corruptda  cogitai  Ussingius  velut  in  hunc 
modtim:  Totum  diem  hominem  senatu  dare  operam  e.q,8,  clientibus 
BDJ.  dientìbus  E  872.  stetere  J  Ille  operi  Bitschelius  Nov.  exc. 
Flaut.  p.  85.  Opere  illic  Fleckeisenus.  Ille  opere  def.  KoéMerus  l.  s.  s. 
p.  53  opis  E  faciendo  BDJ.  fatiendo  E  Ante  lassus  er.  s  D 
noctu  ad  me  Fleckeisenus:  noctu  libri:  noctud  Bothius,  Bitschelius  Nov. 
exc.  riaut.  p.  85.  An  noctu  ad  me  uenit  ?  874.  arat  alienum  Bo- 
thiìis  875.  corruptus  libri  (^corrumptus  J).  corrumptus  Fleckeisenus 
suum  BDEJ  corrumpit  DEJFZ.  corrupit  B,  Fleckeisenus  Post 
hunc  V.  Gulielmius  inserendum  iudicavit  (idemque  Osannus  probavit)  ver- 
sum  a  Nonio  p.  305,  30  ex  Asinaria  allatum,  cum  Casinae  potius  sit: 
cf.  praefatio  876.  Pers.  otn.  E  me  s.  v.  J5*  memodo  J  iam 
iam  Beizius  faio,  x  ex  e  D  manifesto  BD(o  ex  &  ut  vid.JEJ 
opp[  J  877.  Pers.  om.  E  Nichil  EJ  e  castor  E  mane 
dum  BEJ 
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ASTSMONÀ 

Quid  est? 

Pàrasitvs 
Póssis,  si  forte  àdcubantem  tuóm  uirum  conspéxeris 
Ciìm  corona  ampléxum  amicam,  si  uìdeas,  cognóscere? 

Aktemona 

Póssum  ecastor. 

Paaasitvs 
Em  tibi  hominem. 

Abtrmomà 

Perii. 

Farasitvs 

Paulìspér  mane:  880 
Ailcupemus  ex  insidiis  clànculum  quam  rem  gerant. 

Abgyrippvs 

Quid  modi^  pater,  amplexando  fàcies? 

Dkmaenetvs 

Fateor,  gnàte  mi  ... 

AKQYBirrvs 

Quid  fatere? 

Demaenetvs 

Me  ex  amore  huius  esse  conruptum  óppido. 

Pabasitvs 

Aiidin  quid  ait? 

Artemona 

Audio. 

Demaenetvs 

Egon  ut  non  domo  uxori  meae 

880.  ^Pauliuper'  Itine  exccrptum  ab  co  qui  cidverbia  I^lautina  càl- 
legit:  cf.  liitschelii  Opusc.  phil  t.  2  p.  234.  239 


878.  Post  forte  una  liti.  cr.  B        accubantem  libri  fbccabantem  D) 
iuum  libri         879.  ARTE  praef.  et  del.  rubr.  E        corona  ex  corona 
ras.  E        si  uidens  J.    si  uideris  F        880.  hem  libri,    en  Lambinws 

881.  Accupemus  J        ex,  x  in  ras.  ut  vid.B      gerani^  n  «.  r.  sD 
882.  pat[     ]  facies  J      amplexando  Addalius:  amplexandi  libri        mi 
ex  mibi  E        883.  faccre  J        examore  B  E.    esse  amored  SrtmdUus 
de  gen.  forni,  p.66       huius  esse  Fieckeisenus  duce  Pylade:  hmos  libri. 
Cf.  Bitschelius  Nov.  exc.  Vlaut.  p,  76         corruptum  libri,    correptom 

Z>,  Lipsius      opido  [  ]  Art.  audio  /       884.  Cf  Darnmannus  de  hiatu 
p.  15        me^  E.    mee  / 
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Sitbrupiam   in  deliciis    pallam   quam  hàbet  atque  ad  te  dé- 

feram?  885 

Non  edepol  condilci  possum  uita  uxoris  annua. 

Pakasitys 

Cénsen  tu  illune  hódie  primum  ire  àdsuetum  esse  in  gàneum? 

Artbmona 

llle  ecastor  silppilabat  me,  quod  ancillas  meas 
Siìspicabar  àtque  insontis  miseras  cruciabàm. 

Akqybippv» 

Pater, 
Iiìbe  dari  uiniìm  :  iam  dudum  fàctumst  quom  primiim  bibi.  890 

Demabnetvs 

Dà,  puerc,  ab  summo.    àge,  tu  interibi  ab  mfumo  da  sàuium. 

Artemona 

Perii  misera:  ut  ailsculatur  càrnufex,  capuli  decus. 

Demabmetvs 

Edepol  animam  suduiorem  aliquànto  quam  uxoris  meae. 


887.  Osbernus  p.  256:  hoc  ganeum  .nei  id  est  theatrum,  locus 
Hcìlicet  in  terra  defossus,  ubi  ad  Indendnm  et  ad  scortandum  conflue- 
bant;  linde  Plautus  in  Aularia:  'censen  .  .  .  ganeum'  888.  889. 

Osbcrnus  p.  418:  sappilo  .as  id  est  compilare  (sic  MaiìM:  cod.  com- 
2)ellere^;  unde  Plautus:  'ille  profecto  suppilabat ...  suspicabar' 

892.  Nonius  p.  4,  19:  capulum  dicitur  quicquid  aliam  rem  intra 
80  capit.  Nam  sarcophagum,  id  est  sepulchrum,  capulum  uetercs  dici 
uolunt  quod  corpora  capiat.  Plautus  Asinaria  dicens  de  sene:  'peri 
.  .  .  decus*.  Kochius  Mus.  Ehen.  voi.  26  (a,  1871)  p.  551  hìic  refert 
Placidi  p.  29,  16  glossam:  capali:  lecti  funebris  nel  rogi  in  modum 
arcae  structi.    Est  autem  capulus  masculini  generis 


885.  Subrìpiam  libri  indeliciis  DJ.  indelitiis  E  habet  [  J 
adte  B  E  feram  Lcu:hmannu8  886.  possim  Camerarius  887. 
Censo  E.  Censem  J  illune  Camerarius:  illum  libri  cum  Oàberno 
hodìe  primum  et  àdsuetum  non  convenire  dicit  Muellerus  Pros. 
Pìaut.  p.  573  assuetum  J  assuetum  ire  in  Osbemus  esse  om. 
FZ  inganeum  BEJ  888.  et  castor  DE  suppilabat,  i  eo;  1  2^. 
suppillabat  E       Post  meas  er.  suspica  D        889.  insontes  ex  insontis 

D.  insontes  J  crutiabam  E.  cruciebam  B  890.  dari  Acidalius: 
dare  libri  factum  est  libri  cum  libri  891.  Arg.  Age  Z:  corr. 
Pyìades.    at  age  F        inter  ibi  BJ        ab  infimo  BDJ.    abinfimo  E 

sauium  m.*  ex  sanium  ut  vid.  J       892.  peri  Nonius        osculatur 
libri  Ci4m  Nonio  ("obsculatur  J)       carnifex  Nonius       capuli  ex  capii) i 

E.  capilli  J       893.  snaui  orem  E      me^  E.  mee  J       In  fine  versus 

manu  ree.  ut  vid.  additum  habet  D: 
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Philarnivh 

Die  amabo;  an  foétet  auima  uxòria? 

Dkmaenetvs 

Fufae:  naiiteam 
Bibcro  malim^  si  necessum  sit;  quam  illam  ausculàrier.    895 

Artsmona 

Né  illa  ccastor  fénerato  fiìnditat:  nam  si  domum 
Kédierit  hodie^  ailsculando  ego  lìleiscar  potissumum. 

PuiLAKNlVM 

Miser  eeastor  és. 

Abtemona 

Eeastor  dignus  est. 


894.  895.  Nonius  p.  233, 1:  anima  ...  halitos  crìa  et  odor  . . . 
Plautus  Asinaria:  ^an  foetet  anima  tuae  uxori'.  —  Idem  p.6,4: 
nautea  est  aqua  de  coriis,  uel,  quod  est  ueriaSy  aqna  de  sentina: 
dieta  a  nautis  (cf.  Loewii  Prodr.  p.!2848q,)^  Plautus  . . .  Asinajria:  'nau- 
team  .  .  .  oscularier'  896.  Nonius  p.  312,  43:  fundere  dicere 
.  .  .    Plautus  Asinaria:  ^ne  ille  castor  fénerato  fundit' 

Mire  turbatus  est  in  lihris  hic  locus.  V.  804—903  hoc  ordine  ex- 
hibent  BBEJ:  805.  808.  001.  002.  003.  804.  800.  000.  896.  897,  Kac 
autcm  F:  804.  805.  808.  001.  002.  003.  800.  000.  806.  897.  In  Z  om. 
sunt  v.  800.  807.  808—000,  quos  add.  Ilermolaus  eo  ordine  qui  oft  in 
F.  V.  800  et  000  coniungendos  esse  vidìt  Acidalius,  ibi  non  subsistrn- 
dum  Flcckeisenus ,  cuius  ordinem  supra  exhibuimus.  Ussingius  praef. 
voi.  2  p.  XVI:  001.  002.  003.  804.  805.  808.  800.  90O.  696.  807. 
iMngenus  p.  121  Fleckeiseno  asscfititur,  sed  ut  v.  001  —  003  ex  altera 
recensione  rcpetendos  esse  dicat  Versibus  803.  804.  895  numeros  1. 
*2.  3  in  fine  addidit  Camerarius  in  B  894.  amabo  m.*  ex  ambo  / 
fetet  BE.  f^tct  I>  an  anima  foetet  Fleckeisenus  uxorie  V  Dem. 
Fufae:  nauteam  LG:  uxoris  tuae  (i\x^  BEJ)  Dem.  (oni.  D)  Nauteam 
(Nauseam  J)  libri,  ubi  Dem.  Nauteam  v.  800  initio  praefijcum,  non  in 
ccitu  versus  804  scriptum  est.  uxoris  tuae?  Dem.  Fu  nauteam  Beni- 
Ictus,  tuae  uxori?  Dem.  Nauteam  ex  Nonio  Lachmannas  in  Lucretium 
p.  200,  idan  nisi  quod  uoxori  Kochius  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1670)  p. 
285.  uxoris  tuae?   Dem.  Atque  nauteam  Muellerus  Pros.  Plaut.  p.  54€ 

896.  898.  Cf.  infra  post  v.  006  adnotata  896.  bibere  om.  Z 
necessum,  um  ex  e  E  sit  Pylades  ex  Nonio,  qui  necesse  eit*  est 
libri,  quod  def.  illanc  scribens  Camerarius  oscularier  libri  cum  N'orno, 
nisi  quod  J  obscularier,  Nonii  CI)  osculari  896.  illa  Bothius  Ikm- 
sam  allaec;  secutus:  ille  libri  ^Neille  J)  castor  Nonius  foenerato 
libri  (fénerato  J)  fundit  Nonius  funditat  haec  Acid€sJius.  fdndit 
haec  Lambinus  897.  osculando  libri  (bbsculando  J)  potissimum 
libri  898.  Obelo  ìiotat  Guyetus  Phil.  jyraem.  AcidtUius:  Artem. 
BDEJF  e  castor  E  Art.  pers.  restii.  Acidalius:  paraaiti  prae- 
beni  libri 
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Aroybippvs 

Quid  aiS;  pater? 
Écquid  matrem  amas? 

Dkmaemetvs 

Egoue  illam?  nùnc  amO;  quia  non  adest. 

Aboybippvs 

Quid,  quom  adest? 

Demaenetvs 

Periisse  cupio. 

Pabasitvs 

Àmat  homo  hic  te,  ut  praédicat.  900 

Abtemona 

Àin  tandem?  edepol  né  tu  hodie  istuc  c\lm  malo  magnò  tuo 
Dixisti  in  me.    sme  reuenias  mòdo  domum:  faxò  scias 
Quid  perieli  sit  dotatae  uxòri  uitium  dicere. 

Aboybippvs 

làce,  pater,  talòs,  ut  porro  nòs  iaciamus. 

Demaembtvs 

Màxume. 
Té,Philaeniiim,  mihi  atque  uxòri  mortem.  hocVéneriumst:  906 
Piìeri,  plaudite  et  mi  ob  iactum  càntharo  mulsilm  date. 


904.  Porphyrio  ad  Ilar,  Odarum  I  4,  28  (p.  8,  28  ed.  M.):  nec 
regna  uini  sortiere  talis]  hoc  ad  magisteria  conuiuarum  pertinet, 
quae  talorum  iactibus  sortili  solitos  et  Plautas  significat  in  Captiuis. 
Ito  in  in  Asinarìa,  ubi  Meyerus  adnotavit  Asin.  V  2,  54:  cf.  Ad,  soc. 
2)hil.  Lips.  t.  5  p.  334 


Quia  J  899.  Cf.  v.  894  Arg.  pers,  praem.  libri  Ec  quid  libri 
ego  ne  EJ  agone  illam?  primus  interpunxit  Pareus  adost,  a  e 
corr.  D  900.  cum  libri  perisse  libri  pdicat  libri  901.  Ain 
tu  tandem  Fìeckeisenus  PhiMogi  U2  (a.  1847)  p.84  tamdem  B,  tan- 
tum 1)  ne  tu  hodie  Muéllerus  Pros.  PlatU.  p.  763:  ne  tu  libri  ^netu 
J))  istac  E  magno  malo  EJ F  902.  inme  BDE  reuenias 
modo  domum  LG:  uenias  modo  domum  libri,  modo  uenias  domum 
Camerarius,  Fìeckeisenus,  domum  modo  uenias  iam  Muellerus  'Nodi' 
traege^  p.  56,  tu  uenias  modo  domum  Koehlerus  l,  s.  s,  p.  69  fazo 
scias  Fìeckeisenus:  faxo  ut  scias  libri,  faxo  scies  MadvigiM  Opusc,  ac. 
voi  2  p.  77  903.  dotata  BEJ  uicium  DJ  9Ó4.  iaceamus  BDE. 
iacemus  J      Maxume  ex  Maxime  J,  maxime  BDE       906.  pbilenium 

libri        m  E  micbi  J       uxori  Pylades:  uxoris  libri       uenerium  est 
B(ì  s.v.jDEJ       906.  mihi  BD,    michi  EJ        obiactum  B 
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Abtbmonà 

Non  queo  durare. 

Parasitvs 

Si  non  didicìsti  fuUóniam, 
Non  mirandumst.    nilnc  in  oculos  éius  inuadi  óptumunist 

Artemonà 

Ego  poi  uiuam  et  tu  istaec  hodie  ciim  tuo  magnò  malo 
ìnuocauisti. 

Parasitvs 

Ecquis  currit  póUinctorem  arcéssere?  910 

ARGYBlPrVS 

Mater;  salue. 

Artemonà 

Sàt  salutisi 

Parasitvs 

Mórtuost  Demaenetus. 
Térapus  est  subdilcere  bine  me:  piilcre  hoc  gliscit  pFoélium. 


910.  ìsoniuB  p.  157 y  21:  poUinctores  sunt  qui  mortuos  curant 
.  .  .  Plautus  AsiDarìa:  ^et  quis  .  .  .  accersere'  912.  Noniui  p. 
^2, 10:  gliscit  est  coDgelascit  et  coUigitur,  nel  crescit,  uel  ignescit 
.  .  .    Plautus  Asinaria:  'tempus  .  .  .  proelium' 


Post  hunc  V.  in  margine  adscriptos  B  (ìincolis  ddevit  Camerarius: 
verba  Dign^  é  —  pat?  non  in  fine,  sed  in  principio  versus  907  scripta 
sunt)  D,  in  ipsum  conteodum  receptos  EJ  exhibent  rerstis  895.  SUS, 
eadem  qua  supra  scripturae  varietate,  nisi  quod  v.  89S  2>  om.  Argìfrippi 
fìotam,  Jsichahet:  ]malim;  ecastor  es[  Jquid  907.  908.  Verba  sì — 
non  mirandum  est  interpolata  putat  esse  Weisius  907.  Nomqueo  D. 
Na  queo  E.  ]ó  queo,  priore  o  e  corr.  ut  vid.  J  didiscisti  2>  ful- 
loniam  Bousa:  fullonicam  (^follonicam  J)  libri  908.  mirandum  c«t 
libri  (e  8.  V.  B).  ]mirand[  ]  est  J  nunc  in  oculos  eius  LG:  in  oculos 
BD(08  ex  ìsJJFZ.  inocnlos  E      optumum  est  DE.    optimum  est  BJ 

in  oculos  cuculo  inuadist  optumum  Fleckcisenus.  in  oculos  inoadi 
nunc  est  optumum  Camerarius,  tion  libri.  Fort,  nunc  cuculo  in  oc.  i.  0.  e. 

909.  ]go  poi  &  [  ]Ì8  J"  at  tu  Muellerus  Pros.  Pìaut.  p.  595  tu 
istaec  Camerarius;  tuis  haec  libri  (hqc  B E Jj,  tu  istanc  Acidalius 
910.  ]  aRT  &  quis  J  Inuocauisti  Camerarius:  Inuocasti  libri.  Dubitai 
de  inuocauisti  forma  Muellerus  Pros.  Plaut.  p.  597,  ubi  sitnuì  de  urna- 
quis  cogitari  posse  dicit  et  quis  B(eiqmB)DEJ,  Nofiius  poUiocto- 
rem  Nonii4S:  poi  lictorem  Bfpollictorem  m.*  ut  vid.)  DJ,    pollictore  E 

accersere  libri  cum  Nonio  911.  ]  ter  J  sat  salutist  Cameraritis: 
sat  salutis  BD.  sit  salutis  EJ.  sic  salutas  J^ds.  %.)E^F'Z  mor- 
tuus  est  libri  demenetus  BDEJ  912.  Tempus  est  Aldina  ex 
Nonio:  Tempus  libri      sub  ducere  E      hinc^  n  s.  v.  B       pulchre  libri 
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Ibo  ad  Diabolilm:  mandata  dicam  facta  ut  uóluerit. 
Àtque  interea  ut  décumbamus  suadebo,  hi  dum  Iitigant. 
Póste  demum  liuc  cras  adducam  ad  lénam,  ut  uiginti  minas  915 
Ei  det,  in  partem  hàc  amanti  ut  liceat  ei  poteirier. 
Argyrippus  éxorari  spéro  poterit  \it  sinat 
Sése  alternas  cum  filo  noctes  hàc  frui:  nam  ni  mpetro, 
Régem  perdidi:  ex  amore  tantumst  homini  incéndium. 

Abtemona 

Quid  tibi  hunc  recéptio  ad  test  meiim  uirum? 

Philaenivm 

Poi  me  quidem     920 
Enecauit  odio  miseram. 

Abtemona 

Silrge  amator^  i  domum. 

Demaenetvs 

Niillus  sum. 

Artemona 

Immo  es,  né  nega^  omnium  hóminum  poi  nequissumus. 
Àt  etiam  cubàt  cuculus:  siìrge  amator,  i  domum. 

Demaenetvs 
Vaé  mihi. 

Aktkmona 

Vera  àriolare:  sùrge  amator^  i  domum. 


cum  Nonio        plium  BDE.  pr^lium  J      913.  addiabolum  B        914. 
]ierea  /      decubamus  J.  discumbamus  Lambintis  dubiianter:  cf.  v,  838 

litij;rant,  ti  s.  v.  J      916.  Poste  libri  praeter  J,   Cf,  Bitschélius  Op. 
phil.  voi.  2  p.  543.    Post  euin  J,  Pareus  ex  Baiai.  VI       adlenam  B 
916.  in  partem  Latnbinus:  inparte  (^in  parte  D)  libri        ei  om.  JF 
poteirier  LG:  potièrier,  dubio  puncto  B.  potierier  DE.   potirier  JFZ 

917.  Argirippus,  g  ex  t  B.  Argiripus^  u  e  corr.  D  excraris  p 
opotcrit  Z>  sper  opoterit  E  918.  Se  se  E  nani  E  impetro 
libri  919.  examore  EJ  tantum  est  libri  920.  bue  E  JFZ 
ad  te  est^  à  ex  i  D.  adte  est  BEJ  mecum  J  921.  Enecauit  (sic 
iam  E^FfPylades)  odio  miseram  Guyetus:  Miseram  (misemm  Z)  odio 
f  bodio  E)  enicabit  ('enecabit  JZ)  libri  miseram  istic  o.  e.  Fleckeisentis. 
miseram  suo  o.  e.  Bentleiits  amator  idomum  J.  idem  ex  amatori 
domum  B  (item  v.  023—026).  amatori  domum  DE  922.  nenega  B 
omnium  homìmim  Fleckeisenus:  omnium  DE  JFZ.  omìumB  ne  nega 
poi  omnium  Beizius ,  BothiìM  nequissimus  J^Dfus  exiiJE  923.  ama- 
tor^ cdt.  h  ex  0  E      amatori  domum  D      idomum  /        924.  Ve  mihi 

BE(m)J(m\c\n).    Vcmihi  D        b^iolare  BDJ         surge  surge  D 
amatori  domum  D.  amator  idomum  / 
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DsMAEinnTs 

Abscede  ergo  paululum  istuc. 

Abtemoxa 

Sdrge  amator^  i  domniiL    925 

Dbxàesetvs 

lam  óbsecrO;  uxor  . .  • 

ABTEMoarÀ 

Niìnc  uxorem  me  èsse  meministi  tiiam? 
Modo,  quom  dieta  ìu  me  logerebas,  ódium^   non  uxór  eram. 

Demaexetvs 

Tótus  perii. 

Abtemoxà 

Quid  tandem?  anima  foétetne  uxoria  tuae? 

Demaenetvs 

Miìrram  olet. 

Abtemona 

lam  sùbrupuisti  pallam^  quam  scorto  dares? 

Philaenivh 

Ecastor  qui  siìbrupturum  pàllam  promisit  tibi.  930 

Demaenetvs 

Non  taces? 

Abgyhippvs 

Ego  dissuadebam^  mat^r. 

Artemona 

Bellum  filiunL 
ìstoscin  patrem  aéquomst  mores  liberis  largirier? 
Nflna  te  pudét? 

925.  Abscede,  e  8.  v.  E       ego  E       paulum  BD      Ante  istac  jKirr« 
ras.  I)        idomam  D        926.  lam  corruptum  esse  pìUat  Ussingius 
uxor  .  .  .  primus  Bothius         meminiflti  J*.   ministi  D'J^  927.  cnm 

libri  in  me^  in  ex  im  ras.  D.  inme  B  928.  ]ta8  J  Ante  Quid 
ras.  J  tandem,  à  ex  i  1)  fetet  ne  B{Ì^i^i)DEJ(f^iei,)  tue 
EJ  929.  Mirram,  fort.  alt.  t  ex  h  J  supnipnisti  JB^  Bubrìpaiiti 
B.  sub  ripaisti  J         scorte  D  930.  Pers.  Phtl.  restituit  I^treut: 

Argìjrippi  exhibent  BDE^FZ,  om.  E  qui:  cf.  Fleekeisenus  Mite. 
crii,  p.  31  Buprupturum,  priore  p  m.^  ex  h  ut  vid.  E,  suiruptumm 
B  promisi  E  932.  Istoscin  Fleckeisentis:  Istoscine  BJ,  Iato  «et 
ne  D.  Isto  scine  ex  Isto  scino  E  aéquomst  mores  Pylades:  aeqaom 
^equum  E)  mores  est  libri,  aequom  mores  Guyetus.  aeqnoin  morett 
duce  Lambino  Ussingius  liberes  J  933.  Nihilnc  te  B.  Mìhil  sete 
D.    Nichil  ne  te  EJ 
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Deharnetvs 

Poi  si  aliud  nil  sìt^  tui  me^  uxór^  pudet. 

Artemona 

Càno  capite  te  cuculum  hinc  lixor  ex  lustns  rapit. 

Demaenetvs 

Non  licet  manére  (cena  cóquitur)  dum  ceném  modo?        935 

Abtemona 

Ecastor  cenàbis  hodie,  ut  dignus  eS;  magniim  malum. 

Demaenetvs 

Male  cubandumst:  iildicatum  me  lìxor  abducit  domum. 

Aboyrippvs 

Dicebam,  pater,  tibi  ne  màtri  consulerés  male. 

Philaenivh 

De  palla  memento ,  amabo. 

Demaenetvs 

Iiìben  liane  hinc  abscédere? 

Artemona 

t  domum. 

Philasnivm 

Da  sàuium  etiam  priùs  quam  abitis. 

Demaenetvs 

I  in  crucem.  940 

934.  Ntynius  p.  333,  15:  lustra  etiam  lupanaria  dicuntur.  Plautus 
in  Asinaria:  ^  .  .  \l(icuna  esf]  lustrie  rapii'.  —  Hoc  versu  ìasus  est 
argumeìiH  scriptor:  cf.  v,  8  937.  Kontus  p.  128,  23:  iudicatum: 

ad  uindictam   (sic  nos  scripsitnus:    libri  iudicatam   atque   indìctnm^ 
Plautns  Asinaria:  'male  .  .  .  domum' 


nihil  libri  (^nichil  E)  tui  me^  i  8,  v.  B.  tui  me  m.'  eo;  tai  me  «7* 
934.  cuculum  hinc  LG:  cuculum  libri,  cuculomne  MuelUnts  Pros.  PI. 
p.  546  uoxor  Kochius  Nov.  ann.  voi.  101  (a.  1870)  p.  286  exlustris 
E  935.  c^na  DEJ  c^nem  BJ  936.  c^nabis  BJ  uti  ut 
vid.,  i  8.  V.  D  dignus  es  Gruterus:  dignum  est  libri  (n  e  corr,  D). 
te  dignum  est  Catneraritis  937.  cubandum  est  libri  cutn  Nonio 
abducit  Dousa:  adducit  libri  fad  dueit  J).  ducit  Noni%is  938.  Post 
ne  ras.  ut  vid.  J  male^  e  ex  is  mo  ut  vid.  D  939.  Depalla  BDJ 
hinc^  e  8.  V.  E  ascedere  E  940.  941.  Hoc  ordine  Fleckeisenus, 
inverso  libri.     Ussingius  v.  941  delet,  Guyetus  v*  938—941  940.  I 

domum  in  spot,  veleno  B*  Supra  Philaenii  notam  et  Da  duo  puncta 
(-')  et  ante  Da  in  novi  versus  principio  nota  pers,,  quam  rubricator 
scripsit,  er.  B  priusi^uam  J.  pius  quam  E  abitis  Bothius,  Seyffer- 
tus  Stud.  Plaut.  p.  4:  abiis  BB.  abis  EJFZ  I  m.»  s.  v.  J,  abi 
Fleckeisenus       incrucem  EJ       crucem  ss  B 
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Philabnivm 

Intro  eamus  pótius:  sequere  hac  me,  mi  anime. 

ARavRirpys 

Ego  uenS  seqoor. 

GBEX 

Hic  senex  siquid  elam  uxorem  siìo  animo  fecit  uolup, 
Néque  nouom  neque  mirum  fecit  néc  secus  quam  alii  solent 
Néc  quisquamst  tam  ingénìo  duro  néc  tam  firmo  pectore, 
Quid,  ubi  quicque  occàsionis  sit,  sibi  faciàt  bene.  945 

Niinc  si  deprecàri  uoltis  huic  seni  ne  uàpulet, 
Rémur  inpetràri  posse,  plaiìsum  si  clanim  datis. 

942.  Noniiis  p.  187,  5:   uolup  prò  uoluptate.     Plaatus  Aànim: 
'hic  senex  .  .  .  uolup' 


941.  Artem.  pers.  praem.Z  Intro  eamus  potiaa  LG:  Immo  intcì 
potius  libri.  Immo  potius  intro  Fleckeisenus.  Immo  cabitom  eamu 
Seyffertus  iStud.  PI.  p.  4,  qui  etiam  Immo  tu  ibis  potius  proponA. 
Possis  etiam  Quin  intro  imus  potius  seqre  E.  sequere,  apice  npra 
primatn  e  scripto,  in  accentus  modum  B  me  hac  Z  hanc  JF 
me  mi  ex  memi  B.  memioi  EJ  anim§  DEJ  ego  uero  seqnor 
om.  Z:  add.  Hermoìaus  Personam  corr.  Bothius:  Demaeneto  ad- 
signant  libri 

942.  Grex  hic  libri  praeter  J,  ubi  Grex  in  marg.  scriptum  riJrfiir 
esse  si  quid  Isonius  uxoré  B.  uxore  JF  suaxn  Konius.  «io 
ex  sua  E  uolup  E'-^  et  Hermoìaus  ex  Nonio:  uoluiìtatis  7i6ri  941 
nouum  libri      944.  quisquam  est  libri       firmo,  fi  ea;  p  Z>       945.  tibi/ 

quicque  DEJ,  Fleckeisenus.  quaque  JB.  quicquam  Jf^Z  tibiJ 
fatiat^'  946.  deprecari  uoltis  Muellcrus  Pros.  Plaut.  p.  540,  qui  ili- 
dem  eiiam  buie  nos  proposuit:  uoltis  (^uultis  B)  deprecari  ('depcarì  BVE- 
libri  sem  JD  947.  Remor  J  impetrari  DEJFZ.  impeti^*. 
ras.  unius  litt.  post  a  B  plausum  si  Betitleius  f  potè  si  plaasum  iu 
clanim  idem),  Bothius,  Beizius:  si  plausum  rsi  plasum  J)  sic  DEJF'l. 
si  plausum  si .  alt.  si  ex  sic  ut  rid.  B.  si  plausum  Pylcuìes.  si  plau- 
sum bic  WeisiHS         clar[  J         PLAVTI   ASINAKIA  EXPLICIT    m 

ead.  qua  praecedemv.  linea  B.   PLAVTI  ASINARIA  EXPLliTAVi^tX- 
PLICITà    Yers.  vacuum  reliquit  D 


Addendum. 
V.  f)34  in  adn.  adde  sunnnust  Blì, 


Verlag  Yon  B.  G.  Teubner  in  Leipzig. 
Friedrich  Wilhelm  Bitsehl. 

Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  Philologie. 

Von  Otto  Ribbeck. 

I.  Band.     Mit  einem  Bildniss  Ritscbls  (in  Eupferstich).     gr.  8.     1879. 

geh.  JL  7.20. 

II.  Band.     Mit   eioem   Bildniss   Ritschrs   (aas   sp&terer   Zeit).     gr.   8. 

1881.    geh.  UK  12.— 


Das  Leben  Friedricli  Gottlieb  Welckefs 

uach  seinen  eignen  Àufzeichnungen  und  Briefen 

von  Reinhard  Kekulé. 

Mit  einem  Bildniss  Welcker^s  in  Badimng  von  Lndwig  Otto. 

gr.  8.     1880.     geh.  JL  10.80. 


Herbst,  Dr.  Wilh.,  Johann  Heinrich  Voss.    I.  Bd.  u.  IL  Bd. 
I.  u.  II.  Abtheilung.    gr.  8.     1872—1876.    geh.  n.  JL  22.— 

Kinzoln: 

I.  Band.    Mit  Voss'  Fortrait  in  KupfersUch.    [XI  n.  34S  S.]    1872.    n.  .A  6.— 
IL      —        I.  Abth.    [VIU  u.  361  S.]    1874.  n.  JÈ  8  — 

II.      —     n.  Abth.    [VI  u.  358  8.]    1876.  n.  JÈ  8.— 

Banke,  Ferdinand,  August  Meineke.    Ein  Lcbensbild.    [IV  u. 
175  S.J     gr.  8.     1871.     geh.  n.  o*!  3.— 


Acta  sooietatìB  philologae  Lipsiensìs  edidit  Frider.  Ritsohelius. 

G  Tomi.     gr.  8.     1871—1876.     geh.  n.  JL  62.40. 

Einzeln:  Tomi  I  fase.  I  UK  3.  — ,  fase.  II  JK  4.40.  Tomi  II  fase.  I 
.H.  4.  —  ,  fase.  II  JL  8.  —  ,  Tom.  Ili  JL  14.  —  ,  Tom.  IV  JL  10.—, 
Tom.  V  e*:  9.  —  ,  Tom.  VI  JL  10.— 

Plauti,  T.  Maoci,  comoediae.   Ex  recensione  et  oum  apparata 

critico  Friderici  Ritschelii.  Accedunt  prolegomena  de  ratio- 
nibus  criticis  grammaticis  prosodiacis  metricis  emendationis 
Plautinae.  Tom.  I.  IL  III  Pars  1.  2.  gr.  8.  1848—1854. 
n.  JL  30.  — 

Von  diesar  Ausgabe  sind  nur  noch  zu  habcn:  Tomi  I  fase.  III:  Bacchides 
UK3.  — ,  Tomi  11  fase.  I:  Stichus  UK3.— ,  Tomi  111  ÌTasc.  1:  Persa  JLZ,—, 
fané.  11:  Mercator  UK  3. — 

Alle  iibrigen  Stflcke  sind  vergriffen. 

oomoediae.  Scholarum  in  nsnm  reoensuit  FridericnB 

Ritsohelius.    Tom.  L  IL  IIL  Pars  1.  2.    gr.  8.    1848—1854. 

n.  c/^  4 .  50. 

Einzeln  jedes  Stiick  à  JL  — .50.  Zn  *haben  sind  nur  noeh  I.  3. 
Bacchides.  II.  1.  Stichus.  II.  2.  Pseadulas.  IL  4.  Mostellaria.  III.  1.  Persa. 
III.  2.  Mercator. 


Pianti,  T.  ICaooi,  comoediae.    Itenun  reoensuit,  inatnmiMito 

critico  et  prolegomenis  auxit  Fridericus  Ritscheucs.  Tomi  I 
fase.  I  Trinummum  continens.    gr.  8.    1871.     geh.  n.  UK  4.4(1 

oomoediae,   reoenauit  instminento    oritioo  et  pio- 

legomenis  auxit  Fridericuh  Bitscuelius,  aociis  operae  td- 
sumptis  G.  LoEWE,  G.  Goetz,  Fr.  Sghokl.l.  Tomi  I  fase 
II.:  Epidiouxn  continens.     Beo.  G.  Goetz.      gr.  8.     1878.  a. 

Tomi  I  fase.  HL   Cnrcnlionem  contìnenL 

Ree.  G.  Goetz.     gr.  8.     1879.     geh.  n.  Ji  2.40. 

oomoediae.     Ex   reeognitione    Alfiredi   Fleokeiaem. 


Tom.  I.  et  II.     8.     geh.  JL  2.70. 

Einzeln:  Tom.  I.  Amphitmonem  Captivos  Militem  g^loriosum  Rndenta 

Trinammom    complectens.      Praemissa    est    epi^tnb 
critica  ad  Fridericam  Rituchelinm.     JC  1.50. 
—  II.  Asinariam  Bacchides  Carculionem  Pseadalum  Stichist 

complectens.    JC  1.20. 
Jede  ComOdie  einzeln  à  JC  — .45. 
Zur  Bibliothcca  scriptorum  Graecomm  et  Romanomm  Teubneriaoi. 

auagew&hlte  Komòdien,     Fùr   den   Sohulgebraneb 


erklai-t    von    Julius    Brix.      I — IV.    B&ndcben.      gr.    8.     geL 

A  4.70. 

Einzeln:     I.  Bàndchen.  Trinummua.     3.  Aufl.     JC  1.20. 

11.         —  Captivi.     3.  Anfl.     .4K1.— 

HI.         -  Menaecbmi.     3.  Anfl.     JCl. — 

IV.         —  Miles  gloriosna.     ^k.  1.50. 

Bitschelii,  Friderici,  opuscula  philologioa.  —  Fr.  Ritschl's  kleine 

philologische  Schriften.     Voli.  I— V.    gr.  8.     1867—1^7?. 

geh.  n.  Jù  98.80. 

Einzeln:  Voi.     I.  Zur  griechischen  Litteratur.     1S67.     n.  ^iC  17.40. 
,,      II.  Zu  Plantas  nnd  l.ateinischer  Sprachkunde.    1868.  e 

.iC  17.40. 
„    III.  Zur  rOmischen  Litteratur.     1877.     n.  ^iC  20.— 
,,     IV.  Zur  lateiniachen  Inschriilen-  nnd  Sprachkunde.    Mit 

oinem  Atlas  von  23 Tafeln.    gr.'4.    1878.    n.  .«20.- 
„      V.  Vermiflchtes.     1879.     n.  .(C  18.— 

Bitschl,   Friedrich,    neue  Plautinisehe  Excnrae.       Spracfage- 

schichtliche    Untersuchungen.      Erstes    Heft:    Auslautendes    ì 
ini  alten  Latein.     gr.  8.     IHGÌK     geh.  n,  JÙ  3  .  — 

Symbola   philologorum   Bomiensium    in   honorem    Friderici 

RiTsciiELii  collecta.     gr.  8.      18G4  —  18G7.     n.   ^  18. — 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


COMOEDIAE 


RECENSVIT 
INSTRVMENTO  CRITKX)  ET  PROLEGOMENIS 

AVXIT 

FRIDERICVS  RTTSCHELIVS 

SOCIIS  OPBRAE  AD8VHPTI8 

GYSTAYO  LOEWE    GEORGIO  GOETZ    FRIDEMCO  SCHOELL 


TOMI  I    PASCICVLVS  V 


TRVCVLENTVM  CONTINENS 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNERI 

MDCCCLXXXI 


T.  MAC  CI  PLAVTI 


TRVCVLENTVS 


RECENSVIT 


FRIDERICVS  SCHOELL 


COMOEDIARVM  PLAVTINARVM 


TOMI  I    FASCICVLVS  V 


LIPSIAE 

IN  AEDIBVS  B.  G.  TEVBNEBl 

4IDCC0I.XXXt 


CVRTIO  •  WACHSMVTH 


PRAECEPTORI  •  CONLEGAE  •  AMICO 


D  •  D  •  L  •  H 


FRIDERICVS  •  SCHOELL 


PRAEFATIO 


Quod  iam  Truculentum  emitto  fabulamqae  omnium  cor- 
ruptissimam  primam  mìhi  recensendam  sumpsi,  non  modo 
meo  studio  ductus  institui^  sed  etiam  eius  voluntate^  qui 
oranino  huius  operae  nostrae  auctor  suasorque  extitit,  Friderici 

RiTSCHELII. 

Id  cur  hoc  loco  praemittam^  duplex  mihi  causa  est:  nam 
cum  vir  nobis  coniunctissimus,  cuius  plurimum  apud  me 
auctoritas  pollet,  eas  potius  desiderari  fabulas  innuit,  quas 
nemodum  apparatu  critico  instructas  edidisset,  tum  vero  fuit 
qui  publice  pronuntiaret  Ritschelium  improbaturum  fuisse 
studia  mea  in  Truculento  posita.*)  Quem  dignum  non  ha- 
berem   cui  responderem*),  nisi  Ritschelii   nomine  abusus  et 


1)  Fridericus  Schmidtiiis  'Gòtting.  gel.  Anz.'  a.  1877  p.  969  sq.: 
'Wohl  niemand  verurtheilte  ein  solches  Verfahren  scbàrfer  ala  der, 
dem  diese  Schrift  gewidmet  ist,  der  grosse  Meister  um  dessen  Tod  wir 
jetzt  alle  traaeni,  Friedrich  Ritschl,  der  in  seiner  letzten  Abhandluog 
in  seinem  Rheinischen  Mnseum  sich  vlber  den  d&nischen  Kritiker  So- 
phus  Bagge  so  Anssert  ....  Ritschl  kannte  ala  er  dies  schrieb  die  Schrift 
seines  Schiilers  nicht.'  Hoc  contra  veritatem  dixit  Bchmidtius:  nam 
mense  »Septembri  —  quo  illam  dedit  epistulam  Ritschelius  —  disser- 
tationem  Lipsiensem,  qnae  eodem  tempore  iam  imprimeretnr,  dudam 
novisse  universitatis  Lipsiensis  philologam  primarium  et  scire  poterai 
et  Bciscere  debebat,  antequam  summi  viri  personam  indueret.  Ritschelii 
autem  iudicium  de  opusculo  meo  qaale  fuerit,  non  menm  est  prae- 
dicare. 

2)  Et  inscitiam  et  incuriam  censoria  pancis  statim  exemplis 
probem.  Itaqne  p.  950  dixit  'zur  Krkl&rung  sagt  Schdll,  si  qui  ent- 
spreche  dem  gricch.  fC  ntog.  Freilich  wird  das  dadurch  nicht  bewiesen, 
dass  noch  an  einer  zweiten  Stelle  ein  solches  si  qui  (oder  geoauer 
nisi  qui)  IV,  4,  1  conjiciert  wird':  ubi  si  adnotationes  inspexisset 
tironum  in  usum  conscrìptas  (vclnt  Brixii  ad  Trin.  v.  14),  cavisset  ne, 
qui  de  pronomine  demonstrativo  scripsit,  pronominis  indefiniti  usum 


vili  PRAEFATIO 

huius  editionis  consilìum  et  ipsam  Truculenti  recensendae 
tionem  attìgisset. 

Nam  quod  Schmìdtìus  conìecturam  improbabilioFem,  ex 
qua  e.  g.  prol.  v.  21  conclamatum  et  olim  et  nane  non  tam 
restitucre  quam  constituere  volai,  cum  Buggii  coniectora  com- 
posuit  a  Ritschelio  improbata  idemque  de  utraque  Talere 
dixit;  prorsus  neglexit  exteruam  speciem  similem  esse,  n- 
tìouem  piane  diversam.  Buggius  enim  a  litteris  traditis  pro- 
fectus^  easdeni  vero  audacissime  inter  se  permatans  eam 
effecit  sententiam,  quae  nequaquam  in  locum  quadret.^)  Contn 
ego  a  sententia  profectus  sum  eamque  ante  omnia  ratiocina- 
tione  recuperare  studui^):  quod  quamvis  et  diseitis  verbis 
saepius  inculcaverim  et  ipsa  Mivinationum'  inscriptione  sigili- 
ficaverim,  prorsus  reticere  atque  neglegere  maluit  censor. 
Hanc  autem  viam  in  locis  desperatis  non  spemendam  esse 
Ritschelius  et  exemplis  sat  multis  probavit  in  fabulis  a  se 
editis  scriptisque  suis  et  non  semel  aperte  pronuntìavif); 
id  quod  praeter  Schmìdtium  nemo  nescit. 


foede  ignoraret.  Deinde  vitaperat  tanquam  pervergum  ('oninethodiidi 
und  unkritisch')  quod  eosdem  versus  et  conruptos  et  interpolatos  aut 
loco  motos  esse  posse  sumpserim  :  quasi  tales  versiculi  semel  iniarìam 
passi  iam  sacrosancti  per  saecula  perhibeantur.  Improbius  egìt  velot 
p.  959,  ubi  arguii  'hier  herrscbt  bei  Sch6ll  arge  Verwimmg*.  Nam 
cum  versus  Menandri  ex  corrupta  librorum  memoria  exhibuerim  — 
quae  vel  contra  linguam  peccet  —  adiciens  me  in  re  enncleanda  snb- 
sistere,  'coniectando  bariolari  in  fragmento  abrupto  nolle',  Schmidtias 
disputai  quasi  verba  tradiia  et  iolerari  possini  et  a  me  tolerentar. 
Haec  hic  sufficiant,  ut  et  de  ilio  iudices  et  de  eo  qui  censaram  'soli- 
dam'  ('gediegen')  laudaverit. 

1)  Nam  per  verba  Quid  multa?  cum  abrumpat  sermonem  prolo- 
gisia,  ex  Buggii  opinione  meram  adnectii  repeiiiionem,  quae  clausulam 
non  effìciat. 

2)  Cum  verba  in  fine  prologi  exient,  quocum  concinit  quae  fere 
sola  sana  est  Quid  multa  formula,  scnientiam  constìtai  qualis  ex  more 
Bcaenicorum  finem  facere  possii,  praesertim  cum  extrema  vox  (ceterii  a— 
ceterum)  cum  aliis  reliqniis  iterum  atiingai  soUemnem  in  prolosis 
clandendis  formulam  (cf.  Poen.  prol.  v.  122  sq.). 

3)  Adprime  huc  faciunt  et  rationem  in  Truculento  tractanda  ineon- 
dam  optime  illustrani  verba,  quibus  lubricas  incertasque  de  Varronis 
imaginibus  suspiiiones  defendens  dicit  (in  Opusc.  phil.  HI  p  577). 
'Fùr  unfmcbibar  oder  vcrdiensilos  balie  ich  sie  demungeachtet  darom 
80  wenig  wie  den  Versuch,  aus  geringen  und  zerstUckeltezi  Resten 
eines  Handschriftentextes  oder  einer  Inscbrift  oder  selbst  ohne  8olche 


PRAEFATIO  IX 

Quae  ratio  cur  inprimis  cadat  in  Truculentum,  in  pro- 
patulo  est  et  magia  etiam  patebit  ex  eis^  quae  postea  com- 
ponam:  neque  quemquam  quicquam  aut  profecisse^)  aut  pro- 
fecturum  esse  puto,  nisi  incertiorum  saspitionum  periculum 
iterum  iterumque  subierit. 

Idem  valet  de  ea  coniectura,  qua  Sicyonium  Menandri  a 
Plauto  Truculento  expressam  esse  posui  ex  vestigiis  sane  du- 
biis,  quae  tamen  apte  inter  se  conciliari  posse  visa  sint.  Quam 
opinionem  cum  aliis  probavit  Guilelmus  Wagnerus*)  neque 
prorsus  abicere  videtur  Ludovicus  Schwabius.  Contra  acer- 
bissime exagitavit  atque  adeo  irrisit  Schmidtius.  Quaestionem 
intricatam  lubricamque  nunc  retractare  nolim,  praes,ertim 
cum  ^solidus'  ille  censor  etiam  in  hac  re  rudiorem  se  praebuerit.*) 

Reste  nach  den  blossen  AnhaltpuDkten  innerer  Argumentation  mittels 
reia  productiver  Conjectur  ein  Ganzee  aufzustelleD,  das  man  ala  das 
Aechte  weder  verbùrgen  kann  Doch  will.  Wer  es  vorzieht  sich  mit 
der  einfachcn  Anerkennung  der  Lùcke  zu  begnvigen  (ob  einer  Lùcke 
in  der  Ueberlieferung  von  Worten  oder  Thatsachen,  kommt  anf  eins 
binaas),  w^hlt  allerdings  das  Ungef&hrlìcbere,  mass  aber  auch  anf  die 
Freude  verzichten,  anf  dem  Wege  anschaulicher  Exemplification  gerade 
dnrch  das  Unvollkommene  seines  positiven  Versuchs  andere  zum  Ueber- 
bieten  desselben  zn  reizen,  und  so  ìndirect  dem  Ziele  n&ber  za  fùhren^ 
das  nun  eìnmal  obne  die  Umwege  des  Irrens  nicht  erreichbar  zu  sein 
pflegt.  Von  dem  anfUnglich  weiten  Ereise  allgemeiner  Mdglichkeiten 
fallt  denn  docb,  znmal  wenn  neue  Augen  mit  frischer  Sch&rfe  hinzn- 
treten,  durcb  vergleicbende  Absch&tzang  allmUhlich  eine  nach  der 
andem,  indem  sie  entweder  ala  in  sich  unwabrscheinlich  erkannt  wird 
oder,  wenn  an  sich  zal&ssig,  gegen  die  noch  berechtigtere  ziinickti'itt; 
uud  so  bleibt  am  Ende,  wahrend  sich  der  Kreis  immer  mehr  and  mchr 
verengt,  doch  in  der  Regel  das  eine  Wahrscheinliche  selbst  ùbrig, 
wenn  der  Process  nur  lange  genng  and  nnbefangen  genng  fortgefQhrt 
wird;  wcnigstens  sind  Ansnahmen  von  der  Regel  (daes  ja  natùrlich 
anch  absolute  desperanda  gibt)  wenSger  h&ufig  als  Einige  za  meinen 
scheinen.' 

1)  Non  sin  e  volaptate  ex  hac  editione  cognosces  qaas  Ambrosiano 
debciimas  emendationes  plerasqne  non  modo  leviores  scd  ipsas  graviores 
praeoccupasse  ])rioram  criticoram  sollertiam.  At  magnam  dispntationum 
molem  congerere  possum,  quìbas  homines  docti  indoctive  talea  con- 
iectaras  certissimas,  qaas  iam  ex  Ambrosiano  omnea  probant,  dabiaa 
temerarìaa  improbabilea  perveraaa  dixerint:  acilicct  nnnqnam  non 
existunt  'critici',  quales  hodie  vel  maxime  capat  extollunt,  qui  rationi 
quam  traditioui  diffidere  malint. 

2)  'Litterar.  Centralbl.'  a.  1878  p.  1046. 

3)  Dicit  enim  p.  966  'eine  genaue  oder  gar  wòrtliche  Ueberein- 
atimmung  ist  nicht  ndthig,   ein  ungefòhrer  Anklang  gentlgt  ihm,  die 
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Narn  vel  apertissima  obscuravit^)  et  simplicissima  prò  in- 
auditis  habuit.^) 

Denique  apud  Alciphronem  Lucianumque  (vel  potins 
Pseudo-Lucianum)  quae  cum  Truculento  consentire  i.  e.  ex 
graeco  eius  exemplari  expressa  esse  indicavi,  solido  non  per- 
suasi censori,^)  Quae  tamen  cum  inter  alios  et  Ritschelio 
placuerìnt  et  Lehrsio  ^addubitari  non  posse'  visa  sint,  hoc 
loco  iteranda  duco,  quippe  cum  vel  in  emendanda  fabula  non 
inutilia  esse  ratus  sim. 

Itaque  in  Simalionis  Petalaeque  mutuis  epistulis  (I  35. 
36)  non  modo  Simalioni  eadem  óum  Diniarcho  condicio  est 
TÒ  TToXXdKic  ètri  toc  Gùpac  (poiiav  koi  toTc  7r€)Li7ró)Li€V0ic  irpòc 


meisten  Fragmente  finden  sich  aach*im  Truculentus  selbst  nicht  wieder, 
aber  es  genugt  ibm,  wenn  sicb  die  Moglicbkeit  angeben  l&sst,  dass  im 
Originale  dea  Truc.  eine  solche  Stelle  hiltte  vorkommen  kdanen.' 
Quodsi,  antequam  iudicium  sibi  adrogaret,  eas  fabulas  pertractasset, 
quorum  sovimus  exeniplarìa,  intellexisset  quam  saepe  in  bis  yerba  ipsa 
nequaquam  conveniant,  quin  immo  interdum  ne  locum  quidem  frag- 
mentis  ex  fabulis  versis  adsignari  ^osse. 

1)  Velut  negavit  et  'par  pari  respondet'  idem  esse  atque  ójlioIoc 
ófioiuj  proverbium  (p.  956)  et  truculentum,  qui  principio  'examen  mali' 
cogere  minatus  meretriculis  mox  earundem  exspectet  obsequentiam 
'Sicjoniorum'  similem  esse  i.  e.  tOjv  ToX|UTipòv  |uiév  ti  ttoioóvtujv,  où- 
bév  òè  àvuóvTurv  (p.  962  sq.). 

2)  Maxime  vituperat  quod  fragmentum  quoddam  de  commercio 
marìtimo  desumptum  translato  sensu  adbiberì  putaverim  (p.  956  sq. 
957):  'Endlich  zeigt  sich  bei  dem  letzten  Fragmente  noch  einmal,  wie 
ein  scbarfsinniger  Mann  alles  in  ein  Fragment  hineindeuten  kann  .... 
geht  es  mit  dem  gewòbnlichen  Sinne  nicht,  so  wird  ein  ubertragener 
angenommen.'  Quod  quam  inconsiderate  iecerit,  ipse  Plauti  locus  cui 
adhibui  illud  fragmentum  demonstrare  poterat.  Nam  fac  nobis  ser- 
vatam  non  esse  Truculentum  et  inter  ' fragra enta'  legi  versum  a  Cha- 
risio  excitatum  '(nam  aduorsum  legem  meam)  ob  meam  scrìpturam 
pecudera  cepit':  iam  siquis  haec  translate  dieta  esse  sive  coniceret 
sive  colligeret,  nugatorem  dicerent  Schmidtii  ac  re  vera  in  Truculento 
publicanum  egisse  sobrie  ac  solide  efBcerent. 

3)  1.  s.  s.  p.  957  sq.  :  'wozu  brauchen  wir  denn  die  Annahme,  dass 
dieselben  aus  dem  Originale  des  Truculentus  entlehnt  seien,  da  es 
doch  viel  natilrlicher  ist,  dass  sie  ebenfalls  aus  dem  Leben  geschdpft 
sind?'  Iam  ut  mittam  ita  disputare  Schmidtium  quasi  non  constet 
saepe  ab  Alciphrone  atque  Luciano  Menandrum  expressum  esse,  nisi  pro- 
baverit  etiam  alias  tales  rerum  verborumque  similitudines  non  hic  illic 
dÌ8i)er8as  —  quod  facile  invenies  —  sed  continuo  ac  frequenter  extare, 
iterum  dicendus  erit  de  eis  rebus  indicasse,  quas  non  noverit  ac  vix 
attigerit. 
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Toùc  eÙTuxecTépouc  Geparraiviòioic  àrroòùpecGai  (I  35,  1  cf.  3): 
sed  in  Petalae  epistula  tam  multa  cum  Truculenti  de  Dini- 
archo  locis  concinunt,  ut  casui  attribuere  nequeas.  Itaque 
cum  V.  165  sq.  cf.  èfib  òè  i]  idXaiva  Opriviuòóv,  oùk  èpacTf]v 
fxw),  cum  V.  51  sqq.  cf.  vuv  òè  òei  xp^ciwv  f|)LiTv,  i)LiaTÌu)V, 
KÓc)Liou,  eepaTraiviòiuiv,  r\  toO  piou  òioìkticic  fiiraca  èvreuGev, 
cum  V.  181  priore  parte  —  nam  altera  piane  corrupta  est  — 
èfu)  òè  Sv  iÀf\  TIC  ó  òiòoùc  fj,  Tr€iVT|CU)  TÒ  KttXóv,  denique  cum 
V.  710:   €T€poc  fiv   Xoiòopouvevoc  f*fpaq)e  koi  ÓTreiXiwv,   dXX' 

iyib  Ò€Ó|Ll€VOC*)  Km  dvTiPoXOùv. 

Accedit  libri   III  epist.  '50:   oùk  dv^xo^ai  ópa»v  ZeuHiir- 

TTTIV    TÌ\V   iTTTTÓTTOpVOV    dlTTlVOIC    TUJ    |Li€lpaKÌU)    XP^M^VTIV.       OÙ    ^dp 

òaTTavdTai  tic  auif^v  xp^ciov  )lióvov  Km  dpTÙpiov,  dXX'  f^bx] 
KQÌ    cuvoiKiac    Km    dtpouc.     i]    òè   èm   nXéov   èKXucpecGai    tòv 

?pU)Ta    TOUTU)    |LlTlXaVU)^évri    TOO    GÙpoéuiC    èpfiV    TTpOCTTOieiTai    TOU 

veavicKou,  iva  Km  toùtou  KaxacTraGricaca  outujc  in'  fiXXov 
Tpéipq  TÒV  èpujTa  Kié.^)  Hoc  loco  cum  condicio  uuiversa  ad 
Phronesium  Diniarchumque  quadrat  —  quod  parum  est  — 
tum  quae  ad  nimia  amantium  dona  describenda  adhibetur 
lòcutio  cuvoiKiac  Km  dtpouc  non  potest  non  in  memoriam 
revocare  illud  ^fundi  et  aedis'  quater  repetitum  (v.  174.  177. 
187.  214). 

Eandem  vero  locutionem  in  simili  sententia  cum  ^Lucia- 
nus'  usurpet  in  Toxar.  e.  15  (id  ^èv  ydp  ÒOùpa  où  KOid  jiifiXa 
KOI  cxecpdvouc  dvieòiòoio  aÙTrj,  dXXd  cuvoiKiai  6Xai  kqI 
dtpoi  Km  Gepd-rraivai  Km  ècGfìTec  eùavGeic  Km  xP^còv  óttó- 
cov  èGeXrjceie.  Km  ri  ydp;  èv  ppaxeT  ó  Aucujvoc  oIkoc  [Au- 
ciac  pater  est  apud  Alciphronem  III  50]  òvojLiacTÓTaToc  tOùv 
€V  lujvia  Ttvó)Li€Voc  èErjvrXTiTO  ffix]  Km  è£eK€Kévu)To) ,  et  eodem 
capite  de  puerperio  a  meretrice  adsimulato  agitur  (fiXXo  ém 

1)  Hinc  cum  òsoiisvog  'precario'  sit,  cui  'vis'  opponi  soleat  (dirci- 
Xu)v)  in  corrupta  v.  710  parte  huius  notionem  intuli,  quam  olim  in 
nnù  (animos)  quaesivi;  quod  cum  iam  ex  v.  525.  543  satius  visum 
Bit  bono  (animo)  interpretari,  (moHii  adhibui:  videtur  autem  ex  versu 
bic  constituto  aliquo  modo  defendi  posse,  de  quo  dubitant,  uis  est 
cJTperirier  v.  753. 

2)  Praeterea  haec  epistula  vel  senarìum  continet  a  Meinekio  de- 
tcctum  KoXf^c  kqXuic  drroXaOcoiuicv  rf^c  rrXncMOvf^c,  qui  item  non  alienuii 
est  a  Ti-uculenti  argumeuto  (velut  v.  344 — 348\ 
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TouTOic  èrrevóei  Kai  tòv  fiGXiov  àiroiXXue'  ku€iv  T€  fàp  H 
auToO  CKi^TTT6Tai  et  antea  cap.  13  haec  extant  sìmillimA 
V.  26 — 30:  òeivfj  òè  xai  là  fiXXa  xexvTxic,  irap*  f^v  riva  poùXei 
Tiijv  éiaipOùv  èmcTràcacGai  èpacxriv,  kolx  à^q)iPoXov  €Tt  òvra 
6Xov  uTTOTTOiricacGai,  xai  èv€XÓ)Lievov  fiÒT]  èTrireivai  Kaì  irpoc- 
exKaGcai  Spri  fièv  òpff)  Spri  òè  KoXaKeiqi  kqi  jnerà  fiiicpòv 
ÙTrepoipiqt  ^)  xai  tuj  iipòc  exepov  drroKXiveiv  ÒOKeiv  icaì  Skf\ 
cuveK€KpÓTriTo  aTravxaxóGev  f\  T^vf)  Km  iroXXà  finx^^vrJM^^Q 
TrapecKCÙacTO  Kaià  tujv  èpacii&v. 

Haec  data  occasione  partiin  refutanda  partita  repetenda 
duxi  non  mei,  sed  rei  gratia.  lam  vero  accedam  ad  id,  quod 
cum  maxime  agendum  est  hac  praefatione,  ut  rei  criticae 
subsidia  quaenam  adsint  et  quomodo  babita  sint,  paulo  accu- 
ratius  explanem. 

A  palimpsesti  dolendum  est  quod  nil  fere  nisi  unus  qua- 
ternio  LX  ac  ne  is  quidem  integer  servatus  est.  Nam  et 
quatemio  LIX  Trinummi  exitum  inde  a  v.  1078  cum  Tru- 
culenti initio  usque  ad  v.  110  complectens  totus  periit  et 
quatemiones  LXI  et  LXII  desunt,  qui  olim  versus  391 — 946 
continuisse  videntur.  Eius  autem  folii  quatemionis  LXIU, 
quod  22  qui  restant  versus  (947 — 968)  olim  exhibuit,  per- 
paucas  lacinias  Studemundi  acumen  agnovit  de  quibus  ad 
V.  949  monili.  Hoc  loco  unum  addam  —  nam  singularum 
litterarum  memoria,  nisi  ignoti  aliquid  inde  discimus,  ad  ape- 
graphum  pertinet,  non  ad  editionem  —  duplicem  fabulae 
clausulam  et  v.  967  et  v.  968  in  A  quoque  extitisse,  ut 
omnino  —  quoad  versuum  computatio  institui  potest  ratione 
babita    et    versuum   bipartitorum    et   inscriptionum    —    aut 


1)  Hinc  aliorum  suspitionem  stabilivi  v.  29  post  blanditias  atqae 
iracundias  (dpri  |uèv  òp-fi^  apri  bi  KoXaxcfqi)  olim  OircpoHiiac  extitisse 
Dotionem,  quo  ducnnt  supercl(amatida)  litterae.  Ante  omnia  autem 
teneo  ncque  hic  inferri  debere  ncque  dein  {quid  perierandum  est)  ferri 
posse  gerundivum,  sed  quid  perierant  dum  scrìbendum  esse  (atqne 
perieran  dum  ex  B  testatus  est  Loewius).  Nam  et  quae  antecedunt 
et  quae  secuntur  cum  demonstrent  verba  quot  iìlic  bìanditiae  cet.  ager« 
de  meretricis  blanditiis  iracundiis  exorabulis,  locum  non  habet  forma 
quae  quid  amanti  sii  exprimat:  sed  etiam  8ui)erbiae  et  perieratiun- 
culae  meretricis  sunt.  Practerca  'praeter  munera  perierare'  nego  sine 
artificiis  explicarì  posse  (cf.  Act.  eoe.  phil.  Lips.  t.  II  p.  428):  iromo 
preter  eadem  ratione  corruj)tum  est  qua  v.  28  bìanditcr. 
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eundein  aut  fere  eundem  fabulae  ambitum  in  A  atque  in 
Palatinis  fuisse  conicere  possumus.  lam  quatemionia  LX 
sex  hodie  membranae  reperiuntar^  cum  eius  quoque  alterum 
folium  cum  septimo  perierint.     Servata  autem  haec  sunt: 

Vulgatae  num.  Mai.:  Truculenti  versus: 

3.4  111—125.126—144 

178-196.  197-212 
213—230.  231-248 
248-265.  266-282 
283-301.  302-318 

353-371.  372—390 

Has  duodecim  paginas,  ex  quibus  una  p.  28  (v.  266 — 282) 
maiorem  vel  perito  legendi  difficultatem  parat,  nitidissime 
descriptas  et  accuratissime  enarratas  habeo  Loewii  mei  dili^ 
gentia.  Qui,  quod  consentaneum  erat,  plerumque  confirmavit 
Studemundi  lectionem,  uonnunquam  ab  eo  discessit^),  paucis- 
simis  tamen  locis  Geppertum  codicem  post  Studemundum  re- 
legentem  aliquid  vidisse  curiosa  disquisitione  eflfecii*)  Litteris 
quae  dubiae  sint  punctum  subscripsi,  quod  ad  i  vel  E  ad- 
pictum  significat  dubium  esse  utra  extet,  ut  tamen  paulo 
probabilior  videatur,  quae  posita  sit.  Etiam  ligaturas  et 
litterarum  cum  formas  tum  deminutionem  cum  diligenter  de- 
signatas  dederit  Loewius,  has  res  ne  hoc  quidem  loco  expri- 
mendas,  sed  apographo  reservandas  esse  censui. 


1)  V.  264  cum  ut  decepisti  (sic  Studemundus  apud  SpeDgelium) 
quadrare  in  spatium  negavit  valde  dubitans  de  ipsa  lectione,  non  re- 
spexit  antea  Spengelium  dixis  prò  dixi  ex  A  enotasse. 

2)  'Stud.  Plaut.'  II  (ed.  Berol.  a.  1871)  p.  96  sqq.  Recte  v. 
122  et  220  adq  (non  atq>)  legit  et  v.  312  exunouimini  (non 
ExuNGiMiNi),  ubi  non  tam  Studemundum  quam  Spengelium  errasse 
putaverim.  Praeterea  cf.  ad  v.  270  et  276.  V.  269  vix  de  mikist 
cogitari  posse  Loewius  dicit,  sed  mikiest  probabilius  esse,  quod  eo 
libentius  commemoro,  quia  est  male  in  adnotatione  mea  omissum  esse 
sere  animadverti.  T]!ontra  nibil  egisse  Geppertum  certissime  affirmavit 
Loewius  ad  v.  116.  130.  132.  134.  196.  218.  248.  262.  266.  271.  880, 
nt  in  bis  non  respiciendus  sit  ille. 
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£  veterem  codìcem  et  antequam  Studemondns  collatia- 
nem  Spengelio  traderet  Rìtschelius  cum  codicis  C  apographo 
Schneìderiano  contulerat  et  postea  ab  Hinckìo  conferii  ins- 
serat:    denique  Loewius   excussit  atque  exhausit  (yide  infira). 

C  codicem  Palatinum  decurtatum  etsi  summa  qua  emi- 
nebat  fide  descripserat  ac  fere  depinxerat^)  C.  E.  Chr.  Schnei- 
der  (Vratisl.  a.  1834),  tamen  non  sine  omni  fractu  iteram 
contuli.  ^)  Ceterum  cum  in  hac  re  nonnuUos  in  ipsa  Trucu- 
lento (v.  e.  g.  ad  V.  571)  errare  videam,  moneo  quam  C 
dicunt  correctoris  manum  recentissimam  esse,  id  quod  et 
litterae  et  scripturae  ipsae^)  satis  ostendunt. 

D  codicem  Yrsinianum  post  Ritschelium  ac  Stademun- 
dum  item  curiose  lecticavit  Loewius,  qui  potiores  quasdam 
et  huius  et  B  codicis  discrepantias  a  Spengelio  aut  omissas 
aut  obscuratas  in  ^Anal.  Plaut.'  p.  186  sqq.  indicavit.*)  Vbi 
cum  testimonia  sua  ^Studemundianis'  opponeret,  verius  ^Sp^h 
geliana'  dixisset;  nam  in  editorem,  non  in  coUatorem  omnes 
illi  errores  cadunt:  id  quod  hoc  loco  libere  profitendum  esse 
cenóuimus. 


1)  Et  Schneiderus  expressitet  SpengeliusDOn  raro  enotavit  v  etiam 
prò  minuscula  u  littera  tam  in  principio  quam  in  mediis  vocabalis 
usurpatam.  Quod  respiciendum  non  erat.  Atque  idem  in  D  cadit 
(cf.  Loewius  1.  i.  8.  p.  191  adn.).     Ceterum  cf.  p.  XXXVI  adn.  3. 

2)  Nam  (ut  mittam  Schneiderum  in  compendiis  describendia  panno 
sibi  constitisse,  unde  saepissime  molestius  Spcngelius  eius  scrìptaram 
discrevit  a  D  vel  B  ubi  conscntiunt)  interdum  vel  Schneiderum  ali- 
quid  fugit:  velut  V.  619  teus,  non  reus  etiam  C  exhibet,  v.  819  non 
babet  miram  scripturam  coptia  ncque  v.  836.  847  ei  insolenter  prò  e 
positam;  sed  illic  copia  incohaverat,  coitia  correxit  librarìas,  hic  e  ex 
u  emendavit.  Denique  quaedam,  quae  recte  Schneiderus  dederai, 
Spengelius  corrupit,  cui  e.  g.  Bergkius,  Loewius,  alii  credidimos  v. 
266  propterue  formam'  etiam  in  C  servatam  esse. 

3)  Prorsus  geminae  sunt  scripturae  eis,  quas  in  B  Camerarii  manoi 
vindicare  solemus,  dubito  an  recte. 

4)  Ibidem  Loewius  exposuit  (p.  186  adn.)  quam  difficile  saepe  ni 
diversas  huius  codicis  manus  inter  se  discernere;  atque  p.  194  narra- 
vit.  folio  306  ^  quae  contineantur  v.  820  {timeo)  usque  ad  v.  845,  maon 
1  in  rasura  esse,  erasosque  fabulae  v.  872—898  {eccaior).  Qaos  com 
f.  306^  exhibeat,  apparet  librarium  errore  duas  archetypi  paginas 
omisisse  ncque  prius  errorem  animadyertisse,  quam  integnun  pagìnam 
Bcripsisset.  Versum  folii  306^  vigesimum  primnm,  ubi  f.  306^  B* 
titulum  adiecit,  scriptura  carerò  consentaneum  est. 
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L  codicem  Lipsiensem  ^)  et  Z  editionem  principem  adieci, 
quibus  Italorum  recensionem  satis  cognoscìmus.  Qui  ut  multa 
egregie  emendarunt^  ita  ne  in  eis  quidem^  quae  parum  recte  mu- 
tarunt^),  prorsus  praetereuudi  sunt  vel  maxime  in  tanta  buius  fa- 
bulae  depravatione,  ubi  vel  errores  criticorum  usui  esse  possunt. 

Eorum  autem  codicum^  quibus  quasi  fundamento  utimur^ 
quam  plenissimam  volui  imaginem  extare,  quoniam  quo  cor- 
ruptiora  verba  perhibentur,  eo  curiosius  vel  in  rebus  minutis 
memoriam  perscrutari  solemus.  Quamquam  parum  nos  iuvari 
bis  rebus  neque  ex  talibus  salutem  peti  posse  quis  est  qui 
nesciat? 

lam  vero  adeo  depravata  et  inquinata  librorum  BCD 
memoria  non  aliunde  repetenda  esse  videbatur,  quam  quod 
eorum  archetypus  ut  in  fine  mutilatus  erat  Yidularia  ab- 
scissa,  ita  iam  antea  sive  situ  sive  umore  sive  aliis  rebus 
labem  passus  fuerit.^)  Neque  negaverim  hanc  veram  esse 
coniecturam.  Attamen  nequaquam  sufficit  haec  ratio:  immo 
alia  in  promptu  est,  quae  maioris  momenti  videatur  tam  ad 
explananda  quam  ad  expellenda  vitia. 


1)  Quod  L  codìcem,  non  F  signavi,  casu  factum  est,  quo  corri- 
gendo operae  pretium  non  erat  operas  exercere.  Nam  cum  nemo 
errare  poterit  tum  hic  liber  non  tam  personam  ut  ita  dicam  codicis 
sustinet^  sed  LZ  vel  FZ  'Italorum'  brevis  significatio  est.  Itaque 
etiam  quae  Geppertus  protulit  de  Pariamo  codice  et  in  editione  sua 
et  in  'Stud.  Plaut.'  I  p.  87—111  {^die  sogtnannte  [aie]  italienische 
Recensian  im  Truadentus^)  ad  verbnm  consentire  cum  Lipsiensi  non 
est  quod  moneam. 

2)  Quod  vero  nonnunquam  lectioncs  inutiles  relictae  sunt,  ideo 
exhibueram,  ut  essent  quibus  amicorum  adnotationes  inter  corrigendum 
allatas  substituerem  :  quod  ubi  minus  processit,  typothetarum  labori 
parcens  toleravi,  quae  ut  nemincm  iuvant  nemini  nocent. 

3)  Cf.  iuter  alios  Kicsslingius  cens.  p.  609:  'freilich  wird  uns  aber 
auch  die  rubige  nnd  unbefangene  lectiire  des  Truculentus  durch  eine 
verderbtheit  des  textes  erschwert,  welche  ihres  gleichen  suchen  darf. 
der  umstand,  dass  das  stùck  die  vorletzte  stelle  in  dem  corpus  der 
Plautinischen  comOdien  einnahm,  mag  wohl  die  ursache  gewesen  sein, 
dass  diesclbe  àusserliche  vcrletzung,  welche  die  Yidularia  bis  auf  den 
titel  vemicbtete,  ibre  zerstdrcnden  wirkungen  auch  auf  den  vorher- 
gehenden  Truculentus  ausdehnte.  wenigstens  sind  die  lùcken  in  der 
mitte  und  am  ende  der  verse,  sowie  die  sinnlosen  corruptelen  so  zahl- 
los,  dass  man  notwendig  annehmen  muse,  die  schreiber  der  Palatini 
haben  ein  durch  lòcher,  ntlsse,  moder  und  gott  weiss  was  alles  im 
hOchsten  grado  zerstOrtes  originai  vor  sich  gehabt.' 
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Etenìm  quam  explìcationem  mendorum  et  in  ceteris  &- 
bulis  et  in  ipsa  Truculento  cum  alii  homines  docti  tmn 
Muellerus  saepìus  adhibuerunt^  eam  latissime  patere  in  Tru- 
culento magìs  magisque  intellexi:  alienis  enim  locis  littene, 
syllabae,  voces  illatae  sunt,  quae  olim  siye  in  margine  si^e 
intra  versus  adscriptae  fuerant.  Quod  cum  adprìme  valeat 
ad  librorum  memoriam  recte  et  diiudicandam  et  emendan- 
dam^  facere  non  possum  quin  accuratius  illustrem. 

Itaque  praemittam  locos  ìam  sic  explicatos,  plerosqoe  a 
Muellero.^)  Qui  et  y.  195  pronomen  in  Palatinis  ezcorrens 
inde  repetiyit;  quod  idem  ab  isdem  y.  194  omittitor'),  et 
y.  238  recte  bue  rettulit  (yide  infra)  et  ex  y.  330  tui  Bensa 
cassum  ad  yersum  praecedentem  retraxit^)  et  v.  696  iamm 
praye  usurpatum  esse  yidit^  cum  antea  anne  ex  iamne  cor- 
ruptum  esset,  et  y.  803  inqìia  ad  loquere  adscriptum  perspexit 
proprie  ad  inqtie  y.  802  corrigendum  spectare.  Huc  accedit 
quod  Bergkius*)  lenem  y.  358  corruptelam  sic  expedivit  et 
SeyfFertus^)  y.  454,  ubi  dico  prò  dicito  reponendum  erat,  si- 
mul  autem  versus  initio  id  ego  prò  ego  et  linguae  usus  et 
metruin  commendabat,  id  ex  ipso  dicito  exprompsit.  Deni- 
que  ego*')  v.  74  id  magno  populo  in  (vel  in  populo)  nil  nisi 
in  m.  p.  esse  sumpsi  et,  Wersum'  I,  1,  43  ubi  expuli,  quo 
loco  yerba  lefionum  et  scortorum  plus  est  libri  ex  I,  1,  45 
(v.  64)  simpliciter  repetunt  {damnosortim  hominum  y.  63 
explicandorum     causa)     praemisso    faxim,    suspicatus     sum 


1)  Tros.  Plaut.'  p.  624  sq.  674.     'Add.'  p.  86. 

2)  peperisse  audiui  et  tu  eam  me  amare  A,  Reiziì  Bothiiqae  con- 
iecturas  stabiliens:  tu  me  amare  et  peperisse  eam  aiidiui  BCD;  atqui  eam 
V.  195  non  modo  Fleckeieenus  olim  defcnderat  in  ann.  phiL  t  LXI 
p.  47,  sed  etiam  Ritschelias  in  Opusc.  phil.  Ili  p.  343,  ubi  servate  eam 
delevit  -47*. 

3)  ubi  intro  prò  i  intro  traditam  est,  praemissum  tu  hiatam  remo* 
vot;  neque  recte  aliquis  obiecit  solnm  %  intro,  non  tu  i  intro  respon- 
dere  usnii'nam  illud  etsi  plemmque  extafc,  tamen  hoc  loco  tu  i  onice 
verum  est,  quoniam  antea  (v.  197.  206)  Astaphium  Diniarchum  intro  ire 
iasserat,  iam  ut  ipsa  potìus  introcat  flagitat  amator. 

4)  'Beitr.'  p.  138:  aìwrtisti  —  salua  sis  A,  auortistis  —  salua 
8im  BCJ).  Idem  Bergkius  quod  p.  96  cogitavit  de  hoc  ex  v.  687  in 
V.  688  transferendo,  recte  statim  reiecit. 

6)  'Stud.  Plaut.'  p.  30. 
6)  'Anal.  Plaut.'  p.  64.  62. 
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faxim*  pertinere  ad  v.  61  facimm  (sic  libri,  faximus  Ca- 
merarius). 

lam  priusquam  magnum  locorum  numerum  enarro,  qui 
eadem  ratione  mihi  videautur  iudicandi  esse,  paucis  recurren- 
dum  est  ad  v.  238,  qui  gravissimi  ponderis  est  in  hac  quae- 
stione  et  omnino  crisin  in  Truculento  factitandam  tanquam 
illuminai  Hoc  loco  ex  codicis  B  memoria  qui  si  mumquà 
alenos  agimtis  vix  lenior  eademque  aptior  coniectura  potuit 
effici,  quam  qualem  Camerarius  excogitavit:  qtiaeso  numqui 
male  nos  agimus.  Quam  tamen  pravo  niti  fundamento  Am- 
brosiani ope  intelleximus  qui  sumus?  quid  est  quod  male  agi- 
mus praestantis.  Eiusdem  vero  A  virtute  mirae  corruptelae 
viam  persequi  possumus:  qui  cum  v.  240  poi  nos  praebeat, 
ubi  poi  habent  Palatini,  et  neque  umquam  ulla,  ubi  neque 
ulla  tantum  illi  servarunt,  quid  certius  esse  potest,  quam  quae 
haec  V.  240  detrimenta  sarcire  debebant  voces,  ex  margine 
in  V.  238  irrepsisse  et  tis  quid  est  quod^)  oppressisse? 

Quod  si  quis  de  mera  coniectura  protulisset,  non  dees- 
sent  qui  hariolari,  non  via  ac  ratione  procedere  criticum 
clamarent:  iam  cum  antiquioris  codicis  testimonio  confirme- 
tur,  nemo  non  credit.  Àt  vero  via  ac  ratione  si  volumus 
procedere,  ex  talibus  locis  desumendum  nobis  est,  quid  su- 
spicari  liceat  de  locis  corruptis,  ubi  antiquiore  testimonio 
destituti  sumus.  ^)  Singulare  autem  non  esse  illud  vitium 
ipso  palimpsesto  duce  firmare  possumus:  nam  non  modo  v.  195 
accedit,  quem  supra  ex  Muelleri  sententia  commemoravi,  sed 
hi  praeterea  loci: 

V.  138  quid  iam  BCD,  qui  A  (quod  postulante  metro 


1)  Non  recte  Muelleras  1.  s.  s.  dicit  qua  ex  quid  est  quod  reman- 
8Ì88e  nos  tantum  (non  umquam)  expedieus  ex  v.  240. 

2)  Similiter  in  canticis  restituendis  qni  nimis  anxie  librorum  ve- 
stigia premunt,  A  ubi  adest,  libcnter  deserunt  ccteros  libros,  qaorum 
'auctorìtatem'  ac  'fideni'  saepe  non  minns  praedicant,  ubi  ille  deficit. 
Itaque  v.  Ili  nemo  non  adsciscit  ecastor  ex  A,  qnod  deleverunt  ceteri: 
num  igitur  temerarium  est,  quod  eosdem  v.  105,  ubi  palimpsesti  non- 
dam  incipit  memoria,  seruum  omisisso  eumpsi?  quod  et  versum  resti- 
tuit  et  sententiam  —  neque  enim  de  'quopiam'  agi,  sed  de  servo  quo- 
piam  V.  196 sqq.  demonstrant  —  itemque  interniti  ui  facile  intercidere 
potuit,  denique  cum  adseruare  lusum  efficit  vere  Plautinum.  Atque 
eiusdem  modi  excmpla  band  panca  afferro  poasnm. 

ri.AVTi  Tbvcvlkktvs  b 
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ìam  Beckerus  reposuerat):  v.  134  mmc  mulier  factast  iam  ex 
uiro  A  (quod  beue  defendit  Buggius),  ubi  iam  om.  SCD^) 

V.  188  quiduis  A  (cum  LZ),  ut  quid  tUs  BCDj  ubi  trf 
inde  prognatum  est,  quod  v.  189  ut  ut  cUiis  deest')  (atqoe 
aliis  fortasse  prò  ai  habuit  librarius  ideoque  ut  solum  trans- 
scripsit), 

V.  203  tum  poi  isti  puero  quid  est  pater  (jquid  om.  A) 
et  antiquiores  quis  correxerunt  (quod  ut  seryaret  poi  deieri 
voluit  Reizius)  et  cognito  palimpsesti  testimonio  nomiulli 
reconditius  aliquid  scrutati  sunt.^)  Sed  reputandum  est  v.  207 
A  servasse  tu  quidem  edepol  (tu  edepól  BCD),  unde  paiet 
quide  ad  poi . . .  est  (e)  olim  rettulìsse  librarium,  cum  ad  ede- 
pol pertineat.*) 

V.  265  trucidentust  A,  truculentus  (om.  est)  BCD'^  sed 
iidem  mihi  es  prò  miJii  (A)  habent^  unde  hausi  quod  in  ad- 
notatione  suasi  truculentu*s  (omìsso  hic,  in  quo  ponendo  libri 
ipsi  variant):  quod  ideo  praestare  puto^  quia  Pergin  nude  lo- 


1)  Levius  est  quod  in  versu  antecedente  quia  —  non  A  (cnm 
Camerario),  qua  —  inon  BCD  habent,  itemque  quod  v.  197  nuanabom 
B  prò  amdbo  praebet,  ubi  aut  de  sentio  v.  196  ex  meniio  corropto 
cogites  aut  de  opperire  ibi  prò  opperimino  tradito  (m-m  =  min;. 

2)  Omni  caret  analogia,  quod  ex  personae  nota  male  intellecta  m( 
explicarunt  Brixius  'emend.  Capt.'  p.  21  et  Geppertus  'Stad.  Plaut.' 
I  p.  104.  Sic  etiam  v.  502  ut  uolo  explicare  voluerunt,  ubi  ut  poiins  ad 
uin  adeam  adscrìptum  esse  ceusuerim.  Aperte  sic  interpolatos  est 
V.  742,  unde  piane  apparet  non  posse  in  talibus  de  personae  nota  cogi- 
tari:  cf.  p.  XIX  adn.  4.  Ceterum  v.  126  quod  tute  quid  BCD  (A  quid) 
male  inculcamnt,  dubito  an  ex  y.  122  mende  pendeat,  ubi  fYt47t  prò  et 
tu  BCD  tradunt.  Erraret  certe,  qui  ad  v.  127  explendnm  tute  fperegre 
quoniam  aduenis)  adscisceret,  ubi  constans  nsus  scUuos  postulat. 

3)  Cf.  Seyffertus  in  Pbilol.  t.  XXIX  p.  410  et  Dziatzko  Mub.  Rhen. 
t.  XXIX  p.  60. 

4)  V.  208  recipisti  prò  huc  recipis  et  v.  209  te  apud  prò  hi  e  apud 
nescio  an  ti  ex  h*  corruptum  sit,  praesertim  cum  v.  504  item  isti  BCD, 
Ì8  hoc  Priscianus  ofierant.  Addo  v.  234,  ubi  quod  Palatini  praebent 
quodamfodo  cum)  vel  quodofn(odo  cum)  prò  [quei]  modo  cum  fortaue 
cobaeret  cum  v.  232  corruptela,  cum  prò  dum  amet  libri  tum  amet.  No- 
ni us  quod  amet  testentur.  Initio  autem  versus  254  cum  Is  excurrat 
in  Palatinis  (recte  om.  A  cum  Bothio),  fortasse  yalet  ad  firmandam 
Gepperti  coniecturam,  qui  v.  248  Is  scrìpsit  (Sedis  libri  cum  A,  Sed 
ex  V.  251  repetentes). 
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qui  mulier  mihi  melius  quadrai,  si  servuin  increpat^  non  se* 
cum  loquitur  Astaphium.  ^) 

V.  2G6  prò  male  (dico)  traditum  aut  me  (dico)  qui  quaeso 
simpliciter  ex  litteris  potuit  corrumpi?  Sed  v.  267  ani 
dicis  A  (cum  Bothio  Goelleroque,  ut  maledico  cum  Acidalio), 
a  e  dicis  ceteri  exhibent,  unde  aut  ad  dico  prò  dicis  adscrìptum 
esse  perspicimus. 

V.  286  ni  properas  grandi  gradu  A  (Camerarius);  ni 
propera  grandi  gras  BCD,  unde  elucet  (r)as  ad  propera  spec- 
ians  ad  gra(du)  relatum  esse.^) 

Paulo  aliter  comparati  sunt  y.  306  et  312,  de  quibus 
antequam  dico^  hos  interponam: 

V.  368  die  A,  Camerarius,  dicat  BCD  et  v.  370  uidendi 
(copia  est)  AZy  uidendum  est  (copia)  BCD:  iam  si  atum  est 
coniungimuS;  has  syllabas  versum  qui  intercedit  attingere 
cognoscimus,  ubi  ambulasti  BCD,  ambulatumst  A  habei 

V.  373  em  istoc  A,  Brixius:  utem  istoc  BCD]  sed  v.  371 
heia  hoc  est  A,  ad  hoc  est  BCD,  quod  cum  ut  hoc  est  recte 
iam  Bergkius  interpretatus  sit^),  patet  ut  correcturam^)  male 
ad  istoc  prò  hoc  adplicatam  esse. 

Iam  V.  306  prò  tu  u ero  (A)  Palatini  tu  male  obiecerunt^ 
quod  ex  litterarum  permutatione  nemo  enucleare  poterai 
Quodsi  dixero  inde  male  repetendum  esse,  quod  v.  308  ver- 
bum  facta  extet  malefacta  significans,  fortasse  me  uugari  cen- 
sebis.     Sed  idem  concedes  veram  hanc  esse   explicationem, 

1)  Ceterum  hac  data  occaaione  adiungam  eia,  qui  hoc  loco  iruncum 
lentum  amplectantnr,  interim  accessisse  doctiim  iavenem  Minton  Warren 
(^American  Jonrn.  of  Philol.*  Voi.  II,  No.. 6  p.  26  exemplaris  sexmratim 
expressi):  quem  ut  servet  quian  me  prò  quia  enim  me  antea  infert; 
meliore  saltem  quam  ceterorum  criticorum  medela,  sed  sensu  non 
minus  perverso. 

2)  V.  272  armili as  etsi  non  conservavit,  tamen  confirmavit  A: 
arme  B  (arma  CD);  sed  v.  278  me  illi  uelim  mentiri  scriptura  me 
.  .  .  iuelimmentiri  syllabis  explet  me  .  .  .  inclementer  {A),  at  iUi  post 
me  extans  ad  armili  a  8  potius  in  arme  decurtatas  qnam  ad  mihi 
revocaverim. 

3)  'Beitr.'  p.  138,  ubi  ceteroqui  valde  errat  de  lib(en)8  pronuntia- 
tione  cogitans,  quasi  coniuncta  utriusque  fontis  memoria  Aeùi,  ut  hoc 
est  scribendum  sit. 

4)  Male  iterum  ut  personae  notam  esse  volnorunt  (cf.  p.  XYIII 
adn.  2). 

b* 
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si  animadverteris  idem  post  paucos  versus  recurrere.  Nam 
V.  312  A  emendate  dedit  exunguimini  (eacbibitis)  prò  exungula- 
male  (uiuitis),  cum  v.  315  haec  fada  (=  haec  malefacta)  ite- 
retur^):  coutra  ex  ipsis  mini  ex  sjUabis  hoc  loco  per  male 
deiectis  declarandum  est^  quo'd  eodem  v.  315  prò  (iani)  qui- 
dem  (ercle)  substitutum  est  (iam)  enim  ex(erceré). 

lam  cum  in  paucis  foliis^  ubi  Palatinis  lux   afFulsit  ex 
Ambrosiani   testimoniis^   tot  loci  demonstrent   hoc    maxime 
depravationis  genus  grassatum  esse^  quisnam  negabit  etiam 
sine  libri  antiquioris  face  similia  per  corruptelarum  tenebras 
indaganda  esse?    Quare  ubi  ubi  commodum  erit,  ex  hac  ra- 
tione  lìcebit  proficisci.    Velut  statim  post  v.  318,  quem  ex- 
tremum   in   illa   scaena  babemus   ab   Ambrosiano   testatum, 
has  invenimus  verborum  lacinias:  nidi  equidem  exinem  intum 
domito  fieri  atque  alias  beluas.    Vbi  postquam  iumentum,  iu- 
uencum,  equum  frustra  temptarunt  bomines  docti,  quasi  hae 
^beluae'  sint^  iam  plerique  omnes  deleverunt  disertam  beluae 
alicuius  mentionem  cum  Botbio  aeqtie  prò  atque    scrìbentes 
prioribus  varie  satque  libere  constitutis.     Quod   piane  per- 
versum  est.    Nam  cum  antecedat  iUtim  spero  inmutari  potè, 
sequi  potest  nidi  etiam  alias  domitas  fieri,  non  potasi  aeque 
dmnitas  uidi  (scil.  'atque  ille  domitus  est',  non  'atque  spero 
domari').    Quare  atque  alias  beluas  utique  relinquendum  est 
et  ex  monstre  scripturae  exinem  intum  elicienda  belua.    Iam 
ipsum  intum  i.  e.  Induni  epithetón  ducit  ad  dephantum,  quo 
vix  facetius  aliud  animai  cum  truculento  conferri  potuit:  ne- 
que  dubium  est    quin   iam    tum  temporis  Romae    elephanti 
domiti  ostendi  potuerint,  quo   alludit  Astaphium.     At  vero 
exinem   cum   non    possit   simpliciter    ex   elephantum   corrup- 
tum  esse,    apparet  ex   in  pertinere    ad  domito    ex    dotnitum 
depravatum,   ut  quae  syllabae  ex  indomito  de  interpolatoris 
sententia   efficere    debuissent,    librarli    culpa    elepftant    (vel 
cleph,  si  forte  antum  ante  inium  iam  interciderat)   obruerint. 

1)  Hinc  profectus  v.  822,  ubi  libri  habent  propt^  mala  facta^ 
neque  malefacta  nequc  maìfacta  reposai,  sed  mala  delevi,  quo  delcto 
prò  V%d€0  ego  te  emendare  possem  Video  eccum  reumi  nam  eccum  tam 
versus  quam  linguae  usus  commendat,  reum  autem  tantum  non  neces- 
sarium  est,  ut  acumen  accipiat  illud  propttr  [mala]  fada  quist  pa- 
tronus  parieti. 
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Atque  statìm  ab  initio  fabulae  tale  monstrum  tanquam 
TTiXauYèc  TTpócujTTOV  nos  aduertit.  Minus  enim  in  forma  ar- 
CHspìetis  prò  archifectis  v.  3  tradita  haesissent  homines  dooti^ 
si  perspexissent  us  p  litteras  pertinere  ad  v.  1,  ubi  plaudi 
prò  Plautus  et  arteni  extat  prò  jyarteni.^) 

Subiungam  locos,  ubi  siiigulae  litterae  illatae^)  ita  ex- 
plicandae  sunt,  qui  etsi  plerumque  minoris  sunt  momenti, 
praetereundi  tamen  non  sunt,  et  quia  valent  ad  archetypi 
imaginem  redintegrandam  et  quia  sic  saepius  quae  coniectura 
nitantur  ipsa  codicum  scriptura  recte  digesta  firmantur. 

V.  163  quiescas  ex  quiescat  corruptum  est:  v.  164  at^^ 
prò  an  ^xtat. 

V.  169  similis  oppidist  versu  commendatur  prò  similest 
oppiai:  itaque  non  neglegendum  est  B  habere  loppidi,  ubi  l 
ex  pristino  fimilif  remansit. 

V.  170  amica  et  prò  amicae  ad  am  prò  tam  traditum  re- 
ferri potest  (vide  infra  p.  XXXV  adn.  1). 

V.  252  hacsi  adgredias  prò  hasc  adgrcdiri  ex  Ime  ad- 
gredi  adscriptis  as  ri  correcturis  repetas.*) 

1)  Nam  quod  praeterea  B  scribit  Pperparuam  alterum  P  non  ad 
(pktrtcm  spectat,  sed  eodem  modo  iterata  initialis  est  quo  arg.  y.2  R  Rure. 

2)  Non  moror  locos  simpliciores,  ubi  cum  ipso  vocabulo  quo  per- 

0 

tinet  correctura  conglutinata  est,  velut  v.  393  annoum  ex  annum; 
V.  404  qui  80  upponantur  (B)  ex  quis  opponantur;  v.  426  munu8ciuili(u)m 

li  ihi 

ex  mumt8cuìum\    v.  426  tnehiea  uóluptas  tnea  ex  mea  tioluptas  mea; 

ma  ^  b 

V.  448  amamà  (B)  ex  amam;  y.  66^  àbdibo  (sic  J5,  adibo  CD)  ex  adibo; 
V.  767  uerui  sircm  prò  uerbis  iurem\  y.  SS6  amicibildem  {B,  amici  ibidem 

{  ded 

cetcri)  ex  amicibidem;  v.  936  dedixisti  ex  dixisti^  sito.  Paulo  memora- 

bilius  est,  quod  v.  106  obludeant  legitur  nequaquam  ex  obludunt  cor- 
ei 
ruptum,  sed  ex  obludent,  quippe  cum  terminatio   olim    ex  oblectent 

cormpta  esset,  a  quo  postea  demum  male  divolsum  est  verbum. 

3)  Similiter  fortasse  v.  429,  ubi  inu^iit  ex  ait  uierit  effeci  —  nam 
attulerit  quo  litterae  ducunt   versus   respuit  —  litterae  at  excurrentes 

pertinent  ad  corruptum  v.  431  verbum  mitta  prò  mittat.  V.  autcm 
680  ubi  peculium  prò  parasitum  (et)  certam  habeo  emendationem,  cum 
et  neqne  ferri  poesit  ncque  in  te  mutari  cum  /f,   aut  ad  habent  referri 

potest  aut  ad  ipsum  parasittwi  corrigendum  (ut  olim  velut  paccdium 
exstiterit). 

4)  Hoc  igitur  loco  vorsum  per  nostrarum  (prò  nostrum)  et  uidet 
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Sìmiliter  v.  458  adgrediar  prò  adgrediri  cormpiain  est 
ex  correctura  v.  462,  ubi  exsequere  prò  exseqtiare  extat^  cum 
V.  461  item  adgrediri  usurpetur. 

V.  477  appoìiiteh  B,  quia  deinde  e(o)  prò  eho  habel 

y.  489  auditas  prò  audita:  eo  qui  in  libris  seqaìtur  Tersu 
curre  prò  scurrae. 

V.  499  Vibet . . .  iam  est  Vide  . . .  tam. 

V.  527  ex  medio  maria:  v.  530  exuri  prò  ex  Suria.^) 

V.  615  cubilina  scriptura  {B)  ad  udl[egi](me  trahì.possii 

V.  654  perpera  prò  pera:  v.  656  piratus  prò  periratus, 

V.  660  vulgatam  eradicarest  certum  recte   correxit  Rit- 

schelius  atque  ipsa  scriptura  eradicaremsi  monstrare  potest  ad 

certum  olim  mst  adscriptum  fuisse.    Similiter  v.  898,  ubi  reqoi- 

rimus  cum  Àcidalio  egone  isti?  atqui  prò  egmi  atque  ite  istiy 

ne  isti 
ipsa  ne  particula  repetita  demonstrat  olim  egon  atque  scrip- 
tum extitisse. 

a 

V.  685  differt  a  revocavi  ad  differ  te.^) 

V.  696  dular  prò  ducoì,  ubi  l  =  i  spectavit  ad  nthU 
antea  prò  nitiili  expressum. 

V.  738  idideììi  et  dentidem  cohaereut  corruptelae. 

V.  754  dicam  prò  die  ine  possis  explicare  ex  ubi  prò 
abi  sequente:  sed  multo  probabilior  existit  ratio,  si  deinde 

prope  (prò  prope  uidei)  comiptum  hasce  male  omisso  restituit  A,  cum 
codicum  BCD  corruptelae  veram  ecripturam  demonstrent.  Ceterum 
ut  hoc  loco  hacsi  adgredias  ad  hasce  ducit,  supra  propera  grandigras 
ad  properas^  ita  uequaquam  veri  simile  est  v.  713  secundas  eimpli* 
citer  ex  secundumst  corruptum  esse.  Iam  v.  714  piane  corruptum  cum 
aliter  antea  constitnissem ,  Fleckéisenus  anapaesticum  suasit  ad  hoc 
exemplum  (Pr.  u.  t.  a.)  tua  ìU  gaiidia,  quom  petit,  percipiat.  Cui 
insummareobsecutusmalui  scribere  ut  tu  {ci.  aàv.l  11) gaudia  quom  par is 
perdaSy  et  quia  sic  das  illud  adhibere  potui  et  quia  magis  sententiae 
convenire  videtur,  ut  'gaudeat  cum  pereat'  quam  ut  'pereat  cum  gaudeat". 
Aliter  hoc  exemplum  huc  pertinet  ex  Buecheleri  coniectura  (v.  infra'. 

1)  V.  527  quod  sih  (piarne)  habent  BCl)y  dubito  utrum  h  ex  $i 

hercìe  me  remanserit,  an  ad  si 8  ab  v.  625  prò  sis  ah  traditum  spectet 

h 
(ut  V.  366  ahhaspersisti  ex  ahaspersistC). 

2)  Non  dubito  quin  recte  et  hoc  instituerim  et  totnm  locum 
in  adnot.  explicaverim.  Àt  male  me  habuit  habetque  caulihus  pluralis, 
qui  acumen  sententiae  fere  tollit.  Ynde  nescio  an  ex  cauiìlibus  ex* 
tricandum  tale  quid  sit  velut  caule.    Ast.  Eho^  (Sequere), 


PRAEFATIO  xxiii 

prò  resistatet  recte  aut  tres  ista  amet  ego   aut  si  resistam 
Buechelerus  *)  coniecit. 

V.  764  fio  prò  fu:  v.  765  adest  prò  adeost]  v.  920  cidest 
prò  adesto:  v.  921  ibo  prò  ibam. 

V.  757  alebat  stri(di)a  ex  aiebat  iriuJ) 

V.  762  quadnipus  prò  quadrupidi,  v.  763  erfepoZ  i^tia  illata 
Zi  correctura. 

V.  775  ad  nell  B  adìcìt  t,  quia  infra  v.  776  similes 
prò  $«m  mtYiis  legitur. 

V.  777  uerberantas  has  ex  ucrberatas  bas  prodiit. 

V.  781  ne . . .  ihUìngìm  et  v.  782  nesi  si, 

V.  816  diceret  prò  diceres:  v.  817  necfesjse. 

V.  852  ante  iSed  -B  ponit  s,  cum   sequatur  aò  se  (eapse 

Bothius):  unde  nescio  an  sapse  recipiendum  fuerit.^) 

V.  856  intonstrieem  prò  tomtricem:  v.  857  eum  prò  mcum, 

V.  859  muns  tutorem  mead  prò  amans . . .  med,^) 

V.  897  SIC5  gw/rf  prò  sis  equid. 

V.  911  adabitur  (sic  B)  prò  dabittir:  v.  913  woris  prò 

amaris. 

ad 
V.  921  ad  me  delida  prò  fwea  d.  ex  m«  delicia.^) 

V.  925  JtfcSs  habet  5  (Jlfeeos  CD),  cum  v.  926  safiW 
extet  prò  satiust  (satius  e), 

V.  933  amplexarest  am  prò  amplexari  tam:  at  v.  934 
desideratur  est  ad  (^s)d^M5. 

1)  BuecheleruB  enim  Astaphium  iam  abeuntem  conicit  ad  obi, 
occupatasi  addere:  si  resistam,  frustra  sim. 

2)  di  excorrcne  tam  ex  dixti  praecepto  derivarì  potest  quam  ex 
defectus  iDseqncntis  aliquo  supplemeDto ,  ubi  odi  extitisse  poto:  cf. 
V.  965,  ubi  sic  de  ex  uideo  remansit  (cf.  v.  770). 

3)  Eodem   v.  opportuna  prò  opportune:  v.   853  ìonge(m)  prò  ìon- 

i    a 

gum.     Similiter  v.  587  esseaipsa  (B)  ad  ess(e)eapse  ducit,  etsi  possis 

etiam  ad  as   antea  prò  ais  scriptum  litteras  ai  referre.     Cf.  v.  851, 

ubi  Seyffertus  eapse  prò  ipsa  et  scripsit  {ipsa  id  Buechelerus). 

id 

4)  V.   858  Vidi  scripsi  prò  Vbi  id  i.  e.   Vbi\    v.  338  corruptum 

■ 

quodiee(ss)uri  derivari  poterit  ex  quodhessuri. 

5)  At  non  recte   v.  421  ex  Postida  ego  (sic  B,  Bostid  ego  CD) 

a 

cum  Guycto   aliisque  efficeres  Postidea  (PosHd  ego):  nam  simpliciter 
aego  scriptum  erat,  ut  eodem  versu  aero  prò  ero. 
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V.  938  debe  isi  B  prò  débes:  v.  940  delicHs  prò  deliciis. 

y.  945  iam  prò  cum  extat^  B  autem  tid  uapula  habet, 
unde  patet  cu  ad  uapula  male  tractum  esse. 

Iam  ad  corruptelas  paulo  gravìores  ut  transeam,  iterum 
statim  ab  inìtio  fabulae  exemplum  desumi  potest.  Nam  y.  5 
quin  sententiam  poetae  recte  recuperaverim  non  dubito,  yerba 
ipsa  non  spoudeam:  neque  tamen  id  scrupulum  moviti  quod 
uohis  pronomeu  hoc  versa  excurrens  simpliciter  eieci:  hoc 
enim  aperte  ad  v.  7  pertinet,  ubi  innodm  vel  in  odiis  legi- 
tur  prò  in  uohis. 

Idem  valet  de  v.  710,  quem  restit'uens  mihi  (vel  mi  hic 
B)  non  respexi:  nam  v.  709  insanum  exstat  tniles  quid  far- 
tunis  fuat,  quo  illud  referri  potest  tanquam  correctura. 

Similiter  v.  333  quod  Quem  iam  restitui  prò  Quid  iam 
simul  Que  (sic  B,  qu§  CD)  initio  versus  insequentis  delens, 
non  tam  duobus  locis  mutavi^  quam  alterum  ex  altero^) 
emaculavi. 

Eodem  pertinet,  quod  v.  587  Tuìie  cum  Gepperto  delevi; 
nam  v.  586  tu  extat,  ubi  dudum  Lambinus  Unì(c)  reposuit.*) 

Item  V.  558  nolui  cum  vulgata  ex  uoltas  dis  efficere 
uolt  aediSj  sed  noli  suas  aedis,  quod  cum  metrum  commen- 
dat  —  sic  enim  transpositis  esse  sibi  supersedere  possumus  — 
tum  V.  556  memoria  confirmat,  ubi  honu  sua  extat,  bona  ver- 
sus requirit. 

qui 

Similiter  v.  596  niilit(e  h)ic  aimd  me  crai  procreavit  qid 
ilitic  apud  me  erat 

Porro  V.  617  et  quorum  mihi  et  tuaque  (prò  atque  vel 
atqui)  linguam  versum  sententiam  inquinante  unde  tu  mihi 
in  versus  antecedentis  apertam  lacunam  praemisso  hau  trans- 
tuli,  quo  facto  omnia  sana  sunt. 

V.  759  ted  melius  quadrat  quam  tibi,  v.  autem  7G2  tibi 
prò  te  desideratur,  unde  si  uno  loco  olim  peccatum  erat  fa- 
cile ex  correctura  alter  depravari  potuit. 

1)  Quid  corrupto  neque  ex  Qui  correcto  insuper  me  intulit  codicis 
B  librarius  verbi  constrnctionom  restituens,  loci  sententiam  magis  ctiaiu 
corrumpens. 

2)  Versu  autem  726,  ubi  nouistin  tun  legitur  prò  nofuiMn  tu, 
quod  male  accedit  hunc^  prava  videtur  tun  formae  correctura  esse. 


PBAEFATIO  XXV 

V.  539  dudum  Camerarìus  iam  mihi  prò  iam  reposuit 
assentientibus  omnibus,  qui  tamen  neglexerunt  proximo  versu 
(iam)  mim  (sic  C,  nuni  BD)  excurrere,  quod  inde  declaratur. 

Neque  aliter  v.  876  cum  tum  prò  tum  mihi  Spengelium 
secutus  restituerem,  simul  v.  874  (dum)  mihi  hiatus  causa 
inferenduni,  et  ex  ipso  tum  mihi  iiiferendum  esse  intellexi. 

Versu  autem  801  ex  catu  nisi  quod  te  rogo  nisi  effeci 
caue  mi  nisi  quod  te  rogo,  cum  etiam  v.  794  nisi  et  mihi 
inter  se  permutaverit  librarius  et  caue  mihi  ex  Asiuariae  loco 
allato  probetur.^) 

Valde  corruptus  perhibetur  v.  863,  quo  cum  inter  alia 
te  amitti  novarem  prò  et  me  te  amare,  non  nullius  momenti 
visum  est,  quod  et  me  voculae  bic  etiam  ab  alìis  deletae 
V.  867  desiderantur,  ubi  dudum  et  me  prò  et  Camerarius 
scripsit.^) 

Denique  v.  954  non  fugit  criticos  hic  ego  prò  hic  requiri, 

sed  illud  fugisse  videtur  hoc  ipsum  latere  in  eiusdem  versus 

corrupto  exitu*)  meos  nego  (vel  non  ego)  ambulo,  ubi  ergo 

ex  ego  Spengelius,  alii   alia  eifecerunt:  itaque  nil  respicien- 

dum  est  in  hac  parte  emendanda  nisi  meos  n  anibulo,  unde 

ego 
meo  sti(ìng)am  (bu)bulo  enucleavi. 


1)  Quod  vero  v.  82  mihi  ante  exinde  (immouit)  traditum  dolevi, 
nescio  an  adhibere  possim  ad  coniecturam,  ex  qua  inhiauit  prò  immo- 
uit dedi,  ut  mihi  ex  ifthi  adscrìpto  natum  eit.  Similiter  v.  619  te  us 
syllabas  in  fine  adiectas  ita  explioare  poBsis,  ut  te  ad  v.  614  referas, 
ubi  iam  Itali  pronomen  addiderunt,  %^  autem  ipso  v.  619  odiosees  in 
odiosus  mutandum  poterat  designare:    sed  incertior  est  huius  versus 

tu 

emendatio  (vide  infra).  Denique  v.  827  quod  extat  ut  istuc  (sic  B,  ut 
tu  istiéc  CI))y  ubi  tu  nullo  modo  ferri  potest,  fortassc  te  potius  valet: 
nam  hoc  versu  te  genua  prò  genua  certa  est  Langeni  emendatio. 

2)  Valde  mirum  est  complures  hoc  loco  voluisse  nec  —  uis  nec 
—  postulas  scribere,  quasi  cum  praecedat  scio  quid  ueìis,  postules  addi 
possit  quid  noht,  non  postuletl 

3)  Eodem  modo  fortasse  v.  480  corruptus  eet:  nam  tua  recto  negans 
ferri  posse  Buechelorus  ex  mi(hi)tu8  fecit  intus;  sed  non  minus  proba- 
biliter  cogitari  potest  do  uhi  tu' 8  prò  ubi  est  ineunte  versu.  V.  autem 
635  tu  interpolatum  ex  v.  536  videtur  repetendum  osse,  ubi  attolli  prò 
attuti  exhibent;  tum  istam  aut  ad  eccam  pertinet  aut  ad  perulam  ad- 
scriptum  est  (ut  v.  290  istas  ad  bucc(ul)as  sini.):  neque  enim  recto 
istam  sorvarunt  homincs  docti  deleto  puere^  quod  vel  allitteratio 
tuetur. 
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Tot  versus  congessì^  quibus  pronomina  sois  locis  mota 
alienis  illata  sint.  Àccedant  cetera  huius  interpolatioiiis  exempla. 

Atque  V.  62  quod  nn(a)  anteparta  protali  prò  unne  (sic  jB, 
unde  CD),  ìie  prò  prava  correctura  un  litteraram  habeo,  quae 
cum  ad  tinne  confiatae  essente  crevit  in  CD,  ut  saepius,  Inter- 
polatio.  ^) 

Eadem  ìie  particula  saepius  turbas  dedit.  Velut  v.  440 
ne  uiuat  extat  prò  diim  uitiat,  quod  qui  oriri  potuit  nisì  inde, 
quod  ne  v.  443  desideratum  post  ego^)  locum  dum  particulae 
occupavit? 

V.  508  iam  niagìiust  iamne  le(c)tat  legionem  particulam 
alteri  membro  adiunctam  vix  recte  retinueris:  quare  aut  prò 

interpolata  habebis   aut;   si   recte   letat  (legionem)   verbum 

nec 
magnificentius  militi  glorioso  tribui,  ex  Utat  derivare  poterìs, 

ut  ìiecat  interpretamentum  sit.^) 

V.  547  plerique  ex  adhnc  cuhitum  (sic  B,  huc  cubifum  CD) 
eflfecerunt  ad  te  huc:  sed  cum  antecedat  ire  ad  cetìam,  con- 
sentaneum  est  ad  praepositionem  male  in  1?  ad  cubitum  addi- 
tam  esse,  non  intercidisse  in  CD. 

V.  559  prò  Qnandoquidetn  ut  Quando  equidem  inferrem, 
non  solum  ratio  et  Trinummi  memoria  v.  559  suasit,  sed 
etiam  huius  ipsius  versus  memoria:  nam  praeter  rem  metrum- 
que  sequitur  hcìrle  cqtiidcììì,  ubi  lierclc  ego  requirimus. 

1)  Velut  loco  quem  antea  attui i  938  ex  debe  isi  illi  dehei  nisi 
effecerunt,  v.  696  ex  ilitic  iìlic,  v.  911  addabituTy  sim. 

2)  Bis  enim  ego  ne  antecedit  in  quaestiouibus  parallelis  cum  ui 
coniunctum;  iam  v.  443  cum  etiam  ut  desit,  coutra  t^s^i  ofiPendat  — 
uam  in  quaestiouibus  parallelis  iìle  pronomen  adbibitum  est  —  ex  isti 
effeci  ut(i). 

3)  Talem  certe  interpolationem  v.  402  in  B  locum  habere  puto» 
qui  prò  iam  decimus  praebet  non  decimus  —  quod  nequaquam  licet 
cum  Bothio  nunc  interpretari :  nam  Gellii  caput  III,  16  si  respexeriis 
non  improbabile  videbitur   grammaticum  aliquem  nonum    desiderasse 


non 


mensem  (decimits).  Neque  absimile  est,  ni  fallor,  quod  v.  736  argen- 
tari prò  conmentari  traditur;  nam  sequitur  v.  738  rem  accipere  iden- 
tidem,  ubi  rem  per  argentù  interpretari  poterant  (sicut  v.  734  sali» 
inepte  ad  qui  dant  explicationis  causa  oj)eram  addiderunt).  Atque 
eodem  v.  738  quod  interim  excurrit,  fortasse  ididem  deinde  corraptum 
tcmptarunt  corrigere.  Denique  v.  495  pro(prae)fecta  non  est  simplex 
praefica  nominis  corruptela,  sed  illatum  est  grammaticorum  veriloquiom 
(cf.  Varrò  et  Paulus). 
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Similiter  v.  815^)  Idem  (De  libri)  istnc  ipsa  . . .  reapse  (reab 
libri)  experta  intellego  magna  est  suspitio  ipsa  pertinere  ad 
reab  corrigendum:  quo  remoto  si  Idem  ego  istuc  restitueris^ 
quantopere  augeatur  color  sermonis  Plautini  senties  (cf.  Bit- 
schelii  Opuse.  phil.  II  p.  418).  Ceterum  cf.  v.  891  corruptelam. 

Item  V.  876  quoniam  longior  est  versus,  delevi  puerum 
ad  V.  878  spectare  ratus,  ubi  puero  ex  puerum  depravatum  est. 

V.  579  ad  te  ferre  me  haec  iumt  tibi  et  ob  v.  580  ferri 
nequit  {Dona  quae  uides  illos  ferre)  et  oh  cui  te  —  tibi  in- 
tolerabiter  coniimcta:  quare  aggerere  ex  attente  (sic  B)  effeci 
et  ferre  ad  v.  580  rettuli,  ubi  fere  corruptum  est. 

V.  825  dicis  pofìderas  ex  desponderas  factum  est,  cum 
praecedat  Dicin  an  non.*) 

Luculentius  vero  huius  generis  exemplum  v.  551  extat. 
Frustra  desudatum  est  in  muliereidamnigertdi:  unus  Aci- 
dalius  perspexit  nihil  aliud  latere  quam  muneridamni- 
gendi]  ncque  tamen  hoc  ipsum  ^compositum*  suadere  de- 
buit  sive  ^commixtum'  rectius  dixeris,  quod  tam  lingua 
respuit  quam  versus:  immo  delendum  est  muneri  illud  in 
mulierei  corruptum,  utpote  quod  ex  synonjmo  munerigeruli 
(Pseud.  V.  181)  adscito  repetendum  sit:  nam  ipsum  damni- 
hoc  loco,  ut  saepius,  ^muneris'  'doni'  notionem  induit  vel 
potius  servavit.  Non  minus  autem  quod  sequitur  foras  g^r- 
ronis  male  habuit  criticos,  ubi  iterum  nihil  valere  puto  quam 
gerronis:  nam  damnigeruli  gerronis  cum  bacchiacos  optime 
continuant  tum  verborum  coniunctionem  praebent  allitteratione 
insignem:  foras  autem  et  versum  et  sonum  deturbans  inter- 
polatum  erit  aut  ad  bonortun  cxagogae  (macagoce  JB,  acagoce 
CD)  quod  statim  sequitur  aut  ad  IIms  v.  558.^) 

1)  Magna  suspitio  est  etiam  v.  813  corruptelam  adstuni  prò  ah- 
stulit  cohaerere  cum  yersus  insequentis  lacuna,  unde  cogitare  possis 
de  (^ibi  unay  idem  (idtulit. 

2)  Vnde  nescio  an  v.  755  rectius  altero  redin  deleto  scrìpserim: 
liédin  an  non?  '[f  Si  uócai  me,  qui  in  me  phis  potest  qtiam  tu  potes, 

3)  Similiter  cum  Buechelero  v.  621  offaiim  delevi  ex  y.  618.  626 
translatum,  quod  ut  servarent  alii  iam  iam  (iam)  particulas  accommo- 
datissiMas  expulerunt.  Sed  offatim  concipulaho  per  se  offbndit,  si 
quidem  ipsum  concipulare  verbum  secundum  glossographos  significat 
'minutatim  [i.  e.  offatim]  concidere',  quod  ipsum  olim  offatim  (offigam, 
conficiam)  huc  adscito  significatum  est. 
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Iterum  verba  intolerabiliter  coniuncta  extant  y.  539  mali 
pendii  addii,  ubi  plerique  addii  removerunt,  alia  Fleckeisenas 
teniptavit:'  omnia  perspicua  sunt;  si  quidem  recte  mali  inter- 
pretatus  sum  malli  i.  e.  ^flocci';  nam  mali  pendii  qui  pamin 
poterat  explicare,  mali  addii  correxit  vel  potias  corrupit.*) 

Siniilis;  sed  minus  simplex  versus  88Q  condicio  est^  ubi 
saliem  amicus  mi  esio  consiliarius  suadente  sententia  scripsi 
prò  s.  a.  m.  e,  mannhinarius:  quod  non  adeo  temerarimn 
videbitur,  si  reputaveris  proximo  versu  desiderari  me  non  vel 
me  noenu,  unde  manti  illud  defluxisse  conicio.') 

Eodem  referam  v.  713:  dum  liabei  cum  alii  deleverint 
non  sine  sententiae  detrimento,  verius  iubei  vocem  omitti  ar- 
bitror:  nam  dum  iusii  (iubei)  vix  lenius  aptiusqne  emendes 
quam  per  dum  insiai  —  isii  enim  (sic  alii)  abundat  post 
isiiint  (exinani)  — ,  ut  iubei  aut  verbi  insiai  interpretamentum 
aut  pravum  corrupti  imii  supplementum  sit. 

Ncque  aliter  versum  458  expedio:  nam  iantundem  (do- 

Inm)  quam  VIS  possit  aliquo  modo  ex  tandem  derivari^  tamen 
maini    ad    ianf(à  fr)udem   deleto    dolum   revocare,    cum   sic 


1)  Infelicius  corruptus  est  v.  64  aut  uasum  ahenum  al i quod ^  obi 
et  metnim  et  repetitionis  molestia  docent  ex  v.  58  aliquod  irrepsìsse: 
qi^are  cum  minus  veri  simile  sit  ex  empta  (ancilla)  praecedente  emptum 
iterum  iterumque  supplendum  esse,  de  raptum  cogitavi  coli.  Pseud. 
V.  665  sq.;  poteram  etiam  àbìatum  ponere  coli.  Aulul.  v.  96  sq. 

2)  Item  y.  833  nescio  an  sub  corruptela  manifesta  lateat  antiqua 
correctura.  Nemo  enim  expedire  potuit,  unde  ortum  sit  timidus  ett 
improbus;  quare  aut  cum  temeto  vocabulo  antea  obscurato  in  libris 
cohaerere  puto  aut  cum  corrupto  in  versu  antecedente  iam  próbus  est: 
cui  cum  et  versu  et  sententia  suadente  animi  inpos  substituendum 
fuerit,  nescio  an  timidus  ex  f  impus  profluxerit  ad  improbus  prò  iam 
próbus  adscripto.  Praeterea  fieri  potuit  —  quamquam  non  ausim  con- 
tendere —  ut  V.  486  monstrum  vocis  Ethomerotiidam  —  ex  quo 
Homeri  aliquam  mentionem  frustra  extrìcasse  criticos  teneo  —  inde 
prognatum  sit,  quod  homo  in  v.  487  margine  suppletum  irrepserit 
Ncque  illud  reticendum  est,  cum  in  v.  88  corrupto  or  syllaba  fluctuet, 
V.  85  desiderari  or(at).  Deinde  v.  21  omnium  corruptissimo  voces  cum 
anima  cum  sensu  cassae  sint,  cogitari  potest  de  lacuna  v.  20  male 
expleta:  Quid  multa?  (cum  anima  istic)  superet  mulieri.  Denique 
bue  pertinet  exemplum  quod  Buecbeleri  acumini  debeo:  qui  cum  v. 
628  8i  belligerandumst  tamen  restitueret  prò  siquidem  beììigeranduwìst 
tecum  —  quod  verum  puto:  nam  vix  ferri  potest  octonarius  —  tamen 
illud  vidit  et  tecum  et  quidem  parere  potuisse. 
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melius  numeri  fluant,  dolum  autem  inter  v.  456  (dolus)  et 
461  (dolose)  molestam  exhibeat  repetitionem. 

Non   minus  moleste  v.  594  honiost  ex  v.  593  repetitur 

{humost  libri):   quare  flagitante  ipso  versu  animo  hercle  hu- 

animo 
most  revocavi  ad  hercle  humost}) 

Eadem  ratione  nolui  v.  612  eto  litteras  (sic  J5,  et  CD) 

simpliciter  delere,   sed   tu  ero  improbe  eto  derivavi  ex  tu  im- 

ero 
probe  eto,^) 

Similiter  v.  726  tacedum  prò  diu  faceto  (taceto)  scripsi;  v. 
autem  761  nos  ex  nouos  depravato  omnis  prava  correctura 
accessisse  videtur. 

V.  957  et  dedisti  prò  dedi  desiderari  et  distinxi  vitiosum 

esse  alii   viderunt:   non  viderunt  utrumque  vitium  explicari 

disti 
ex  dedi  ut  extinxif  unde  dixtinxi  fortasse  remansit  in  B  (etsi 

a;  et  s  litterae  saepissime  inter  se  permutantur). 

V.  718  (ludin  istos)  et  ludere  requiritur  et  istos  sensu  cas- 

sum  est  ncque  ab  aliis  probabiliter  correctum:  quidni  igitur 

utrumque  vitium  simul  tollamus  ludere  intus  scribentes  i.  e. 

in 
ludere  istos^f 

V.  751   Vin  eam  intro  certum  puto:  quod  libri  praebent 

inea  mitto  intro,  patet  per  pravam  distinctionem  ea  mitto  cor- 

rnptum  ac  dein  adscripto  intro  correctum  esse.^)    Atque  etiam 

quod  V.  750  aceipiamur  extat  prò  aecipitur  huc  trahi  potest 

am  intro 

(ea  mitto). 

Confidentissime  huc  traho  versus  656  et  658.  Nam 
priore   loco  senarium   fulciri  potuisse  Mauors  forma  in  ad- 

1)  Etiam  Y.  501  corruptela  ad  syllabas  male  repetitas  ducit. 

2)  Huius  versus  memoria  simul  stabilìtur  quod  y.  584  quaehera 
interpretatus  sum  hequaetd.  Quod  vero  v.  603  tram  ex  pector  e(t)iam 
revocavi  ad  ex  pectore  tram,  valde  dubium  est,  siquidem  anapaestìcos 
cum  Buechelero  effìcere  debebam  (vide  infra).  Atque  eadem  ex  ratione 
non  teneo  suspitionem,  ex  qua  v.  607  hoc  homine  ex  v.  606  [hoc] 
fum  ego  te  snpplevi  simul  huc  adsciscens  non  (Jiercle^  ego  te  ex  v. 
611  (quae  hercìes  =-  quae  res). 

3)  Antea  y.  747,  ubi  ohsoni  restìtni  prò  do  obsoni^  in  quo  frustra 
aniea  laboravimus,  fortasse  doni  librari us  aut  incohayerat  aut  ad- 
scripserat. 
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notatione  monstravi:  nihìlo  minus  malui  scrìbere  fuU  hodie 
poi  (prò  edepoV),  non  modo  quìa  hodie  optime  quadrata  veram 
etiam  quia  v.  661  hoc  deferam  corruptum  est  in  hodie  (sic 
CD,  hoc  die  B)  efferam,  ut  hodie  correctura  ad  deferam  prò 
edepol  depulsa  videatur.^) 

Versu  autem  658  postquam  urbanos  vocis  mun^dos  ex- 
plicationem  esse  cum  aliis  inteUexi^  conieci  Nunc  hercle  ego 
istos  m.  a.  (nam  saepius  hercle  ante  ego  omitti  constat);  ai 
nuper  cum  ex  eadem  sententia  lordanus  proponeret  nunc  ego 
poi  istos,  statim  perspexi  verum  hoc  esse^)  ncque  alìunde 
explicari,  quod  B  ex  aniasios  eflfecit  amaspos,  Qnae  corrup- 
tela  ut  aliqua  indigebat  causa^  ita  nequaquam  veri  simile  vi- 
sum  est  V.  706  prit  simpliciter  ex  erit  depravatum  esse:  quo- 
circa  pruriet  (priet)  praeeunte  .  Bothio  eo  libentius  intuii*), 
quia  cum  exempla  confirmant  locutionem  tum  simul  altera 
corruptela  sic  explicatur^  quod  proximus  versus  eodem  pede 
uriem  (vel  urietU)  praebet  sensu  cassum. 

Sed  multo  certius  eius  modi  exemplum  idem  canticum 
praebet;  ubi  mirum  est  tam  diu  homines  doctos  tolerasse 
V.  700  sq.: 

Ncque  gnatust  nequc  progignetur  ncque  potest    n^^eririer 

Quoi  ego  nunc  <^aiity  dictum  aut  factum: 
nam  ego  nunc  piane  pugnat  cum  neque  progignetur,  Recte 
igitur  nunc  (tacite)  omisit  Seyifertus,  non  recte  Muellenis 
(tacite)  reduxit  ceteroqui  faciens  cum  SeyfFerto.  lam  vero 
proximus  versus  mancus  est*),  qui  non  modo  bene  nunc  re- 
cipit  —  quin  immo  dudum  Guyetus  inseruerat  idem  v.  701 
transponendo  servans  —  sed  item  ego  nunc  locum  habet, 
unde  manifesta  est  rei  ratio.  ^) 


1)  V.  968  tnecumpro  mepostexiaLt:  v.  9 f>9 posterior prò  post  ero  teeum, 

2)  Omnino  moneo  me  rarissime  ex  talibus  vitiiR  aliorum  locomm  emeo* 
dationem  petisse,  sed  potius  ex  emendationibos  vitia  explicata  inveniase. 

3)  déleto  tniìes  quod  facile  ex  versu  antecedente  cogitationc  snppleri 
potest  nec  minus  facile  addi  potuit  a  librario.  Cur  autem  miniu  veri 
simile  sit  p  litteram  ex  prit  ad  uriem  illad  corrigendnm  (velut  perierim) 
pertincre,  non  est  quod  dicam. 

4)  Multomm  plausum  tulit  Spcngelii  supplementnm  (laetej  ìaetut^ 
quod  tamen  fere  niminm  est,  cum  insuper  addatur  et  laetitia  differor. 

5)  Simili  ter  quod  v.  831  (uiri)  uino  corruptum  est  io  uim  non 
fortasse  cohaeret  cum  v.  829,  cui  quod  non  quit  prò  quod  vel  qmd 
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Itemque  v.  888  quod  Verum  qximn  reposui  {Quo  cum 
libri)  alìquid  praesidii  inde  accipit  quod  proxime  praecedit 
auferue  mire  depravatum  ex  aufero. 

m 

Minus  etiam  audaciae  crimen  vereor,  quod  v.  927  sylla- 

in 

bas  manu  tii  (sic  C,  manu  ui  in  i.  e.  ui  BD)  simpliciter  eieei, 
cum  frustra  ceteri  studuerint  ita  mea  manu  cum  macinerà 
coniungere^  ut  consuetudini  respondeat  locutio.  Quid  enim? 
proxime  praecedit  v.  926  abstine  hoc  mulier  manu,  ut  in  manuui 
lateat  vel  iam  non  lateat  manum  correctura. 

Iterum  coniuncta  cum  vera  scriptura  interpolatio  extat 
V.  109,  ubi  cum  pars  vox  {et  pars  spectatorum)  ad  alteram 
personam  pluralis  referenda  aut  esset  aut  videretur,  aliquis 
adscripsit  et  (ec  B,  haec  CD)  uos^). 

Agmen  claudant  v.  74  et  172.  Ac  priore  loco  quod 
post  in  magno  popolo  extat  mulierìiominihus,  mirum  est  onmes 
hominibus  servasse  correcto  (in)  multisi  quod  languidissimum  est 
ad  in  moffìw  2>opulo  additamentum.  Contra  in  mulier  vocabuli 
memoria  veri  aliquid  latere  sententiarum  conexus  demonstrat: 
nam  in  verbis  amare  oportet  omnes  qui  quod  deìit  habeìit  ob- 
iectum  necessario  omnes  est,  ut  subiecti  i.  e.  meretricis  signi- 
ficatio  desideretur.  Iam  cum  proximus  versus  75  terminetur 
verbis  uictis  hostibus^  non  dubito  quin  hominibus  i.  e.  omni- 
bus  sive  scriptura  discrepans  (uictis  onmibìis)  sive  additamen- 


vere  Luchsius  reddidit  Versu  autem  723  cum  auctore  Biiechelero 
creticoB  affectaDs  m%issem  temptarem  prò  non  musset^  particnla  ne- 
gativa non  minus  bene  addi  potuisse  videbatur  ex  interpolatione  quam 
ex  correctura:  nam  v.  721  nobis  usust  nobis  corrigendum  erat  non 
usunt  nobis  is;  ipsum  vero  musseìnì*  sìgnificat  non  miissem, 

1)  Omnino  autem  quod  in  hac  parte  ad  spectatores  se  convertit 
Astaphinm,  sic  demum  acumen  accipit,  si  inter  ipsos  spectatores  illius 
modi  gerronis  congerronisque  adsidere  iunuit  ex  'aurea  Romae  urbis 
iuventute':  quare  ex  scistis  poli  (poi  CD)  efFeci  scis  tia  (i.  e.  iuis) 
apoliis.  Quamquam  nescio  an  v.  109 — 112  omnes  catalectici  sint,  quales 
in  adnotatione  proposui.  Totam  autem  hanc  particulam  ad  harpasti 
similitudinem  spectare  teneo,  unde  optime  et  cetera  explicantur  et 
fartores  (fectorum)  ad  factores  revocantur.  Quod  vocabulum  scio  nuper 
addubitasse  Ribbeckium  in  egregiis  ad  Curculionem  coniectaneis  p.  88 
illic  V.  297  captores  suadens  (ut  Quyetus  Tmcul.  v.  671  captrici).  Sed 
alia  nt  mittam,  revera  illi  'faciunt'  ludum,  quem  dcUorea  excitant,  ne- 
qne  aliena  est  'factionis'  notio. 
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tum  sii  (uidis  hostibtts  omnibus):  quo  reìecto  ad  muUerfem) 
supplen  inclutam  coli.  Pseud.  v.  174:  uos  qui  in  mu$idUiis 
fìioUitiis  deliciisqtie  aetatulam  agitis  Viris  cum  summis  indù- 
tae  amicae.    Poteram  etiam  hellam  mulierem  vel  tale  quid 

Versu  autem  172  (certe  hercle  quam  ueterrifnttst)  amo- 
mini  optnmus  amicHS  prò  amomini  Spengelius  ac  Studemnn- 
dus  tam  homini  dederunt:  optime  ad  litteras^  ad  senteniiam 
non  item.  Neque  enim  hoc  loco  de  cuiusvis  ^homiois'  amico 
agitur  (ut  Bacch.  v.  386),  sed  de  meretricis  amico  dispatani 
Praeterea  redditur  haec  Diniarchi  sententia  ad  Astaphii  verba 
V.  175  qiMm  imnmm  expngììari  polis,  tam  id  optumumst 
amicae:  unde  v.  172  unice  accommodata  est  scriptura  tam 
is  optumust^), 

Id  ubi  in  contextum  intuli,  nequaquam  scrupulum  iniecit 
quod  vix  ac  ne  vix  quidem  (f)am  i^  transire  potuit  in  (tjamo- 
mini.  Namque  cum  mancus  sit  qui  in  libris  insequitur  ver- 
sus Non  hercle  *  *  occidi,  dudum  ex  locis  parallelis  (ego)  owi- 
nino  supplevit  Brixius,  unde  patet  omnin(o)  ante  optumiis  illa- 
tum  esse,  quod  ad  occidi  spectaret. 

En  habes  magnam  locorum  et  copiam  et  varietatem:  ex 
quibus  etsi  haud  pauci  suapte  natura  incertiores  sunt,  longe 
plurimi  tamen  dubitari  nequit  quin  ea  quam  dixi  ratione  ob- 
limati  sint.  Quare  de  singulis  etsi  scrupulus  remaneat,  de 
re  universa  nemo,  ni  fallor,  litem  movebit. 

Itaque  certum  est  codicum  BCD  archetjpum  transcrìp- 
tum  fuisse  ex  libro  inquinatissimo,  qui  et  in  margine  et  inter 
versus  omnis  generis  correcturas  coniecturas  supplementa 
interpretamenta  adscripta  habuit,  quae  cum  saepissime  non 
intellegeret  librarius  qui  archetypum  illud  conficeret,  male 
inseruit,  alienis  vocibus  adhibuit,  magis  magisque  corrupit 

Quae  cum  ita  sint,  quis  non  intellegit,  quam  importuna 
in  hac  potissimum  fabula  eorum  ratio  sit  non  ratio,  qui  fero 
unice  litteras   scrutentur  ex  eisque  quid   effici   possit  anqui- 


1)  lam  ad  tam  is  optumust  cfuonìam  addi  neqnit  ami  cu  8,  eo  con- 
fidentìus  correxi  amicae,  quia  non  solum  v.  170  similitudo  diserte 
affectata  commendat,  sed  etiam  gravior  causa  quam  in  adnotatione 
explanavi. 
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rant?  Qui  quam  saepe  correctorem  prò  Plauto  amplexi  sint 
litteras  quae  aliorsum  spectant  versibus  emendandìs  adhi- 
benteS;  et  supra  nonnunquam  significavi  et  multo  magis 
ipse  perspicies^  si  singulis  locis  observationes  nostras  cum 
apparatu  critico  contuleris.  Ceterum  ad  id  vitiorum  genus^ 
quod  cum  maxime  enarravi,  plus  quam  solitam  accedere 
librariorum  neglegentiam  inscitiam  tenferìtatem  non  est 
quod  fusius  exponam. 

Saepissime  igitur  quae  vel  paululum  vel  multum  a  tra- 
ditis  litteris  recedit  aut  recedere  videtur  coniectura,  propius 
ad  mentem  manumque  scriptoris  accedere  potest,  quam  quae 
extema  specie  lenior  sit.  Saepissime  quem  nugari  ac  ludere 
putant;  cum  nil  nisi  sententiam  spectans  aliquid  quod  Plau- 
tus  scribere  potuerit  comminiscatur,  is  minus  ludit;  quam  qui 
librorum  ^fidem  et  auctoritatem'  diligentissime  servanti  quam 
accurate  observare,  non  anxie  servare  criticorum  ofBcium  est. 
Quamquam  nos  periculosae  plenum  opus  aleae  sic  tractare 
quis  est  quin  videat?  Quod  tamen  aut  fortiter^  aut  omnino 
non  subire  debeas  periculum. 

Verum  enim  vero  quo  minor  in  tali  librorum  memoria  sin- 
gularum  litterarum  ductuumve  fides  est,  eo  maior  cautio  adhi- 
benda  est,  ubi  ex  corruptelis  de  orthographia  antiquiore  aliquid 
haurire  voluerunt  homines  docti,  quamvis  verum  sit  eius  aut  non 
pauciora  aut  plura  vestigia  quam  ceteras  hanc  maxime  fabulam 
reliquisse.  Itaque  fateor  me  in  bis  rebus  ne  amicis  quidem  sua- 
dentibus  interdum  obtemperasse:  panca  adhibui,  pleraque  ne 
commemorare  quidem  volui.  Quod  cur  fecerim,  paucis  exemplis 
explanare  mihi  liceat.  Itaque  v.  508  cum  prò  spolia  rettulit  libri 
spoUarei  uelit  prodant,  Fleckeisenus  olim  retuleit  scripturam  ex- 
tricavit.  Sed  patet  male  couiunctis  disiunctisque  syllabis  post 
spoliaret  cum  %dit  verbum  ortum  esset,  librarium  demum  tAélit 
correxisse  —  ncque  enim  Kochii  inventum  notum  habuit  — , 
ut  retuleit  ad  pristinam  memoriam  nequaquam  propius  acce- 
dat,  quamvis  ipsum  Plautum  sic  scripsisse  credibile  sit. 
V.  249  Loewius  ex  vitiosa  transiliuit  forma  non  tam  transi- 
Init  quam  transuluit  efficere  voluit:  sed  haec  corruptela  num- 
qui  difFert  a  scUuitis  prò  salutis  v.  249,  pal([)imam  prò  pallu' 
lam  V.  271,  sauiuium  prò  sauium  v.  368  al.?   Multi  ubicunque 

Platti  Tbvcvlbiitti  C 
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a  littera  prò  %  extat;  de  ei  cogitante):  quamquam  eìnsmodi 
permutatìones  non  mìnus  reperies  et  in  vocabulis  quae  respu- 
ant  diphthongum  (velut  v.  752  pati  prò  peti(s),  v.  766  mii" 
tiar  prò  miUier,  sim.)  et  in  eorum  scriptorum  memoria,  qui- 
bus  talis  omnino  tribui  nequit  orthographia:  apud  quos  si 
haud  raro  satis  extat  prò  sitis  vel  foras  prò  foris  sim.  cum 
Yoces  formasque  iirter  se  permutatas  esse*)  intellegamus,  quo 
iure  apud  Plautum,  CatuUum,  alios  ad  seitis,  fareis  sim. 
trahimus?  Item  si  Veneremy  uirtutem  sim.  legimus  prò  Venere 
vel  Veneri  sim.^  non  est  quod  ad  Venerei,  uirtutei  descenda- 
mus  ;  nam  non  minus  saepe  faceretn  prò  facere,  inuiderefn  prò 
inuidere  similia  extant^  ubi  de  ei  cogitari  nequit.  Itaque  talia 
yerius  ad  casus  posteriore  tempore  permixtos  et  ad  librariorum 
in  transcribendis  obscuris  notis  neglegentiam  quam  ad  ortho- 
graphiam  vetustiorem  referimus.  ^)  Denique  (de  e  et  »  inter  se 
confusis  ut  taceam)  non  recte  Ritschelius  Opusc.  pbil.  Ili  p.  141 
y.  360  ex  cenobi st  ubi  Palatinorum  memoria  cubi  formae  vesti- 
gium  elicuit.  Nam  prorsus  eodem  modo  v.  114  habemus  prò- 
curasi  prò  procuras,  v.  860  sum  profectust,  v.  687  wÀupUisU 
alia  non  pauca^  ut  cenabist  ilio  non  magis  ad  cubi  quam  ad 
ubi  tu^)  abuti  debeamus. 

Sed  tales  sane  quales  postremo  commemoravimus  scrìp- 
turae  ad  aliam  rem  nos  deducunt.  Admodum  enim  mirum 
est;  quam  saepe  in  Palatinis  in  ipsis  sermonum  interstitiis 
aut  i  aut  l  aut  t  littera  excurrat.  Nam  ad  quattuor  quae 
modo  exhibui  exempla  haec  accedunt:  v.  120  mane(l),  123 
tu(li),  151  tróbeideìn  (prò  pròbe  ITetw),  170  amicae(t)y  194  ama- 


1)  Cf.  Loewìus  in  'Anal.  Plaut.'  p.  213  sq.,  ubi  ioter  alia  v.  486 
puytieis  saasit,  etsi  pugnas  aperte  ex  v.  482  illatam  est:  atque  v.  489 
auditas  extat  prò  audita  ^  ubi  frustra  circumspicias  rationem  ortho- 
grapbicam  (cf.  p.  XXII).    V.  674  bones  B,  bonas  CD  habent,  aL 

2)  Similiter  v.  19  quod  auferat  prò  atierrcU  extat,  nequaqnam 
facilius  ex  afuerrat  explicatur  quam  aive  ex  notioris  verbi  cum  recon- 
ditiore  permutatione  si  ve  ex  corruptelae  alicuius  correctura. 

•3)  Facile  patior,  si  quod  Goetzio  meo  nuper  accidit  mihi  quoque 
accidat,  ut  eiusmodi  res  praetermissas  is  opprobrio  faciat,  qui  Plautum 
quam  bene  noverit  velut  en  forma  illata  prodidit. 

4)  Hoc  Bergkius  grammaticum  efficere  voluisse  credidit  'Beitr.' 
p.  138.  Ceternm  xib%  cenahis  ubi  tu  ipso  versu  commendar!  Buechelerus 
monuit. 


PRAEFATIO  XXXV 

re(t)y  204  expetit(i),  208  recipis(ti),  290  haheost  (prò  hahes), 
424  (i)censeOj  427  abstuli(t),  531  aiistó  (prò  w&tó^  [?]),  585 
ixìbe(t),  586  cuames(t),  680  ìidb€n(t)j  690  dicista  (prò  d«m  ITa), 
726  (t)€loquar,  790  rférfiC^;,  791  acccpi((),  794  (?>a^,  805 
filiol[o(t)](yn(i),  837  (ijamabo,  896  •a^jpeMoClj;,  898  (^«3^0»,  938 
ikbeis(i)  (prò  cfe&es:  vide  supra  p.  XXIV). 

Haec  exempla  partim  aliam  explicationem ^)  excipiunt: 
attainen  restant  quae  vix  aliter  expedìas,  quam  ut  olim  su- 
mas  sermonum  interstitia  per  lineolam  significata  esse^  quam 
prò  Ut  litteris  sumpserit  librarius. 

Ceteroqui  de  eiusmodi  notationibus  codicum  non  habeo 
quae  Ritschelii  commentis  addam,  nisi  quod  una  res  singu- 
laris  restat.    Etenim  ad  II,  1,  1  (v.  210)  Spengelius  adnota- 

vit:  VI  Ha  ha  ha  B,  cum  VI  illud  ad  ZASTRAPHIVO  ad- 
scribendum  fuerit:   nam   rubricator  scripsit,   qui  ZASTRA- 

PHIVC-  adplicavit  versui  praecedenti  (I,  2,  106  =  209).   lam 

quid  sibi  velit  VI  nemo  dixit  neque  dicere  potuit,  antequam 
Loewius  agnosceret  non  tam  /  extare,  quam  Ijneolam,  quae 
eodem  iure  prò  i  aut  l  haberi  possit.  Quod  ubi  audivi,  sta- 
tim  in  mentem  venit  in  Trinummo  eundem  B  cqdicem  in 
fine  scaenae  II,  1  subscriptum  habere  Ix^),  ubi  Kitsch elius 
(edit.  II  p.  LXV)  computationem  stichometricam  relictam  esse 
coniecit,  ex  qua  sexaginta  versus  canticum  illud  complexum 
sit:  neque  tamen  reticuit  Ritschelius,  quid  obstet  buie  con- 
iecturae.  lam  vero  cum  alterius  cantici  exetoplum  accedat, 
cui  numerus  cum  l  littera  adscriptus  sit,  neque  àe  L  numero 
ex  litterae  collocatione  altero  loco  cogitari  possit,  alia  cir- 
cumspicienda  est  ratio,  ex  qua  utrumque  explicetur.  Quae 
sponte  sese  offert  Namque  celeberrimum  illud  excerptum  de 
notis,  quod  post  alios  Reifferscheidius  cdidit  in  Suetonii  reli- 
quiis  p.  137  sqq.,  haec  docet: 

1)  Nam  talia  velnt  habent  prò  haben,  ahstulit  prò  abstuli^  sim. 
saepe  simpliciter  peccant  librarìi;  dein  troheidemy  dicista  inde  ex- 
plicari  poBsunt,  quod  pronomina  male  inculcaverit  librarius;  denique 
recipistiy  amicaet,  debeisi  ex  correcturis  potuisse  procreari  supra  indi- 
cavi:  atque  etiam  icenseo  eo  versa  extat,  qui  fieri  prò  fieri  praebeat. 

2)  De  hac  subscriptione  nemo  cum  Spennello  dnbitabit  post  ea, 
quae  Loewius  in   Fleckeiscni  ann.  t.  CXI  (a.   1875)    p.   62C  sq.   com 
manicavit. 

e* 
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>  —  diple  obelìsmene  ad  separandas  in  comoediis  et  tra- 
goedìis  periodos.^)  — <  auersa  obelismene^  quotiens  strophe 
et  antistrophos  infertur. 

lam  cum  et  XI  ìllud  et  VI  ad  mutati  modi  cantica 
adscripta  sint^  l  illam  ex*  diples  obelismenes  nota  deriyan- 
dam  puto.  Itaque  in  Trinummi  cantico  decem^  in  Trucolenti 
quinque  periodos  olim  distinxerunt  metrici:  quae  distinctio  si 
utriusque  cantici  ambitum  decursumque  revolverisi  satis  vide- 
bitur  consentanea')^  etsi  ipsam  periodorum  distindtionem  vix 
recuperare  poterimus:  cum  ncque  verborum  contextus  ex  ilio- 
rum  metricorum  temporibus  prorsus  intactus  ad  nos  per- 
venerit  nec  qualem  illi  doctrinam  et  rationem  in  versibns 
distribuendis  professi  sint  nos  sciamus. 

In  codicibus  autem  A  et  B  quinam  versiculi  distinguan- 
tur^)  in  mutati  modi  canticis  etsi  in  adnotatione  critica  indi- 
cavi^ tamen  quo  commodius  qui  volent  uno  conspectu  com- 
prehendant;  ex  B  terminationes  hic  repetam:  nam  ab  A  non 
discessi  nisi  in  contrahendo  v.  113^  adhibendo  re^ieui  in 
versum  210,*denique  in  discribendis  versibus  225—227  et 
246 — 251,  quibus  quin  in  A,  non  in  B,  manum  admoverit 
corrector;  non  negabit  nisi  qui  careat  iudicio. 

1)  Ex  hac  maxime  nota  apparet  autea  in  verbis  ^his  solis  in  ad- 
notationibus  Ennii  Lucilii  et  historicorum  usi  sont'  cet.  —  ubi  quam 
importuna  sit  'historicorum'  mentio  in  propatulo  est  —  recte  de 
scaenicis  inferendis  cogitasse  L.  Muellerum.  Qui  cum  scaenicorum 
scrìpserit  ex  corruptelae  genere  non  prorsus  improbabili,  sed  tamen 
intricatiore ,  nescio  an  synonymum  potius  scaenicorum  olim  extiterii 
histrionicorunij  quod  quam  facile  in  historicorum  corrumpi  potnerit  videa. 

2)  Exempli  gratia  talem  fìngas  distinctionem  :  in  Trinummo  I  v. 
223—232;  II  233—235;  III  236-241;  IV  242-248;  V  244—261;  VI 
262—^6;  VII  257;  Vili  268-263;  IX  264—276;  in  Truculento:  1 
210—212;  II  213—223;  III  227—236;  IV  237—246;  V  246—265. 

3)  Versuum  distributionem  in  CD  expressam  etsi  per  aliqu&m 
fabulae  partem  cum  Spengelio  indicavi,  tamen  prorsus  focio  cum  eo, 
quod  ista  nihili  esse  indicai  Item  de  dirimendis  vocabulis  sociandis- 
que  vai  dissociandis  syllabis  Ritschelii  verba  mea  facio  (praef.  Tnn.' 
p.  XLVII):  ''etsi  in  apparatu  critico  saepe  ac  fortasse  saepius  quam 
opus  erat  commemoravi,  tamen  exhaurire  nec  volui  nec  potui.'  Denique 
commemoro  non  solum  illud  distinctionis  genus,  ex  quo  codicis  C  (atque 
ut  puto  etiam  1))  librarius  puncto  adscripto  modo  recte  modo  prave 
metrum  notavit,  nequaquam  constanter  me  indicasse,  sed  etiam  piane 
omisisse  alteram  huius  generis  rationem,  ex  qua  aut  idem  ant  corrector 
aliquis  antiquior  lineola  (pallidiore)  idem  efficere  voluit. 
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B  autem  v.  95—130  sic  claudit:  aedis  —  adueniat  — 
ad  nos  —  mores  —  quiììei  —  congerones  —  aduenerunt  — 
agant  —  [cleptae]  —  oblectent  —  faciunt  —  mentiri  — 
capere  —  nris  —  ìxma  loqtii  —  ad  nos  —  adecessi  —  ad- 
duca —  scies  —  quis  est  —  respice  —  pessima  —  odiosus 
es  —  manum  —  inperis  —  quid  agis  —  dicis  —  ais  — 
archinam. 

In  altero  cantico  non  discessi  a  B,  nisi  quod  v.  250 
clausulam  separavi. 

V.  448 — 464:  solliciteq;  —  nude  —  perhibemur  —  dicito  — 
capio  —  pueri  —  uite  —  causa  —  supposiui  —  aitate  — 
accurateqy    exsequere  —  puer  peno  —  adsimulo, 

V.  551  —  630:  gerronis  —  niaca  goce  —  inprouisse  — 
fac  —  amator  —  metiiit  —  mundissimum  sit  —  exo  —  eqtii- 
dem  —  illu  adiutabo  —  peribit  —  modo  —  Hercidaneam  — 
sibi  —  mare  —  gràm  —  capio  —  ut  est  —  abundat  — 
apparet  —  acceptrice  —  suablanditia  —  intulit  — •  amicis  — 
loqui  —  pueriim  —  geta  —  uales  —  ualeat  —  tuus  {fero  . . . 
tuus  in  spatio  versus  praecedentis  extant)  —  fere  —  minas  — 
operare  —  tibi  —  introichiame  —  auferant  —  mestegori  — 
fide  —  flagitii  —  dona  —  miserit  —  honore  —  ueniat  — 
ilicet  —  malis  —  nequid  est  —  illic  est  —  óbseruahi  —  illic 
est  —  intimo  —  dentUtus  —  ipsus  -^  seueruerat  —  promani  — 
dicere  —  Libido  est  —  facio  —  hdntunt  —  causa  —  cin- 
cinnatum  —  que  liercUs  —  %dti  &  —  iam  Jiercle  —  agnum  — 
at  ego  —  incuses  —  ingraiaq;  —  peri  —  oìnnib;  teus  — 
modo  —  concipUaho  —  noctio  est  —  uiceris  —  uicerim  — 
optumum  est  —  liec  est  —  belligerandum  —  domum  —  sed 
ego  —  licet 

V.  711 — 728:  —  ut  tutum  —  exinani  —  secundas  — 
cìi  peis  —  faciat  —  ad  uos  —  ludin  istos  —  amabo  —  iwa- 
gis  —  moUstus  —  uólom  —  intus  —  quispiam  —  te  loquar  — 
quidni  —  solus  summam  —  nobis  —  ego  idem. 

De  personarum  notatione  sufficiunt  quae  in  apparata 
critico  addidi.  Sed  de  ipsis  personarum  nominibus  quaedam 
paulo  fusius  exponenda  sunt.  Quamquam  de  Cu  ami  nomine 
Spengelius  et  post  eum  Kiesslingius  cum  aliis  satis  dixerunt^ 
item  de   (A)staphii  nomine  Fleckeisenus,   ncque  est  quod 
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Bergkii  de  Strabacis  nomine  errorem  iteram  refeUam  (cf. 
'Anal.  Plaut.'  p.  16  adn.  32). 

lam  Diniarchi  nomen  prò  Dinarcho  tralaticio  Ritsche- 
lium  restituisse  notum  est  (cf.  Opusc.  phiL  III  p.  343),  de 
cuius  formae  ratione  ^parum  sane  expedita'  cum  alio  loco 
quid  sit  statuendum  dicere  yellet,  neque  nactas  est  locum 
neque  in  schedis  quicquam  reliquit.  Sed  partem  yeri  Berg- 
kius  dixit  1.  s.  s.  p.  120:  ita  Plautum  nomen  composoìssey 
ut  Aeiviac  cum  Aeivapxoc  confunderet.  Neque  tamen  Plantus 
hoc  instituisset,  nisi  analogia  nominis  KaXXiapxoc  menti  ob- 
versata  esset:  atque  Callias  et  Dinias  nomina  etìam  hac  re 
continentur,  quod  utrumque  *s'  finalem  retinet  —  in  Vida- 
laria  hoc,  illud  in  Trinummo  — ,  cum  Clinia,  Demea,  Hegea, 
Leonida,  alia  omittant. 

Plura  sunt  quae  de  Strabacis  servo  dicam.  Ac  primom 
quidem  Bothio  vindicanda  est  laus  nominis  restituii ,  quam 
Bergkio  tribuunt.^)  Ille  enim  in  editione  qua  a  MDCCCXL 
Pseudolum  Rudentem  Truculentum  complexus  est*)  p.  133 
haec  adnotavit:  'STRATYLLAX.  Libri:  Stratilax,  quod  no- 
men inusitatum  est.  Cic.  Epist.  ad  Att.  16,  15  de  Antonio: 
Leptae  litterarum  exem])lum  Ubi  misi,  ex  quo  mihi  videtur 
cxpaTÙXXaE  ille  deiectus  de  gradu,  ubi  Bosius  annotavit,  crpor. 
esse  deminuti vum,  ut  véaE,  ttXoùtoE,  et  ex  eodem  fonte  ma- 
nasse  mulieris  nomen  CipaTuXXìc  apud  Aristophanem  Lysi- 
strata.  Scilicet  a  cipaiòc  derivantur  CTpaiiiXoc,  cipàruXXoc, 
cxpaTÙXXaE,  sicut  ab  aicxoc  AicxùXoc,  a  jlukòc  (juikkòc)  Mi- 
KuXoc,  MiKuXXoc,  a  Pa9ùc  Bd9uXXoc,  a  qpóoc  <t>àuXXoc.  Quo 
pertinent  etiam  deminutiva  qualia  sunt  eibùXXiov,  jneipaicuX- 
Xiov.  Est  igitur  CTpaiùXXaE  pugnox,  Utigiostis,  qualem  hune 
servum   facit  Comicus/     lam   cum   praeeunte    et    Bothio   et 

1)  Cf.  Bergkiu»  in  Diurn.  ant.  a.  1848  p.  1126  et  Ritschelius  Opusc 
phil.  Ili  p.  342  sq. 

2)  Hanc  receusionem  etiam  aliis  locis  iniuria  neglectam  esse  non 
una  pagina  editionìs  meae  ostendit,  etsi  raro  indicavi  quid  ex  illa, 
quid  ex  aliis  petiverim.  Hoc  loco  lubet  adnotationem  de  ^umbraticola' 
Bubicere,  quam  ad  v.  611  indicavi  (p.  148):  'MSS.:  Vmbraticolum  L  e. 
Vmbraticulum  a  primitivo  Vmbraticus,  quod  sonat  hominem  in  umbra 
educatum  ac  viventem  domi,  non  foris  in  sole  et  pulvere,  ut  viri 
strenui,  praesertim  militares.  Talis  est  ille  Sybaris  apud  Hor.  Od. 
1,  8.  Analogia  caret  vulgatum  VmhrcUicolam.' 
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Bergkio  et  Ritschelio  onmes  StrattiUax  probaverint,  Bitsche- 
lius  tamen  recte  praemisit:  *cum  in  promptu  sit  aut  CTpà- 
TuXXoc  aut  CrpaTÙXoc,  unde  comico  hypocorismo  aut  Crpa- 
TuXXoE  fieret  aut  CrpariiXaS  ....  StratuUax  an  Stratulax  nomine 
Truculentum  suum  esse  poeta  voluerit,  ex  ipsa  fabula  non 
apparet^  ut  in  qua  proprium  servoli  nomen  nusquam  hodie 
legatur.'  At  vero  id  ipsum  quod  nusquam  legitur  nomen 
quoniam  certam  notamque  legem  violat  (cf.  Hauptii  Opusc. 
II  p.  139)^  recte  Fleckeisenus  circumspexit^  ubinam  potuisset 
intercidere,  minus  recte,  ut  puto,  commendavit  v.  251: 

Sed  lìnus  uiolentissumus  est  huic  Stratullax  séruos 
prò: 

Sed  est  buie  unus  séruos  uiolentissumus. 
Ac  primum  quidem  verisimile  non  est  aliter  hoc  dixisse 
Plautum  atque  in  Most.  v.  983  *unus  istic  séruos  est  sacer- 
rumus%  cum  additum  nomen  notionem  *unus'  vocis  invertat. 
Deinde  verum  est  senarium  probabilem  non  esse  inter  sep- 
tenarios:  at  idem  optime  praecedit  septenarios  :  quare 
cum  nequaquam  certum  sit  ante  v.  251  illos  iam  incipere, 
non  tam  ex  septenario  antea  constituto  in  suspitionem  vo- 
candus  est  senarius,  quam  ex  senario  optime  tradito  conclu- 
dendum  alios  anteire  versiculos.  Idque  codicis  B  discriptio 
confirmat,  qui  omnino  per  hanc  partem  Ambrosianum  virtute 
atque  integritate  vincit.  Vetus  autem  codex  cum  complec- 
tatur: 

Sed  is  clam illac 

Per  hortum  ...  ad  nos  eum  uolo  conuenire 
non  minus  certum  est  extrema  tria  vocabula,  proxima  a  senario 
ilio  iambica  esse  quam  priora  anapaestica,  qui  numerus 
unice  et  ^illac'  (et  *ad  nos')  pedem  extremum  excipiat  et 
ipsi  rei  narratae  respondeat.  Iam  qui  soli  minus  quadrant 
pectes  feliciter  accidit  ut  in  ipsa  librorum  memoria  corrup- 
telae  vestigia  prae  se  ferant.  Etenim  prò  *patrem'  iambico 
(sic  A)  in  BCD  extat  'pater  (etiam)'  quod  ad  Materè  (etiam)' 
ducit^)  —  atque  maceriae  illius  notionem  coli.  v.  304  sq.  iam 


1)  Itaque  'clam'  sine  accusativo  extat,  sicnt  Asin.  v.  741  sq.  :   'an- 
giporto I  Illac  per  hortum  transiit  clam'  al. 
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Lambinus  desideraTÌt  —  tum  ^Per  hortum'  neque  Tenram 
explet  neque  cum  Haterem  clam  transiluit'  coit:  unde  ex 
*Por'  codicis  B  scriptura  effeci  *  Porro',  quod  apte  hortum 
lateri  adiungens  descrìbendae  viae  inservit.  Sed  ad  semim 
ut  redeamuSy  quonam  loco  aptius  ille  appellar!  potuit^  qoam 
ubi  prìmum  in  scaenam  prodeuntem  Àstaphium  salutat?  Quod 
re  vera  factum  esse  aliunde  probatur.    Extat  enim  ▼.  259: 

Salueir  Sat(is)  mihi  est  tuae  salutìs 

Aegrotare  malim  quam  esse  tua  salute  sanior, 
quod  etsi  omnes  tolerarunt,  ferri  nullo  modo  potest.  Nam 
cum  nolit  Astaphii  ^salute'  sanior  esse,  non  habet  eius  sa- 
lutis  satis^),  sed  omnino  salutis:  unde  patet  non  aliter  quam 
in  Asinariae  v.  911^)  servum  dixisse  ^Sat  salutisi'  ac  *mihi 
est  tuae'  verba  in  quibus  BCD  cum  A  consentiant  (cf. 
p.  XIÌÌ  adn.  2)  ex  versu  insequente  interpolata  esse:  qua  ipsa 
interpolatione  qui  archetypum  utriusque  recensionis  redegit 
versum  explevisse  censendus  est  per  nomen  servi  interceptum 
deficientem.  Atque  Stratulax  ante  Sat  saltUist  et  ob  littera- 
rum  similitudinem  potuit  intercidere  et  —  id  quod  magia  etiam 
probatur  —  prò  personae  significatione  haberi.  Quodsi  recte 
restituimus  : 

Salue,  Stratulax.  IT  Sat  salutisi, 
simul  apparet  eam  ipsam  nominis  formam  amplectendam  esse, 
quam  spreverunt  homines  docti. 

Quae  si  recte  disputavi,  hic  versus  pariter  in  utraque 
recensione  corruptus  eis  accedit,  quibus  olim  demonstrari 
Ambrosianum  et  Palatinos  ad  unum  eundemque  archetypum 
redire  ^)    neque    de    diversis    liistrionum    exemplaribus    cum 

1)  Quod  Spengelius  scripsit  'sat  mihist  tuae  salutis,  h.  e.  non  curo 
tuam  salutationem  neque  ea  indigeo'  reddìdit  vim  verborum  'nihil 
moror,  sat  salueo',  ea  quae  cummaxime  explicare  voluit  omnino  non 
curavit. 

2)  In  apparatu  critico  'Asin.  v.  511'  operarum  vitinm  est 

3)  'Anal.  Plaut.'  p.  1  sqq.  Etiam  ordinem  verborum  iam  in  arche- 
tjpo  ilio  saepius  turbatum  esse  certis  exemplis  constat:  inter  quae 
certissimum  est  v.  213,  ubi  cum  aliter  A  aliter  B  aliter  CD  verba 
collocent,  unice  versui  satisfÌEkcit  Muelleri  transpositio;  nam  alii  liberius 
mutarunt  neque  tamen  satis  bonum  effecerunt  septenarium.  Eodem 
pertinet,  quod  supra  p.  XXII  adn.  1  de  v.  262  dixL  Itaque  v.  253  et 
300,  ubi  ita  inter  se  differunt  codices,  ut  neuter  prorsus  sofficiat  ordo, 
ab  uttaque  recensione  recedendum  esse  putavi. 
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Bergkio  cogitarì  posse.  Idem  vero  versus  259  eos  locos 
auget,  quibus  integriorem  Palatinorum  memoriam  quam  Am- 
brosiani esse  eadem  opera  probare  studui.  Nam  illi  hoc  loco 
non  seduco  servarunt  cum  Sacerdote:  quod  cum  non  intelle- 
geret  qui  Ambrosianum  redegit^  sat  saltieo  scripsit  pingui 
interpolatione.  Niemeyero  sane  haec  potius  scriptura  *egre- 
gia'  videtur^  etsi  non  explicat  quid  egregii  insit  in  mera  tau- 
tologia*): at  negatione  quod  *everti'  sententiam  dixit*), 
eundem  cum  Ambrosiani  correctore  sensum  et  errorem  pro- 
didit.  Nam  parum  percepit  —  id  quod  aperte  vel  Sacerdos 
innuit  Mrridenter'  verba  dieta  esse  agnoscens  —  non  i.  e. 
nonne  quaestionem  efBcere  ironicam.  Non  melius  Niemeyerus 
de  aliis  versibus  iudicavit^  de  quibus  tamen  nolo  longior 
esse,  cum  sententiam  meam  et  olim  exposuerim  plerisque 
probantibus  et  nunc  in  adnotationibus  significaverim. 

Item  quas  interpolationes  dittographias  lacunas  aut  ipse 
indagasse  mihi  videor  aut  cum  aliis  statui,  in  adnotationibus 
paucis  adumbrasse  satis  habeo. 

Ncque  is  locus  buie  praefationi  concedi  potest,  ut  fusius 
agam  de  tot  locis  difficilioribus^  de  quibus  amplissima  sit 
dìsputandi  materia. 

Praeterea  sunt  res^  de  quibus  ideo  nihil  dicam^  quia  non 
habeo  quae  apte  proferam.  Velut  quod  recte  non  plus  quam 
quattuor  actus  constituere  possumus^  offendit  sane,  ncque 
tamen  offensio  ita  tollitur,  ut  cum  Schmitzio  statuamus  quin- 
tum  actum  deesse  integrum  vel  cum  Spengelio  aut  ante  ter- 
tium  aut  post  tertium  intercidisse  totum  actum.     Nam  illud 

1)  Similiter  nuper  Vahlenus  in  Ind.  lect.  Berol.  aest.  a.  1878  p.  8 
' 761:811111'  1  1,  60  phronesifujm  :  nam  phronesis  est  sapienti^  non  modo 
tolerari  posse,  sed  'penitilem'  esse  contendit:  cur  vero  ^penitilis'  sit 
inanis  nominis  pianissimi  explanatio,  non  magis  dixit  quam  qui  phra- 
nesim  scriptura  ex  Z  recepta  recte  defendi  possit:  quam  versu  si  qui- 
dem  Plauti  csset  postulari,  sententia  respui  quis  non  videt?  Novo  igi- 
tur  exemplo  Vahlenus  ostendit  audaci orem  esse  neminem  quam  criti- 
cum  insto  timidiorem. 

2)  Niemeyerus  ^de  PI.  fab.  ree.  dupL'  p.  9:  'nam  si  StratuUax  di- 
cere voluisset:  quamquam  aegrotus  sum,  tamen  tua  salute  sanior  esse 
nolo,  et  oratìonem  aliter  formare  debebat  neque  coniunctivus  mcdim 
intellegi  posset.'  Deinde  dicit  negationem  qui  intulerìt  'coniectura  sat 
inepta'  iUam  sententiam  efficere  voluisse,  quam  ipse  antea  recte  nega- 
vit  in  verbis  inesse  posse. 
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quam  perversum  sìt  in  oculos  incurrit,  hanc  vero  non  minus 
inanem  esse  suspitionem  ipsa  quae  datar  optìo  demonstrai 
Verius  suspicati  sunt  critici  tertium  actum  admodum  con- 
tractum  perhiberi. 

Summas  autem  huius  fabulae  difficultates  optime  iUns- 
trant  diversa  et  saepe  inter  se  contraria  hominum  doctonun 
conamina.  In  quibus  afferendis  eo  minus  parcus  esse  YoliUy 
quia  saepissime  vel  reiectanea  commenta  aut  aliquid  tamen 
veri  continent  aut  aliis  rationibus  emendantem  enarrantem- 
que  iuvant:  ubi  cuinam  quid  quando  utile  aut  esse  aut  yì- 
deri  possit,  saepe  non  facile  dixeris.  Neque  tamen  ab  animo 
impetrare  potui,  ut  omnia  quae  in  promptu  essent  congere- 
rem,  maxime  ubi  plura  verba  afferenda  erant.  lUud  Yero 
studiosissime  afifectavi^  ut  suum  cuique  redderem,  praesertim 
cum  Spengelius  in  hac  re  neglegentiorem  se  pra;^buerii') 
Atque  complures  ubi  eandem  sententiam  pronuntiaverunt  —  id 
quod  saepissime  accidit  —  ^  auctorem  principem  plerumque  so- 
lum  nominavi;  nisi  alter  alterius  sententiam  aut  novisse  omnino 
non  potuerit^)  aut  aliqua  ratione  auxerit.  Nam  quod  pleriqae 
dicunt  quodque  fere  in  proverbium  abiit  veritatis  indicium  esse, 
si  ultro  plures  in  eandem  sententiam  inciderint,  id  secus  esse 
cum  semper  putavi  tum  hac  editione  cognovi.  Nam  dici  ne- 
quit  quot  locis  improbabilia  atque  adeo  intolerabilia  duorum 
vel  etiam  plurium  criticorum  consensu  'probentur'.  lam  in 
afiferendis  sententiis  hominum  doctorum,  si  qui  variis  locis 
disputarunt  (ut  Seyfifertus,  quem  honoris  causa  nomino,  Bug- 
gius,  alii),  accuratius  locum  indicavi:  contra  ubi  eadem  saepios 
scriptio  respicienda  erat  (ut  Muelleri  'Pros.  Plani',  Bergkii 
'Symb/,  Boeckelii  Brugmani  Niemejeri  aliorum  dissertationes  ), 
plerumque  locos  significavi  potius  quam  indicavi.  Kiesslingii 
^censuram'  quam  simpliciter  dixi  editionis  Spengelianae  bo- 


1)  Kxemplì  gratia  v.  633  vel  Hauptius  parcissimus  alìomm  Un* 
dator  ^perbene'  emendasse  Spengelium  dixìt:  at  emendatio,  quam  totam 
sibi  tribnit  ille,  Gulielmii  est  et  tanquam  Golielmiana  laadatur  cum 
ab  aliis  tum  a  Goellero,  cuius  editionem  et  adhibere  debuit  et  aliii 
locis  adhiboìt  Spengelias.  Sed  omnino  non  malta  folla  recensionii 
meae  eront,  qoin  eias  rei  aut  nnnm  ant  plura  exempla  invenias. 

S)  Nam  alioqui  etù  non  vituperes  quod  non  norint,  tamen  non 
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nae  &ugis  plenissimam  satis  notum  est  extare  in  Fleckeiseni 
ann.  phil.  t.  XCVII  (a.  1868)  p.  609  sqq.,  itemque  Brixii 
^epistulam'  appellavi  ^  quam  docte^  ut  solet,  ille  ad  Spenge- 
lium  dedit  in  progr.  gymn.  Liegnitz.  a.  1868.  &  nota  meas 
coniecturas  signatas  esse  vix  est  quod  moneam. 

lam  vero  praeter  editionuìn  commentationumque  subsidia, 
quae  omnibus  patente  non  defiieruDt  quae  fautores  operae 
meae  vel  amici  conferrent. 

Àtque  Loewio  meo  quid  haec  quoque  fabula  debeat 
in  propatulo  est;  neque  alterius  socii  benigna  voluntas  me 
deseruit. 

Sed  prae  ceteris  praedicanda  est  duumvirum  liberalitas 
iam  antea  de  Truculento  optime  meritorum,  quorum  monitis 
et  adiumentis  egregie  auctus  sum:  Alfredi  Fleckeiseni 
atque  Francisci  Bvecheleri:  qui  quod  tot  negotiis  distenti 
tamen  mihi  meaeque  operae  opitulari  non  dedignati  sunt, 
dicere  nequeo  quam  grato  animo  grataque  memoria  prosequar. 

Fleckeisenvs  enim  non  modo  ut  purior  et  elegantior 
libellus  prodiret  effecit^  sed  etiam  adnotationem  criticam  sae- 
pius  emendavit,  supplevit,  denique  inventis  suis  omavit.  Qui 
praeter  ea,  quae  v.  709.  723.  797.  848  recepi,  v.  276.  484. 
565  et  supra  p.  XXII  adn.  1  ad  v.  714  commemoravi,  bis 
locis  sententiam  adscripsit. 

V.  749: 
Nàm  item  ut  Accheriinti *)  hic  una  (vel  sola)  ratio  accepti 

scribitur, 
scilicet:    non  item   'expensi'  ratio  (cf.  v.  73).     Quod  si  am- 
plectaris   —   et   admodum    placet   coniectura   —,   nescio    an 
▼.  750  molestius  adnectatur. 

V.  795  falstis  (sic  Angelius)  dubitat  an  recte  emendatum 
sit,  cum  fassis  (sic  libri)  facile  ex  versu  antecedenti  [fass(a)e] 
inferri  potuerit  expulso  duhius  vel  simili  adiectivo. 

Versum  autem  insequentem  transposito  ego  sic  emendat: 

Nisi  quia  timeó  tamen,  ne  quód  ego  peccaui  sciat. 

Denique  v.  817  proponit: 

quóm  adest  nec  sepse  mdicat. 

1)  De  hac  scrìptnra  qaam  recepi  cf.  Ritschelius  praef  Trin.'  p.  LXII. 
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lam  BvECHELERVS  sumiDum  splendorem  haìc  editioni  ad- 
iecìt,  cum  tales  mihi  committeret  obseryatìones^  quales  in  aureis 
eius  coniectaneis  admirari  solemus.  Quas  v.  177.  585.*)  6588q.') 
704.»)  721.  723  sq.  737.*)  752.  761.^)  806. «)  869.  875.^893. 
897.  920.  926.  927.  «)  928.  960  recepì  (quarum  nonnuUas,  velut 
y.  177.  928  al.^  piane  palmares  esse  yidebis)^  in  aduotaiionibos 
autem^)  adscripsi  y.  10.  29.  33.*^)  54.  56.  264.  266.  297.  330. 
343.  402.  483.  508.  513.  519.  526.  580.  596sq.  628  (et  sup» 
p.  XXVm  adn.  2).  676.  753;  denique  cf.  quae  supra  p.  XXIIsq. 
ad  y.  754  et  p.  XXIII  adn.  3  ad  y.  851  commemoravi. 

Sed  yel  sic  restant  multae  coniecturae  aut  yerae  ani 
probabiles  aut  memorabiles  saltem^  quae  buie  loco  reseryan- 
dae  erant. 

V.  224—226  èK  TrapaXXrjXou  adscripta  esse  ad  v.  227  sq. 
probans  y.  tamen  225  ex  traditis  adridere  ut  quisque  (yel 
quisquis)  ueniat  elicuit  adripere  cet.  ^aptum  dentibus  hoc  yerbum, 

1)  Spretis  ceteromm  interpretum  nngis  sic  locam  explicayit:  ^tem, 
quibus  esculenta  potulentaque  attnlerat  Cuamus,  rursus  secam  domam 
recipere  cupieus  a  Phronesiì  familia  tantum  vacuari  ac  desiccarì  yalt.' 

2)  Cohaerent  aperte  v.  657  et  660,  versus  autem  658  sq.  alias  re- 
censionis  sunt,  ubi  olim  parem  aut  posteriorem  locum  obtinuisse  viden- 
tur  illa  sententia  nunc  deferam  argentum. 

3)  Nam  meìlinaest  {tnelliniaest  ego  scripseram)  latet  in  meUinie  (i.  e. 
niellineè)  et  solum  recte  figuratum  est. 

4)  Sic  tamen  distinxit:  Quid  erit  interea  magistrae,  dum  tu  com- 
mentabere?  Portasse  vere,  si  aliter  constituas  v.  738,  velut  lìla  itidem 
twlt  commentari. 

5)  Pngnat  enim  cum  v.  759  hic  versus:  ille  modus  antiquior  est, 
recentioris  recensionis  est  in  ins  vocatio. 

6)  Cum  scripsissem:  ut  faciìius  alia  quam  cdia  eundem  puerum 
nunc  parit,  priora  probavit,  sed  augendam  vim  antitlieti  per  tiniiM 
vidit  (ut  nù  libri). 

7)  Coli.  Trin.  v.  1066  cogitavi  de  Boni  si  quid  in  ea  re  habebo. 

8)  Scripseram:  nisi  8  imi  tu  mea  macÌMera  ted  et  hunc  uis  «non, 
ac  nescio  an  praestet:  nisi  si  te  mea  machaera  et  hunc  simiiu  uis 
mori  (uis  et  hunc  una  mori  cum  Buechelero  dedi). 

9)  Etiam  eorum  commentorum,  quae  in  adnotationes  aut  in  prae- 
fationem  selegi,  non  unum  libenter  ipsi  recensioni  adhibuissem,  si  res 
integra  fuisset:  sed  quamvis  eorum  indulgentiam  exercuerim,  aliqnid 
dandnm  erat  typothetarum  ipsiusque  redemptoris  honestissimi  com- 
modis,  praesertim  si  aliqua  tamen  dubitatio  relieta  esset. 

10)  Quam  hoc  loco  extitisse  conicit  lact  formam  Plautinam,  eandem 
V.  903  in  librìs  esse  observavit  atque  adeo  in  CD  emendatam  ad  modum 

volgarem   ([IJactute  ex  pjactut,  attui  B), 
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adridere  factum,  cum  male  proxumus  versus  contaminatus  est, 
commissuraque  inserta  blandeqtie  adloqui:  ergo  banis  — 
ueniat  Plautina,  male  —  loqui  item  comicus  versus,  blande- 
qu€  adloqui  miseri  interpolatoris.' 

V.  314  interim  servaudum  censet  iocum  fortasse  de 
Graeco  translatum: 

Neque  istuc  insegesti  tergo  coget  examen  mali, 
*nec  senex  istuc  quod  nuntio  consequens  erit  examen  ver- 
berum  coget  tergo  nudo  intecto,  sed  in  publico,  segestrica 
veste  involutus  qualis  decet  rusticos  Plautiuos,  òicpOépav 
évTì|Li|Liévoc  aut  potius  cicùpaic  èfKCKopòuXiiiLievoc,  accedam 
ad  illum  tutus  ab  incommodo  tergi:  insegestri  fìctum  ut  ^investi' 
^imberbi'  'implumi'  al.,  forsitan  ne  r  quidem  necesse  sit  insft-i.' 

V.  531  sq.  iniuria  me  deturbasse  vidit,  quae  optime  hac 
explicatione  serventur^):  'miles  is  te  dono,  sed  illa  tacet  quasi 
nihili  faciens,  itaque  miles  adduci  iubet,  collaudat  donum 
suum^et  praedicat;  cum  illa  pergat  tacere,  iterum  ingerit  his 
te  dono:  iam  illa  etiam  irascitur.' 

V.  556  sq.  proponit: 
Qui  bona  sua  prò  stércore  habet  <et  iam>  foras  ferri  iubet: 

Metuit  poi  ne  apiid  nos  non  miindissumiim  sit, 
in  quibus  incerta  cetera,  apud  nos  (prò  publicos)  certum  habet. 

V.  565*)  interpolatum  esse  iudicat  (adscriptum  ad  v.  563). 

V.  603  sqq.  omnes  anapaesticos  habet  (cf.  supra  p.  XXIX 
adn,  2),  uiide  v.  604  nihil  nisi  Itibitunist  mutat,  insequenti  versu 
tu  inserit  (istiic  ne  tu  mihi  réspoìisis.  IT  hoc:  non  ego  te  f,  f.)y 
V.  607  idem  pronomen  bis  ponit  {quid  tii?  tu  quor  ausas  alium 
te  dicere  amare  hominem?  iT  lubitumst),  v.  611  ex  que  hercles 
non  quae  res?  efficit,  sed  ncquam  hercles  Stratophani  conti- 
nuat,  V.  612  sic  scribit: 

Eho  td,  meon'  audes,  mprobe,  ero  male  dicere  fons  uiti  et 

peiiun  r 

1)  Item  recte  addidit  nequaquam  haereiidum  esse  in  domi/Suae 
mìo  separatia,  cum  pronominalia  adiectiva  sola  a  substantivis  suis 
divellantor,  alia  adiectiva  fere  nulla  (JUium  j  Meum  sim.  sat  saepe, 
fiiium/Bonum  nusquam). 

2)  y.  678  mecum  communicavìt,  fuisse  qui  wdeas  prò  uale<U 
coniceret:  cuius  coniectnrae  non  malae  auctorem  non  potui  indagare. 
Fortasse  ipse  olim  sic  emendavit. 
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Inde  a  v.  618  catalecticos  incipere  statuii  y.  619  conicieiis: 
Quid  niìnc  ergo  hic  nobis  odio's?  confèssa s  omnibus  télis, 
y.  autem  620  exitnm  per  (accède  huc  modo,  adi  ime)  ad  me 
efficiens. 

y.  639  librorum  scrìpturam  abiecta  priore  sententi^  sic 
interpretatur: 

Num  quippiam  aura^)  (t.  e.  T^v€0^a)  mutat  mores  molieram, 
quae  sententia  quoniam  mìnus  bene  coeat  cnm  sequente  Terso, 
sane  turbasse  diasceuastam  viderL 

y.  651  sq.  de  cruminam  verbo  prò  glossemate  habendo 
cogitans  sic  versum  contraxit: 

Quid  eùm  uelit:  homo  sibi  de  collo  détrahit 
Minas  uigintì,  mihi  dat^  accìpió  lubens. 
atque  sic  satis  lepide  narratur  rusticus  de  collo  argentum  sibi 
destringere.*) 

y.  713  sqq.  sic  constituit: 

Nunc  dum  isti  lubét,  dum  <rem>  habét^  tempus  ei  rei  si 
yeniìstatem  amanti  tuàm  preme  ciinctam') 
yti  gaudeat  quom  per<it.  foribus  nóstr^eis 
Ego  hic  intenm  restitàns  praesidébo^ 
Istic  dum  sui  faciat  domum  a  te  exagógam, 

quamquam  v.  710  dubitat  an  praestet  sibi,  sed  certam  habet 
scntentiam:  ^dum  ille  a  te  abeat'. 
y.  719  baccheos  sic  continuat: 

Quis  est  iste,  Astiiphium,  indica,  qui  peribit? 

Amsibo,  hicine  uéro  <^nunc  tii  es,  Diniarche>? 

y.  743   niclius  est,   non  mauelim^)   latere    in    mcis  per- 

1)  In  hanc  coniecturam  me  quoque  incidìsse  fateor,  «laam  tameo 
ob  senteDtiarum  conexum  reieceram:  quodsi  prò  interpolato  versam 
habeas,  non  intercedami  dunimodo  concedas  simul  alinm  versum  hac 
interx>olationc  depulsum  esse:  nam  aliquid  vinculi  Inter  v.  638  et  640 
desideramns. 

2)  Hac  una  ratione  concedo  ''clausulam'  contraliendo  sic  remoTerì, 
ut  nihii  detrimenti  oratio  capiat:  quamquam  quod  coniunguntur  *'cnimi- 
nam  détrahit'  et  'condo  in  cruminam'  ut  ineptnm  esset,  bì  cmmiDam 
tradiderat  ille,  ita  ex  liberiore  narrandi  genere  ferri  potest,  si  illiui 
cruminam  a  sua  non  diserte  discernit  Strabax. 

3)  Itaque  secttmlas  ad  (reiìst  cunctam  trahit:  cf.  supra  p.  XXII  adn.  1. 

4)  Itaque  hoc  loco,  etsi  quam  in  'Anal.  Plaut.'  proposaeram  con- 
iecturam,  postea  in   esemplari   ilio   Reiziano  ab   ipso  G.  Hermamio 
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spexity  V.  autem  744  coli.  Ter.  Andr.  v.  427  Ubi  malie  esse 
miseriamst  peracute  legit,  deniqne  v.  746,  ut  qui  olim  ex- 
ceperit  statim  y.  742^  sic  constituit: 

Stultus  es:  equidem  perire  poi  quam  inuideam  mauelim. 

V.  817  sic  claudit:  qxioni  necessest  indicetn. 
V.  821  nil  mutandum  censet,  totum  proseribendum  ver- 
sum:    couiungendos   esse   v.  820  et  825,   ceteros    822.    823. 
824  item  altera  recensione  illatos  videri,  certe  inter  825  et 
826  suum  locum  habere.^) 

V.  832  turbatum  glossemate  sic  corrigit: 

uerum  nequam  si  uinum  bibit.^) 
V,  842: 
Egon  dem?  poi  te  indicasse  pridem  cet, 
V.  856: 

meam  quae  simulaui  male, 
Ea  dixe  et  cet. 

V.  863: 
Me  uidere  uis^  tuam  rem  a  me  postulas^  p.  p. 

V.  866: 
Et  tibi  uxorém  ducendam^  iam  animum  esse  alibi  tuom, 
cetera  ut  Lambinus:   nec  enim  opus  esse  a  tne  esse  aliennm 
animum  tuom. 
V.  870: 
Quia  nisi,  unum  dum  obsidetur,  aliud  perfugiumst,  perit. 

V.  880  fnanubiarius  cum  Camerario  admittendum  esse 
iudicat,  cum  sic  continuetur  bellica  imago  (cf.  fugito  ad  me) 
et  captiva  haec  pecunia  solita  sit  consumi  in  exornanda  urbe: 
ceteri  amatores  quasi  praeda,  hic  priyatus  amicus  quasi  ma- 
uubiae  Plironesii. 

V.  886  hodie  tnctum  iri  iterum  militem  vehementer  de- 
siderat. 


praeceptam  vidi,  ne  tali  quidem  conaenen  probarì  veritatem  puto  (cf. 
sapra  p.  XLLI). 

1)  Sic  himc  loculi!  putavi  explicari  posse,  ut  ancilla  iterum  itemm- 
qae  oculos  ad  Diniarchura  adiciat  expectans  illum  ìpsum  proditurum 
esse,  ideoque  sermonem  diutins  trahi. 

2)  De  nequam  optime  cogitarì  concedo,  sed  8iì*€  adeo  caret  temeto 
ne  uinum  quidem  antea  admittere  mihi  videtar. 


XLvm  PRAEFATIO 

Post  y.  887  unum  yersum  intercidisse  putat  huios  sen- 
tentìae  : 

Nani  quantumuis  dént  amantes^  sémper  id  nobis  pammat 
(Quae  quom  multum  abstillimus^  tamen  bau  cet,) 

V.  898  (cf.  supra  p.  XXII)  Phronesio  dat:  Atque  ego  isti 
etiam  p. 

V.  906;  quem  addìticium  esse  nescio  an  recie  soniate 
leniter  ita  supplet: 

Oleo  opust;  opiist  farina^  porro  opus  est  totiim  diem. 
V.  910: 

Ad  omne  mina  istuc  plus  satis  est.  IT  Pammsl 
V.  921  cum  V.  923  sic  coniungit  (versum  922  ut  òittóv 
ex  altera  recensione  removens): 

Strab.    Àt  hércle  nero  serio: 
Nam  quamquam  bella' s^  malo  cet,: 
at  hercle  enim  nullam  ofifensionem  habere^  utpote  propriam 
adseverationem  flagitantis  instantius. 

y.  939  nunc,  salutem  tuam  si  amas  emendat  atque  versu 
insequenti  unum  quid  pausUlulum. 

Versus  941—944  sic  constituit  atque  distribuit: 
Phr.    Quid   id   amabost  quód    dem?     Strat.    Die   tu   té 

meam  sempér  fore. 
Strab.    Ciiue,  si  dicat;  in  tuam  uitam  sit  consultum 

istiiC;  mi  homo. 
Strat.    Cane  faxit  uolmis  tibi  iam,  quoi  sunt  dentis  ferrei 
Strab.    Vólgo  ad  se  omnis  intromittit.     Strat.    Abstine 

istac  tii  manum. 
V.  954  ncc  meo  nce  amlmlo  proponit,  denique  v.  965  cete- 
roqui  mecum  faciens  Iletn  honam  ex  Romabo  efficit. 

Uis  Buecheleri  commentis  non  habeo  quibus  melius  et 
magnificentius  finem  imponam  buie  praefationi  atque  buie 
editioni:  cui  ut  non  licet  subscribere  explicit  feliciter, 
illud  tamen  subscribere  possum  emendavi  vt  potvi. 

Scr.  Heidelbergae  m.  Oci  a.  mdccclxxxi. 

P.  S. 
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Tot  loci  cum  per  hanc  praefatìonem  tractati;  non  nulli 
etiam  retractati  sint^  haud  abs  re  visum  est  eorum  indicem 
subicere^  quo  commodiuB  legentes  apparatum  criticum  ex 
hac  praefatione  suppleant. 


V.   1 

3 

5 

19 

20  sq. 
.  26  sqq. 

51  sqq. 

54 

59  sq. 

GÌ  sqq. 

62 

74 

82 

85 

88 
105 
106 

107  sqq. 
109 
114 
120 
123 
126 
127 
133 
134 
138 
144 
151 

163  sq. 
165  sq. 
169 
170 
172  sq. 


P.  XXI 

XXI 

XXIV 

XXXIV  a.  2 

Vili;  XXVIII  a. 

XII 

XI 

XXVIII  a.  1 

XLI  a.  1 

XVI  sq. 
XXVI. 

XVI;  XXXI  sq. 
XXV  a.  1 
XXVIII  a.  2 
XXVIII  a.  2 
XXVII  a.  2 
XXI  a.  2 
XXXI  a.  1 
XXXI 
XXXIV 
XXXIV 
XXXIV 
XVIII  a.  2 
XVIII  a.  2 
XVIII  a.  1 

xvm 

XVII  sq. 
X  a.  2 
XXXIV 
XXI 

XI 

XXI;  XXXIV 

XXI 

XXXII 


V.  174 
181 


188  sq. 

194 

194  sq. 

197 

203 

204 

208 

208  sq. 

210 

213 

224  sqq. 

225  sqq. 
234 
238 

246  sqq. 
248 

248  sqq. 
249 
251 
252 
258 
259 
264 
265 
266 

266  sq. 
272  sq. 
286 
290 
300 
306 
312 


PijAvti  Tbvcvlbmtvs. 


P.  XI 
XI 

XVIII 
XXXIV 
XVI  a.  2 
XVIII  a.  1 
XVIII 
XXXV 
XXXV 
XVIII  a.  4 
XXXV 
XL  a.  3 
XLIV  sq. 
XXXVI 
XVIII  a.  4 
XVII 
XXXVI 
XVIII  a.  4 
XXXIX  sq. 
XXXIIl 
XXXIX 
XXI;  XL  a.  3 
XL  a.  3 

XIII  a.  2;  XL  sq. 
XIII  a.  1 

XVIII  sq. 

XIX  a.  1 
XIX 

XIX  a.  2 
XIX 
XXXV 
XL  a.  3 
XIX 

XX 
d 
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V.  314 

P.  XLV 

V.  661 

p.  xxvn 

316 

XX 

666 

XXI  a,  2;  XXIV 

319 

XX 

666 

sq. 

XLV 

329 

sq. 

XVI  a.  3 

668 

XXIV 

333 

sq. 

XXIV 

669 

XXV 

338 

XXIII  a:  4 

666 

XLV 

368 

XVI 

671 

XIV;  XXXT  a.  1 

360 

XXXIV 

678 

XLV  a.  2 

368 

sqq. 

XIX 

679 

sq. 

XXVII 

371 

sqq. 

XIX 

684 

XX  ÌX  a.  2 

393 

XXI  a.  2 

686 

XXXV;  XLIVa.3 

402 

XXVI  a.  3 

686 

XXXV 

404 

XXI  a.  2 

686 

sq. 

XXIV 

421 

XXIII  a.  6 

687 

XXTTT  a.  3 

424 

XXXV 

694 

XXIX 

426 

XXI  a.  2 

696 

XXIV 

426 

XXI  a.  2 

603 

sqq. 

XLV 

427 

XXXV 

603 

XXTX  a.  2 

429 

XXI  a.  3 

604 

XLV 

440 

XXVI 

606 

sq. 

XXIX  a.  2 

443 

XXVI 

607 

XLV 

448 

XXI  a.  2 

611 

XXIX  a.  2; 

464 

XVI 

XXXVIII  a.  2; 

468 

XXII;    XXVIII   E>q. 

XLV 

462 

XXII 

612 

7; XIX;  XLV 

477 

XXII 

614 

XXV  a.  1 

480 

XXV  a.  3 

616 

XXII 

486 

XXVIII  a.  2 

616 

sq. 

XXIV 

486 

XXXIV  a.  2 

619 

XXV  a.  1  ;  XLVI 

489 

XXII 

620 

XLVI 

491 

XXII 

621 

XXVII  a.  3 

496 

XXVI  a.  3 

628 

XXVIII  a.  2 

499 

XXII 

639 

XLVI 

501 

XXIX  a.  1 

651 

sq. 

XLVI 

602 

XVIII  a.  2 

664 

XXII 

604 

XVIII  a.  4 

666 

XXII;   XXIX  gq. 

608 

XXVI;  XXXIII 

668 

XXX 

627 

XXII  (a.  1) 

058 

sq. 

XLIV  a.  2 

630 

XXII 

660 

XXII 

631 

XXXV 

680 

XXI  a.  3;  XXXV 

631 

sq. 

XLV 

685 

XXII 

633 

XLII  a.  1 

687 

XVI  a.  4;  XXXIV 

636 

sq. 

XXV  a.  3 

690 

XXXV 

639 

sq. 

XXV;  XXVIII 

696 

XVI;  XXII 

647 

XXV 

701 

sq. 

XXX 
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V.  704 
706 

709  eq. 
710 
713 

713  sqq. 
718 
719 
721 
723 
726 

734 

736 

737 

738 

743 

744 

746 

747 

749 

750  sq. 

753 

754 

755 

757 

759 

761 

762 

762  sq. 

764  sq. 

767 

775  sq. 

777 

781  sq. 

790 

791 

794 

795 

801 

802  sq. 

805 

806 

813  sq. 

815 


P.  XLIV  a.  3 
XXX 
XXIV 
XI  a.  1 
XXVIII 

XXII  a.;  XLVI 
XXIX 
XLVI 
XXXI  a. 
XXXI  a. 
XXIV  a.;  XXIX; 
XXXV 
XXVI  a.  3 

XXVI  a.  3 
XLIV  a.  4 
XXII;  XXVI  a.  3 
XLVI  sq. 
XLVII 

XLVII 

XXIX  a.  3 

XLUI 

XXIX 

XI  a.  1 

XXÌI  sq. 

XXVU  a.  2 

XXIII 

XXIV 

XXIX  ;  XLIV  a.  5 

XXIV 

XXIII 

XXIII 

XXI  a.  2 

XXIII 

XXIII 

XXIII 

XXXV 

XXXV 

XXXV 

XLIII 

XXV 

XVI 

XXXV 

XLIV  a.  6 

XXVII  a.  2 
XXVU 


V. 


816  sq. 

817 

820  sqq. 

822 

825 

827 

829 

831 

832 

833 

837 

842 

851 

852  sq. 

856 

856  Hq. 

858 

859 

860 

863 

866 

867 

870 

874 

875 

876 

878 

880 

880  sq. 

885 

886 

887  sq. 

896 

897 

898 

903 
906 
910 
911 
913 

920  sq. 
921 

921  sqq. 
925  sq. 


p.  xxni 

XLIII;  XLVII 
XLVn 

XXVII 
XXV  a.  1 
XXX  a.  5 
XXX  a.  5 
XLVII 
XXVIII  a.  2 
XXXV 
XLVII 
XXIII  a.  3 
XXIII  (a.  3) 
XLVII 
XXIII 
XXIII  a.  4 
XXIII 
XXXIV 
XXV;  XLVII 
XLVII 
XXV 
XLVII 
XXV 

XLIV  a.  7 
XXV;  XXVII 
XXVII 
XLVII 
XXVIII 
XXI  a.  2 
XLVII 
-  XXXI;  XLVUI 
XXXV 
XXIII 

XXII;  XXXV; 

XLVIII 
XLIV  a.  10 
XLVIII 
XLVIII 
XXIII 
XXUI 
XXIU 

xxm 
XLvm 

XXUI 
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V.  927 

P. 

XXXI;   XLIV  a. 

8 

V. 

945 

P. 

XXIV 

933  sq. 

XXIII 

954 

XXV:  XLVni 

935 

XXI  a.  2; 

957 

XXIX 

933 

XXIV;  XXXV 

958 

sq. 

XXX  a.  1 

939 

XT.VIII 

965 

XXnia.2: 

940 

XXIV;  XLVIII 

XLVIII 

941  wiq.  XLVIII  967  sq.  XII 
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Cicero  Catoni»  liuti  ori»  df  atnfctutf  14,  fìO: 
quid  in  lenioribas  fttudiis ,  sed  tainon  acati8  ? 
qaam  gand^bat  bello  suo  Punico  Naeuiut, 
qua  in  Truculento  Plautus,  quam  Pst*  u- 
dulol 


pLAVTl    TKVCVLKKTVit 


ARGVMENTYM 


Tres  lìnam  pereunt  àdulescentes  mtiliereiii, 

Rure  linus,  alter  tirbe,  peregre  tértius; 

Ytque  ista  ingenti  militem  tangàt  bolo, 

( -lam  sifpposiuit  si  hi  clandestino  éditum. 

Vi  magna  seraos  est  ac  tracibus  móribus,  5 

Lupaé  ni  rapiant  domini  parsimóniam: 

Et  is  tamen  mollitur.    miles  àduenit 

Natique  causa  dàt  propensa  miinera. 

Tandem  compressae  pater  cognoscit  omnia 

Vtque  istam  ducat  qui  uitiarat  cónuenit  io 

Suómque  is  repetit  a  meretrice  silbditum. 


PLAVTI  TRINVMNVS  (sic)  EXPLICIT  |  INCIPIT  TRVCVLENTVS 
TRVCVLENTVS  •  |  ARGVMENTVM  •  B.  PLAUTI  (LAVTI  C)  TRI- 
NVMMVS  EXPLICIT  INCIPIT  TRVCVLENTVS  ARGVMENTVM  CI) 

(INCIPIT  TRVCVLENTVS  ARGVMTV  add.  I)%    PLAVTI.    POETE. 

CLARISSIMI.    TRVCVLENTVS.    INCIPIT.    ARGVMENTVM.   /. 

1.  res  J)  cum  spatio  initiaìi    perunt  B       2.  R  Rure  B      3.  polo  C 

4.  Bupposiait  albi  Scaliger,  Lambinus.  sibi  sappostiit  libri  (sibi  Camerarius 

iam  traiecit)        b.  W  B       ac  trucibus  LZ.    at  cmcib;  B.    attrucibug 

t 
C.    atrncib;  D      seruos  restai  trucibus  Scaliger      imorib;  B        6.  Lu- 

pae  ne  Pyìades.    Lut  poeni  B.    I  poeni  C.    It  poeni  D.    It  peni   Z. 

Vt  inopem  L.    Lenae  ne  Saracenus  Lupaene  ....  parsimóniam? 

AcidaJius  p.  530     domiparsimonìam   C       parsimonia  B.  patrimonium 

Scaliger        7.  Et  (&  D)  is  CD.    Edis  B      mellitus  L  Z       8.  Natimq; 

B        9.  Tandem  LZ.    Tamen  J? CD        còpresM  BL        paier  ras.  ex 

pater  B        cognoscit  ex  connoscit  B         omà  C        10.  istam  SB.    lità 

BI).   litam  C.   natam  LZ.    illam  Camerartti^      Vitiatam  ut  Goeìlerus 

uiciarat  BCD        11.  Suumque  libri        is  del.  Guyetus 


PERSONAE 


DINIARCHVS  ADVLESCENS 
•  ASTAPHIVM  ANCILLA 
STR/VTVLAX  SERVOS 
PHRONESIVM  MERETRIX 
STRATOPHANES  MILES 
CVAMVS  SERVOS 
STRABAX  ADVLESCENS 
CALLICLES  SENEX 
ARCHTLIS  TONSTRIX 
ANCILLA 


Prol.  1—5 


PROLOGVS 


Perparuara  parteni  postulai  Plautiis  loci 

De  inoéris  magnis  titque  amocnis  moénibus, 

Athénas  quo  sine  jirchitectis  cónferat. 

Quid  miuc?  daturin  éstis  an  non?  —  àdnuont! 

Meo  óre  aio  equidem  me  àdlaturum  sme  mora. 


1 — 3.  Priscianu^  de  metris  Tereniii  p.  421,  12  K.:  igitur  in  ple- 
riuque  prologis  et  primis  scenis  trimctris  utuntur.  PJautus  in  Trucu- 
lenti prologo:  'perparuam  .  .  .  conferai'  —  Apuìeius  Florid.  18 
p.  28  Kr.:  ut  i)Octac  solent  Lic  ibidem  uariau  ciuitatcB  substituere^  ut 
ille  tragicus  ....  item  ilio  comicus  ^perparuam  ....  conferai': 
non  secub  et  mihi  liceat  nullam  longinqnam  et  transmarinam  ciuitatem 
hic,  scd  cnim  ipsius  Carthaginis  uel  curiam  uel  bybliothecam  substituere 

4.  6.  riacidi  (jlossae  p.  1,  8  I).:  ab  n  uè  re  est  recusare,  abnegare, 
cui  contrarium  est  ad n nere  id  opt  dare  uel  concedere 


PROLOCVS.  B,  EXPLICIT  ARG  •  TROLOGVS  •  INCIPIT  C.  PRO- 
LOG' D^  iquae  manus  omnes  titulos  addidii),     PROLOGVS.  L 

1.  Prerparuà    B   (altera   i»   eraaa)'     erparuam    cum   spatio  initiali  D 

parte m  i>,  Priscianus.  partim  Apuìeius,  artem  BCD  Plautus 
loci  Priscianus,  A2)uìeius.    plaudi  locu  BCD.    Plautus  loqui  LZ 

2.  De  moeris  lApsius  Ant.  lect.  V,  3:  cf.  *Anal.  PlauV  (ed.  Lipsiae  a. 
1877)  p.  41  sq.  Deù  eris  B.  deum  eris  CD.  de  uestris  LZ  cum  Pri- 
sciuuo  et  Apuleio  minibus  D  3.  quos  in  Apuleii^.  quis  sine 
Scaliger        architectis  Pribcianus,  Apuleius.    arcus  pletis  BC.  arcus- 

petis  D  (1  suprascripsit  D^).  arca  (arcus  Z)  ])elti8  LZ.  Jiariolantur 
Petitìis,  Colvius,  Lipsius,   Vossìms,  Bothius,  olii       conferam  Apuleius 

N 

4.  datari  nestis  B  estis  ex  ostis  D  ad  D  adnunt  B  et  cum 
vacuo  spatio  C.  ad  nunc  D.  at  nunc  LZ.  abnuunt  Guyetus  deletis 
versibus  5.  0  5.  Meo  ore  aio  equidem  me  ®;   cf.  ^Anal.  Plaut.* 

p.  43  sq. ,  ubi  paulo  viólentius  sententiam  recuperavi.  Melior  me  quide 
(melior  me  Quidem  CD.  meliorem  quidem  LZ)  uobis  me  libri,  initio 
versus  Meditor  equidem  Camcrarius,  Minor  equidem  Geppertus  asseti- 
tienU  Buggio  in  Flcckcis.  ann.  phil.  t.  CVII  (a.  1873)  p.  401,  Credo 


6  PLAVTl  ProL  6-15 

Quid  SI  de  uostro  qiuppiam  exorem?*  —  abnuont! 

Heu  hércle  in  uobis  résident .  mores  pnstini, 

Ad  déneganduin  ut  celeri  lingua  utómini. 

Sed  hoc  agamus  quóia  huc  uentumst  gràtia. 

Athénas  traloco  ita  ut  hoc  est  proscaénium  —  io 

Tantisper  dum  transigimus  hanc  comoédiam. 

Hic  habitat  mulier  nómen  quoist  Phronésium; 

Haec  hiiius  saecli  móreB  in  se  póssidet: 

Nunquam  ab  amatore  pòstulat  —  id  quód  datumst, 

Sed  rélicuom  dat  óperam  —  ne  sit  rélicuom  15 


12.  Pompeius  comm,  afiis  Don.  p,  162, 14  K,:  enuntiatione  neutri^ 
intellectu  feminina,  ut  'Phronésium  mulier'  uel  Gljcerium  et  illa 
quae  in  comoediis  legimus.    Cf,  testim.  ad  v.  323 


cquidem  Spengelius,  nec  plus  profeceruni  ncque  KiessUngius  cens,  p.  018 
ncque  Seyffertus  PhUol  t  XXVII  (a.  1808)  p.  401      adlatunim  &  cum 
Saraceno,  abiaturum  £  OD.  oblaturumX.  ablatarum  ^     Dziaizko  Mus. 
Eìicn.  t  XXIX  (a.  1874)  p.  00  versum  delet  praeter  rationem 
6.  uostro  B.    uro  CD  exorem  ®.    orem  BLZ,    ore  CD.     oret 

Muellerus  'Pìaut.  Pros.^  p.  530.  aere  orem  Buechelerus  in  FlediCis. 
ann.  t.  CV  (a.  1872)  p,  569  abnuunt  Cameiarius.  abduunt  BCD. 
abducunt  L.    abducere  Z  7.  Heu  Buechelerus  L  8.  8.    Eù  B.   eum 

CD.  me(herclo)  L.  om.  Z.  en  me(h«rcle)  Camerarius.  enim  Bothim. 
eu  Spengélius  in  uobis  Camerarius.     inuodiis  B.     in   odiis  DLZ. 

inodiis  C  more  B  8.  negandum  Z  ut  animi  B  9.  quoia 
Bergkius  ^Bcitr.  z.  lai.  Grammi*  I  p.  62  sq.  quia  D.  qua  BCLZ. 
quad  Bitsclielius  Exc.  n.  PI.  I  p.  65  sq.      huc  qua  Camerarius      uen- 

tu 

iumst  CD.  uentum  est  L.  uenst  B  10.  Àthenas  traloco  IR:  ef.  ì. 
8.  8.  p.  44^  ubi  trastuli  proposui.  Athenis  (Athinis  B)  traete  libri. 
Athenae  istae  (istaec  Studcmundus  Hermae  t  I  [a,  1866]  p.  303)  sunto 
Camerarius.  Athenis  haec  sunto  Spengeliua,  Athenae  haec  urbe  (re/  hoc 
aatu)  est  Muellerus  l.  s.  8.  p.  510.  Athenae  sunt  haec  BuecheUrus.  alia  Pe- 
titus,  Palmcrius  Sancii,  p.  708,  Bothius      hoc  ubisi  prò  ita  ut  hoc  est  i"^ 

l.  s.,  [orlasse  recte  proscinium   B.    proschenium  C.    ^>chemium  IK 

pi'osccnium  LZ  11.  Tantisper  dum  D.  Tantis  per  dum  C.  tantis 
perdunt  B  transicimus  B  comediam  libri  Versus  10.  11  item 
temere  proscripsit  Dziaizko  l.  s.  s.  12.  nomen  cui  est  Z.  nomine  cui 
est  (è  i^)  libri,  nomine  quae  est  Catnerarius  phouesium  JB.  phro- 
senium  D,  corr.  D^  13.  hec  BDL.  Hec  C  secli  BC.  seti  I). 
seculi  L.    s^cuti  Z  insc  C  14.  nùquà  B.    Numqua  C    num- 

quam  DL  amatore  Wcisius.  amatore  suo  libri,  ante  id  iraiecit  suo 
Bothius        datumst  CDZ.     datum  est  BL  15.  reliquum  Z.    reli- 

quam  libri        reliquù  BCD.    reliquum  LZ 


Prol.  16-21  TilVCVLENTVS 

[Poscéudo  atque  auferéndo,  ut  mos  est  miilierum; 
Nani  otnnis  id  faciunt,  quóm  se  amari  intéllegunt]. 


£a  sé  peperisse  piìerum  simulat  militi , 

Quo  citius  rem  ab  eo  auórrat  cum  puluisculo. 

Quid  miilta?  si  quid  réstat  super  hac  milliere,  20 

His  nìminandumsty  qui  ad  eam  aduenient^  céterum. 


16.  mulieram*  C         17.  cam  7t&r»         Intellegant»  C  Versus 

16.  17  damnavi   l   s.  8.  p.  40,  post   quos  maiorem  extare   lacunam 
Kiesslingius  perspexit  cens.  p.  618  itemque  DziaUko  l  s.  s,  p.  61 
19.  cicias  B  auerrat  ì^eisius,    auferat  libri,  unde  cascam  formam 

afaerrat  prologistae  tribuit  lA>€mus  Act.  soc.  philól.  Lips.  t.  IV  p.  348. 
anfert  Bothius.  Cf,  G.  Hermannus  in  ann.  philol  t  XXXV  a.  1842 
p,  192  puluisculo*  C  20.  si  quid  restat  {vel  sopereat)  super 

hac  muliere  19:  cf,  l,  s,  s.  p.  38sq Stnic  snperet  muliere  B, 

Super&  muliere  C,  Supere  muliere  D.  superest  mulierem  X.  Supe- 
rem  mulierem  Z.  aetas  buie  si  snperet  mulieri  Camerarius.  tris  uicis- 
8Ìm  pereunt  mulierem  Spengélitis  assentientibìés  Mutilerò  *Plaut.  Pros.* 
p.  510  adn,  et  Buggio  in  Fleckeis,  ann.  phil,  t  CVII  (a,  1873)  p.  401, 
nisi  quod  tris  simul  unam  Ule,  hic  tris  ut  disi  praetulit.  si  quid  su- 
perest de  ista  muliere  W.  W(agnerus)  in  ^Litter.  CefìtraìbV  a.  1878 
p.  1045  21.  His  ruminandumst  qui  ad  eam  aduenient  ceterum  &. 

hiscum  anima  ad  eum  habenti  eroe  teritur  libri,  nisi  quod  erceteriC 
D,  erteterit  C,  euorterit  LZ.  is  cum  anima  ad  eamhabentiam  omnem 
cuerrerit  Scaliger,  ncque  probabiliora  Palmer ius  Spicil,  p.  700  ^  Ijorn- 
binus,  Scriverius,  Bothius,  Bostius,  olii  coniecerunt.  His  cum  animo, 
dum  babcnt,  res  exenterabitur  Spengelius.  Hisce  unam  dnm  habent 
minam  eam  amicae  deferunt  Buggius  in  *0pu8c.  philol.  ad  I.  N.  Mad- 
vigiuvi  a  discipulis  missis^  (ed.  Hauniae  1876)  p.  186  (cf.  BitscMius 
Opusc.  phil.  ITI  p.  168).  Hic  qui  amat  argumcntum  ad  narrandum 
ecce  adeBt   W.   W(agnerus)  l.  s.  8. 

Proìogum  in  fine  mutilum  es8e  post  G.  A.  B.  Wolffium  de  prol. 
ri.  p.  11  atque  Osannum  Anal.  p.  180  multi  dixerunt  (cf.  ad  v.  17); 
desideratur  autem  sine  dubio  sollemnis  spectatorum  adlocutio  velut 

Tantumst  ualetc,  adeste  cum  silentio 
vel  tale  quid 


I   i,  1-7 


ACTVS  I 


DINIABCHVS 

Non  ómnis  aetas  ad  perdisceudum  sai  est 

[Àmauti,  dum  id  perdiscat,  quot  pereàt  modiis] 

Ncque  eani  rationem  eàpse  iinquam  .educét  Venus, 

Quam  péues  amautum  siirnma  summanìm  redit^  -ih 

Quot  amans  exemplis  lildìficetur,  quót  modis  5 

Pereq-t  quotque  exorétur  exorabulis: 

Quot  ìllic  blanditiae,  quót  ìllic  iracuudiae, 


22.  Vano  de  h  l,  VI  §11:  acuom  ab  aetatc  omnium  anuorum; 
bine  aeuiternum  quod  factum  est  aetcruum;  quod  Graeci  a(«iiva;.  id 
ait  ChrysippUB  esse  dei  6v.   ab  co  Plautus   'non  omnid aatift' 

22—24.  Friscianus  de  metris  Tercntii  p.  4:21,  17  K.  (cf.  ad  prul. 
V.  1):  in  eiusdem  prima  scena  'non  omnia  .  .  .  Venus' 


Ad.  I  Se.  1.  DIMARCHVS  hYB.  DINARCHVS  .  DV  ■  CIK 
nisi  quod  A  (non  \)  ante  DV  manu  ree.  add.  est  in  1).  DINAHCHVS. 
L  22.  on  cum  spatio  initiali  JJ  satest  BC.  sìit  est  J)L,  Priscìn- 
nus.  est  sat  L.  est  satis  Varrò  23.  amanti  dum  Priscianus,  Na 
antidù  B.  nà  anti  dum  D.  nàantidum  CZ.  Nam  autedum  L 
id  BCD.  Ì8  LZ.  hic  Priacianus  quot  LZ.  quod  Priacianuif,  ad 
quod  B.     Ad  quod  V.    Adquod  C  modis  L,  Priscianus.     motus 

BCD  Vcrsum  interpolatum  esse  demonstravi  in  Act,  soc.  phil.  Lips. 
t.  II  p.  4;i8  24.  eam  ratiouom  ea  ipsa  Priscianus.  ea  ratioue  mo 
abse  BL.  earatione  me  absq^se  CDZ  unquam  CLZ.  umquà  BD 
educe t  BDL.  EducA:  CZ,  bene  dcfensum  a  LucJusio  in  Studt- 
mundi  Stud.  t.  I  p.  34  et  a  Buijgio  /.  s,  s.  p.  4()1.  edocuit  Priscianu». 
idocct  Camerarius.  ediscit  Spengelius.  subducct  Muellerus  'l'ìaul. 
iVo».'  p.  237  adn.  488  ucnus-  C  25.  pcuis  B  Amantem  L 
8UÙ  masum  maruni  B  26.  Qud  BI)  ludificÀ:ur  •  C  quod  B  27. 
Quotque  CD.  quoq;  B  exorétur  L  Z.  exoritur  B  D.  exoriter  corr.  ex 
exoritur  C      exorabulis-  C  28.  utroque  loco  quot  CJ>L,  qood  B 

blanditiaeZ.  blandiciae  Z.  blanditeri^Z>.  blanditer- C     iracundic-B 
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« 

Supérbiae,  laméntae  —  di  vóstràm  fìdem!  bui, 

Quid  périerant,  dura  eliciant  pretia  miinera!  30 

Frimumdum  merces  annua:  is  primiis  bolust:  n» 

Ob  eiim  —  tres  noctis  dàntur!  interea  loci 

Auctiirium  orat,  uinum  aut  oleum  aut  triticum: 

Temptat  beniguusne  àn  bonae  frugi  sies. 

Quasi  in  piscinam  réte  qui  iaeuliim  parat  —  35 

Quando  libiit  rete  péssum^  adducit  lineam,  15 

Si  inierit  rete  piscis,  ne  eflfugiàt  cauet, 


29.  Supérbiae  laméntae  ^  (secìusis  sunt  qnot  vocibus  coli.  Stichi 
V.  657—659).  sunt  quot  (quod  B)  sui  (sunt  L  Z)  perclamanda  libri. 
sunt,  quotque  pericla  uianda  CameraritM,  ac  retentis  sunt  quot  (reZ 
quot  sunt)  x)ericla  vocibus  obcunda  Scaliger,  ni(e)anda  Meursius,  amànda 
post  Gruterum  Weisius  et  MaeMyus,  adeunda  Kampmannus  Vc8  mili- 
tares  PIJ*  p.  25^  amando  Goellerus  (ad  sequentia  trahens),  damna 
Brixius  ad  Trin.  v.  302.  quot  sunt  periclamenta  Handius  Tnrs. 
Ili  p.  100.  sunt  quot  superba  facta  Spengelius.  quot  sunt  per- 
fidiae  amanti  (amarao  W.  W.  l.  8.  8.)  Kiesslingius  cens.  p.  619.  quot 
Hunt  sublectamenta  Buggius  l.  s.  s.  p.  401.  olim  quot  insuper  lamenta 
tt  sunt  quot  superbimenta  proposui.  sunt,  quot  supplicia  danda  Bue- 
chelerus  hùi  D  ("  a  manu  ree.)  30.  perierant,  dum  /S  l.s.s. 

I)erieran  dum  B.  |ter  ierandum  C.  pcricrandum  D.  peierandum  Z. 
perferundum    L.     proiectandum    Buggius    l.    s.    s.  eliciant   {vel 

exleciant)   ®.    est  etiam   libri  pretia  ®.    preter  B.    pr^ter  C. 

praetor  IJLZ  Vniiis  versus  lacunam  posi  v.  30  statuii  Brixius  epist* 
p.  6  31.  merces  CrrotwrtMS.  mirosf.  miror  C7Z)  (omi  res  in  C  margini 
adscr.  m.  ree),  meret  L.  moeret  Z.  domi  res  Salmasius.  ineptit  et  Pal- 
ìnerius  et  Petitus  nec  recte  iudicavit  Seìjffertus  Philol.  t  XXV  (a.  1867) 
p.  463  sq.  annua  is  B.    annnus  CD.    animus  LZ  primos  B. 

premii  si  L.  premium  si  Z  bolust  Camcrarius.  ebolust  BCD.  obo- 
lust  Z.  obolus  est  L  32.  obeunt  LZ  dantur  Bothiu».  dutor  B. 
Tutor  CDZ.  ducunt  L.  utor  CanveraHus.  duco  quom  Oeppertus 
33.  Auctarium  orat  &  l.  8.  s.  p.  5S.  aut  ara  (aera  LZ)  aut  (ut  B) 
libri.  Aut  aurum  aut  aera  aut  Spengelius.  Orando  {vel  Poscendo)  aut 
aera  aut  Seg/ferius  l.  8.  8,  Aut  orat  aera  aut  Brixius  epist.  p.  4  sq. 
Lact  orat  aut  Buechelerus  oliuom  BoUnus  mcret  post  triti- 

cum  cum  Uditione  BasiV   Paltnerius  l.  s.  s.  34.  tentant  L 

ncan  bone  CU.  neiunbo  no  B.  anne  bone  L  sies  •   C         35.  Rete 

CD    rccte  qui  iacit  uim  parat  Camerarius;  cf.  Tumebus  Adv.  X  Vili,  26 
datat  Fàlmcrius  l.  s.  8.      36.  persum  C,  quode  dixi  l.  s.  s.  p.  45     ab- 
ducit  Z      lineam  Studetnundus.  finfa  B.    infra  CDLZ       tum  (atque 
Palmcrius  l.  8.   8.)   adducit  sinum    Lambinus  Versum   prosvripsit 

Guyetus  37.  Si  iuierit  Buecltclcrus  l.  s.  8.  p.  569.  Siniecit  B.  sinietit 
CD.  si  non  ierit  L.  si  iniccit  ^quidam''  apud  Lambinum,  Scaligcr.  inutHia 
protulcrunt  Palmerius  Spicil.  p.  620,  Turnebus  Adv.  X,  25.  XXI,  20, 
Bothiufi,  Kiesslingius  cens.  p.  620,  Maehhjus  in   'Bl.  f.  bayr.  Gymn.^ 


10  rLAVTI  I  I,  17-29 

[Dum  huc  dum  illuc  rete  or  impedii 

Piscis  usque  adeo  dolium  foras  eduxitj  — 

Itidem  isti  amator,  si  id  quod  oratiir  dedit  40 

Àtque  est  benignus  pótias  quam  frugi  bonae.  so 

Addilntur  noctes:  interim  ille  hamiim  uorat; 

Si  semel  amori s  pócalum  accepit  meri 

Eaque  lutra  pectus  sé  penetrauit  pótio, 

Extémplo  et  ipsus  périit  et  ree  et  fides.  45 

Si  iràtumst  scortum  forte  amatori  suo,  n 

Bis  périt  amator,  ab  re  atque  ab  animo  simul; 

Sin  alter  alteri  odiosi,  idem  a  fide  perii; 

Si  ràras  noctes  dilcii,  ab  animò  perii,  49 

Sin  crébras  ducit,  ipsus  gaudet,  rés  perii.  » 


t.  IX  (a.  1873)  p.  Ile,  ego  l  «.  «.  p.  429,  olii  r&^  B  efiugùut 
Camerarius  cauet*  C  38.  39  Versus  guamvis  corrupUm  cur  (poti 
Guyetum)  subditicios  haheam  exposui  ì.  s.  s.  et   ^Anàl,  Plaut.^  p.57fq. 

38.  tum  hic  tum  (modo  utroque  loco  Lambintis,  iumque  Boikiuf) 
illic  irretitoB  Scaliger,  dum  huc  dum  illuc  rete  uortit  Spef%gelÌM$.  dom 
huc  illuc  rete  cìrcumuoriit  Buecfteìenés  ore  Z.    or  om.  L 

39.  Discis  J9      àoMxxBC.  donicum  Saracenus     ediudt  foraa  Com^am» 

40.  Itidem  LZ.    Ibidem  BCD  isti  Btéechelerus,    est  Ubri 

BÌ  LZ  (sei  Gruterus).  set  B.  sed  CD  41.  bone  BL  Humcvcr- 
sum  in  suspìHonem  vocavit  E.  Boeckeìius  ^Exercit.  Plaut.^  {ed.  Carlsr. 
a,  1872)  p.  28,  quod  refutavi  l.  s.  s,  p.  56  42.  hamam  B 

43.  simel  D      meri  Bothius,    mere  libri         45.  Exteplo  B.    extémplo 
DLZ,    esemplo  C       periit  Camerarius.    perii  (Perii  CD)  libri 
46.  iraium  scortum  fortesi  libri,  corr.  Lambinus        47.  perii  Pareut, 
Hermannus  El.  d.  m.  p.  132.    periit  libri  re  atque  ab  Lambinm. 

re  atque  libri,  red  atque  Guyeius,  Bitschdius  l.  s,  8,  p.  65  sq.:  cf. 
Mucllems  in  ^NacJUr,'  p.  78  ammo  simul»  C         48.  alter  alteri 

odiosi  ®  coli.  V.  381.  alter  (alit  C)  alteri  potius  est  BCD  (ef.  v.il). 
alter  poiior  est  L.  alter  alteri  poiior  est  Z,  quod  plerique  defendermU, 
nisi  alter  autem  cum  AcidcUio  praetiUcrunt  (debebant  salUm  alter  eio« 
scribere).    alter  altri  propitinsi  Bttechderus  l.  s.  s.  idem  a  fide  ff». 

idem  libri,  itidem  Camerarius  Si  aliena  re  potitus  esi,  perdii  fidem 
Bibbeckius  in  fragni,  com.  B.^  p.  XI  simul  v.  49.  50  subiungens  ter- 
sui  45  (sed  sic  cum  ^amatoris*  notio  v.  46  sq.  expressa  non  retie  se  ha- 
bcret,  tum  v.  51  sqq.  minus  bene  sese  adplicarent),  ^fideV  notionfm  desi- 
derari  Kiesslingius  primus  animadveriit  cens.  p.  620  iUmque  Luehsims 
scnsit  in  Studem.  Stud.  t.  I  p.  55.  59,  ubi  etiam  de  altri  sincopa  a 
phrisque  admissa   dubitationem   movit  49.  ratas  L  perii  LZ. 

l^niiBCD  50.  Sin  crebras  ducit  jSpefi^/dftu^  cum  Studemundo  Hermae 
t.  I  p.  303.    Sin  crebrauit  J9.    si  increbranit  i>*L.    siincrepauii  Ch^X 

Gaud&  C.  gaudit  B       resperit  BCD      SecunJtur  in  ìibrù  verba: 
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Priusquam  ilnum  dederis,  céntuin  quae  poscàt  parai:  si 

Aut  aiìruin  periit  aiìt  conscissast  pàllula 

Aut  émpia  ancìUa  aui  aliquod  uasum ' argénieum 

Aui  uasum  ahenum  rópium  aui  clepius  léciulus 

Aui  àrmariola  Graéca  aut  —  aliquid  sémper  esi,  55 

Quod  déferat  dedàique  amans  scortò  suo.  3« 

Aique  haec  celamils  clam  ómnis  summa  indusiria^ 

Quom  rem  fìdemque  nósque  nosmet  pérdimus: 

Ne  qui  pareniis  neiì  cognaii  séniiani,  59 

Qui  nòsirae  aeiaii  iniémpesiiuae  iémperint;  41 

62.  Porphyrio  ad  Horatii  epist.  J,  17 ,  55:  nota  refert  meretricis 
acumina]  hìc  locus  de  Truculento  est  Plauti  fabula,  ubi  adulescens 
dicit  ^aut  perii  .  .  .  pallula'  et  cetera  scholiasta  Cruquianus  ì, 

8,  8.  (p.  572):  acumina]  astutias  et  meretricum  impudentiam.    sic  & 
riaut.  in  Truculento   'aut  petit  ....  argenteum'  &c. 


ita  et  (ita  k  D.  Iteca  B)  in  aedibus  (fdib;  D)  lenosis  (lenoniis 
L  Z) ,  Wide  ita  est  disciplina  CameraritM ,  itast  amica  Spengeliu8 
cum  Brixio,  olii  alia  ad  ver8um  8ensumqne  explendum  coniecerunt.  8cd 
interpretamentum  esse  ita  est  in  aedibus  lenonis  eo  rectius  indicavi  h  s. 
8.  p.  59,  quia  Uenonis  aedis^  perperam  Diniarchus  in  ferrei:  cf,  ad  v. 
224  sqq,  51.  centiiq;  B.  centum  que  L  52.  aurum  periit  Camerariìis. 
j)erit  (petit  LZ  cum  schol.  Cruq.)    aurum  libri  aut  conscissa  Por- 

phyrio.  quod  conscissa  L  cum  schol.  Cruq,  conscissa  BD.  concissa 
C,  Spengelius  est  pallula  Porphyrio.  pallula  est  BL,  schol.  Cruq. 
Pallulaest  CI)  53.  Aut  tempta  B  aliquod  ex  aliquot  D.  aliquid 
L        54.  aenum  CD.    aeneum  LZ  raptum  /S  l.  s.  s.  p.  31.    ali- 

quod BCDZ.  aliquid  L.  antiquom  Buechelerus  aliquod  u.  a.  Goel- 
lerus  cleptus  lectulus  /S  /.  s.  s.  electus  laptiles  B.  lectus  lapti- 
les   CD.     lectus   dapsilis   LZ,    quod  Kiesslingius  refutavit   cens.  p. 

620.  electus  lapis  Buechelerus  55.  aut  C  cum  spatio  aut  amariola 
D  greca  vel  Greca  libri  est  om.  libri,  add.  Camerarius 

56.  deferat  dedatque  &  l.  s.  8.  petra  debeatque  BCD.  pereat  de- 
beat (debet  Z)  LZ.  expetat  cmatque  Kiesslingius  l.  s.  s.  dare  dehi- 
beat  usque  (!)  Buggius  L  s.  s.  p.  452.  praestei  debeatque  BuecJie- 
leru8  scorta  C^  57.  haec  (hec  L)  celamns  DL.    haec  c^Ia- 

muB   CZ.    heccelumus  B  clam  omnis  summa  /S  l.  s.  s.  p.  60. 

elàmina  D.  nos  clammina  B  C  (nos  ex  v.  58).  nos  Damna  L  Z.  nos 
damna  una  Camerarius.  nos  clam  mira  (vel  summa)  Gronovius. 
damna  nos  Bothiu8.  nostra  damna  Spengelius  58.  Quo  B.  quoniam 
a  quonià  D.  cum  iam  LZ.  Qua  Buggius  FhHol.  t.  XXXI (a.  187 2) 
p.  259  59.  Ne  qui  Buggius  'Tidsskr.  f.  Philol.  ogj^aedag.'  t.  VII 

(a.  1866)  p.  30.    Neq;  B.    neq»  CD.  nequcLZ.  ìie  quid  Camerarius 
neu  B.  ncque  (neq>  CD)  ceteri    coguatis  B    60. 61  inverso  ordine  praebent 
libri,  quod  correxi  /.  s.  s.      60.  nostre  etati  B      intempestiuae  Spenge- 
lius in  adnot,  tempestiuo  B Ci),  tempestine  LZ        temperent  borace- 


12  PLAVTI  1  1,40-50 

Quos  quóm  celamus  si  faximus  cónscios^  «o 

Vna  anteparta  dérnus  postpartóribus  « 

Et  mmus  damnosorum*  hóminum  quam  nunc  siint  aiet.  u 

Nam  niiuc  Icnonum  et  scortoruin  hic  plus  est  fere  «5 

Quam  olim  muscarumst,  quóm  caletur  màxume.  65 
Nam  SI  uusquam  alibi  sùnt,  circum  argentarias 
Scorta  et  lenones  qui  sedent  cotidie, 
Ea  mmiasj  ratio:  quippe  qui  certo  scio 

Heri  pliis  scortorum  fuisse  iam  quam  pónderum.  » 

nus.  teinperant  LZ,  G.Ilermannus  Opusc.  t  Vili  p.  4^4:  cf.  Lufb- 
hertus  'Grammat.  Stud.*  I  p,  40,  94  61.  cnm  libri,    ut  Goelhrus. 

nunc  Styffertus  Philol  t  XXV  (a.  1867)  p.  464,  MutUems  ' Plaut, 
Fros.^  p.  486  et  ^Nachtr.*  p.  71  sq.:  cf.  Luebbertus  'Grammat.  StudJ 
II  p.  Il8  8q.  249  sq.  sic  LZ  faximus  Camerari%i8.  facimus  libri 
faceremus  Saraccnm  conscios  LZ.  conscias  BCD  62.  Vna  S: 
cf.  l.  8.  s.  p.  62  (ubi  Et  scripsi).  Vnne  B.  unde  CDLZ.  ut  ne  *vetm 
codex  Pistoris*  apud  Barthium  Adv.  XXXII,  11  anteparta  Saraeemu. 
auteparata  libri  ante  parat  ademns  B      pospartoribua  ItitscMittt 

Opusc.  phil.  II  p.  530.  postraptoribuB  Hermannus  l.  8.  8.  Post  hunc 
versum  secuntur  in  Ìibri8  verba  faxim  lenonum  et  scortorum  plus  est,  ubi 
faxim  ad  corrigcndum  facimus  r.  61  pertinere,  celerà  ex  v.  64  repetita 
ad  damnosorum  hominum  esse  doctii  l.  s.  s.  Pro  plus  est  Acidalius 
postLac  uiinus^  Camcrarius  praeeunte  Saraceno  ut  plus  est  minas. 
Meursius  multo  minus,  cdii  alia  conieccrunt  63.  minos  B  dàno6 
horum  B.  dampnosonì  CD  Post  sunt  ras.  in  C  est  siet  Lam- 
binus.  sunt  sient  Spcngelius  64.  hic  inscruit  Bitscìielius  Opusc,  phil. 
II  p.  386  Icnonum  est  et  scortorum  p.  f.  Bothius.  lenonum  plo^  et 
scortorumst  f.  Goellcrus  ferro  CD.  foro   Kiesslingitis  ccns.  p.  621: 

cf  liibbeckius    'Beitr,  z.  L.  v.  d.  lai.  Part.'  p.  7  65.  66  inverso 

ordine  pracbent  libri,  quod  Caìncraritts  correxit  65.  qua  CD.  Qua 
nus  B  muscarù  est  B.  Muscarum  est  CD  cum  libri  maxime 
libri  66.  quam  L  si  nusquam  alibi  Bitschdius  l.  s.  s.  nasquam 
alibi  si  (sic  Z)  BCDZ.  usquam  alibi  L.  si  alibi  nusquam  Goellcru» 
argentarios  L  67.    Scorta  et  lenones  Scaliger.    scorti  lenone^ 

libri  qui  sedent  Bucchelerus  l,  s.  s.  quasi  sedent  libri  (nisi  quod 
Quasi  CD  et  sedens  C  ante  corr.),  quod  post  Scaligerum  Bothiumqtu 
male  defendit  Ftdirmannus  'de  partic.  comparat  usi*  PlatU.*  (ed.  Gry- 
phistcahlae  a.  1869)  p,39  sq.  Scorta  lenonesque  assident  Wagner us  in 
Mus.  Blien.  t.  XXIII  (a.  1868}  p.  379*  sq.  Scorta  ibi  lenonesque  ads. 
Muellcrus  'PlatU.  ProsJ*  p.  13.  lenones  scortaque  ade.  SpengdiM. 
Quasi  <^muscae  in  lacte  de]>sident  liitschelius  l.  s.  exempUi  causa,  nikil 
cgcrunt  Pcdmcrius  Spicil.  p.  664,  Osannus  Anal.  p,  188,  uhi  coti- 
die  CDZ.  cotti^lie  B.  quotidie  L  68.  ea  nimia  est  CDL.  Fanimiii 
est  B  natio  Goellcrus.  cf.  Barthius  Adv.  l.  s.  s.  certe  Z  69.  Heri 
®  cum  L.  V*n  vcl  eri  BCD.  Aeri  cum  Z  (acris  Saractnus)  post 
alios  lÀpsius  Ant.  lect.  V,  3.  Triplo  Camcrarius.  Triplo  ibi  Bitsche- 
lius.    Ibi  ìSeyffertus  Philol.  t.  XXIX  {a.  1870J  p.  408.   Foro  Spcngelius, 


11,51-62  TRVCVLENTVS  13 

Qnos  équidem  quam  ad  rem  dicam  in  argentariis  70 

Iteférre  h abere  nisi  prò  tabulis  néscio, 

Vbi  aera  perscribàntur  usuraria  — 

Accépta  dico,  expénsa  ne  qui  cénseat. 

Postremo  in  magno  pópulo  mulierem  mclutam  &5 

Re  placida  atque  otiósa  uictis  hóstibus  75 

Amare  oportet  ómnis   qui  quod  dént  habent. 

Nam  mi  hércle  haec  meretrix  quae  hic  habet  Phronésium 

Suom  nómen  omne  ex  pectore  exmouit  meo.  59 

Nam  me  fuisse  huic  fàteor  summum  atque  intumum,  01 

Quod  amàntis  multo  péssumumst  peciìniae:  80 


Fere  Kiesslingius  cena.  p.  621  fuisse  ®.    esse  libri         iam  LZ. 

eam  BCD  pondérunt  G  plus  scortorum  nescio  an  e  glossemate  sit, 
tU  tale  quid  ólim  extiterit  vélut  Heri  maiorem  fuisse  eam  (seti,  ratio - 
nem)  Hunc  versum  cum  antecedente  Bergkius  dekt  l.  s.  8.  p.  49  sq.  as- 
sentientibus  Boeckelio  Beinhardtoque  70.  Quas  Bitschélius        équi- 

dem Brixius  epist.  p.  7.  quidam  libri,  cf.  Muellerus  l.  8,  8.  p.  762. 
quam  qnidem  Guyetus.  quidem  qpamnam  Bothius,  Bitschélius 
71.  hsihen  Boihius  Resides  haerere  Guyetus  tabulis  ex  talibus  C  72. 
aera  Camerarius.  aeB.  h§  CJ)Z.  he  L  73.  accepta  ^eùlah'us.  Ac- 
cipiat  {vél  accipiat)  libri  accipiat  illieo  Lambinus.  cf.  Turnebus  Adv. 
A',  25  expensa  priore  e  ex  p  correda  B  ne  qui  Acidalius. 

neq;  B.    neq»  CD       Post  hunc  versum  lacunam  statuit  Brixius  l.  s.  s. 
74.  in  magno  {vel  magno  in)  populo  Bothius.  id  magno  populo  in 
B.    ìd  magno  in  populo   CDLZ.    in  magno  populo  in  Camerarius 
mulierem  ìnclutam  ^.    mulier  hominibus  (omnibus  L)    libri,     muliis 

hominibus  Camerarius.    innumeris  hominibus  Bergkius  l.  8.  s.  p.  S4 

« 
75.  placida  LZ.    plagida  BC.    plaida  D      ociosa  BLZ        70.  amare 

ex  amore  Z>      omsJ?.  Omg  CD       Cf.  Visseringius  ^QtMiest.  Plaut.^  I  p. 

23  et  Goetzitis  in  Mus.  BJien.  t.  XXX  (a.  1876)  p.  165        Post  hunc 

quoque  versum  lacunam  statuit  Brixius  l.  s.  s.    Cf  'Anal.  Plaut.^  p.  54  sq., 

ubi  paulo  liberius  locum  correxi  11.  mi  hercle  haec  /K.    mibi  hec 

BL.   mihì  h§c  CD.    mi  haec  nunc  Muellerus  l.  s.  s.  p.  710.    mi  ìstaec 

Bothius       Nunc  haec  mihi  Guyetus      meretrixq;  B.    meretrix  Qug  CD 

j)nesium  B        78.   Suù  B.    suum  CD        omne  Camerarius.    oròs 

BD.  omnes  C.  omnem  Z      suum  nom  onis  D  in  ras.      emouit  DZ 

Secuntur  in  BCDZ  verba,  quibus  in  B  glossa  *  oJ^ct.  man.  ree.  (Ca- 

merarii),  phronésium  (phronesim  Z)  nam  phronesis  est  sapicntia^  quae 

in  L  sic  cum  versu  7S  in  unum  compressa  sunt:   omnem  ex  pectore 

euomit  phronesim.     Glossema  apertiasimum  Lambinus,  Canterus  Nov. 

lect.  VII  e.  10  j  aia  deleverunt.    Etiam  qui  antecedunt  v.  77.  7ò'  cur  vix 

Plautini  sitit  exposui  l.  s.  s.  p.  51  sq.         79.  at<i»  ex  adq>  corr.  C 

intumum  BCDZ.    intimum  L  80.  amanti  (!)   Maehlyus  l.  s.  s.  p. 

114  sq.        amanti  est  mulso  Sccdiger         pesaimum  est  libri      pecunie 

BL.    ìiaridìatur  Palmerius  Spicil.  p.  716 


14  PLAVTI  1  1,  6S-72 

Eadém  postquam  alìum  répperit  qui  pliis  darei 

Damnósìorem,  exmde  ìnhiauit  ilico, 

Quem  antehac  odiosum  sibi  esse  memorabàt  mala^  «s 

Babylóniensem  militem:  ìs  nunc  dicitur 

Yentiirus  peregre;  eo  hiinc  nunc  conmentast  dolum:      .     85 

Pepensse  simulai  sése,  ut  me  extrudàt  foras 

Atque  tìt  cum  solo  pérgraecetur  milite.  •» 

Mihi  uérba  retur  dare  sese:  an  me  cénsuìt  n 


81.  alind  L  répperit  LZ,  repperì  CD.  reperìt  B  plus  LZ,  piai 
B.  prius  CD  82.  Dà  nosi  ore  B.  dampnosioré  C,  dampnosiorem  7) 
Addimi  vcòkiiBCD,  me  LZ,  quod  cum  danosiorem  —  sic  enim  vciuit 
—  I.  Brawtifis  coniunont,  ceteri  exinde  particìdae  praemittunt  repugnante 
U9U  Ungutie,  ego  delevi  exinde  inhiauit  ilice  /S.  exine  immouit  loco 
B,  exinde  (ex  inde  C)  Immouit  Iqco  CD.  exinde  amouit  loco  LZ.  exio 
i.'xmouit  loco  Spengélius.  exim  demouit  loco  Kiesslingius  cens.  p.  6'^/. 
d.  amantem,  me  monit  loco  Kochius  in  Fleckeis.  ann.  t.  CV  (a.  lò'7;i^ 
p.  832.  à.,  illum  exin  sommo  habuit  loco  Buggius  ibid.  t.  CVII 
(a.  1873)  p.  403.  exinde  amauit  {vel  exim  deamanit)  ilice  {om.  me)  lÈi 
ì.  8.  8.  p.  55  Post  hunc  versum  graviter  dÌ8tinxit  ÀcidàUua  cum  aHis 
83.  Qaem  antehac  odiosum  BuecheUrus  ì.  8.  8.  Qui  (qui  CD} 
manifesta  ac  odiosum  BCD.  quem  infestum  ac  odiosum  LZ,  quem 
infensum  odiosum  Lambintis.  quem  senium  ac  odium  Addaìius. 
quem  manifesto  {vel  manifestum)  odium  BoÌhiu8.  quem  impense 
odiosum  Fleckeisenus  ann.  t.  CI  (a.  1870)  p.  710  sg.  quem  ista 
antehac  odio  MueUerus  ^NachtrJ*  p.  29  adn.  quem  infeste  odiosiun 
Seyffertus  in  'Stud.  Plaut.'  (ed.  a.  1874)  p.  23  84.   Babilonien- 

sem    BCD.    babillonieDsem  L  Verba  quem  —  militem   ab  is 

nunc  dinmenda  esse  BuecJielei'us  vidii  85.  peregred  Bitscheìius  ì.  $, 
8.  p.  89  ea  L  hunc  add.  Muelìerus  'Plaut.  Pros.^  p.  4S6  adn. 
'Ncuihtr.*  p.  108  con  menta  est  B.  còmenta  est  D.  commenta  est 
CL  86.  Peperissc  Z.  Reperisse  B.  reperisse  CD.  repperisse  L  Post 
foras  graviter  distinxit  Acidalius  itemque  Doìnhartus  Phxlol.  t.  XXVI II 
(a.  1SG9)  p.  731  sq.  Secuntur  in  libris  verba  cum  (Cu  B,  eum  LZ) 
esse  simulant  (simulat  L,  Acidalius)  militem  puero  (puerù  B)  patrem, 
quae  proximo  versui  subiecit  Dousa ,  subiunxit  Acidaìiìis  cum  Ikjfmbarto 
Vide  infra  87.  Atq;  B.  Atq»  D.  Adq>  C  pérgraecetur  Z.  pergreco- 
tur  L.  peregre  getur  BCD  militi  BCDZ.  milite  L  Secuntur 
in  libris  verba  eum  (Eu  B.  eo  L,  Bothius)  isti  suppositum  puemm 
(Puernm  CD)  opus  pessime  (pessum  C  pessima  LZ),  quae  varie  corre- 
xerunt  Acidalius,  Palmer ius^  Guyetus,  Lomanus  'Spec.  crii,  in  Pìaut. 
et  Ter.* p.  74,  Spengélius,  alii:  velut  opino(r)  prò  opus  scribendo  Bueche- 
lerus  Doìnbarhisque.  Sed  neque  hunc  versum  neque  alterum  ittum  ulh 
modo  tolerari  posse  demonstravi  l.  s.  s.  p.  4S  sqq.  reiectis  simul  rani^ 
Dziatzkonis ,  BeinJiardti,  aliorum  suspitionibus.  Ceterum  de  venu  priore 
Guyetum,  de  cdtero  Weisium  dubitasse  video  88.  berba  B  uerba- 
retur  C  sese  Lambinus.  se  libri,  sed  Ritsahdius  l.  8.  8.  p.  51 
an  me  LZ.    arac  BCD.    nam  me  Bergkius  l.  s.  s.  p.  42    • 
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Celare  se  potesse,  grauida  si  foret? 

Nam  ego  Lémno  adueiii  Athénas  nudius  tértius,  90 

Legàtus  quo  hinc  cum  piiblico  inperió  fui.  75 

Sed  écquid  melius  est    *         *  ♦ 

:¥  *  *         Astaphiumst  ancillula: 

Cum  eà  quoque  etiam  mihi  fuit  commércium. 


ASTAPHIVM.    DINIARCHV8 

ÀSTAPHIVM 

Ad  fóres  auscultate  atque  adséruate  Kasce  aédis  95 


92.  Camerarii  scrìptura  decepti  huc  maxiìne  rettulerunt  Haìmius 
verha  [lulii  RufinianiJ  de  schematis  Uxeos  §  43  (Ehet.  lat.  min.  p. 
58,  19):  Figura  per  proDomina,  ut  .  .  .  'quis  mulier'  itemque  Kei- 
lius  Marii  Plotii  [M,  Claudii]  Sacerdotis  p,  449,  24:  (soloecismus  per 
immutationem  genemm)  Plautus  'sed  quia  illaec  mulier  est'  prò 
'sed  quae  illaec':  qwu  spectant  ad  Mil.  glor.  v.  361 

96—99.  Priscianus  de  metris  Terentii  p,  425,  27  K.:  (Terentius 
trochaico  mixto  uel  confuso  cum  iambico  utitur  in  sermone  persona- 
rum,  quibus  maxime  imperitior  hic  conuenit,  quem  puto  ut  imitetar 


89.  se  om.  L  potesse  CDLZ,  potest.  se  B  90.  adueni  Gepper- 
ius.  aduenio  libri  tercius  B  91.  quo  hinc  Boihius.  hinc.quod 
(quo  LZ)  libri,  unde  cum  delet  Spengelius,  quod  perperam  defendit 
Bergkius  p,  74  sq.  inperìo  B.    Imperio  CD  92.  ecquid  melius 

est  ®.  hec  (h^c  C.  haec  D)  quibus  melius  est  BCDZ,  nisi  quod  in 
D  man.  ree,  li  lineala  inducens  meus  efficere  voluit.  quibus  melius  est 
om.  L.  haec  quis  mulier  est  Camerarius,  unde  prius  est  del.  Bothius, 
traiecit  Fleckeisenus  l.  8.  8.  p.  184,  alUrum  traiecit  Spengelius,  del, 
Goellerus,  haec  quidem  eius  est  Astaphium  ancillula  Seyffertus  l.  8,  s. 
p.  26  8q. ,  vulgatam  ferri  non  posse  probans.  Ma  temptavi  l.  8.  s.  p, 
53  sq.  Sed  nunc  non  dubito  quin  recte  (ecquid)  melius  est  servaverim 
cum  lacuna  sic  fere  explenda:  quam  ut  hoc  pultem  ostium?  Sed  modo 
concrepuit:  cf,  Psetéd.  v.  1121  93.  astaphium  est  libri        94.  cum 

eA  LZ,  cmn  ergo  BCD,  quam  erga  Seyffertus  Philol.  t  XXV  p,  465, 
quod  non  culmittit  quoque  comertium  B.  commertium  CZ,  cdmer- 
tinm  J) 

Act,  I  Se,  2.      A8TAP1VM  ANCILLA    DIMARCVS   IDEM  .  B. 

ASTAPHIVM   ANCILLA  •  D1NARCV8    IDE  •  C   itemque  {nisi   quod 

ASTAPHIV  et  DINARO  IDE)  D».    Ascaphium   anelila.     Dinarchus  L 

Codicum  BetA  discriptio  ubi  discrepat  a  nostra  adnotavi.       Versi-- 

bus  huius  cantici  restituendis  praeter  editores  peculiarem  operam  nova- 

runt  G,  Htrmannus  de  metris  p.  96,  202,  Studemundus  in  Act,  gymn. 


16  PLAVTI  I  2,  2-  7 

Ne  qui  liduentor  grauior  abaétat  quam  aduéniat 
Neu,  qui  manus  adtiìlerit  sterilis  intero  ad  nos, 

Grauidas  foras  expórtet.  — 
Nóui  ego  hominum  móres:  ita  nunc  àduleseentes  silnt 

morati:  5 

Quinei  aitt  senei  aduéniunt  io«i 

Ad  nós  congerrónes  consiilto  Consilio: 


liane  confasioncm  rythmorum  focit.  sunt  antem  et  trimetri  et  hoc  plas 
minusqne,  et  habcnt  pacDultimam  uersus  syllabam  in  quibosdam  lon- 
gam,  in  quibusdam  breuem^  ut  in  Andria  .  .  .  .)  ùnoiliter  Plautus  in 
IVuculento  eodem  metro  iisiis  est  in  sermone  ancillae  Astaphiì  ''ad 
forca  .  .  .  noni  ego  hominum   mores'  101.  Placidi  glossof  p. 

:ìO,  1  D.:  consulta  Consilia:  placita  (cf.  Buechelerus  Mus.  Bhen.  t. 
XXXV  [a.  ISSO]  p.  403  sq.),  tubi  cod,  C  (Corsianm)  prctchet:  con- 
sulta concilio  piena;  vide  infra 


Berolin.  t.  XVIII  (a,  186à)  p.  533  sqq.  544.  550,  Brixius  in  Fleckeis. 
ann.  t.  XGI  (a.  1865)  p.  62.  68.  70,  Muelìerus  in  'PìatU.  Pros.'  pas- 
sim, Christiiis  in  ^ Meir.  lieìnerk.  zu  d.  Cani.  d.  PV  et  ^ Metrik  d.  Gr. 
u.  i2.'  passim,  aia.  Quorum  commenta  singillaiim  percensere  infinitae 
operae  esset,  perparvae  utiìitatis.  Saepiìts  in  solis  pedibus  dimrtifn- 
dis  occìipati  artem  criticam  ipsamque  grammaticam  atque  omnino  artem 
ìieglexerunt.  Veìut  r.  ,96'  qui  abaetat  spreveruìU,  veì  v.  103  qui  dum 
iili  agunt  tolerarunt,  vel  v.  99  qui  noni  bine  proposuit,  alia  eiuaminli. 
(Jfuare  RiiscIMi  exemplum  et  in  constituetido  cantico  et  in  cuhìctando 
secutus  sum  95.  Ad  CL,  Priscianiui.  d  cum  spatio  initiali  D.  à-  A  ut 
B.    A\n\i  Spengeìiìis        foras  B         auscultato  LZ  adq*  CI) 

adseruate  basce  aedis  ®.    adseruate  aedes  Priscianus.    adseruas    (ser- 
uas  C)  acdis  BCIh    asseruabis   aedis  L.    adserua  bas  aedis   Z 
Oi».  (jui  llermannus.    quis  libri  cum  Prisciano  abaetat   B.     abeat 

(■DIjZ  cum  Prisciano  Post  quam  spatium  in  C.  qua  B  97.  qui 
BCDL.  quis  Priscianus  attulcrit  libri  cum  Prisciano^  sterìb's 
Priscianus.  steriles  libri  intero  ^:  cf.  Buechelerìis  in  Fleckeis.  ann. 
t.  XCIX  (a.  1869)  p.  486.    intro   libri  (C  cum  spatio),     ad   nos  intro 

Bothius  9S.  fores  D  expórtet  Priscianus,  Z.  ex  ort&  C.  ei- 
ortet  BD.  asportet  L  99.  noui  —  mores  versui  98  adpUcai  B,  re- 
liqua  cum   (juinei   versum  faciunt       Post   ego  spatium  in  C  snnt 

morati  Bothius.    morati  sunt  libri       100.    Ante  quinei  spatium  in  C 
quin  eiDLZ      sluì  seucì  Schneiderns  in  praef.  '  Trucul.  e  cod,  Heidelb. 

c.rpressae'*  p.  4.  Aut  sonec  BC.  Ause  nec  1).  aut  se,  nec  LZ.  ni 
siniitu  Camerarius.  ut  no.mt'ì  Bothius  101.  ad  nosi^.-  cf.  r.  97.  1(*7. 
111.  11.^.  114  al.  ncque  umquam  se  ipsa  scorta  dicunt  scorta,  ad  scortai 
libri  (cum  spatio  (U.  ad  scortubim  Bri.rius  a  senei  navum  bacchio- 
rum  ordinem  incipiens.    ad  scortum  congerrae  Kiesslingius  cens.  p.  6':?^' 
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Quando  intro  aduenérunt, 
Oeniis  eorum  aliqui  ióculum  amicae  usque  óggerit,  diim 

illì  hàrpagant  9 

*  *  * 

Sin  séruom  uìdént  quemphhn  se  adseruàre,  105 

Qui  [ciìstodem]  obMdant  obléctent,  n 

Per  ióculum  et  ludiim  de  nostro   specimen  édunt, 
Quod  factores  fàciunt. 

Fit  pòi  hoc  et  pars   spectàtorum  scis  tis  spoliis  me  haud 

méntiri  : 

cum  versu  100  tetrametrum  efficiens  congerones  BCD        consulto 

Consilio  Kiessìingiua  l.  8.  consulta  concilio  Placidi  cod.  C.  consulta 
Consilia  ceteri  codd.  Placidi.  Consulta  sunt  Consilio  BCD.  consultas- 
sunt  Consilio  LZ.  consulta  sunt  Consilia  Camerarius.  consultis  con- 
siliis  Brixius  102.   adueniunt  LZ  In  B  hic  non  est  inter- 

stitium  103.  Oenus  B.    Vnus  CD  aliqui  ióculum  ®.    ali- 

quis  oculum  libri,  aliquis  osculum  (osclum  Brixius)  Camerarius, 
quod  ferri  non  posse  Kiesslingius  cens.  p.  637  demonstravit  ami- 

cae  (amice   L)    usque  LZ.    amicensq;  BCD  aggerit  L  har> 

pagant  &,  agant  libri,  tagant  Cftdieìmius  Verisim.  II,  3.  agunt 
quod  agunt  Lambinus.  agunt  rem  suam  Scaìiger.  varia  temptavit 
Spengelius  104.  lacunam    unius  versus  significant  BCD,  in  quo 

rubricator  cod.  B  verbis  SS  CETERI  CLEPTAE  pronomen  illi  ex- 
plicavit.  sunt  ceteri  cleptae  Camerarius.  ceteri  cleptae  lurcantur  nel 
hàrpagant  Iximbinus,  Dousa.  suam  rem  agunt  ceteri  cleptae  Spenge- 
lius, cui  tamen  glossema  stiboluit.  Et  metricis  ràtionibus  et  Plautinae 
consuetudini  talis  responderet  versicuìus:  Clepiint  rapiunt  fùgiunt 
106.  Sin  seruom  /S.    Sin  BCD.    cum'  LZ         uideant  Camerarius 

adseruare  CDZ.  adueruare  'B.  asseruare  L  106.  versui  105  adpli- 
cat  B,  item  v.  108  versui  107  Qui  obludant  oblectent  flS.    oblu- 

deant  (obluunt  L.  obludunt  Z)  qui  (dum  Camerarius)  custodem  oblec- 
tent (Oblettent  C)  libri  107.  denTo  BC  specimen  edunt  /8.  sepe 
(sfpe  D.  saepe  Z)  aedunt  (§dunt  D,  edunt  LZ)  libri,  saepe  rapiunt 
Spengelius.  saepe  clepunt  Seyffertus  PkUol.  t.  XXIX  (a.  1870)  p.  408. 
Impróbabilia  comminiscuntur  Kiesslingius  cens.  p.  622  sq.,  Bergkius  l.  s. 
s.  p.  59  adn.,  inepta   MaeMyus  l.  s.  s.  p.  115  108.  factores  iR 

coli.  Curcìd,  V,  207:  aperte  enim  tanquam  sphaeromachia  describitur  v. 
106 — 110,  suppilatis  nimirum  (non  pilis)  instituta.  Fartores  CDLZ. 
fedof  (i.  e.  fectorum)^.  lepido  ore  Spengelius,  furtum  Buechelerus  l. 
».  8.  anapaesticum  ex  v,  107  cum  108  constituens,  de  furtum  iam  Seyf- 
fertus l.  s.  cogitaverat  109  sqq.  Anapaesticos  numeros  Studemundus 
agnovit  l.  s.  s.  p.  535;  ex  parte  alios  constituit  Seyffertus  'de  bacchiac. 
vers.  usu  PlauiJ*  p.  29  assentiente  Vsenero  in  Ind,  schol.  Gryphis- 
wald.  a.  1866  p.  11.  Cf.  etiam  Ladtmannus  in  Lucr.  p.  262 
109.  scis  tis  &.  scistis  ITDZ  et  cum  spaiio  C.  scitis  L,  Camerarius 
spoliis  /B.  polii?,  poi  C7>.  om.  LZ  an:  scitis  probe?  Sequitur 
PijAtti  Trtoylbvttb  2 
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Ibiist    ibi    pugna    et    uirtust   de    praedónibus   praedam   ca- 
pere. 110 

At  ecastor  nos  rusum  lepide  refenmns  gratiam  fiinbus 
A  nostrìs.  15 

Nam  ipsi  uident  quom  eorum  àdgredimur  bona  aique  étìam 

nitro  ipsi  adgenint  ad  nos. 

DlNIARCHYS 

Me  illis  equidem  Jiaec  uerberat  nerbis:  nam  ego  hiìc  bona 

mea  degéssi. 

ASTAPHIYM 

Conmémini:  iam  poi   eiimpse  ad  nos  si  domi  erit  mecum 

addiìcam. 

Dtntarchvs 

Heus  mànedum^  Àstaphium,  priusquam  abis!  ii5 


in  B  ec  nos  t.  e,  et  nos  {seti,  pars  spectatorum  scistis),  quod  (ìfìeri: 
vulgo  cum  CD  efficiunt  haec  uos  (Haec  C,  H^c  D.  hec  om.  oos  7/., 
qucnl  ferri  non  posse  Spengéiius,  Kiesslingius,  olii  monuerunt  haoil 
CD.  ant  B  110.  Ibust  ibi  pugna  /K.  Ibi  sib;  pugne  B.  ibi  nsibns 
(usib;  D)  pugn^  CD.  nbi  nsns  pngnae  (pngne  JJ)  LZ.  Ibi  est  ibos  pngnse 
Camerarius.  Neque  ibist  opus  pngna  Buechel^rus  l.  s.  s.  p.  570  humc 
versum  cum  Goellero  post  eum  qui  sequitur  coUocans  nirtast  t^.  uir- 
tnti  libri  111.  ATEcrASTOR  A.    At  BCDLZ         rnsù  B,  rvr.^vm 

A  cum  CDL  gràm  BD  nfis  B  Ceterum  vix  dtébito  quin  de 
horum  anapaestorum  asperitate  recte  suspUionem  moverti  Brixius:  oc 
potuit  Plautus  dare  redbostimns  Yiiribus  nóstris  :  c/I  Festus  p.  270  M.  : 
redhoatire]  referre  gratiam  112.  cum  eonim  BCDLZ.    tx>RrMri'M 

A  àdgredimur  /8.    acceriml'S  A.    aggerimus  celeri  (et  ipse  far- 

ia.^se  A).  cgerimuR  Qesnerus.  auferimus  Spengéiius.  auortimus  Fleck- 
eisenus  ann.  t.  CI  (a.  1S70)  p.  712  àlios  numeros  constituens.  abgerìmo« 
Seyffertus  in  'Stud.  Pìaut.^  p.  28  atq- A.  ìoqpìBCDZ.  om.  L.  alioqni 
Vaila,  quii!  Camerarius  aggenmtZi&n'ctim  A  Forsitan  praestei:  nitro 
adgemnt  ad  nos  Verha  ctiam  .  .  .  nos  tn  .B  versum  ùccupant  Persona- 
rum  significano  uhi  exiat  inBCD  adnotabitur  113.  Dirimuniur  cola 
in  A  illis  equidem  SS.  illis  quidem  libri  cum  A.  quidem  illis  Buedit- 
lerus  l.  s.  s,  bec  BL  uerbkraxt  A  kucboxamkai>kge.ssi  J. 
bue  done  adecessi  B.  bue  dona  concessi  CD,  cf.  Studemundus  Hermae  t.  1 
p.  303  sq.  bue  (buie  L)  dona  congessi  LZ.  buie  dona  accoDgessI  Ca- 
merarius 114.  Còmemini  B.  Commemini  ceteri  cum  A  VììlA.  ytoì 
ego  ceteri  cnmpse  Bothius.  ErMiPSi'M  .A,  CamerariìiS,  um  sum  BC. 
um  sum  D  ante  ras.,  ni  sum  2>ost  ras.  uisam  LZ  adniis  A.  om. 

ceteri  krit  AcumLZ.  erat  BCD  mecu  A  l\b.  In  B  intersti- 
tium  est  post  scies  (r.  i/6')  astapkiitÌi  A.    adstaphius  B.    asU- 

pbius  CD.    ascapbium  L         abis  A.    anis  BCD.  om,  LZ 
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ASTAPHIVM 

Qui  reuocat? 

DlNIARCHVS 

Scies:  réspice  huc! 

AsTAPniYM 

Quis  est?  20 

DlNIARCHVS 

Vóbis  qui  bona  multa  esse  uolt. 

AsTAPniVM 

Dato, 
Si  esse  uis! 

DlNIABCHYS 

■ 

Pàxo  erunt:  réspice  huc  àodo. 

AsTAPHIYM 

Òdio  med  énicas  miseram  quisquis  es. 

DlNIARCHVS 

Péssuma,  mane!  120 

ASTAPHITM 

Óptume,  odió's!  — 
Dmiarchiisne  illic  est?  àtque  is  est,  is  est! 


120.  Priscianus  de  metris  Terentii  p,  422,  19  K.:  utitur  etiam 
moDometris  ut  in  Trucolento  'pessima  —  odio  es'.  Cf,  Studemun- 
du8  in  ^Festffruss  d.  philol.  Ges.  zu  WUrzburg^  (ed.  a.  1867)  p.  47 


116.  QuiRPiUOCAT  A.  qui  reuoca  B.  reuocat  CD,  quis  reuocat 
LZ  in.  In  B  intersHtium  post  réspice  (v.  US)  qui  bona  multa 
fi9.  qui  multa  bona  libri  cum  A,  qui  multa  dona  Spengelius  cum 
Studemundo  (cU  cf,  Poen.  V,  4,  46,  al,),  qui  omnia  bona  Vsenerrus  l. 
s.  8,  qui  multa  duona  Bergkitts  l,  8.  8.  p,  134,  multa  qui  bona  Fleck- 
eisenus  l.  8.  ».  p.  712  uolt  L,  uult  ceteri  cum  A  119.  Odio  med 
enicas  Fleckei8enu8  l,  8.  ex  parie  secutiis  Kiesslingium  cens.  p,  623. 
io  tenicas  me  B  CD.  io  enicas  me  LZ.  ok  (in  fine  verstis  anteceden- 
ii8)   KNICA8ME   A  e%\  B'     •     120.    PKSSiMAMANK  A  cum  LZ  et 

Prisciano.    pessima  Ancl  B,    pessimam        anel  CD  cum  spalio  initiali 
ante  anel,  unde  maned  Pareus,  mane.    I  (, optume)  Gruterus  effecerunt 
121.   optume    C.     optune  B.     optime   A    cum   JVisctano.   om. 
DLZ  odio  es  Priscianus.    omoEST  A.    odiosus  es  ceteri  (inter 

spaiia  C,  cum  personae  spatio  post  es  D)  122.  diniarckusne  A.  Di- 
narchuB  ne  B.  dinarchus  ne  CD.  Dinarchusne  LZ.  sed  Diniarchusne 
Fleckeisefius  l,  s,  Intersiiiium  in  B  post  manum  (».  124)  ille  Vsenerus 
1.8,8.  ATKi- A  is  est  is  est /S:  cf.Trin.  v,  1071  sq.  Isestis  6\  is 
estis  D,  isertis  B,  Is  est  is  LZ,  isest  A.  is  est.  it  (ad  nos)  Ca- 
merarius 

2* 
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D1NIABCHT9 
Salua  sìs. 

ÀSTAPniVlI 

Et  tu. 

DlNIARCHYS 

Per  cóntra  manum  et  paritér  gradere.  Js 

ASTAPHIVM 

Tuis  séruio  atque  audiens  sum  mperiìs.  ìib 

DiNiABcnys 
Quid  agis? 

ASTAPHIYM 

Valeo  et-  ualidiìm  teneo. 
Saluós  peregre  quóniam  aduenis^  cena  détur. 

DlNIARCHTS 

Benigne  dicfs,  bene  uocàs;  Stapliìum^  — 

AsTAPmVM 

Amàbo 


123.  SAiiUASis#  •  •  •  TU  A,  ut  paulo  plus  quam  et  extitisse  ridfa- 
tur.  ad  nas  lissi  ìtali  (ittuli  CDZ)  BGDZ.  ad  noR  lissi  attalì  L 
adi  ad  noe  si  ituras  Vaììct,  IIuc  adeas  nisi  molcstumst  SarcKenus.  (it)  id 
DOS.  Din.  Et  tu  (fer)  Camerarius.  (it)  ad  nos.  ipsipsust.  Din.  I  tiil 
i,  (fer)  Pareus.    adeas  XuaixeXcì  Bothius,   Mi  alia  124.  fkr  A/. 

fert  BOI),  ferunt'X  contranum  B  Post  manum  spatium  in  (\ 
interstitium  in  B  126.  tuis  A.  tibi  celeri  Atque  audiens  sum  LX. 
at^jue  audies  sum  BCD,  adq-audienssum  A.  et  ausculto  VsenenK 
inperis  BCD.  imperiis  A.  imperii  LZ  Post  inperis  spatium  m 
C,  in  B  (item  ut  post  agis   —  dicis  v.  128  —  ais  t?.  129)  interstitium 

126.  QUID  A.  tute  quid  ceteri  ualeoet  A  cum  Z.  d  Vade  et  B. 
Vale  et  CJ).  Valens  L  ualidus  (peregre)  Vseìierus  127.  Salaoìt 
peregre  »R  cum  Kiesslingio  cens.  p.  623,  nisi  quod  iUe  peregre  salooe 
scripsit  (cf.  Bibbeckius  'Beitr.  z.  L.  v.  d.  lat.  Part.^  p.  2).    peregre 

libri  cum  A  quoniam  A  cum  cet^ris    (qUi  B).    quoni   V»enenis 

cum  Camerario  cenadetur  A,  Camerarius.  centur  BCD.  letor  L. 
uiuus  Z.  cena  datur  Spengelius  MueUerusque  l.  s.  s.  p.  423  ritiose 
128.  Benigne  dicis  bene  uoca^  &  coli.  Mere.  v.  949.  Men.  v.  3S7,  itemqtte 
in  trochaicis  Spetigelius  in  adn.  MueUerusque.  ijenedicisb£xi(;nkq-1'«x'As 
A.  benigne  dicis  J?/>X/^.  Benigne  dicis  C  cum  spazio,  bene  dicis  benigne- 
que.  heu8  Brixiìés  cpist.  p.  6  fàlsus  Gepperti  testimonio,  bone  diri» 
benigne  uocas  Fleckeisenus  in  ann,  phil.  t.  CVII  (a,  ls73)  p.  6(f5 
Stapbium  —  Amabo  Fleckeisenus.  astapkium^amaim)  A.  Astat  eiì 
aml)o  B.  astate  ambo  CD.  asta  te  amabo  LZ.  at  enim  amabo  Ca- 
merarius. scd  dice,  Astaphium,  amabo  Spengelius.  Astaphium.  A^T. 
Nunc  te  amabo  Muellerus.    med.  Ast.  Amabo  Kiesslingius 
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Sine  me  ire,  era  quo  iussit. 

DlNIARCHYS 

Eas:  séd  quid  aìs? 

AsTAPIUVM 

Quid  uÌ8? 

DiMIABCHVS 

Die  quo  iter  inceptàs?  quia  est,  quem  arcéssis? 

ASTAPHIVM 

Archilmem  130 
Tonstricem. 

^  DlNUBCHVS 

Mala  tu  fémina's!  oles  éam  unde  es  disciplinam  : 
Mauufésto  mendaci,  mala,  te  téneo. 

ASTAPHIVM 

Quid  iam  amàbo?        so 

DlNIABCUYS 

Quia  te  àdducturam  huc  dixeras  eiìmpse,  non  eampse. 


129.  IKEKRA  A.  ire  celeri,  alita  locis  era  inaeruerant  Gepperttés  oc 
Muellerus  ì.  s.  8.  p.  6,  (iussit)  era  prò  eas  (ea  Camerarius)  caniecerat 
Oruterus  Post  iussit  spatium  in  C  à  Quid  ius  B  In  CD  perso- 
noe  spatium  ante  quid  uis,  quod  om.  A  130.  mo  A.  istic  ceteri 

quoiter  C  inceptàs  ex  iuteptas  B  quisest  A  cum  LZ.    qui 

es  B.  quies  CD  Quem  CD  arcéssis  BCD,  qtiod  hic  vel  allitte- 
ratio  comfnendat.     ACGER8IS    A    cum   LZ.     cf.   Fleckeisenus  in  ann. 

phil.  t.  LX  (a.  1850)  p.  356  arckiline^ -4 ,  quod  vindicarunt  Seìjf- 
fertus  in  PhUol.  t.  XXIX  p.  409  <Uqm  Buechelerus  ì.  s.  8,  p.  570. 
archiuam  ceteri.  Archiuam  Camerarius.  Achiuam  vél  Argiuam  Bothius. 
Archilìnen  (  !  )  Spengélius.  Archiliuam  Kiesslingius,  Archylinem  Fleck- 
eisenus cum  Bentleio  131.  Toustricem  Berghius  l.  s.  s.  p.  135.  mere- 
TKioiM  A.  Obstetricem  B.  obstetricem  CDLZ  Ante  mala  spatium 
est  in  CI)  TUFEMiNAES  A.    femina  es  (feminaes  C)  ceteri 

oles  eam  unde  cs  ^  (eam  om,  Spengélius  cum  Geppetto),  oleh 
KAMUNj)ETUE8  A.  Boles  (Solcs  CD)  unies  BCD.  solens  sii  eaest  in  C 
superscr.  m.  ree.,  ut  Camerarités  dedit  disciplina  scribens  (olii  ca  ex 
disciplina),  soleo  una  est  disciplina  LZ      Mala  femina  es  et  unde  tu  es 

oles  eam  disciplinam  Buedielerus  l.  s.  disciplina  A  Post  disciplinam 
spatium  in  CD  132.  manifesto  A  :  cf.  Spengélius  in  PhUol.  t  XXIII 
(a.  ISO 5)  p.  560  sq.  I.  Schroeder  'de  fragtn.  Amphitr.  PlaiU.*  (ed.  Argen- 
tar, a.  1S7U)  p'.  30  sq.  d  Manifesta  B.  manifesta  cum  spatio  CD. 
manifesiam  LZ,  quod  defendit  Fleckeisenus  in  ann.  philol.  t.  CI  (a, 
LS70J  p.  710  mendaci  a.    mendatii  BD.    mendacia  (mendacia- 

mala)  C.    mendacii  LZ  te  teneo  BLZ.     Te   teneo   D.    Tetenco 

cum  spatio  C,    teneote  A  133.  ì^uiateadductubam  A.    Quato 
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Nunc  miìlier  factast  iam  ex  uiro:  malà's  praestrigìatrix. 
Sed  tandem  eloquere,  quis  is  homost,  Astaphium?  an  nouos 

amator?        iss 

ASTAPHIVM 

Nimis  ótiosum  te  arbitror  hominem  esse. 

DiaHABCUYB 

Qui  arbitrare? 

ASTAPHIVM 

Quia  tuo  uestimento  et  cibo  aliénis  rebus  ciiras.  x^ 

DlNIABClIVS 

Vos  mihi  dedistis  ótium. 

AsTArUIVM 

Qui,  amàbo? 


137.  Nonius  p.  499,  9  M.:   (Datiuus  prò  accasatiao  .  .  .>    Plaotos 
Truculento  'quia  tu  ...  curas' 


(quale  CD)  adducituram  BCD,    quia  te  adducìturam  LZ,  -quod  dt- 
fcndit  Lipsius  Ani.  ìect,   V ,  3  eumpsc  Bothius,    cum   ipsum  liM 

cum  A,  ni8i  qìwd  Eum  C7/>  et  ipsuJ^  non  eampse  Camerarius  (atqne 
in  C  n'eampse  supcrscr.  m.  ree),  noneampsa"^  A  (non  eam  ipsa'  Sindt- 
mundus  apud  Spengelium  cìiotavit).  inonea  ase  (asae  B)  ceUri,  umk 
mira  cffecerunt  veteres  edilorcs  134.  nunc  CD  factakstiam  A: 
cf,  Buggius  in  Opusc,  phiL  ad  Madvig.  miss.  p.  lf<7,  facta  est 
BDL.  factae&t  C  malaespraestrigiatrix  ^-1  (e/'.  Butdiderm  in 
Fleckcis.  ann.  t  CV  [a.  Iò7:ij  p.  109  sq.).  mala'é  prestigiator 
B.  malaest  Prestigiator  CZ.  mala  é  Pr^stigiator  D,  mala  i»re«ti- 
gatrix  L.  vario  modo  et  scripserunt  et  distribuerunt  verba  veteres:  et- 
tcrum  non  inept^  defendas  mala's  praestrigiator  135.  sed  CD 
E].oguEKE  A.    loqucrc  ceteri  qui   sia   BDZ.    quisis   C,    quis  L 

KOMOST  A.  homo  est  ceteri  astatkiumnouus  A,  astaphi 
unouB  B  (unde  nouus  iam  Lipsiiis  effecerat  coli.  v.  72éj.  asta  |>hi 
(astaphi  D)  Vnus  CD.  astaphium  unu»  Z.  ascaphium  L.  an  Buàhe- 
lerus  inscruit  l.  s.  s.,  nouusne  ahi  cum  Palmerio  Spicil.  p.  713  Gugeto- 
quc  scripserunt  (unusne  Camerarius),  cum  Spengelius  nouos  amator 
male  Astaphio  dcderit.  ceterum  vide  sis  Boeckélium  l.  s.  s.  p.  ti  sq. 
136.  Nistus  B  ociosum  LZ         tearbitror  A,  Bothius.    arbitror 

BCDLZ  te  esse  L.    esse  te  Camerarius         QUI  A.    quinà  B.  *t 

Nani  C  (quia  na  in  marg.  m.  ree),  quia  Nam  DZ.  Quid  L  iW  arbi- 
trare spatium  in  CD  137.  à  Quia  B.  quia  CD  (quiatuo  C)  tu 
Xonius  cibod  Bothius  Rebus  CD  rebus  alienis  Beizius 
Cf.  Buechelerus  in  Mus.  lihen.  t.  XXXV  (a.  ISòO)  p.  403  138.  no* 
CD  OTIVM  A,  Bothius  et  Goellcrus.  otiosù  B.  otiosum  CD.  ocio«)um 
JsZ.  me  reddidistis  otiosum  Camerarius  qui  A,  Beckerus  'de  com. 
Bom.  fdbJ*  {ed.  Lips.  a.  1837)  p.  74.  quid  iam  BCDZ.    quidnam  L 
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DlNIABCHVS 

Ego  expedibo: 
Rem  pérdidi  apud  uos:  uós  meum  negótium  abstulistis; 
Si  rem  seruassem,  fiìit  ubi  negótiosus  éssem.  140 

ASTAPIIIVU 

An  tii  te  Yeneris  piìblicum  aut  Amóris  alia  lége 

Uabére  posse  póstulas^  quiu  ótiosus  fias?  io 

DiMAUCIIVS 

Illa,  haiid  ego,  habuit  piiblicum:  peruórse  interpretaris. 
Nani  aduórsum  legem  meam  ób   meaiu  scriptilram  pecudem 

cépit. 

ASTAPHIYM 

Plerique  idem  quod  tii  facis  facilini  rei  male  geréntis:      145 
Vbi  non  est  scripturam  linde  dent,  inciìsant  publicanos. 


138  sq.  Nonius  p.  476,  33  M.:  expedibo  prò  expediam.    PlautuB 
in  Truculento  'Ego  —  apud  uos' 

144.  Charmus  p.  L4(),  V  K.:  'pocus'  bì  neutri  hìì  generis,  'pccoris' 
dicitur;  'pecudia'  si  feminiui.  'pecudem'  QjecudùJV)  Plantus  in  (Tru- 
culento (uld,  Fabricitts)  'ob  meam  .  .  .  .  copit':  vide  infra 


KUOEXPEDiBO  A  cum    Nonio,     ego    cxpediuo   B.     expedibo   CDLZ 
139.   APUTU08U08  A.   apud  uos  Z,   Nonius.  atn.  ceteri,    cum  re 
Camerarius      Post  hunc  versum  Godlerus  ifiseruit  quem  I*ri8cianii8  III 
p.  KM),   13  IL   servava  :  cf.   ad  verstis  160.  162.   729  140.    Si 

re  B.  sirem  C.  si  rem  I>  seruiw  sem  C,  sgbuauisskm  A  Fuit. 
CI)  141.   ANTUTKUENERISPUBLICUM  A,  undc   corrueruìU  quae 

post  alias  Brixius  epist.  p.  7  disputavit.  An  tute  bene  rcspublicù  B. 
aniute  (at  tuteiv)  bene  rem  publicam  CDLZ  rem  publicani  Came- 
rarius Aut  CD  142.  habere  CD  ihjSSE  A  cum  LZ.  posses 
BCD.  se  Camerarius.  te  Acidalius  {cum  olim  tute  v.  141  extiterit, 
quod  corr.  Iteizius  et  Beckerus  1.  s.)  quinotiosus  A.  quintu  otiosius  CD. 
quintuosius  B.  quin  (qui  L)  tu  ociosus  LZ  143.  kaud  A.  haut 
B.    aut  CDLZ        pulliciì  B          peruórse  libri  cum  A  (per  uorse  C) 

INTERPRÀETARIS  (ejrpuncta  A  priore)  A  teste  Iaìcìcìo.    interpiaris 
B  D.  Inter  ptarìs   C  144.  aduersum  L         meam  ®  idque  ipsum 

Charisii  auctorem  ìegisse  apparet.  amem  libri  praeter  A,  qui  me  liobet. 
a  me  Camerarius        obmcà  C.    ad   meam  Brixius  l.  s.  cepit  A 

cum  Charisio.  accipit  (accip  B  C)  ceteri.  accei)it  Camerarius  146.  Pleri- 
que Camerarius.  Fieriq;  BD.  Ficìrique  CLZ.  Aenujue  Lipsius  *cx 
libro  Bovcrii^  DiniarcJu)  continuans        idò   B,    idest  C       tnfacis  CD 

rem  LZ,  quod  recte  Ooellerus  resjmit  coU.  v.  223        malegerentìs 
1)   (m    ex   in    facto),     malae   geréntis    C.     malegerentes   BLZ 
146.  ubiuon  C.    ubi  non  ò  D  (sed  è  crasa)        Est  CD        scrìpturà  B. 
scri[>tura  ceteri        incussant  L        pullicanos  B 
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DlNIABCHYS 

Male  uórtit  res  pecuaria  mi  apiìd  uos:  nunc  aicissim  *i 

Volo  habére  aratiùnculam  prò  còpia  hic  apild  uos. 

ASTAPUIVM 

Nou  aruos  hic,  sed  pascuos  ager  est:  si  aratiónes 
Habituru's,  qui  aran  solent,  ad  piìeros  ire  méliust.  160 

[lluuc  nós  habemus  piiblicum,  illi  alii  sunt  publicanL]    I5i)* 

DiMABCHVS 

Vtrósque  pergnoui  probe. 

ASTATIIIVM 

Em  istóc  poi  tu  otiósu's,  s«» 

ijuom   et   illi   et   hic  peruólsus   es:   sed   utriscum   rem  esse 

mauis? 

148.  gìossanum  Salom,  f.  lU  h:  aratinnciilas:  modicas   fossan, 
iimni  hnc  rettuìit  Loeurins  Prodr.  p.  :ìi>4,  nunc  ad  Begnm  lib.  III  is. 


147.  malo  CD  uortit  ìibri  Kcs  CD  i>ecaaria  (priore  a  «r  n 
/(ii'/(i^  B      luihi  libri      afì  B      apuilnos  C.  apud  hos  Dousa       Vtrbtt 

nunc  nicissim apud  uos  ^r.  14S^^  om.  L        148.   nolo  CD 

anitiunculà  B.    Aniti  unculam  C.    Aratìunculam   D        copia  hic  Ca- 
merarités.    copiae  lic  B.    copio  .procopie  C)  cum  spatio  CD.     copia  / 
aput  B      uos  cum  jffHi/io  CD        149.  Non  amus  B.    nonaniu!^  C 
nou  aruus  DI./.  hic  qui  aiari  solcai  LZ  Sed  CD         pa«i*uos 

ajjer  est  il^.  pascu<  e>t  agcre  BCD,  nihi  quoti  in  D  agore  a/t«i  ma- 
uus  iUMinxit.  ]»ascuus  est  ager  L  Z  arationes  Vaila,  Saracenn^.  rationts 
libri  ^siratioues  C  15M.  habiturus  LZ,    ò  Habituris  B.     habiton.^ 

D  tt  cum  spatio  C^  umì^  non  inepU  d^  ce  rito  habiturio  Cfigiiarit  Mfwr- 
<i iix<  cutH  aliis  ^;uiibitiiris  Camtrariu^'^  solent  arari  Beckerus  I.  j».  qai 
aniri  solent  Aie  t>wi.  LZ  Adpueros  C.  Ad  paeros  D  Varie  locum 
atUmptarunt  Canurariu^,  Bothius.  alii  melius  est  libri  15<>^.  hunc 
CD  pullìcum  B  <  B.  Sunt  CD  iili  alibi  saot  publicani  AH- 
J<i/iMj:.  sino  aliìs  publicaiùs  .S/-oi<k/im^.  illuni  alii  publicanì  Kiesslim- 
tjius  cens.p.  '«'i:  fortas^  reefe:  .^  Ne  sic  qui^lem  dubito  quin  imviticiu^>^ 
sit  rer>'{«v<  i\v<'  publicanì  sfuliuM  in  CD  151.  è  Utrodqoe  B 
|H*rgnoui  >i^H^u%s.  |H.»gi;ouit  B.  percognouil  v°^i^(>^^^percognouit 
('"  CDL.  ^vorcoiniv^ui  Z  cognoui  u^ii  proW  Z.  em  Geppertuf,  tn>\*e 
'ì\\C  l*.  irvAvidem  Cl^L.  u:robide::i  CiMm^rarìu*.  cttemm  de  proUM 
v'yiWirt  jivs>i>  I<t..^.   D.  K>:vv  C         taotìo>iu  emi  spatio  C 

i:»:!  l'uri  i»\  cu:i:  CDl.Z  ili:  Bcthius.  illic  libri  peruoL»5  er^ 
i^  peruv»^su;^  ^jvr  uonja^  C  e>*e  i»"  B.  es  LZ*!  ìibrL  deaort«h> 
Siy i«^^i*tftj:  tH  UhlikC  (^.rwiicsus  t>  JdiuhlffHS  ì.  j.  «.  tUioto  wtetro,  in- 
M».*>;i  .<t«i:e«i^io         v.tris    v.*   BL.     utris  Cum   ^Cù  D    CD      re  Z 

Ì\M\\>    l 
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DlNlABCHVS 

Procaciores  éstis  uos,  illi  periurióres. 
Illis  perii  quìcquid  datur  ueque  ipsis  adparet  quicquam: 
VoB  sàltem  si  quid  quaéritis,  ecbibitis  et  coméstis.  155 

Postremo  illi  sunt  inprobi^  uos  néquam  et  gloriósae.  55 

ASTArHIVM 

Male^  .quoi  non  uis,  ea  omnia  tibi  dicis^  Diniarche, 
Et  nóstram  et  illoriim  uicem. 

D1NIABC11V8 

Qui  istiic? 

ASTAPHIVU 

Rationem  dicam: 
Quia  qui  àlterum  incusat  probri,  sumpse  énitere  opórtet. 
Tu  a  nóbis  ^sajnens'  nihil  habes:  nos  ^néquam'  abs  te  ha- 

beamus.         I60 

153.  à  Procatiores  B.  procatiores  (procatior  es  C)  CD  cum  spatio  sed 
illi  libri  ^  uhi  8cd  màU  ex  v.  152  iterati  Lomanus  vidit  praeeunte  Bo^ 
thio  periurióres  Brixiua  epist,  p.  8.    periuriosi  (p  iuriosi  C)  libri 

154.  apparet  libri,    paret  Bothités      155.  siquid  BGDZ     queritis 
libri  ebibitis  Camcrarius  (ecbibitis    Brixius).    &  bibitis  libri  (cum 

apatia  C)  commestis  BC,  cÒmestis  D  156.  d  praemittit  B 
Hlisunt  C  inj>bi  B.  improbi  ceteri  nequam  Z.  quam  (uosquam  B  C) 
libri  gloriosi  libri,  corr.  Valla  Cf,  ad  v,  160  157.  Male  quoi 
non  uis  e^  Buecliderus.  Maleq;  (inaleq»  CD)  in  nos  (Innos  O.  In  nos  2>) 
illis  ea  libri  (cum  spatio  post  illis  C).  (gloriósae)  Malaeqae.  Ast. 
Quac  in  nos  illosque,  ea  Camcrarius.  Malaeqae  in  non.  Ast.  Illa  Bo- 
thius.  Male  qutie  in  nos  dicis,  ea  Spcngelius  et  Muellerus  l.  s.  s.  p. 
238  adn.  Mala  qoae  in  nos  iacis  ea  Bergkius  l,  s.  s.  jp.  50.  Quae  in 
nos  illosqne  ea  Bitschelius  Opusc.  phU.  Ili  p.  343  et  Male  servans  Brixius 
assentierUe  Kiesslingio  cens.  p.  624:  cU  non  magis  verbum  subaudiri  po- 
test,  quam  in  nos  ferri  sine  illosque  eaomà  C.    ea  orna  B 

dinarchc  libri  (cum  spatio  C)  158.  nnÉim  B  Et  CD  qui  CVitii^- 
rarius.    quia  BCD.    Quid  LZ  159.    Quia  qui  LZ.    Quia  quia  B. 

qniaquia  C.    quia  quia  D  sumpse  enitere  Bergkius  l.  s.  s.,  ubi 

tamen  ipsum  nitore  praefert.  sumpsit  seniteri  (se  niteri  D)  B  C  D. 
se  ipsum  (se  cumpse  Bothius)  intuerì  LZ  (cf.  Butgersius  Var.  lect.  p. 
386),  eumpse  sapere  Spengdius.  Egregiam  Bergkii  coniecturam  ipsi 
auctori  improbatam  probavit  Buechelerus  h  s.  s.  p.  572 ,  corrupit  Mach- 
hjus  l.  s.  s.  p.  117  160.  Tua  nobis^D.    Tuanobis  C  neque 

LZ  abste  (absce  B)  habeamus  (abeamus  D)  BCD.  abste  habe- 
mus  LZ,  unde  ted  Bitsclielius  Exc.  n.  VI.  p.  38  cum  Bothio,  tete 
Geppertus  scripsit,  rem  abs  te  Brixius,  abs  te  tua  Kiesslingius  cens. 
p.  625,  omne  abs  te  Mudlerus  in  ^NacJitr.^  p.  146.  Nihil  agit  Berg- 
kius p.  49  sq.,  qui  coìiiunctivi  causa  quom  ante  nos  ifiseruit,  deinde 
indicativum  restituita  postremo  de  nos  abs  te  n^uam  habemus  cogitavit. 


26  PLAVTI  I  2,  60—66 

DiMlABCHVB 

0    Àstaphium^    haud    ìstóc    modo    solitala     me    ante  ad- 

pellare,  m 

Sed  blande;  quom  illuc  quód  apud  uos  nunc  est  apud  me 

habébam. 

'     (  ASTAPIUVM 

Dum  uiuit,  hominem  nóueris:  ubi  mórtupst,  quiéscat.  ' 
Te  dùm  uiuebas  nóueram. . 

DiMlABCnVS 

•  Àn  me  mórtuom  arbitrare? 

ASTAPHIYM 

Qui  pótis,  amabo,  planius?  qui  antehac  amator  siimmus  166 
Uabitu'S;  nunc  ad  amicàm  uenis  querimónias  deférre.  o^ 

DlNIABCHYS 

Vostra  hércle  factum  iniiìria,  quae  próperauistis  ólim: 


Perperam  idem  inter  versus  156  et  157  optime  sibi  respondentes  wmìo- 
rem  lacunam  statuii,  quae  versum  a  Prisciano  excitatum  (cf,  ad  v.  139. 
162.  720)  caniplectatur  161.   0  astaphiù  B,     Ostaphium   CD.    O 

ascaphium  L  haud  LZ.  aut  BCD  solita  cs  LZ.  solita  è  BD. 
solitaest  C  mcaute  C  appellare  LZ.  appellari  BCD  162. 
blande  LZ.    biande  CD.    bi  ande  B  cum  libri        ap  B  utroque 

loco  apuduos  et  apudmc  C  Veìsum  corrumpere  quam  apu  uos  ad- 
mittere  maluerunt  Muellerus  ì.  s.  s.  p.  615  adn.  et  Mofirius  *de  iamh. 
ap.  1*1.  septen.^  (ed.  a.  1673)  p.  9  liabebam  Litebbertwt  1.  «.  *.  // 

j).  09  sq.,  cui  cum  aliis  assentitur  A.  Krause  'de  quom  coni,  usu  «e  forma' 
(ed.  Bcrol.  a.  1676)  p.  4,  frustra  oblocuntur  G.  Auieìirieifi  in  Flcclei^. 
ann.  suppl.  t.  VI  p.  293  et  E.  lloffmannus  'die  Cotuftr.  d.  lut.  Zcit- 
part.^  *  2).  195  sq.  babcrem  (haberè  BC)  libri  Post  hunc  versum  Dio 
saìdeus  imeri  vóluit  qucm  Priscianus  1.  s.  s.  aff'ert  asscfUientibus  cum 
Hertzio  tum  Spengelio:  cf  ad  v.  729  163.  à  Dum  B.  Dum  CDL 
mortuus  (ubimortuus  C)  est  libri,  mortuus  es  GoeJlerus  qnicticat 
Bothius.  quìescas  libri  164.  noueram  an  LZ.    noueriis  si  ai  ^siat 

B)  BCD  mortuum   libri  165.    Qui  i)otÌ8  BotlUus.   d  Qui 

polis  est  B.  Qui  polis  est  DLZ.  Quipotis  est  C  Qui  potis  es  Cci 
ìiurarius  ante  bac  1^6' />  sùmus  B  166.  Habitu's  nunc  ò/>«'N4k'/iuì- 
Habitus  si  istunc  B.  Habitus  est  istuuc  ce^n*.  Ilabitu'ssi  is  iam  Seifffertus 
in  Phiìd.  t.  XXVII  (a.  1868)  p.  462  ad  amicai?,  adamicam  C 
uenis  Bueclieìcrus  in  Ind.  sclwl.  Bonn.  a.  1878/79  p.  24,  utule  iam  conci- 
dunt  quae  partim  vere  jìartim  cofifuse  Muelìerus  l.  s.  s.  p.  615  adn.  et 
^Nachtr.^  p.  99  dis2)utavit  itemque  quae  ólim  proposui  l.  s.  s.  p.  30  4^. 
uerius  (ucruis^)  libri,  meras  Camerarius  querimónias  Camerarius.  ueri- 
monia  libri,  querimouiam  Buechelerus  l.  s.  deferre  L  (cf.  Kiesslingius 
ccns.  p.  625).  refcrre  BCDZ,  referrcs  Spengdius  167.  d  Vostra  />. 
Vrà  CD  •  in  iuria  C  quae  próperauistis  olim  Camerarius.  quc  (quo  C) 
properauit  isoliui  B  CL.  qu^perauit  is  olim  D.  quae  i>i:operauehtis  olim  Z 
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Rapere  ótiose  opórtuit^  diu  ut  ésseni  incolomis  uóbis. 

ASTAPHIVM 

Amator  similìs  óppidìst  hostilis. 

DiKlABCHVS 

Quo  arguménto? 

ASTAPUIVM 

Quaiu  prìmnm  expuguari  potis^  taiu  id  óptumumst  amicae.  170 

DlNIABCHVS 

Ego  fateor,  sed  loiige  alter  est  amicus  atque  amator:         7o 
Certe  hércle  quam  uetérrumust;  tam  is  óptumust  amicae. 

ASTAPUIVU 
DlNIASCHVS 

Non  hércle  ego  omnino  óccidi:  sunt  mi  étiam  fundi  et  aédis. 


168.  rapere  CD,  quod  Spengelius  primus  recte  disitmxit  a  v.l67 

Otìose  CD.    Odiose  LZ      incoìomÌB  B  C    ìncoìumìs  DLZ.   an  colomisP 

uobis*  C    169.  similìs  oppidi  est  Ueizixtó,  Bothius,  siinilest  (cf.  BuecltC' 

lerus  in  Mu8.  Bfien.  t.  XXIX  fa.  1874]  p.  190  et  quae  ad  v,  505  adnotavi) 

loppidi  B.    siniilis  est  oppidi  (opidi  L)  ceteri       oppidi  fostilis  Kochius 

in  Mu8,  Bhcn.  t.  XXV  (a.  1870)  p.  018         argomento  L,  Scaliger, 

argumeutost  B,    argumeoto  est  CDZ:   cf.    Langenua   ^Beitr.  z.  Krit, 

u,  Erkl  d.  ri*  p,  320         170.  d  Qua  primù  B,    quam  Primum  CD 

cum  spatio  potis  Kiesslingius  h  8.  8.  potis  (expugnarìpotis  C)  est 

(e  D)  libri,    potìst  Cainerariw        tam  id  Speìigelius.    amit  B.    amat 

CD.    amator  LZ    .    optimù  è  B.    optimimiest  C.    optimum  estD-L^ 

amico  L.    amicae.  et  (ego  fateor)  Z.    amica  &  B.   amica&  CD 

amator,  optumum  amicae  est  Eeizius^  Botìiités  171.  ego  CD. 

om.  L.  (et)  ego  Z      Sed  CD      alter  ^cù2a/tii«.    alit  B.    BlìierCDLZ 
172.  certe  CD        hércle  supra  versum  add.  D*         quam  ueterri- 

mus  cai  Saracenus.  qua  uerrimus  B.  quam  uetrimus  I>.  quàu&errim' 
C  cum  LZ,  quam  integermmust  Kiesslingius  cena.  p.  020 
tam  is  ®.  a  momini  B.  Amomini  CDZ.  amico  L.  homiiii  Sarace- 
ntés.  tam  homini  Spengelius  cum  Studemundo  in  Hermae  t.  I  (a.  1800) 
p.  303.  tam  homo  Fuhrmannus  'de  partic.  comparai,  usu  Plaut.^  (ed. 
a.  1809)  p.  10  optimus  libri  amicae  /SI.  amicus  libri  Noti 
dubito  quin  a  fine  huius  versus  (amicao)  aberraverit  librarius  ad  fincm 
eiu8  (amicus)^  quem  inter  Certe  hércle  .  ...  et  Non  hercLe  ....  inter- 
cidiase  tam  sententiarum  quam  sermonia  ratio  clamai,  quamquam  f(emO' 
dum  deaideravit.    Fuit  autem  huius  modi: 

Sed  nùmqui  prodest  óptumns,  si  mórtuost^  amicus? 
174.  nonhercle  C.    non  herclo  D      ego  omnino  (totus  Bcrgkius  l.  a.  a. 
p.  102.    prosum  ego  vel  ego  oppido  Muellerua  l.  a.  a.  p.  081  adn.)  oc- 
cidi,    sunt  mi  etiam  Brixiua  epiat.  p.  8.    occide  sunt  (occiderunt  LZ) 


28  PLAVTI  I  2,  73-79  [76— Ambr.] 

ASTAPHIVM 

Quor^    óbsecro^    ergo    ante    óstium    prò    ignoto    alienoque 

adstas?  175 

I  ìntro:   haiìd  alìenus  tii  quidem   es:  uam  ecastor  neminem 

hódie 

Maga  ainat  corde  atque  animo  suo^  si  quidem  habes  fundum 

atque  aédis.  75 

DlNlAACIlTS 

In  mélle  sunt  linguaé   sitae  uostrae  atque  oratiónes, 
Facta  atque  corda  in  felle  sunt  sita  atque  acerbo  acéto. 
[£o  lingua  dieta  diilcia  datis^  còrde  amara  fértis.]  I80 

ASTAPIUVM 

Amantis  si  qui  non  danunt,  non  didici  f  Tabulari. 


mihi  etiam  libri,  occisa  sunt  mihi  etìamdum  Spengelius  .  Fundi  CD. 
fundiquc  Canterarius  aedisO.  ^dis  D,  edis  B,  aedes  LZ  176.  Cur 
BLZ.  cur  CD  ergo  LZ,  ego  BCD  hoBÌìvaaDLZ  ignoto 
LZ.'  ign&io  (proignato  G)  BCD  alieno  que  B.    alieno   Quy  CD 

asta»  libri      17C.  I  intro  haud  LZ.    Intro   (intro  CD)  aut  BCD 
cs  LZ.    ce  BD.    esse  C         namc  castor  B.    namecastor  C        llodic 
CD        177.  mage  CD        auimosuosiquidò  C  siqnidè  B        habes- 

fundù  C  Atq>  CD  aedis  CZ.    §dÌ8  D.    edes  B.    edis  L 

178.  INMELLE  A,  SaracetMS.    In  melie  B.    inmedie  C.    in  mcdi^*  /). 
in  medio  LZ        S  (melics)  B         lingue  site  BL.    lingu^  site  C 
uosTUAE  A.    urè  B.    ur(»  C.    urae  D.    uestre  L  atq*  A 

179.  FACTAATQ-   A,   Bothius.      Fac  atq;    B.     uacatq»  CD.     om.  LZ. 

iactequo  Camerarius  Corda  CD  es'fellessunt  A,  SaraccMus. 

belle»  B.  bella  sunt  CDLZ  (Cordabellasuut  C)  corda  felle  sunt 
lita  Guliclmius      ATt^-  A       acerbo   A  cum  LZ.    aceruo  BCD 

180.    Eo    A.   om.    celeri.     E    Camerarius  dictalingua   .1. 

Linguis  (linguis  CD)  dictii  celeri  :  cf.  Buggius  in  Philol.  t.  XXXI  (a. 
itS7/>  p.  2Ó9        dulci  {erasa  a  finali)  B  Datis  CD         A3iak.v  J, 

Saraccmis,     amare  celeri  fertis    (vel    agitatìs)    /S.      facitis  .1, 

Camerarius  cum  Meursio.  factis  celeri  (amarefactis  C).  de  amarefaci- 
tis  {coli,  tabefacio ,  labefacio  sivi.)  cogilavit  J^ttibinus.  Cf.  'Anal.  Plaut.^ 
l>,  11,  ubi  tamcn  palilo  libcrius  rem  gessi.  tSeclusi  versum  cum  Guyilv 
—  qui  male  duos  siinul  anlecedcìUcs  damfiavil  —  alque  Maéldyo  l.  $.  s. 
p.  ll.S  181.  Vario  modo  haec  verba  Diniarcho  continuantur  ab  ediU»- 
ribus,  quae  non  potesl  non  Aslajìhium  dixisse  Amantis  si  quit  (qui 
Scaliger)  non  danuiit  B.  amantis  siquidndamint  C.  amantis  siquid 
n  danunt  DZ.  amantes  Si  quid  non  danunt  L.  AMAXTisiriLN- 
(4:01  uiAiJuNoN EST  pollidiorc  supra  N  {ut  v.  170  supra  a)  puneto  A. 
Uìule  palei  librarium  incollasse  n(on  danunt),  deifuìe  ex  v.  J^4;ì  locum 
intcrjwlasse:  cf.  l.  s.  s.  p.  9sq.  Non  recle  iudicarunt  Kiesslingius  cens. 
p.  iS^O ,  Buggius  in  Fleckeis.  ann.  t  CVII  (a.  lS73j  p,  407 ,  quorum 


I  2,  80—83  [Ambr.]  TRVCVLENTVS  29 

DraiABCHVS 
ASTAPHIVM 

Non  istaeC;  mea  bemgnitas^  decuit  te  fabulari^  so 

Sed  istós,  qui  cum  geniis  suis  belligerant  parceprómi. 

DlNlARCIlVS 

Malà's  atque  eadem  quaé  soles  inlécebra!  f.  .. 

AsTAPHIVM 

Vt  exspectatus  185 
Peregre  àduenisti:  nam  óbsequens  cupìébat  te  era  uidére. 


fUerqtée  linguam  [quod  dabo  (dabit)  =  quod  dem  (det)]^  Buggius  me- 
tnmi  insuper  violavit  (^Aman  me'  si  qaod  dabo  non  est^  ut  ante  eum 
Dousa  Amantis  bì  qui  dent  non  babent  scribens):  ncque  tamen  satis- 
fecerunt  sententiae.  Olim  cum  licentius  et  mutaverim  et  transposuerim 
post  184  versum,  iatn  ex  v.  183  sq.  ìactmam  statuendatn  intellexi,  de  qua 
cum  iam  Bergkiua  l.  8.  8.  p.  132  sq,  itemque  W,  W(agneru8)  /.  «.  s. 
p.  1044  cogitarent,  parum  curaruni  8ententtarum  rationem.  lUud  du- 
dum  perspexerunt  critici  fabulari  [stc  A,-  ut  infra  omnes,  Tabulare 
BLZ.  Fabulare  CD,  quae  ipsa  formarum  discrepantia  nescio  an  olim 
locum  perttMrhaverit]  male  ex  v.  182  praeceptum  esse:  pbilosopharì  Goel- 
lerus  proposuit  sine  sententiae  emolumento,  quidem  adulali  Maehlyus  l. 
8.  8,  cum  linguae  detrimento.    Sic  fere  locum  refingas: 

AsT.  amantis,  si  qui  non  danunt,  non  didici  sublectare. 

Din.  amanti  quae  parcit  parum,  non  didicit  recte  amare, 
nondidici  C.    ndidici  D  183.  non  CD  istaeo  A,    istec  ceteri 

(nonistec  C)  decitit  A.  docuit  ceteri  (docuitte  C),  unde  versus  183  sq. 
male  intellectos  Diniarchi  esse  ante  Studemundum  credebant  184.  sed 
CD        isti  Camerarius         Quicum  C.    Qui  cu  D  geniis  A  cum 

Z.    gonis  ceteri  parco   ^inì  B,    parce    promi  CDLZ,     parce- 

PROMI8  A,  unde  patet  ipsum  cod.  A  librarium  praeter  necessitatem  istos 
pronofnini  formam  accommodassc  185.  malaes  A.    Mala  es  BLZ. 

malaes  C.  mala  es  D  adq-  A  eabemquae  A  cum  Z.  eadèq;  B. 
eadéq'  C.  eademque  DL  Soles  CD  inlécebra  A  cum  LZ.  inle- 
ccbm  BD.    inlecebrii  (7.    eìecébiA  Scaiiger      utexspbctatus -4.    ut  ex- 

pectatus  BCLZ.  ut  ezpectat'  ut  ezpectat'  D  186.  peregre  CD 
na  B.  om.  L  óbsequens  /S.  obsecro  libri  cum  A.  Loci  difficulta- 
tem  primus  sensit  Acidalius,  quam  tamen  non  féctius  removit  quam  qui 
eum  sccuti  sunt  Fareus,  Gruterus,  Cruyetus,  olii,  Bothius  Ain  obsecro 
Diniarcho  tribuit,  Spengelius  Num  obsecro  scribens  cupiebat  me  era 
uidere  adiunxit,  quod  cum  ferri  non  posse  Seyffertus  apte  demonstraret 
in  Philol.  t.  XXIX  (a.  1870)  p.  409  quam  obsecro  coniecit:  at  ne  sic 
qtMem  obsecro  ferri  potest,  quia  huic  exclamationi  non  inest  interpella- 
tio.  Non  magis  quadrant  quibus  exemplis  Langenus  defendi  putat  tradi- 
tam  scripturam  l.  s.  s.  p.  323  sq.  Paullo  melius  Geppertus  nam  oppido 
scripserat        Cupiebat  CD        hera.LZ 


30  PLAVTI  I  2,  84—87  [Ambr.] 

DiNiAScnvs 
Quid  tàndem? 

AsTAPHIVlf 

Te  unum  ex  òmnibus  amat. 

DlNIARCnVS 

Eiige  fundi  et  aédis^ 

Per  témpus  uenistis  mihi!  sed  quid  ais,  Staphium? 

ASTAPHIVM 

Quid  uis?  8& 

DlNIARCHVS 

Estne  mtus  nunc  Phronésium? 

ASTAPHIVM 

Ytut  àliisy  tibi  quidam  mtust. 

DiNiABcnvs 

Valétne  ? 

AsTAPHIVM 

Immo  edepol  mélius  iam  fore  crédo,  ubi  te  uidébit.  190 


187.  Quit  tande  B.    qnidtande  C,     quid  tandé  D.    Qnac  tandem 
Camerarius.     Qui    tandem    Bothius  teunum    D  exomnibus  C. 

EN(jM£NiBus  A  A  •  •  •  T  A  incertissimÌ8  tribus  inUr  A  et  t  litle- 

ri8  (AiìDiT  duhitanter  Sttulemundm)  EugeCD  yuììììi  A ,  Bothius. 
funde  celeri  (Eugefunde  D)  aedis  C.  §dÌ8  D.  edis  B,  aedea  /-/. 
AKDES  A  188.   uenistis  mihi  colL  Bacch.  v.  844  18  cum  Fìeck- 

eiseno  in  ann.  pliiL  t.  CVII  (a.  187 3)  p.  504,  qui  tcunen  sabuensii» 
mibi  pr(i€tulit.  subuenistis  (subbenistis  B)  mihi  BCDLZ.  srBrK- 
NisTis  A,  Camerarius,  G.  Jfermanniis  El.  d.  metr.  p.  156,  probantibw 
edam  Kiesslingio  cens,  p.  615,  Mohrio  l.  «.  8.  p.  8,  aìiis,  quod  tcnmn 
scile  refutavit  jfUckeisenus.  Kubuenstis  formam  non  possum  non  vitio- 
snm  hahere  nec  minus  vitiosum  esset  —  de  quo  item  Fledceisenus  cogt- 
iavii  —  tempore  subuenistis:  cf.  liitschelii  Opusc.  pini.  III  p.  244  9iiq. 
quit  ait  B  Staphium  Fleckeisenus.    astapkium  A.    astaphiù 

B.    Afltaphium  DZ  et  cum  spatio  C.    ascaphium  L  guiDins  vi 

cum  LZ.  ut  quid  uis  BCD,  quae  verha  in  B  sola,  in  CD  cum  AAa- 
phium  novum  versum  occupant  189.   Kstne   C,    Est  ne   BDLZ. 

ESTiNK  A  PKRONESIUM  A  tcstc  Loetcio.    pronesiil  B,    pninesiom 

CJ)^  (bninesium  IP)  utittaliis  A.  om.  celeri         quidè  BI) 

intua   est   Pflttgiana  jìrivm.     intus    libri  cum  A,   in    quo   iTirs,    non 

iTirsT  extare  IjOcìcìus  tcstatur.  (Tibi  quidem)  intus  band  est  Scaliger, 
illa  est  iutus  lieizius  190.   iialetne  A.    Valet  ne  B.    ualete  CI). 

Val  et  LZ  Edepol  CD  eam  ^,  quamqtiam  potest  etiam  iam  {non 
potest  secunduvi  Ijoarium  tam)  esse  fore  credo  Bothius.     >X)BK- 

SPEKO   A.     credo  fore    celeri,    ceterum    nescio    an    exquisitius   verbum 
lateat,    cuim    spero   credo   interpretamenta  vel  supplemento  sint 
ubi  teuidebit  B.    ubitc  uidebit  CD.    teubiuidkret  A 


I  2,  88-92  [Ambr.]  TRVCVLENTVS  31 

DlNIARCIIVS 

Hoc  nòbis  uitium  maxumumst:  quom  amanius,  tum  penmus. 
Si  illiid  qiiod  uolinius  dicitnr,  paltìm  quom  mentiilntur^ 
Verum  esse  ìnsciti  crédimus,  ne  ut  àstu  utamur  ira.  w 

AsTAPHrvif 

Heia!  haiìd  itast  res. 

DrNTARcm's 
Am  tu  eam  me  amare? 

AsTAPniVM 

Immò  unice  lìnum! 

DiNrARcnrs 

Pepensse  audiui. 

ASTAPHIVM 

Ah,  óbsecro,  tace  Diniarche! 

DlNIARCIIVS 

Quid  iam?      195 


191.  Hocnobis  C  uitiiì  B.  aiciam  CD  maxumumsi  A.  maxu- 
miì  est  B.  inaxumnmest  G.  maximum  est  J)LZ  cnm  libri  cum  A 
(cùamam'  C)  tum  A  cum  BC.    tunc  DLZ  192.  Siillud  C, 

Si  illuc  BotJiius,  furiasse  recte  uolimits  A.    nolumus  ceteri 

dicitiir  (it  ex  u  fcLCta)  1)  qnù  B.    cum  ceteri  cum  A  (cnmmentiim- 

tur  C)  193.  Venimesse  C         iNSCm  (n  ea;  L  facto)  A        ne  ut 

. . .  utamur  ira  ex  vestigiis  librorum  Buechelertés  effecit  in  Ind.  schol. 
Bonn.  a.  ISTS-'i)  p.  24  praeeunte  Buggio  l.  s.  8,  p.  403  sq.  Initio  ilìe 
(lubitanter  ne  ut  insta,  hic  confidenter  ne  in  eas  praposuit:  astu  prae- 
tuUj  cum  apte  respondeat  insciti  verbo  et  proxime  acceda^  ad  lihros. 
NEiTTAsnTAMURiRA  A  {quarta  intera  aut  i  aut  R^  vix  t  visa  est 
Ix>emo,  octava  t  potius  quam  i).  ne  uti  nestu  mutua  murira  B.  ne 
nt  inestumutuamur  ira  C.  nent  inestu  (ne  ut  mestu  L)  mutuantur  ira 
l)Jj,  ne  ut  in  aestu  motuantnr  ira  Z.  Prorsus  improbabilia  coniece- 
runt  LambinuSy  Palmerius,  Tumebus,  Salmasius,  Scriverius,  Gepper- 
tu8,  Spengelius.  Non  inepte  ne  ut  inaestuemus  (antea  aestuitomus)  ira 
Bothius:  ac  similia  ncque  tamen  meliora  Goellerus,  Brixius  epist.  p.  s, 
Kiesslingius  cens.  p.  626  194.  Eia  Z  aut  BCD  {ex  aua  B) 
iTAST  A.    ita  est   celeri  aintueamméamarB  A,  Bothius  {nisi 

quod  med   eam  coniecit),     an  intume   amaret  B.    anintute  amar&  C. 

auNtntc  amar&  D  (ì{  ex  i  ut  videtur).    Ain  tu  te  (tute  Z)  amare  LZ. 

A  in  tute  me  amare  Camerarius,    Ain  tu  me  amari  Jjambinus  itniT 

A  195.  AiTTUiii  AfBeizius.  eam  audiui  CDJjZ.  ca  andino  (audiueah) 
B  Au  Bentleius,  f orlasse  recte:  cf,  quae  Bibbecl'ius  composuit  in 
fragm.  com.  7a^*  p.  LXII  diniakckk  A  (nifti  rectius  diniarke 

Studemundus  enotnvit).  dini  arche  B.  diniarche  C.  dimarcho  JJ.  Di- 
narche  LZ         iam  A  cum  LZ.   eam  (quideam)  C.    cvl  BD 


32  PLAVTl  I  2,  93—98  [Ambr.] 

AsTAPniYM 

Horrésco  misera^  méntio  quotiéns  fit  partiónis. 

Ita  paéne  nulla  tibi  fuit  Phronésium.  i  intro,  amàbo, 

Yise  illam:  atque  opperimino:  iam  exibit,  nam  lanabat.     »& 

DlNIARCnVS 

Quid    ais    tu?    quae    nunquàm    fuit    praegnas,    qui    parere 

pótuit? 

Nam  equidem  illic  uterum   qudd  scìam  nunquam   éxtumere 

sénsj.  200 

AflTAPmvif 

Celiibat  metuebàtquc  te,  ne  til  sibi  persuadéres, 


196.  Nonius  p,  217 ,  36  M.:  (Partitudo  et  parilo  feminini  .  .  ,  .i 
Plautus  Truculento  'horrésco  ....  partiónis*.  Pn'scianus  VI  p. 
256,  2  II.:  hic  partus  linius  partua  —  quamuis  haec  ])artìo  hoius  |jar- 
tionis  antiqui  protulÌBse  inueniuntnr.  Plautus  in  Truculento  'horrésco 
.  .  .  .  partiónis' 


196.  KORRESCO  A  etim  L,  Nonio,  Prisciano.  Horrisco  BDZ,  Honis 
co  C  miseram  Friscianus  mentio  A  cum  LZ  et  Nonio,  nien- 
tionem  Friscianus.  sentio  B  CD  quotiéns  A  cum  L  Z  et  Prisciano. 
qd  (liis  BJD.  qnoddiis  C,  quod  Nonius  parationis  BCD  197.  ita 
CI)  PAENKNiiLiiA  A.    pene  BCDL.    poen^  Z  tibi  BLZ. 

Tiìà  CD.   SIBI  A:  cf.  Mueìlerus  l,  s,  s.  p.  6SJ  adn.  proneaiù  i>. 

post  phronésium  spatium  in  C  iintko  A  cum  LZ.  intro  BCD 
mamabora  B  198.  Viss'e  BCD  illà  BD  atq-  A.  atqui  Stiif- 
fertus  Fhilol.  t.  XXIX  (a.  1870)  p,  410.  Inter  illam  et  atque  ìaeufiam  sta- 
tuit  Goetzius  in  Act,  soc.  phil.  Lips.  t.  VI  p.  296:  sed  optime  conrenit 
atque  opx)erimino  cum  v.  209  itemque  cum  v.  321.  326  (ìppkrimim»- 
lAM  A.    operire  ibi  iam  (ibiiii  B.   ibi  la  C)  ceteri  EXiniT  A  cum 

LZ.    exiuit  BCD  ijìVAbat  A  cum  Z.   lauabit  BC.    landabit  II 

non    lauabit  L.    lauauit   Camerarius  199.    TUQUAENUXQrAM   A 

cum  LZ  (tu  que  L).  lique  mìquà  CD.  liquenù  qua  B  (t.  e.  ais? 
hì  quae  n.  f.  p.  q.  p.  p.)  i>raeqnas  A.    prcgnas  B.  qua  pregnai 

CD.   pregnans  L.     praognans    Z  quiparere  C  20<K    illic 

uterum  Mueìlerus  ì.  s.  s.  p.  746:  cf.  Li^lmus  in  Hermae  t.  VI  (a. 
Is74)  p.  276.  iij.iTTTKRiTM  A.  ut  erum  (^rum  D.  aeru  E)  ilh 
BCD.    uterum  illi  LZ  sciam  A  aim  LZ.    scias  BCD  (enmiilli- 

ciuodHcias  C).  quod  sciam  om.  cum  Camerario  iMmìnniana  nìiqna  B. 
numquam  CD  201.  Celebat  L  METrEBATQ-TKNETiT  A.    me- 

tuebat  quetou  aut  B.  metuebat  quo  te  (quete  C)  aut  CD.  metuebal- 
que  te  (te  illa  Camerarius.   te  ut  (rronorim)  ne  LZ 


1  2,  99-105  fAmbr.]  TRVCVLENTVS  33 

Vt  abórtioni  operàm  daret  puenimque  ut  enicàret. 

DlNlARCIlVS 

Tum  poi  istic  est  piieró  pater  Babylónieiisis  miles,  loo 

Quoìus  niìnc  ìsta  aduentum  éxpetit. 

AsTAPmvif 

Tmmo  ab  eo  ut  nuntiàtumst, 
Jam  hic  adfuturum  aiitnt  eum:  nondum  aduenisse  miror.  205 

DlMABOUVS 

Ibo  igitur  intro? 

AsTAPIIIYM 

Quippini?  tam  audacter  quam  domum  ad  te. 
Nam  tiì  qùidem  edepol  nóster  es  etiàmnunc^  Diniàrche. 

DlNIABCIIVS 

Quam  móx  te  huc  recipis? 

AsTAPniVM 

laiii  hic  ero:  propést  profecta  quo  sum.  105 


202.  ut  Ci)  Operam  C7>  pi-krumq- -4.  puerumue  Bo(/m*/j  uteni- 
i'AHKT  A^  Camerariuft.  litene  caret  BIK  lite  necaretC/f.  abnecaret/.. 
rite  nccaret  Valla  203.  tumpol  1).  dumpol  C  isti  (istic  Speìiyelius 
cum  Studemundo)  kstpukko  A,  isti  (polisti  B)  puero  quid  ((juidem 
JjZ)  est  (Eht  CD)  celeri,  isti  puero  quis  est  pater?  reliqua  Astaphio 
adplicans  Camerarius.  isti  piierulo  est  pater  Sey/fertus  l.  8.  8»  pataer 
C       DAHYLONiKNSis  A    babilooiensis  ii  C/7>  (vix  A).    babillonienHis  7^ 

204.  QUOiUK  A.  cuius  (Cuius  B)  celeri  illa  BetUleiu8  ad  Ter.  Eun. 
IV,  6,  r>  istaaduentuni  G  pjxpktit  A  cum  LZ.  expeti  ti  Bl).  expetiit 
C.  expectat  Canierarius  Immo  CJ)  abeo  libri  cum  A  (ex  abca  B). 
adeo  Z,  Camerariu8,  quod  cum  praeter  BeniMum  fere  omnes  retinueì-int, 
recle  refutavil  Kie8slingiu8  cens.  p.  627  probante  iMngetw  l,  8.  s.p.Ié') 
NiTNTiATUMKST  A.  nuutatust  BC.  nunciatust  7).  nuutiatunist 
L,  nuntiatust  Z  205..  iam  D  iamhic  C  Aduenisse  CJ)  mik(jr 
A  ctim  LZ.  moror  BCl)  206.  ibo  C/7)  (iboigitur  C)  quippin  L 
TAM  A  cum  léZ.  qua  BD.  quam  C  aut  daeter  B  Domum  CD 
adte  C.    ATTE  A  cum  B.   at  te  7)  207.  nà  CD  titqiti- 

])KMKJ>K)*oii  A.    tu  edepol  B.    tuedepol  CDL.   tu  aedepol  Z       nr  B 

KSKTIAMNUNC  A,  Camcrarius.  set  iam  nuoc  B.  sed  iamnunc  C.  sed  iam 
(ìà  D)  nunc  DLZ.    aiii  alia,  velul  llermannus  Kl.  d.  metr.p.  ITìé      i>iNi- 
ARCKK  A  cum  BC  (dini  arche  7^).     dimarche  7).    dinarche  IjZ 
208.    Quammox  C  tkkitckki'Ipis  A.    te  recepisti   celeri  (terece- 

pisti  C).    te  recipis  tu   rareu8         iamhic  C  eras  Camerarius  cum 

LambifU),  quod  refulatit  Acidalius  propkst  A.  om.  L.  prope  (ero- 

prope  C)  est  celeri       profectaquosum  C     sii  -4 

PlAVTI  TftVCVLKlITVB  3 


34  PLAVTI  I  2,  106—11  1, 8  [Ambr-l 

DlNIARCHVS 

Redi  uéro  actutum:  ego  interim  hic  apiìd  uos  oppenbor. 


Hahahe! 
Requiéui  quia  hmc  intero  abiit  odiiìm  menni.  2io 

Tandem  sola  siim:  nune  quidém  meo  arbitrata 
Loquur  libere  quae  uolam  et  quae  lubébit. 
Huic   homini    amanti   néniam    mea    era  àpud   nos   dixit  de 

bonis.  3 


213.  Festus  p,  161  M,  8.  v,  Naenia  (cum  Paulo  p.  163:  Naenia  est 
Carmen,  quod  in  funere  laadandi  gratia  caniatur  ad  tibiam.    Suoi  qui 


209.    REDI  A  cum  LZ.    Rede  B.    Redde  CD  UERACTrTFM  A 

■    •    • 

{incertis  act   Utteris,  sed  neqxie   oact  neque  fact  quadrai  in  spaiium) 
actutù  B,    ac  tutum  D        kicaput  A.  te  apnd  (ap  B)  celeri 

uos  D*  ex  noe  oppkribor  A.  operibor  L  Z,  apperibor  BC  (interimte 

apnduosapperibor  C).    aperibor  D 

Act.  II  Se.  i.     Versui  209  post  personae  épatium  ka  adpiicat  A. 

ZASTRAPHIVC  •  VL  addidit  ruhricator  in  B,  unius  versus  spcUinm  re- 
ìinquunt  CD,  Ascaphium  anelila  L  210.  Hahahe  Fàreus  cum  Ca- 
merario^ quod  cum  Bothio  extra  versum  posui',  cum  A  v.  209,  ctteri 
V.  210  adiungant.  ka  A.  Ila  •  ha  •  ha  •  B.  Ilahaha  C.  aha  ha  cimi 
sjtatio  initiaìi  D.    Ha  ha  ha  LZ  requiéui  A,  Goellems,  quae 

vox  in  A  versum  occupai,  ercle  (hercle  DLZ)  quieui  (quieuit  Z)  ee- 
teri, nane  requiéui  Brixius  epist.  p.  8  probante  Bergkio  1.  s.  8.  p.  9ù 
adn.  hinc  inserui  coli  v.  758.  liud.  1189,  Men.  603,  Masi.  294.  éSr». 
Amph.  1039.    Fseud.  671.   Bacali.  571  intero  abiit  «:  cf.  r.  9i<. 

iNTROABiiT  A,  Gruterus.  intro  auit  B.  intro  init  C  cum  8paHc. 
introinit  DLZ,  an:  intro  abitit.^  hodiù  B  MEUM  A.  om.  cetrri 
Vitiosum  senarium  Spengelius  constituit,  neque  sufficit  intro 
abit,  quod  Kiesslivgius  cens.  p.  627  commendeU;  hacchiacos  recie  affecta- 
runt  Brixius  Bergkiusque,  quamquam  nec  nunc  inserere  ante  nunc  qnì- 
dem  V.  211  neque  odium  om,  meum  probare  debebanty  quod  rcspuit 
usus  211.  Tandè  B.  tandem  CD  (odiumtandemsolasiì  C)         Nunc 

CD  quidè  D  meo  equidem  Gcpperius  212.  loquar  CD 
que  uolam  (uolà  D)  CD.  què  noia  B.  que  uolebam  L  &  BCD 
qu^»  CD.    que  BL  lubebit  LZ.   iubebit  BCD   (qu^inbebit  C). 

LiCKiiiT  A  213.  hominè  BD.    hominem  CLZ        amanti  neniam 

mea  era  &\m(ì  nos  dixit  Mudlerus  l,  s.  s,  p.  462,  amanti  me  era  (h«*r.i 
L)  apud  nos  dixit  neniam  (nenia  D,  ueniam  LZ)CDLZ.  amanti 
meer  ap  nos  nenia  dix  B.  ArrTNOSMKAERAAMAXTiNKKiAMWXiT 
A        debonis  BCD  cum  A        ueniam  dixit  bonis  Spengelius  viticse. 


IT  1,  4—10  [Ambr.]  TRVCVLENTVS  35 

Nam  fiìndi  et  aedis  óbligatae  suiit  ob  Amoris  praédiuin. 
Verum   apud   hunc  mea   era   sila   Consilia   siimma   eloquitur 

libere,  215 

Magisque  adeo  ei  consiliàrius  hic  amicust  quam  auxiliarìus.     6 
Dum    filit  dedit:  nunc  nihil   habet;    quod  habébat   nos    ha- 

bémus, 
Istic   id    habet    quod    nos   hàbuimus    —    humànum    facinus 

factumst. 
Àctiìtum  fortunae  solent  mutàri,  uaria  uitast: 
Nos  diuitem  istum  méminimus  atque  iste  pauperés  nos:        220 


eo  nerbo  iìnem  significari  putant)  post  versum  ex  Pseì/id,  1278:  Idem 
'Hnic  hom  *  t  *  ♦  dixit  domi  et  ap  *  *  *  *  niam  esto'  (mesto  Scaliger 
cum  Vrsifio),  vói  primus  Aìitonius  Augustinus  hutus  versus  mentionem 
latere  dixit,  quod  plerique  probarunt ,  alti  addtibitarunt,  nemo  ad  Ugui- 
dum  perducet 


de  bonts  dixit  néniam  Maehlyus  l.  s.  s,  p.  118.  neniam  dixit 
domi  Buggius  l.  s.  s.  p.  405  Festi  abusus  'testimonio^  214.  fun- 

DiKTAKDKS  A,  Camcrarius,  fundit  aedis  BC,  fundis  (fundit  JJ^) 
h^dis  D.  fandi  sunt  aedes  L.  fundi  ^des  Z  obligates"  B.  obligate 
suiit  CL.  obligat§  sunt  D  amoris  A,  Valla,  morìa  ceteri  (obmorìs 
BC):  cf.  V.  lèi  PRAEDIUM  A,  prandinm  ceteri      Cf.  Demdius  in 

'Zschr.  f,  Eeditsgesch.'  t.  II  (a.  1863J  p.  J233  Versus  215—223  a 

Plauto  aHUdicavit  Beinliardtus  in  Studem.  Stud.  t.  I  p.  102  sq.  re- 
fregante  Goetzio  in  Ad.  socphil.  lAps.  t.  VI  p,  297:  cf.  * Anai,  Plaut,^ 
p.  49  adn.  215.  uerum  GB  Apud  CD,  aput  A  cum  B  meaera 
B.   me  era  CD.    mea  hera  L  suaconsilia  A.   Consilia  ceteri 

SUMMAKLOQUITUR   A   cum   B.     snmm§    (summe  LX)    ioquitur    ceteti 
216.  MAGiSQ-  A.   magisq»  CD  Adeo  ei  CD.    adko  {pm.  ei) 

A  AMicusT  A,   amicus  est  (è  B)  ceteri  quam  A  cum  Lj^j. 

(\  B.  qnod  CD  auxiliarius  ex  anxilirrius  D  217.  nihil  ex  hihil 
D        habeat  L  218.    Istic  L  cum  Saraceno.   Istinc  BCDZ.    istk 

A,  Bothius.    Iste  nnnc  Camcrarius  idhabet  C        facimus  B 

FACTUST  A.  factù  è  B,  factumest  C.  factum  est  DLZ  219.  Ver- 
sum ex  tragoedia  sumptum  esse  Spengélius  suspicatus  est,  quod  merito 
explosit  Ribbeckius  in  Scaen.  poes.  réll.  I*  p.  CXXI  At  tutù  B,  Ac 
tatum  C  fortune  BCL  mutari  A,  Bothius.   mutauit  JBC7>. 

mutarier  LZ,  quod  nofi  soìum  ob  numeros  vitiosum  esse  primus  Kamp- 
mannus  demonstravit  'de  ar  praepos.  usu  Plaut.'  p.  19  uitast  A. 

uita  est  (è  D)  ceteri  220.  Nos  diuitiì  B.    nosdiuitò  C.    nos  (ex 

noe  ut  vÌ4letur)  diuitem  D  istum  A,  quod  ex  edit.  vet.  Bothius 

reduxerat.    eum  BL.   Eum   CDZ     »    me  minimus  C         ai)Q-  A 
IKTK  A  cum  L.    isti  ceteri  (Ì8tipau])ere8  CD),    isthic  Saracenus 

3* 


36  PLAVTI  IT  1,  11—16  [Ambr.] 

Vortérunt  sese  mémoriae  —  stultiis  sit  qui  id  mirétur.      " 
Si  egét^  necessus  est  pati:  amàuit  —  aequom  ei  factumst. 
Piiàculumst  miserére  nos  hominiìm  c§i  male  gerentum. 

[Bonis  esse  oportet  déntibus  lenàm  probain:  u 

Adndere  ut  quisque  àdueniat;  blande  àdloqui^  22& 

Male  còrde  consultare,  bene  lingua  loqui.] 

Meretricem  sentis  esse  similem  cóndecet:  i« 


221.   UERTERUNT  A.   Verterunt  B.    uertef  CD,    uertere  Z  sese 

add,  D^  MEMORI AESTULTUSSiTQUiiDMiRETUR    A,    Camerorifis, 

nisi  quod  Ì8  admiretar  scripsit  (unde  stultost  Guìieìmius  tfoluit , 
Bothius  mire  tur  reposuit),  memoria  est  uitus  (memoriast  Vitos  CD) 
8it  quid  ita  miretur  BCD.  memorìast  Vices  sic.  quid  ita  mire- 
tur  Z  uertit  sese  rota  uicissim  sic  Quid  ita  mirentur  (si  eget:) 
L  222.  8Ìeg&  C.  si  eget  7)  necessus  est  Bergkius  l.  s.  s.  p.  13:> 
adn.  NECESSESTNOS  A,  necesse  est  (nec  esse  est  L,  necesseest 
C)  nos  ceteri  PATiAMAUiTAEgrMEiFACTUMEST  A,  quod  omisso 
ei  recuptraverat  Bothius;  ceterum  mei  cum  incertae  sint  litterae,  certe 
iion  ftierunt  uu  vel  vìa,  quod  Geppertus  voluti,  patià  a  nitaeqiìo  me 
factum  est  B.  patiar  (nospatiar  C)  auita  Aequum  mefactum  (me  factiì 
2>)  est  CD,  pati  in  uita:  aequm  factum  est  L,  patier  a  uita.  Aequum 
factum  est  Z,  aberrarunt  versu  deìendo  Guyetus,  corrigendo  SaracenuUf 
Camerarius,  Pcdmerius,  Gulielmius,  Hermannus  Eì.d.m,  p,154,  cdii 
223.  PIACULUMST -4.  Pilaculù  est  B,  quode  recte  iudicarit  Buggius  1. 
8.  s.  piaculum  (piaculù  D)  est  ceteri  miserére  Spengelius  cum  Stu- 
demundo.  misereri .  (misererinos  D)  libri  cum  A  Rei  (Reimale  (7)  CJK 
rem  Z,  om,  L:  cf.v.l45  gerentum  A  cum  B.  gerentium  ceteri 
miserérier  nos  rei  hóminum  male  gerentum  G.  Hermannus  in  ami. 
phil.  t.  XXXV  (a.  1842)  p.  1!)4  Versus  224—226  ex  alia  cornee- 
dia,  in  qua  lenae  locus  fuerit,  illatos  esse  FlecJceisenus  intellexit  in  ann. 
phil.  t.  CI  (a.  1870)  p.  851.  Senarios  duce  B  Riessi  ingius  cens.  p.  627 
cum  aliis  agnovit:  in  A  post  v.  224  adridere  ....  consultare  et  bene 
....  addecet  comprehenduntur ,  unde  improhàbilia  commentus  est  Spen- 
gelius 224.  bonis  CD  lena  D  probam  A  cum  LZ.  prò- 
bram  (cf.  v,  832)  B CD,  quode  inepta  profert  Niemeyerus  l,  s.  s.  p.  .35 
225.  adridere  A  cum  BCDZ,  arridere  L.  ridere  Fleckeisenus 
l.  s.  IITQUISQ-  A.  quisquis  BIjZ.  quis  quis  CD,  ut  quia  A'i^- 
lingius  cum  Domharto  in  Fhilól.  t.  XXVIII  (a.  1869)  p.  732  tim 
linguae  inferentes,  ut  metro  Bergkius  L  s,  s.  p.  136  Adridere  quisqni» 
admittens  adueniat  Buggius  l.  s.  s.  p.  406.  ueniat  libri  blande  Scaligery 
lieizius,  Goellerus.  blandeq-  A.  blande  qile  B,  blandeq'  D.  blandeque 
CLZ  ADixjQUi  A  cum  B.  alloqui  CDLZ  226.  male  CD  cou- 
sultare  Camerarius,  fortasse  cum  A.  consultari  libri  (Consultiu-i  C7>) 
consultare  corde  Fleckeisenus  lingualoqui  A.  loqui  lingua 
ceteri  (loquilingiia  C)  227.  meretricem  C.  meretrice  /).  nani  mére- 
tricem  (esse  s.  s.  e.)  Kiesslingius.  meretricem  ^autem  si  qua  frugi  t•sl^ 
(séntis  s.  e.  àddecet)  Dombartus            sentis  esse  similem  SÈt.    sextis- 


II  1,  17-20.  23  [Ambr.]     TRVCVLENTVS  37 

Quémquem   hominem  attigerìt^   profecto    ei  aiìt  malum   aut 

dammlm  dare. 
Niìaquam  amatorìs  meretricem  opórtet  causam  nóscere: 
Qum    ubi    uil    det^    prò    infrequente    eum    mittat    militià 

domum.  230 

Neunquam    quisquam  próbus  erit  nisi    si   qui   rei   inimiciìst 

suae;  so 

Dum  hàbeat;  dum   amet:   libi   uil  habeat^   àlium  quaestum 

coépiat; 

232.  Nonius  p.  80,  18  M.:   (Coepere,  incipere  ....  Plautus  Me- 
naechmis  .  .  .)     Idem  Truculento   'dum   abeam   quod   amet  ubi  nihil 


siMiiiKMKSSE  A.  eè  simile  (esse  om.  L)  sentis  ceteri,    similem    sentis 
esse  FUckeisenus  condecet   (condec&  BC.    cdec&  D)  BCDLZ. 

ADDECET  A  228.   (QUÉMQUEM  A.     Quèquè  B,    Què   què  C.    Què 

quem  1).    Quenque  L  ATTiGERiT  A  cmn  L,     attiugerit  BCDZ 

prò  fecto  B.    profectod  Bothius        ex  A.  om,  ceteri      dampnum 
BCD  dare   Goellerus  cum  Bolhio  et  ipso  fortasse  A.    dari  (Dari 

CD)   libri  Extrema  huius  versus  verha   cum  versu  inseguenti  sic 

commiscuit  B: 

aut  malù  f  aut  f  causày^oscere 
dampnumdari 
Nùquà  amatoris  amatoris  meretrice  oportet — 
ubi  aut  lineolis  B^  saepsit,  longiorem  lineam  manus  recens  (Corner arti?) 
addidit:  ceterum  dampnum   dari  ob  spcUii  angtéstias  versum   occupare 
attera  minuscula  indicai  229.  nunquam  A.    numquam  C.    mìq 

D,    nunque  L       230.  nihil  libri  cum  A      eum.^  cumLZ.  cum  B  CI) 

MiTTAT  A,  Fareus.  mittas  ceteri  malitia  Z  domÙ  A  231. 
Neunquam  Fleckeisenus  in  ann,  phil.  t  CHI  (a,  1871)  p,  818  nisus 
Placidi  glossa  p.  69, 22  D,  neq-umquam  A.  Nec  umquam  ^CDZ.  neque 
unquam  L.  neque  Beizius  quisquà  ^bus  B  ebitpbobusquisquam 
^'1.  probus  quisquam  erit  Fleckeisenus  Nec  erit  probus  quisquam 
umquam  Muéllerus  l.  s.  s,  p,  373  nisi  si  {vel  nisi  rei  quist  inimicus) 
®.  amator  nisi  libri  cum  A  ex  v.  229.  236;  cf.  2à7  quirei  C 
iMiMicuuT  A.    inimicubt  B,    Inimicust  CDZ,    Inimicus  est  L  sue 

2?jL.    suy  CI)  Versum  proscripsit  Guyetus;  versum  236  huic  sub- 

iunxit  Brixius  epist.  p.9,  deinde  cum  BCD  234  sq.  arUe  231  sq.  colto- 
catis,  ISed  rectitis  Fleckeisenus  ex*sententiarum  cumiUatione  et  ex  ipsa 
librorum  discrepantia  interpolationis  suspitionem  derivavit:  quae  cum 
latius  patere  possit ,  substiti  tameti  in  eis  damnandis,  quae  non  solam  ob 
loquacitatem  suspecta  essent.  Versum  236  etiam  Buggius  prò  parallelo 
habuit  l.  s.  s,  p,  407  232.  dum  CD  habet  Geppertus  (ex  A  ut 
falso  putabat).  abeam  Nonius  dum  Lambinus,  quam  emendationem 
redintegrarunt  Ilandius  in  Turselh  II  p,  317,  Muéllerus  in  ^Nachtr.^ 
p.  141,  Fleckeisenus  in  ann,  phil  t,  CI  (a,  1870)  p,  647  sq.,  denique 


38  PLAVTl    111,24.21.22.25— 29  [Ambr.] 

Acquo  auimO;  ipso  si  uil  habeat^  àliis  qui  habent  dét  locum. 
[Nilgae  sunt^  nisi  mòdo  quom  dederit^  dare  iam  lubeat  dénuo. 
fs  hic  amatur  apud  nos^  qui  quod  dédit  id  oblitiìst  datum.  235 
Próbust  amator  qui  relictis  rebus  rem  perdit  suam.]  is 

At  nós  male  agere  praédicant  uiri  solere  "Becum 
Nosque  esse  auaras:  qui  sumus?  quid  est  quód  male  agìmus 

tandem? 
Nam   ecastor   nuiiquam   satis   dedit  suae    quisquam   amicae 

amator, 
Neque   poi    nos    satis    accépimus    neque    imquam   lilla   satis 

popóscit.  241) 

coepiam'  quo  pertinetit  etiam  verba  ad  lemma  calliscenmt  p.  ò9,  25  de- 
trusa  babeat  alium  quacstum  coepiat 


Ilaupiius  in  Ind.  schol.  a.  1873  =  Opusc,  phil.  t.  II  p.  473  sq.  tnm 
libri  cum  A.  quod  Nonitts  nihil  libri  cum  A  (abini bil  C)  kabet 
A  Alinm  CD  questuin  BCL.  qu^stuin  D  ix)epiat  A  cum 
Noìiio.  c^»piat  BCD.  capiat  LZ  coepiat  Aequo  animo  ante  Acida- 
daliutn  coniungebant  233.  aequo  C.  ^quo  D.  equo  L  uil  BCDZ 
(8ÌI1Ì1  G).    NiKiL  A  cum  L  Aliis  CD  quibabent  C         dkt  A 

cum  LZ,  dent  BCD  locu  il.  locum  cum  spatio  C  234.  'SugeB. 
ìiugo  CL.    nugg  D         8Ìnt  iMngenus  1.  8.  ».  p,  50  modo  quom  Bo- 

thiua.  QVKMUDOCL'M  A.  qui  (quoi  Acidaìius)  modo  cum  Dousa.  quotio 
modo  ciì  B.  quod  (qd  D)  amodo  cum  CD,  quod  modo  cum  L/. 
quom  modo  Mueìlerus  l,  s.  s.  p.  373  adn.  An:  Naucist  uìsi  quoi  modo 
quom.^  DiDERiT   (vcl  DiHKRiT)  A,    de  det   (servatis  quoi  modo 

quom)  cogitare  ìwn  dcbuit  Muellvrus  l.  s.      Dare  D       Iam  C.  iam  add. 
in  D  qui  titulos  scripsit      Lubeat  L.    libkat  A.    iubeat  BCDZ 
235.  Ì8  CD  (dcQuois  C)  hic  amatur  Brixius  l.  8.  cum  Mudlero  /. 

8.  s.  2>-  4*^'    amatur  hic  libri  cum  A  aput  A  quk^uotdepit 

A  cum  LZ  (nisi  quod  quod  L.  quo  Z),  quid  quod  cdit  (edit  1). 
quodcdit   C)   cctcri  ldoblitust    A,   Camcrarius,    iobi    atus  B, 

lobatus  CD.    Lobatus    {sic)  L.    locatus  Z  236.  probuskst  A. 

Probus  eat  B.    probus  est  CD        llelictis  CD         237.  at  CD.    AD  A 

Xìdicant  BCD.    predicant  L  Virisolere  C.    Viri  solere  D 

238.  NOSQ-  A,    Nosq;  B.    nosque  CD  esse  om.  L  auarua  Z 

QUISTTMUSQUIDESTQUODMAI.K  A,  qui  sì  mumquà  alenos  B.  qui  pim 
(quisim    cum   spatio    C)    umquam    (unquam  L.     %ì    nunquam  Z)    Ali- 

enOB  cetcri.    quaeso  numqui  male  nos  Camcrarius  tai»k    A      239. 

nam  CI)  numquam  A  cum  C.    nùquà  B.    nùquam  D,    nostriquam 

Z.    nunquam  L  cum  Saraceno        sue  BL.    Su^  CD        quisquà  D 

amico    libri   praeter   A,   qui    sic    habet:     deditamicaequisquiamat 

TORSUAE 

240.    NEQ.  A.     neque    CD  i'Olnos  A,    Weisius.     poi  «• 

ieri  NEQUMQUAM -4.    neq;  B.   Neque    CDZ,   neque   L 
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[Nam  quando  sterilìs  est  amator  ab  datis^  so 

Si  negai  Iiabere  quód  det^  soli  bau  crédimus, 

Noe  satis  accipimus^  satis  quom  quod  dei  non  habet.] 

Sempér  datores  nóuos  oportet  quaerere, 

Qui  de  thensauris  integris  demiìs  danunt.  245 

Velut  hic  agrestis  est  adulescens,  qui  hic  habet^    *        S5 

Nimis  pòi  mortalis  lépidus  nimisque  próbus  dator: 

246.  Placidi  glossae  p.  52,  0  7).;  Habeo:  liabito,  quod  nuoc  fre- 
quentatiuc  tantum  dici  tur.  ^qui  hic  habet'  prò  habitÀt.  Recte  huc 
rettulit  Kochius  in  Mus.  Bhen.  t.  XXVI  (a.  1870)  p.  550 


ulliisatis  C         popòscit  cum  spatio  C  Versus  241— 2i3  non  dubi- 

taci secìudere,  cum  versus  maxime  243  post  versus  239  sq.  intolerabilis 
sit:  augeretur  molestia,  si  post  ipsum  versum  240  v.  243  collocaretur, 
quode  Spetigelius  cogitavit  241.  nà  IJ    uamquando  C         abdatis 

A.  odatis  B,  Datis  CU,  datis  L.  Satis  Z  Lacunam  post  datis  sta- 
tuit  Camerarius ,  ubi  improbus  est  addidit  Lambinus  242.  sinegat 

CD        habere  Gcppertus.    «e  li  abere  libri  cum  A  (sehabere  CD) 
<^iJOJ)DKT  A  cum  LZ.    qd  &  BD,   quod^   C  soli  bau  credimus 

/R.  soLiCRKDiMUS  A.  8oli  BDCZ  (undc  pernoctandum  est  addidit 
Lambinus,  esse  buie  licet  Bothius,  cubitio  est  G,  Hermannus  in  ann, 
phil.  t.  XXXV  [a.  1842]  p.  190).  sin  L.  solae  {,vel  solae  ei)  credi- 
mus Brionus  epist,  p.  9  243.  nec  CD  accepimus  C  Satis  CD 
cum  libri  cum  A  (cu  B)        nonbab&  C  244.  Sép  B,    semper 

CD  Oportet  CD  quaerere  A.    querere  celeri  246.    Qui 

detlion  auris  B.  quindethensauris  C,  quin  dethensauris  1>.  qui  de  the- 
sauris  LZ.    detkensauris  A  demus  danunt  (Danunt  CD)BCD, 

quod  verbis,  non  argumentis  impugnavit  Niemeyerus  l.  s.  s.  p.  41  sq, 
dona  danunt  LZ.  demumoggerunt  A  ex  v.  103.  112.  demunt 
danunt  Pistoris:  cf.  Langenus  l.  s.  s.  p.  305.  domuis  danunt  Bothius. 
dempta  vél  dona  oggerunt  Brixius.  plenis  dauuht  Buggius  l.  s.  s.  p. 
407,  rectius  taìnen  demus  (vel  demum),  quod  perperam  explicavit  Berg- 
kiits  l.  s.  s.  p.  132  (cf.  Fleckeisenus  in  ann.  phil.  t.  CI  [a.  1870]  p.  843), 
cum  Placido  p.32,  15  D.  per  inm,  tum  deinceps  reddens,  quocum  con- 
cinit  Festus  Patdi  p.  70  M.  post  adfiibens:  cf.  Bacch.  v.  270  sq. 
246.  UELUT  A,  Camerarius.  Vi  ut  B.  ui  ut  CD.  bui  ni  LZ 
adolcscens  DL  quihic  C  habet  LZ  cum  Placido,    habit  B. 

abit  CD         Versum  glossetncUis  dilatatum  sic  in  A  hi^emus:   uelut- 

KICESTADULESCENSQUIKAIJITANTKICAGRESTISRUSTICUS,  quod  rectoiudicio 

cum  cUii  tum  Studcmundus  in  'Festgr.  d.  philol.  GesJ*  p.  40  sq.  Kiess- 
lingiusque  ceìis.  p.  628  rcsjmerunt,  perverse  defendii  Niemeyerus  l. 
s,  s.  p.  19  sq.  Ftiam  in  sequentibus  versibus  variis  mutiUionibus  tres 
septenarios  effccit  A:  nimis  ....  patrem,  etiam  ....  uolo,  conuc- 
nire  ....  uiolentissimus  247.  poi  om.  A        nimisq-  A        j)b;  B. 

prfbus   cum  spatio  C  dator  LZ.    datur  BCD.    amator  A  ex 

V.  230 


40  PLAVTI  n  1,  37—43  [Ambr.] 

Is  clàm  laterem  etiam  hac  uócte  illac, 
Porro  hórtum  transìluit  ad  nos: 

Eilm  uolo  conuenire.  250 

Sed  est  huic  unus  séruos  uiolentiìssumus, 
Qui    ubi    quàmque    nostrum    própe    uidet    hasce    aédis    ad- 

grediri,  «• 

Item  lìt  de  frumento  ànseres  clamóre  absterret  abigit: 
Itast  agrestis.    séd  fores  quidquést  fùturum  fériam. 
Ecqui  huic  tutelam  iànuae  gerit?  écquis  intus  exit?  255 


Veraibttó  248  sq,  aperte  ad  anapaesticos  ^transUit^  poeta,  cum  ckiu- 
sula  iambica,  unde  senartus  ad  septenarioa  transitum  parai.  Vioien- 
tius  Muelìems  l.  8.  8,  p,  326  adn,  post  Bothium  senarios  conHnua- 
vit  itemque  Fleckeisenus  l.  8.  s.  p.  850  septenarioa  anUcedenUe  di- 
metro  248.  Is  Geppertus,  Sed  is  libri  cum  A  (Sedia  CD)  ex  r.  251. 
Satin  BoHiius.    uel  is  Sey/fertus  in  Phiìol,  t,  XXIX  (a.  1870)  p.  410 

laterem  ®:  cf.  v.  304  sq.  pater  BC.  pat  D.  patre  LZ,  patrem  A, 
Dousa  hac  nocte  illac  L.  kacnocteilla  A.  hac  noctem  (nocté  D) 
illac  BCD.  hanc  noctem  illao  Z.  lacunam  post  illac  staiuit  Camera- 
rius,  libi  illam  maceriem  cutdidit  Iximbinus  249.  Porro  /S.  PorB. 
Per  ceteri  cum  A  transiluit  Bergkius  ì.  s.  s.  p.  133.     transilioii 

BDLZet  cum  spatio  C,  transit  ^(transiit  ///  Spengelius),  guod  optime 
refutavit  Fleckeisenus  cantra  Muellerum  cdiosque  adnoe  C        eam 

BCD  Satin  étiam  hac  nocte  clàm  patrem  j  per  hórtum  illac  transiluit  ad 
nos:  eùm  uolo  conuem're  Fleckeisenus  Ugem  violans  quam  posira  ipse 
recte  coìistituit  in  awn.  phil.  t  CVII  (a.  1873)  p.  504  250.  con- 

ucniro  del.  Bothius        251.  huic  cum  spatio  C.    Kic  A  sernus  /i7»rt 

cum  A  UI0LENT1SS1MU8  A  cum  DLZ.     uiolentis  simus  C.    uio- 

Icntissimù  B  sed  ùnus  uiolentissumus  est  huic  StratuUaz  séruos 

Fleckeisenus  252.   QUAMQ-  A.     quàq;  B.    quàque  D.    quenque  Is 

nostrum  prope  uidet  ®.  nostrarum  (iirarù  BC)  uidet  prope  libri 
cum  A  aedis  CL.  ^dis  D.    edis  B.    aebis  A  hasce  Z,  qwni 

ante  aedis  transposui.    hac  si  BCD.     ac  si  L.  om.  A  aihìredibi 

A.  adgredias  B.  agredias  (hacsiagredias  C)  CD.  aggrediens  L.  egr«- 
diens  Z.  adgredier  Bergkius,  quod  cum  et  Fleckeisenus  probarerit  et 
ego  l.  s.  8.  p.  3  et  Niemeyerus  l.  s.  s.  p.  51,  refutavit  Langenus  l.  s.  s. 
p.  82  sq.  253.  UTDK  A  cum  Z.    uide  BC.    ui  de  D.    de  L 

et  abigit  L  254.  itakst  A  cum  Bothio.    Is  item  (ite  B)  est  ce- 

teri ex  V.  253,  unde  ita  iam  Guyetus  restituit  quidquést  t&.  griiv 

QUiDEST  A.    quicquid  est  ceteri:  cf.  Mil.  glor.  v.  311  fntunì  BC 

quicquid  futurum  est  Bothius        355.   Kcqui  Fleckeisenus.    Kcquis 

libri  cum  A        tutylà  B        ianue  BCD      gerit  {g  ex  r  ut  videtur)  7> 
ec  quis  BCD        In  fine  ancilla  add.  BCD 


II  2,  1-4  [Ambr.]  TRVCVLENTVS  41 

8TBATVLAX.    A8TAFHIYM 

Stbatvlax 

Quis  illic  est  qui  tam  propterue  iu  nóstras  aedis  àrietat? 

ÀSTAPHIVM 

£go  suin:  respice  ad  me! 

Stbatvlax 

Quid  *ego'?  non  inuideo  té  tibi. 
Quid  tibi  ad  Iiasce  accéssiost  prope  aédis  aut  pultàtiost? 

ÀSTAPUIVM 

Sàlue^  Stratulax. 

Stbatvlax 

Sàt  salutist:  nil  moror!  non  sàlueo? 


259.  Marius  PloUus  [M.  ClaudiusJ  Sacerdos  p,  433  y  5  K.:  sunt 
nerba  quae  et  modis  et  omnibus  temporibus  et  personis  deficiant  et 
baec  tantum  modo  habeant  'salue  saluete  saluere',  quamuis  Plautus 
in  Truculento  posuerit  ^non  salueo'^  sed  inridenter:  nam  de  persona 
rustici  dixit.    Idem  p.  490,  20  K,  (=a  Probus  cathoh  p.  38, 18  K):  nam 


Ad,  II  Se.  2,     TRUCULENTUS  A8  .  .  .  KIUM  A.    A8TAPHIUM 

TRVCVLENTVS  B.    Stratilax  seruus  Ascaphium  ancilla  L.    om.  CI) 
{nisi  quod  in  C  m.  ree,  in  marg.  add,  Actus  2  :  2)        256.  quità  C 
PROPTERUK    A:  cf.  Bergkius  in   Fkck^is.   ann.    t    XCIX   (a.    1860) 
p.  479  sq.  et  Loetciua  in  Act.  soe.  phil.  Lips.  i.  II  p»  468,    proterue 
BLZ.    prò  ter  uè  C.     proteru9  D  in    nostras   Bentìeius   in   Cie. 

Tusc.  V  e.  39  p,  298  Or.  nostras  libri  cum  A  {mas  BC):  ef.  Jie- 
ciu8  praet,  v.  24  B.  aedis  A  cum  BCLZ,    ^dis  I)  erietat 

C       257.  Egosum  C         respicadme  A  cum  pera,  spatio        admo  0 

quidego  C.  Quid  L  non  inuideo  te  tibi  /9.  nonne  ego  uideor 
te  tibi  (tetibi  CD)  BCDZ.  nonneuideortibi  A.  Asca.  Non  ego 
uideor  tibi  L.  nonne  ego  uideo?  uae  tibi  Camerarius,  Ast.  non 
nego.  Str.  Video:  uae  tibi  Aeidaìius.  Non  minus  improbabilia  Gep- 
pertus,  Spengelius,  Brixius  epist.  p.  5,  Boeekeìius  l,  s,  8.  p.  7  sq.  con- 
iecerunt,  quos  tamen  mnnes  sujìeravit  artificiosa  Buggii  audacia  niim 
'ne  -  ego'  nideór  tibi  serio  tribuentis  rustico  258.  adkabce  A  cum 

LZ.    abhasce  C    ab  hasce  2>.    ab  asce  B  accéssiost  prope  aedis 

aut  pultàtiost  /I9.  accessio  est  aedis  (§dis  D,  edis  B)  prope  aut  pul- 
tàtiost (pultatio  st  G.  pultatio  est  L)BGDLZ,  accessioakdisekt- 
PROPKAITTPULTATIO  ^,  J?oiWu«  259.  Saluc ,  Stratulax.  Str.  Sat  sa- 
lutist  /S;  c{.  Asin,  V,  òli.  salue^satmjlkituaebalutis  A.  Salue 
satis  mihi  est  (mihiest  C.  est  mihi  Z)  tu^  (tue  BU)  salutis  (salui- 
tiii  B)  eeteri  nibii  libri  cum  A  miror  B  non  libri  praeter  A 
cum  Sacerdote,  sat  A,  quod  perperam  post  cdios  defendit  Niemeycrus 
l,  8.  8.  p.  9  sq. 


42  PLAVTI  n  2,  5-9  [Ambr.] 

Aégroiare  malim  quam  esse  tua  salute  sànior!  260 

Séd  uolo  scire:  quid  debetur  hic  tibi  nostraé  domi?  6 

ASTAPUIVM 

Cónprime  sis  ciram. 

Stbatvlax 

Eam  quidem  hercle  tiì^  quae  solitas, 

cónprime! 
ìnpudens  ut  per  ridiculum  rustico  suadét  stuprum! 

AsTAPHIVlf 

Eiram  dixi:  usiì  cepisti;  démpsisti  unam  litteram. 


V.edo'  quod  significat  ^da'  sino  uerbi  totias  substantia  solum  reperi- 
tur  numero  sìngulari  ^cedo',  numeri  piuralis  'celie':  bìc  Planiod  et 
antiqui  comoedio^raphi,  sicut  est  'saluc  saluete  saluere':  uam  quod 
Flautus  in  Truculento  posuit  'non  salueo'  inr^denter  poeuit  prò  ]»er- 
sona  rustici  262.  Marixis  Flotius  [M.  ClaudiusJ  Sacerdos  p.  4ò3, 

19  K.:  aeschrologia  est  ucrbonim  turpitudo,  non  intellectim:  're- 
prime sis  iram'  etc.  Idem  p.  461  j  25:  (astismus  fit  .  .  .)  i>er  ca- 
cemphaton,  ut  est  illud  Plautinum  'reprime  sis  iram',  nam  rvin 
turpem  sonat  utpote  a  me'retiicis  ancilla  dieta  oratio,  uhi  etsi  codex 
utroque  loco  reprime  praébct ,  grammaticum  tanten  conx>rime  dedisat 
recto  cofitcndit  Keilius,  quoniam  reprime  'turpUudinem^  non  httbeat 


260.  AKGBOTAKEMALIMQUAM  A  cuw  L  Z.  Egrotaré  aliqoà  BD.  Egro- 
tarem  aliquìX  cwn  spaiio  C  issktua  A,  esse  tua  L.  eòm  sua  B. 
euBcm  suam  cum  spatio  C.  eò  suam  1>.  esse  tua  in  Z  salnior  pofi 
Po^eum  defeììdit  Doederliuus  in  'Lat  Si/nofi.  u.  Etym,^  t,  I  p.  31 

261.  nEi)  A.    Ad  B.    At  DLZ.    Aut  G  uoloscire  C  cum    spatio 
quiddebetur  C            nre  domi  B,    nr^  domi  CZ.  nrè  (ex  nra  ut 

vidctur)   domi  1).    nostre  domi   L.    innostkadomo  A  262.    Con 

prime  B,  comprime  A  cum  LZ.  coprirne  GD.  reprìme  cod.  Bob. 
invito  Sacerdote  sis  eiram  Geppertus,    sislkam  A  cum  Sacerdote. 

8pero  (Spero  GD)  cetcri.  istam  eiram  Spengelius  coli.  Amph.  v.  34> 
(ubi  istam  linguam  hcd)emus!)  eam  A.  meam  GIJZ,    meà  B. 

me  L.   eram  Spengelius  quidemekclk  A  TU(iUAEsouTA^- 

CONPBIME  A.  tuq;  solitas  cprimasJ^.  taq^  solitas  comprìmas  CU.  tu 
solita  es  comprimi  L.  tu  quem  solitas  comprimas  Z.  te  qui  8olitu4 
comprimat  Lipsius  Lect.  ant.  IV,  6,  quo  meliarà  ossequi  fruaira 
temptavit  Bostius  Opusc.  p.  172  sq.  Eram?  quin  Lercie  te  quae 
solita's  comprimi  Spengelius  in  adn.  An:  Eram  quidem  hercle? 
tua   era    solitast   conprimi!  253.    inpudens  A  cum   LZ,  quod 

rcduxcrunt    Lambinus    BenUeiusque.     Inprudens    BCD  ut    |*tT 

ridiculum  ®.  per  ridiculum  ut  DLZ.  p  rìdiculiì  ut  BG.  QiAt- 
PKKRiDicuLUM  A.    per  deridiculum  4^t  Dousa  rusticos  uadéc  B 

suADKs  A  Versum  delevit  Bothius         264.  Eiram  Geppertus.  inun 


II  2,  10  - 13  [Ambr.]  TRVCVLENTVS  43 

Nimis  quidem  hic  truculéntust. 

Stbatvijix 

Pergin  male  loqui,  muliér,  mìhi?  265 

ASTAPHIVM 

Quid  tìbi  ego  maidico? 

Stratvlax 

Quia  enim  me  truculeiitum  nóminas.  ii 
Nilnc  adeo  iiisi   àbis  actutum  aut  dicìs  quid  quaeras  cito^ 
lam   liércle    ego  hic  te^  miìlier^  quasi  sus  càtulos  pedibus 

próteram. 


268.  Nofiius  p.  457,  Il  M.:  (Catuli  non  solum  canum  diminutiiie, 
ueruni  omnium  animalium  appcilantnr  .  .  .)  Plautus  Truculento  'iam 

próteram'       Praeterca  lìcrperamcum  Burmamio  huc  traxerunt 

Pliiuti  fragmctitum  a  [Servio]  ad  Aen.  II,  357  servatum  et  ego  te  con- 
culcabo  ut  8U8  catulos  suos^  qui  2>l€nu8  est  senarius 


libri  cum  A  usu  Depisti  ®  cóli.  Amph.  v.  375.  S45.  Stich.  211. 

Bacch.284  sa.  al.  siiti)K('ki»isti  A  (UTTF.nKCEPiSTi  Loetcitis  dubitnnter 
etwtacit).  ut  esse  copisti  (copisti  CD)  cetcri.  ut  tu  accepisti  Muellcrus 
l.  8.  8.  p.  26.  tu  clepsifiti  Ghristius.  'i'  tu  excepiuti  Buecìielerus. 
alia  Geppertiis,  Spentjcliìis ^  Bvìjcìus  epist.  p.  5  demsistiunamlittk- 
UAM  A.  sidem  sistuu  alteram  B.  fidem  (Hdè  CD)  si  est  (  è  D,  siest  C) 
una  altera  CDLZ.  Vaìia  tempiarunt  Palnieì-ius ,  .Lambinus ,  Parcus, 
Salnuuiitéa,  Gronovius,  Bothius,  Goellerus,  Geppcrtus  265.  nimis- 

QUiDKMKic  A,  Bothius.  Nimis  (nimis  CD,  m  ex  si  facia  in  B) 
hic  quidem  (Quidem  CD)  ccteri  truculkntust  A,  Brixiiis  in 

progr.  gymn.  llirsclìberg.  a.  1854  p.  11,  truculentus  cetcri  An:  Ni- 
mis quidem  truculentu^s  F  miki  A  cum  LZ.  mihi  es  BD, 
mihics  C  266.  Quidtibi  C  maTìKDico  A,  Acidalius.  aut  me- 
dico BCD.  autem  dico  LZ  qui*  D  truncumlkntum  A, 
quod  ut  servarent  Spengélius  enim  particulatn  delevit  PlatUinissimam, 
Dombartus  l.  s.  s.p.  753  me  pronomen  prorsus  ìiccessarium ,  cum  Fleck- 
eisenus  in  ann.  philol.  t.  CI  (a.  1870)  p,  .782  adstipulante  BoeckcTio 
l.  8.  8.  p.  20  ego  rcfnovens  versum  certe  non  meliorem  reddat.    Ifisulsam 

scripturam,  quam  tam  metrum  rcspuit  quam  sententia,  ex  truculentum 
prognatam  esse  scite  observavit  BuecJielerus ,  quod  in  cniusvis  fólii  fronte 
exhibet  A  lineolis  ìiomen  proprium  notans  nominas  A.    nomines 

ceteri  •       267.  aut  A,  Bothius  Goellerusque.    ac  ceteri  (acdicis  C) 
mc*H  (mcAS  ut  videtur)  A  <^ukm  A  quakras  A.    q;  ras 

B.    queras  ceteri  cito  A,  Camerarius.    scito  cetcri  268.  lam- 

hercle  C  ercle  D  (bercio  7>*)  mulier  quasi  bus  catulos  (su  sca- 
pulos   B)  BCDLZ  cum  Notiio.     quasisuscatuIìOSMulier   A 

PKDIB  protkra  a  (quanquam  -  evanuitj.    pcdc  potcram  Leidcnsis  Nonii 
i^rotorà  cum  spatio  C,   Poterà  (Protcrà  D^  ut  videtur)  cum  spatio  J) 


44  PLAVn  n  2,  14  —  17  [Ambr] 

AsTArmw 

Rùs  meram  hoc  qaJdémst 

Stratvlax 

Padendumst  néro  clarinum  pecus. 
Aduenisti  huc  te  óstentatum  cum  éxomatis  óssibus:  sto 

Quia  tibi  insuaso  infecìstì  própudiosa  pallnlam,  ic 

Àn  eo  bella's?  quia  clepis  tibi  àrmillaSy  an  eo's  ferox? 


269.  fServiusJ ad  Atn.  I , à35 :  Plaatas  ^clarinnm  pecns'^  sinùxm 
dixii.  Amobius  p.  123,  17  Bdff.: .  .  .  clarino  com  pecore  bcmo  qaii 
auctor  voluit  esse  commune  Glossas  quibus  dora:  simia  expiicatmr 
post  alias  compasuit  Laetrius  in  Ad.  soc.  phil,   Lipf.  t.  VI  p.  3^9 1^. 

271.  Festusp.  302,12  M.:  Suasam  colos  appellatur  qui  fil  ex  stilli- 
cidio fumoso  in  uestimento  albo.    Plaotos  'Qaia pailiilam\ 

quidam  autem  legunt  insuaso.  nec  desnnt  qui  dìcant  omnem  colo- 
rem  qui  fiat  inficieodo  euasum  oocarì,  quod  qoad  persoadetnr  in  aliam 
ex  albo  transire.  Cf,  Paulus  p.  Ili,  9  M.  :  Inwnasnin  appellabant  co- 
lorem   similem   luteo,   qui   fiebat    ex    fumoso   stillicidio.      J^t7ajDniii# 


269.  ras  D  rusmerd  C  hìc  LZ  QniPKMST:^:  PUhTS" 

DOiESTrEROCLrRnfUPECT:s  A.  qoidem  (qnidè  BlJ)  est  (e  D)  pa- 
dendum  et  (k  BD)  nero  clurinù  (Clurìnum  CD)  pecus  (n  ìittfne 
priore  parie,  ex  t  facta  D.  pucus  C)  cderi  clurìnum  ranis  suipitio- 
nibus  temptarunt  Saracenus,  Anselmus,  T^rnebus,  Jfattfc.  Kloctimf,  Aci- 
da! ius,  Doederlinus,  alii  Versus  209 — 272  perperam  tractavii  Bo- 
i>titts  Opusc  p.  204  sqq.  270.  aduenisti  CD  tehjstextstvm- 
i'i'M  A,  Acidalius  Guyetusque.  sistentatd  BCD,  quod  placuii  IMk- 
derlino  ì.  s.  s.  t.  Ili  p.  3(.nj.  bustentatum  LZ.  noe  tentatam 
cum  Camerarius  iquod  ipsum  A  f'ortasse  praebere  Studcmundus  note- 
cerai  obloquetUibus  Gepperto  Loewioquej.  os  dentatum  Dotua,  ne 
tentatum  BMius.  te  extentatum  coti.  Mast.  r.  594  Kiesfìingius  cens. 
p.  0'2ò  {aUitierationis  gratia,  quae  tawìen  non  min%u  éUgans  est  in 
ostontatum  exornatis  ossibns).  cf.  Boeckelius  ì.  s.  s.  p.  9  »qq. 
orìbus  (=>  auribus)  Saimasitu  PraeUr  rationem  :>pengelius  coniunsit 
aduenifrti  ....  ossibus.  quia  ....  pallulam  271.  Quiatibi  C  in- 
suaso  ^ quidam^  apud  Festum.  sua!?o  A  cum  Feste,  resuasn  BC1>. 
rei  suasio  L  tibin  sua.so  Acidalius  cum  Jleursio  Quiane  ^Vjuiaa 
Mtuììcrus)  tibi  suaso  Brixius  epi6t.  p.  9  pallula^i  A  cum  LZ 
et  Festo.  pali  uià  B.  palliuiam  CD  272.  aneorei.l.V£s  A  cum 
Z.  Ane  obella  est  B.  aneo  Della  e:^t  C  an  eo  Bella  è  1>.  eo  bflla 
es  L  guiACLKPiSTiBi  ^-1  ;quia  clepsisti  cori.  Bothius).  quiac- 
cepisti  BC.  qui  accepisti  DL.  quia  copisti  Z.  quia  accepisti  Camera- 
rius armillas  6aJmasius.  armiliia  A  {de  mi,  non  de  ar  et  tle  a 
artrema  dubitai  Loetcius;  armilias  Studnnund%ut  apud  t!>pfngeiium  de- 
dit).    arme  B.   arma  CDLZ            an  eo's  ferox  tB:  cf.  ì.  s.  s.  p.  4  9q. 

E 

ANEAS  A,  in  marg.  add.  aexeas,  quod  non  rede  recepisse  Spengdium 
cum    Studemundo   Kiesslingius  monuii  cens  p.  614.    BduenìsLéBDLZ 


ir  2,  18—21  [Ambr.l  TRVCVLENTVS  45 

ASTAPHIVM 

Nunc  placps,  qiiom  mi  incleinenter  dicis. 

Stbatvlax 

Quid  hoc  quod  té  rogo: 
Mancupion  qui  accipias  gestas  técum  ahenos  ànulos? 
Piguiis  da^  ni  ligneae  haec  sint  quàs  habes  Yictórias.      275 

AsTAPHIVM 

Ne  attigas  me! 

Stratvlax 

Tene  ego  taugam?  ita  me  amabit  sàrculum^  21 


p.  12i},  2  insuasum:  clòoc  òoKapiuiv  K€KaTrvtC|iévu)v  F.  Loetcii  Prodr. 
p.  277  sq.  et  G.  Curtius  in  'Sttuì.  z.  lat.  u,  griech.  Gratnm.^  voi  V 
p.  243  sqq. 


et  cum  spatio  C,  unde  ar  me  adnenias  =*  ad  me  aduenias  haud  pauci 

cum  Scaligero  defenderunt  repugnante   loci  sententia  sanaque  ratione. 

ac  uirias  Salmeisius.   argenieas  KiessUngius  témptavit,  desperavit  Muel- 

ìerus  l.  s.  s.  p.  283  adn.  589  adn,   Fartein  veri  Buggius  vidit  in  Fleckeis. 

ann.  i.  CVII  (a.  1873)  p.  408,  artificiosius  tamen  an  eo  Venu's  (vel 

Helena's)  proponens,  post  quem  Kochius  ihùl.  p,  772  an  eo  te  amas 

su€t8it.  nec  metro  nec  s'ententiae  satisfacit  Loewii  transpositio  in  'Anal. 

Plaut.''  p.  214   quia  depisti   ahenas  armillas   tibi^  uhi  etiam  depisti 

forma  perdubia  est.    Qtiid  Geppertus  sibi  velit  in  'Fìautin.  Stud.^  I  p, 

72  nemo  facile  perspiciet         Versu>s  272 — 275  proscripsit  Guyetus  ctém 

Lambino      273.  nunc  CD       cummikiinclemexter  A,   cu  me  illi  uel 

inmentiriJ?.    Cum  me  (Cùme  C)  illi  uelim  menttri  CDLZ.  nihil  effece- 

ru^ìt  Sccdiger,  Pcdmerius,  Lipsius,  olii       dices  Z      Personae  spiUium 

i  e 

om.  A        qd  B       koquodte  A,  Scaliger.  qd  te  BD,  quodte  CLZ 

274.  MANCIPION    A,   Mancupiù   B.    Mancupinm   CD  Z.    Mancipium  L. 

Mancupio  Lambinus  qui  om.  L  gestas  A.  gesta  ceteri 

AENOSANULOS  A,   Tumebus  Adv.   X,  25  Lambinusque.    henos 

anuos  B.    ^nos  anuos  D.    he  nos  (henos  L.    h§  nos  Z)  an  uos  CLZ 

275.  Pignus  da  ni  ligneae  hae  (hs^ec  Buggius  l.  s.  s.  et  Schmidtius 

^depron.  demonstr.  formis  Plaut. ^  [Berol.  a.  1875 J  p.  44  sqq.)  Studetnundus. 

NI 

PIGNUSDAL..NEAEKAE  A  {inter  L  et  N  Locwio  IR  poiius  quam  iG  locum 
habere  visum  est).  Dignus  dant  lauinie  (lanini^  Z).  ÌSMÌm^  C)  hic  B  C D. 
Dignos  dant  Lauiniae  Sic  LZ,  an  Lau(e)miae  latet?  Incredibilia 
olim  excogitaverunt  Tumebus,  AlcicUus,  Bosius ,  Passeratius,  Pal- 
merius,  Meursitts,  Boihius,  Goellerus,  Geppertus  alii  sint  A.  sunt 
ceteri         uictorias  libri  cum  A  27C.  Ne  atticas  (Neatticas  B)  me 

BCD.    NKATTiNOASM.  A.     Ne  attingas  (actingas  L)  me  LZ 
Tene  ego  tangam  ^.    tangam  (tangà  B)   libri  cum  A,  sed  in  A  ante 
TANGAM  nova  lacufia,  in  quam  eoonte  (Tanganme   ego  te   Camera- 


4G  PLAVTI  II  2,  M— 26  [Ambr] 

Vt  ego  me  rurì  àmplexari  mauelim  patol^m  boaem 
Cumque  ea  noctem  m  stramentis  pémoci|ure  pérpetim^ 
Quam  taas  centilm  cenatas  nóctes  mihi  dono  darL 
[Rils  ta  mi  opprobràs:  ut  nancta's  hominem   qaem    padeat 

probri!  2««o 

Séd  quid  apud  nostras  negoti^  miflier,  est  aedfs  iibi?         » 


277.  Pauìus  Festi  p.  221  M.:  Patalam  boaem  Plautos  ^pellai 

cnÌQ8  corona  dinersa  ac  late  pateaot  (c/I  Festus  p.  229,  4  M,:  Propato- 

lom  late  patene  atqne  apertnm,  et  paioli  boaea,  qooroin  eomoa  in  ^- 

nersam  super  [sopra  Pauhai]  modam  patent)         Cf.   Philargyrius  od 

Verg.  Georg.  Ili,  55 


rius  scripserat.  Tene  tangam  ali't)  sine  personae  spatio  quadrwre  oiim 
visum  est  Studemundo:  cf,  ann.  phil.  t.  XCIII  (a.  ISSO/  p,  51^  im- 
probantibus  et  Gepperio  et  Loetcio.  quare  cttm  Ne  àttigas  med.  f  Égon 
te  t-ftnga^tn  Eitschdtus  ì.  8,  8.  p.  50,  Ne  àttigas  me.  f  Egón  te  tangam 
Mudlerus  L  8.  8.  probaverint,  ita  locum  emendavi,  ut  simml  et  detri- 
menti causa  in  Palatinis  appareat  et  hiatus  in  caesura  evameseoL  Ik 
Ne  attigas.  jj*  Ego  tene  ot  {vd  Tene  ot  ne)  tangam  nemo  maiii  eogiia- 
re  cum  Spengelio  nec  de  otine  te  tangam  cum  MueUero  ì.  $.  $. 
p,  5Sf).  at  perbene  Fleckeisenus  commendat  . . .  med.  f  Egone  te  tagam? 
itame  C       med  Bothius       amassit  Guyétus  277.  rrEGonE- 

RURiAMPLKXARiMAUELiM  A,  Scyffcrtus  in  PhQol.  t,  XXV  (a.  lH€7t 
p.  400.  merorià  exarma  oeo  cum  parva  rasura  post  à  B.  me 
ruriam  exama  oelim  C.  me  roriam  examaoeom  D.  me  rori  iam  exa- 
mauerim  LZ.    me  rori  hamaxari  mauelim  Camerarius  patulam- 

luiuKM  A.  patolom  (patalem  Scaliger)  booem  Fe8t%ts,  patolò  no- 
u«^ri  BC.    patulù  moueri  DZ.    sarculum  mouere  L  278.    crx^h  A 

Cùq;  B.  Cumq'  CD.  Tuquod  L  E  A  A.  ita  ceteri.  eo  ita  Catnenh 
ritis.  eo  GoeUerus  instramentis  CD  pkknoctajii  A  perpetim 
BCD.  perpetem  LZ.  PERPETmTOTA*  A  (perpetem  Studemunàmt 
dedit)  279.  mihidono  C  DARi  A ,  Ccanerarius.    patri  BCl>. 

pati  LZ.  pararì  Saracenus  280.  Hunc  rersum  post  v.  269  eoìhearit 
Bothius,  ad  amissum  post  r.  279  Astaphii  responsum  Spengeiius  perti- 
nere  putavit:  sed  Buechelerus  inteUexìt  in  FUckeis.  ann.  t,  CV  (a,  1S7i> 
p.  Ó72  inde  ab  hoc  versa  dittographiam  extare,  qua  versilnts  272—271* 
obsoletis  ac  sordis  plenis  urbaniores  moìUoresque  versiculos  substitutum 
iverit  novicius  poeta  (porro  cf.  v.  2S6  cum  v.  267  y  2tfl  cum  267  ti 
2rt>ih  terminum  cum  non  amplius  q%uim  cut  r.  295  proferendum  esse 
Buechelerus  statuat,  mihi  v.  2(H  aptius  v.  276—279  respondere  posse  risuf 
est,  quam  v.  2iK).  pr aeterea  moneo  versum  2 84  sq.  pugnare  cum  v.  6^4 
280.  RrsTrMiKioppROBRAS  A,  Camcrarius.  Rustum  (Kastù  i?- 
iodbras  (iod  bnis  C)BCD.    Kos  tu  improbas  LZ  nanctaest  A 

nacta  et»  (esse  C)BCD.    nacta  es  LZ  hominè  quo  pudeat  j»bri 

BCl)  28 J.  AD  A  (cf  V.  304)         nraa  BD         nrgoti  A.    negotii 

BCD.    negocii  LZ        mnlierest  B        ^dis  D 


II  2,  27-33  [Ambr.]  TRVCVLENTVS  47 

Qiiifl    tu    hoc    occursas,    in    urbem    quótiens    quomque  adué- 

niraus? 

ASTAPHIVTf 

Millieres  uolo  cónuenire  uóstras. 

Stbatvlax 

Quas  tu  mdlieres 
Mihi  narraSy  ubi  milsca  nulla  féminast  in  aédibus? 

ASTAPIIIVM 

NiìUan  istic  millicr  habitat? 

Stbatvlax 

Riìs  abierunt,  inquam:  abi!       285 

ASTAPHIYM 

Quid  cTamaSy  insane? 

Stratvlax 

Abire  hinc  ni  propcras  grandi  gradu^   si 
lam  hércle  ego  istos  fictos  comptos  crispos  cincinnós  tuos 
Vuguentatos  ùsque  ex  cerebro  exuéUam! 

AsTAPHIVM 

Qaanam  gràtia? 


282.    hoc    occnrsas    Camerarius.      kucoccubsas    A,     hoc    (bue    LZ, 
Qaidtahoc  C)  occurraa  celeri  inurbem  G  quotienscijmq-  A. 

quotienscùq;   B.    quótiens  cumque  CI),    qnotienscunque  LZ  283. 

UOLOCONUKNIBE  A,  Gruterus,     connenirc   nolo  celai  ùostras  libri 

cutn  A  quastu  B.   quos  tu  C  Post  mulieres  ras.  in  D,  ubi 

olim  mihi  narras  bis  scriptum  eraJt        284.  ubimusca  B         ubimusca- 
nulla  C         FEMiNAST  A.   femina  est  (è  BD)  celeri  ingdibus  B. 

in^dib»  O.   in  §dib;  D.    in  edibus  L  286.   Nullane   istic  mulier 

Camerarius.     nullanmulieristic  A.    Nulla  istinc    mulier  B,    nulla 
istinc  Mulier  CDLZ  habitatrus  B  abieruntinquam  A.   in 

qua  abief  B.   inquam  abierunt  CDXZ      ABI  A  cumLZ.   pahiBCD. 
papae  BotJiius  286.  quid  CD  Abire  CD  nipropi-iras  A, 

Camerarius.    ni  propera  BZ.   mij)pera  C    mi  propera  Z>.  ni  properes 
L  ORANDiORADU  A,   Comerarius.    grandi   gras   BC.    grandigras 

DLZ  287.   là  B.    iam    CD  kerclkego   A.    ego  celeri 

probante  Fìeckeiseno  in  ann.  phil  t.  CUI  (a.  1871)  p»  811  istos 

A  cum  L.   istoc  BCDZ       comptos  Buechelerus  L  s.  s.  p.  570.   com- 
P08ITOS  A.    conpositos  {ex  conpositus)  B.    Compositos  CDLZ 
cinnos  CDLZ  288.  unguentatos  A  cum  D^LZ,     Vni  (uni  C) 

uentatos  BC.   uniuentatos  D         uhq-  A       ex  cerebro  LZ.  excerebro 
BCD\     excerbro  D\    ecekebro  A  exuellam  Scaliger.    eukl- 

lam  a,   Saracenus.    expellam  (Expellà  <JD)   celeri  qua  na  B. 

quana  CD        gratia  A  cum  L  Z.    grat  B.    gratias  C.    gràs  D 


48  PLAVTI  II  2,  34—40  [Ambr.] 

Quia  ad  foris  nostràs  anguentis  lìncta's  ausa  accedere 
Quiaque  bucculas  tam  belle  pilrporissatàs  habes.]  290 

Érubui  mecàstor  mìsera  própter  clamorém  tuom.  » 

Stratvlax 

ftane?  erubuisti?   quasi  uero  córpori  reliqueris 
Tuo  potestatém  coloris  lilli  capiendi^  mala. 
Biiccas  rubrica  y  creta  omne  corpus  intinxti  tibi. 
Péssumae  estis! 

ASTAPHIVM 

Quid  est  quod  uobis  péssumae  haec 

malefécerint?  ^       295 


293.  Priscianus  VI  p.  227,  17  =  266,  13  H.:  ('ulli'  prò   'ullin«') 
Plaatus  in  Truculento  'quasi  uero  ....  capiendi  mala' 


289.  quia  CD  ADFORES  A.    adeo  foras  BCD.    adeo  fores  LZ, 

unde  fores  om.  GoeUerus,  nostras  Bothius  nras  B  unou£5tl<- 

iiNCTAESAUSA  A,  Camcrarius.  unguant  inncta  (  luncta  CD)  ee 
(esse  C)  audes  BCD,    iunctas  audes  LZ  290.  QUiAQ-BrcxTLA> 

A.    Quia  que  (quia  qu^  CD,    que  L)  istas  buccas  ceteri  là  B 

Belle   CD  purpitrissataskabes   A   cum    LZ    (porporissatu 

FleckeisenfiS  in  ann,  phil.  t,  XCIII  [a,  1S66]  p.  11),  purporis  satit 
habeost  (satishabeost  C)  BCD  291.  Eruibuime  castor  B,  embaimv 
castor  C.    erubu  (erubui  D')  me  castor  D  J>pter  B.    Propter  (' 

(l*pter  D  olamorè  B  tuum  libri  cum  A  292.  itane  CD  (t  tx 
corr.  D)  Ita  ne  erubuit  sti  B  De  distinctione  cf.  Langenus  /.  s.  s. 
p,  330  sq.  quasiuerocorpori  C  (uere  ante  corr.)  Heliquerìs  CD 
293.  tuo  CD.  om.  Priscianus  "  potestaté  B.  potestatis  D*  (potesta- 
tém D^  capiendim  B  294.  An:  Bucculas  rubrìca  creta  corpo«V 
{cf.  V.  290).  de  Nam  buccas  Buechélerus  l.  s.  s.  cogitarit,  ni9i  rìibrìca 
quoque  mensura  ad  retraciaU>rem  pertineat  (cf.  ad  v.  280) ,  quamBitsdie- 
lius  in  Opusc.  phil.  t.  II  p.  587  ex  ipsa  antiquitate  repeUre  non  dubi- 
tacerai  rubricacreta  A ,  Pareus  in  Lexico    Plautino,   rubrice 

ceta  B.  rubriceta  CDLZ.  rubricae  cera  Camerarius»  rubrica  cera 
tìcaliger  iutinxti  tibi  iScaliger.  intinxit  tibi  BDZ  et  sic  cum  prò- 
ximo  vocahulo  iunctum  intinxittibipessum^  C.  intinxisti  tibi  L.  in- 
teaitibi  a,  ubi  lE  prò  te  extare  potest,  vix  probàbile  est  exiart 
iXT  prò  EAi  295.   PESSiMAE  A.    Pessume  B.    pessum^  C.   pes- 

sume  DL  Quid  D    Quidest  C  nobis  L  pkssluae  A. 

pessume  BDLZ.    pessumg  C  kaemalefeckrint  A.    hecmali. 

haec  cum  spatio  C.    h^c  DZ.    est  L.    cf.  ad  r.  275  Operam  in 

versu  supplendo  perdiderant  Lambinus,  Acidalius,  Bothius^  olii 


II  2,  41-47  [Ambr.]  TRVCVLEN'H^S  49 

Stratvlax 

Scio  ego  plus  quam  tu  arbitrare  scire  me. 

ASTAPHIVM 

Quid  id  óbsecrost,  4i 

Quód  scias? 

STRATrr^x 

Erilis  noster  filius  apud  uós  Strabax 
Vt  pereat,  ut  eum  inleeiatis  in  malam  fraudem  et  probruni. 

AsTAPUIVlf 

Sanus  si  uideàre,  dicam:  Micis  contumèlia m'. 
Némo  homo  hic  apud  nós  solet  perire:  res  perdiìnt  suas;  300 
Vbi  res  perdidére,   abire  bine  si  uolunt  saluis  licet.  le 

Ego  istunc  non  npui  adulescentem  uóstrura. 

Stratvlax 

Veron? 

AsTAPHIVM 

Serio. 

296.    ego   o   B  tuarbitrarkscirijìme  A.     me  arbitrarier  scire 

BCJ),  unde  arbitreris  L,  arbitraria  Z,  arbitrare  Cameraritis  correxe- 
TWfU  QiTiDiiMJTiSECROST  A.    quitl  id  est  (id  è  Z>.    idè  B)   obsecro 

celeri  297.  erilis  A ,  Camerarius.  heriis  B.  erus  J).  herna  CL 
^rB  AVVT  A  iiossTRABAX  ^^  Caincrarixis.  ooatrà  paxl?.  uostram 
pax  CD.  uoatram  perii  L  Z  Str.  er.  n.  a.  u.  f.  irans/ponii  Buechelerus  298. 
UTPKRKATUT  A,  Caììierarìus.  Vt  p  ex  tut  (tute  CD)  BCJ).  ut  pei;- 
astute  LZ  cum  Z  inleciatis  (carr.  illeciatis)  A.  iiliciatia  Ca- 
merarius. iniciatia  BCD.  iniiciatis  LZ  inmalam  C  probru  A. 
inemìxìXiìBLZ.  pmium  CD  in  damnum  et  fraudem  malam  Guyc- 

tus  299.  ai  uideare  dicam  Camerarius.    ai  uidear  edicam  (edica 

J))BDLZ.  ainidear  edicam  spatio  interposito  C.  siuidearisdicam 
A.  aberrarunt  Scnìiger,  Tjambinuf,  nlii:  cf.  Spengelius  TMP.  p.  10 
300.  NEMOKOMO  A.  Nemo  (nemo  D)  hominem  BD.  nemohominè 
(/.  nemo  hominum  LZ  kic  A  cum  LZ.  hec  B.  H^c  D,  Haec  C 
apnd  no«  aolet  perire  ®.  soletper'ireaputnos  A.  perire  aolot  apud 
nos    (apudnoa  C)    celeri,    de  aolet  perbitere  apud.  noa  cogilavil  Mueh 

lerus  l.  s.  8.  p,  5S9  repdunt  B        301.  ubi  CD         resperdideue 

Af  Goéllerus.  p  didef  rea  B.  perdiderunt  ResCDLZ.  periere  rea  5ca- 
liger  ari  ere  il  aiuoluntC  saluis^.  ut  uia  BC.  ut*  uia  C.  uti  uia 
L.  uti  iua  Z.  tum  illia  Camerarius.  nudia  Pareus.  uiuia  Bothius 
302.  EOOisTUNCNONNouiADULEscENTEM  A ,  Bririus  cpisl.  p.  10.  Ego 
(ego  D)  nunc  noni  aduleaccntè  BDZ.  egonunc  nouiadulescontè  C. 
ego  hunc  noui  adolcacentem  L,  unde  non  ante  hunc  Camerarius ,  ante 
noni  lAimhinus  inseruil        uostrum  A.    ufm  B.   Veatrum  CDLZ 

UERONSKRio   A   {etiam  ante   ueron   nullum  ani  2^c^(irviim  exlal 
spatium)        aerion  B  et  cum  spalio  CD,  corr.  LZ  cum  A 

Fioatti  Tbtcvlhhtvs  4 


5<3  PLAVTI  II  2,   48^52  [Ambr.J 

Stratvlax 

Quùi    maceria    illa   ait   in    horto    quaést^    qaae     in    Doctes 

smgulas 
Làtere  fit  minor  ^  qua  is  hoc  ad  uos  dàmni  permensiist  uiam. 

AmriPHiYM 
Nfl    mirum    —    uetus    est    maceria    —    lateres    si    uetenés 

raont.  305 

Ain  tu  nero?  uéteres  lateres  nìere?  nunquam  edepól  mihi  ^i 
Quisqnam  homo  mortalis  post  hac  duàmm  nueenim  créduit^ 


304—306.  Priscianus  V  p.  189  II.:  ...  alia  in  quibus  nnoa  {seti 
obliqaus  innenitur)^  nt  'sponte',  'latercm',  quaiuiiis  et  ablatioiut  ew 
et  nominatiuns  et  accusatiuus  plorales  inuenioutur.  Plautns  in  Trucu- 
lento ^Quid  maceria  ....  lateres  mere' 


303.  Quin  Camerarius.  Qui  in  BL.    qui  in  CD.    quid  A  cum  JMsciano  ft 
Z      AiT  A  cum  CZ  et  Prisciano.    aut  BI).    om.  L        inhorto  C 
QUAEESTQUAE  ^  cum  Prtsciono  et  Z.    queè  que£.    Que   est  {è  Ih  qoe 
CDL        innoctes  CD  304.  latere  A  cum  LZ  et  Prùdano.   La- 

teri  B.   lateri  CD        minor  D  (jseil  me  vd  mo  vel  me  incoharerai) 
qua    Ì8    hoc    ad    uos    Priscianus.     gi:AisAPrTT:f»s    A.     qua  isti    mw 
{uos  L)BDL.    qiiaistiuos  C.    qua  is  ad  uos  Z.    i{VtìL  isto  ad  uos  Seyf- 
fertus  in  'Stud.  Plaut,^  (ed.  Beroì.  a.  1874)  p.  28      damni   IhvcioHMS 
cum  LZ.    dàni  B.     Dàpni  D.     Dampni  C.     damxls  ^1:    cf.   Baeckeiiu* 

h  s.  s.  p.  11  sq.  PERMEXsrsTL'iA  -4,  Camerorìus.    p  mensas  tuam 

B.  permensus    tuam  CDL.     permensus  uiam    est   Z-  cum    Prisciam» 

305.  NiKiLMiRUM  A  cum  Prisciatio.    Non  (non  D)  mìrum  BDL. 

nomini  C  etusest  A  macere  BCD  ueteres  si  latt^r*-^ 

Priscianus      Si  D        Si  uè  te  rea  C      niunt  libri  cum  A  et  J*rifciam* 

306.  AINTUUERO  J..    Aintu  maleJ^L.    ain  tu  male  7>.    amtamale 

C.  aniu  Prisdani  BADU  (ainitu  L.  aintus  A'.  Nam  tu  B^.  Ain  tu 
Z.  Ain  tu,  mala,  Camerarius  uetkreslaterks  vi  ci«m  Prifciauo. 
lateres  uet*ìres  ceteri  ruere  Priscianus  cum  LZ.  rure  A.  ut-n* 
BCD  NUMQUAM  A.  nùquà  BCD.  nunquam  L  Kdepol  iK 
Kde  poi  C  307.  quisquam  CD  (in  D  quisqt  principio  scripstrat 
lihrarius)  tomo  BCD  post  hac  B.  phac  C.  iK>sthac  JpL/. 
HisTyirAM  A  duarum  nucerum  35  coli.  Charisio  p.  5i,  ;?.ì  A". 
Desideratur  aiUem  talis  omnino  locutio,  quales  ohm  permultcui  ejrtitix»e 
consentaneum  est,  eaque  rustico  conveniens,  ut  vixsuf fidai  duomm  mini- 
mum (cf.  Men.  V.  541 1  rei  tale  quid,  duarum  rerum  libri  cum  A.  sud- 
rum  rerum  Catnerarins,  quod  mireris  iterum  protulisse  et  Bergkium  i 
s.  s.  p.  36  adn.  et  Muellerum  l.  s.  s.  p.  270  duarùrerù- 
creduit  C 


Il  2,  53-59  [Ambr.]  TRVCVLEOTTS  51 

Ni  ego  ero  maiori  uostra  facta  deiiarruuero. 

ASTAPHIVM 

Estne  ìtem  uioléntus  ut  tu? 

Stratvlax 

Non  enim  illic  meretriculis 
Moéniendis  rem  coegit,  uérum  parsimònia  3io 

Diiritiaque,  quaé  nunc  ad  uos  clam  éxportatur,  péssumae.  r>6 
Vós  eam  exestis  éxunguimini  exbibitis:  egone  haec  miissitem? 
lam  quidem  hercle  ibo  ad  forum   atque  haec  facta  uarrabo 

seni; 
Ncque  is  duci  se  géstit:  ergo  cóget  examén  mali. 


308.  NiEOOEROMAiORiuosTRAFACTA  A,  Ni  ee  cgo  ura  ero  amari 
facta  Bì^.  Ni  esse  ego  iiestraero  amarifacta  (\  Ni  ego  uestro  ero 
amata  facta  />.  Ni  ego  uostra  hero  amara  facta  Z.  Ni  ista  ego  iiestra 
(nostro  Goellerìés)  hero  maiori  facta  Camerarius  309.  estneitkm  A. 
Est  ne  ille  BLZ.  est  neille  D.  est  ne  il  le  C.  Estne  illic  Boihiiis 
Violentus  CD  uttit  A,    suù  B.    suum  CD.  om.  L.    Strat. 

riuam  Z  noiieni    C.    noenum   Fìeckexsenus  in  ann.  pini,  t  CI  (a. 

Iti7())  p.  GIS        illic  Bothius.    ille  libri  cutn  A        meretricuhis  (' 
:j10.  Moéniendis  Pareus  cum  Palmerio  et  Sdoppio.    Moniendis  J^.   mo- 
nieudis  CD.     muniendis  LZ.     munerandis  A.     mocnerandis  Spenge- 
lius.      moUiendis     Cameì'arius ,    itieptiora    ahi  rJ':aicoe(jit    A, 

(^airurarius.    re  cogi  B.    rem  Cogi  (Cogit  Z)  celeri  parsimonia  yl, 

Jximbinus.     parsimonie  BJj.     parsimonia  CDZ  311.    ini  riti  aq- 

<^UAK  A,  Lamhinns.  Duri  e  queque  B.  durieque  que  C.  duri  §que 
que  1>.    niri  eque  que  L.    duriti^  ^que  qu§  Z  aduosclam  Ay  Bo- 

thius.   duo  sciam  celeri,    ad  uos  iam  Camerarius  P^xportatur  CD. 

KXP<JRTANTUR    A ,    Saracetius  péssumae    Cameì'arius.      pkssi- 

MAK   A.     pessumù  BCD  312.    Vos    eam    exestis   Kochius   in 

Fleckeis.  ann.  l.  CV  (a.  1H72)  p.  366.  eauo.sestis  A.  Em  ('»ein 
D,  hem  CLZ)  tuos  celeri.  Eam  uos  estis  Kiesslingius  cens. 
p.  629  ExrN(JUiMiNiERiiUTis  A.    cxungula  (ex    ungula  B)  male 

uiuitis  celeri,    nihil  cvlorquere  poteranl  Scaliger,   Pahn^rius,  Guyetus, 

olii  E(iONEKAE('MiJssiTE  A.    cgo  ne    hic    (Egone    hic    D.     Ego 

nebic    (e    ex   sj    C)   musitem  celei'i  813.   iamquidemercle   A. 

là  enl  (iamenim  C.  iam  enim  D)  cxercere  celeri.  Iam  enim  eccere 
Camerarius,  olii  alia  iboadforum  A  cum  Z  (ibo  in  forum  Ca- 

merarius).   ibi  foni  B.    ibi  forum  CD.    forum  L       atq;  B.  adq-  A 

beo  BL.    h^c  C  Facta  CD  314.  Ncque  is  duci  se  gestit 

ergo  coget  ^  coli.  Mostell.  v.  715.  S:ì2  al.  K  Emi  sttjcins>:(;  est  it- 
er* •<h'(x  jet  *A  cum  celeris  {^(n{v\Q  B.  ncque  C/>  ìnseBiyD  cog&  1/). 
Ne  qua  is  istuc  in  segastro  cogat  Scaliger.  ncque  ego  istuc  meo  gè- 
stio  tergo  cogere  {et  similia)  Acidaliìis.  Namque  istuc  ipso  gestit,  ergo 
coget  Lipsius  Lect.  ani.  IV ,  5.    Improhàbiliora  eliam  Palmerius  Spicìl, 

4* 


52  PLAVTI         II  2,  60—04  [—63   Ambr.] 

ASTAPHJVM 

Si  écastor  hic  homo  senapi  uictitet,  non  cénseam  3io 

Tarn  esse  tristem  posse:  at  poi  ero  bénenolens  uìsilst  suo.  <i 
Vérum  ego  illum,  quamquam  uiolentust,  spéro  inmutari  potè 
Blàndimentis^  óramentis,  céteris  meretriciis: 
Vidi  equidem  elephantum   fndum  domìtum  fieri    atque  alia.« 

béluas. 


p.  613,  Bòxhomius,  Gronovius,  dcnique  nuper  Inowroclawer  *de  wutajJ* 
ap.  PI  MSt*'  (ed,  Bostoch.  1870)  p.  65  sq.  Neqne  istuc  in  se  gwtit 
tergum  cogere  Goeìlerus.  Ncque  istic  in  se  geetat,  tergo  cogot  rrf  ne- 
que  Ì8  tuo  repercet  t.,  e.  Spcfigeìius.  Ne  iste  tuo,  sccleeta,  t<»rgo  coget 
Kiesslingius  ì.  s.  8,  Ne  istuc,  quod  (Ne  istic  qui  Buggius  PkUoi.  t. 
XXXI  [a.  187 Ij  p.  259)  in  te  gcstit,  tergo  coget  Thmbartus  l.  $.  f. 
p.  734.  Namque  is  tuo  ipse  gestit  tergo  cogere  Kochitu  in  ^£wuud. 
PlauV  ed,  Numb,  a,  1872  p.  18,  Haec  omnia  cur  displiceant  ncm  eti 
quod  dicam:  nam  Bombarti  Buggiique  commedia  vel  cantra  lingwm 
peccant ,  lApsii  Kochiique  aperte  pugnant  cum  sententiarum  comexu, 
Cvterum  vix  dubito  quin  Plautus  scripserit  corgo  coget:  cf.  Heckei$e- 
nu8  in  ann,  phil   t.  CI  (a.  1870)  p.  783  sq.  kxamkx  A,  Sca- 

liger.    exanimen^.    exanimem  CX/Z.    exanimé  I)      MA14  A.    Mali  C/' 

315.   Si  e  castor  B,    si  ecastor  J).    siecastor  C        hichomo  C 
senapi  jBCZ).    sitavi  A  cum  LZ:  cf.  P8eud,v.  817      noncenseam  C.  con 

ceseam  B      316.  lam  CD        Tristem  CD       posse  at  (atq»  ante  rax.)  />. 
posseat  B.  posse  ad  C  A -^.    possead  A      polerro  B       bene  uoìeut^  BJ) 
uisusTSUO  ^.  ut  Ì3  (utis  CD)  est  suo»  B  CD.    Uti  cstis  no»  LZ.  ut  u 
est  suo  Cameiarius.  uinit  suo  ^CM/a7iii5  317.    uemm  CD         llluin 

CD     QUAMQUAM  A.    quam  quam  C.    qufiquam  BD.    quan<iuaui  L 
uiolentust  BCDZ.    uiolentus    est  L.    uiolentumest  A  svER** 

A  cum  LZ.    pero  BCD  inmutari  A.   imutarì   CD.    imitali  J* 

immutari  LZ.  mutari  Camerarius  potè  Kampmannus  ^de  ab  prat- 
j>08.  usu  Plaut,^  (  Vratisl,  ed.  a.  1842)  p,  11  adn.  potest  libri  cum  A 
(hi  D  ^;nMS  t  ex  s),  quod  post  alios  inedite  defendit  Bockschius  ^de  cas. 
attract.  apud  PI.  et  Ter.'  {Vratisl  ed.  a.  1865)  p.  35  sq.  318.  blan- 

di mentis  D  et  sic  iunctum  imutaripotestblandimentis  C  oramcntu 

Meursius  cum  Goldasto.  omamentis  ^XZ.  Ornamcntis  C/>.  kuRTA- 
MENTIS  A:    cf.   ^Anàl.   Plaut.*  p.  6 sq.  ceteres  B,    c^terìs  1)Z. 

illecebris  Kiesslingius  cens.  p.  629   (cf,  Boeckeìius  ì.  s.  s.  p.   12  sj^,». 
de  centeris  {cf.  K^vTpoic  ^puiroc)  et  cautharid  (cf.  r.  43,  Pers.  775,  Pseud 
1262)  vel  creterris  cogitavi;  sed  certa  est  corruptela,  incerta  emendalo 
dubito  an  aliquis  usus  i^it  glossae  Osbcrni  in  Maii  Class,  auct,  t.  Vili 
(Mov.  Thes.  Latin.)  p.  150:  centrices  meretriccs,  lupae  multiuirae,  dio- 
bolares,  nonariae        meretricus  A  cum  LZ.  meretrìces  BCD 
319.  uidiequidè  CL.    uidè  (nidi  />*)  equidè  D,    nidi  ecqmdem  Z 
elepbantum    Indum    domitum    ^:    cf,  Mil.  glor,  v.  25.     Ter,    Enn.  r 
413.  Ovid.    Trust.  IV  6,  7.     oxicemintu  domito   B.    oxinè     intum 

(intù  D)  Domito  CD.    ex  indomito  L.    iumentum  (iunencum  Aìdinn< 


II  2,  65—3,  1  TRVCVLENTVS  53 

Niiiic   lul   eram   rcuidébo   —    sed    odiuiii   éccum    progreditùr 

meuiu:  320 

Tnstis  exit  —   liuiid  couuenit  étiam  liic  dum  Phronésium.  ce 


DINIARCHVS.    ASTAFHIVM 

DlNIAKCIIVS 

Piscis  ego  credo,  qui  ùsque  dum  uiuónt  lauant. 


322  sq.  Varrò  de  1.  l.  IX  §  105  sqq.  :  Item  reprehendunt  quidam^ 
quod  putant  idem  esse  'sacrifico'  et  'saciificor',  'lauat'  et  'lauatur', 
quod  uit  an  non  uihil  commouet  analogian,  dum  'sacrifico'  qui  dicat, 
seruct  'sacrificabo'  et  sic  per  totam  formam,  ncc  dicat  'sacrificatur' 
aut  'sacrificatus  sum':  haec  enim  inter  se  non  conueniunt.  apud 
Plautum  cum  dicit  'piscis  ego  (Fior.  corr.  ex  dieit  e^o)  ....  lanari 
quam  haec  lauat  Phronésium',  ad  'lauant'  'lanari'  non  conuenit, 
ut  1  (T  Fior.)  sit  postremum,  sed  E:  ad  'lauantur'  analogia  'lanari' 
reddit.  quod  Plauti  aut  librarii  mendum  si  est,  non  ideo  analogia, 
sed  ^ui  scripsit  est  reprehendendus.  omnino  et  'lauant'  et  'lauantur' 
(lauatur  Fior.,  unde  aniea  lauat  4<  Grotta  scripsit)  dicitur  separatim 
recte  in  rebus  certis,  quod  pucnim  nutrix  lauat,  puer  a  nutrice  laua- 
tur, nos  in  balneis  et  lauamus  et  lauamur.  sed  consuetudo  alterum 
utrum  cum  satis  haberet,  in  toto  corpore  potius  utitur  'lauamur',  in 
l)artibus  'lauamus',  quod  dicimus  lauo  manus,  sic  pedes  et  cetera; 
quare  e  balneis  non  recte  dicunt:  laui;  laui  manus  recte.  sed  quoniam 
in  balneis  'lauor  lauatus  sum',  sequitur  cet.  Cf.  Bitschelius  Exc.  n, 
FI  p.  111 


ex  indomito  domitum  Z.    ex  iumeiitis  (iumenta  Lamhinus)  domita  Ca- 
merarius.    ex  indomitis  domitas  Goellerus         Vidi  equum  ex  indomito 
domitum   ÌVeisius,   alti  alia         atq;  B,  aeque  Bothius        uelbas  B 
320.  nunc  CD  ad  eram   (a  e  corr.)  D.    aderam  G  et  [orlasse  B. 

ud    hcram    LZ  re    uidebo  C.    reuibebo    I).     re   iubebo  B.    ire 

iubco  L.    ire  uidebo  Z  std  odium  eccum  Botìiius.   &  cu  (eccum 

LZ)  odium    (Odium    CU)  libri,    sed   eccum   odium    Cainerarius.    sed 
eccum  bue  odium  Muellerus  l.  s.  s.  p.  569,  quod  non  respondet  usui 
procreditur2^6'2>  321.  tristis  CD  band  Camerarius»   ad  libri. 

auet  Colvius  cum  Fio        conuenit  Gulielmius.    conuenire  libri        bic- 
dum  LZ.   hicbù  B.    Hic  bum  CD.   hic  uelim  Camerarius  prone- 

sium  B 

Ad.  II  Se.  3.    DIMARCVS  ANCILLA  ASTAPNIVM  {sic)  DV  •  B. 

I)1MARCV8  A^X1LLA  ASTAPHIVM.  C.  ASTA  PHIV^AN  CILA  {sic) 
add.  D^.  Dinarchus  Ascaphium  L  322.  iscia  i).  (in  marg.  intcìioi'e 
ncque  in  cadcm  prorsus  lifiea  VD  !>',  initialan  P  praefixit  alia  manusj 
qui  usque  LZ  cum  Varrone.  quit  usq;  B.  quidusq*  C.  quid  usq» 
D        uiuont  CDZ.    uiuunt  BL  cum  Varrone 


54  PLAVTI  II  3,  2—9 

Minus  diti  lauare  quam  haéc  lauat  Phronésiam. 

Si  prornde  ametiir  mdlieres  diu  quam  laoant, 

Ooinés  amantes  balneatorés  sieni.  325 

ÀSTAFHIVM 

Non  quis  parumper  diìrare  opperirier?  s 

DlXIASC'BVS 

Quin  hércle  lassus  iàm  sum  durando  miser. 

Mihi  quoque  prae  lassitudine  opus  est  ut  lauem. 

Sed  óbsecro  liercle^  Astàphium,  tu  i  intro  ae  niintia 

Me  aderse:  properet  nàue,  iam  ut  satis  lauerit.  330 


323.  Charisius  p.  104,  2  K.:  Leontion  et  Chrysion  et  Phanion  ex 
ncutris  Graecis  feminina  nostri  fecere,  ot  (et  eod.,  quod  correxi) 
Plaotas  quo4  dixit  'haec  Phronesiuin'  (fronesium  cod.) 


323.  Minus  (minus  CD)  diu  libri,  Diu  minus  Varrò  Laoare  C,  easu 
(cf.  ad  V.  577)  cum  LZ  eam  fartnam  servans,  quam  jtast  Tumt^mm 
aliosque  vindicarunt  Seyffertus  ^Sttid.  PlauV  p.  6  sq,  et  Langenus  l 
8.  8.  p.  297.  Lauere  D.  lauere  B,  lauarì  Varrò,  quid  laoarei  «cnp- 
tura  iuvemur  a  Muellero  Pros,  Pìaut,  p,  171  prólata  non  expedio 
hoc  BL.   h^c  D  phronesium  LZ  cum   Varronc     j>ne8hium  B, 

proncu  chium  C.    jineschium  1)        324.  si  D      siproinde  C        ametur 
/S.    amentur   libri,    de  ament  nos   cogitavit  Langenus.    post  amentur 
distingui  iussit  Brixius  epist.  p.  10,  quod  non  stxtis  tólìit  vitiosam  ttm- 
biguitatan        Muliercs  CI)        lauant  LZ.    iuuant  B.    uiuant  CI) 
:i2r).    orna    CD  amantes  B.    amatores    ccteìi  Ccterum   tU 

biilneatores  f orina  cf.  liitschcìius   Opusc.  2>hiì.  IV  p.  176  Sient  C 

cum  L  Z.  Stent  D.  stent  B  326.  non  D  nonquis  C  parumper 
durare  Camcrarius.  parum  perdurare  L.  parum  perdurar!  BCDZ  (per 
durari  />).    painimper  durans  Gugetus  opperirier  C,    operirier  I)L. 

opperimer  B  327.  Quinercle  B.    quinhercle  C.    quin  hercle  D 

LassuH  CD  iamsù  C  Ver8um  32S  cum  aliis  Astaphio  tribuit  Meur- 
siu8  p.  2.^)2,  Diniarcho  Gocllcrus  reddidit  itemque  Bothius  ceteroquì 
satis  vioìetUcr  vcrba  immutans.  prò  spurio  habet  Boeckeìius  ì.  s.  s.  ;*. 
2i).  cf.  Bcck'crus  'de  com.  JRmn.fab.^  (ed.Lips.  a.  1SS7)  p.  0  328.  mihi 
D  mihiquoq»  C  prelassitudine  BL.  p  lassitudine  CZ>  Opns  r/> 
ut  lauem  Camcrarius.  lane J5 Ci),  lauere/^.  lauare  L.  ipai  opus  e;»! 
laucm  Mtieìlerus  l.  s.  s.  p.  53!).  cf.  Boeckeìius  l.  s.  8.  p.  20  329.  seti 
CI)        astaphium  BCD.    ascaphium  L  tu  i  intro    Muellcrus  l.  s. 

p.  !'ì2i  sq.  coli.  V.  330.  intro  BCDZ.  i  intro  L  hac  Z.  buie  Sara- 
ccnus  acuuutia  C  nuncia  D  330.  properet  Fleckeisefius  ann. 
philol.  t.  CI  (a.  1670)  p.  ()17.  tui  j^peret  BD.  tuiproper^'  C.  cui 
properet  LZ.  tu  i  prae  et  Acidalius  p.  539.  i  propere  et  Gufdug. 
proi)era  et  Spcngelius.    ut  properet  Kiesslingius  cens.  p.  029  nano 

iam  ^  (cf.Fcstus  s.  v.).   suaue  iam  CD.    su  a  ueiam  B.    suauiQmjLif. 


113,  10-16  TRVCVLENTVS  55 

ASTAPHIVM 
DiKIABCHVS 


Licet. 

Aiìdin  etiam? 


AsTAPHIVM 

Quid  uis? 

DlNlÀBCHVB 

Di  me  pérduint,  io 

Sì  té  reuocaui!  iión  tìbi  dìcebam;  i  modo. 

AsTAPUIVM 

Quem  iara  reuocabas,  inprobe  nìhilique  homo? 
Tìbi  mille  passum  péperisti  more  moram. 

DlNIABCHVS 

Sed  quid  hìc  haec  autem  tam  diu  aute  aedis  stetit?         335 
*  Nescio  quem  praestolatast:  credo  militem.  15 

lUiìm  student  iam;  quasi  uolturii  triduo 


suade  iam  Camerario,  si  lauet  (!)  iam  Buggius  in  Philol.  t.  XXXI 
(a.  1871)  p.  260.  (ut  pr. ,)  salteni  iam  Buecheleriis  331.  audin  ctià  D. 
audi  netià  B.   aitd  metiam  C  quiduis  dime  C         per  doÌKt.  {sic) 

C.   perdimit  L.   perdunt  Z         Post  pérduint  pers.  spatium  D        332. 
Si  te  reuocaui   Seyffertus  in  Philol  t.  XXIX  (a,  1870)  p.  391  cum 
Bothio.    Qui  te  reuocabi  B.   quitc  Reuocaui  C.   qui  Tereuocaui  D 
nontibi  C.   tibi  non  Kiesslingius  h  s.:  cf.  Muelìcrus  'Naditr.*  p.  126  sq. 
imodo  BCV  333.  quem  iam  ®.    quid  iam  CD,    Quidiam   me 

B.  quid  me  Spengelius.  quid?  me  Seyffertus  h  s,  quid  iam  reuocabas 
me  Bothitis  inprobe  B,    Inprobe  CD.    improbus  LZ  prone  haec 

verta  cum  ver  su  334  Diniarcho  aitribuentes  ;  de  inprobus  vocativo  co- 
gitavit  Spengeìius  et  Luchsius  in  Studetn.  Stud.  t  I  p.  17:  at  cf.  Brixiu^ 
ad  Mil.  glor.  v.  27  334.  Tibi  /S.  Que  tibi  B.  qu^»  tibi  CD.  qui  tibi 
LZ.  quae  uox  tibi  Geppertus.  qui  tibimet  Spengeìius  in  adn. 
miliepaBSum  C  pasaù  BD.  passus  Z.  paesuum  male  Camerarius 
péperisti  Spengeìius  in  adnot.  peperit  BCD.  peperi  LZ  more  mo- 
ram /©  cum  Boxhornio,  nisi  quod  illc  perpcram  moro  vocaiivum  vo- 
luit.  more  libri,  morac  (moras  vel  moram  alii)  mora  Camerarius.  mo- 
ram Gejìperius  Spengeliusque  Versum  proseripsit  Guyetus  336.  h^c 
(hec  BL)  hic  libH,  transposuit  Muellerus  l.  s.  s.  p.  392.  394  tà 

diu  B.   tamdiu  CD        gdis  CD        336.   nescio  CD        pr^stolata  est 
L  Z.  .  presto  ita  lata  èst  B.   psto  Italataest  C.    psto  Id  alata  è  D.   ca 
praestolatast  Buggius  in  Opusc.  phil.  ad  Madvig.  a  disc,  missis  p.  187 
credomilitÒ  D  337.   llhì  B.   illù  CD  Illud  e«t  (Illud 

Acidalius  p.  540.  illuc  sis  Gocll^rus)  nido  ut  iam  Camerarius  stu- 
dent: iam  Z  In  quasi  prima  litt.  ex  u  vel  ì  D  uulturii  triduo  Z. 
uolo  turiceri  duo  B.    uolturi  beri  Duo  CD.    uolturi  duo  L 
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Prìus  |iraédiiiiuaiit  quid  cumesduri  sieot 

lUoin  inhiant  omnes,  illìàt  animila  ómnibuj^: 

Me  némo  magis  respiciet,  obi  iste  bue  aéoerìt,  s>^ 

Quasi  abbine  docentos  ànnos  fuerini  muitaos.  ^ 

Vt  réni  seruare  suàuest!  uae  misero  mibi! 

Post  factum  adflictor,  qui  antepertam  pérdidL 

Venìm  nnnc  si  qua  mi  óbtigerìt  beréditas 

Magna  atque  luculénta,  nunc  postquam  seio  J4^ 

Dulee  atque  amarum  quid  sit  ex  pecunia:  £. 

Ita  ego  édepol  seruem  illam  itaque  parce  iiictìtem. 

Vt  —  nulla  faxim  cls  dies  paucós  siet. 

Ego  istós  qui  nunc  me  cul|>ant  confutauerim. 


33^.  prhiB  CD        pre  dioinant  B.   pilininaDt   C        qaid   ct>ine««ari  1^. 
quo  die  (qaodie  BC,  euri  (esuii  Z)  ìAri.    de  qnoio  (quo  loco  Loefrimt 
cssurì  Bcrgkiug  ì.  s.  s.  p.  60         eurinent  B         339.    illam   CD 
iniant  libri        orna  D        illi  «.-«t  BLZ.    lìlì  est  D.    lUie^t  C.    ìll«  c»t 
Camerari  tu  cum  Itali*,  wurito  imprcbatmm  Kiadi»QÌ»j  cene,  p,  6^j 
310.  me  CD        nemo  Pyìada.    Dimo  B.   niniio  CDZ.    nihilo  L^  fmd 
rediniegrarit   Buggius  in   Fledteis„   ann.  phU.   t.  CVII  p.  4u.    Eoe&c 
magU  r&:ìpicient)  Fltckeisemu  in  amn.  philoì.  t.  CI  la.  lS7o^  p.  €17.  f^jd 
rtiecit  Vahlcnus  in  ad.  gumn,   Austr.  t.   XXII    a.  J>ri»  p.   27 
ubi    is    .ifte    Carne rariué,    bue  LZ.     ubii^è   bue  B.    ubi  ù  r«t  hoc  (' 
ubi  ià  •}  bue  D,    ubi  iàtic  Bothiui         311.  Vjaasi  abbine  tltdbeitenw^ 
1.  8.    Quam  6Ì  Line  ..Vjuà  cibine  C    libri       mortuos  libri       542.  Vt  rtin 
seruare    >tudemundus.    Vtrù  seure  B.     Vlnim   écruire    CDL,.     Vcraoi 
»eruire  Z.    Vt   rei   èeruire  Cauurarius        suaue  est  Cameraritts.     hskìut 
est  (è  D    Ubri      llu<ujn  rem  saluam  ut  uellem  Buggius  L  «.  «.  p.  1>7, 
quo»!  veisibus  31  i  s^iq.   nftUitur  uae  Z.    uè   ue  BI,.    ceuc  CU 

miseromiLi  C  343.  Post  facto  B,  post  factum  CD:  cf.  haeh- 
mannus  in  Lucret.  p.  «j3  fq.  Postpartum  .ipengclius  cnm  Mmellero  l.  f. 
«.  p.  ^'^^'  (X  r.  fJ'2  prurius  alieno  adflictor  /?».    flector  D.    Fiector 

ClK    plector /.  Z.    tìictor  .Scti/i^^r.    ^y^%:lo  Spengtliut.    sector  J/N</7^ntf 
/.  s.  adfector  Buedtelcrus:  cf.  Dium.  p.  So '2  K.      <\mBifihiu*.  quia  lihn 
antepertum    KU^ingius  ì.   s.   coni.    Trin.    r.    643.     ante    |.<Lrtani 
libri         \feT  didi  C  314.  uerum  CD  siqna  C         mibi  ìÀri 

obligerit  LZ.    obt<rgerit  B.    «Jbtt^erit  CD        345.  ma^rna  CD        lu 
e uieuia  7. ri vrift  1  pide  corr.,  altera  \  ex  i  D       jM>6t  quam   BC.    |*o»tq  If 

Scio  CD  346.  dulce  CD    Sciodulce  C  qoìd^it  C    quid  tot 

L  ex]>ecuuia  C  347.  Aht':  hunc  r.  Godlerus  r.  34'J  voUo<nri^  pn- 
bautt  Brixio  ad  Trin.  r.  7 23  ita  CD  i*de|K>l  seruem  illam  Gejtj'ertmi'. 
illam  tdepol  ,KÌej«olC'7/.  aede|<o!  L^  seruem  libri,  illam  jk)!  beratm 
S}Hngttiu$  osse-ntieHte  Brugmtano  l.  $.  s.  p.  37        itaq  D.    ita  qoe  B 

34S.  ut  CD  faiìmeià  B.  faxinici»  D  Die»  CD 

dot  L        349.  cf.  ad  r.  347       igo  D        tgoL^to«  C.    Eo  i*to*  Gm^us 
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Sed  aéstuosas  séiitio  aperiri  fores,  350 

(juae  obsórbeut  quìcquid  uénit  intra  péssulos.  so 


FHBONESIVM.     DINIABCHYS 

PiLBONESIVM 

Num  tibi  iiam  amabo  ianuast  luordax  mea^ 
Quo  iutro  ire  metuas,  méa  uoluptas? 

DlNIAUCUVS 

Ver  uide: 
Vt  tòta  floret,  lit  olet,  ut  nitide  nitet! 

PllRONKSlVM 

Qui  tam  lufacetu's^  Lémuo  adueniens  qui  tuae  355 

Non  des  amicae,  Diniarche,  sàuiuui?  5 


quinunc  me  C.    quinuncine  B  confatauerim  Camerarius.    con- 

futaueruut  (confutiiuef  CD)  li  CI),  confutauero  LZ  350.  aestuosaa 
sentio  Bothius.  eut  uois  adscutio  BCD.  lultsontio  Z.  asBcntio  L.  est 
U0CÌ8  sat.  seniìo  Cunicrariiis  351.  QueBL.  (\Uf^CJ)  obsor  bent  C. 
abuoibent  Z  ex  Bacch.  v.  471  quid   quid  B.    quicquid  ccteri 

Venit  CD  infra  libri,  sed  in  D  ab  altera  manu  ex  intra        pcs 

8Ul08    C 

Ad.  Il   Se.  4.    PHONESTVM   DINARO VS    DV  •  B.    PRO  NES 
TVM  DINARCVS   C.    unius    versus  spatium  relictum   est  in  D,  P'io- 

NESlV^  DINARO  in  fine  versus  praecedcnlis  add.  />'.   Phronesiuni  Dinar- 
chua  L        352.  uni  cuni  spatio  initiali  D        Numtibi  C       nà  CD 
ianua  est  libri  353.  quo  D         quointroirc  C  Metuas  CD 

UOLUPTAS   A  cum  LZ.     uoluntas  BCD  ueruidk  A  cum  B. 

fcruidc  CDJj.  fenide  Z.  uer  cum  floret  coniungit  coli.  Cist.  veìsu  in 
^emend.  Plaut.^  (ed.  Gryphisw.  a.  1871)  p.  13  restiiuto  Studcmumlus 
apud  Beckerwn  in  Stud.  v.  I  p.  290  adn.       354  ut  D        ultota  C 

T 

FLOBE    A  (t  ab  alia  manu  ut  videtur)  utolktut  -4,  Camera- 

rius.   utolc  lui  B.    ut  ole  ui  C.    ut  oleui  D.    ut  oleum  LZ       Nitide 
CD       355.  Qui  til  B.    qui   tam  D.    quitam   C.    <ìuii)TAM  A  ctnn  L  Z 
infacetus  JjZ.  iuficetus  BCD.    facetus  A  leno  Jj.    lenino 

ceteri  quituae  A,  Camerarius.  quid  uc  BZ.  quidue  CD.  que  tue 
L  356.  Nondes  C  amicae  A  cum  Z.  amice  BCJPL.  amiees  D^ 
niNiARCKESAUiUM  -.1.  diiiarche  sauiuni  (suauium  L)  LZ.  dini 
archÌ8  auiuium  B.  dini  ar^^his  auiuum  C.  dinarchis  (dimarchis  ante  ras.) 
auiuum  D.    Dinarchi  saliuium  Gruterus 
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DiMIABCHVS 

Yah;  uàpulo  hercle  ego  nimc  atque  adeó  male. 

Phronesivm 

Quor  te  auortisti? 

Dl!«IABCHVS 

Salua  sìs^  Phronésìum. 

Phbonesivm 

Sai  uè!  hicine  hodie  cénas,  saluos  quom  àduenis? 

DiMlABCUVS 

Promisi. 

Phronesivm 

Vbi  cenàbis? 

DlNlASCUVS 

Vbi  tu  iiisseris.  360 

PUSONKSIVM 

Hic:  me  lubente  facies. 

DlNIASCHVS 

Edcpol  me  magis.  v* 

Nempe  tii  eris  hodie  mécum,  mea  PhronésiumV 


357.  uah  I)        uahuapulo  C         uapulabo  Weisius      kkbcule  A 
ego  nunc  1).    Egouunc  G.    nunc  ego  Bothiua.    uuiic  hercle  ego  6'u»,r- 
tus.    an  ego  nunciamr'         atq-  A         368.  Quor  te  Gejyjtcrtus  probante 
Kiesslingio  ccns.  p.630.    quotk  A.    quoto BC.    quo  UìDLZ       aumR- 
TiSTi  ^1  cxim  LZ.    auortistis  BCl)  saluasib  cum  pcrs.  spai.  A. 

Camcrarius.  t<alua  sim  B.  sim  salua  CI).  Salue  LZ  Ante  Phrone- 
«ium  in  martj.  cxtcr.  D  add.  1)^  idcmque  eandctn  ìitteram  v.  3ò7  poii 
hercle  additam  del.         rhronesium  CJ).    pronesiura  B  359.  salat- 

evi KiciNE^,  Bothius.    hic  ne  BCLZ.    hicne  I)  hodie 

cenas  BL.    hodie    c^nias  CD.     ckxaskodik  A,   Goeìlcrus  sal- 

uus  cuiu  (dì  CD)  libri  cum  A ,  in  quo  ant<;  hacc  verba  parvum  est  ^j*a- 
tium,  quod  i  capere  possit  360.  profusi  4t- t'W  A,   Camcrarius  nU 

TROMisiT  cogitavi  non  2>osse  liitscheìius  Locu'iusque  testaniur).  Pro- 
mis  iuho  B  CD  L.  promisi  iube  Z  cubi  utroque  loco  restituii  Bitscfie- 
lius  Opusc,  phil.  Ili  p.  lai  cenabist  BCD.   cixaì;  A.    cenaboL. 

coenabo  Z.  ccnabis  tu  Canierarius  ubituiussfuus  jìost  jìers.  >pat. 

A  cum  LZ.    ubi  tulusoris  B.    ubituluseris  C.    ubi  tu  luseris  D 
361.  hic  CD,  quod  male  Diniarcho  cmitinuavit  Camcrarius,   J*hran(sw 
A  restiiuit.    Hoc  LZ  lubente  A  cum  L.     iubeiite  B  (cu  At 

libeute  CDZ  Edepol  D.  Ede  poi  C  memagis  D  362.  Nt^pe 
B.    nempe^  CD  tueris  BCD  meciì  CD  milajmiroxesìIUM 

.1  cum  LZ.    me  apromestum  B.     mea  j>me8tù  C.    mea  j[>niestum  D 
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Phronesivm 

Velim,  si  fieri  póssit. 

DlNIAR(  IIVS 

Soleas  cedo  mihi, 
Properàte,  auferte  ménsam! 

PllBUNESIVM 

Amabo  sanun  es? 

DlNlABCHVS 

Non  édepol  bibere  póssum  iarn:  ita  animo  malesi.-  365 

Phkonesivm 

Mane,  aliquid  fiet:  né  abi! 

DlNIARCUVS 

Ah,  aspersisti  aquam!  i5 

lam  rédiit  animus:  déme  soleas ^  cedo  bibam. 

PURONESIVIC 

Idem  és  mecastor  qui  soles.  —  Sed  die  mihi, 
Behene  timbulatumst? 

DlNlARCHVB 

Hùc  quidam  hercle  ad  té  bene, 

363.  UELLEM  et  POSSKT  A.  Velini  et  possit  celeri:  cf.  si  tanti 
est  Itotlieimer  ^de  etiunt.  condition.  Plaut.^  (ed,  Gottingae  a.  1S76)  p, 
39  soleas  cedo  Goeìlerus.  cedos.lkas  (o  ante  l  non  apparuit  Loe- 
wio  ac  fere  littera  maior  visa  est)  A.  cedo  soleas  LZ.  credo  solca»  J8(7D 
PUKK  A  prò  mihi^  (pwde  cum  iudicio  iìédicavit  MuéUcrus  in 
^NaclUrJ*  p,  130,  sifie  iudicio  Niemeyerus  l.  8.  s.  p.  39  sq.  364.  pro- 
pertlte  CD  afl'erte  LZ,  coìt.  Saracenus.  auferre  Dotisa  Meusam 
C.  Mensa  1)  sanunes  BC  365.  n  D  nonedepol  C  ^depol 
Z  Ita  CI)  animo  (a  ex  i  vcl  n  vél  m)  1)  male  est  L.  malesi 
celeri  cum  A  366.  mano  CD.   Male  B  aliquid  fi  ktnk  A, 

Camerarius.  aliquid  fine  BD  (i  ex  s  Z>*).  aliquidfine  C.  aliquid  fiet 
LZ  ABI 4t- KAASPERSiSTi  -<4  ,    Camcrarius   {^h.  restituens).    abi 

ab  (abiab  B)  has  persisti  BCD.    cibi.    Aspersisti  L.    cibi  persisti   Z 

Aquam  CD  367.  iam  D  iamrcdiit  C  soleas  demc  Goeì- 
lerus c^do  D  BIBAM  A,  Grtitcrus.  uiuam  B.  uiuum  CDZ. 
uinum  L,  IHus.  nihil  egit  Lipsius  Ani.  lect  III,  1  368.  idemses 
B.  Idé  es  D  mecastok  A,  eca^tor  celeri  quisoles  C  Die 
A,  Camerarius.  dicat  (seddicai  C)BCD.  dicasi Z  369.  kenene- 
AMBULATUiMST  A.  Bene  nàbulasti  B.  benenà  ambulasti  C Z.  bone 
nà  ambulasti  D.  bene  num  ambulasti  L  Huc  CD.  huc  B.  nunc 
L  iul  te  bene  Camerarius.  attebene  A.  attibent  BCD.  alti  bene 
L.  bene  Z 
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Quia  tiu  uìdendì  cópisLst 

pHKOSJUlim 

Conpiéctere.  :i7u 

DlSlAKCHVS 

LubeDs!  heia  hoc  est  mélle  dalci  diìlcius:  »> 

Hoc  tuis  fortuDÌs,  Iiìppiter,  praestant  meae. 

Pheoxesivm 

Dan  sàuiumV 

DiXIAKCHVS 

Immo  uél  decem. 

Phboxesivm 

Em^  istoc  paiìper  es: 
Plus  póllicere  quaui  abs  te  posco  aut  postulo. 

DlXlARCUVS 

Vtinam  a  principio  rei  repersissés  meae,  375 


370.    QUIA  A,     Qua  B.    qua  CU,     quando  LZ.    quoniam   Caimcrariu*, 
quom  Bothius  TU  A.    toi  ceteri  uu>£Xi>i  A  cum  Z.    uidendù 

Bì).    uidendum   CL  cupiaest  Ay   Bothius.     eòi    copia   BLZ. 

e8t  Coj»ia  CI)  coDplectere  B.    complectere  ceUri  cum  A  37 1. 

LUiJKNS  A.    Libenii  BL.    libena   CDZ  keia^kocest  A.    ad 

hoc  erit  (e  D)  B D.  adhocest  C.  Ai  hoc  est  LZ.  ah  hoc  est  mei  Cu- 
tuerarius  mellk  A  cum  LZ.  me  illi  BCD  dulcidulcius  C 
372.  iuppiter  BCD  cum  A.  iupiter  L  pr^staut  D.  prestante  CI. 
me^*  BJ).  meo  L  373.  Dane  suauium-?  Cameraiius.  I>ant  sua- 
uium  («uaiiiù  BC)  BCD.  da  nunc  buauiam  LZ.  dasauium  A.  dant- 
imperativum  vóluit  Dousa  cum  Lamhino  (cf.  Asin.  r.  671 1:  ai  vide 
Sdiultzium  Ule  obsoletis  coniugai.  Plaut.  formis*  (ed.  Konitziae  a.  li>€tj 
p.  5  et  Bitschcìium  Opusc.  phih  IV  p.  134        ueldecem  C        KMisT«»t' 

A,  Brixius  'cmcnd.  in  PI.  Capt.^  (ed.  Lign.  a.  1862)  p.  21.  utc 
iiiistoc  B.  ut  em  itstoc  C.  utem  istoc  DL.  utinam  istoc  Z.  haud 
itftoc  Gamerarius  es  A,  Camerarius.  eè  BI).  esse  CL.  es«eui 
Z  Bersoìias  primtis  recte  Acidalius  p.  540  sq.  distriìmit,  cum  anUta 
immo  uel  decem  Phronebio  darent ,  cvtera  Diniarcho  cofUinuarent 
374.  policere  L  quamabsteposcoau  {supra  scripta  fortasse  T  ad 
AU)  A.  quam  ego  a  te  ceteri  (ale  C).  tu  quam  ego  a  te  Camerarins. 
de  quamde  2><^st  Bothium  perperam  cogitavit  Bergkius  ì.  s.  $.  p.  134. 
verba  facit  de  hoc  versu  Xiemeyerus  l  s.  8.  p.  10—13  375.  utinam 
CD  a  principio  rei  /S.  iTEMAPRiNXirioREi  A.  apiincipio  {mie 
BCD)  rei  item  (rciitc  B.  liei  item  C.  liei  ite  D)  ceteri  reper- 
bÌ88C8    meae   Spcngelius  in  adn.     pei'EKCISSESMEAE    A.     parsissi   mee 

B.  parsis  (par  uÌ8  D)  sime^  CD.    parbissem   meae    (mee  L)  LZ:    cf. 
Sey/l'crtus  'Stud.  Plaut.'  p.  26  et  JS'ieineycrus  l  s.  8.  p.  52 
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Vt  mine  repercis  sàuiis. 

PlIRONKSlVM 

Si  quid  tibi  25 

Conpéndi  facere.  póssim,  factum  edepól  uelim. 

DlNIARCHVS 

lam  laiìta's? 

Phronksivm 

lam  poi  mibi  quidem  atque  oculis  meis. 
Nura  tibi  sordere  uideor? 

DlNIARCHVS 

Non  poi  mihi  quidem. 
Verilm  tempestas,  ulta  raea,  quondam  fuit,  380 

Quom  intér  nos  sordebamus  alter  alteri.  so 

Scd  quód  ego  facinus  aildiui  adueniéns  tuom? 


:ì76.  nt  CI)  REPERCIS  A,   reporcis  BDZ.    re  parcis  CL.   reparco 

Bothius  SAUUS  A  cum  Z.    gauis  lì  CD,    suauiis  L      BÌquiàBCI) 

377.  Conpendi  B.    coMPENm  A  am  DLZ.    Com  pendi  C 

FACTUM  A,  Caìnerariiis.    factam  BCDZ.    faciam   L  378.    iam- 

liAUTAEH  A.    Tarn  ianiaisse  B.    iamiauiaisae    C.     iam  iaiii    (iam  J.) 

aisse  I)L.    iam  auertisse  Z.    iam  lauisti  Camerartua        iam(IamCi>) 

poi  mihi  BCDLZ.    lauta  miki  A  (lauta  inter  pers.  spatia) 

qnidé  CD.         ADQ-  A  occulis  D  379.  num  CD  sorbere 

A  Non  CD  poi  om.  Z  380.  ueram  CD  uita  mea 

qnondam    jW.     quondamdumuiuixi   A.     memini    qnondà   celeri,     me- 

mini   cum    quondam    Camerarius.     (memini  enim)    quondam    Bothius. 

(meminiatin?)    quondam    Bergkius.    memini    quom    dudum    Fleckeise- 

nu8   in   ann.   phiì.  t.   CI    (a.    1870)   p.    711.     commemini    quondam 

Niemeyerus  ì.  8.  s.  p.  20.    commemini  dudum  luì,  iMnge   'de   sente^U. 

temp.  ap.  prisc.  script.  Lat.  synt.*  (ed.  VrcUisl.  a.  187 H)  p,  14  sq.  dum 

uixi  miror  non  modo  Spengelio  refum  etiam  Kiessiingio  atqiée  longevo 

ì.  8.  8.  p.  40  piacere  potuisse,  qui  tamen  dudum  recte  reiecit.    neutra 

scriptura  cum  satisfaciat  ncque  altei-a   ex   altera  derivavi  possit,  iam 

utramque  prò  pravo  aut  interpretamento  aut  supplemetito  habeo:  ncque 

ab  omni  probabilitate  abhorret  uita  mea,  siquidem  prò  ablativo  habitum 

Hit,  per  dum  uixi,  memini  expìicaium  esse:  quod  tamen  exempli  gratin 

a  me  repositum  esse  non  est  quod  moncam         381.    cum  A.    Ciim  CD, 

Cu  B  int  nos  CD  sor.ebamus  (quarta  ìittera  aut  d  aut  ii 

fuit)   A.     sorderemus    celeri:    cf,    Luebberlus    in    'Slud.   gramm.*    II 

p.  89  alter  alteri  Gruterus  (cf.  jFleckcisenus  ì.  s.).    alterdeal- 

tero  a.    alteri  celeri,    unus   alt^^ri    Camerarius  382.    sedqucid* 

A,  ut  inter  veteres  Gulieìmius  p.  453  atque  Acidalius  p.  541  celeroqui 

valde  ìios  vei'sus  perturbantcs.    Sod  quid  B.  sedquid  C.  sod  quid  D  L 

Ai)UDiui  A,  ubi punclum  al.  man.  addii um  videlur  Aduenier.s 

CD  tuum  libri  cum  A 


62  PLAVTT  II  4,  82-36  [Ambr.J 

Quid  tu  hic  me  absentc  nouì  negoti  gésseris.  ss 

PlIBONESIVH 

Quid  id  est? 

DlNIABCHYS 

Primumdum  quóm  tu^s  aucta  Ifberis,  aS4 

Quomqué  bene  proucnisti  salua^  gaiìdeo.  » 

Phronesivm 

Concédite  bine  -uos  lutro  atc|ue  operite  ostinm.  —  386 
Tu  mine  superstes  sólus  sermoni  meo's, 

Tibì  méa  Consilia  siinima  semper  crédidi.  st 

Equidém  neque  peperi  puerum  neque  praeguas  fili,  x> 

Yerum  adsimulasse  me  esse  praegnatem  baiìd  nego.  39u 


383.   Quid  $^.     Quod   (quod   CD)  libri  cum  A.     Nimis  enim  patittUer 

omnes  tólerarunt  verba  sic  cofiiuncla:  quod  ...facÌDUs,  quod.... 

no ui  negoti  gesseris;  quae  cum  defendi  nullo  modo  possint  ^  et  (^id 

rescribendum  esse  duxi  et  lacUnam  statuendam  talis  fere  versvs: 

Puh.   Quid  ais?  Din.  Asiaphium  ancilla  modo  dixit  inibì, 

Quid  cet. 

tu    hic    (hinc   Jìothius)    me    absente  Lambinus:   tum£K1CABSKNTE   A. 

tu   Lic  (tuhic  C)  absente   me  ceteri.    cf.  Bombe   ^de  abìat,  abnoL   ap, 

antiquiss.  Jiom.  script,  usu'  (ed.  Gryphisw.  a.  187 7)  p.  32,    an  fuit  lu 

hoc  absente,  ut  me  interpretamentum  sit  pronominis?  nkik>ti  ^i. 

uegocii  IjZ,    uegotiis  BOI)  (menouinegotiis  C)  gesseras  Bothiua 

olim  quod  tu  —  gesscras,  quomque  —  gaudeo  coniungens        384.  ì/hmc 

versum  uni  A  debenius,  quem  quod  una  cum  insequenti  damnavit  JJziatzh* 

in  Mus.  Jihen.  t.   XXIX  (a.  1674)   p.  5ù  adn,,   vindicari   in   ^Anal. 

Plaut.^  p.  S  sq.  CUMTUKS  -^1.    Ceterum   Mai  lectionem   Primum 

cum   tuis  es  sic  ut  JiitscJielius  Opusc.  phih   t.  II  p.  175  cum   :<tu<ir- 

mundo  Ijoeìcioque  legit  correxerat  Goellerus,   al  iter  BoOiius  3?*:». 

cr.MQ-  A.     Cùq;    B.     Cilq»  C1)Z.     Cunque  L  rRori-ixihTi  A, 

(■amerarius.     prpuenisti    BL.      puenisti    CI),     pr^nenisti  Z 

Hane    LZ  ghatitlor   A   ex   v.    517.     gaude    I)^    (o    aM.   />■•. 

cf  Ileckeisenus  in  ann.  pini.  t.  CHI  (a.  hs71)  p.  810  et  'Ancd.  Plaut: 

l.  s.  s.  saluagaudeo  C  38G.  387  item  unus  A  scrvavit  38C. 

Ai>g- ^  C)1»EKIT  A  387.  mkoks  A  388.  tibi  Z>         tibimea  T 

summa  somper  L.    siìmas  semp  B.    summas  SemjMjr  CDZ.    skm- 

r 
i'KKsr.MMA  A        (^iiKDiDi  A   cum  LZ.    crebri  BC.    crebi  7>*,  ut  n'd., 

•  far  creui.    rredui  Kochius  in  anfì.  phil.  t.  CV  (a.  187:2}  p.  HfìO' 

3»*J.  equid<»m  CD        NKg-  A.  nec  celeri  perperi  B  XKg-pR.\K 

«JNAS   A.     nà   pregna   B.     nec    pregnam    C.     uec    prognàns    i>'    (ui*i- 

pregna,  ri>  i»n'gna,  utrid.,  D^)  L  Z         Fui  CD  390.  ueranì  CD 

AhSiMTi.AssK.MKKSSK  A.    adsiniulaui   (assimnlaui  L)  meia  so  (nu* 

esse  LZ)  ceteri  prakgnatkm  A,    pregnatè  B.  pregutuitam  CI) L Z 


Il  4,  37-45  TRVCVLENTVS  63 

DlNIAROHYS 

Queinpropter,  o  mea  uita? 

Phronesivm 

Propter  militem 
Babylóniensem,  qui  quasi  uxorérn  sibi 
Me  habébat  annO;  duni  hic  fuit. 

DlNIARCHVS 

Ego  sénseram!  — 
Sed  quid  istuc?  quoi  rei  te  adsimulare  rétulit?  4o 

Phronesivm 

Vt  ésset  aliqui  làqueus  et  redimiculum,  395 

Reuórsionem  ut  ad  me  faceret  dénuo. 

Nunc  bile  remisit  nilper  ad  me  epistulam: 

Sese  éxperturum  quanti  sese  pénderem; 

Si  quód  peperissem  id  non  necarem^  at  tollerem,  45 


(sepregnantem  D)  kaudnego  A,  Gruterus,     band   ego   BCI). 

om.  LZ.    haud  eram  Angelius,  alti  391.  Quempropter  Èuggius  in 

ann.  phih  t.  CVII  (a.  1873)  p.  409,  Que  propter  Ji.  Qu§  propter 
CDZ,    Quapropter  L  o  mea  ulta  B.    meam  qità  C.    meà  iiitil 

I).  mea  uita  LZ  392.  Babiloniensè  B.  babiloniensem  CD.  babil- 
loniensem  1j  Qni   CI)         sibi  :  cf.  Mahlerus  de  pron.  pera.  ap.  PI. 

colloc.  (ed.  Cassài,  a.  1876)  p.  45  393.  me  CD  Babebat  L  anno 
dnm  Lipsius  Ant.  lect.  I,  3  (cf.  Domharttks  in  Philol.  t.  XXVTII  p. 
73.'j,Bergkiusl.s.p.60).  anno  um  dà  2/Z)^  annoum  dura  C.  anno  uno 
dnm  D*L  Z,  a,nm\m  dum  (■ameì'arius  egoB.  Ego  CD  394.  8edC/> 
istuc  1^.  ìaiìc  CDLZ  cui  rei  teL.  cuireitè-B.  cuireìtè.i>.  cuirei 
ite  CZ.  cui  rei  id  te  Dousa  assimnlare  L  395.  aliquis  (aliqui 
Bothitis)  laqueus  (Jamerarius.  aliqui  si  aqueust^B.  aliqui  si  aqu^  usq' 
è  D.    aliqui  siaqu^  usq>    est  CZ.    aliquis  utque  usqne  est  L  la- 

queusque  Seyffertus  in  ^Stud.  Plaut.^  p.  28,  quod  cum  per  se  ferri 
possit,  dissuadet  sincerior  cod.  B  memoria  reticulnm  Lamhintts.  retina- 
culum  Bothius.    cf  Turnebìis  Adv.  XXIV,  17  39G.  Reuersionè  B. 

reuersionem  ceitri  Vt  CD  adme  C  397.  nunc  CD  praemisit 
Muellerus  l.  s.  s.  p.  518  culn.:  at  cf  v.  848  adme  C  epistulà  B. 
Kpistulam  CD  398.   Se  se  B.  sese  CD.    an  se  esse.^        penden'm 

L  Z.    perderem  C.    pderem  BD  399.    Si  qd  BD  (cf  Kiesslingius 

cens.  p.  631).  Siquid  CLZ  peperissem  id  non  necarem  at  tollerem 
^.  peperiKHem  ide  care  ac  tollerem  B.  peperisse  mi  (peperissemi  D) 
decarem  attolleremC/).  peperissem  attollerem  1j.  peperissem  educa- 
rem  tollerem  Z.  peperissem  id  educarem  ac  tollen^m  Camerarius, 
quod  tam  diu  tolerasse  criticos  miror.  non  necarem  confirmaiur  v. 
2(t2.  Ceterum  nescio  an  Blautus  sciipserit  ast  tollerem:  cf  quae  dociis- 
sime  exposuit  lordanus  'krit.  Beitr.  z.  Gesch.  d.  ìat.  Spr.^  (ed.  Berol.  a. 
1879)  p,  290  sqq.,  quamquam  de  exemplis  Plautinis  duhitatur 


64  PLAVTI  II  4,  46-52 

Bona  siìa  med  habiturum  omnia. 

DlNIABCHVS 

Ausculto  lubens.  400 

Quid  dénique  agitis? 

PURONRSIVM 

Mater  ancillàs  ìubet, 
Quoniàm  iam  decumus  ménsis  aduentàt  prope, 
Àliam  àliorsum  ire,  praémandare  et  quaérere 
Puerum  ailt  puellam  qui  supponatdr  mihi.  so 

Quid  miilta  nerba  fàciam?  tonstricém  Suram  4o'i 

Nouistin  nostrani,  quaé  mergi  aciem  in  sése  habet?     jr- 


400.  Bona  sua  me  (med  Buechelerus  in  ann.  phU.  tCV  [1872]  p.  571) 
habiturum  omnia  Camerartu8.  Bona  summe  habiturum  oula  e^B.  bona- 
summe  Habiturù  oma  esse  C.  bona  summe  Habiturum  omnia  eè  D. 
bona  sua  me  habiturum  omnia  esse  L  Z,  iransposiiiones  iemptarunt  Bo- 
thius,  Miieìlerus  l,  8.  s.  p.  302  (cf,  618),  alti:  Gepperti  SpcngeUi  Mufì- 
Icri  inscitiam  habituràm  corrigentium  Buechelerus  l.  s.  8,  itemque 
Ifertzius  castigavit  in  '  Vind.  Geli,  aìt.^  p.  13  adn.  24  lubens  L. 

libens  celeri      401.  quid  2>      quiddeniq»  C      Mater  CD,    mather^ 
402.  Quonià  B.  quonià  D.  qm  C      iam  CLZ.  iiX  D.  non  B.  nunc  Bothiun 
mihi  BuecJtelerus        decimus  libri      Prope   CD      403.  Aliam  àliorsum 
JjZ.    Alia  maiorsii  B.    alia  maior  sum  C,    alia  maiorsum  D      ire  D 

premandare  I),  pre  mandare  B.  premandarc  CL.  pemenari  Gulifh 
mius,  perconctari  Acidalius  iecit  arorcm  mox  intdlegens  uierque  que- 
rere  libri  404.  aut  supra  versum  B  qui  supponatur  Acidalius. 

qui  supponantur  LZ,     qui  so  upponantur  B,     quis    opponantur  CD 

(C  cum  interstitio)  405.  Quid  LZ.    qui  D   (d    add.    Z>«).      qui   ('. 

Qui  B  Verba  CD  facimus  Camerarius  tronstricè  surà  B,  ton- 
stricém (o  ex  i)  surà  D.  tonstricemsurà  cum  spatio  C.  tonstricoin 
syram  LZ  406.    Nouistin  Sjìcngelius,  cum  iam  Bothius  interroga- 

timiem  agnovisset.  Nouisti  LZ.  Noni  si  B.  noni  si  D.  nouisi  (noui- 
sinostram)  C         ilram  B  quae  mergi  aciem  in  sese   habet  /K  (rrf 

mergae  coli.  Festo  Bauli  p.  124,  1  M.;  cf.  etiam  'feles  uirginaria  \ 
quem  (què  D.  que  L.  qu§  Z)  erga  (Erga  CD)  aedem  (aedè  J5.  fdem 
D)  sese  habet  (sesehabet  C)  libri,  quae  modo  erga  cum  Catutrariuf 
invexerit,  aedem  hance  habet  Lambinus,  aedis  habet  Lipsius  scripsit, 
quem  »<vcu*t  nostras  Dousa,  med  (pio  modo)  Jlandius  Turs.  II  p.  438,  nostnun 
nostras  {om.  modo)  Spengelius  voluit.  Qnaen  erga  aedem  f  sese  (Spes.^) 
habet?  Diniarcho  Bcrgkius  tribuit  l.  s.  s.  p.  135.  Ncque  erga  hoc  no- 
itone  usurpari  ncque  serram  acdcin  habere  quamvis  recte  Muellerus  /. 
s.  s.  p.  525  monuerit,  Spengelianam  scripturam  per  se  satis  violentam 
post  Brixium  Kiesslingiumquc  laudami  ac  defendere  studuii  Ottius  ih 
nnn.  phil.  t.  CIX  (a.  1874)  p.  854  sq,  quae  me  erga  animatasi  beue 
Fkckeisenus   tcmptavit  in   atin.  phil.   t.  CI  (a.  1870)  p.  610  sq.  quae 


n  4,  63-60  TRVCVLENTVS  65 

DlNIARCHVS 

Noui. 

Phronesivm 

Haéc,  ut  operasi,  circuii  per  fàmilias, 
Puenim  uestigat,  clanculum  ad  me  détulit: 
Datiìm  sibi  esse  dixit 

DlNIARCHVS 

0  mercis  malas!  55 

Eum  niìnc  non  ìlla  péperit  quae  peperit  prior^  4io 

Sed  til  posterior. 

Phronesivm 

órdine  omnem  rem  tenes. 
Nunc  tlt  praemisit  nilntium  milés  mihi^ 
Non  milito  post  hic  aderii 

DlNIARCHVS 

Nunc  tu  te  interim 
Quasi  prò  puerpera  hic  procurasi 

Phronesivm 

Quippini;  60 


mercede  sese  alit  mira  et  sentetUia  et  locutione  Buggius  ibid.  t.  CVII 
(a.  1S73)  p.  409  nec  melius  Kochiìis  ibid.  p.  420  quain  era  (!)  fidam 
erga  se  habet.  quae  med  erga  bene  se  habet  Bombius  l.  s.  8.  p.  44 
(sent,  0mtrov.)  407.  Noni  hec  BL.  noiiihaec  C.  noui  h^c  D  ut 
operasi  ®.  ut  opera  BCDL.  una  opera  Z.  dat  operam  Geppertus, 
in  quo  refellendo  longus  est  Boeckeìius  l.  s.  8.  p.  21  sqq.  data  opera 
Kochius  l,  8.  8.  ad  operam  Buggius  l.  8.  8.   uiuopera  Bergkitis  l.  8,  s. 

circù  it  BD.    circum  it  C.    circumit  Z        Per  CD  408.  pue- 

rù  CD  clanculù  B  cuih  D*.    clanculit  J)^C  adme  CD 

409.  omercis  B.  mercis  celeri  fhalas  Seyffertus  in  'Stud.  Plaut,* 
p,  31.  male  libri  (male-  C).  malae  cum  Angelio  plerique,  mala  Bit- 
'achelius  Opusc.  phU.  t.  II  p.  654  (at  cf.  ibid,  p.  777)  Bersonas  recte 
distinxit  Acidcdius  p.  541,  Phronesio  cum  mercis  malae  X,  Camera- 
rius  versum  insequentem  tribuerit  410.  Pìumnunc  C  qn^  C 

que  B        quae  peperit  om.  L       prior  Z.    patior  BCDL        411.  sed 
D        sedtuposterior  C       tu  om.  Z         Ordine  CD,  quam  vocem  cum 
omiserit  Camerarius,  Lipsius  et  Gulielmius  recuperarunt      tenis  B 
412.  nunc  CD         pr^misit  C.    pmisit  D,    pre  mÌBÌtBL.    an  remisit.^ 
cf.  ad  V.  397  nuncium  D  milles  BCD  413.  hic  Camera- 

riu8.  bec  BL.  h^c  CD.  haec  Z  aderet  D\  corr.  />'  num  Bo- 
ihius        tute  BCD         414.  quasr  CD  prò  om.  LZ         puerpera 

LZ.  puera  jBCD         Hic  CD  procurast  BCD,  corr.  Carnet arius, 

procura  LZ        quipini  D.    quippin  L 

Pl«AVTI  TBVCVLSXTVS  5 


66  PLAVTI  II  4,  61-69 

Vbi  sine  labore  rés  geri  pulcré  potest?  415 

Ad  suóm  quemque  hominem  quaéstum  esse  aequomst  callidum. 

DlNlASCHYS 

Quid  me  futurumst;  quando  miles  uénerit? 
Behctusne  abs  te  uiuam? 

Phbonesiym 

Vbi  illud  quód  uolo 
Habébo  ab  illo^  fàcile  inuenio  quo  modo  «s 

Discórdiam  et  diuórtium  Inter  nós  parem.  iSO 

Postid  ego  tecum,  méa  uoluptas,  lìsque  ero 
Adsiduo. 

DlNIABCHYS 

Immo  hercle  uéro  adcubuo  màuelim. 

Phronesiym 

Quinice!  —  hódie  sacruficàre  prò  pueró  uolo, 


416.  ubi  CD  lauore  B  pulchre  L  Z.  pulcri  B.  palchri  CD 
potest?  Acidulius  p.  551,  anU  quetn  post  QaippiDi?  coniungebaHt  ubi 
.  .  .  potest,  ad  ....  callidom  416.  Hutic  versum  ddevU  Spengelius  ah 
sentiente  Kiesslingio  Bergkioque,  ut  ex  Asin,  v,  186  desumptum:  qtiem 
tamen  iìlic  ferri  non  posse,  hoc  loco  melixis  qtMdrare  apte  exposuU 
Boeckelius  l,  s.  s.  p.  30  sq.  Adtiù  BD,  Adsum  CZ,  Ad  suuin  L 

quèq;  BD.  quemq*  C.  quenque  L  hominem  quaéstum  e^se  ae- 
quomst ®  coli.  Asin.  l.  s.  s.  aequum  (§quum  D.  aequù  C.  equfl  B)  est 
(è  7>)'que8tum  (questura  Z>)  esse  libri,  aequumst  esse  quacstum  Addaliui' 
collocatione  verhorum  iniolerahili  Ad  quaéstum  quemque  suum  ae- 
quumst esse  e.  Guyetns.  Ad  qu.  qu.  callidum  esse  aequom  est  %xkxixix  Bothini 

callidum  cum  spatio  C  417.  quid  me  I).  quidme  C  faturun 
est  If.  Futurum  (futurum  L  Z)  est  ceteri  418.  Relictus  ne  abate  £(. 
relictus  neabste  C.    relictus  ne'abste  DLZ  uiuà  BD  Vl«i 

CD.    Immo  ubi  Buy  gius  l.  s,  s.  p.  409,    an  Cubi.^  419.  habebo 

CD        inuenio  B.    inueniam  ceteri        quo  modo  BZ,    quomodo  CDL 

420.  Diuórtium  et  discordia  (discórdiam  LZ)  libri,  quae  traieci 
parò  CD         421.  Post  ida  ego  B.    postid  ego  C.    post  id  ego  DLZ. 
Postidea  ego  Camerarius.    Postidea  Guyetiis  tecum  Bothius.    totù 

tecum  (tecil  BD)  BCDZ.    tota  tecum  L         mea  uoluptas  JLZ.    met 
uoluntas  B.    Mea  uoluntas  C.    Me  auoluntas  D        §ro  DZ.    aero  BC 

422.  Adsiduo  B  assiduo  ceteri  immohercle  C  accubuo  Mauelim 
CDZ.  accubu  orna  uelim  B  (ubi  orna  e.c  orna  factum  esse  JLonrtW. 
contrarium  Hinckius  testai ur).  Accubio  mauelim  L,  quod  mirere  ittn 
coniecisse  Lachmannum  in  Lucr.   V;  670  p,  307  428.  Quinice  (V.  e. 

Cynice:  cf  Loewius  Brodr.  p.  376)  ®  coli.  Stichi  r.  699  et   Persae  r. 
1^3.    Quin  bis  B.    quinhis  C.    quin  bis  7>.    quin  dia  LZ,  unde 
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Quinto  die  qiiod  fieri  oportet. 

DiNiARcnvs 

Cénseo.  70 

Phbomesiym 

Non  aiìdes  aliquid^  mi  ànime  ^  dare  muniìsculi?  425 

DiNiARcnvs 
Lucri  hércle  uideor  facere  mi,  uoluptàs  mea, 
Vbi  quippiam  m,e  pòscia. 

Phbonesitm 

At  ego  ubi  àbstuli. 

DlNIARCnVS 

lam  fàxo  hic  aderit:  séruolum  huc  mittàm  meum. 

PUBONESIVM 

Sic  fàcito:  quiduis  iiiuerit. 

DlNIABCHVS 

Boni  cónsulas.  75 


cruficare  hodie  transposìUt  Camerarius.  Dia  Spengelius,  Quinni?  Seyffer- 
tus  in  'Stud,  Pìaut.'*  p.  29  sacruficare  BCDZ.  sacrificare  L 
propuero  C  Post  nolo  in  B  ut  noviis  versus  repetuntur  Adsido  immo 
hercle  uero,  in  CD  adsido  Immo  hercle  (Immohercle  C)  uero,  in  L 
Immo  hercle  uero^  in  Z  adscititio.  Ph.  Imo  hercle  uero  424.  quinto 
CD  quo  Bothius  fieri  LZ.  fieri  BCD  (quodfleri  C)  oportet 
Z,    optet  BCDL  icenseo  B  426.  aliquid  BZ.    aliquod  CD. 

mihi  aliquod  L         mi  anime  dare  ^.    mihidare  C.    mihi  dare  BD, 
quod  defendit   Wagnerus   in  Mus.  Rimi.  t.   XXII  (a.   1S6G)  p.  424. 
dare  L.    dare  mihi  Camerarius:  sed  aegre  caremus  in  tali  sententia  aìi- 
qua  blanditia      munusculi  Brixius  episi.  p.  10.    munusciuilim  B.    mu- 
nus  ciuilium  CDLZ.    munusculum  Camerarius.    munus  cimelium  {om. 
mihi)  Palmerius  Spiciì.  p.  715  ex  Alciati  ut  putat  coniectura         426. . 
Lucri  Kiessiingius  cens.  p.  f>31.    Lucrum  B  cum   LZ.    lucrù  CD 
Videor  CD        facere  L.    facerè  B  CD.    facerem  Z      mihi  libri       uo- 
luptàs LZ.    uoluntas  BCD        mea  L.    mehiea  B.    meheia  CDZ 
427.  uhi  CD        poscia  Camerarius.    posces  ^.    Posces  CDLZ.    Poscas 
Angélius        abstuli  L.    abstulit  CDZ.    astulit  B         428.  iam  D 
iamfaxol^c  C      hio  B,  ut  videtur        Mittam   CD       429.  sic  CD.  Sit 
B  quiduis  iuuerit  ®.    quicquid  ait  uierit  BCD.    quicqnid  autem 

id  erit  L.  quicqnid  autem  erit  Z.  Quicquid  attulerit  Brixins  epist. 
p.  11  cum  Kiesslingio  cens.  p.  632  et  Hauptio  Opusc  t.  Ili  p.  433 
(Quicquid  adferet  praetulerit  Brugmanus  1.  s.  s.  p,  HI  sq.),  Quicquid 
uenerìt  3Iaehlyus  l.  s.  s.  p.  lift,  Tu  quicquid  erit  Boeckeìius  1.  s.  s. 
p.  16,  qui  omnes  cum  boni  cbnsulas  verba  coniunxerunt.  Pessimnm 
Spengelii  scripturam  etiam  Muellerus  reiccit  l.  s.  s.  p.  159  boni  cón- 
sulas Z,  bona  cónsulas  BCD,    bene  cónsulas  L 
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PnBONBBIYlC 

Ecàstor  munus  té  curatunìm  scio,  430 

Vt  quoius  me  non  paeniteat  mìttatdr  mihi. 

DlNIARCHVS 

Num  quippiam  aliud  me  uis? 

Phborbbivm 

vt;  quando  ótium 
Tibi  sit,  ad  me  reuisas:  nunc  ualeàs. 

DlNIABCHVB 

Vale.  — 

Pro  dì  inmortalis!  non  amantis  millieris,  a> 

Sed  ùnanìmantis,  sòlide  fidentis  fuit  435 

Officium  facere  quód  modo  haec  fecit  mihi: 
Suppósitionem  piieri  quae  milii  crédidit. 


431.  ut  CI),  quod  ante  mittas  transposuit  BoUniéS  cnius  BCD. 

eius  L  menon  C  peniteat  B  CL.  penite  at  D.  de  poenitet  Spen- 
gelius  cogitava  :  at  cf.  Mudlerus  ^NacJUr,^  p.  141  adn,  mittatur 

Buechélerus  in  ann.  phil.  t.  CV  (a,  187 2)  p.  671,  mitta  B.  Mitte 
CDLZ.  mittas  Camerarius  432.  num  C.  nù  Z>  quirpiamJ?.  quid 
nunc  MueUerus  Pros.  PI.  p»  463  coli.  Mil,  glor.  v,  575  aliud  me  nif 
Geppertus.  mcnis  aliù  B.  me  uis  (meuis  C)  alium  CD.  me  uis  aliud 
LZ.  uis  aliud  et  uis  me  aliud  Bothius  otihum  B.    ocium  L 

433.  Tibisit  C  adme  C.  meLZ  reuisas,  nunc  Btiggius  in  ^Opunc 
phil.  ad  Madv.  missis*  (ed.  a.  1876)  p.  187  sq.  coli.  Cas.  Il,  2,  39  sq> 
reuisast  BCD.  reuisas  L Z.  reuisas  tu  Camerarius.  intemisas  Dokm. 
reuisas  tum  et  reuisas.  Dix.  Fac  Bothius.  reuisas  et  Geppertus,  %tt  *  quando 
otium  sit^  valere  iuheat  DiniarcJium  434.  Pro  di  B.  prodii  C.  prò 
dii  DL.    proh  Di  Z  immortalis  B.    immortales  ceteri        Amantif 

(U)  435.  sed  D  sedsotic  C  unanimautis,  solide  S'i.  sotie  (sotif 
Z.  socie  L)  unauimantis  libri:  sed  sotie  ex  solie  carr.  B.  sociae  ima 
aniniantis  Camerarius.  unauimantis  sociae  vel  sociennae  un.  Goetterus. 
sociae  unanimae  et  mentis  Bothixls.  socienni  un.  Kiessìingitis  cens.  p. 
632,  Ussingius  ad  Aul.  v.  651:  at  vero  qui  sociennus  credei  'quod  fo- 
rori  non  credit  soror,  suppositionan  pueri^?  sed  vcrum  est  non  magif 
sociam  qiiadrare  (alioqui  socias  un.  sufficeret):  quare  cod.  B  vestiginm 
secutus  restii  ai  quod  ad  unauimantis  {scil.  mulieris)  melius  oàpìicareiur 
solide  fidentis.  cogitavi  etiam  de  soli  et  uni  animantis  fidentisfoit 
B  43G.  quomodo  C  h^c  CD.  hec  BL  fecit  L.  ficit  B.  facit 
CDZ  437.  Buppositionè  CD        ■    puerim  B  Que  (Quam /) 


.n 


milii   credidit  LZ.    quem    hic  redidit  B.    Quem  (Què  D)  hinc  red- 
didit  CD 
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Germànae  quod  soròri  non  credit  soror. 
Osténdit  sese  iàm  mihi  mediìllitus,  ss 

Sensi  mfidelem  niìnquani;  dum  uiuàt^  fore.  440 

Egone    illam    ut    non    amem?     égone    illi    ut    non   bene 

uelim? 
[Me  pótius  non  amàbo  quam  huic  desit  amor.] 
Egone  ut  non  munus  mittam?  iam  ibo  ex  hòc  loco^ 
lubébo  ad  ìstam  qumque  deferri  mìnas^  90 

Praetérea  una  obsonàri  dumtaxàt  mina.  445 

Multo  fili   potius  bene  sit  quae  bene  uólt  mihi^ 


439  sq.  Nonius  p.  139, 11  M,:  (Medullitus  a  medullis  .  .  .  .)  Plau- 
tu8  Truculento  'oatendisse  ....  fora' 


438.  Germane  B,  germane  CDL  sororf  B  noncredit  C  439. 
Ostendisse  sciam  mihi  Nonius,  unde  correxit  versum  Lambinus.  Ostén- 
dit mibi  iam  sese  (iamsese  C)  libri,  an  fuit  Osténdit  mihi  iam  sampse 
se.^  440.  Sensi  ®.     Se  mihi  BL.    semihi  CD,    se  Z.  om.  Nonius. 

Scio  mi   Buechelerus   l.  s.  s.  nùquà  B.    numquam  CD.    nun- 

quam  LZ  dum  uiuat  L  Z:  vide  sis  Bombium  7.  s,  s.  p.  39.    dum 

uiuam  Nonius.  ne  uiuat  B.  Neuiuat  C.  Ne  uiuat  D.  se  uiua  Came- 
rarius.  si  uiuat  Bothius  Numquam  infidelem  dum  uiuam  credam  fore 
Guyetus  441.  ego  ne  C  egoneillud  D  illi  ut  Camerarius.  illud 
BCDZ.  ììììL  n  BCD  442.  Versum  inclusi  non  modo  ob  nimiam 
cum  versibus  44G  sq.  similitudinem ,  sed  etiam  quia  tres  quaestiones 
egone  .  .  amem,  egone  .  .  .  uelim,  egone  .  .  mittam  molestissime  eo 
divelluntur  Mepotius  D  nonamabo  C  de  sit  C  443.  Egone 
nt  /®.  Ego  (ego  CD)  isti  libri.  Ego  isti  ut  Kiesslingius  cens.  p.  632, 
etiam  de  nunc  prò  non  cogitans  iam  ibo  &.  iammo  B.  iam  modo 
celeri,  iam  domo  Gulielmius  Verisim.  p.  289,  immo  Muellerus  l.  s. 
8.  p.  312.  525  (mittam  munus  traiciens)  exhoc  lo  co  C.    eloco 

Gulielmius.  de  iam  ilico  Muellerus  cogitavit.  aut  hoc  aut  ego  ilico  aut 
extempulo  Boeckelius  l.  s.  s,  p.  17  sq.  voluit:  sed  iam  ...  ex  hoc  loco 
firmcUur  Asin.  v.  139,  modo  ibo  prò  mo  (ino)  reposueris  444.  iubebo 
CD  deferri  Studemundus.  perferri  libri  (Perferri  CD)  Perferrimi- 
nas  C  445.  Praetérea  una  ^  cum  Bergkio  l.  s.  s.  p.  77  sq.,  qui 

una  post  obsonàri  inseruit.  Preterea  BLZ.  preter  ea  C.  pterea  D. 
Praetérea  ei  Kiesslingius  l.  s.  s.  Praeteread  Bitschelius  in  Opusc. 
phil.  Ili  p.  127.  Cf.  Fleckeisenus  in  ann.  phil.  t.  CHI  (a.  1871)  p. 
461  adn.  opsonari  hic  Bothius  dum  taxat  (dììtaxat  C.    dil 

taxat  D)  at  mina  BCD.  dumtaxat  (duntaxat  L)  hac  mina  LZ. 
dnmtaxat  ad  minam  Camerarius  Pr.  obsonium  obsonàri  una  mina 
Spengelius  446.  sit  quae  Spengelius.  eritq;  B.  erit  q>  C.  eritq^ 
2>.     erit  quae  (que  L)  LZ  bene  erit  bene  quae  Camerarius 

Qult  libri 
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Quam  mihi  qui  mihimet  omnia  fació  mala. 


447.  Quam  mihi  qui  mihimet  omnia  Fleckeisenus  L  s,  «.  cmim  Mud- 
Uro  'Nachtr.*  p.  146,  Quam  (quam  CD)  mihimet  (mihi  m&  B) 
omnia  (Omnia  CD)  qui  (sic  B  et  e  corr.  C.  qu§  DZ,  qae  L)  mihi 
libri  omnia  .  .  facio  mala  Camerarius  (male  Geppertus).  omnia  . . 
facto  mala  libri,  factito  mala  omnia  Kochius  in  ann.  phil.  t,  CI  f&. 
1870)  p.  66,  omnia  adfecto  mala  Fleckeisenus  ì.  s,  s.:  ai  cf.  Lange- 
nus  l.  8,  8.  p.  165  et  Brixitts  ad  Mil.  gìor.  v.  27  Qaam  mihimet 
qui  mala  ipse  mihi  facio  omnia  Guyetus 
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AOTVS    II 


PHRONESIYM 

Puero  isti  date  mammam. 
Vt  miserae  matris  sollicitaéque  ex  animo  sunt, 

Vt  se  ilrunt  cruciàntque!  460 

Edepól  conmentiim  male:  quomque  eàra  rem  in  corde  agito, 

Nimió  minus  perhibémur 

Malaé  quam  sumus  ingénio.  4 


Act.  II  Se.  5.     PRONESIVM  MERETRIX  •  B.    PHRO  NESIVM . 
ME  R  ETRI  X   C.    versum  vacuutn  relìquit  D  atque  in  ver  su  447   PHro 

NilSIV  MERET' flk/rf.  I)^.  Phronesium  merctrix  X  Versus  448-464 
prò  suppositis  habet  Weisiìis:  rectius  ni  fallor  in  'Anal.  Plaut.^  p,  35 
adn.  69  de  versthus  465—475  suspitionein  movi,  qui  ìocus  pJenus  est 
dittographiis  Versus  448 — 451  ne  cura  Studemundo  in  Act.  gymn. 

Beròl.  t  XVIII  (a.  1864)  p.  540  sq.  prò  duohus  tetrametn's  anapae- 
stieis  habram  neve  cum  Brixio  in  FUcleis,  ann.  t.  XCI  (a.  1865)  p. 
62  mirtos  cum  baccheis  iambos  statuam  neve  cum  Spengelio  baccheis 
trocJiaicum  octonarium  cum  dimetro  trochaico  catalectico  interponam 
neve  imiicis  Maehhjanis  Plautiim  vittem,  vel  hoc  impedii,  quod  omnes 
cum  Camerario  crucianturque  culnectentes  verbis  Vt  .  .  .  sunt  structu- 
ram  piane  contortam  atque  intolerabilem  e/fecerunt,  quo  mendo  sublato 
bacchiacos  continuavi  448.  uero  cum  spot.  init.  I)  amain  miìB 
449.  ut  mÌ8er§  D.    ut  misere  BL.    utmisere  C  matris  C    matres 

ceteri  sollicitaéque  I).  solliciteque  BC,  solicitaeque  Z.  soliciteque 
L  Ex  animo  sunt  X.    ViX  animos  uni  BD.    Exanimos  uni  C.  exa- 

DÌmos  L  450.    Vt  se  urunt  addidi  exeriìpìi  causa  cruciant  que 

(quae  B.    qu^  D)BCD.    cruciant  L.     crucianturque  Camerarius 
451.  edepol  libri  coumcntil  B,    commentum   CLZ.     còmentum 

7>        male  commentum  Brixius  Cùq;  B.    Cumq»  CI),    cunque  Ij 

eamrem  incorde  C      agit  onimio  B  CI)  452  sq.  IHmetros  iam- 

bicos  cataìecticos  Studemundus  agnovit:  tetram.  bacchiacum  Spengelius 
ohm  in  ^T.  Macc.  Pìaut.'*  p.  170,  quem  genio  prò  ingenio  scripto  proba- 
biliorem  reddere  possis         453.  Male  B  CD.    malo  L  Z 
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Id  ego  prìme  de  me  domò  docta  dico: 

Qnantàst  cura  in  ànimo  ^  qnantum  corde  capio  4&5 

Dolórem^  doliìs  ne  occidàt  morte  pderi!  • 

Matér  dieta  quód  snm,  eo  magis  stndeo  nitae: 

Quae  mine  ausa  siim  tahtam  fnìdem  adgredirì; 

Lucri  causa  auàre  probnìm  sum  exseciita, 

Àliénos  dolóres  mihi  supposiui.  4<0 

Neciìllam  rem  opórtet  dolóse  adgredui, 

Nisi  àstu  docte  àdcurateque  exsequàre.  io 

454.  Xescio  an  hitc  faciat  testimonium  Chansiip.21J,  7  K.  abtetira- 
tum  ah  editor ibus,  ubi  cutn  extet  'Prime'  Plaotas  in  Acoatiiomeiio 
'Acontizomenus  fabula  est  prime  proba'  corrigiUir  Naeains  in  Acontiio- 

meno;  sed  multo  probabilius  scribemus  Plaatos  in  ^ item  Nae- 

uius  ìd^  Acontìzomeno^  ut  post  Plautns  in  inUrcidere  poiuerit  Trucu- 
lento 'ego  prìme  de  me  domo  docta  dico':  nam  3/i7.  gìor.  r.  79é  ne- 
tius  adprime  Brixius  cum  Scaligero,  quam  prime  Bitscheìius  eum  Sol- 
masio  restituii 


454.  Id  ego  Seyffertiis  in  'Stud.   Plaut.^  p.  29,   ego  7iòr»  pnm« 

Seylf'ertus,  quod  ex  Charisio  stabilivi,  prima  (pma  B^)  ìibri.  primmn 
Bothius.  prò  matre  (!)  Buggius  in  Fleckcis.  ann.  t,  CVII  p.  410,  pri- 
dem  Fleckeisenus.  Cf.  MueUerus  p.  34.  195  sq.  deme  BCD  domo 
Goellerus.  modo  libri,  domei  (pm.  de  me)  Palmerius  Spicil.  p.  717 
docta  Palmerius.  dieta  libri  dico  Spengelius.  dicito  BCD.  dictito 
LZ  dictadicito  0  455.  Quanta  est  (è  B)B1)L.  Quantaest  C 
inanimo  CD  456.  dolorem  Dolus  CD  457.  Mater  B.  mater  C. 
maf  D  eo  magistudeo  B.  eomagis  Studeo  CD.  ego  magis  studeo 
L  uite  CD.  uite  BL  V.45Ssqq.  improbabiliter  constituit  S^yffer- 
tus  *de  bacch.  vers.^  p.  33.  26  458.  Que  B.  que  D.  qne  CL  none 
MueUerus  l.  s.  s.  p.  749  adn.  inter  alia  conamina.  hnc  BD  tìinedam 
in  B  Camerarius  ut  videtur  suprascripsitj.  hunc  L.  hoc  Z.  om.  C 
ausasum  C  tantam  frudem  *S.  tantundé  dolù  BDZ.  tantum  dem 
dolum  C.  tantum  dolum  L.  tantum  clam  dolum  Camerarius.  rane 
transposuerunt  mutaruntque  Bothius  Geppertus  Spengelius  (de  me  cor- 
rigens)  MueUerus  Christius,  qui  'Metr.  Bemerk.^  p.  79  malum  ter- 
sum  elaboravit  adgrediri  Camerarius  (quod  in  ipso  B   correxisse 

videtur j.    adgrediar  B^CDZ.    aggredì  L  459.  Lucri  CD.   lucri  B 

auare  Segff'ertus  in  'Stud.  Plaut.^  p.  29.    auara  libri  (Auara  B) 
eum  probe  {et  v.  45S  quem)  MueUerus  l.  s.  s.      ex  secuta  B  D.  execuu 
CLZ  460.  alienos  BCD  Mihi   CD.    mih  B  snpposiui  B. 

supposui  ceteri  461.  NecuUam  iS.  Nulla  B.  nullam  CDL.  Sed  \^^ 
Geppertus,  Nani  Spengelius  praemisit,   qui  praeterea  de  rem  te  cogititi 

aggredì  L  462.  nisi  BCD.    nisi  si  Bothius  astn  docte  /^. 

astute  BL.  Astute  C.  Astute  DZ.  astute  eam  Geppertus  accura- 
teq;  B.  accurateq»  CL.  accuratoq»  DZ.  accurateque  nsque  MueUe- 
rus l.  s.  s.  p.  622  exsequàre  Z.  exequare  L,  exseqnere  B.  exe- 
qucre  CD  cum  spatio  uterque    An:  astute  docte  adcurate  exa.y 
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Vosmét  iam  uidétis  me  ut  ornata  incedo: 

Puerperio  ego  nune  med  esse  aegram  adsimulo. 

(Male  quod  mulier  fàcere  incepit ,  nisi  id  •  ecficere  per- 
petrata 465 

fd  illi  morbost^  id  illi  seniost^  éa  illi  misera  miseriast. 

Bene  si  facere  incepit,  eampse  nimis  cito  odium  pércipit. 

[Nimis  quam  paucae  sùnt  defessae,  male  quae  facere  occé- 

peruntj  i5 

[Nimis   quam    paucae    ecficiunt,   si   quid  fàcere    occeperiìnt 

bene.] 

[Miilieri  nimió  male  facere  mélius  opus  est  quam  bene.]  470 


463.  Vos  m&  B.   nos  m&  C,   nosmet  D  nidetis  me  Muellerus 

ì.  8,  8.  p.  52  cum  Fl€ckeÌ8eno  in  ann.  phtì.  t.  CV  (a.  1872)  p.  367  adn, 
nidetis  libri,  uidetis  ego  Bothius  ex  proximo  ver8u  pronomen  adsci- 
scens  Incedo  D.    Incedo  C  ut  —  incedo  cum  versu  464 

caniunxit  Studemundus  l.  8.  s.  (minus  feìiciter  etiam  numeros  constituens) 
assentiente  Beckero  in  'Stud.^  v.  I  p.  246  464.  puer  parlo  BC.  puer- 
perio D,  qtéam  vocem  primus  Acidalius  p.  542  ab  incedo  divellit 
Ego  B.  ego  CD  med  Bothius.  me  libri  esse  B.  essem  C.  esse  D 
(erasa  m  ut  vid.)  cum  LZ  ^grà  D  (§  ex  e  D*).  egra  B.  egratia  C.  egram 
L.  aegrotam  Mueìlerus  l.  8.  8.  p,  34.  250.  731  cum  Brixio  l.  8.  8.  ae- 
gpram  me  esse  Spengelius  465 — 475.  vide  supra  ad  v.  448  sqq, 
465.  mulier  incoepit  (om.  facere)  Z  nisi  id  Camerarius.  nisi  libri. 
nisi  si  Bothius  efficere  libri  properat  L  466.  morbost  Spen- 
gelius cum  Muellero  l.  s.  8.  p.  569.  morbo  libri  senio  est  CDLZ. 
senio  B  misera  Kochius  in  Fleckeis.  ann.  t.  CV  (a.  1872)  p.  366. 

misere  J?  ex.  miser^  Z).  mìserae  Z  miseriast  JB  CD  Z.  miseria  est 
L  467.  Bene  si  È.  si  Bene  CDZ.  Bene  L  incoepit  Z  eampse 
nimis  cito  ^.  eius  eni  scito  B.  eius  enim  (eni  CD)  cito  cettri. 
eius  eam  cito  Camerarius.  eius  eam  nimis  cito  Muellerus  l,  s.  s.  eius 
rei  nimis  cito  Spengelius  468.  Hunc  versum  B  omittit,  unde 

prò  spurio  habet  Kiesslingius  cens.  p.  632  assentientibus  Fleckeiseno  l. 
8.  8.  et  Boeckelio  l.  s.  s.  p.  20:  sed  minus  etiam  eleganter  versus  469 
ctdiungitur  ncque  versus  470  coit  cum  antecedentibus :  licei  Spengelius 
cum  aliis  'Plautinam^  hàbeat  copiam  incongruam,  quae  sane  codicum 
est  Plautinorum  468.  Nimis  quam   Camerarius.    Nimis  qu§   CD. 

nimisque  LZ  pauc^  DZ.  pance  CL  defesse  LZ.  defecare  D 
(corr.  D*)  maleque  (maleq»  CD)  libri  occeperunt  L.  occeperent 
CDZ  469.  Nimis  quam  Guyetus.  Nimis  que  B.  Nimis  qu^  CDZ. 
nimisque  L  pauc^  DZ.  pance  BCL  efficiunt  libri  siquid 
libri  facere  occeperunt  bene  Bothius.  occeper  bene  facere  B.  oc- 
ceperint  benefacere  (bene  facere  C)  ceteri  470.  mulierio.  Nimisque 
L        male  facere  BCD  melius  opus  est  Scaliger,  Bothius   (etiam 

Cihruterus  commenwrat  scripturam).  melius  onus  è.  B.  melius  est  onus 
CD.  leuius  est  onus  LZ,    molliust  onus  Bentìeius        quambene  C 
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Ego   quod   mala   sum^   màtris   opera  mala  sum    et   meapte 

màlitia: 

Quaé  me  grauidam  esse  àdsimulauì  militi  Babylónio. 

[Eàm  nunc  malitiam  adcuratam  mfles  inneniàt  uolo.]  » 

Crédo    istic    haud    multòpost    aderii:    mine    priiis    praeca- 

neó  sciens 

Eóque  omatu  mine  sacruficO;  quasi  puerperio  cnbem.)      475 

Date  mi  huc  stactam  atque  ignem  in  aram,  ut  uénerem  Lu- 

cinàm  meam. 

Hic  adpònite  atque  abite  ab  òculis.  —  eho,  Pithécium, 


471.  opera  mala  sii  &  meapte  B.    operamalassu&me    apte  C.    opMt 
roalus  (mala  D')  sum  et  me  apte  apte  D  me  apte  Z  malida 

C        472.  Qne  C.    Qi^e  B.    qne  L  Queme  J)  adsimnla  ni  C. 

assimulani  L        militibabilonio  C        babilonio  BD.    babillonio  L 
473.   Ver  sum  inclusi:  cf,  'Anàl.  Plaut.*  p.  25  adn.  69        eam  D      eà- 
nunc  C         malitia  B.    Malitiam  J).    Malicià  C  accuratam  B  L. 

accurata  D.    acuratà  C  474.   Transposui  credo  (Credo  CD)  quod 

in  lihris  ante  aderit  extat        Istic  B.   istic  celeri.    Iste  hic  Camerariui. 
Is   hic    Weisi^is  haud  LZ.    aut  BCD  praecaneo   Camerariut. 

Prece  caueo  B  (uhi  cutn  sciens  versum  occupat).  prece  caueo  C,  pce 
caueo  D.  precauero  L.  prgcauero  Z  sciens  ex  sriens  D  476.  Eo- 
que  omatu  nunc  saerufico  ®  oh  v.  423  sq.  eosque  qui  siaiim  secumtur, 
unde  corruit  simul  Beckeri  lenis  offensio  in  'quaest.  de  com.  R€fm.  fab.^ 
p.  87.  Eumque  (enmq»  C.  eumque  7).  cnmq;  Z)  omaium  nt  (Ornati 
ut  (77).  ornatu  L)  grauida  lihri.  eumque  gero  (gesto  Guyetut)  oma- 
tum  Camerarius,  eumque  ornata  omatnm  Gruterus,  enmqne  oraam 
omatum  Bothius,  eumque  induta  omatum  GeppertuK^  eumque  ego  oma- 
tum  ut  or  Setjffertus  in  Phiìoì.  t.  XXVII  (a.  ISfìS)  p.  462,  menmque 
omatum  muto  Kochius  1.  s.  s.  proposuerunt  insanum  (ut)  granida  rrff»- 
quentes,  in  quo  dudum  Lamhinus  e /fenderai  ut  aogra  proponens.  Eo 
ut  8Ìm  ornatu  ornata,  aegrota  vel  Eoque  omatu  ornata  sum,  aegn 
vel  Eumque  omatum  adsimulaui  aegra  Muelìerus  1.  s.  s.  p.  39*ì  ad*. 
Sum  qne  omata  ita  ut  aegra  uidear  Buechelerus  1.  s.  s.  p.  571  fq.  Cf. 
^Anaì.  Plaut.^  l.  s.  s.,  uhi  cum  aliis  Fìeckeiseni  sententiam  reieci  venum 
deìe^Uis,  ipse  Eumque  oruatum  mi  adcuraui  coniectans  puerperio  cn- 
bem Z.  puer  plocubem  B.  puer  (quasipuer)  per  locnbem  C  poer 
plocìbè  1).  pueqierio  accubem  L  476.  date  CD  mihi  libri 
Huc  CD  stactam   Camerarius.    eiectam  libri  igne  minarì 

BCD  uenerem  L   (cf.  Guiì.   Canterus  Nov.  lect.   VI,  24),    beoe- 

rem  C.    benerè  BD.    uenerer  Z  Lucinam  Saracenus.    iucinà  B. 

uìcìdù  ceteri  raeà-  C.    deam    Saraceìius:  at  cf.  Mìtelleru»  ì.  $.  f. 

477.  apponitoh  B.  apponite  ceteri  ab  ite  C  o  (eho  Grano- 
vius)  Pithecium  Camerarius.  e  (oculi  se)  opi  hecium  B.  opibetiam 
cum  spatìo  C.  o  ])ietium  D.  opietium  Z.  opictium  L.  operae  pretinm 
Anffe1it4Ji 
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Face   ut   adcumbam^    accede^   adiuta:    em    sic    decet    puér- 

peram.  ss 

Sóleas  mihi  dedilce,  pallium  inice  in  me  huc,  Àrchilis. 
Vbi's,  Astaphium?  fér  uerbenam  huc  ìntus  et  bellaria.     480 
Date  aquam  manibus.  niìnc  ecastor  miles  huc  uenìàt  uelim. 


STBATOPHANBS.    PHRONESIVM.    ASTAPKTVM 

Stratophanes 

Ne  éxspectetìs^  spéctatores^  meàs  dum  pugnas  praédicem: 
Manibus  duella  praédicare  sóleo  egO;  haud  sermònibus. 


478.  Versui  479  hufic  subiecit  Acidalius    face  CD     accùbà  B,  Àccumbam 

C.  Accùbam  D  agedum  Bothius  adinta  em  Seyffertus  l.  s.  8.  p. 
22.  adiutare  CLZ.  aduitare  2>.  in  B  dubium  est  utrum  exiet.  adiuta 
Pareto  puerperam  LZ.  pueri  eram  BCD  479.  Solias  B.  solias 
CDL  Mihi  CD  dednce  Geppertus.  duce  BCD.  date  LZ.  deme 
Pistoris.  educe  (antea  indue)  Bothius  palliù  ^.  p  ea;  8  corr,  D 
inice  Z.  iniice  L.  minice  BCD  in  me  om,  C  med  Gttyettis 
àrchilis  libri.  Archylis  Bentleius  ad  Ter.  Andr.  Ili,  2,  1  (cf.  ad  I,  4,  1) 

480.  ubi  est  (es  Pareus)  Astaphium  (Ascaphium  L)  LZ.   Vbi  (ubi 
CD)  saphilim  BCD  (staphilum  1>»)        fer  B.   Fer  CD\   Fec  D' 
uerbenam  huc  intus  Buechelerus  l.  8.  s.  p.  572.    huc  uerbenam  (uerbenà 

D.  uerbanà  B)  mihi  tus  (thus  DZ.  mihithus  0)  libri  An:  ubi 
tu' 8,  Abtaphium?  fer  huc  mihi  uerbenam.^  etbellaria  C  481. 
Date  aquam  L  Z.  Data  (data  CD)  qua  B  CD  Nunc  CD 
ecastor  miles  huc  ueniat  Fleckeisenus  in  ann.  phil.  t.  CV  p.  488. 
ecastorù  (ecastor  ut  LZ)  ueniret  miles  (mles  B)  libri,  ecastor  uene- 
rit  miles  Camerarius.  ecastor  ut  ueniat  miles  Guyetus  atque  Bentleius. 
ecastor  ueniat  militem  GoeUerus.  ecastor  militem  ueniat  Naekius  in 
Mu8.  Rhen.  t.  Ili  (a.  1829)  p.  378  itetnque  Brixius  episi.  p.  10  sq. 
ecastor  adueniat  {vel  ueniat  huc)  miles  Muellerus  l.  8.  s.  p.  389  adn. 

Ad.  II  Se.  6.  Post  versum  481  in  B  hic  sequitur  atramento 
nigro  scriptus:  Statopimones  (St  ex  Sa).  Fronetium  Astaphium,  qui- 
bu8  nominibus  patet  ohm  accurate  subscripta  fuisse  MILES  MERETIilX 
ANCIIXA,  qtiae  rubricator  ita  addidit,  ut  Astaphium  iudo  magis  sini- 
strorsum  positum  sit.    MILES  •  MERETRIX  •  ANCILLA  •  C.    versum  vm- 

cuum  reliquit  D,  MILES  MEHKT  STRATOPHANCS  {ex  STATOPHA^S) 
ANCILLA  (idd.  D^.  Miles  Stratophacles.  Phronesium  meretrix.  Asca- 
phium ancilla  L  482.  e  cum*  spat.  init.  D  expectens  Q.  expocte- 
tis  ceteri  dum  pugnas  Bothius.  pugnas  dum  libri  praédicem  D. 
prfdicem  C.  predice  B  483.  duella  Gronoviiis.  duellis  libri,  duelli 
Palmerius  cum  Dousa  Magna  in  duellis  Buechelerus  praédicare  D. 
predicare  BC,  corr.  LZ  solco  ego  ®.  solco  libri  sermònibus  ^. 
insermonibus  BCD.  in  sermònibus  LZ.  possis  etiam  (solco ^  non  ser- 
mònibus, ufide  in  sermònibus  depravatum  sit,  haud  in  s.  correctum 
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Scio  ego  multos  mémoranìsse  milites  mendàcium: 

Et  Thrasonidam  et  postilla  mille  memoran  potis,  485 

Qui  et  conuicti  et  cóndemnati  falsis  de  pngnis  sieni.  -    s 

[Non  laudandust  quoi  plus  credit  qui  atidit  homo'  quam  qui 

uidet.] 

[Non  placet  quem  illi  plus  laudant  qui   addiant  quam  quf 

uident:  t 

Qui  aildiunt  audita  dicunt^  qui  uident  piane  scinnt.]  t 

Pliìris  est  oculàtus  testis  lìnus  quam  auriti  decem.  i90 


490.  Apuleius  Fìorid,  2  p.  2  Kr.:    Socrates   tacentem    hominem 
non  uidebat:    etenim  arbitrabatar  homines  non  ocnlomm   sed  mentii 


484.  memorauisse  LZ.  memora  iassé  B,  memoranis  se  2>.  memora- 
nis  sem  C      mendatiii  B      485.  Et  Thrasonidam  f&:  cf,  *Anàl.  Ff4xui.' 

bJ 

p.  18  sq.  adn.  39.  f^t  homero  DÌdà  B.  Ethomeronidam  C.  &  homerodam 
D  (ni  add.  Z)*).  Et  homeronidam  LZ.  Et  Homerì  Atrìdam  Ooelltnu. 
Ex  Homero  iam  Spengelius.  Et  Homerì  aetate  Muellerus  ì,  «.  s,  p.  :}S9 
adn.  Ait  Homerida  BergJcius  ì.  8.  8.  p.  139.  Et  Homerì  Hiadam  (Oilia- 
dam  Fleckeisenm)  Buggius  in  Fìeckeis.  ann.  t.  CVII  (a.  1873 >  p.  410 
(cf.  in  ^Opusc.  phil.  ad  Madvig.  misais'*  p.  18^),  alti  alia  postilla 

Saracenus,  mille  Camerarius.  post  illam  (illà  BD)  illi  libri,  post  illmn 
{sic  iam  Saìtnaiiius)  multi  Spengeìius  Et  Homeronidae  poetillae 

mille  Pistoris,  quod  post  alios  infeìiciter  defendit  Vissering  ^QnaeM 
Plaut.^  (ed.  Amsteìod.  a.^  1842)  I  p.  43  sq.  potis  Bothius.    pote^ 

libri  Versum  temere  proscripsit  Brixiiis  epist.  p.  11  486.  con- 

donati B.  condempnati  C.  cdòpnati  I)  falsi  LZ  pugnis  Came- 
rarius. pugnas  BÒI),  pugna  LZ  si  ent  C  Cf.  Bergkitis  ì.  f.  t. 
et  Goetzius  in  ^Act.  soc.  phil.  Lips.*  t.  VI  p.  292  adn.  487.  Xon- 

laudandùest  (7.  Non  laudandù  est  (è  Z))  BD.  Non  laudandus  est  LZ 
cui  BCD  (cuiplus  C).    qui  LZ  qu§  (que  L)  audit  LZ  homo 

addidi  qua  BD  qui  uid&  B.  Qui  uid<Sr  D.  Qninid*^'  C.  qui  oi- 
dcat  L.  qu9  uidet  Z  Non  laudandus  est  qui  credit  quae  audit  piai 
quam  quae  Bothius,  itemque  Goellerus,  nisi  quod  quoi  et  qni  strrarit. 
Per  credunt  -  -  audiunt  —  uident  Spengeìius  versum  restituii  Aeidaìio 
jìer  errorem  hoc  vindicaìis  Hunc  t^ersum  rect^  damnavit  Brixius  attsen- 
ttente  Kiesslingio,  insequcntem  Guyetus  asseìitiente  Spengeìio  non  minus 
recte:  quocum  qui  in  libris  post  versum  extat  eandem  sententiam  es- 
quisite  atque  Plautine  'declarantem  adeo  cohaeret,  ut  idem  mihi  tranf- 
poneìidus  delendusque  fuerit  488.  nonplac^  C         quem  AcidaUus 

p.  543.  cum  libri  (cu  BD.  cùilliplue/-^/  C):  quod  cum  defenderìt  Lueb- 
bertns  in  ^Stud.  Gramm.*  II  p.  45,  recte  oblocutus  est  Brixius  ih 
Fìeckeis.  ann.  t.  CI  (a.  187t»  p.  428  quae  bis  Z  quiandiant 

C  quam  LZ.    q  B.    Quia  CD  489.  qui  CD  audita  L/. 

auditas  BCD  quiuident  G  scinnt  BLZ.    scient  C   sient  1> 

490.  pluris  CD  unus  LZ  cum  Apuleio  et  Festa,  om,  BCD 
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Non  placet  quem  sciìrrae  laudani^  manipularis  mùssitant;  io 
Néque  ille  quoius  lingua  gladiorum  àciem  praestringit  domi. 
Strenui  nimìó  plus  prosunt  pópulo  quam  argute  cati: 
Facile  sibi  faciìnditatem  uirtus  argutam  muenit; 
Sineuirtute  argiìtum  ciuem  mihi  hal)éam  prò  praéfica     495 
[Quae  àlios  conlaudàre,  eapse  sése  uero  non  potestj.    ^"^    15 


acie  et  animi  obtuta  considerandos.  nec  ista  re  cnm  Plaatino  milite 
coDgruebat,  qui  ita  ait  'pTnris  .  .  .  .  decem',  immo  enim  uero  hunc 
uersùm  ille  ad  examinandos  homines  conuerteret  'pluris  est  aurìtus 
testis  UIIU8  quam  oculati  decem'.  Festus  cum  Paulo  p,  178  et  179  M,: 
Plautus  .  .  .  o[s]culatum  prò  praesenti  ponit  .  .  .  idem  'pi uria  .  .  . 
decem'  i.  e.  qui  se  uidisse  dicat.  (ductam  autem  ait  Verrius  hanc) 
formam  ab  oculi  ap(pari tiene)  495.  Varrò  de  l.  l.  VII,  70  p.  147  M. 
(350  Sp.):  In  Truculento  'Sine  .  .  .  .  praéfica':  (pi-aefica)  dieta,  ut 
Aurelius  scribit,  mulier  ad  luctum  quae  conduceretur,  quae  ante  do- 
mum  mortai  laudìs  eius  caneret  .  .  .  quibus  testimonium  est  quod 
t  fretum  est  Naeuii  'haec  quidem  hercle  opinor  praéfica  est;  nam 
mortuum  coUaudat'.  Claudius  seri  bit:  quae  praeficeretur  ancillis  quem- 
admodum  lamentarentur  praetìca  est  dieta.  Uti*umque  ostendit  a  prae- 
fectione  praeficam  dìctam  (e/*.  Pauli  Festus  p.  223  M.)  495  sq.  Nonius 
p.  67,  2  M,:  (Praeficae  dicebantur  apud  ueteres  quae  adhiberi  solent 
funeri  mercede  condnctae,  ut  et  flerent  et  fortia  facta  laudarent.  Plau- 
tus in  Friuolaria  .  .  .)  idem  Truculento   'praeficas  .  .  .  potest' 


auriti  X  cum  Apuleio  et  Festo.  aurite- J57JX.  auritf  C  decem 
LZ  cum  Apuleio  et  Festo!  dec&  B,   Dec&   CD  491.  Nonplac&  C 

scurre  CDL,  curre  B  manipularis  libri  mus  sitante,  uius- 
sitan  B.  musitan  IJ^.  mu8Ìtant/)'J/Z  492.  ille  quoius®.  illi  quo- 
rum libri  (quor  B.  quonì  C)  gladiof  B  pstringit  C.  prestringit 
BL,  pstingit  i>.  praestinguit  Lambinus  493.  argute  cati  Seyffertus 
in  ^Stud.  Plaut.^  p.  24.  argute  rati  L.  arguteccati  D.  arguit  eccati 
(ec  cati  C)  BC.   arguti  et  cati  Z  494.  facunditatè  I)  ('  add.  /)«) 

argutam  Turnebus  Adv.  XXIV,  17.    arguta  libri  495.  uirtuti 

BCI)  mibihabeam  C  prò  praéfica  Varrò,  Z.  praeficas  (ex  versu 
Frivolariae  pr accedente)  Nonius.   ^)fecta  BD.    profecta  C.   profecto  L 

496.  Hunc  versum  qui  hic  acumen  setitentiae  aliena  interpretatione 
toUU  aliunde  illatum  esse  puto:  ncque  Varroncm  cum  hic  legisse  -appa- 
rtt,  quippe  cum  ex  Naevio,  non  ex  Plauti  loco  praemisso  praeficarum 
officium  illustret  Qu§  I>.    Que  BC.   qui  L        alios  Z  cum  Nonio, 

alias  BCDL  conlaudate  apsa  se  B.  conlaudate  abse  se  CZ.  clan- 
date  abse  se  (seuero)  1).  conlaudari  ab  se  L.  conlaudare  a  se  Nonius. 
eapse  (reZsapsa)  se  ScJoppius  restituit  Susp.  lect.  IV,  11  p.  204  (eampse 
Mercerus,  absentes  sese  Camerarius  scripserunt).  conlaudare  non  con- 
landat  praeferendum  esse  post  alios  monuit  Kiesslingius  cens,  p,  633, 
unde  c(mcidunt  inania  Muelleri  commenta  h  s.  s,  p,  58 
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Niinc  ad  amìcam  décumo  mense  post  Athenas  Atiicas 
YisO;  quam  grauidam  hic  reliqui  meo  conpressu^  quid  ea  agai 

Phbonebiym 

Vide  quis  loquitur  tàm  propinque. 

ASTAPHIVM 

Miles,  mea  Phronésinin, 
Tibi  adest  Stratophanés:  nunc  opust  tìbi  aégram   ut  te  ad- 

simulés. 

PSBONESIYM  .-A 

Tace!   600 

Stbatophanes 

Quid  hoc  negotìst? 

pHRONESIVlf 

Màlam  monerulam  ego  malficio  urucerem?  » 


497.  Nonim  p.  457,  19  M.:  Conpressus  cam  uirgine  admigsiu  di- 
citur.  Plautus  in  Trucnlento  etiam  coitnm  cum  meretrice  conpreuum 
dici  uult  'Nunc  ....  agat' 


497.  nunc  CD  ad  amicam  Nonius.  amica  B  cum  LZ.  Amici  1). 
Amicam  C  decimo  libri  cum  Nonio  posta  thenas  B.  post  at  henae 
C.    p  athenas  7>.  atheuas  Nonius        attiseas  Nonius,    atticas  libri 

498.  uiso  Quam  CD        hic  Nonius.  om.  BCDLZ        relinqui  NoniìU 
conpressu  Nonius.    conpressù  B.    compressu  CL  Z.  co  presso  I) 

quit  B.    quod  Nonius  499.   Vide   quis  LZ.    \ìh&  quis  (qn«  B) 

BCI).     Ibi    ecquis    Geppertus  tam    propinque    Acidalius   simul 

Phronesìo  haec  verba  tribuens  vuìijo  cum  proximis  coniuncta.  iam  pro- 
pinque B.  iam  propinqua  CIP.  iam  propinquat  D^LZ  Phronesium 
CD.  prhonesiù  B  500.  tibi  CD  ades  strato  phones  B  D.  ad  es 
stratophones  C.  corr.  LZ  opust  tibi  /S.   tibi  opus   est  (è  B.  om. 

CDZ)  libri  nunc  opus  est  (pm.  tibi)  Fleckeisenus  in  ann.  phil.  t.  CI 
(a.  lS7in  p.  7 Sii  negra  B.  Egra  D.  Egram  C  egram  LZ  ntt« 
C.    mutte  B  Adsimules  {quod  cum  tace  versum  occupat)  B.    adsi- 

mules  D.  assimules  C  tace*  C  cum  spatio  501.  Cui  adhuc  ego  tu  mala 
meam  emon&  ruria  me  mal  ficio  uincer  est  B  (Quid  adhuc  egeo  tm 

nialum   ammonitricis  ?   ruri  an  me  malificio  uincere  est  ibid.  manus  Ca- 
vo    i       ani      ammonitricis  an  mt» 

mcrarii  ut  ridetur).  Cui  adhuc  ego  tumala  meam  emonA:  ruri  amemafficio 
Vincerest  C  (suprascripsit  man.  ree.  et  maliicio  correait).  Cui  adbac  ego 
tu  malam  eam  emon^'  ruri  ame  maiicio  Vincerest  DLZ,  nÌ6Ì  quod 
mala  in  eam  et  uincere  est  L,  malam  e  monet  (om.  eam)  Z  hahft. 
Vtìsum  om.  Camcrarius,  reduxit  Lipsius  Ant*lect,  I,  3  ita  scribenf 
ut  B^  d  C^.  I^ost  vana  Saraceni  Meursii  aliorum  conamina  Scio  ego 
hoc.  tu  malum  me  monitura's  Spengelius^  bui,  |  Quam  ego  —  to,  mala, 
me  mouitura's  Fleckeisenus  l.  s.  s.,    Quoi   adhuc  ego  eram  monetrix, 
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Stratophanes 

Péperit  mulier,  lit  ego  opinor. 

ASTAPHIYM 

Vih  adeam  ad  hominem? 

Phbonebiym 

Volo. 

Stbatophanes 

Eiige  Àstaphìum:  eccam  it  mi  aduorsum. 

ASTÀPHIVIC 

Sàlue  ecastor^  Stràtophanes. 

Stratophaneb 

Sàlue. 

ASTAPHIYIC 

Saluom  — 

Stbatophanes 

Scio:  sed  peperitne,  óbsecro,  Phronésium? 


tu  iam  Buechelerus  h  8.  8.  p.  572,  Quid  ego  adsimulem  me  monitura's 
MaMyus  l.  8.  8.  p.  120  Phronesio  continuar  uni  me  maleficio  (malficio 
Fleckeisenus)  uinccres  cum  Pareo  corrigentes  (an  me  malficio  uincerest 
male  defendit  Votschius  ^de  infin,  usu  FlauV  [ed.  Hai.  a.  1874]  p. 
13  8q,  de  initio  ver8U8  desperans).  Quae  cur  dÌ8plicearU  dixi  in  ^Anaì. 
FlauC  p.  22  adn.  46,  ubi  quae  conieci  coli.  Per8.  v.  59.  Poen.  Ili, 
1,  27  al.  paulo  aliter  nimc  conformavi  602.   Peperit   Camerariu8. 

Reperii  B.  reperit  C.  repperit  DLZ,  unde  inepta  moUtus  est  Sara- 
cenus  uin  adeam  ad  hominem?  Phr.  Volo  Pius.  uinadca  aut  ho- 
minè  (Homiuè  Z).  Hominem  C)  ut  uolo  libri,  uin  adeam  (adeas  Carne- 
rofitM)  hominem  inscite  defeìvdit  Darnmannus  'observat.  in  e.  XIV 
RiUchél.  proleg.  Plaid. ^  (ed.  Eegim.  a.  1805)  p.  23  adn.  Pers.  8pat. 
post  uolo  CD  503.  Eugo   Àstaphinm  (Ascaphium  L)  eccam  LZ. 

Eugastha  phin  maccam  B.  euge  staphin  maccam  (macca  7>\  m^eccà 
D»)  CD  id  mihi  BD.  idinihi  C.  mihi  LZ.  it  corr.  2)*  Aduor- 
Bu  CD  salue  cum  spatio  C         Ecastror  (ecastror  C)  stratio  panes 

BC  {in  B  versum  lioc  occupai),  ecastor  statio  panes  I)^,  corr.  D^  cum 
LZ  604.  Str.  Salue.  Ast.  Saluom  ®.  uenire  (Venire  B)  saluum 
libri,  uenire  ab  interprete  profectum  esse  Kampmannus  intellexit  ^de  ab 
praep.  usu  Plaut.^  (ed.  Vratisl.  a.  1842)  p.  23  adn.  Saluom  te  propo- 
nens.  Quom  te  saluom  Spengelius.  Vbi  te  saluom  Maehlyus  l.  s.  s. 
Sed  inter  Salue  et  saluom  (te  uenire  gaudeo)  salutem  reddi  usus  effia- 
gitat,  unde  certa  est  emendatio  scios  &  B.  Sciosed  C.  Scio  sed  D, 
cui  8BA  suprascripsit  1)^  peperit  no  BCD  opsecro  B  phro- 
nésium CD.   pronesiù  B 
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ASTAPHIVM 

Péperit  puerum  lumium  lepidum. 

Stbatophanes 

Ehem,  écquìd  mei  similést? 

AsTAPHIVM 

Rogas?  505 

Qume  ubi  natust  ma-ma-machaeram   et  cliipeum   poscebàt 

sibi  ?  t5 

Stratophànes 

Méus  est:  scio  ìam  de  àrgumentis. 

ASTAPHIYM 

Nimis  quam  tui  similést. 

Stbatophanes 

Papae. 

làm  magnasi?  iam  létat  legionem?  écquae  spolia  réttulit? 


505.  peperit  CD,  K  per 8.  notam  supra  versum  add.  D*  puerù-  C 

Nimium  CD  Ehem  ecqiiid  Fleckeisenus  in  ann.  phil.  t.  CHI 
(a.  1871)  p.  809  praeeunte  3Iu€lìero  l.  s.  8.  p.  072,  ehec  qait  B.  ha«c 
quii  aim  interstitio  C.  ec  quid  D,  cui  sra  add.  D'.  Ecqoid  L  Z  mei 
Ritschélius  Opusc.  phil.   II  p.  572,    mihi  libri  si   mille  e  BD*.- 

simille  est  C.  simillis  è  D^.  similis  est  LZ.  simil  est  Fleckeisenus, 
quod  910ÌI  mìnus  quam  similist  (cf.  Rit8clteliu8  l.  8,  s.  p.  516}  reiecii 
Bu€c1i€leru8  in  Mas.  Kheìi.  t.  XXIX  (a.  1874)  p.  196  simileat  rrf 
simile  est  cum  Nonio  proham        Ad  rogas  add.  A  I)^  606.  Quine 

Fleckeisenus  ex  Acidaìii  sentcntia.  Quin  libri  natust  BCDZ.  nuiw 
est  L  ma-ma-machaeram  ^.  machaeram  Z.  macheram  CL.  ma- 
obera  D.  macera  B.  iam  machaei*am  Cameì'arius.  et  machaerun 
Spengelius.  Vix  casui  tribua8,  quod  prima  vocis  syllaba  et  quem  pri- 
mum  fere  infam  sonum  edit  et  quod  primum  'posciV  (mammam)  attin- 
git:  unde  in  versu  deficiente  de  simili  vel  facetiore  etiam  lusu  cogitari, 
quam  Mostell.  v.  319  (raa-ma-madere)  libri  sercarunt  clipeù  B. 

clippeum  C.  clipeum  DLZ  507.  sra  ad  Meus  add.  D^  nimi; 

quam  tui  Spengelius  cum  Muellero  l.  8.  s.  p.  24  adn.  nimium  qoidui 
(quid  ui  D)  B I).  nimiumquidui  C.  nimium  quidem  IjZ.  nimiom 
quantum  Pareus.  nimium  quam  Bothius.  nimis  quidem  Geppertus. 
cf'  Seìjffertus  in  Philól.  t.  XXV  (a.  1806)  p.  407  similést  BCD. 

similis  est  LZ:  cf  ad  v.  505         pape  B.    Pape  DLZ.    Papa-  C 
Ante  Bothium  male  totum  v.  militi  tribuebant  508.  magnas  est  L. 

manust  Z  (immanist  Saracenus,  maiust  Meursius)  '  iam  letat  S&.  iam 
ncletat  B.  iam  ne  (iamne  DIj)  lectat  celeri,  iamne  electat  Camerarius. 
iam  Icto  dat  Geppertus.  iam  it  ad  Spengelius.  iamne  eit  ad  KiessUn- 
gius  cens.  p.  033.  iam  itat  ad  Maehlyus.  iamne  iit  ad  Buedteltrus. 
iam  inhiat  {Kodiius?)  'Litt.  Centraìbh^  a.  1809  p.  179  sq,  legione 

BC,    legioues  Camerarius 
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AfiTAPHiVM 

Eia;  nudiusqumtus  natus  quidem  ìllic  e^t. 

Stratophanes 

Quid  póstea? 
Intra  tot  diés  quidem  hercle  iam  àliquid  actum  opórtuii  510 
Quid  illi   ex  utero  exitiost  prius   quam  póterat  ire  in 

proélium?  so 

AsTAPHiVM 

Cónsequere  atque  illàm  saluta  et  gratulare  illic. 

Stratophanes 

Sequor. 

Phronesivm 

Vbi  illic  obsecróst,  qui  me  hic  reliquit?  eapse  fauea  ubist? 


ecquae  Kiesslingius ,  spolia  rettulit  Spengelius,  qi  poliaret  nelit  B. 
qspoliaret  Velit  CD*  (q  spoliarier  />*;.  quam  (quas  Camerarius.  quem 
Ouyetus)  spoliare  uelit  (uult  Guyetus.  peruelit  KodUitó  [?]  ì.  8.  8.)  LZ, 
qoae  iam  Spengelius,  iam  quae  McùMytis  temptabant,  Bitscfielitts  commen- 
dabat  Proùgom,  p.  CL:  lamne  magnust?  iaip  legionem  electat,  qaam 
spoliare  noli?  609.  Eia  S^.    Ere  B.    ere  CD.    bere  LZ.    Hodie 

Kampmannus  l.  8.  s.  Hercle  Bitschelius  Opusc.  phil.  II  p.  255  adn. 
imnumor  tesUmoìiu  GeUiani  XI,  6  {cf.  Buggius  in  Philol.  t.  XXX 
[a,  1871]  p.  646).  Perii  Fleckeisenus  l.  8.  8.  Loquere  Seyffertus  in  'Stud. 
PlauV  p.  15  parum  apte  vocem  militi  adiungens  Dudìis  quintas  B 
(cf.  Bergkiu8  l,  8.  s.  p.  151  adn.  et  Ijoewixis  in  Fleckeis.  ann.  t.  CXI 
[a.  1875]  p.  536).    nudius  quintus  ceteri  quidem  illic  est  Spen- 

gelius. quidem  ille  est  (illeè  BC.  illc  è  D)  libri,  natus  est  quidem 
ille  Bothius.  equidem  illest,  Katnpmannus.  ille  quidemst  Bitscìielius. 
quidem  ille  natus  est  Spengelius  in  adnot.  quit  B.  quid  tum  Bo- 
thius  cum  GoeUero  quidpostea  C  Here  quidem  ille  est  nudius  quin- 
tus natus.  r  Quid  tum  postea  Boeperus  in  Philol.  t.  XVIII  (a.  1862) 
p.  236  510.   Intra  Buechelerus  in  Fleckeis.   ann.  t.  CV  (a.  1872) 

p.  572.    Inter  libri  {ex   Intet  D)  aliquid  actum  Bothius.    actum 

(actù.  J5(7Z>)  aliquid  (aliquit  B  et  C  ante  corr.)  libri        511.  Quit  B 
ezutero  BDZ         exitiost  BCD.    exiciost  Z.    exitio  est  L  priusq 

D  in  proélium  BZ.    inpliù  C.    in  plium  D.    inprelium  L 

612.  gratulare  LZ.  gratulari  BCD  (in  I)  gr  ex  gì)  illic  j^.  illi 
libri  (illisequor  C)  513.  illic  ®  coli.  v.  497  et  514.  illa  libri,  illa 
nam  AcidaliiM.    illaec   Spengelius  obsecro  est  libri,    est  obsecro 

Bothius         qui  ^.    q;  B.    qu§  CD.   que  L.    quae  Z  me  add.  IP 

reliquid  D  (r  ex  1).    reliquit  cum  spatio  C  eapse  fauea  ubist 

/R.  eabse  (abse  CDLZ)  abisti  libri,  atque  a  (abs  Spengelius)  me  ab- 
Btitit  Addcdius.  absque  me  abstitit  Maehlyus  l.  s.  s.  p.  121.  abs  me 
abest  ea  (!)  Buggius  in  ^ Opusc.  phil.  ad  Madvig.  missis^  p.  188:  cf. 
Langenus  L  s.  s.  p.  331  sqq.,  ubi  post  Kampmannum  abs  me  ferri  non 

PLAYTI   TBVOVXìSXTVB  6 
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AsTAPHIVM 

Adsum,  adduco  tibi  exoptatum  Stràtophanem. 

Phbonbsiyic 

Ybi  Ì8  est,  óbsecro? 

Stratophaneb 

Mars  peregre  adueniéns  salutai  Nérienem  uxorém  suam.    615 


616.  Genius  N,  A,  XIII,  23  {22):  'Nejyienem  Martis'  .  .  .  me  ple- 
rosque  dicere  audio,  ut  primam  in  eo  syllabam  producant,  qno  Graed 
modo  dicunt  Ni^petòac.  sed  qui  proprie  locuti  sunt,  primam  correptam 
dixerunt^  tertiam  produxerunt.  est  enim  rectus  casus  uocabnli  sicnt  in 
libris  ueterum  scriptum  est  'Nerio'  ....  sed  Nerio  a  neteribuB  sic  de- 
clinabatur,  quasi  'Anio':  nam  perinde  ut  'Anienem'  sic  '^NerìeDem' 
dizerunt  tertia  syllaba.  id  autem,  siue  'Nerio'  siue  'Nerìenes'  est, 
Sabinum  uerbum  est  coque  significatur  uirtus  et  fortitudo.  itaque  ex 
Claudiis,  quos  a  Sabinis  oriundos  accepimus,  qnis  erat  egregia  atqoe 
praestanti  fortitudine  'Nero'  appellatus  est  ...  .  'Nerio'  igitnr  Martii 
uis  et  potentia  et  maiestas  quaedam  esse  Martis  demonstratar.  Plaotus 
autem  in  Truculento  coniugem  esse  Nérienem  Martis  dicit  atqae  id  sub 
persona  militis  in  hoc  uersu'Mars  ....  suam'.  super  ea  re  andini  non 
iucelebrem  hominem  dicere  nimis  comico  Plautum  inperìto  et  incon- 
dito  militi  falsam  nouamque  opinionem  tribuisse,  ut  Nérienem  con- 
iugem esse  Martis  putaret.  sed  id  perite  magis  quam  cornice  dictum 
intelleget,  qui  leget  Cn.  Gellii  annalem  tertium,  in  quo  scriptom  est 
Hersiliam,  cum  apud  T.  Tatium  nerba  faceret  pacemque  oraret,  ita 
precatam  esse:  'Neria  Martis  ....  de  tui'  inquit  'coniugis  Consilio' 
Martem  scilicit  signiiicans;  per  quod  apparet  non  esse  id  poetice  a 
Plauto  dictum ,  sed  eam  quoque  traditionem  fuisse ,  ut  Nerio  a  quibai- 
dam  uxor  esse  Martis  diceretur.  inibi  autem  animadueriendum  est 
quod  Gellius  'Neria'  dicit  per  'a'  litteram,  non  'Nerio'  neque  'Kerienes*. 
praeter  Plautum  etiam  praeterque  Gellium  Licinius  Imbrez  netns  oo- 
moediarum  scriptor  in  fabula  quae  Neaera  scripta  est,  ita  scripsit 
'Nolo  ego  Neaeram  te  uocent,  sed  Nérienem'  ...  ita  autem  se  nnme- 
rus  huiusce  ueisus  habet,  ut  tertia  in  eo  nòmine  syllaba  centra  qnam 
supra  dictum  est  corripienda  sit  .  .  .  .  Ennius  autem  in  primo  annali 
....  si,  quod  minime  solct,  numerumseruauit,  primam  syllabam  inten- 
dit,  tertiam  corripuit 


posse  exposuit.  Bothii  Goellerique  hariolationes  idem  Katnpmannus  «j- 
plosit  p.  22  sq.  adn.  ubi  illast  obsecro,  quae  me  hic  reliquit?  quid  e» 
a  me  abstititV  Bìicchelerus  514.  Adsù  B.  Assum  L  adduco  I*/. 
adduce  Ji  6' i>  strato  pane^.  stratopanen  C.  stratopanè  />*,  corr,  V* 
cum  LZ  ubi  is  est  Z,  nubilis  é  BIJ.  nubilisest  C,  ubi  ille  est  L 
Obsecro  CD  515.  mars  CD  nérienem  C.  nerienè  D.  neriene 
B.    uenerem  L  Vxorè  CD.  uoxorè  B,  unde  de  Neriam  noxorem 

coyitavit  Kochius  in  Fleckeis.  ann.  t.  CI  (a.  1870)  p.  283 
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Quóm  tu  recte  pròuenisti  quómque  es  aucta  liberis,  ss 

Gràtulor^  quom  mihì  tìbique  magnum  peperisti  decus. 

Fhbomesivm 

SàluC;  qui  me  intérfecìsti  paéne  ulta  et  liimine, 
Quique  mihi  magni  doloris  ónus  per  uoluptatem  tuam 
Cóndidìsti  in  corpus  ;  quo  nunc  étiam  morbo  misera  sum.  620 

Stratophanes 

Eia;  adeo  ob  rem^  méa  uoluptas,  tibi  istìc  obuenit  labos:   4o 
Filìum  peperistì;  qui  aedis  spólìis  opplebit  tuas. 

Phbonesivm 

Milito  ecastor  màgis  oppletis  opus  est  nunc  granàriis, 
Nc;  file  priusquam  spólia  capiate  bic  nos  extinxit  fames. 

Stbatopuaneb 

Hàbe  bonum  animum! 


616.  Cum  B,    cum  ceteri  (cumturecte  C)  cumqae  LZ.    qua  qua 

BCD  eaaucta  C  Liberia  CJ)  617.  gratnlor  CD 

cu  BCD  (cùmihi  C).   qui  Boihius  peperisti   Z.     dcristi  BCD, 

clediati  X.  decisti  Gruterus,  donasti  Boihius,  neacio  an  praestet  de- 
cuéti  decus  (e/*.  Epid,  v,  306  sqq.)  Ceterum  cf.  Fleckeisenus  in  ann. 
phil.  i.  CHI  (a.  1871)  p.  810  618.  Sai  uè  B  pene  BCD,  unde 
obscaenum  sensum  intulit  cum  Acidalitis  tum  Scioppius  interuertisti 
Seyffertus  in  PhUol  t  XXV  (a.  1866)  p,  467:  at  cf,  Fleckeisenus 
ì,  8,  8.  p,  811  uita  Camerarius,  ut  ulta  BD.  ut  ultra  C.  ut  uita 
L.    et  uita  Z  619.  quique  mihi  LZ,    Quiquè  ibi  B,    quiquè  Ibi 

CD.  Quique  uim  Camerarius.  vimque  mjhi  Buechelerus  magni  dolo- 
ris onus  fB,  magni  doloris  B  CD.  magnos  dolores  L  Z,  magni  doloris 
uim  Acidalius  p,  544  peruoluptatem  tua  cum  spatio  C  520. 

condidisti  C.  cdidisti  D.  conpleuisti  {unde  pendeat  magni  doloris)  Bug- 
gius  'Tidsskr,  for,  PhiloV  t.  VII  (a.  1866)  p.  30  et  in  Fleckeis. 
ann.  t,  CVII  (a,  1873)  p,  411  In  corpus  D.    Incorpus  C        mise- 

rasù  cum  spatio  C  521.   Eia  adeo  ob  rem  ®.    Cela  adobre  B, 

celaad  (cela  ad  D)  Obrem  CD.  quam  ob  rem  LZ.  Eia  baud  ab  re 
Camerarius  istic  obuenit  labos  Goellerus  praeeunte  Botìiio  (iste  tibi 
o.  1.  scribente),  obuenit  labos  istec  (iste  LZ)  libri,  obuenit  istic  labos 
Catnerarius  622.  filium  D       iiliùpeperìsti  C         Qui  CD        aedis 

CLZ.    edis  D.   edis  B  opplebit  LZ,    oppleuit  BCD  tuas  ex 

tuis  B  623.  multo  CD        ecastor  delet  Fleckeisenus  l.  s.  s,,  quod 

cum  iuvet  versum  sonumque,  sermonis  tenori  officit  opus  est  nunc 

®.    opus  (Opus  CD)  est  (e  B)  tritici  libri,   tritici  opust  Bothius 
granareis  B,    granarii  CDL,  corr.  Z  524.  Neille  B.    ne  ille  C, 

neille  D,    n§  ille  Z  ppus  qua  (quam  C)  BCD  bine  BLZ. 

Hinc  CD,  corr.  Angelius  extincxit  B  (ex  ex  et)  et  D.  extinxit  C 

626.  Habe  bonum  animum  LZ,    Uabebo  unu  manunt  B.    habebo 

C* 
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Phbonesiym 

Sàuìum  pete  hmc  sìs.  ah^  nequeó  caput  625 
TóUere  :  ita  dolét  itaque  aegrest  dòrso  neque  etiam  queo  46 
Pédibus  mea  dpoDte  ambulare. 

Stbatophanbs 

Si  hércle  me  ex  mediò  mari 
Sàuium  tuom  pétere  iubeas^  pétere  bau  pigeat,  mei  meum. 
fd  ita  esse  éxpertà's:  experiere  ém  nunC;  mea  Phron^um, 
Me  te  amare,  addiìxi  ancillas  tibi  ecas  ex  Suria  duas:      630 
Is  te  dono,    [adduce  hoc  tu  istas:  sed  reginae  domi  soae  m 


xmvL  annnt  CD  samum  BL.  saanium  CDZ  pete  hinc  sia  BoOnui. 
sispete  hinc  B.  Sia  pete  (Sisp&e  C)  bino  CDZ.  pete  hinc  X.  ni 
hinc  pete  Kamptnannus  h  8.  s.  p,  9  {at  cf.  Fleckeisenus  2.  s.  s.)  ab 
Bothius.  ab  BCD  (abnequeo  C).  ab  me  LZ  caput  cum  spatio  C 
526.  ita  ào\^t  SpengeliiAS  cum  Studemundo.  ita  do  (itado  C)  ut  BCD,  ita 
dolui  Camerarius  aegrest  dorso  ^  {cf.  *Anah  Plaut.*  p.  36  admJi 
ego  medolo  CD.  ego  medulo  B.  ego  me  (me  ego  Z,  ego  none  Came- 
rarius) dolco  LZ.  egomet  dolui  Spengelius  (ego  me  crucio  idem  in  adn.). 
ego  med  uro  Fleckeisenus  l.  s.  s.  aegre  moueo  Seyffertus  in  ^Siud.  PUatt.* 
p.  30.    ego  me  ludo  Buechelerus  etiam  Camerarius.    ella  B.  iam 

CDLZ  527.  pedibus  CD  Mea  CD  meas  ponite  B  n  hercle 
me  Luchsius  in  Hermae  t.  Vili  (a.  1874)  p.  109.  sih  piarne  D.  fih 
piane  BC.  si  me  LZ.  si  poi  me  Buggius  vn  Fleckeis.  ann,  t.  CHI 
(a.  1S73)  p.  411  idemque  LucJisius  protulit  exmediomaria  C  maria 
D  528.  sauium  CD  (ui  ex  pi  D)         tuum  pétere  Bothius.    pétere 

(Pétere  CD)  tuum  (tuù  B)  libri  hau  B.    band  celeri  me  mei 

meum  Camerarius  (me  del.  Bothius).  me  imme  inmeum  B  (imme  imneom 
versum  occupant).  me  inme  iumeum  CD.  me  LZ  529.  Idita  BC 
esse  experta's:  experiere  em  nunc  Fleckeisenus  l.  s.  s.  p.  ^'ii  *j. 
esse  (eè  BD)  experta  es  (ee  B.  expertaes  C)  nunc  experiere  BCLZ. 
esse  experta  Stra.  Nunc  experire  L.  esse  experta  es  nuncqne  experiere 
Camerarius  {cf,  Madvigius  ad  Cic.  de  fin.  V,  là,  40;  Hauptius  in  Opuse. 
t.  Ili  p.  50S  sq.;  Schoeniannus  in  Opusc.  t.  IV  p.  288  adn,  et  p.  :}6i>i 
oxperta's  et  nunc  experiere  ^Spengelius  cum  Studemundo.  es  experta, 
experiere  etiam  nunc  Koehlerus  ^de  uerb.  acc.  cum  numer.  ration.  in 

troch.  sept.  Plaut.  consce.^  (ed.  Hàlae  a.  1877)  p.  14  me  aphonenam 
B.    mea  phronesium  CD  530.  ecas  Fleckeisenus  ex  Bibbedii  «m- 

lentia  (fragm.  trag."^  p.  LI),    cecas  B.    eccas  celeri  ex  (e  L)  tyria 

LZ.  exuri  BCD.  531.  Iste  B.  Istas  celeri  adduce  hoc  tu  if tas 
*  ci  is  te  dono  moleste  repeti  Vsenerus  vidit  (cf,  Fleckeis.  ann.  t,  CHI 
p.  814  adn.),  qui  cum  priorem  versus  531  parlem  prò  supplemenic  rt- 
leris  lacunae  habucrit ,  mila  (cf.  Wnal.  Plaut.*  p.  20)  satius  vismm  ni 
de  panno  aliunde  ossuto  cogitare;  confirfftavit  sententiean  quod  terbs 
tradita  cum  septenarios  non  expleant,  duos  senarias  efficiunt,  dum  m 
domi  suae  cum  editionibus  separemus: 
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Fuere  ambae;  uerum  patrìam  ego  excidi  manu. 
Is  te  dono]. 

Phbonesivm 

Paénitetne  te  quot  ancillas  alam, 
Qume  etiam  insupér  deducas^  quae  mihi  comedint  cibum? 

Stratophanes 

Hòc  quidem  si  hercle  ingràtumst  doDum^   cedo  mi,  puere, 

pérulam.  635 

533.  DoncUtta  ad  Terentii  Eun.  V,  6,  12  (An  paenitebat  flagiti  te 
auctore  quod  fecisset  Adulescens,  dì  miserum  insuper  etiam  patri  in- 
dicares?):  an  paenitebat  flagitii]  parum  aidebator.  ipse  alibi  .  .  .  Pian- 
tns  in  Trncnlento  ^paénitetne  .  .  .  solam' 


Adduce  hoc  tn  istae:  séd  reginae  dòmi  snae 
Fnere  àmbae:  uerum  pàtrìam  ego  ezeidi  mann. 
aed]  em  Seyfferttis  in  *Stud.  Plaut.*  p.  22  regin§  CDLZ.    iste 

regine  B  8n§  CD  (domÌBn§  C).  Sue  B,  quocum  Suae  vulgo  ad  se- 
quentem  versum  trcJiunt  632.  fuerunt  Bothius  ambe  BL.  Ambae 
C.  Amb§  D  nerum  earum  Sey/fertus  in  Phiìol.  t  XXIX  (a.  1870) 
cum  MueUero  l,  8.  «.  p,  600  excida  B.   exseidi  Lambintis  {ai  cf. 

Fleckeisenus  ì.  s,  8.  p.  613).    exacidi  hac  {vel  mea)  Seyffertus  538. 

Iste  B,   iste  CD.   bis  te  Z.  om.  L  penitet  nete  B.   penitetne  (ne 

ex  me  corr.)  Te  C.    penitet  ne  Te  DL.    poenitetne  Z  quot  Gu- 

Iie1miu8  in  Trucuì.  e.  2  p.  453.  quod  libri  cum  Donato  ancillas  olas 
(olas  recte  om.  Brixius  ad  Trin.  v.  321  et  post  eum  Spengeliua  in 
T.  M,  PI*  p.  20)  alam  Gulielmius  Verisim.  II,  3  p.  281  Phronesio 
vindicans,  quae  antea  militi  continuarant  ancilla  siam  B.  ancillast 
iam  CD.  ancill^  sunt.  Phb.  lam  Z.  ancille  L.  ancillam  solam  Donatu8 
534.  Qnine  etiam  insuper  deducas  ®.  Quin  (quin  CD)  etià  {&  ià 
B.  &  iam  C)  men  super  (sup  C)  adducas  BCD.  Quin  etiam  superaddu- 
cÌ8  L,  Quin  etiam  superducas  Z.  Quin  etiamne  (etiam  nunc  Guliel- 
mius. Qui  nunc  etiam  Bothius.  Qui  mihi  etiam  Maehlyus  l.  s.  s.  p. 
121)  insuper  adducas  Camerarius.  Quin  etiam  insuper  tu  (mi  Muel- 
ìerus  h  8.  8.  p.  40;  at  cf.  p.  600  adn.)  adducas  Gcppertus.  Qui  etiam 
alienas  Spengelius,  Ni  (sic  iam  Gulielmius  altero  loco)  etiam  examen 
Kiisslingius  cens.  p.  634 ,  Quine  exàmen  Hauptius  Opusc.  t.  Ili  p.  433 
in  Buperadducas  consentientes  qu§  CD.  que  BL  Mihi  CD 
comedant  (comedint  Camerarius)  cibum  IjZ.  com&  incibum  B.  com^' 
(Mihicom&)  incibù  C.    cometin  cibum  D  535.  hoc  Z) 

hocquidem  C  si  hercle  Bothius.    hercle  si  CDLZ.    hercles  B. 

hercle  Geppertus  Si  hoc  quidem  hercle  Bothius  a.  1840  ingratù  st 
C  cum  spatio,  ingràtumst  D.  ingratust  B.  ingratùst  Z  Donum  C. 
Donu.D.  om.  Bothius  cedo  ex  tedo  D        mi,  puere  ®.    tu  mihi 

(tumihi  C)  istam  puere  libri,   tu  mihi  istam  Spengelius      cistam  Doma 
perulam  Gruterus.  per  uiam  C  cum  spatio,  p  uià  B  {ubi  cum  puere 
versum  occupat)  etD.  pallulam  LZ.  purpuram  .éi(€C^e[ertM  l.  s.  s.  p.  572 
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Méa  uoluptas,  àdtuli  eccam  pàllulam  ex  Phrygià  tibi:        ss 
Tene  tibi. 

Phbonesiym 

Hocin  mi  ób  labores  tàntos  tantilliim  dari! 

Stbatophanes 
Perii  hercle  ego  misér:  iam  mi  auro  cóntra  constai  filias, 
Et  iam  malli  péndit  purpuram!  éccum  ex  Arabia  tibi 
Àdtuli  tiìs,  Pònto  amomum:  tene  tibi;  uoluptas  mea.        540 

rHBONESTVM 

Àccipe   hoC;   abdiìce,    Astaphium^    hasce   bine   e    conspectd 

Suras.  •» 

Stbatophanes 
Équid  amas  me? 


636.  Mea  LZ,  Imea  CD,  Immea  B.  hem  (em  Oeppertus)  Mea 
Camerarius  attuli  LZ.  attoUi  BCD  pallalam  LZ.  pallinià  D 
paluuà  B.  palauiam  C  ex  Fbrygìa  Gronavius.  ex  pari  gra  B.  ex 
pari  grà  (gratiaXZ)  DLZ,  exparigrà  C.  ex  pania  Graecia  JMwuriui 
Spicil.  p.  703  {unde  pallam  scr,  *,  tibi  om,  Bothius  aiuta  Panchaia  pr(h 
ponens).  pallam  exoticam  Scàliger  537.  tene  C  tenet  (ex  teDel) 
ibi  D  boccine  B.    Boccine  DLZ.    Hoc  cine  C  mihi  ìibri 

(cinemibi  C)  lauo  rea  B  tantillnm  LZ,  tantillis  BCD  53é. 
Perii  BZ.    peri  DL,   per  C  bercle  om.  Z  ego  €idd.  Bothius 

(minus  bene  Muellerus  l.  s.  s.  p.  744:  cf,  Fleckeisenus  ^exerc.  Plaui.^  p. 
18  et  l.  8.  8.  p.  814)  mihi  auro   Camerarius.    auro  BLX.    Auro 

CD.  aurìchalco  Spengelius  Auro  etra  constat  in  ras.  D  contra 
stat  L  539.  Et  iam  L.    Etiamnum  B.    &  iam  mim  C,    &  ià  nom 

D  cum  Z.  Et  etiamnunc  Spengelius  malli  (t.  e.  flocci:  cf.  Caio  r. 
r.  157)  ®.    mali  BCD.    nibili  LZ  malipendit  C,    me  nilipendit 

Camerarius,  male  perdit  me  Bothius  Post  pendit  ìibri  addii  habad, 
del.  Goellerus  (ad  id  Scàliger.  addo  Geppertus)  Etiam   num  m^ 

nerba  reddit  temptavit  Fleckeisenus  l.  $.  s.  p.  815  eccom  ex  Arabia 
Buechelerus,  qui  simul  post  purpuram  (non  post  pendit)  primus  rtctt 
distiìxxit  l.  s.  s.  p.  572.  exarat  B.  Exarat  CD.  Exorat  LZ.  ex  Sarra 
Scàliger.  ex  Arabia  eccum  Brugmanus  l.  s.  s.  p.  21  540.  Attuli  B. 
attuli  CDLZ  tua,  Ponto  amomum  ^^ec^/erus.  tuas  ponto  (pontbo 
L.  tua  sponte  B)  amoenas  (amenas  L)  libri,  duos  (duas  iam  Sara- 
cenus)  Ponto  amictus  Bothius.  tus  Ponto  amoenum  SpengeUus.  tibi  ex 
Ponto  aoiomum  Muellerus  l.  s.  s.  p.  215.  uuas  Ponto  amomi  Fleck- 
eisenus l.  s.  s.  p.  810        541.  Accipe  LZ.   Accepì BCD  (AccepihocO 

abduce  Astapbium  hasce  iS.  abduce  hasce  libri,  abdiicite  istaiice 
Bothius.  atque  abduce  hasce  (istr^sce  Fleckeisenus)  Kiessìingius  cens. 
p.  634.   nihil  agit  Muellerus  l.  s.  s.  p.  669  hinc  e  Gruterus,    ince 

B.  in  ceteri  conspectus  uras  B.  conspectus  (cspectus  D)  nras  CD. 
conspectua  uestros  Z.  conspectu  uestro  L.  uestitas  Suras  Scàliger  (Suras 
cum  Camerario)      542.  Ecquid  (Equid  Ribbeckius  in  fragm.  irag.  •  p.  LI 
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Phronesiym 

Nihil  ecastor,  néque  meres. 

Stratophanks 

Nilne  huic  sat  est? 
Né  boDum  uerbilm  quìdem  unum  dixit:  niginti  minis 
Venire  illaec  pòsse  credo  dona  quae  ei  dono  dedi. 
Véhementer  nunc  mist  irata:  séntio  atque  intellego.  545 

Yérum  abibo.  quid  ais?  num  tu  non  neuis,  uoluptas  mea,  65 
Quo  uocatus  sum  ire  ad  cenam?.  móx  bue  cubitum  uénero? 
Quid  taces?  planissume  edepol  perii,  sed  quid  illiic  nouist? 
Quis  hic  homost,   qui  dilcit  pompam  tàntam?  certumst  quo 

ferant 
Obseruare:  bue  crédo  fertur;  uérum  iam  scibó  magis.       650 


nistu  sane  falso  Spengelii  testimonio)  amas  me  Camerarius,    Ec  quide 
asme  B.    &  quidera  (quidè  D)  has  Me  CDZ.   equidem  has  L 
ecastor  L.  castor  celeri      nequemeres  2>.  neque  me  rea  Z.    nihil  moror 
L      nihil  nec  B.    nihilne  ceteri      satest  B        643.  Ne  bonum  Bueche- 

m 

ìerus  l.  s.  s.  Nemonù  B  (Ne  unti  man.  Camerarii  ut  videtur).  ne  unnm 
(miù  CD)  ceteri.  Ne  mihi  unum  Camerarius.  de  oenum  cogitavit  Seyf- 
fertus  in  Philol  t  XXV  (a.  1867)  p.  407  Quidem  C.  Quidè  T> 
unum  2>  ante  ras.,  num  in  ras.  cum  C.  niì  B.  om,  JjZ.  benif^num 
SpengeliiM,  quod  merentis  esset,  non  agentis  gratiam  Ne  mi  nunc  ue- 
rum  quidem  unum  Bothius.  Ne  mi  unum  uerbum  quidem  bonum  Seyf- 
fertus  proxime  ad  verum  accedens  dix  B  644.  uenire  CD 

illec  libri  que  BL  qu^ei  CD  Dono  CD  dedit  B  545. 
nehement  C.  uehementer  D  nunc  mihi  est  BC,    mihi  nunc  est 

DLZ  64C.  abibo  Bothius  (cf.  Seyffertus  in  Philol  t.  XXIX  fa. 
1870]  p.  ali),  àbdibo  B.  adibo  ceteri  Post  ais,  non  post  mmc  tu 
primus  recte  distinxit  Seyffertus  num  tu  non  neuis  ^.    nunc  tu 

niìneuis  ivel  ius)  I).  nunc  tu  nunèuis  mea  B.  nunc  tu  num  (nù  in  ras. 
longiore  C)  neuis  me  CLZ.  nunc  tu?  num  me  uis  Bothius,  Bitschelius  in 
Opusc.  philol.  IT  p.  348  adn.  (uis  me  Goellerus).  nnm  tu  nunc  me 
uis  Fleckeisenus        uoluptasmea  C  647.  uocatus  CLZ.    uocat'  D. 

uocatn  B  adcenà  B.   adcfnà  C.    ad  c^nara  D  adhuc  B.    huc 

ceteri        ad  te  huc  cubitum  Camerarius.    cubitum  ad  te  huc  Buggius 
t/i  ^ Opusc.  phil.  ad  Madvig.  missis^  p.  188        uenero  Buggius.    inero 
BCV.   iero  Ij.    iuero  Z.    rediero  Fleckeisenus         548.  Quidtaces  C 
planis  (planes  B)  sume  BCD  fdepol   Z.    aedepol  I.    hercle  «ma- 

dere  usum  exposuit  Seyffertus  in  \Stud.  Plaut.^  p.  25  periis  k  quid 
B,    perii  sedquid  G  nouist    Spengelivs  in   adnot.,  Kiesslingius. 

boni  est  (è  BD)  libri  549.  hic  add.  Seyffertus  in  Philol.  t.  XXIX 
p,  412  (is  Boifkius)  ducit  Bothius.  inducit  libri  certumst  C.  certùst 
DZ.  cercu  sit  B.    certum  est  L  quoferant  C         550.  huc  Fleck- 

eisenus.  buie  libri 
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CYAMYS.    FHBONESIVH.    STBATOFHANS8 

CvAXVS 

Ite^  ite  hac  simiil^  damnigéruli  gerrónis, 
Bonórum  exagógae. 
Satin  SI  quis  amat  nequit  qum  nihili  sit,  qum  probe   parta 

ipse  éxspoliet? 
Nam  ego  hòc  qui  sciàm  ne  quis  id  quaerat  ex  me, 
Domist  qui  facit  tam  inprobé  furta  amàtor:  5S5 


Act.  II  Se.  7.   GETA  PRHONESIVM  (RexH)  ASTARC  •  B.  GETA- 
PHRO  NESIVM  .  ASTAPHIVM  •  C-  C.  versum  vacttum  reliquii  D\  GETA 

PHRONESIV  STAPHIV* C  add.  D\  Geta  seruus.  Stratophanes  nùlet. 
PhroneBium  meretrix  L  Astaphium  tacitam  adesse  minus  recte  Speth 
gelius  contenda,  si  quidem  post  v,  540  ahiit  551.  te  cum  spot.  imi. 
B  simili,  damnigéruli  /S.  simul  mnliere  (mulieri  Z)  idamnigenLli 
(idam  nigeruli  B,  damnigéruli  LZ)  libri,  prò  mnliere  i  scripaerumt 
muli  aeris  SccUiger  cui  Fest.  v.  ^BrutianV.  (h)eri  Scioppius  cum  Kiea- 
ìingio  cens.  p.  635  (simitur  pr aemittente),  muli  beri  Pcdmeriua  p,  726  sq. 
itemque  (erei)  Buggius  in  FlecJceis.  ann.  t.  CVII  (a.  1873)  p.  411, 
maliferi  Geppertus.  muniferi  Spengelius.  compositum  maneridamnigemli 
suasit  Acidaliìis  p.  544  gerron  s  &.  foras  gerronis  (gerrones  LZ^ 
libri,  forasgeronea  Scaliger  probante  Brandito  in  Fleckeis.  ann.  t.  CXV 
(a.  1878)  p.  384.  forasgestatores  Spengelius.  foras  egerrones  Kiess- 
lingius  {egevoneB  Buggius  in  ^Opusc.  phil.  ad  Madvig.  missis^  p.  ISSfq. 
degerones  Schwabitis  in  Fleckeis.  ann.  t.  CV  [a.  187 3 J  p.  4(f7)  554. 
bonorù  B.    Bonorù  CD  {altera  o  ex  m  C)  exAgog^  Z.    axagoce 

CDL.  maca  goce  B,  hamaxagogae  Camerarius  553.  Satin  si  quis 
Bothius.  Satin  se  quis  BZ.  satinsequis  C.  satinse  quia  D.  satis  e^ 
qui  L.  Satinne  (Satin  Spengelius  cum  Muéllero  l.  s.  s.  p.  7o)  qui  Ca- 
merarius  nequit  BL.  nequid  CBZ  nihili  sit,  quin  probe  parta 
ipse  ®.  nihilis  (nihil  is  C)  itaq»  inprouise  (injiuise  C)  partibus  CDZ, 
nihilis  itaq;  inj)uisse  {pm.  partibus)  B.  nihil  sit  quod  improuise  Patribua 
L.  nihili  sit  atque  {sic  Saracenus)  inprobis  sesc  (sed  Palmerius.  se  Spen- 
gelius), artibus  (a.  se  Geppertus)  Camerarius,  quod  quasi  traditum  sit  inUr 
alia  monstra  defendit  Ghristius  cum  alibi  tum  ^Metr.  Bemerk.'*  p. 
80  sq.  éxspoliet  Saracefius.  exspoliat  D,  expoliat  CLZ.  om,  B 
554.  Nam  ego  Muellerus  l.  s.  s.  p.  746  optime  defensum  a  Seyfferto  ih 
'Stud.  PlautJ*  p.  20.    Nam  libri,    Verum  Geppertus  qui  sciam  L. 

quis  ci  eà  B.  quis  cieam  C.  quis  cieà  B.  qui  scitam  Z  nequis  libri 
id  querat  CBLZ.  itq;  rat  B.  quaerat  id  Seyffertus  ohm  'de 
vers.  bacche*  p,  42  lambicam  penthem.  cum  dim,  bacch.  Studemun- 
dus  statuit  in  'Act.  gymn,  BeroV  t,  XVIII  (a.  1864)  p.  547  {item 
aiìtea  foras  gerrónes  honorum  exagógae)  555.   Domi  est  Camera- 

rius, qui  Saracenus.  domis  itq;  (idq>  CB)  BCB.  domi  sit  quo  Z. 
domi  Scit  q»  L  facit  tam  inprobe  furta  ®.    facta  Inproba  facta  C. 
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Qui  bona  prò  stércore  habet^  fóras  iubet  dégeri;  5 

Métuit  puluisculos:  linus  mundissumust. 
Piìras  sibi  esse  uólt  suas  aedis:   domi  quidquid  habet  uéhì- 

tur  Ku). 
Quando  equidem  ìpsus  pérdìtum   se  it^   secreto   hercle  ego 

illum  àdiutabo 
Néque  mea  quidem  òpera  propere  unquam  hilo  minus  quam 

potè  peribit.      560 
Nàm  damnum  hoc  obsóni  de  mina  lina  deminui  modo:       io 


fa5  ìnproba  facta  B.  facit  Inproba  (improba  LZ)  facta  BLZ.  facit 
cnm  probro  facta  Spengélius  in  adnot.  (Domi  sunt  quae  facta  inprobe 
facit  recepii),  factat  inproba  facta  Seyffertus  in  Philol.  t  XXVII  (a, 
1868)  p,  462  ad  speciem  versuum  quos  supra  statuii  Studemundus,  qui 
hoc  loco  cum  Boihio  duas  iripod.  iamh.  catal.  in  ipsa  commissura  vocis 
inproba  dirimit  1.  s.  s.  p.  536.  nihil  egerunt  Gepperius,  Boeckelius 
h  s.  s.  p.  24,  Maéhlyus  l.  s.  s.  p.  221  amator  cum  spai,  C  556. 
Qui  B,  qui  CD  bona  Bothius  cum  aìiis.  bona  (quibona  C)  sua  libri 
degeri  &  coli.  v.  113  al.  feri  BD.  fieri  C.  ferri  LZ.  uerri  Guyetus. 
eicier  Seyffertus  in  Philol.  i.  XXIX  (a.  1870)  p.  413  557.  Metuit 
puluisculos  /©  cóli.  V.  19.  Bud.  v.  845.  fragm.  apud  Gellium  XVIII, 
12,  4.  metuit  publicos  libri  (publicanos  Saracenus.  pnblicios  Lam- 
hinus).  Mittit  in  publicum  Spengelit^.  incredibilia  excogitarunt  Gep- 
perius, Seyffertus  l.  s.  s.,  Buggius  in  Fleckeis.  ann.  t.  CVII  (a.  1873) 
p.  412  unns  mundissumust  f&.  mundissimù  sit  BC.  mundissimum 
sit  2).  mundissimuat  Z.  mundissimis  est  L.  mundissimum  fit  Lam- 
binus.  iam  intus  mundissumumst  Spengélius,  alii  alia  558.  Puras  B. 
puras  CD  sibiee-  C.   esse  sibi  Bothius  uolt  suas  aedis  ^. 

noltas  dis  B.  uolt  as  Dis  CI),  uolt  aedis  LZ  quidquid  B.  quic- 
quid  ceteri  (d  ex  ì  ut  vid.  D)  uehitur  ®.  neititur  BCB  (nettitur 
fori.  B).  perditur  LZ.  uerritur  Camerarius.  eicit  Buggius  in  Philol. 
t.  XXXI  (a.  1872)  p.  260.  an  nitida! ?  ilw  Camerarius.    exo  B. 

exeo  CD.  ex  eo  LZ  .559.  Quando  equidem  /K  coli.  Trin.  v.  352. 
Quando  (quando  CD)  quidem  (quide  B)  libri  perditum  se  it  Carne- 
raHus,  pditù  (Perditù  D)  sit  BD.  Perditù  fit  C.  perditust  Z,  perditus 
est  L  hercle  ego  Spengélius  in  adnot.  hercle  equidem  (^quidè  B) 
libri        ad  uitabo  C.    adiuto  Spengélius  in  contexiu  Pro  trochaicis 

quos  Boihius  agnovii  anapaesticos  suasii  Studanundus  l.  s.  s.  p.  536  atque 
persuasa  Muellero  l.  s.  s.  p.  132        560.  Neq;  B.    neq>  C.  ncque  D 
Opera  CD        propere  traieci,  quod  ante  quam  libri  exhibent        unquà 
B  cum  LZ.    umquà  CD  hilo  minus  Lambinus.    nihili  omnib; 

(omnib*  C.  oiììib;  7^)  BCD.  nibilominus  LZ.  minus  Muellerus  l.  s.  s. 
praeter  (dia  improbabilia  quando  L  potest  libri  561.  damnum 
hoc  obsoni  ®.  iam  de  hoc  obsonio  libri,  de  hoc  obsonatu  Gepperius. 
etiam  dum  hoc  obsono  Muellerus  l.  s.  s.  p.  403  una  om.  DLZ, 

posi  obsonio  iransposuit  Kampmannus  'de  de  et  ex  praepos.  iwu  Plaut^ 
(ed.  Vratisl,  a.  1850)  p.  3  adn.        Posi  modo  recte  distinxit  Spengélius 
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Quinque  nummos  mihi  detraxì,  pax,  partem  Herculàneam. 

Nani  hòc  adsìmìlest  quasi  de  fluuio  qui  aquam  derìuàt  sibi; 

Nisì  deriuetiir^  tamen  omnis  aéque  aqua  abeat  m  mare: 

Tarn  hòc  in  mare  abit  misereque  perit  sme  bona  omni  gràtia.  S65 
Haec  quóm  uideo  fieri,  susfiiror  subpflo,  is 

De  praéda  praedam  c4pio. 
Meretricem  ego  item  esse  reór  mare  ut  est: 
Quod  dés  deuorat  nec  datis  unquam  abdndat; 

662.  [Aur.  Victor]  or,  g.  Som.  VI,  6:  ...  ut  Hercali  decìmam 
profanarì  mos  esset,  secundum  quod  Plantns  ^in  (?)  partem'  inqait 
*Herculaneam';   cf.  I or  danna  in    Hermae  t.  Ili  (a,  1869 j  p.  4^il 

566.  Nonius  p,  12,  23  M.:  Suppilare  est  inuolare  nel  rapere:  a 
piloram  raptu:  unde  et  furtum  passi  compilati  dicantar.  Plautos  Trn- 
culento  'Haec  quum  ....  capio* 


562.  Qainque  B.  quinq^  C.   quinque  D      nùmos  B  (m  ex  n  ut  tid,\ 
Nùmos  D.    Nummos  C  pax  {vel  tax)  partem  K  coli,  Hauiontim, 

V.  717.  Trin.  v.  SOI,  Naev.  coni,  v,  6  B,  partem  libri,  partem  ejro 
Kampmannus.  partem  inde  Geppertus  probante  Muelìero  l,  8.  8.  p.(i95, 
refragante  colìocatione  verborum  Herculanara  Gatnerariu8:  cf.  Tur- 
nébus  Adv.  XXIV ,  17  563.  nà  D         namhoc  G        adsimileè  B, 

a 

adsimileest  C.    adsimile  è  T>  Quasi  CD  fluio  C        qni  aqnà 

D.    quia  qua  BC  564.  nisidirìu&ur  C.     nisi   diriaetnr  D 

Omnis  CJD  aeque  aqua  Spengelius:    cf.  Mih  glor.  v.  552.    ea  qua 

BCD.  aqua  LZ.  ea  aqua  CamerariuSy  quod  per  triayJlabam  acaa 
fortnam  Lachmannus  ad  Iaict.  VI,  552  p.  378  defendit:  neque  per  Bit- 
scheìii  argumenta  (cf.  Opusc.  phil.  II  p.  604  sqq.)  unum  hoc  'certum* 
exemplum  sibi  eripi  passus  est  Bergl'ius  in  Philol.  t.  XXXIII  (a.  Is74i 
p.  278  abitat  Bothius  prohantibus  Bitschelio,  Muelìero  l.  8.  s.  p  6f4, 
Lue.  Muelìero  ad  Ludi.  p.  225.  recte  oblocutus  est  Bergl'ius,  cum  Ma- 
tini  sequatur  abit,  neque  tamen  vidit  eadeni  rntione  acna  imfìrobari  ex 
aquam  praecedentc  inmari  BCD.  in  mari  LZ  566.  Tarn  hoc  ^. 
Nahoc  B.  nà  hoc  D  cum  LZ.  nfihoc  C  mariZ  abit  Camerarius. 
abiit  libri  miaereq'  D  Perit  CD  omni  gratia  7>  Z.  omnia  gni- 
tiam  C  orna  grani  B  D  omne  Fìeckeisentis  566.  Hec  B.  b^c  />.  baec  C 
cum  C.  cùBD  fieri  LZ  cum  Nonio,  si  fieri  BD.  sifieri  C.  sic  fieri 
Pareus  susfuror  B D.    sus  furror  C.    suffuror  LZ  cum  Nonio 

suppilo  LZ  cum  Nonio,  sopplicio  B.  Supplicio  C.  Suplioio  D  Ah- 
ter  locum  constituit  Muellerus  'Nachtr.^  p.  146  sq.  immemor  te8Him>' 
nii  Noniani  a  Spengelio  oniissi  667.   de  praeda  praedam  (preda 

predam  L)  LZ  cum  Nonio,  depdà  BJ).  depredam  C  (Suppliciodepre- 
dam)  568.  Meretrice  B.    meretricein  CD  itego  /) 

itemesse  C.    ite  ee^  D,    ite  B        Mare  CD         569.  Quod  B.    qaod  7> 
quoddes  C        deuorat  nec  datis  unquam  Buechelerus  in  Ind.  sdtol. 
Bonn.  1878/79  p.  24.    deuoratis  umquà  BCD.  deuorat  nunquam  LZ 
(nec  unquam  Camerarius)        habundat  CDZ 
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Hoc  sàltem  seruàt:  moecho  siiUesta  apparet.  570 

[Dés    quantumuìs    uiìsquam    apparet    néque    datori    néque 

factrici.] 
Velut  haéc  meretrix  méum  erum 
Miseriìm  sua  blanditia  intudit  in  paupériem, 
Priuàuit  bonis  luce  honóre  atque  amicis.  20 

Àttat  eccam  adést!  propinque  crédo  audisse  haec  me  loqui.  575 
Pàllidast,  ut  péperit  puerum.    cónloquar  quasi  nésciam.  — 
Iiibeo  uos  saluére. 

"Phronesivm 

0  noster  Ciiame!  quid  agis?  lit  uales? 


ai 

570.  Hoc  B.  hoc  D.  hoc  C  (suprascr,  man.  ree),  at  hoc  Camerarius 
Seruat  CD  moecho  sublesta  apparet  &.  mecù  (me  cum  C.  mecum 
LZ)  sub  este  (subeste  CD.  subest  LZ)  apparet  ìibri.  (8eruat)ur  cum 
nil  subito  apparet  Buedielerus.  Spengélii  cotìinienta  reiecit  MueUertis  p. 
147.  230  nec  tnagis  afferenda  sunt  quae  olim  Scaliger,  Palmeritis,  Ad- 
dalixtó,  Sahnasius,  Lipsius,  Pistoris,  olii,  nuper  Maehlyus  atqtie  Bug- 

huic 

gius  8ive  coniecerunt  sive  somniarunt  571.   Des  B.    des  D.    des  C 

{mprascr.  man.  ree.),     huic   des   Camerarius  qnantù    uis  BC. 

quantum  us  D.  quantum  huic  uis  vitiose  Buggius  in  Fìeckeis.  ann.  t. 
CVII  (a.  1873)  p.  412        apparet  B.    Apparet  CD  dotari  C 

factrici  /S.  acceptrice  libri,  acceptrici  Camerarius.  acceptricae  inepte  non- 
nulli  defendeì'unt  cum  Meursio.  captrici  Guyetus.  cur  factricis  vocis 
interpretamentum  esse  putem  ex  eis  apparet  quae  ad  v.  108  adnotavi 
neque  qtéemquam  ìatebit  quam  argute  ^fadrix*  dicatur  meretrix:  sed 
tamen  hoc  loco  alienus  est  versus  atque  aliund^  Hiatus.  Ceterum  Bue- 
chelerus  l.  s.  s.  anapaesticum  esse  coluit  admissa  datori  mensura 
672  sq.  Bacchiacos  continuavi;  trochaicum  octonarium  piane  vitiosum 
Spengelius  constituit  sua  omittens,  paulo  meliorem  deletis  et  sua  et  in 
Buggius  l.  s.  s.,  anapaesticum  variis  mutationibus  adfectavit  Muellerus 
1,  8.  s.  p.  77.  10!)  672.  Velut  B.  uclut  CD  hec  B.  om.  ceteri 
herum  Jj  573.  Miserum  CD.  misenim  B  suablanditia  B.  suablan- 
dicia  C  intudit  ®.  intulit  libri  (cf.  Most.  v.  221).  inipulit  Lipsius 
Ant.  lect.  V,  21  in  ctim  spatio  C.  ui  D  Pauperié  B.  Pauperiem 
CD  574.  priuabit  BCD.  priuant  L.  corr.  Z  bonia  LZ.  bones  B. 
bonas  CD  61  b.  Atta  teca  B.  At  tate  cà  C.  AttateccÀ  D  (diasto- 
len  add.  D').    at  at  eccam    LZ  adest:    propinque  L,  Bothius: 

vulgo  post  propinque  distinguunt  ere  C  prò  credo  audiuisse  libri 
(nisi  audiiusse  D  habet)  hyc  D.  hec  BL  576.  Pallida  est  (è  D) 
CD.    pallida  e  B  colloquar  {vel  eani  adloquar)  Muellerus  l.  s.  s. 

p.  569,  quod  non  modo  versus  commendat.  alloquar  CDZ.  Adloquar 
B.  alloquatur  L  677.  iubeo  BCD  Vos  CD  saluarc  C.  ualere 
Camerarius  0  noster  Cuame  ®:  cf.  'Anal.  Plaut.'*  p.  16  adn.  35. 
Dostergeta  B.    noster  (nr  D)  geta  cttcri.   noster  esto  Spengelius.  nostrr 
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CVAMVS 

Yàleo  et  uenio  ad  mmus  ualentem  et  mélins  qui  ualeàt  fero: 
Em  erus  meus^  océllus  tuos^  adgérere  me  haec  iussit  tibi  ss 
Dona  quae  uides  illos  ferre  et  hàs  quinque  argenti  minas.  580 

Phbonbsivm 

Poi  haild  perity  quod  illuni  tantum  amo. 

CvAMVS 

Iiìssit  orare  ut  haec  grata  haberés  tìbi. 

Phbonesivm 

Grata  amata   ecastor  babeo.    iilbeo   auferri   intro  ad   me, 

Cùame. 

CvAMVS 

Ecqui  aiiditis  quae  era  inperat?  — 


Cuamust  Berghius  'Beitr.^  p.  129,    Et  nos  te  Cuame  Seyffertus  in  *Stud. 
Plaut*  p,  13  cum  Buggio  l.  s.  s.  p.  413         aia  Z        uti  Bothius 
578.  ualeo  CD  ad  minus  LZ.    ad  mina  B.    Adminu   CD  (a  tii 

Ut  C)      Adminuualente  (\  ex  x)  C       579.  Em  erus  ®.  erns  B  CD  (verba 
fero  —  tnu8  in  vacuo  spatio  versus  praecedentis  hnbet  B),    heras  L  Z 
tuus  BL.    Tqus  CD  adgerere  me  ®.    atte  (ad  te  XZ)   ferre  me 

(ferreme  C)  CDLZ.  Atte  me  ferreme  B.  ab  se  deferre  Seyffertus  i% 
*Stud.  Plaut.*  p.  31  non  rectius  ab  se  inferens  qtiam  meus  delens; 
peius  etiam  Geppertus  cum  Spengeìio  tuos  ocalus  immutans  servaverat 
quod  ferri  non  potest  ad  te  ferre  .  .  .  .  tibi,  neque  feliciter  res  cessit 
Mahlero  ^de  pron.  pers.  ap.  Plaut.  cottoci  (ed.  Cussaìini  1876/  p.336q. 

h^c  D,  hec  BL  580.  donaq;  B.  donaq?  CD  nos  Buechelems 
ferre  LZ.  fere  BCD.  gerere  Buggius  in  'Opusc.  phil.  ad  Madv.  mistis' 
p.  189  &  B.  Et  CD  qiiinq  C  581.  Poi  B.  poi  cetcri.  Edepol 
Spengelius  (cum  Gepperio  plus  etiam  mutante)  duas  tripod.  troch.  catàl. 
constitucns  polhand  (7  Tantum  CD  581  8$.  amolus  %\i  BCl), 
corr.  LZ  582.  orare  Camerarius.  operare  libri,  opere  orare  Pai- 
merius  p.  708  h^c  2).  hec  BL  583.  Grata  amata  fB  coli.  v.  704. 
Grata  acaq;  B.  Grataque  (Grataq»  CD)  ceteri.  Grata  acceptaque  Ca- 
merarius, quod  iterans  Buggius  in  Flcckeis.  ann.  t.  CVII  (a.  1873)  p. 
:*13habeo  ecastor  ira»ect7.  improhahiliora  GrxUcrus ,  Bothius ,  Spengelius, 
aia  temptarunt  iubeo  ^.  iube  libri,  i.  ea  Spengelius  intro  ad  me 
Cuame  /^.  introichi  ame  B.  intro  ichiame  (ichi  ame  D)  CD.  intro  haec 
(hec  L)  ad  me  LZ.  intro  i  (mi  Spengelius)  Cyame  Camerarius  Mi- 
nus recte  personas  distribuii  Acidalius  p.  548  684.  Ecqui  t&.  Ec- 
quid  LZ.  Hec  (H§c  1).  Haec  C)  quid  BCD  quae  era  (&.  heq; 
tà  B.  heq'  tam  C.  he  qu§  ta  D.  ecqu^  tam  Z.  ecque  tam  i.  haec 
quae  Camerarius.  aberrarunt  cum  Spengelius  tum  Buggius  ì.  s.  s. 
inperat  B  cum  C  (taminperat).  imperat  DLZ,  imperata  Came- 
rarius 
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Yàsa  nolo  ailferant^  désiccari  iube.  585 

Fhronesivm 

Inpudens  mecàstor,  Guame's! 

CVAMVS 

Égone?  Tun  bona  fide  so 

Me  ais  ìnpudéntem  esse^  eapse  quae  sis  stabulum  flàgìti? 

Fhronesivm 

Die  amabó  te^  ubisi  Diniarchiìs? 

CVAMYS 

Domi. 

Phbonesiym 

Die  ob  haee  dona  donò  quae  ad  me  miserit. 

Me  illum  amare  omnium  pMrumum  hominum  érum  tuom  590 


585.  Totum  versum  Cuamo  dedit  Buechelerus,  cum  vulgo  priora  Phro- 
nesio^  Desiccari  lubet?  servo  tribuant  naea  GrtUerus.  suasa  BCD. 
8uÌ8   LZ,    (imperata)  sunt.    Ah   Camerarius  Cf,    Turyiébus  Adv. 

XXIV  12  Desiccari  BCD.    defricari  ^nonnulW  apud  Lambinum, 

Acidalitis  p,  544  sq,  iube  Buechekrus.    iubet  libri,    lubet    Ca- 

merarius 586.  impndens  Z,  quod  Lambinus  reduxit.    immo  pudet 

libri  me  castor  BB  Cuame's  Kiesslingius  cens.  p.  618  cum  Seyf- 
ferto  in  FhUol.  t.  XXVII  (a.  1868)  p.  463.  egone  Bothius.  cua  me- 
stegori  B.  cnamest  (cuam  é  U.  quam  est  L)  egori  CDL.  quantist 
negocii  Z  Tun  Lambinus.  Tu  libri  (tu  B.  Tubona  C)  Verba  Tu 
bona  fide  non  recte  Phronesio  multi  tribuerunt  usum  notionemque  verbo- 
rum  neglegentes,  neqìie  rectius  Bothius  hunc  versum  inter  ancillam  ser- 
vumque  distribuii  587.  Me  ais  inpudentem  Gepperttis.  Tune  asìn 
pudente  me  B.  Tune  ansin  pudentem  me  CD.  tune  ais  impudentem 
me  LZ.  (Tun  me  Spengelius  transposuit,  esse  me  Seyffertus  l.  s.  «., 
ni8i  eretici  coìistituendi  sint,  quodes  Muellerus  quoque  l.  s.  s.  p.  731  sq, 
conbinnavit)  esse  eapse  ®.  ^  aipsa  B.  esse  ipsa  ceteri.  ipsa  om. 
Caimerarins  quaesistabulii  B.    qu^  sistabulù-  C.    qug  si  stabulum 

D.   que  sit  stabulum  L,  corr.  Z         flagitii  BL.    Flagitii  CDZ 
588.  die  CD  ubiest  BC.   ubi  è  D  dìniarcus  B.    dinarchus 

ceteri  589.  dicob  B.    die  ob  CD  h^c  D.    liec  BL  dono 

aupplevit  Spengelius  que  BL.    Qu^  CD         ad  me  miserit  B.    ad 

miserit  D.  admiserit  CL.  abmiserit  Z  590.  Me  B.  me  CD  om- 
nium plurumum  hominum  Spengelius.  plurimù  omniù  hominiu  B.  pln- 
rimnm  omnium  (omni  um  C.  omium  D)  hominum  ceteri  erutti  tuom 
SS  coli.  Mil.  glor.  v.  127.  ergo  B.  Ergo  CD.  Erga  LZ  egregie  (I) 
MaMyus  l.  s.  s.  p.  123  omnium  corgo  hominum  plurumum  Fleck- 
eisenus  in  ann.  phil.  t.  CI  (a.  1870)  p.  783  etiam  de  in  terra  cogitans, 
quod  item  proposuit  Seyfferttis  in  Fhilol.  t.  XXIX  (a.  1870)  p.  413  sq. 
Ifiha  egit  Palmerius  p.  717      Cf.  BiUchelius  Opusc.  phil.  III  p.  343 
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Méque  honorem  lUi  habere  omnium  màxumum 
Àtque  ut  bue  uénìat  ad  me  óbsecrare. 

CvAMVS 

Ùìcet.  S5 

Séd  quisnam  illic  bomóst,  qui  ipsus  se  comesi^ 
Tristis  oculis  malis?  bércle  animosi  suo  miser, 
Quisquis  est. 

Phuonesivh 

Digniist  mecastor:  néquamst  non  nosti,  óbsecro,    595 
Militem  bic  apùd  me  qui  erat?   huius  pater  pueri  ilIic  est 
Ysque  adiecit  óculos  ad  me^  milssitauit  mansitans, 


591.    Meque   honorem    illi   Bothius.     meùq;  honorè  Illù  B.     meamq' 
honorè  illù  C.    meumq»    honorè  meumq*  D.    euuique   honorem  eum- 
•  que  LZ.    Vnique  honorem  illi  me  Camerarius        maxnmù  B.    maxn- 
mum  CD.    maximum  L  Mira  enucleava  MudJerus  l.  s.  s.  p.  732 

adn.  592  atq;  B.  Atq»  2>.  Adq>  C  ad  me  supplevi  uti  ne- 
niat  bue  BotlUtis^  ut  huc  reueniat  SpengeUus.  ucniat  illum  Maehlyu* 
óbsecrare.  Geta.  Ilicet  L  Z.  obsecrat  ilicet  B  CD.  obsecra  {hoc  etiam 
Camerarius).  (f  Scilicet  Qwc  etiam  Guyetus)  Seyffertus  l.  5.  s.  p.  414.  ob- 
secrato.  ff  Licet  (licet  iam  Acidaìius  p.  545)  SpengeUus  593.  Sed  B. 
sed  CD        quia  nà  B  homost  BCDZ.    homo  est  Jj  Qui  VD 

secò  est  B.    se  ciìest  C,    se  cii  e   D.    secum  est  LZ  qois 

illic  nam  et  sese  scriher^  creticos  continuava  Bothius  ^  quod  cum  de  suo 
iterum  protulisset  Buggius  l.  s.  s.  p,  715  sq.,  Fleckeisenus  ibid.  in  adn. 
duas  tHp.  troch.  catal.  agnovit.  et  Spengeìii  creticos  et  Muelìeri  tro- 
chnicum  l.  s.  s.  p.  118  mtium  coìUinere  Ludisius  evicit  in  Uermae  t.  VI 
(a.  lS72)p.  279  (cf.  eiusd.  ^zur  Lehre  v.  d.  Genet.  d.  ìat.  Pron.^  p.  47 f 
594.  oculis  malis  5.  om.  CDLZ  hercle  animost  ^.  animo  (Animo  B' 
hercle  humost  (homost  Z.  homo  est  L)  libri  Ceterum  in  C  marg.  adscr. 
man.  ree.  qui  ipsus  se  comest  tristis  oculis  malis  me  hercle  ho  suo  e«t 
miser  595.  quis  quis  B.  Quis  quis  C.  Quisquis  D  Quisquis  est 
SpengeUus  male  Fhronesii  verbis  adplicavit,  ineptius  etiam  dignus  — 
est  Cuamo  Maéhlyus  l.  s.  s.  p.  122  dignus  est  libri  me  castor 

BCDZ  néquamst  ^.  nequid  est  BCD.  ecquid  LZ.  ilio.  T  Quid 
est?  Camerarius.  qui  sit  SpengeUus  (at  cf.  Asin.  v.  898).  nequam  i« 
est  Seyffertus  l.  s.  s.  creticos  constituens  Non  B.    non  2>.   n  C 

nouisti  libri  (nnouisti  C)  596.   Militeui  hic  i8.    qui  ilitic  B.    Qui 

illic  ceteri.    Qui  hic  Sp&ngelius.    Qui  anno  Seyffertus  l.  s.  s.  af.  B 

qui  erat  ®.    erat  libri  pater  pueri  illicest  B.    pater  et- 

teri  597.  Vsq;  B.    usq>  CD         adiecit  oculos  ad  me  /R;  cf.  Asin. 

V.  709.  adecta  culem  B.  ad  iectaculè  D.  adiectaculem  L.  ad  iecti- 
culum  C.  ad  ientaculum  Z  forma  vitiosa  sententia  nulla  (cf.  etiam 
Gcppertus  in  \StHd.  Plaut.^  I  p.  110),  quod  tamen  sercar^ént  pleriqui 
aut  mutationes  non  minus  vitiosas  substituerunt ,  velut  olim  Palmeriut 
Brantiusque,  nuper  Maéhlyus  atque  Buggius      mussitaoit  mansitana  S. 
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Aiiscultauit  óbseruauìt;  quémnam  amore  inpértiam. 

Cyamvs 

Nóui  hominem  nihìli:  illicinest? 

Phronesivm 

mie  ési 

CVAMVS 

Med  intuitdr  gemens.     40 
Tràxit  ex  mtumo  uéntre  suspiritum.  600 

Hòc  uide:  déntibus  fréndit,  icit  femur. 
Num  óbsecro  nam  àriolust,  qui  ipsus  se  uérberat? 

Stratophanes 

Niìnc  ego  meos  animós  uìolentos  meamque  ex  pectore  iram 

promam. 


601.  Noniu8  p.  123,  31  M.:  Icit  sigoificat  pcrcutit,  ab  ictn.   Plaa- 
tas  Truculento  'frendit  icit  femur' 


iussit  (Iu88Ìt  CD)  alii  (ali  LZ)  mansi  (aliimansi  C)  libri,  Vìsit  abiit 
Spengeìius,  Issa  aimulans  Kochins  in  Fìeckeis,  ann.  t.  CV  (a.  1872) 
p,  832  598.  auscultauit  obseruauit  Spengeìius.  auscultaui  obseruaui 
(obseruabi  B)  libri  quemnam  amore  (vel  qnem  salute)  inpértiam 

/8.  Quèp  nà  B.  quom  pnà  D.  quo  per  nam  (namnoui)  C.  quem  per- 
nam  LZ.  inepta  Faìmerii,  BodenboscJUi ,  alioruvi  commenta  ut  taceam 
quem  pernimis  (Noni)  Lambinus,  Quin  perquam  (noni)  Seyff'ertus  in 
Philol.  t  XXV  (a.  1867)  p.  468,  quam  rem  agas  (agam  Kochius) 
Spengeìius  proposuerunt  Ad  sententiam  suppl.  Buechélerus:  Vsque  ad 
noctem  ego  illum  iusai  abire,  non  abiit  tamen,  Mansit:  an  istinc  auscul- 
taui t,  obseruauit  quempiam?  Ceterum  hos  versus  me  exetnpli  gratia  sic 
constituisse  non  est  quod  tnoneam  599.  noni  B  CI).  Non  noni  Kiess- 
ìingius  cens.  p.  635  Hominem  CD        nihili  L.    nihil  BCDZ 

illicinest  Kiesslingius  cum  Muellero  l.  s.  s.  p.  273  adn,  (cf.  238)  ere- 

q» 
ticos  ab  hac  voce  incipieìite.    illic  queè   B.    illicesi  0.    illicq>  è  DZ. 

Hicque  est  Jj.    illic  quaeso  est  Camerarius        illic  est  BDZ.    illicest 

C.    illic  L,  Boifiius.    illest  Spengeìius,    illic'st  Luchsi%ks  ^z,  J^hre  v.  d, 

Genet.  d.  lai,  Frofi,^  p,  47  adn.    Ante  me  pers,  spot,  in  D         me  in- 


m 


tuitur  Guyetus  (med  ®).    Metuetur  B.    me  intuetur  CDLZ  600. 

Traxit  CD,  traxit  B  intimo  libri  Ventre  B  sospiritum  in  C 
suprascr,  man.  ree.  suspirium  LZ,  susponsum  C^2>.  suspensus^  601. 
hoc  BCD  Frenditicit  B.  Frendidicit  CD  fremur  B  602.  nù 
B,  num  C  nunc  D  nam  ariolus  (nà  B.  namariolus  C)  libri,  est 
cuìd,  Camerarius:  cf.  Turnebus  Adv.  XXIV,  17  Se  uérberat  CLZ, 
seaerberat  D,  seueruerat  B  603.  Nunc  B.  nunc  CD  niolentus 
B  ex  pectore  iram  /9.    iram  ex  pector  eiam  B,    irà  Expector 
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Loquere  ilnde's?  quoius  és?  quor  ausu's  mi  mclementer 

dicere? 
Cyamys 

Lubidost.  605 

Stratophanes 

ìstuc  ne  mìhi  responsis  ! 

CvAMVS 

Non  hercle  ego  te  flócci  facio.  a 

Stbatophanes 

Quid  tii?  quor  ausa's  àlium  ted  amare  hoc  homine  dicere? 

PHBONESIVM 

Lubidost. 

Stratophanes 

Ain  tàndem?  istuc  primum  éxperìar:  tun  tantilli  doni  causa 


609.  Prisciamis  VI  p.  204,  11  H,:   in  i  Latina  siue  Graeca  in- 
ueniuntur  et  neutra  sunt  nel  omnia  generis  et  aptota  'hic'   et   'haec' 


&iam  C7>.  iram  ex  pectore  iam  LZ,  unde  pectore  cuimistt  Spenge- 
liu8,  iani  ex  pectore  non  rectius  Bothius  transposuercU ,  Kiesslingiui 
cens.  p.  635  anapaesticwn    constituit  604.    Loqueri  B.    loqnere 

CI)LZ  unde   es  L.    unde  (u  e  coir.  2>')   est  (è  B)  BCD.    unde 

es  tu  Z  cuius  es  BL.    Cuius  es  CDZ  cura  usus  B,  cnr 

auBus  celeri  mihi  in  clementer  B.  inclementer  mihi  ceteri  (inclement 
mihidicere  C)  dice  ])\  corr.  IP  605.  lubido  est  B.  lubidoest  C 
lubido  est  (è  /))  VLZ.  hibitum  Bothius,  Inbitumst  Spengelius  per 
dicerc  lubitunist  vitiosum  octonarium  concìudeìUes ,  quem  tamen  probarit 
Muelìerus  l.  s.  s.  p.  273  606.  Istuc  ne  Z.  istuc  nec  B.  Istuc  nec  C 
cum  interstitio  et  DL.  istuccine  Camerarius,  unde  Istucine  Sp^ngeliut 
admisit,  Istucin  Muelìerus  roluit  p.  442  adn.  (cf.  273),  iten^m  ana- 
paesticum  constituit  Kiessìingius  (mihi  tu  scribens).  boccine  Bothiut  . 
istuc  —  hoc  sibi  respondere  non  posse  intellegens  responsis  BCDL 
{CD  cum  spatio),  responsas  Z^  renpondes  Camerarius  pingui  uterque 
interpoìatione,  quam  mirere  tam  diu  onnies  egregiae  librorum  memorie^ 
praetulisse  non  hercle  ego  te  ^.  hoc  (h*  D)  non  ego  to  (nooego 
C.    egote  B)  libri  floccifacio  CDLZ.    fiacci  facio  B  607.  cor 

ausa  es  (è  D)  ìibri  ted  amare  hoc  homine  dicere  ^.  te  dicero  amare 
(amarci)  homine  (homine  C.  hominem  DLZ)  libri  608.  Lubidost  ii^: 
cf,  V.  fiOii.  lubitnnt  i?.  lubitunst  CD.  Lubitumst  LZ,  qua  voce  BMius 
antea  hominem  amare  traiciens  octonarium  concluda  itemque  Spenge- 
lius,  qui  olim  homonem  vitiato  metro  suaserat  ^T.  M.  P.'  p.  123 
609.  Anapaesticum  constituit  Buechelerus,  trochaicum  ahi  tun  Came- 
rarius. tu  BD.  tum  CLZ  tantilli  L.  tantuli  Z.  pertilli  B.  pen- 
tilli  D.   pent  il  li  C.   pusilli  rei  putilli  Botfiius.   petili  Geppertus  de  prò- 
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Holerum  àtque  escarum  et  póscarum  moechiìm  malacum  cin- 

'*''  cinnatum  610 

Vmbràticolum  tympanotribam  amas  hominem  nonnauci? 

CVAMVS 

Quaé  res? 

Meóne    tu,    inprobe,    èro    maldicere    atfdes,   fons   uiti   et 

peiiuri?  60 


et  'hoc  fimgi'  'nihili'  'mancipi'  'huiosmodi' ;  'nauci'  quoque  quod  pu- 
tamen  nucis  significat  et  prò  nihilo  accìpitur.  Plautus  in  Mustellaria 
....  idem  in  Truculento  'tympanotribam  ....  nauci'  Festus 

p.  166  M.:  Naucum  ....  Plantus  ....  in  Truculento  'amas  homi- 
nem non  nauci'  Osbernus  (Thes.  nav.  Lai.  Mai  CI  auct.  t.  Vili) 
p.  578  sq.:  'l^nnio'  .  .  .  inde  'tinnitua'  ...  et  'hoc  tympanum,  ni', 
unde  'haec  tympanistra,  ae'^  quae  canit  in  tympano  et  'tympanizo,  as', 
et  haec  'tympanotrìa,  ae',  quae  notat  (saltat  Loewius.  an:  nota  est.^) 
et  canit  in  tympano,  nude  Plautus  ' tympano triam'  inquit  'amas' 


sodia  errans  ctim  Bitachelio  (cf,  L.  Muélìerus  ad  Ludi,  p,  244).   tam 
petili  Buechelerus  1.  8.  8.  p,  24,  et8i  tantilli  {tei  pauxilli)  praefert.  po8SÌ8 
perpetili,  8i  certius  e8set  donum  dici  posse  petilum.    ceterum  dubito  an 
pertilli  ipsum  glossematicum  potius  quam  corruptum  sit  vocabulum 
cloni   D\    corr,   D*  610.    Holerù   CD  cum  B  (in  B  h  fion  H 

interdum  est  maiuscula)  atq;  escarù  B.     atqescarum  C.    atque 

^Bcarum  DZ  m^chum  Z.    mecum    CJJL.    meciì  B  malacum 

CL.    mala  cu  B.    malachum  Z  Cincinnatum  CD        Hunc  et  in- 

sequentem  versum  anapaesticos  reddidit  Kiesslingius  :  trodiaicos  ahi  vo- 
luerunt  CU.  Ymbraticolù  B.    umbraticolum  CDL,    umbratilocum 

Z.  nmbraticolam  Camerarius,  quod  ferri  non  jìosse  Bothius  in  edit,  a. 
1840  monuit  itemque  Buechelerus  l.  s.  s.  Nugatur  Besta  'de  verb.  com- 
posit.  PlautJ*  (ed,  VratisL  a.  IsTO)  p.  3:i  tympanotribam  Priscianus. 
lympha  notribam  (à  B)  BC.  lymphanotribam  (à  D)  I)L.  ynupauo- 
tribam  Z.    cf.  testimonia  Hominem  T'J)     hominem  amas  Bothius 

repugnantibus  libris  testibusque.  amas  hominem  Spengelius  proposuit 
cwn  hiatu  in  cacsura  et  cum  proceleusmatico  non  om.  L  Quae 

res  Bitschelius  in  Optésc.  phiL  III  p.  129  sq.  que  (que  BL)  herclee 
(hercle  es  L)  libri  (nonnauciqu^  C).  quae  haec  res  Saracenus  (rest 
Spengeìius)  612.  meone  (Ù)         tu  inprobe  ero  maldicere  ®.    ero 

(hero  LZ)  tu  improbe  (im^>be  B  D)  &  omale  {sic  B.  Et  male  (-IjZ. 
&  male  D)  dicere  libri,  et  (&  o)  om.  Camerarius,  post  quem  improbe 
tu  traiecit  Bothius  {quod  ne  Kiesslingii  quidcm  nrgumcntatio  p.  636 
satis  defendit),  tu  in  pròbe  Spengelius  admisit,  tu  inprobe  hic  Buggius 
proposuit  l.  8.  8.  p.  414  uiti  et  BC.  uici&  D  Pei  iuri  B  {cf.  òYm- 
demundus  in  Mus.  Bhen.  t.  XXI  [a.  1866]  p.  588  et  Fleckeisenus 
apud  Buggium  l.  8.  8.  p.  406  adn.),    peiuri  CDZ.    periurii  L 

PLAVTI   TaVCVLXHTVg  7 
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StRATOPRìiNES 

Vérbum  adde  ìstoc  linum:  iam  hercle  ego  ted  hic  hac  offa- 

tìm  ofiGfitaiii» 

CVAMVS 

Tànge  modo:   iam   hic  ego   ted   agnum  fàciam   et    medium 

distnmcabo. 
Si  tu  Bellonaé  bellator  cliìes,  M  ego  Culmae  daeo.         6i5 

Phbonbsivm 

Si  aéquom  facias,  àduentores  haiì  tu  mìhi  meòs  incuses,    a 
Quorum   dona  accépta   et  grata  habeo:    àtqui  ingrata  quae 

àbs  te  accepi. 


613.  Glossae  Plautinae  (Bitschélii  Opusc,  pMl,  II  p.  235,  Uj: 
In  Truculento  :  'offatim'  {ubi  para  codicum  affatim  cum  dderiori' 
bus  libris  Plauttnis  praehet) 


613.  nerba  B,  uerbum  CD  adde  Ì8toc  unum  BiischeìiMS  Opusc.  ph^. 
II  p,  253  adn.  unum  adde  (Adde  CD)  istoc  libri  Ego  B  ted  Bit- 
schelius  l.  8.  8. ,  qui  tamen  aut  hoc  aut  ilìam  transpositionem  suasit.  te 
libri  hac  oìiì.  L  oflPati  B  (cf.  testim,).  affati*  D.  affatim  CLZ 
ofhgVLxn  ^:  cf.  Most.v.  360.  officiam  (72'.  officia  J?Z>.  efficiam  X.  offn- 
tiam  Camerarius.  conficiam  Lipsius  Ant.  lect.  V,  21  (ex  r.  627).  di 
concipilabo  inferendo  non  magis  cogitare  debuit  Muellertis  7.  «.  s.  p.  filo, 
quam  de  ego  hercle  614.  tange  BCD  (officiamtange  C)  Modo 

CJ)  hic  ego  ted  ®.  ego  hic  BCD.  ego  te  L.  ego  te  hic  X,  ego 
hic  ted  Bothins.  ego  hic  hac  Spengelius,  quod  in  adn.  sensit  saltem 
transponendum  esse,    possis  hercle  ego  ted  (vel  te  hic)  615.  Si 

tu  LZ.    Sit  CD.     8it  B.    Tu  si  Mtiellerus  p.  347  Bellonaé  *?. 

uellegionè  B.  uellegionem  C.  nel  legione  D,  legionem  L.  in  le- 
gione Z.  ad  legionem  Cartierarius  sine  exemplo,  quamquam  omnes  prò- 
harunt  cluea  Camerarius.    cinis  libri,    cluis  Pareus  Culinae 

>PJ.  inculina  C/>/vZ.  In  cubilina  .B  cìueo  Camerarius.  cìueBCDL 
aues  Z.  Arc8  Lipsius  Z.  s.  s.  Anapaesticum  admissa  cfilina  mensmra 
Buechelerus  constituit  l.  s.  s.  p.  24  616.  si  BCD  ^quam  CI) 

equù  B  band  *  Camerarius.  haud  datores  Dousa  bau  tu  mihi  meo< 
incuses  ®.  meos  incuses  BCD.  meos  non  incuses  LZ.  meoe  non 
incurscs  Pahnerius.  meos  non  inconcilies  Brùcius  adsentiente  Kieff- 
litigio,  nisi  quod  anapaesticum  hic,  trochaicum  ille  constituit  adscito 
quorum  in  exitu:  quod  non  magis  ferri  posse  quam  ipsam  ìocutionem 
dona  mihi  accepta  habeo  apte  nwnuit  Boeckelius  l.  s.  s.  p.  26  sq.  meof 
non  tam  proterue  incuses  proponens  617.  Quorum  Boeckelius.  Qnof 
mihi  B.  quorum  mihi  ceteri  Dona  CD  habebo  male  Spengeiim 
atqui  ®.  tuaque  libri,  delet  Boeckelius  cum  hiatu  et  versus  et  ser- 
moniSy  etsi  tuaquo  recte  negavit  ferri  posse  ingrataq;  B.  iogrataq* 
CD.    ingrata  que  L.    ingrataque  qu^  Z  Abate  B,     abete  ceteri 
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•  * 

Stratophanes 

Tììm  poi  ego  et  donis  prìuatus  sum  et  perii. 

Phbombs'ivm 

Piane  istuc  est 

CVAMVS 

Quid  none  ergo  hic  òdio  senio's?  rés  confessast  ómnibas. 

Stbatophanes 

Perii  hercle  hodie,  ni  hiìnc  a  te  abigo. 

CvAMVS 

Accede  bue  modo,  adi 

hiìc  modo!      620 

Stbatophanes 

Etiam,  scelus  uiri,  minitare ,  quem  ego  iam  iam  iam  cón- 

cipulabo:  eo 

Quid  tibi  bue  uéntiost?  quid  tibi  banc  àditiost? 


621.  Glossae  cod,  Vatic,  3321  (Mai  t.  VI)  p.  517  a:  concipulabo: 
concidam  minutatim.    Cf.  Loewius  Frodr.  p.  278 


ingrata  abs  te  quae  Kiesslingitu  mibi  ....  accepi  anapaestice  con- 
stituens  618.  tnm  B  peri  libri  {ex  piri  B)  Piane  B,  piane  CD, 
Extrema  verba  recte  Phroilesio  Spengelius  cum  L,  non  servo  tribuit 
619.  quid  B  crgohic  C  odio  senio's?  res  confessast  omnibus  SS, 
odies  sees  {vel  s^es)  confessus  omnib;  teus  B.  odiosees  confessus  om- 
nibus teu8  C.  odiose  es  cfcssus  omib;  te  us  U,  odiose  es  confessus 
omnibus  te  iis  LZ.  odio's  *  busteus  Camerarius,  odiose  es  confessis 
omnibus  reus  Scioppius  Susp.  lect.  IV,  11.  odio's  confectis  omnibus  rebus 
tois  Spengelius  hic  male  eiciens.  es  odiossus  nobis,  confessus  reus 
Brixius  epist  p.  11.  Quid  nùnc  ergo  odiosaus  nobis,  confectis  omni- 
bus tuis  rebus  Kiesslingius  cens.  p.  630  620.  Peri  L  ni  Bothius. 
nisi  libri  (nisihunc  C)  nisi  te  bine  Brixitis  l.  s.  s.,  ubi  totum  ver- 

sum  servo  tribuit  abico  B  bue  LZ,  hunc  BCD  accede  bue 
modo  militi  cofUinuavit  Bothius  Adi  CD        Cf,  MueUerus  p.  072 

(antea  p.  321  non  recte  iransposuit)  621.  Elia  B.  etiam  ceteri  (etià 
ì>.  etiamscelus  C).  Etiamne  Buechelerus  l,  s,  s,  p,  24  sq.  anapaesticum 
constituens  neri  BC^lJ,  corr.  C*,  om.  LZ        mimitare  B        què 

2>.    que  B  ego  Buechelerus.    ego  offati  B.    ego  Affati m  CJJLZ: 

cf.  V,  613  iam  (ià  B)  iam  iam  BCD,  iam  iam  LZ,  Buechelerus, 
om,  Spengelius  cum  Gcpperto  concipilabo  BCDZ.  compilabo  L.  cf, 
iestim.  622  sqq,  tetram,  crei,  et  Bothius  agnotit  et  Benileius  dudum 

discripserat      622.  Quid  B.    quid  CD      uentio  est  libri        Quid  D 
Qoidtibi  C       aditio  est  CDLZ,    adito  est  £ 


"t* 
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Quid  tibi  hanc  nótiost^  inquam,  amicam  meam? 
Émoriere  ócius,  ni  manu  uicerìs. 

CvAMVS 

Quid?  manu  uicerim? 

Stratophambs 

Fac  quod  iussf  :  mane.  635 

lam   ego   te  hìc   offatim  conficiam,   iàm   te   hac  occidi 

òptumamsi.  e 

CvAMYS 

Càptiost  istaéc:   machaeram   lóngìorem  habes  quam  haéc 

meast: 

Séd  uerum  sine  me  dum  petere^  siquidem  belligeràndomst 

tecum: 


623.  quit  B,    quid  C  (quidtibi)  et  T)  notioest  C.    notio  est  BLZ. 

noctio  est  B  inquani  CBLZ.  Vmquà  B  Amicam  CD  meam? 
CD  624.  emoriere  BCD  ocius  L.  otius  BCDZ  ni  Spengt- 
litis  cum  Sttidetnuììdo.  si  ?t&rt  (simana  BC)  Pro  (si  mana)  uiceris 
et  uicerim  v.  625  iticredibilia  olim  excogitarunt ,  veìut  inieceris  Valla 
commemarat  cum  Meursio,  iceris  Boxhomius,  si  niam  inbiteris  {et  quid 
uiam  inbiterim)  Scaliger  'Coniect.  in  Varr.^  p.  161,  si  manceris  (=  man- 
serie)  Acidaliìis;  maxime  placuit  Camerarii  niceris,  quod  post  Spenge- 
lium  nofi  dehelat  sine  dubitationis  nota  afferre  G.  Curtius  'Grundz.  d. 
gr.  Et.^  ®  p.  i'ii)7:  recte  iam  dubitaverat  Fr.  Schultzius  (cf.  ad  v.  323 jp.  H 
625.  quid  B.  Quid  CD  (Quidmanu  C)  uicerim V  CD,  cf.  e.  624 
Fac  B         626.  iam  BCD.    lam  iam  iam  Spengeìius  offati   B. 

Affatim  ceteri:  cf.  v.  613  An  iàm  ego  te  hic  oftYitim  offigam?  ofiFti- 
tiam  Lambinus  iam  te  hac  occidi  ®.  occidit  BCD.  Occidi  LZ, 
servi  orationem  inde  incipientes,  unde  lÀpsius  Eìect.  I,  21  occidi  prò 
eccedi  sumpsit,  hoc  ipsum  intulit  Goellerus,  concedi  Gronovius  vóluit, 
occidi  post  ictum  acceptum  (!)  Cuamum  exclamare  Spengeìius  credidit, 
recte  militi  continuava  Bothius  itemque  Buechelerus  l.  s.  s.  p.  25  nam- 
que  occidi  te   corrigens  optumum  (optimum  L)   est  libri  627. 

Oaptio  est  B.    captiocst   C.    captio  est   T)LZ  istiiec:   machaeram 

3^;  cf.  Epid.  V.  701.  Most.  v.  1144.  istam  (istù  B.  istanc  Bothius)  ma- 
cherà  (Machcnun  CD)  libri,     nam  tu  machaeram  Bueclteh  rits  tu 

habes  Spengeìius  quam  haec  meast  /F».    (juam  (qua  BC.   q  fori, 

e  corr.  1))  haec  (hec  BIj.  h^c  D.  quàhaec  C)  est  libri,  quamde 
haec  est  Bothius,  Berglciiis  l.  s.  s.  p.  134  adn,  quam  ego  Buedic- 
lerus  628.   Sed  B.    sed  CD  uerum  (uenl  B)  libri,    ueni   An- 

gelius,  Bentleius  in  Ter.  Hec.  V,  1,  18,  quo  fwn  opus  est.  uemtum 
Lambinus.    ucruicinam  Scaliger  Sine  CD.    me  sine  Goeìlerus 

me  dum  Spengeìius.  dum  libri,  domo  cum  Scaligero  et  Gronavio  Bi*- 
thius.    dum  me  idem  a  1S40  siquidem   (siquidè  B)  libri         belli- 

gerandum  est  BCDZ.  belligcrandest  D  (ù  add.  Z>*)  si  belligeran- 
dumst  tamen  Budielerus 
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Abdomen  seco,  ni,  bellator,  àrbitrum  aequom  céperis. 

Séd  ego  cesso  hinc  me  anioliri,  uéntre  dum  saluó  licet?  630 


PHRONBSIVM.     STRATOPHANBS 

PUKONESIVM 

Datin  sóleas  atque  me  nitro  actutum  diìcitis? 
Nam  mihi  de  uento  misere  condoluit  caput. 

StBAT<»FHANE8 

Quid  mihi  futurumst,  quoiduae  ancillaé  dolent, 

Quibus  té  donaui?  iàmne  abisti?  em  sic  datur! 

Quo  pàcto  excludi  quaéso  potui  planiuS;  035 


629.  Abdomen  seco,  ni  ®  (e/*.  Mil.  gìor.  v.  1308.  liOG).  abo  {sic  B.  Ibo  ceteri) 
domum  ego  (Ego  B)  tecum  libri,  initio  Ibi  demum  cum  Groìwvio 
Bothius  itemque  nuper  Langius  'de  seìitent  temp.  ap.  priscos  script  Lai. 
synV  (ed.  Vratisl.  a.  187 H)  p.  33  adn.,  Abi  domum  Spengelius,  Abeo 
dum  Geppertus  scripserunt  nuUo  nec  sententiac  nec  strudurae  eìnolu- 
mento  belator  C  (1  ex  r)  aecum  B.  aequù  C,  ^quum  D  ceporis 
/©.  ceperim  (c^perim  CDZ)  libri:  cf.  Madvigius  Opusc.  acad.  alt. 
(ed.  Haun.  a.  1842)  p.  100  adn.        630.  Sed  CD.    sed  B        Cesso  B 

me  hinc  (hinc  me  Bothius)  amolire  Camcrarius.  mi  hinc  amo 
(bincamo  B)  sire  BCD.  mi  hinc  amouere  LZ  uentre  BlJ.  uen- 
trem  CL.    uenire  Z,  corr.  Angelius 

Act.II  Se.  8.  MERETRIX  MILES .  B.  MERE  TRIXMILESDV. 
a  MERETRIX  MILES  add.  D*.  Pbronesium  meretrix.  Miles  strato- 
phanes  L  631.  Dat  insoleas  BC.  atin  (ate  D®)  soleas  D  cum  spai. 
init.  Dite  (dat  Z)  iam.  soleas  i -^.  Date  soleas  ctan  Camerario  Bothius 
et  Muellerus  l.  s.  s.  p.  94      intro  me  L      ducitis  Seyffertus  in  'Stud. 

Plaut.'  p.  31.    ducite  BCLZ.    decite  I>  (u  add.  D»)       632.  namihi  C 

dencnio  BDLZ  misere  J5.  Misere  C7>XZ.  mìsenic  Camerarius 
633.  futurum  (futura  BC)  est  libri  cui  libri  due  ancill^  I).  due  aii- 
cille  BL  634.  iamne  abisti  D.  iam  (ià  B)  ne  abisti  ceteri  hem 
sic  datur  1j  Z.  em  sicoatur  C.  emsicoatur  B 1).  haec  Vhronesio  Bo- 
thius dedit,  perverse  cxpUcavit  liostius  Opusc.  I  p.  l^i)  635.  ex- 
ciudi  Spengelius  cum  Studemundo  Brixioquc.  excludis  libri  (juaeso 
Z.  queso  L.  quii  eso  BD.  quameso  C  (excludis  quaesov  Camera- 
rius, excludis?  quaeso  Acidalius  p.  iWJ).  quisquani  Brixius  epint.  p. 
11  sq.  potui  Buechelcrus  /.  s.  s.  j).  .?.).  potiu8  B.  pitius  cittri 
(quamesopitius  C),  potine  Lambinus.  potis  est  Spengelius  cum  Stude- 
mundo Brixioquc.  aberrarunt  Saracenus  Meursius  alii  planus 
X)*  corr.  1)^ 
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Quam  exclilsus  nunc  siim?  pillcre  ludificór,  sine!  € 

Qnantillo  mi  opere  niinc  persuader!  potasi, 

Yt  ego  hisce  effrìngam  tàlos  totìs  aédibns! 

Num  quippiam  animum  uórtam  ad  mores  miilierum? 

Postquàm  filiòlum  péperìt^  animos  silstulit.  640 

Nunc  quasi  mi  dìcat:  néque  te  iubeo  néque  uoto  u 

Intro  ire  in  aedis:  at  ego  nolo,  non  eo. 

Ego  fàxo  dicat  me  m  diebus  paiiculis 

Crudiìm  uirum  esse,   séquere  bac  me:  nerbiìm  sat  est. 

636.    exoluaos   D  pulcre  B.     polchre    CDL.     pnlchr^   Z 

ladificor   (l   ex  corr.)  D  637.    Qnantillo  mi  B,    quantillo  mi  C. 

quanti  lomi  I),  quantillo  L.  quantnlo  Z  638.  bisce  effringam  F. 
SchmidtiiAS  'de  pron,  demonstrat.  form.  PìaiU.^  (ed.  Berol.  a,  1875)  p.  22 
inter  alia  prorstts  impróhahiUa,  hisce  (egohis  ce  C)  suffringam  libri, 
bis  Buffriugam  Camerarius.  non  recte  transposuit  Fleckeisenus  in  ami. 
phil  t  CV  (a.  1872)  p.  71  §dib;  D.  edibus  B  689.  Nn  £  om 
LZ.    Nunc  CB  quippiam   libri         animum  nortam  /S.     auanmi 

(auarù  D)  ut  libri  admores  D.  at  mores  B  Pro  ut  at  (ad)  Ca- 
merariiis  mutat  scripsit,  post  quem  prò  auarum  Lambinus  (inUr  alia 
improbabiliora)  aurum,  Acidahus  aliarum  {et  more)^  Brixius  episi.  p.  6 
barum  proposuit,  varia  temptavit  Muellerus  l.  8.  8,  p.  463,  vitiosa  Mueh- 
hju8  l.  8.  8.  p.  122,  de  lacuna  cogitavit  Btiggiu8  l.  8.  8.  p,  414 
num  quippiamst  ita  uarinm  ut  mores  Buechelerus  l.  8.  s.,  cui  óbtem- 
per  arem,  nisi  et  sententiarum  conexus  et  locutio  simili8  in  Poen,  V,  2, 
24  commendarent  qualem  proposui  scripturam  640.  Post   qnam 

BC  (qua)  filiòlum   Camerariu8.    filiof  B.    Filioru  D.     Filiorom 

C.  filium  LZ  641.  mihi  libri  ncque  te  Spengelius,  necie  B. 
Necte  C.  H§c  te  DZ.  nec  te  L  Nunc  si  mibi  dicat:  ego  te  per- 
mire  Brixius  epist.  p.  12  ncque  uoto  Pareus.  neque  (neq;  B.  neq» 
D  »  e  corr,  et  C)  nolo  libri,  nec  ueto  Camerarius  642.  Introire  B.  in- 
troire  ceteri        §dÌ8  D.    edis  B        ad  JB        643.  indiebus  B.    indieb; 

D.  inedib;  C  644  hac  me  Muellerus  'Ndchtr.^  p.  50:  cf,  Lan- 
genus  l.  s.  8.  p.  66.  me  bac  (banc  C)  libri  uerbfi  sat  est  CIK 
uerbu  satest  B 
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ACTVS    III 


Rus  mane  dudum  bine  ire  me*iussit  pater,  645 

Vt  biibus  glandem  pràndio  deprómerem. 

Post  illoc  quam  ueni^  àduenìt  si  deis  placet 

Ad  uillam  argentum  meo  qui  debebàt  patri, 

Qui  ouis  Taretinas  érat  mercatus  de  patre.  5 

Quaerit  patrem:  dico  esse  in  urbe,  interrogo  650 

Quid  eiim  uelit.         ♦  *  *  * 


Ad.  Ili  Se.  1.    Stratilex.  RVSTICVS  ANCILLA.  •  B.  STRATILAX 

SERVVS  ANCILLA.  a  STRATI  LAX  SERVV  ANCILLA  £wW.  2>l  Stra- 
bax  adoIesceDS.  Ascaphium  anelila  L  645.  us  (a  I)^  ex  i)  cum  spai, 
init,  D  646.  subus  Dousa         glande  B.    Clandem  CI),  sed  Glan- 

dem corr.  I)^  ut  vid.        647.  illoc  quam  ueni  Spengelius  cum  Muellero 
Pro8.  PI    p.  511  adn.,  ut  iam  coniunxerat,  non  collocaverat  Acidalius 
p.  547.   illoc  ueni  quam  (qua  BD)  BCDZ.    quam  illuc  ueui  L 
Postilla  uenio:  quom  Bothius  aduenit  si  dis  placet  Z.    aduenis 

ideis  plac&  B.    aduenis  Ideis  (Id  eis  D)  placet  CD.    sidis  placet  L 
sic  dis  placet  Dousa,  in  quo  refeììendo  tnuìtus  est  Boslius  Opusc.  I  p, 
271  sqq.  648.  ad  uillam  Z.    Ad  bilia  B.    adbillam  CD\  corr.  D*. 

ad  bullam  L        debeat  L  649.  Qui  ouis  Tarentinas  erat  Z.    Quo 

ui&taret  inaserant  B.  Quo  uis  staret  in  aserant  (inaserat  C)  CD.  qui 
frumentum  serat  L  Tarenti  Cruyctus,  etsi  versum  deìet.    Taretinas 

prohavit  Bergkius  in  Fìeckexs.  ann.  t.  XCIX  fa.  186D)  p.  478,  impro- 
bavit  Muellerus  ^Nachtr."*  p.  37:  idem  'Pros.  PV  p.  100\  250  vix  recte 
graviorem  esse  huius  versus  corruptelam  suspicatur;  perverse  autem 
Buggiìns  ì.  s,  s.  p.  414  Qui  prò  instrumentali  habet  depatre  BD 
650.  Quorit  J?.  querìt  CDL  intelligo  7.  651.  uelit  1.7)*^.  uellit 
BCD^  Varie  contrahendo  orationis  color cm  atque  ipsìim  ex  parte 

sermonem  foedarunt  Bothius,  Goeììerus,  Weisius,  Kampmannus  'de  dk 
et  KX  praejios.  usu  Plaut.^  (ed,  Vratisl.  a.  1850)  p.  1  adn.,  Spengelius; 
pauìo  melius  Mitschelius  Prolegom.  p,  CL  propasuit:  quid  uelit  Rogo 
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Homo  cruminam  sibi  de  collo  détrahit, 

Minas  uiginti  mihi  dat,  accipió  lubens; 

Condo  in  cruminam:  ille  àbiit,  ego  perà  minas 

Ouis  in  crumina  hac  hiic  in  urbem  détuli.  655 

Fuit  hódie  poi  Mars  meo  periratiis  patri,  n 

Nam  ouis  illius  haiì  longe  absunt  a  lupis. 

(Nunc  ego  poi  istos  mùndulos  amàsios..^. 

Hoc  ictu  exponam  atque  ómnìs  eiciam  foras.) 


658.  Diomedes  p.  343,  11  K.:  ...  item  'amo'  aeterea  inchoatiao 
modo  'amasco' •  dixerunt,  unde  et  'amasioB'  amatores  dicebaot,  ut 
Plautus  Truculento  'stoB  mùndulos  amasios'  {sic  A,  in  tniculeo- 
to8  mundolos  amasios  B.  mùndulos. istos  amaaios  JVifocAius).  Cf.  Sciojh 
pius  Susp.  lect  IV,  11 


prò  interrogo  Quid  eum  uelit;  sed  multo  probahilitis  est  versus  partem 
tntercidisse  ad  hoc  exemplum: 

Quid  eùm  < uelit:  concrédat  mihi  si  quid>  uelit. 
minus  recle  Kiesslingius  cens.  p.  630  supplevit  argentnm  ut  mihi  det 
Buadeo.  ^clausulam^  post  Spengelium  inscite  defendit  Christius  ^Metr. 
Bemerk.^  p.  55  (cf,  'Metnlc*  p.  364).  cf.  Mudlerus  ì.  s.  s.  662.  homo 
B  crumenam  LZ.  erumenam  C.  erumenà  BD^,  corr.  2>'  ibi  ^kti- 
verius        detrahit  Camerarius.    detraxit  libri  653.  mihi  dat  Camt- 

rarius.  middat  B.  midat  CD.  mi  dat  C*D*LZ  Hbens  BCDL. 
liberis  Z  654.  in  cruminà  B.     incruminam   CD^Z.    incromeiuiiii 

1)^L         ille  abiit  ....  in  crumina  om.  B  pera  Spengelius.    per- 

pera  CD.  perpere  Z.  propere  L  cum  Saraceno  Muretoque  Var.  lect.  IX, 
15.  perperas /S'ca/t^er  'Conieci.  in  Varr.^  p.  217,  alti  alia  665.  Ouis  Z 
Quis  CD  Quia  in  crumina  hac  oni.L  cruminad  Bitschelius  ^Sot. 
exc.  PI*  I  p.  73  cum  Dousa  et  Pareo  hac  huc  Geppertus  cum  Muel- 
lero  p.  :i05.    hac  CDZ  in  urbem  dctuli  Z.    inurbe  medetali  B. 

in  urbe  (inurbe  D.    in  urbem  L)  me  detuli  CDL  656.   hodie  poi 

f^.  edepol  libri  (aedopol  L)  Edei.H)l  fuit  Brugmanus  l.  s.  s.  p.  11  {qui 
quod  de  Mauors  cogitari  posse  fiegavit,  neglexit  Mil.  glor.  v.  1414  quo- 
modo  Studemundus  eriiit)  periratus  Camerarius.    piratus  BClJ^. 

iratus  D*LZ        657.  oues  libri        au  B.    aut  CDK    haud  D*LZ 
alupis  BD  658.   ego  poi  lordanus  ^krit.  Beitr.  z.  Gesch.  d.  lat. 

Spr.*  {ed.  Berol.  a.  IbìDj  p.  115.  ego  libri,  ergo  ego  {vel  ego  omnie) 
Muellerus  p.  477  adn.  stos  Diomedes      mùndulos  Diofttedes.   mùn- 

dulos urbanos  libri  ex  interjìretamento  ^   quod  Muellerus  l.  s.  s.  agnocit 
praceunte  Bothio:  quo  servato  Ego   nunc  {del.  istos)   Guyetus,  mundos 
Geppertus,   Iiim  ego  iatós  Brixius  epist.  p.  12,  Ne  ego  stós  Kiesslin- 
gius cens.  j)'  ^^^  iccerant        amas  pos  B.    amas  C  cum  spat.  et  D 
659.   Hoc  ictu  Z.     Hoc    {cf  ad  v.  610)  itu  BD.    Hocitu  C.    Ocius  L 

omis  B.    oms  CD.    omnes  L        eicià  D.   iecià  B.    ieciam  C 
V.  6ù^  sq.  alius  rccensionis  esse  Buchelerus  vidit 
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Eradicare  cértumst  cumprimis  patrem,  660 

Postid  locorum  màtrem.   nunc  hoc  déferam  le 

Àrgéntum  ad  hanc  quam  màge  amo  quam  matrém  meam. 
Tataé!  quasi  nullast  *         ♦  ^«c  ^ 

♦         *         *         *         équis  hoc  aperit  óstium? 

AsTArmvM 

Quid  istilc?  alienun  és  amabo^  mi  Strabax,  665. 

Qui  non  extemplo  intro  leris?  • 

Strabax 

Anne  opórtuit?  20 


660.  Huc  referenda  erti  Placidi  glossa  p,  :?7,  ^  D.:  cumprimis: 
imprimÌ8y  quamquam  potest  etiam  ad  Lucilii  fragm.  I,  8  M.  spedare. 
Ceterum  cf,  Charisius  p.  208,  30  K.  et  Gelìius  XVII,  2,  14  (Hertzius 
'Vindic,  Geli,  alt.'  p.  23).  Errat  Woelf/linus  'Lat.  u.  Boman.  Com- 
paratian*  (ed.  Erlangae  a.  1879)  p.  18,  25 


660.  Eradicare  certumst  Ritschelius  Opusc.  phil.  II  p.  269.  Eradica- 
reD8Ì  certum  B.  eradicaremsi  (eradicare  si  IJ)  certum  CI),  eradicare 
est  certum  LZ  cum  primis  BCDZ.    inprimis  L.    quam  primum 

Spengelius:  cf.  testim.  661.  Post  id  HM  locorum  Z.  locarum 
CL.  locarli  BD  hoc  deferam  Spengelius.  hoc  die  efferà  B.  Hodie 
efferam  ceteri.    hodie  feram  Acidalius  p.  547  662.  Argentum  ad 

hanc  Bothius.  Ad  hanc  argenti!  B.  ad  (ab  !>*,  corr.  I)^)  hanc  (ad- 
hanc  C)  argentum  ceteri.  dubito  an  argentum  glossema  sit  neque  im- 
probabile est  Plautum  scripsisse  Ad  hanc  pecus:  cf.  v.  955  mageà 
o  qua  BD  (oquà  D).  mageam  oquam  (q  ex  p)  C  663.  Tatae  quasi 
nullast  ®  cum  lacuna  sic  fere  explenda: 

mulier  alia  quam  haec  mihi. 
At  etiam  hic  adsto  {vel  Nunc  ad  eam  inuiso).  Heus,  equis  cet. 
Tatee  (tatec  7).  tatet  C)  qui  si  (quisi  C)  nulla  est  (è  D)  B  CI).  Ta- 
iecquis  nulla  est  Z.  ecquis  nulla  est  L.  Tat  ocquis  est?  nulla  est? 
(nullnst  Bothius)  Camerarius.  At  ecqui  in  uilla  est  Geppertus.  At 
ecquis  intust  Spefigelius.  cf.  Mueìlerus  p.  42(i  et  ^Xachtr.'  p.  157. 
Minus  recte  hunc  locum  tractavi  in  'Anal.  VlantJ*  p.  53  sq.  adn.  La- 
cuna vel  eo  probàbilis  fit,.  quod  non  respondet  mori  Flautino  verba 
pultantis  abrupte  adiungi  narrationi  rei  svntentiae  664.  ecquis 

LZ.    &    quis  BCI).     ecqui    Bothius.    cf.  ad  v.  642  hoc  aperit 

ostium  Bothius  (alias  minus  recte  hoc  delens).  aperit  hoc  ostium 
(  *  ostium  I)  incohata  h  littcra.  hostium  IJ)  libri  665.  alienun  B 1). 
alienum  CLZ.  alicnus  Lambinus.  alienusne  Palmer ius  p.  702  es 
Lambinus.  est  (è  7))  libri  mistrabax  BCDZ  666.  cxtoplo  B 
intro  ieris  Studemundus  cum  Brixio  epist.  p.  4.  ire  (Ire  CD)  si  BCI). 
intres  LZ,  quo  servato  extempulo  suasit  Gruterus  (at  cf.  Brixius  L  8.  s. 
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AsTAPmVM 

Ita  té  quidem,  qui's  fàmìliaris. 

Strabax 

Ibitur. 

ASTAPHIVM 

Ne  me  morari  cénseas. 

Strabax 

Lepide  facis. 


STRATVIiAX.    ASTAPHIVM 

Stbatvlax 

Minim  uidetur  nire  erilem  fflium 

Strabàcem  non  redisse:  nisi  si  clànculum  67a 

Conlàpsus  est  hic  in  conruptelam  suam. 

AsTAPHiVM 

lam  pòi  illic  inclamàbit  me  si  adspéxerit. 


et  Studemundm  in  Flecktis.  ann,  t.  CXI II  fa.  1S76]  p.  64\  inierìi 
Pàlmerius.  intro  ires  Weisius  sian  ne  B  anne  . . .  familìarìs  anU 
Spengelium  Astaphio  continuabant  idque  tuetur  Brixius,  quamquam 
non  declarat  qui  iam  ita  te  quidam  de  fendi  possit  667.  ita  I) 

itate  C        quidè  supra  versum  add.  2>*         quies  C.    qui  es  ceteri 
668.   Ne  memorari  B.    Nememorari   CD  Priora   verba  ruìgo  cnm 

Ibitur  Strabaci  adiungunt,  cui  Lepide  facis  Astaphium  respondeat:  sed 
illud  sedulae  ancillae  c^t,  cuius  sedulitatem  laudai  amator:  quod  cum 
per  se  veri  simiìius  sii,  firmatur  verbi  morari  usu  Plautino;  nam  ne- 
que  de  murari  cogitari  posse  cum  Palmerio  ncque  morari  significare 
'cunctari*  optime  nuper  exposuit  Langenus  l.  8  s.  p,  169  sqq.,  non  in- 
teUegens  omncm  difficuUatem  singuìaritatemque  huius  loci  folli  subìatti 
prava  distributione        facis.    IVuculeutus.    Astaphiil  B 

Ad.  Ili  Se.  ;>.  SERVVS  ANCILLA  -  DY  -  B  (cf  ad  r.  fWSl 
ASTAPHIVM .  SERVVS  •  ANCILLA  •  DV  •  C.  STRaTILAX  (in  fine  v.  666) 

STAPHI^  add.  B^.  Stratilax  seruus.  Ascaphium  L  669.  irum  cu» 
spat.  init.  D  ruri  erilem  7)*.    nirier  item  BCIP.    mre  (mere  Z) 

herilem  LZ        670.    Strabaccè  B.    strabàcem  CD        nisi  (om.  si)  L 

Clancnlum  CD.    clauculum  B  671.  Con  lapsus  B.    coulapsas 

ceteri        in  corrupteiri  B.    incorruptelam  CD  cum  LZ         672.  bic  / 

inclamàbit  Bothius.  me  inclamauit  (imclamauit  B)  BCDZ.  me 
inclamàbit  L,  Saracenus.    cf.   Muellerus  Pros.  PI.  p.  539  sq,  m€ 

si  Bothius.  se  BCD^.  si  D*LZ.  si  me  Goellerus  aspexerit  BDLZ, 
asspexit  (seasspexit)  C 
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Stratvlax 

Nìmìó  minus  saeuos  ìàm  sum,  Astaphìum,  quàm  fui.  6 

lam  noénu  sum  truculéntus:  noli  métuere. 
Quid  ais? 

AsTAPmVM 

Quid  uis? 

Stratvlax 

Quin  tuam  éxspecto  obsequéntìam.  675 

ASTAPHIVM 

Die  inpera  mibi^  quid  uis  et  quo  uis  modo? 

Stratvlax 

Nouos  ómnis  mores  hàbeo^  ueteres  pérdidi: 


673  8q.  Donatus  ad  Terenti  Adelph.  V,  9,  29:  Bene  in  postremo 
dìgnitas  personae  buina  seruata  est,  nt  non  perpetuo  commutata  uide- 
retur,  nt  Truculenti  apud  Plautum  Cicero  epist.  ad  Att.  XVI,  15,  3: 
Leptae  liiterarum  ezemplum  tibi  misi^  ex  quo  mìbi  uidetur  Stratulax 
(stratillaz  M,  crpaTuXXaH  Bosius)  ille  deìectus  de  gradu:  sed  tu  cum 
legeris  existumabìs 


673.  minus  seuos  LZ,  iniss^  uos  C.  ìnisse  uos  B.  in  bis  seuos  (se- 
uus  D*)  D  iam  sumas  (sum  corr.  D*)  astaphium  (astaphiù  B)  BB. 
iamsumas    astaphium    C  (iu  ex  u)  674.    Iam    n(o)enu  Bothius. 

Iam  non  B.  iam  (ià  D)  non  ceteri.  Tam  non  Actdalius.  Nam  iam 
non  Spengelius  metuere  D^LZ.  metueris  BCD^  An  nolo  metue- 
ris?  676.  Quid  ais  jf  Quid  uis  |f  Quin  tuam  ^.  Quid  uis  qui  tua  B. 
quid  uis  (quiduis  C)  Qui  tuam  CD.  quid  uis  ASG.  Quid  tuam  LZ. 
Sed  quid  ais?  Ast.  quid  uis?  tuam  Fleckeisenus  in  ann.  phil.  t.  CI 
(a.  1870)  p,  618,  ubi  hunc  versum  cum  Acidalio  ita  ante  v.  674  collo- 
cavit,  ut  V.  674.  676 — 678  uno  tenore  servus  loquatur  éxspecto  Z. 

ezpector  BCD.  expeto  L  obsequentiam  ®.  osculentià  BD.  os- 
cnlentiam  C.  truculentum  Z.  truculentiam  L,  quod  plerique  retinue- 
rutti  (rusculentiam  Taubmannus  finxit).  De  versibus  674  sq.  vitiosa 
prottUerunt  Spengelius  (cf.  LucJmus  in  Studtm.  Stud.  I  p.  46),  Kiess- 
ìingius  (cf.  MuelleriM  p.  706),  Maehlyus  l.  s.  8.  p.  122  sq.,  instdsa 
Muéllerus  ^Nachtr.^  p.  147  atque  Buggius  in  Philol.  t.  XXXI  (a. 
1872) p.  260  sq.  truncum  lentum  (cf.  v.  266)  vel  hic  intorquentes,  neque 
Seyffertus  quic^uam  profecit  in  Fhilol.  t.  XXIX  (a.  1870)  p.  388  j  cau- 
iiu8  iudicavit  Goetzius  in  Act.  soc.  phil.  Lips.  t.  VI  p.  288  sqq. 

676.  Rectissitne  hunc  versum  Astaphio  tribuit  Spengelius,  quamquam 
impróbarunt  fere  omnes  die  CD  impera  LZ.  iucipera  BCD  (in- 
cipe  ra  D*,    inciperamihi  C)         quid  2>  (d  e  corr.)        uis  Lambinus. 

tibi  libri        quid  lubet  quo  u.  m.  Buechelerus        677.  omis  BD 
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Vel  amare  possum  uél  iam  scortum  diicere.  io 

ASTAPHIVM 

Lepide  mecastor  ndiitias:  sed  die  mìhi 
Habén  — 

Stbatvlax 

PecuHiìm  fortasse  dicere?  $80 

AsTAPHITM 

Intéllexisti  lèpide,  quid  ego  dicerem. 

Stbatvlax 

Heus  tri,  iam  postquam  in  lìrbem  crebro  cómmeo, 

Dicax  sum  faetus:  iam  sum  caulatór  probus.  is 

AsTAPHIYIC 

Quid  id  est  amabo?  siste  ridicularia: 

Cauillatorem  uis  opinor  dicere.  685 

Stbatvlax 

Ita  lit  pauxillum  diflferam  te  —  caiilibus. 


678.  uel  iam  Camerarius.  uellam  C  (uellamscortum).  uellà  B D^  (uellè 
D*).  uel  etiam  LZ.  iam  uel  MueìUrus  p.  530  adn.  dicere  B  671». 
me  castor  BDZ  nuncias  B.  Nuncias  D.  Nunriaa  C  680.  Haben 
Lipsiìis  Ant.  ìect.  V ,  21.  Habent  B,  habent  CD.  anne  L,  an  et  /. 
Ain  Meurstus.  Auen  Gruterus  peculium  ®  coli.  Pseud.  v.  llSff. 
Fera.  102  sqq.  201.  Mere.  624  sq.  Most.  804.  875  sqq.  i»arasitil  B. 
parasitum  ceteri,  in  quo  aut  explicando  aut  anendando  operam  et  oÌ€um 
perdidere  liomincs  dodi,  veìut  irepì  cixou  Lipsius  voluit,  paratam  Gru- 
terus, para  tu  m  |f  Aes  Spenge!  ius^  tu  |f  Pretium  Seyffertus  in  Philoi,  t. 
XX VII  p.  465,  aia  alia,  quae,recte  reieci  in  ^Anaì.  Pìaut.'  />.  ;>5 
adn.,  uhi  tamen  artificiosiore  rat  ione  ipse  usus  sum  fortasse  9^  coU. 
Poen.   V,  2,  44.  &  (et  L)  fortasse  BCDL,    te  fortasse  Z  ducere 

LZ  681.  Intellixisti  D.  intellexi  L  682.  Heustu  B  post  qnà 
B  commeo  Camerarius.  còmobeo  B.  còmoueo  D.  commoueo  C. 
coDuenio  LZ  683.  Dicax  sum  Camerarius.  Hic  axsiì  B.  Lio  axom 
CD.  om.  L,  hic  Z  faetus  LZ.  factù  B  D.  factum  C  iam  om. 
L  caullator    Weisius  (caulatór  Kamj)mannus  ì.  s.  s.  p.  27  adn.\ 

cauillator  libri,  uillator  Mureius  cum  Sdoppio,  cauliator  Lijìsius 
Ant.  lect.   V,  8  684.   siste  ^.    istec  libri,    istaecce   Camirarius. 

mitte  Spengelius  cum  Muellero  p.  234  coli.  Asht.  r.  330:  sed  aliud 
verbum  (aufer)  cum  Trin.  v.' Od  exi^tet  ne  siste  quidem  spanendum  crii, 
quo  ducuni  libri  685.  Cauillatorem  Seyffertus  Phiìol.  t.  XXIX  la.  1870 1 
p.  414  sq.    Cauillationes  libri.    Cauillatores  Scìoppius  Susp.   lect.  I,  5 

suis  opinor  B.    uis  fortasse  Camerarius  686.  pauxillù  BC 

diffcram  te  &.    differt  a  libri,    difierat  a  plerique  cum  Valla,  differant 
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ASTAPHIVM 

Sequere  mtro  amabo^  méa  uoluptas. 

Stratvlax 

Tene  tibi: 
Rabónem  habeto,  inécum  ut  hanc  noetém  sies.  20 

AsTAPniVM 

Perii,  *rabonem'.    quam  esse  dicam  hanc  béluam? 
Quin  tu  àrrabonem  dieis? 

Stratvlax 

'A'  fació  lucri,  690 

Vt  Praénestinis  ^ cónca'  est  cicónia. 


691.  [ProhìAs]  de  ult.  syll.  p.  263,  S  K.:  (Aphaeresis  est  meta- 
plasmus  cum  principio  uerbi  syllaba  subtrahitur,  ut  'et  non  temnere 
diuos'  prò  contemnere)  et  in  nominibus  inuenitur,  ut  Plautus  dixit  a 
Praénestinis  ''coneas'  prò  ciconeas  appellari 


a  Goellerus.    difFerunt  a  Bothius  caulibus  Bothius.     cauillibus 

libri  (acauillibus  C.  acauillib;  D).  cauillulis  Camerarius.  caululis  Zijp- 
8iu8  Ita:    ut  pauxillum  diflfert  caulao  a  caulibus  Scyffei'tus  l.  s. 

8.  At  omnino  quam  omnes  admiserunt  locutio  differt  a  —  Plauto  ignota 
est,  praeterquam  qìiod  sic  piane  inepta  existit  sentefitia:  necessario 
scribtndum  erat  differam  te  (c/I  differam  te  pipulo,  dictis  sim.),  ut 
iocus  sit  Tiapà  TTpocòOK(av;  namque  caulatoreni  se,  non  cauillatorem, 
dixit,  ut  qui  non  cauillis  sed  caule  (i.  e.  peno  Ulifferré*  velit  Astaphium 
687.  intro  Bothius.  in  tro  me  B.  Introme  C7>  cumLZ  uoluptas 
LZ.    uolupta  si  B.    uoluptast  CT)  {cum  spatio  C)  tene  tibi  Bo- 

ifùus.  tene  hoc  tibi  libri,  an  em  hoc  tibi.^  tene  tibi  hoc  non  dehuit 
snadere   Muellerus  p.  325  688.   habetod   Bitschelius    'Kov.   e.rc. 

Plaut.^  I  p.  102  repugimìite  Bergkio  l.  s.  s.  p.  95  mecum  ut  Ca- 

merarius.   ut  (Vt  CD)  mecum  (mecil  B)  libri  hanc  noctcm  Came- 

rarius.   hac  nocte  DLZ.    acnocte  C.    a  nocte  B         noctesies  J> 
689.  Peri  BL.    peri  CDZ  (perirabonem   C)  esse   dicàp  D.    dicam 

esse  L  esse  hanc  dicam  Beckerus  'de  com.  Bom.  fab.*  p.  75  Hanc 
CD.  banc  B  belluam  L  Z.  uelbam  BC.  uelbà  D  hanc  beluam 
afìie  Camerarium  Strabaci  tribuebant  690.   Quin   tu   araboné  B. 

quintu  arrabone  D.  quintuaraboncm  C  dicis?  [f  ar  (a  Spetigelius) 
Lambinus.  dicista  B,  die  ista  CD.  dicis  Str.  Eo  L.  dicis  ita  Z. 
dicis?  f  at  Camerarius  facio  lucri  Z.  facto  lucri  BCD.  pacto  ut 
dixi  L  691.  Vtpnestinis  D.    Vt  prenestiuis  BC         conea  BCDL 

atque  e  etiam  'Probus*  tuetur.  coena  Z  ciconea  L  Ceterum  cf. 
Bitschelius  Opusc.  phil.  IV  p.  484  et  Bergkius  in  Ind.  schol.  Hai. 
a.  1866  p.  VII 
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À8TAPHIV1C 

Sequere  óbsecro. 

Stràtvlìlx 

Strabàcem  hic  opperiàr  modo, 
Si  nire  uenìat. 

ÀBTAPHIVIC 

ìs  quìdem  hic  apud  nos  est  Strabax:         e 
Modo  nìre  uenit. 

Stbatviax 

Priusne  quam  ad  matrém  suam? 
Heu  édepol  hominem  nihili. 

Abtaphivm 

lamne  autem  ili  soles?  695 

Stbàtvlìlx 

Quian  *  nihili'  dico? 

ASTAPHIVM 

I  miro  amabo:  cedo  manum. 

Stbatvlax 

Tene:  in  tabemam  diicor  deuorsóriam, 

Vbi  male  accipiar  meà  mihi  pecilnia.  » 


692.  obsecro  strauacè  BD.    obsecrostrauacem   C  operiar  libri 

693.  Si  iure  LZ.  Seriiri  B.  seruri  />.  se  ruri  C  ueuiat  Asca.  Is  L. 
ueniatis  CI),  uenietis  B,  uenit  Ast.  Is  Z.  ueniat  Guyetus  quidem 
hic  /S.  quidem  libri,  hic  quidem  Guyetus  Strabax  Guyetus.  hic 
Btrabax  li  cum  LZ.  hicstrapax  C.  hic  strabrax  1)  Cf.  Luchgius 
in  Uermae  t.  Vili  (a.  187:1)  p.  Ili  694.  prius  nequam  (nequà  B^ 
BCL.  prius  (priusne  y>*)  quam  />*  695.  heu  LZ.  eu  CD.  Eu 
(Kuedepol)  B:  cf.  Buggius  in  Fleckeis.  ann.  t.  CVII  (a.  lS73ì  p. 
414  sq.  atque  Langenus  l.  8.  8.  p.  197  sqq.  *  nihili  LZ.  nihilli 
B.  nihil  cum  spai.  C,  cum  ras.  (a  erasa)  D  lamne  AcùiaHus 
p.  C)47  cum  Sdoppio  Susp.  lect.  IV,  IL  aune  BCI).  An  ne  LZ 
696.  Quian  nihili  Spengelius.  lamne  (iamne  C  iam  ne  D)  nihil  libri. 
Immo  nihil  Camerarius,  quod  resiitui  vult  Boeckeìius  l.  s.  s.  p.  li»  sq. 
nn:  Nihil  nihili  dico.^  i  intro  L  Z.  lintro  B.  Lintro  CI)  697. 
Te  ne  Z.  Tune  L  ducor  IjZ.  dulor  BCD  deuorsoriam  B,  de 
uorsorià  C.  douorsorìà  1).  diuorsoriam  L  698.  melle  accipiar  ftfp- 
pertu8,  malace  accipiar  Muellerus  p.  540.  649  adn.  acumen  sententiae 
toUcfUes  niea  mea  mihi  B.  mea  nunc  L  pronominis  usum  non  ca 
pieìis  iuxta  cum  Spengeìio            pecunia  diniarcus  B 
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ACTYS    lY 


DINIAKCHYS 

Néque  gnatust  neque  prógignetur  néque  potest  reperirier, 
Quoi  ego  dictum  aut  factum  melius   quàm  bonae  ineae  Ve- 
neri uelim.         700 
Dmì  magni!  ut  ego  nunc  laetus  sum  et  laetìtia  differor! 
ita  ad  me  magna  niìntiauit  Cdamus  hodie  gaiidia: 
Méa   deamata   dona   acceptaque   habita   esse    apud   Phro- 

nésium.  5 

Quom  hòc  iam  uolupest,  tum  istuc  nimìum  magnae  melli- 

naést  mìhiy 


Ad,  I V  Se.  1.  ADVLESCENS  C  B  (cf,  ad  v.  698).  ADVLESCENS  •  C- 
C.  ADOLESCEV  add.  I)\    Dinarchus  adolescens  L  699.   Neq' 

(eq^  cum  spot.  init.  D)   gnatns  est  CD.     Neq;  egnatus  est  B    • 
^cignetur  B  potes  BCDZ.    potis  L  cum  Saraceno  700.  Cui 

libri  dictum. Seyffertus  in  Philol.  t.  XXV JI  (a.  1868)  p.  466.  nunc 
dictum  libri  (dictù  B).  dictum  nunc  Guyetus.  nunc  aut  dictum  Bo- 
thius  bonae  meae  Veneri  0^  coli.  Cure.  v.  193.  Bud.  t\  305.  bene 
rem  (ré  B)  BD.  benerò  C.  mihi  esse  LZ.  Veneri  Carrier arius 
quam  Veneri  meae  (meae  Veneri  Muelìerus  p.  470)  mauelim  Seyffertus 
701.  Diui  Bothius  {cf.  Aul.  v.  50).  Dii  BCl)  (Diimagni  C). 
Di  ]jZ  ego  nunc  ^.  ego  libri  Ictus  (egol&us  C)  sum  (letussù  2lf) 
libri  laetus  nunc  sum  Guyetus.    sum  laetus  Bothius.    laete   laetus 

sum  Spengelius  cum  Muellero  p.  284.  690  sq.  ut  Bothius,  far  tasse 

recte         letitia  CD.  leticia  BL  702.  ita  CD         Magna  CD 

uit 

Dunciauit  B  C.    nunciam  (t  e  corr.,  videtur  ni  =  mus  fuisse)  D.  om.  L 
chyamus  BC.    chiamus  DZ.    ciamus  L.    frustra  laborarunt  Meursius, 
Acidalius,  aia  703.   mea  CD  deamata  dona  Muelìerus  p.  13. 

453.   dona  (meadona  C)   deamata   libri,  praeterquam  quod  deamat  B, 
de  Amat  CD  habent  {corr.  LZ)  acceptaque  LZ.    accepta  qui  B. 

accepta  qu§  1>.    accepta  q  (qhabitu)  C      ap  B      phronesium  £C2>X 
704.  Quù  B.    cum  celeri.        uolupest  tum  LZ.    uolupestù  B.  Vo- 
lapestam  CD        istuc  Bothius.    hoc  libri        nimium  Langenus  l.  8.  8, 
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Militìs  odiósa  ingrataque  hàbìta:  totus  gaiìdeo!  7^5 

Méa  pilast:  si  répudiatur,  mdlier  mecum  pniriet- 
Sàluos  sum^  quia  péreo:  si  non  péreani;  piane  périerim. 
Nùnc    speculabor,    quid    ibi   agatur^    quìs    eat   intro,  qni 

foras  10 

Véniat;  procul  bine  óbseruabo,  mieis  quid  fortunis  faat 
Quia  nil  habeo ,  bóno  animo  sine  ui  ómni  agam  precario.  7  io 


p.  333  8q.    nimro  libri  magne  BCBL  mellinaest  BuecheUru». 

mellÌDÌe  B.  mellini^  C.  melini^  D.  melinie  L,  mellÌD§  Z.  de  melli- 
ties  vél  mellitia  forma  cogitavit  Guyetus  mihi  est  Geppertus 

705.  habita  totus  gandeo  LZ,  habitato  tuca  audeo  BCD  (u  in 
audeo  ex  corr,  G)  706.  pila  est  libri,  illa  est  Camerarius  {cf.  Pai- 
merius  p.  707)  mulier  ®.    milex  (Milex  CD.    miles  LZ)  mnlier 

libri  pruriet  If5  (prurit  Bothius)  coli.  Stichi  v.  756,    Catutti  e.  S*, 

1  s^.  al.  prit  B  et  cuvi  16  fere  litterarum  spatio  CD.  erit  LZ.  perit 
Saracenus        707.  Saluus  B.    saluus  ceteri        piane  LZ.    pane  BCD 

périerim  Goéllerus.  uriem  B.  urient  {cum  2  ìitt.  spat.)  D  (eum 
pauìo  ampliore)  C.  inteream  L.  esurìam  Z  (esurierim  non  tnepU  defendas 
coli.  Gas.  IV,  2,  16.  Mere.  v.  744).  interierim  Weisius.  Luserunt  Aa- 
dalius,  Paìmerius,  Barthius,  Pareus,  Gruterus,  Bothitts,  aZù*  708.  spe- 
culabor  (e  ea;  p  corr.)  D.  -spcculabor  procul  L  quid  ibi   L,  Sa- 

racentis.    quitibi  B.  .Quitibi  CD  q  foras  B  709.  De  Veniunt 

cogitavit  Spengelius:  rectius  suspicere  ueniat  ad  qui  foras  adscriptum 
removisse  e.  g.  Placide  procui  J? (72>^  corr.  Z,  hic  oni.  L  bine  LZ 
hunc  B.  Hunc  CD  meis  Acidalius  (mieis  Fleckeiseniis  coli.  Men,  r.  2()2 
et  BUschelii  Opusc.  phil.  IV  p.  466).  miles  libri.^  mi  illi  d  (quid 
fortunae  fuat)  conieci  in  'Anal.  Plaut.^  p.  54  adn.  delens  Veniat 
710.  nihil  libri  bone  animo  sine  ui  omni  iS  {cf.  ad  r.  525.  543). 
unii  (unum  C)  animos  moni  mihi  (mouimihi  C)  omnia  (onia  D.  comnia 
B)  BCD.  unus  animus  monuit  omnia  L.  unum  animos  monuit  mihi 
omnia  Z.  Nihil  quod  sententiae  sermonique  satisfaceret  elicuerunt 
fieque  antiquiores  n^que  Spengelius^  MaehhiHS,  Buggiwf,  Koehìerus  (in 
sentent.  controv.  dissert.  add.).  Cf.  'Anal.  Plant.^  p.  33  sq.,  ubi  dm 
iani  amouì,  hinc  proposta,  omnia  agam  noii  fate  cum  a7ii>  rehn- 
quenfi         pcario  CD 
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ASTAPHIVM.    DINIABCHYS 

ASTAPHIVM 

Lepide  éfficiam  meum  ego  ófficium:  uide  intiis  modo  tu  tuom 

item  éffieìas! 
Ama  id  quod  decét  rem  tuam:  istum  exinàni; 
Nune  dum  instai,  dum  habét,  tempus  ei  rei  seciindumst. 
Promé  uenustatem  tiìam  amanti,  ut  tu,  gaildia  quom  paris, 

pérdas.  4 

Ego  interibi  hic  praéstjrigiis  praesidébo,  716 

Istic  dum  sic  fàciat  bonum  ad  te  exagògam, 


Àct  IV  Se.  2.  ANCILLA  ADVLESCENS  •  B.  ANCILLA  ADV- 
LES  GENS  .  C.  ANCILLA  ADOLESCEl/  add.  D\  Ascaphium  an- 
cilla.  Dinarchus  adulescens  L  711.  epioe  cum  spai,  init.  D  effìcià 
2>  meum  GiUielmius,  mea  libri  ego  F,  Leo  in  sent  controv,  ^Quaest, 
Aristoph.'  (ed.  Bonnae  a.  1873)  adnexis  p.  47.    ero  BOB.    hera  LZ 

inde  Z        ut  tu  tuum  Z.    ut  tutum  (tutù  D)  BCD.    ut  Tute  L. 
ut  tuom  Bothius,  rectiiM  ut  delevit  Muellertis  ^Nachtr.^  p.  50  sq. 
Item  BCD.    idem  L      '712 — 718.  improbabiliter  hos  versus  discerpsit 
Seyffertus  'de  bacch:  p.  26.  33.  35        712.  ama  BCD  (efficia  sama^B) 
dece  D^,  corr.  D^  istum  Catnerarius.   è  um  B.    est  um  C. 

estun  DZ.    es  tun  L        ex  in  ani  C.    ezimam  L  713.  Nunc  dum 

BCDZ,    Hunc  diem  L  instet  /SI.    insti  iubet  BCD.    isti  lubet 

IjZ,  quo  servato  dum  habet  traiecit  Geppertus,  delevit  Buggius  l.  s.  s. 
p.  415.  subest  Spengelius.  isti  subest  Kiesslingius  cens.  p.  637  item 
dum  habet  delens.  vitiosa  protulerunt  Saracenus  et  Muellertis  ^Nachtr.* 
p.  17  habes  hZ  rei  om.  DZ  secundum  est  Geppertus.  se- 
cundas  BCD.  obsecundes  LZ.  secunda  Catnerarius.  obsecnnda  Guliel- 
mius.     secundat  Acidalius  p.  549  714.  Preme  BCD.    Exprome 

ChUielmius  cum  Palmerio.  Preme  omnem  Weisius  uenustate  (è  fori, 
ex  ì)  D  tuam  amanti  Geppertus.  amanti  tuam  (tua  D)  libri,  aman- 
tiam  Scàliger.  amanti  tuo  Spengelius  tu  addidi  gaudeat  Muellerus 
p.  699  sq.  quom  paris,  perdas  ® .  cu  p  eis  B  D.  cumper  eis  C.  com- 
pares  LZ.  quom  perit  s(ic  tamen)  Muellerus  creticos  affectans.  (gau- 
deat) tum  quom  pereit  Buggius  in  'Opusc.  pini,  ad  Madv.  missis^  p.  1S9 

tua  uti  gaudia  inpetret  Kiesslingius  l.  s.  s.  Aberrarunt  Scàliger, 
Lambinus,  Fareus  716.  interibi  hic  ®.  interim  hic  libri,  hic  interim 
Bothius:  cf.adv.716  praestrigiis /S.  restiti  tri  eis -B.  restitricis  CDL. 
restrìcis  Z,  unde  post  vana  aliorum  ipsiusque  Scaligeri  (rei  triticiae)  cona- 
mina  restitrix  his  extricavit  Tumebus  Adv.  XI,  21.  vocabulum  inauditum 
deleto  his  cum  Lambino  (restitrix  tricis  Palmcrius)   retinuerunt  omnes 

psìdebo  BC.  presidebo  L.  residebo  Lambinus  716.  Istic  Bo- 
thius. iste  libri,  quo  servato  iamb.  pentJiem.  ante  bacch.  constituit  Stu- 
demundus  l.  s.  s.  p.  545  [item  v.  715  servato  interim  hic  re|stitrix  (sic) 
p,  546]    .    sic  add.  I>*         bonum  Buggius  in  Fleckeis.  ann.  t.  CVII 

PXiAYTX  TarCVLEKTVg  8 
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Nec  quémquam  interim  istoc  ad  nós  qui  sit  odio 
Mittam  filtro;  tu  pérge  ut  lubét  ludere  mtas. 

DlNIAKCHVS 

Quist  istiC;  Astaphium^  indica  ;  qui  périt? 

ASTAPHIVM 


Àmabo  hiciQ  tu  eras? 


DlNIARCHYS 

Moléstusne  siìm? 


ÀSTAPniVM 

Nunc  magis  és  quam  fuisti.  720 

Nam  SI  qui  non  ilsust  nobis,  is  moléstust  if 

Sed  óbsecro,  da  mi  óperam^  ut  narem  quaé  uolam. 


p.  416  coli.  V,  552.    domum  (Domù  B)  libri,    Donum  Paìmertus 
atte  B,  'Adte  C.    Ad  te  D  717.  nec  (Jamerarius,     ec  BD  (exago- 

gamec  B),    et  G  (ut  vid.)  cum  LZ  quèquà  (è  «a:  a  coir,  B)  BI). 

quamquam  CZ.  quamquam  L  interi  mistoc  B  istac  LZ  nos 
®  cum  L.  uos  celeri:  cf.  ad  v.  101  Quiaìt  BGD.  quìqni  sit  L 
hodie  LZ  718.  Mittam  intro  Spengéliua  in  ndn.  cum  Mutilerò p.  121. 
intro  mittà  B.  iutromittam  celeri  odio  in-(tromittam)  non  recte  Bo- 
Ihius  cum  aliis  coniunxil  ncque  tamen  redius  Sludemundus  p,  54S  iamb. 
Irip.  calai,  esse  voluil  intro  mittam  ...  ut  tu  perce  JB*  (corr.  man. 
Cameiarii),  tuperce  CD.  corr.  LZ  lubet  LZ.  iubet  BCD 
ludere  Dousa.    ludin  BCDZ,    ludo  L  intus  ®.   istos  libri  (ludi- 

nistos  B).  istum  Buggius  l.  s.  s.  Luserunt  Acidalius,  Paimerius,  Box- 
hoi'nius,  ahi  ilemque  Seyffertus  in^Stud.  Plaul.^  p.  15  (sublinere  isti  o*' 
719.  Quist  istic  ®.  Qui  (Quis  Z)  est  (Quiest  C.  Quiè  D)  iste  e» 
(ea  om.  LZ)  libri.  Qui  est  iste?  Din.  Eia  Camerarius.  Quis  is  est 
Spengelius.    Quis  is  'iste'  est  Seyffertus  l.  s.  s.  p.  27  Ascaphium 

die  qui  L  hiccin  tu  eras  Z.   Hicin&  nere  B.    hicìnet  Vere  CI). 

hiccine  nere  modestus  L  720.  molestus  nesum  BCD         nuc  C 

es  add.  Fleckcisenus  *  Qua  B  721.  nam  BCD  si  quid  BCDL 
(namsiquid  C).    nisi  qui  (quis  Spengelius)  Z.    si  qui  haud   Camerarius 

non  usust  ®.  nobis  (Nobis  CD)  usust  libri,  nobis  usui  est  Came- 
rarius (usui's  Seyfferlus)      nobis  (no  ex  corr.)  D      is  add.  Buedielents 

moléstust  Gepperlus.  molestus  libri,  molestu's  Seyfferlus  in  PhUóL 
l.  XXV II  (a.  1S6S)  p.  465  sq.  versum  non  probabilius  constituens  quam 
Sludemundus  l.  s.  s,  p.  547  el  Muellerus  p.  700  adn.  722—725. 

Bacchiacos  conUnuavil  Kiesslingius  cens.  p.  037  sq.  nonnulla  non  recte 
novatis  722.  Sed  B.    sed  CD  obsecro  ex  opeecro  D  miiii 

libri  narè  B.  Narem  CD:  cf,  Vidul,  frg.  II  v.  15  St.  et  Bueche- 
lerus  in  Fleckeis.  ann.  t.  CV  (a.  1872)  p,  118  sq.  narrem  LZ  qjxb 
BL  uolam  Bolhius:  cf.  v.  212,  uolom  B,  uolti  C.  uolu  DK  uolo 
D^LZ,   uolim  Spengelius 
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DlNIÀBCHYB 

Nàm  quid  est?  àn  mea  réfert? 

ASTAPHIVM 

Mussém  bolos 
Intus  quos  dàt  — 

DlNlABCHVS 

Quid?  amatór  nouos  quispiam? 

ASTAPHIVM 

ìntegrum  et  plenum  adortàst  thensaunim. 

DlNIARCHVS 

Quia  est?  726 

Abtàphiym 

Eloquar^  sed  tàcedum:  nostin  tii  Strabacem? 

DlNIÀBCHVS 

Quippini? 

ASTAPHIVM 

Sólus  summam   habet  hic   apud  uos:  niinc  is   est  fundds 

nouos.  16 

Animò  bono  male  rem  gerit. 


723  sg.  nam  CD  quid  id  Bothius  an  FUckmenus  ^  BuecJielerus. 
usiBD.  nam  C,  non  L.  am.  Z.  num  Gulielmius  mea  LZ.  ea  libri 
mussem  ®  (num  mussites  Geppertus.  non  mussito  Spengelius  sic  tetr,  cret.  con- 
cludenUs).  non  mas8&  B.  non  mus  8&  (set  C)  CD  Z.  Non  mueset  cum  spat, 
et  cruce  L.  non  mu.  sed  Gtdielmius.  aberrarunt  Turnebus,  Lambinus, 
olii  bolos    Intns    quos  Buechelerus,    intus  (Intus  CD)  bolos  quos 

libri,  i.  bolos  qui  Lambxnus.  i.  bolos  {pm.  quoà)  Spengelius  senarium 
adfedana  quid  BCD^Z.  quis  D^.  Qui  L.  del,  Maehlyus  l.  s,  8. 
p.  123  verba  (cret.  tetram)  Astaphio  continuans  nouus  BDLZ. 

(2>    fort.    nouiis).     nouis    C  726.    adortàst   BCZ.     adhortast   D. 

adorta  est  L.  adeptast  Lambinus.  adortust  Spengelius  coli.  v.  245 
{at  cf.  V.  727  al.)        thesaurum  LZ  726.  Eloquar  LZ.    te  loquar 

B.  te  Loquar  CD  tacedum  ®.  diu  taceto  libri  (seddiutac&o  C). 
tu  taceto  Camerarius        nouistin  libri  tu  ®.  tun  hunc  BDZ  (no- 

tiistintun  By  >  rubr.  add,).    tum   hunc  C7.    tu  hunc  L,    tu  istunc  Bri- 

xius  epist.  p,  10.    tu  hinc  vél  (nouisti)  bine  Muellerus  p.  475  adn. 
strabacem  LZ.   stabachè  B.    stabachem  CD         Quippini  ®.    quid  ni 
B.    quidni  ceteri        727.  solus  B        summa  B       Hiabet  B  {vel  potius 
Ha  ex  Hic  ut  t^id.)  est  fundus  nouos  ®.    est  (è  D)  fnndus  nobis 

libri,    nobis  fundus  est  Bothius  Quidni  ....  nobis  male  delcto  is 

octon.  esse  voluti  Brixius  epist.  p.  12  728.  Animo  BCD  male 

rem  gerit  Camerarius.  malo  gerit  B.  malegerit  C.  male  gerit  DZ. 
male  perit  L,  unde  Bono  animo  cum  Bothio  traicietis  creticos  incohavit 

8* 
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DINIABCHV8 
Perii  hércle  ego  item     ne     ♦     ♦         u 
Bona  pérdidi,  mala  répperi:  fact;ds  sum  nobis  éxtuinus! 

ASTAPHIVM 

Stdltus  es^  qui  facta  infecta  fàcere  uerbis  póstules:  n 

Thétis  quoque  etiam  lamentando  lassa  bau  fecit  filium.   731 

D1MIABCHV8 
Non  ego  nunc  intro  ad  uos  mittar? 

ÀSTAPHITM 

Qui  tu  quam  milés  magis? 

DlNIABCHYB 

Quia  enim  plus  dedi. 


729.  Prisciantis  III  p.  100,  19  H.:  (est  quando  una  uincitar  stI- 
laba,  at  quando  in  ^fimuH'  uel  Himus'  uel  ^remns'  desinit,  ut  'inferior 
infimus'  'ulterior  ultimus'  'exterior  extremus'  uel  'extimas'.  Varrò 
.  .  .  .)  Plautus  in  Truculento  'Bona  ....  extìmus  a  uobis' 


Spengelius,  troch.  s^ten.  male  supplevit  Maehlyus  p.  124  perii  L  Z. 
perit  BCD  item  Bothius,  idem  libri  (egoidem  C).  om.  Camerariut 
detrimentum  signans.  quidem  GuliélmitiS.  itidem  Geppertus  Septtna- 
rii  exitum  (veltU  perit  res  fides)  una  cum  proximo  versu  lacuna  han- 
8tum  esse  in  libris  conicio  729.  Versum  ab  uno  Prisciano  sertatum, 
quem  alii  male  alibi  inculcarunt  (cf.  ad  r.  139.  158.  163),  non  modo 
huc  'melius  quadrare^  iudico  cum  Langeno  L  s.  s.  p.  328  sq. ,  sed  hic 
piane  necessarium  esse  dudum  intellexi,  quia  sententiae  versus  730  non 
satisfadunt  verba  perii  hercle  ego  item  (a)  uobis   extimus  Lanoe- 

nus.  extimus  a  uobis  Prisciantis.  extremns  uobis  Spengelius.  enti- 
mus  uobis  Bergkius  l.  s.  s.  p.  50  sq.  730.  Sultus  B  {cf,  Loetcm 

'Prodr.'  p.  81).  stultus  CI)  ea  LZ.  e  Bl).  est  C  Qui  Z> 
Quifacta  C  731.  Lamentando  CD  (n  altera  in  ras.  D*,  ut  vid.).  in 
lamentando  Gronovius  lassa  hau  fecit  filiam  ®  (quoque  .  .  .  haod 
ut  Men.  V.  768.  Asin.  v.  114).  lausum  (lausù  B)  fecit  filio  libri  Pro 
lausum,  de  qua  forma  post  Lipsium  in  'Epistol.  qtuiest.^  IV,  12  hario- 
latus  est  Doederlinus  'Lai.  Syn.  u.  Etym.^  Ili  p.  151  adn.,  non- 
nulli  ante  Saracenum  plausum  et  lessum  excogitarunt ,  pausam  Valla 
et  post  eum  Mercerius  ad  Non.  p.  48  :  in  quo  mirere  fere  omnes  pau- 
sam fecisse:  nam  contrariam  inferi  sententiam  quam  quae  verbonm 
conexu  ipsisque  'quoque  etiam*  particulis  indicatur,  cum  etiam  'fedi' 
dare  ad  'facta  infecta  facere*  respiciat;  possis  etiam  lamentando  hao 
rusum  f.  filium,  sed  praestare  illud  videtur:  cf.  v.  327.  Asin.  e.  •>73 
732.  d  Non  B.    non  cum  pcrs.  spat.  CD  mittar  cum  peti, 

spai.  BCD  qui  tu  quam  Kiesslingius  cens.  p.  638.    Qaidum  qoi 

B.   quid   umquà    CD.    quid  nunquid  L.    quid   num   Z  733.  à 

quia  B.    quia  cum.  pers,  spat.  CD        €  plus  B.    plus  cum  pers.  ipot 
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ASTAPHIVM 

Plus  olìm  es  intro  missus^  quóm  dabas:    20 
Sme  uìcissìm  qui  dant  ob  illud  quód  dant  operìs  litier. 
Litteras  didicisti:  quando  scis,  sine  alios  discere.  735 

DiNiABcnva 

Discanta  dum  inihi  cónmentari  liceat^  ni  oblitils  siem. 

ASTAPHIVM 

Quid  erit  intereà  magistrae?  diim  tu  conmentàberey 
Vòlt  illa  itidem  cónmentari. 

DlNIABCHYS 

Quid? 

AsTAPHIVM 

Rem  accipere  idéntidem.        ss 

DiMÀRCHYS 

Dédi  equidem  hodie:  quinque  argenti  iilssi  deferri  minas, 
Praéterea  unam  in  óbsonatum. 


CD  olim  Muéllerusp.  713.    enim  (eni   B)   libri,     etiam    Guyetus. 

enim  tum  Muellerus  ibid.  probante  Langeno  l.  8.  8,  p.  265  es  L  cum 
Sarcxeno.    se  libri  (enimse  C).    est  Z  intro  missus  B  qnum 

Saracenus.  quam  (qua  5  CD)  libri  734.  dant  Lambinitó.  dant  ope- 
ram  libri  ob  illud  Lomanus  'Spec.  in  Plaut.  et  Terent.'*  (ed.  Am- 
stelod.  a.  1845)  p.  75  sq.  oblit  B.  obli{  CD.  oblitos  Z,  ob  id  Ca- 
merarius  operis  BCD^.    opera  D^.    operam  Z        qui  dant  operis 

utier  oinÌ88Ì8  ceteì'is  L  An:  operis  oetierF  735.  Litteras  BC. 

Literas  D        dicisti  C        scis  add.  D^        discere  LZ.    dicere  BGD 
736.  d  Discant  B  commentari  id  (id  om.  Acidalius)  liceat  Z, 

argentarilliceam  B.  argentari  (argentarii  L)  illic  eam  (eà  D)  CDL, 
unde  argumentari  Gamerarius,  argutarì  Bothius  voluit  ne  L 

737.  AsT.  Quid  erit  Buechelerus.  Qui  dedit  BCDL.  Quod  dedi  Z. 
Qaod  (Quae  Bothiu8)  didici  Acidalitis  €  interea  B,  pers.  spai,  in 
CD   {ante  quod  in  in  D  eoctat)  magistrae  Buechelerus.    magister 

BCDL.    magis  L         commentabere  et  commentari  libri  738.  d 

praem.  B  Volt  Bothius.  Volt  interim  JBCDZ.  uult  itidem  L  illam 
Z  ididè  B.    ididem  CD*,    ibidem  D*.  corr.  LZ  qui  rem  if. 

quidem  L  Quid?  Diniarcho  reddidit  Turnehus  accipe  re  B.  ac- 
cipere- C.  acciperet  Z  dentidé  B.  Dentidem  CD.  indidem  Z.  corr. 
L  789.  dedi  CD  {altera  d  e.r  i  D).  Dedit  B.  lussi  Saracenus 
hodie  superscr,  D*  quinque  ®.  ei  quinque  libri,  et  quinque  Spen- 
gelitts.  iussi  ei  quinque  Brixius  epìst.  p.  12  iussi  hoc  loco  inseruit 
Spengelius  cum  Muelkro  p.  600  740.  Preterea  BL.    prgterea  C. 

praéterea  D  unam  Z,    unum  CL.    unù  BD  inobsonantù  C. 
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AsTAPHIVIf 

Idem  ego  ìstoc  delatiim  scio.  740 
De  eó  nunc  bene  sunt  tua  uirtute. 

DlNIÀBCHTS 

Mihine  ut  inimici  mei 
Bòna  istic  caedant?  mórtuom  hercle  me  quam   id  patiar 

m&uelim. 

ASTAPHITM 

[Mihi  inimicos  inuidere  quàm  me  inimicis  màaelim:  w 

Nam  inuidere  alii  bene  esse,  tibi  male  esse  miserìast.] 
Qui  inuident  egént:  illis  quibus  inuidetur,  i  rem  habent  745 
Stiiltu's! 

DlMIARCHTS 

Quid  id  est?  àperi! 


in  obsoninm  L       ego  add,  MueUerus  p.  672         istoc  BL.  .istioc  C. 
istuc  DZ,    cf,  Bergkius  /.  s.  8.  p.  66  741.  Deeo  BD  gniit 

Seyffertus  in  Philol  t  XXVIII  (a.  1868)  p.  467  cum  Brixio  epist,  p. 
13.  sum  libri,  sumus  Camerarius  nirtutè  BD.  nirtatem  C.  corr.LZ 
mihine  /S.  ime  me  B.  im§  C.  ime  D.  immo  LZ.  illìne  Camerariui. 
minuma  Bothius.  meane  ^ìengelìus  cum  Brixio  epist.  p.  13  et  (nt 
Camerarius)  inimici  mei  LZ,  utini  (meutini)  emci  mei  B.  ut  iniem 
cimei*  C.    utiniem  cjmei  D        mea  Dousa  742.  istec  L     caedent 

Kiesslingius  cens.  p.  622.  638  (caedant  Goetzius:  cf.  Ad.  soc.  phil.  Lips.  t 
IV  p.  354  sq.).  cedent  BOB.  edent  LZ.  edant  Camerarius.  edint 
Bothius.  comedant  Weisius.  comedint  Studemundus  cum  Seyffcrto  p. 
467  sq.  mortanm  (mortnù  B)  libri  herclae  D  hercleme  B 
id  L  cum  Bothio.  utid  B.  ut  id  CBZ.  cf.  MueUerus  p.  329 
743  sq.  Versus  parallélos  inclusi  {cf.  'Anal.  JPlaut.'  p,  13  adn.  24):  wm 
recte  MueUerus  p.  341.  733  adn.  etiam  v.  745  in  suspitionem  toearit 
743.  Pcrs.  spai,  in  D  mihi  CD  inimicos  LZ.    inimicai 

BC.    inimic  D        inuiderè  BD.    inuiderem  C.  corr.  LZ  maueiim 

/S  cum  fjr.  Hermanno.  meia  libri  ma(ue)lim  initio  versus  Camerarius 
repetivit,  unde  inimicos  mihi  Bothius,  etiam  inimicis  me  Spengelius  tra- 
iecit,  minus  recte,  praesertim  cum  meis  per  se  offendat,  Weisius  v.  746 
ante  v.  743  traiciens  ex  ilio  maueiim  asciverat  med  r.  744  inducens 
eodemque  artificio  Seyffertus  usus  est  l.  s.  s.  p.  468  sq.  assenziente  Bu§' 
gio  in  ^Opusc.  philol.  ad  Madv.  missis^  p.  190:  qìtamquam  neque  ille 
ncque  hi  probahilem  huius  versus  scripturam  sic  potuerunt  efficere 
744.  esse  miseria  est  Camerarius.  eem  seria  mesi  B.  esse  inseriameà* 
C.    ee  inseria  mesi  D.   miserum  est  LZ        745.  Qui  L.    QuidJ^CDZ 

illi  L      ire  B.    irem  CD  {ex  iram  G).    rem  LZ.  corr.  Bothius. 
746.  S*ultus  B  {cf  V.  730).    Stultus  ceUri.    Stultius  (quid  est)  Seyffer- 
tus cum  Gepperto      Din.  quid  id  est?  aperi!  Ast.  Quid  iam?  Drs.  Quìa 
poi  ^.   quid  est  (è  D)  aperire  quid  iam  (ià  D)  quia  poi  BCD.    Qui 
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ASTÀPUIVM 

Quid  iam? 

DlNIABCHVS 

Quia  poi  esse  una  uélim. 

AsTAPHIYM 

Non  licei 

DlNIABCHYB 

Non  licet  obsoni  me  participem  fieri? 

ASTAPHIVM 

Si  uolebas  pàrticipari^  auférres  dimidiilm  doraum:  S5 

Nàm  item  ut  Accheriinti  hic  apud  nos  ratio  accepti  scribitur: 
Intro  accipitur:  quando  acceptumst,  non  potest  ferri  foras.  750 
Bene  uale. 

DlNIARCHVB 

Resiste. 

ASTAPBIVM 

Omitte. 

DlNIABCHVS 

Vm  eam  intro? 

ASTAPUIVM 

Ad  té  quidem. 


dea  es  apcrire  dina.  Quid  iam?  asca.  Quia  poi  L,  quidem  es:  oppeiire 
Di.  quid  iam?  As.  quia  poi  Z.  es  equidem  perire  quam  inuidere  Spen- 
gelius.  tu  quidem  perires.  Din.  Quid  iam?  Ast.  Quia  poi  Buggius, 
quid  est?  Dix.  Aperito,  quid  iam?  Ast.  Quia  poi  Seyffertus  {cf,  ad  v, 
743)  contra  linguam  peccans  uterque  esse  una  uelim  ®  (cf.  Andr. 

V.  81  al.),  mauelim  libri  747.  nunc  Z  Non  licet  bis  posui  ob- 
soni ^.  do  obsoni  B.  Do  obsonii  CD.  Da  obsonii  LZ.  de  obsonio 
saltem  Camerarius.  de  obsonii  mna  Gruterus.  de  obsoni  parte  Guyetus, 
de  obsonio  meo  Bothius  (post  quem  me  meo  transposuit  Kampmannus 
^de  EX  et  DE  praepos.'  p.  3).  donati  obsoni  Spengelius.  quod  obsona- 
tumst  vel  obsonaui  Buggius,  ahi  alia  participhè  B  749.  item 

Bittershusius  apud  Scioppium  Susp.  lect.  IV,  13.  idem  libri  (idè  Z>). 
itidem  Valla  acheronti  CDLZ.  ageonti  B  hic  apud  nos  ^.  hic 
libri,  quod  post  itidem  inseruit  Gruterus  accepti  LZ,  accepii  B.  ac- 
cepi  CD  IbO.^CQÌ^ìiMx  Spengelius.  accipiamur  BCZ).  acceptum  XZ. 
accipimus  Camerarius  acceptumst  C.  acceptunst  DZ.  acceptù  est 
B  cum  L        ferri  LZ.   forre  B.    Ferte  CD  foras  (o,  ex  e)  B 

761.  Bene  (bene  CD)  ualere  siste  BCD.  corr.  Camerarius.  bene  uale 
i^i.  Siste  LZ  Omitte.  IT  Vin  eam  intro iS.  omittes  inea  mitto  intro 
BCD.  omitte  (omittes  Z)  me.  Omitto  intro  LZ.  amitte  sine  Came- 
rarius, mitte  (mittin  Dousa)  intro  Bothius  correxerat,  post  quos  Sine, 
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DlNIABCHYB 

Immo  istoc  ad  uòs  uolo  ire. 

ASTAPmVM 

Non  potest:  nimìiìm  petis. 

DiMIABCHVS 

Experiarne  — 

AsTAFHIYM 

Immo  òpperire:  ms  est  expemier.  « 

DlNlABCHYS 

Die  me  adesse. 

ASTAPHIVM 

Abi^  óccupatast. 

DXNIABCHYB 

Trés  ista  amet? 

ASTAPHIYM 

Tu  fnistra  sis! 

DlMIABCHVS 

Rédin  an  non  redis? 


mitte  i.  Diniarcho  dedit  Spengélius,  Sine  me  ire  i.  paulo  melius  Bowke- 
liu8  ì.  8.  8.  p.  33  Omittin?  iam  mitto  intro  —  ad  te  quidem  saUs 

artificiose  Astaphio  dedit  Seyffertus  in  Philól.  t  XXIX  (a.  IbTOt  p. 
415  atte  B.  adte  C  762.  istuc  L  Z  uos  uolo  ire  Butcheìerus,  1100 
irem  (ire  B)  BOB.  uos.  Iri  LZ.  sine  ire  Spengélius,  quod  cum  rede 
refelleret  Boeckeìius  l.  8.  s.  non  debuit  ncque  nugaris  ludere  neque  Non 
potest?  Diniarcho  tribuere  niminm  petis  Boecktlius  itemque  Bug- 

gius  l.  s.  s.  p.  190  sq.  liimium  (DÌmiù  B)  pati  B  CD.  Immo  potest 
LZ  753.  Experiarne  ®.  Experiri  (Expperiri  priore  p  fori,  deìeta  D) 
sine  (sino  B)  libri.  Sine  experire  Bothius.  Experiri  sine  modo  Boecke- 
ìius p.  35  immo  B  òpperire  Z.  opperiré  B.  opperirem  C. 
operiré  (i  ex  e)  D.  operire  L  uis  est  (è  D)  CD  Z.  uisè  B.  ius  est 
L,  meliust  Camerarius.  si  uis  Buechelerus  experirier  Camerariut. 
experire  B  CD.  experiri  L  Z.  (meliust)  opperirier  Boeckeìius  deleto  òpperire 
764.  Die  me  Spengélius.  Dicam  (Dica  D)  libri  abi  Gruttrus.  ubi 
BCD.  nisiXZ.  ubi  est?  Camerarius,  ni  Bothius.  si  Boeckeìius  ex  loco 
Cas.  Ili,  2,  14  dissimillimo  óccupatast  BD.  occupata  est  C  Tre* 
ista  amet?  (e/*,  v.  760)  If  Tu  frustra  sis®.  resistat  et  (et  cum  spat.  C.  ex  ex  B. 
Siste  hem  LZ)  frustra  sit  (fit  LZ)  libri,  ree itast  ne  (si  restitene  Kochiusin 
Fleckeis.  ann.  t.  CV p.  367)  frustra  sis  Spengélius  Astaphio  continuanm 
Prorsus  improbàbUia  et  antiquiores  temptarunt  et  MueUerus  p.  13  adn. 
Boeckeliusque  p.  37         Ibb.  Annon  C.   Atnon  DZ  redis  Cfunera- 
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ÀSTATHIVM 

Si    uocat,    qui  in   me   plus   potè  quam 

ili  potes.  755 


DlNIABCEVS 


r 

Vno  nerbo  — 


ASTAPHIVM 

Elòquere. 

DlNlABCHYS 

Mittin  me  mtro? 

ASTAPHIYM 

Mendax  és,  abi: 
Ynum  aibas,  tria  dixti  uerba:  atque  òdi  male  mendacia. 

DlNlABCHVS 

Àbiit  intro  bine:  lilsit.  egone  ut  baéc  mibi  patiar  fieri?     45 
lam   hércle   ego   ted^    inlécebra^    ludos    fàciam   clamore 

m  uia: 


riua.  redin  BCDL,  redeam  Z  siuocat  C.  sed  uocat  Camerarius. 
uocat  Geppertus  qui  ®;  cf.  ^Anal.  Flauti  p.  12  sq.  me  que  (qu^  Z>. 
quae  CZ)  libri  potè  /S.  potest  libri,  om.  Goellerus  plusq  B.  plus 
qua  D         tu  potest  Goellerus.    potes  Lambinus.    potest  libri  756. 

Vni  uerbo  Seyffertus  in  Fhilol  t  XX  VII  (a.  1868)  p.  469  sq.  Vnum 
uerbum  Boeckelius  p.  40:  at  cf.  Langenus  L  s.  s.  p.  185  elòquere 

Astaphio  reddidit  Gruterus,  quod  redintegravit  Seyffertus  l.  s.  s.;  vulgo 
inepte  Diniarcho  continuant,  unde  eloquar  saltem  Lambinus  voluit 
mitti  (mitto  L)  ìume  (me  LZ)  libri,  corr.  Angelius  mendaxes  B 

Ibi.  aibaSf  tria  Seyffertus  l  s.  s.  alebat  stridia  BCD.  aiebatsteri- 
lia  L.  aiebat  stridia  Z,  quod  inepte  cum  aliis  defendit  Meursius.  aiebas, 
tria  iam  Camerarius  dixti  CDLZ.    dixit  B         uerbe  B        atque 

odi  male  ®  :  cf  Most.  v.  181.  atque  libri  (atq;  B.  atqt  CD),  atque 
ea  Gulielmius,  quod  mirere  plerisque  satisfecisse :  quamquam  qui  quae- 
stio ipsa  mittin  me  intro?  mendacium  dici  possit,  nemo  explicavit  ex- 
plicabitve:  unde  ferre  haud  queo  Seyffertus  voluit  mendatia  Bl) 

758.  bine:  lusit  ®;  cf  v.  210.  Pers.  v.  635.  incluit  B.  induit 
CDZ.  irruit  L.  bine  iuit  Camerarius.  éxclusit  Spengelius  cum  MueU 
lero  p.  243  adn.    inlusit  Seyffertus  in  Philol  t.  XXIX  (a.  1870)  p.  415 

egone  Lomanus  l.  s.  s.  p.  76.    ego  libri  ut  (u  e  corr.)  I) 

h^c  2>.  hec  Bh  patiat  B  759.  Ego  CD.  ego  suprascr.  B  ted 
Mahlertts  l.  s.  s.  p.  17  adn.  {quamquam  'librorum  auctoritas^  ci  obstare 
videtur).  tibi  libri  Male  transposuit  et  Spengelius  et  Muellerus  p.  343. 
710,  non  bene  Mahlerus  (quasi  non  item  'obsteV  librorum  auctoritiis). 
Cf.  EitscJielius  Parerg.  p.  426  elecebra  Lambinus  clamore  B,  unde 
hariolattér  Spengelius  (cf  Cist.  II,  2,  1) 
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Quae  àduorsum  legem  àccepisti  a  plilrumis  pecilniam.       760 
(lam  hércle  apud  nouós  magistratus  fàxo  erit  nomén  taom.) 
Póstid  ego  tibi  miciam  manuin  quàdrupuli,  uenéfica, 
Siìppostrix  puerilm:  tum  ego  edepol  tiìa  probra  aperìbo 

omnia.  —  » 

Nilne  me  pudet?  pérdidi  omne  quód  fuit,  fu,  mpudens, 
Néc  mi  adeost  tantillum  pensi  iàm  quo  capiam  calceos.  765 


760.  Qnè  B.  qne  Z  àduorsum  Z.  aduersùB.  Aduersum  CDZ  legem 
àduorsum  Goeìlerus  àccepisti  XZ.  accepistis  B  CD  ad  plurìmis  BD. 
adplurimisC  corr.  LZ.  a  pluribus  JJo^Attt^  7Q1.  Hunc  v.  recentiorii 
recensionis  esse  Btieehelerus  vìdit.  liam  C  ercle  B  nouos  Bergkiui 
l.  s.  s.  p,  140,  nos  omnis  (omnes  C.  oms  D)  BCD.  omnes  LZ.  bo« 
omnes   Spengelius        nom  B        tuù  B  C,  tuum  D  762.  Postid  B. 

Post  id  celeri.  Postìdea  Camerarius  tibi  iniciam  manum  ®.  te  (io 
te  LZ)  mauum  iuitiam  (initià  BD.  iniitiam  Z.  iniiciam  L)  libri. 
manum  in  te  iniiciam  GuyettiS.  manum  te  iniciam  Bothius  probanti- 
btis  Bitschelio  Opusc.  phil.  t.  II  p.  270,  Fleckeiseno  ^krit.  Mise.' 
(ed.  Dresd.  a.  1864)  p.  34  adn.,  Muéllero  p,  707,  Buggio  ì,  s.  a.  p.  413. 
At  praeter  hunc  locum  fabtUae  corruptissimae  aperte  corruptum  d 
structuras  similes,  sed  alienas  a  tali  formula,  nil  afferri  potest,  nisi 
Persae  v.  70  quempiam  ìniexit  manum,  ubi  cum  v,  71  illi  iniciat  ma- 
num statim  sequatur,  insanum  est  rcspuere  quoipiam  Acidalii  qua- 
drupli Camerarius  (quadrupuli  Fleck^isenus  l.  s.  s.  p.  35  sq.),  quadra- 
piis  BD.    quadrupus  CLZ  uenefica  LZ.    beneficia  BCD 

Ceterum  de  genetivo  quadrupuli  si  iureconsultos  adiisset  neque  Spenge- 
lius dubitasset  neque  Bergkius  l.  s.  s.  p.  140  adn.  (cf,  p,  07),  ubi  strio 
suasit  Post  indù  ego  manum  iaciam^  si  calueris  {cf.  Loewius  ^Prodr.'' 
p.  367).  Praeterea  vide  sis  Bomeyn  ^Spec.  iurid.'  {ed.  L.  B.  a.  ISSOi 
p.  5.  Ili  sq.,  Vissering  'Spec.  iurid.^  (ed.  Amstelod.  a,  1842 1  p.  47. 
56,  Demélius    'Zeitschr.  f.   Bechtsgesch.^    t  I  (a.   1861)   p.    363  sqq. 

763.  Puerum  suppostrix  Bothius.    Suppostrix  puerorum  Goeìlerus 
tum  addidi       tua, LZ.  itu  a,B.    it  uà  CD.  iam  tua  Camerarius,  unde 
edepól  defendit  Koéhlerus  l.  s.  s.  p,  23  probra  LZ.    proba  BC. 

j^ba  D  omk  BC.  764  53'.  Diios  versus  spurios  iudicavit  Wei^ìus 
recte  observans  haec  ante  v.  766  extare  non  posse,  prave  corruptelam 
prò  interpolationis  argumento  adhibetis.  Cur  v.  766  sq.  potius  noricii 
mihi  videantur  facile  intelleges  764.  Nilne  me  pudet?  ®.  Nihil  (Xil 
L)  me  libri.  Nibili  me  Camerarius,  cui  quia  Acidalius,  iam  Goeìlerus 
adiecit.  Nibili  sum.  meum  Spengelius.  Nibili  pendit  Dombartus  in 
Philól.  t.  XXVIII  (a.  1860)  p.  736  sq.,  quod  etiam  minus  quam  Spen- 
geliannm  supplementum  conexui  sermonis  satisfacit  omne  C.  ome  Z>. 
omnè  B  fu  inpudens  ®.  fio  inpudens  B.  fio'impudena  DLZ.  fio 
imprudens-  C.  facti  pudet  Spengelius.  fio  inpotens  Dombartus  765. 
mihi  libri  adeost  Acidalius  p.  550  {cf  Langenus  l.  8.  s.  p.  143^ 

adest  (ade  add.  D*)  libri  tantillum  Casaubonus  'Comm.  in  Theophr. 
Char.'  ad  illum  (adillù  B)  libri,  hillum  Acidalius  cum  Palmerio,  cui 
non  recte  ad  praemisit  Spcìigelius,  id  (!)  Maehlyus  l.  a.  «.  jp.  124  omnino 
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(Séd    quid    ego    hic    clamò?    quid    si    me    iiibeat    intro 

mittier? 
Cónceptis  me  non  facturum  uérbis  iurem  si  uelit.) 
Niìgae   sunt:    si   stimulos   pugnis   caédis,   manibus   pliìs 

dolet.  55 

De  nihilo  nihil  est  irasci^  quaé  te  non  flocci  facit. 
Séd   quid    hoc    est?    prò    di    inmortales:    Calliclem    uideó 

senem,  770 

Meiis  qui  adfinis  fdit,  ancillas  duàs  constrictas  dilcere, 
Àlteram  eccam  tónstricem  huius,  alteram  ancillàm  suam. 
Pértimui:  postquam  lina  cura  cor  meum  mouit  modo,  «o 

Timeo  ne  malefàcta  antiqua  méa  sint  inuenta  omnia. 


errans  de  hoc  loco,  satillum  (!)  Neiìson  ^four  notes  on  Plautine  words* 
(ed,  Greenock  a.  1876)  p,  8.  an:  Neque  adeo  mist  hilum?  quo  Pal- 
merius  p.  705  {uhi  sequentia  item  ut  Acidalius  inaniter  temptat),  qnos 
libri  766.  intronai ttier  LZ,    intro   mittiar  B.   intromittiar  D.    in- 

tromittar  cum  spat.  C  767.  uerbis  iorem  Z.   uenii  sirem  (sire  B) 

B  CI),  uerbia  Si  rem  L  si  uelit  Angelius.  sileuit  libri  768.  Nuge 
BL.   Dug§  D  aistimulos  B  cedis  BL,    Cedis  C.   C§dÌB 

D  769.  Denihilo  BD  nihil  est  libri,   illi  est  Palmerius  cum 

Bousa  (unde  nihilod  Cruyetus.  est  illi  te  Bothius).  nihilist  Spengelius. 
cf.  Bombartus  l.  8.  8.  p.  737  qu^  B  quete  BL  flaccifacit  L, 
Hoccifacit  Z  770.  hoc  est  CLZ.  h'  é  B,  est  B:  cf,  Seyffertus  in 
'Stud,  Plaut.*  p,  28  dii  L  immortales  libri  callidem 

uideo  senem  Z,  calictenui  (calicteniu  B)  desenè  BCB.  Callidem  se- 
nem L  771.  Hunc  versum  post  insequentem  exhibent  libri,  quos 
primus  Gruterus  in  'Suspicion,*  libro  ordinavit  tissentientibus  Casau- 
bono  et  AcidcUio  Meus  qui  Z.  Meusq;  B.  meusq'  CB.  meus 
que  L  Fuit  CB,  om,  B  ancillas  (Il  ex  n)  B  772.  Alteram 
C.  Altera  BB  eccam  ego  addidi,  Suram  Muellerus  p.  147,  illam 
Spengelius  ancillàm  B  (alia  ut  vid,  liti,  incohata)  suiià  C  773. 
plusquam  Palmerius  cura  om.  B:  cf.  Buechelerus  in  Ind.  scfiol.  Bonn, 
a.  1878/9  p.  25  Miro  errore  Acidalius  huc  traici  voluit  v.  853  Ne 
ista  —  cor  pugit  meum  774.  ne  Camerarius.  neme  BB.  ne  me 
CLZ  male  facta  B  sint  inuenta  Acidalius  p.  551.  sine  inuenia 
B,  sine  inueniam  (inuenià  B)  ceteri,  senex  inueniat  Saracenus  {unde 
possis  Timeo  roea  malfacta  antiqua  senex  ne),  nunc  inueniam  Ca- 
merarius       om^  B 
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CALUCLES.    ABCHTLIS.    ANdLLA.    DINIAHCHV8 

Caluclrs 

Egon   tibi   maledicam   aut  tibipte  màleuelim?   ut   animiìs 

meust,  775 

Própe  modum  expertae  éstis^   quam  ego  sim  mitìs  tran- 
"  quillilsque  homo. 

Bógitaui  ego  uos  uérberatas  àmbas  pendentis  simul; 

Cónmemini:  quo  quicque  pacto  sitis  confessae,  scio. 

Niìnc  uolo  scire  eódem  pacton  sme  malo  fateàmìni.  s 

Quàmquam    uos    colubrmo    ìngenio    ambae   éstis,    edicó 

prius:  780 

Né  duplicis  habeàtis  linguaS;  ne  ego  bilinguìs  uós  necem, 

Nisi  si  ad  tintinnàculos  uos  uóltis  educi  uiros. 


Ad,  IV  Se.  3.    SENEX  ANCILLE  IL  ADVLESCENS  C-  B.  rer- 
«wm  vacuum  réliquit  C.    SENEX  (X  ex  S)  AN  CILLJ^   U-  ADO  LES 

E 

C^ES  e  add.  B^.  Callides  senex.  Ancille  dae.  Dinarchus  adolescens 
L  llb.  Egon  B.  gon  cum  spot.  init.  CD  male  dicàB  tibipte  SI- 
tibi  adte  B  CD.  tibi  L  Z.  tibi  adeo  Camerarius  (de  qtto  inscite  agii  Crainius 
in  'Stud.  Plaut.^  p.  S).  adeo  Bothius  probante  Muéllero  p.  104.  tibine  Spen- 
geìtus.  tibi  autem  {antea  Tibi  egon)  F.  Schìee  ^de  vers.  in  cant.  ler.  coìisec' 
(ed.  Berol.  a.  1879)  p.  76  male  uelim  CD.  male  uelf  t  B  animu 
meust  B.    animo  meost  celeri      776.  Prope  modum  (u  ex  o  B^)  BCI) 

esperte  BZ.  exparte  C.    expete  D.    ex  parte  L        estis  LZ.'esae- 
tÌ8  BCD  sim  mitis  Camerarius.    similes  BCD.    sim  LZ        tran- 

quillus  usque  (usqf  CD)  CDLZ.    tranquilususq;  B.  corr.  Camerariiu 
Homo  CD.    modo  L         111.  uérberatas  Spengelius.    uerberantis  ìibri. 
uerberans  Lamhinus  cum  Sahnasio,  quod  traìisponendo  servavi t  Bothiu». 
uapulantis  Guyetus.    uerberones  Goellerus.    uerberante  bis  (coli.  ^ prae- 
sente,  ahsenie^  e.  abl.  plur.)  Seyffertus  in  Philol.  t.  XXV  (a.  Iti67f  p.  4€6 

ambas  Gruterus.    bas  B.    bas  cet^ri  pendentis  CDLZ.    pen- 

dentes  B  778.  Còmcmioi  B.    Commemini  cetiri        quicque  Came- 

rarius.   quicquam  (qua  BD)  libri  confesse  libri  779.  Kunc  i5. 

Hic  nunc  libri.    Haec  nunc  Bothius  sere  ex  scrire  ut  cid.  C 

pacton  Studemundus  cum  Spengelio.  pacto  libri  (e  ex  r  C).  si  Camera- 
rius, an  Geppertus  add.:  poesis  etiam  eodemne  pacto  780.  colubrine 
LZ.    colubri  (Colubri  CD)  non  (n  D)  BCD        noningenio  C      ambe 

D.    ambe  BL  781.  dupliees  (d  ex  s)  C  habeas  C  lingnas 

L  Z.  lingua  B.  Linguam  C.  Lingua  D  bilingnis  LZ.  ibi  lingnìs 
BCD  782.  Nesisi  B.  nesiai  C  nesi  si  D.  nisi  LZ  attintinna- 
culos  CD.    attintinaculoB  B  uos  uoltis  Gruterus  cum  aliis.    uoltis 

uos  libri        educi///  (s  erasa)  D 
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Abchilis 

Vis  subigit  uerilm  fateri,  ita  lóra  laedunt  bracchìa. 

Callicles 

Àt  si  uerum  mi  éritis  fassae,  umclis  exsoluémini.  io 

DlNTABCHVS 

Etiam  num  quid  sit  negoti  fàlsus  incertilsque  sum,    '       785 
Nisi  quia  timeó  tamen  certo,  né  quod  peccaui  sciat. 

Callicles 

omnium  primilm  diuorsae  state:  em  sic,  istilc  uolo: 
Nil  inter  uos  significetis:  ego  ero  paries.   lóquere  tu. 

ÀNCILLA 

Quid  loquar? 

Callicles 

Quid  piiero  factumst,  méa  quem  peperit  filia,    i5 


783.  ius  D  Bubegit  libri,  con.  Bothius  ledunt  libri  brac- 

cbia  B.    Bracbia  CI)  784.   B   Ad  B.    ad   cum  pera.  spat.  CD 

(adsiuerum  C)  mihi  libri  fasse  libri  uinclis  Angélius.  uìdcìs 
BCDZ.  iuncis  L.  uinctas  Saracenus  exsoluémini  Camerarius  (si- 
mul  ancillae  personam  ante  uinclis  deìem).  exsolne  (exolue  LZ)  mihi 
libri  785.  à  Etià  B  (ohm  mihi  ....  tamen  Callidi  tribuebant) 
nuno  (num  Buggius)  quid  Camerarius.  nùquà  B.  numqua  C.  numq 
D.  nunquam  LZ.  nunquid  Saracenus  negotii  BCD.  negocii  LZ 
falsus  incertusque  sum  Angélius.  fassi  (fassis  Z)  sincertus  (sin  cer- 
tus  CL.  incertus  Z)  que  sum  (quesnm  D)  libri  786.  certo  (rei  se- 
necem)  ne  ®:  cf.  Poen.  Ili,  5,  42.  ego  nec  (net  B)  libri,  ego  nam 
Seyffertus  in  Philol.  t.  XXV  (a.  1867)  p.  469,  ubi  primus  recte  Dini- 
archo  haec  continuava,  cum  vulgo  nec  ....  scio  ancillae  dedissent. 
negotium  et  Spengelius.  egomet  ne  Kiesslingius  cens.  p.  639  (ne  pri- 
mus Brixius  epist.  p.  14).  ego  et  Kochius  in  ^Emend.  Plaut.^  (ed, 
Numb.  a.  1872)  p.  XVIII  aliquid  post  quia  add.  quid  peccaui  libri, 
ubi  aut  quod  aut  pcccarim  corrigendum  esse  Brixius  vidit  (cf.  Fuhrmannìis 
in  Flecl'eis.  ann.  t.CV  [a.  1872]  p.  815  adn.  et  Beckerus  in  Studem, 
Stud.  V.  I  p.  262  de  egomet  quom  cogitans)  sciat  Brixius  cum  Kiess- 
lingio.  scio  libri  787.  B  Omnium  B.  omnium  cum  spat.  CI)  diuer- 
sae  state  em  Camerarius.  diuersa  (diùsa  C)  est  (è  CD)  cte  em  (Ete  em  C. 
Etecm  D.  etcnim  Z.  hem  L)  libri  istud  D  Z.  istac  Bothius  Rectius 
em  sic  cum  ceteris  lìibbeckius  'de  pari."*  p.  31  quam  sic  istuc  Brixius 
l.  s.  s.  coniunxit  788.  Nil  ®.  No  B.  ne  ceteri.  Neue  Camerarius. 
Nunc  ne  Bothius.    Ne  qui  Geppertus        loquere  tu  L.    loqueretur  B 7>. 

loqref  C.    loqre  tu^              789.  €  Quid  B  B  quid  B.    quid  cum 

spat.  CD          factum  est  Camerarius.    datù  sit  B.    datuHt  (st  e  corr.) 

C.    datumst  D.    actum  est  L.   actùst  Z  puerod  actumst  Gruterus 
(at  cf,  Ritschelius  Nov,  exc.  PI.  I  p.  7) 
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Meo  nepote?  capita  rerum  mi  éxpedito. 

Ancilla 

Istaé  dedi.  790 

Callicles 

làm  tace:  accepistin  puerum  til  ab  hac? 

ÀBCHILIB 

Accepi. 

Callicles 

Tace. 

Nil  moror  praetérea:  satis  es  fàssa. 

Abchiub 

Infitias  non  eo. 

Calucles 

Énim  liuorem  tiite  scapulis  istoc  concinnés  tuis.  — 
Cónueniunt  adhiic  utriusque  nerba. 

DiNiABcnvs 

Vae  misero  mihi:  20 

Méa  nunc  facinora  àperiuntur,  clàm  quae  speraui  fore.     795 

Callicles 

Lóquere  tu  :  qui  dare  te  buie  puerum  iiìssit? 

Ancilla 

Era  maiór  mea. 


790.  nepote  LZ.    nepoti  BCB  mihi  add.  Camerarius  {cf.  Amph, 

V.    912)         éxpedito  Bothius.     expedite    libri,    expedi  tu  Kiessìingius 
cens.  p.  639  (at  vide  v,  788)        0  iste  B.    iste  cum  spat.  CD.    isti  L 

dedit  BCDL.  coir.  Z        791.  d  lam  B.   iam  cum  spat.  CD 
taceo  L  accepisti  inpaerum  BCD.  corr.  LZ         €  aceep  JB.    ac- 

cepit  cum  spatio  CD.    accepit  L.  corr.  Z  B  tace  B.    tace  cum 

spat.  CD        792.  eterea  D.    preterea  BL      es  Z.    est  BL.   è  CD 
sassa  C  €  iiificias  B.    inficias  cum  spat.  CD  793.  Enim  5?. 

B  lam  B.   Iam  ceteri.    Nam  Bothius  liuoré  D.    luore  B.    leiiorem 

Fistoris        tute   Camerarius.    mute  B.    ut  est  C.    ut  e  D.  om.  LZ 
scapulis  LZ.  capulii)  BCD  conciDues  Brixius  epist.  p.  li.     con- 

cinnas  libri  794.  adhunc  B.    Adhunc  CD.  corr.  LZ  utriqae 

pronuntiatiatiem  probavit  Luchsius  'z.  Lehre  v.  d.  Genet.  d.  IcU.  Pron.'* 
p.  45.  56.  63  (aliter  Bitsdielius  Opusc.  phiì.  II  p.  694)  uae  Z.   à 

Tue  B.   tu§  cum  spat.  CD.    Ve  L  miseo  C  ^       mihi  LZ.    nisi 

BCD  795.  mea  CD         qu^  D.    quo  BL  796.  B   Loqnere  B. 

loquele  cum  spat.  CD         quidare  C    qui  dare  />*,  corr.  D^        huic 
Z.    huc  BCDL  hera  LZ.    0  ira  B.   ira  cum  spat.  CD 
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Callicles 

Quid  nunc?  quor  eum  àccepisti? 

ÀNCILLA 

Era  méa  me  exorauit  minor, 
Piier  ut  auferrétur  eaque  ut  célarentur  omnia. 

Callicles 

Lóquere  tu:  quid  eó  f ecisti  piiero? 

Abchilis 

Ad  meam  eram  détuli.     25 

Càlucles 

Quid  eo  puero  tiia  era  fecit? 

Abchilis 

Era  erae  mea  extemplò  dedit.   800 

Callicles 

Quoi,  malum,  erae? 

Ancilijl 

Duaé  sunt  istae. 

Càlucles 

Cane  mi,  iii^i  quod  té  rogo. 


797.  B  Quii  B.    quid  cum  spai.  CI)  nunc  ®.    tu  libri  {cf,  v.  798) 

cur  BLZ.  Cur  CD  era  mea  me  («te  Fleckeisenus)  exorauit  ®.  0  Era 
ero  uit  B.  eram  ero  uit  cum  pere.  spai,  et  ante  eram  et  post  ero  CD. 
Hera  me  rogauit  LZ  (rogitauit  Bothius,  mea  rogauit  me  GrcmoviiM 
praeeunte  Pareo  correxit).  era  med  orauit  Bothius  798.  auferrotur  ®. 
f erre  tur  BL.  Ferretur  CDZ.  afferretur  Camerarius.  ecferretur  Bothius. 
deferretur  Brixius  cum  Spengelio  Studemundoque ,  qui  haec  tonstrici 
tribuunt  Phronesiumque  putant  *eram  minorem*  inducti  Quid  tu  for- 
mula V.  797  tradita,  at  cum  haec  verha  melius  quadrant  de  Ccdliclis 
filia  tum  V.  800  sq.  demonstrant  cogitali  hoc  loco  nondum  posse  de 
duahus  tonstricis  cris,  quod  sensit  ni  fallor  Bergkius  l.  s.  s.  p.  135 
ea  qu§  CD         omniam  B  799.  B  Loquere  B.    loquere  cum  spat, 

CD  quii  B.    Quid  CD  ad  meam  heram  LZ.    admeam  rem 

me 

cum  spat.  C.  ad  meà  rem  cum  spat  D.  €  mea  rè  B  800.  Quid  eo 
puero  Camerarius.  Quiite  opuero  B.  cui  te  Puero  cum  spat.  CD.  Quid 
de  puero  LZ  tua  LZ.  tao  BCD  fecit  LZ.  facit  BCD 
Era  erae  mea  &.  f  Aerae  mea  B.  ere  mea  cum  spat.  CD.  Mere  mee 
L.  herae  meae  Z.  Ea  erae  meae  Koehlerus  in  sentent.  ^trov.  disser- 
tai, add.  Bis  adeo  peccavit  Muellerus  p.  180  exempTo  B.  801. 
Quoi  B.  cui  cum  spat.  CD  Malum  CD  aere  BC.  ere  ex  are 
D.  iierc  L  O  Due  B.  du9  cum  spat.  CD  ist^  D.  iste  B 
cauc  mi  jS  praeeunte  Bothio  {cf.  Asin.  v.  30).    B  Catu  B.    catu  cum 
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Ex  te  exquiro. 

Archilis 

Màter^  inqaam,  filiae  donò  dedit. 

Càlucleb 

Pliis  quam  dudum  lóquere. 

Archius 

Plus  tu  rógitas. 

Callicles 

Responde  ócìas: 

Quid  ilio  quoi  donàtust  fecìt? 

Archilis 

Silpposiuit. 

Calliclks 

Quoi? 

Archilis 

Sibi.  » 

Callicles 

Pro  filiolon? 

Archilis 

Prò  filiolo. 

_^  Callicles 

Dei  óbsecro  uostràm  fidem!  805 


8pat.  CD.  Caue  tu  Camerarius.  tace  tu  Spengeìius,  qui  pr aeterea  sal- 
tem  quid  prò  quod  debehat  scribere  iste  prò  nisi  B  rogo  Goeììtrus. 
rogo  (r  e  corr.  D)  nisi  libri,  rogo  mi  Bothius  802.  Ex  te  Bothius.  Ea 
te  BJ).  Eate  C.  ea  qua  te  L.  Ea  quae  Z  ex  quiro  B  0  Mater  B. 
mater  cum  spat.  CD  fili§  (filie  B)  dono  dedit  inqué  (inquem  C.  in- 
quam  LZ)   libn:   inquam  traiecit  Bothius  803.    B  Plus  B.    plu« 

cum  spat.  CD  dudù  BD  loquere  Bothius.  inqua  (inquam  LZ 
loquere  libri  €  Plus  B.    plus  cum  spat.  CD  B  Responde  B. 

responde  cum  spat.  CD  ocius  L.    otius  B.    Otius  CDZ  804. 

quid  cum  spat.  CD  ilio  ^.  illa  libri  cui  libri  donàtust  libri,  cui 
fecit  adieci.  donatus  est  [T  Quid?  Guyetus.  d.  inque  Bothius.  dono  donà- 
tust Kampmannus  ^Bes  milit.  Plauti^  (ed.  Vratisl.  a.  1830 f  p.  i* 
supposiuit  Camerarius.  €  Supposuit  B.  supposuit  ceteri  (cum  spat. 
CD)         B  Cui  B.    cui  cum  spat.  CD  sibi  L  Z.    0  Tibi  B.    tibi 

cum  s/)a^.  C%  805.  B  Pro  .B  {ohm  Sibi  prò  filiolo  anciUae  conti- 

nuabant)  filiolon  Scyffcrtus  l.  s.  s.  p.  469.  filio  lotoni  BCD.    filio 

LZ.  filiolo  Pylades.  filiolo.  Ain  Bothius  ^  filio  (profilio  C)  lodel 
BCD.  prò  filio  Dii  X.  prò  filio.  Di.  (*.  e.  Dinarcbus)  Z,  qtwii  corr, 
Angelius  et  Lipsius  Ani.  lect.  V,  21         uostram  litoti  (nostra  BC) 
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Vt  facilius   alia  quam  alia  eiindem  puerum  uniim  pariti 
[Haéc  labore  alieno  puerum  péperit  sine  dolóribus.] 
Piìer  quidem  beàtust:  matres  duas  habet  et  auiàs  duas: 
làm   metuo    patrés    quot    fuerint.    uide    sis    facinus    mu- 
liebre. 36 
Ancilla 

Màgis   poi   haec   malitia  adtingit   ad   uiros  quam  ad  mil- 

lieres:  810 

Vur  illam^  non  muliér  praegnatem  fécit. 

Callicles 

Idem  ego  istiic  scio; 
Tii  bona  ei  custós  fuìsti. 

Ancilla 
Plils  potest  qui  pliis  ualet: 
Vir  erat,  plus  ualébat,  uicit,  quód  petebat  àbstulit. 

Calliclks 

Et    tibi    quidem    hércle,    infida,    idem    àdtulit    magniìm 

malum.  4o 


806.  alia  eundem  f&.  alieundcB.  ali§unde  CDZ.  aliqua  alicande  X. 
alia  (illa  LamhinìAs)  unde  est  Camerarius  unum  Buechelerus.  ut  nù  B. 
utnù  D.  ut  num  G.  natum  LZ.  alienum  Camerarius,  uterinum  (!) 
Geppertus  paritX.  paret  ceteri  Linguam  sententiamque  inquinavit 
Buggius  in  Fleckeis.  ann.  t  CVII  (a.  1873)  p.  416,  ìogicam  Kochius 
ibid.  p.  772  807.   Versufn  parallelum  inclusi        Hec  BL.    h§c  CD 

lauare  B        808.   beatus  libri,  corr,  Brixius  in  ^Emend.  Plaut.^ 
(ed.   Hirschberg.  a,  1854)  p,   11  matres  duas  L,  Pylades.     ma- 

ter  ouas  BC    materouuB  D.    mater  duas  Z  &  BD.  delet  Gep^ 

pertus  809.  qd  fuerint  B.    quodfuerint  C.    qd  fuef  D.   quot  fue- 

runt  L.    quot  fuere  Z        muliebri  BCD.  corr.  LZ  810.  0  Magis 

B.    magis  cum  spai.  CD        h^c  CD.    hec  BL        malicia  L.   militia 
C      adtingit».  pertinet  (ptinet  BCD)  libri  {cf.  Mere.  v.  32.  252) 
aduiros  C        qua  B.    Qua  D.    Quam  C      mulieres  LZ,    muliebri  (ad- 
muliebri  C)  BCD  Versum  per  pertinet  corruptum  varie  transpo- 

nendo  sanare  studuerunt  Bothius,  Engerus  (in  progr.  Ostraw.  ed.  a.  1852 
p.  IXsq.),  Spengelius  non  sine  orationis  detrimento  811.  Vir  illam 
Camerarius.  Viri  iam  B.  uiri  iam  cum  pers.  spai.  C.  uiri  ià  D.  uir 
eam  LZ         prognate  B,    pregnantem  celeri  idem  Camerarius.   & 

ide  B  D.    Et  idem  CZ.    Et  quidem  L.    item  Bothius         813.  àbstulit 
Camerarius.    adstuni  B.    adest  (ade  CD)  uni  CDZ.  adesL  uictum  L 
quod  poterat  uim  attulit  Saracenus  814.  B  Etibi  B.    Àbstulit  et 

tibi  Bothius  (antea  hercule  inferens)  infida  idem  ®.  idem  libri,  idem 
uir  Guyetus.  idem  istic  Spengelius.  eadem  opera  Dombartus  l.  s.  s. 
p.  737        attulit  libri 
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130  PLAVTI  IV  8,  41-47 

Ancilla 

Idem  istuc  ìpsa^  etsi  tu  taceas,  reapse  experta  intéllego.  815 

Calliclks 

Niinquam  te  facere  hódie  quìui,  ut  is  quis  esset  diceres. 

Ancilla 

Tacui  adhuc:  nunc  non  tacebo,  quando   adest  nec   se   m- 

dicat. 

DlNlABCHVS 

Làpideus  sum^  cónmouere  me  mìser  non  aiideo. 

Bés  palam  omnis  est:  meo  illic  mine  sunt  capiti  cómitìa.  45 

Ménm  illuc  facinust,  méa  stultitiast:  timeo  quam  mox 

nóminer.  820 

Calliclks 

Lóquere  filiàm  mihi  meam  quis  mtegram  [stuprauerit.] 


815.  Idem  istuc  Kiesslingius  cens.  p.  639  cum  Mudkro  p.  672,  9  De 
istoc  B.  de  istoc  ctieri  {<Mkm  spat.  CD).  Ne  istuc  Geppertus  &  si  BD. 
et  si  (situtaceas)  C  An:  Idem  ego  istuc  etsi?  reapse  Camercnrius.  re 
ab  (abexperta  C)BCDL.  re  ab  se  ^  816.  d  Nù  qua  te  B.  numquàte 
cum  spat.  C.  nùquam  te  cum  spat  D.  Numquam  te  XZ  •  qoioi 
ut  is  Camerarius.    ut  quiuis  BCD.    ut  cuius  LZ  diceres  Sara- 

cenus.    dicerc  B.    diceret  celeri  817.  B  Tacui  B.    tacui  cum  spat. 

CD  adhuc:  nunc  non  Seyfferius  in  ^Stud.  Plaut.*  p.  30.    ad  nunc 

nunc  B.  at  nunc  (uc  C)  Nunc  CD.  at  nunc  non  LZ.  at  noenum  Fìeck- 
eisenus  in  ann.  phil.  t.  CI  (a.  1870)  p.  618  tac^o  Acidaliu^  p.  552 
ad  est  (è  D)  BD  nec  se  Seyffertus.  necesse  libri,  necesse  e*t 
Camerarius  indicat  Seyffertus.  indice  BCD.  indicem  LZ  818. 
d  Làpideus  B.  làpideus  cum  spat.  CD  còmouere  B.  Còmouerè  D. 
Commouerè  C      819.  meo  Di/,  neo  B.  iuco  CL      fiunt  (ft)  C      comitia 

Camerarius.  còtia  B.  coitia  (oi  ex  op)  C.  castia  D.  cestia  L.  oo^tia 
Z  820.  illuc  LZ.    illac  BCD  facinus  libri,  corr.  Kiesslingius 

cens.  p.  639  mea  stulticia  est  L  Z.    me  astultà  est  B.    mea  Ani- 

taè  C.    mea  stulta  è  D  nominer  Saracenus.    non  miner  BDL/. 

nonminetur  C  821.  B  Loquere  B.  loquere  cum  spat.  CD.  Loquere 
tu  {transpoìiens  mcam  filiam)  Spcngelius  in  adn.,  quasi  ad  altcram  se  con- 

verterci  mihi  inserui  stuprauerit  C.  quod  verbum  cum  non  modo 
coniunctivum  praeter  Plautinam  consuetudinem  exhibeat  (cf.  Beckerus  in 
iStudem.  Stud.  I  p.  178  ubi  per  Quin  tu  eloquere  f.  m.  qui  similiaque 
rem  expedire  vult),  sed  etiam  notionem  ceteroqui  constantem  non  serret 
{cf.  Langenus  l.  s.  s.  p.  194  sqq.)^  interpretamentum  esse  conicio,  cum 
Flautus  per  apoclisin  scripscrit  velut:  quis  integram  —  pudet  eloqui 
(cf  fragm.  com.  in<:.  ine.  v.  60  li.:  egone  illam  —  pudor  est  eloqui, 
quam  comperi  — ).  Loquere  actutum  filiam  meam  quis  compressit  in- 
tegram Langenus  temptavit:  paulo  probabilius  cogitare  possis  de:  L.  £ 
m.  m.  q.  deintegrauit  integram  {cf  CaeciL  v.  255  B.) 


IV  3,  48-64  TRVCVLENTVS  131 

ÀNCILLA 

Video  eccum  reum  própter  facta  quist  patronus  pàrieti. 

DlKIABCHVS 

Néque    uiuos   neque    mórtuos    suin    néque    quid    nunc   fa- 

ciàm  scio; 

Néque  ut  hinc  abeam  néque  ut  hunc  adeam   scio:  timore 

tórpeo.  50 

Calliclbs 

Dicin  an  non? 

Ancilla 

DiniarchuS;  quoi  illam  prias  despónderas.     825 

Calliclbs 

Vbi  is  homost  quem  dicis? 

DmiABCHVS 

Adsum,  Càllicles:  per  tua  óbsecro 
Té  genua,  ut  istuc  lusipieuter  factum  sapientér  feras, 
Mihique  ignoscas^  quód  animi  inpos  uini  uitio  fécerim. 


822.  0  Video  B.    uideo  cum  spai.  CD  eccum  ®  (e/*,  v.  859  ai.), 

ego  libri        reum  ®  {cf.  v.  842.  Cist,  I,  3,  16).    tè  libri        Video  te 
Bothitis  facta  /S  {cf.  v.  308.  313).    mala  facta  B.    mala  Facta 

CDZ.     malefacta   L,   Acidalius.     malfacta    Fleckeisenm    l.    8.   8.   p. 
782.  aberrarurU  Lambinus  cum  Salma8Ìo,  Palmerius,  Acidalius,  cUii 
qui  est  B  CD.   qui  es  LZ        823  sq.  ordinem  invertii  B  idemque  h  bi8 
cuìdìta  rerum  significavit       823.  à  Neque  B.    neque  cum  spai.  CD 
uiuos  BCD^Z.    uiuus  D^L        mortuuseù  B.    mortuus-  Sum  C.    mor- 
tuus  ////  Sum  (su  in  fine  V8.  eroso)  D  nec  (neque  Camerarius)  quid 

LZ.  neq  uid  B.    nequid  CD       824.  uthinc  D        habeam  B       neque 
ut  LZ.    ut  neque  (neq;  B.  neq»  C)  BCD      hunc  BL.    Ad  hunc  DZ. 

Adhuc  C.  huc  Spengelius  (at  cf.  Langenus  l.  s,  s.  p,  102)      ad  eà  B 
torpeo  (eo  ex  or)  D^         826.  B  Dici  nan  B.    dicin  (die  in  C)  an  cum 
spat.  CD      Diniarchus  CD.  dini  arcus  B.  Diniarchust  Riischelius  Opusc. 
phil.  Hip.  343      cui  libri      despoponderas  Camerarius  {corr.  Bothius). 
dicis  ponderas  BC.  dici  (dixi  L)  sponderas  DLZ.     duci  sponderas  Valla 

826.  B  Vbi  bis  B.  ubi  is  cum  spat.  CD  homost  libri  (st  e 

corr.  C)        à  Adsum  B.    adsum  cum  spat.  CD         Assum  Callides  L 

pertua  C.   ptua  D.   p  tuo  B.    per  te  Spengelius  cum  Muellero  p. 
364  sq.  827.  Te  add.  Langenus  l.  s.  s.  p.  336  sq.         Genu  aut  B. 

tu 

genua  Vt  CD  istuc  L,   Langenus.    istuc  B.    tu  istuc  CDZ 

insipient  8ii)ient  B.    insapienter  Bothius        828.  impos  nini  uitio  LZ, 
inposui  niuitio  BCD        feceram  Bothius 

9* 
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Callicles 

Non   placet:    in   miltum    culpam  conferà,   quod    non    quii 

loqui:  5$ 

Nàm  uinum  sì  fàbulari  pósset,  se  defénderet.  8S0 

Non  uinum  uiris  moderari,  séd  uiri  uinó  solent, 
Qui  quidem  probi  sunt:  uerum  animi  ihpos  situlam  si  bibit 
Siue  adeo  carét  temeto,  tamen  ab  ingenio  inprobust. 

DlNIABCHVS 

Scio  equidem  quae  nolo  multa  mi  aiidienda  ob  nóxiam:     « 


833.  Noìiius  p.  5f  7  M.:  (Temulenta  est  ebriosa:  dieta  a  temeto 
quod  est  uinum  quod  attentet.  Plautus  Aulularia  .  .  .)  Idem  Truca- 
lento  ^siue  adeo  .  .  .  improbus' 


829.  B  Non  B.  non  cum  spai.  CD  qui  culpam  L  (qui  om.  Carni- 
rariiui).    cui  pà  B.    quippiam  CZ.    quippià  D        conferà    Camerariu*. 

confer  BCD.     confert  L.    conferri  Z  qd  D.   quod  C.    quid  B. 

quod  Z.     qui  L,    Spengelius  non  quit  {vél  nescit)   loqui    Ludk- 

8tus  in  Studem.  Stud.  I  p.  36.  loqui  BCD*  (om.  D^).  loqui  non  po- 
test  LZ.  nequit  loqui  Camerarius  830.  fàbulari  posset  Camerarius. 
fabularè  (Fabularem  CD.  fabulare  LZ)  posait  libri  possit  ...  de- 
fénderet temere  defendit  Rothheimerus  ^de  enunt  condii.  PV  (ed.  Got- 
ting.    a.  1876)  p.  48  sq.  defenderem  B  CD.    corr.  L  Z 

831.  non  cum  unius  liti.  spat.  D  uinum  uiris  ®.  ainum  libri,  ni- 
num  hominibus  Camerarius  moderari  (e  ca?  a)  JJ  uiri  nino  i^. 

uim  non  BCD.    uim  LZ.    nino  homines  Camerarius  (traiecit  Bothius) 

832.  probi  DLZ.  ^)bri  B.  probri  C  Qui  CD  animi  inpos  i^.  ià 
^bus  è  B.  iam  probus  est  C.  ià  probus  (iticohata  ^  nota)  è  D.  im- 
probus  est  LZ  situlam  si  bibit  ®.  siquam  si  bibit  CD.  siqnà 
sibibit  B.  siue  bibit  L.  siue  sab(b)ibit  Z.  si  aquam  bibit  Camerarius, 
quod  etsi  post  aìios  VaJilenus  contenda  non  'mutandum^  esse  (cf.  Koeh- 
lerus  l.  s.  s.  p.  32),  vitiosum  esse  demonstravi  in  ^Anaì.  PlautJ*  p.  :2S 
(assentiente  Langeno  l.  s.  s.  p.  144):  atqui  auxerunt  vitium  ohm  Act- 
dàlius  V.  833  scatet  corrigem  et  nuper  Buggius  in  ^Qpusc.  phiì.  ad 
Madv.  missis^  p.  191  haud  (caret)  ifiserens.  similiter  peccarunt  Spenge- 
lius si  urnas  b.  et  Kiesslingius  cens.  p.  640  cupam  si  b.  {admisso  ipro- 
busi),  neque  satisfecerunt  Muellerus  p.  344  {cf.  'de  siue  part.^  ed.  Beroì. 
a.  1871  p.  5)  et  Kochius  in  Fleckeis.  ann.  t.  CVIl  {a.  1873»  p.  420  si 
combibit  coniciens.  guttam  si  bibit  òlim  suasi  (quod  ctiam  Pseud.  r. 
397  commendare  possit)  totum  locum  paulo  aiiter  quam  nunc  constituens 

833.  temet  tota  men  B.   te  me  Tu  tamen  (Tutam  D)  CD.  corr.  LZ 
improbust  (?rM^e;*u«.    improbus  Nonius.  est  improbus   LZ.  timidos 

est  inprobus  BCD  (inj)bus  C.    improbus  D).    is  malus  est  Bothius 
tam  ab  ingeniost  inprobus  Seyffertus  in  'Stud.   Plaut.^  p.  14  834. 

à  Scio  B.    scio  cum  sjmtio  CD       qu§  CD.    que  BL      mihi  libri 
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Ego  tibi  me  obnóxium  esse  fàteor  culpae  cónpotem.         835 

Abchius 

CàllicIeS;  uide  quaéso  magnam  né  facias  inìiìriam: 
Réus  solutus  caiìsam  dicit^  téstis  uinctos  àttines. 

Calucles 
Sóluite  istas:  agite ^  abite  tii  domum  et  tu  autém  domum. 
Eloquere    haec    eraé    tu:    puerum    réddat^    si    quis    eilm 

petat.  65 

EàmuS;  tu^  in  ius. 

DlXIARCHVS 

Quid   uis    in   ius   me   ire?   tu's    praetór 

mihi.  840 

Vérum    te    obsecro    tft    tuam    gnatam   dés   mi    uxorem, 

Càllicles. 

Callicles 

Eiindem    poi   reum   indicasse    té   quidem   istanc   rem    in- 

téllego: 


adeunda  Saraccnus      ob  noxiam  Palmerius  cum  C(i8aubono.  obnoxia  libri 

u 

836.  tibi  (ibi  e  corr.)  me  obnoxiam  C  (in  D  alt  o  e  corr.)       eem  B.  essem 

CD.  corr,  LZ      culpae  compotem  Saracenus.   eulte  còpotemi  B.    eulte 

compete  mi  celeri  836.  0  Callieies  JB.    Callicies  CD^,  corr.  D^Z. 

Callides  L       Quae  et  B  et  editores  anciUae  tribuunt,  tùnstrici  aptiora 

puto      vLÌdè  B      quaeso  magnam  {vel  nimiam)  ne  /S.  quesomné  B.  qu^ 

somnem  (eexu)  C.  qu§  somne -D.  quaeso  (queso  L)  ne  LZ:  cui  homini 

Camerarius,  insignem  Geppertus,  insonti  Kiesslingius  cena.  p.  640,  no- 

bÌ8  Vsenerus  in  Ind.  schol.  Gryphisw.  a.  1S66  p.  0  inserebant      837.  tam 

(ta  B.  tà  D)  estis  uicto  (iuero  Z)  sati  ines  (satiines  D^,  n  D'  punctis, 

D*  lineola  del.  satin  est  L.    sanun  es  Z)   libri,  utide  nihil    effecerunt 

fiec  Saracenus  nec  Camerarius,  veruni  restituii  Lipsius  Ant.  lect.  IV,  Ji 

838.  B  Soluite  B.    soluite  cum  spat.  CD  (i  supra  v.  add.  C) 

abito  Bothius:  sed  est  a-bite       tu  aù  domum  B       839.  H^e  CD.    hec 

BL        ere  B CD.    bere  L  tupuerù  D.    ut  puerum  LZ  840. 

Eamus  tu  B.    eamust  C  et  cum  pers.  spat.  D.    eamus  LZ  in  ius 

•d 
Saracenus.    intus  BLZ.    Intus  CD  d  Qui* uis  B.    quiduis  cum 

spat.  CD  in  ius  Saracenus.    intus  libri  meire  BD  tu 

e^  LZ.    &  (et  C)  ues  BCD        ptor  (uesptor  D)  BCD      841.  mìhìB. 

om.  celeri      uxorem  (x  ex  o)  B,    uxsorè  C      callides  L      842.  Eundem 

C.    Eundè  BD^.    eum  D^.    Eumpse   Seyfferlus  l.  «.  s.  p.  23  poi 

reum  ^:   cf.  Trin.  v.  Q34.    pul  te  B.    pulto  CD.    stulte  D^LZ.    poi 

te  Camerarius.    nitro  te  Seyfferlus  Eu  edepol  te  Spcngelius  {al  cf. 

Langenus  l  s.  s.  p.  200).    varia  temptavit  Muellerus  p.  714      te  quidem 

istanc  ®.   quidem  istam  libri  (quidè  B).   istanc  quidem  Bothius  prae- 
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Nam   haiid    mansisti^  dilm   ego  darem  illam:    tiiie   soinp- 

sisti  tibì. 

NiÌDC   habeas    ut    nànctu's:    uerum   hoc    ego    te   multabò 

bolo  :  it 

Sex  talenta  magna  dotìs  démam  prò  ista  inscitia.  845 

DiMIAllCHTS 

Bene  agis  mecum. 

Calucleb 

Filium  istìnc  tuóm  te  meliust  ripetere. 
Céterum  uxorém  quam  primum  pótest  abduce  ex  aédibus. 
Ego  abeo:  iam  illic  remittam  niintìum  adfini  meo: 
Dicam  ut  alìam  còndicìonem  fìlìo  inueniàt  suo.  ts 

DlNIABCHVS 

At  ego  ab  hac  pueriìm  reposcam,  né  mox  infitias  eat.     850 
Nihil  est:  nam  eapse  illtrO;  ut  factumst;  fécit  omnem  rem 

•    palam. 
Séd  nimium  poi  opportune  eàpae  eccam  egreditiir  foras  — 


eunte  Guyeto.    pridem  istam  Spengeìiua.   ceterum  dubito  an   istam  rem 

ex  litem  corruptum  sit  {cf.  arg.  v.  10)  843.  hud  D  mans  isti 

B  dum  Camerarius.    de  B.    idem  CD.   ni  LZ  tute  (tu  e 

corr.)  C  844.  nactus  UM  multa  bobolo  B  846.  magna 

Saracentis.  malana  libri,  malaca  Boihius  dotis  LZ.  dotes  B.  de- 
tes  CB.    a  dote   Camerarius  {cf.  Kampmann'us  l.  8.  s.  p.  32)  de 

am^  B.  dem  an  prò  (^p  D)  CD.  corr.  LZ  istac  (ista  Camerariuì^ 
inscitia  L.  istas  cinscitia  B.  ista  st  incicidia  C.  istast  inscicia  h*Z 
(inscia  D^)  846.  tuum  te  Camerarius.    tum  (tu  B)  te  BCD.    tute 

LZ  melius  est  {è  BD)  libri  847.  Ceterù  JB.  Ceterum  CD  uiorù 
B.  uxorem  (e  ex  u)  C  qua  B.  qua  CD  pò  tes  B.  potis  Bothius 
{at  cf.  Brixius  ad  Triti,  v.  SO)  abduce  LZ.  abduci  CD.  abdu  B 
^>dib;  D.  edibus  B  ex^dibus  C  848.  adeo  iam  (ià  cuLd.  D*)  libri, 
tmend.  Fleckeisenus  illic  ®.  illi  libri  nuncium  CD  afBni  meo 
Camerarius.  adi  meo  J5.  a  dimeo  C.  adimeoDX^  849.  conditionèf. 
Conditionem  C  850.  reposcam  ex  reposco  D  nemox  BD  inficias 
libri  eat  LZ.    &  BD  (inficiasà  B).    et  C  851.  nihil  est  CD. 

Nihilist  Spengelius  {at  cf  v.  769  cum  Dombarti  disputotiove  ì.  s.  ».\ 
quod  prò  parenihesi  constituens  quamquam  prò  nam  voluit  Seyffertus  in 
Phiìol.  t.  XXIX  (a.  1870)  p.  415  eapse  Seyffertus  in  'Stud.  Plaut  * 
p.  23.  ipsa  et  libri,  ipsa  haec  Camerarius  fo^tùst  Z.  factus  BCD. 
factum  est  L  Ceterum  cf  quae  post  alios  Goetzius  exposuit  in  Ad. 
soc.  phiL  Lips.  t.  VI  p.  311  sqq.  852.  s  Sed  B  opportune  L  cum 
plerisque.  oportuna  BCDZ,  quod  non  debuit  revocare  Spengelius  cun 
Langeno  (cf  Seyffertus  l.  s.  s.  p.  29)  eapse  eccam  Bothius  (cf.  Bttscht- 
lius  in  'Nov.  exc.  P?.'  I  p.  52).    ecce  ab  se  (abee  Z)  libri,    ecce  ab 
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Né  ista    stimulum   lóngum  habet^   quae  usque  filine  cor 

pungit  meum! 


FHBONEBIVM.    DINIABCHY8.    ASTAFHIVM 

Phbonesiym 

Blitea  et  luteast  méretrix  nisi  qui   sàpit  in  nino  ad  rem 

suam: 
Si  alia  membra  uino  madeant^  cor  sit  saltem  sóbrium.     855 
Nàm  mihi  diuidiaést  tonstricem  méam  sic  malitiam  male 
Éxtinxe  et  meum  Diniarxìhi  piierum  inuentum  filium. 


854.  Nonius  p.  80,  21  M.:  Blitea:  inutilis  a  blito  herba  nullina 
U8U8.  PlauttìB  Truculento  'bliteae  clautea  est  meretrix'  Prae- 
terea  glossam  blitea:  stulta  recte  huc  rettuUt  Loetvìus  Piodr.  p.  279, 
vibi  vide  testimonia 


sese  Camerarius  (cf.  Kampmannus  1.  8,  s.  p.  3).  eccam  eapse  Lange- 
nus  l  8. 8.p.  3.  De  apse  forma  cf.  Bibbeckius  fragm.  trag.  *  p.  XXXVIII 
sq.  Egreditur  CD.  gregit  B  853.  longum  Camerarius.  longe  B. 
longe  ceteri    hab&q;  B    qu^  D.  q*  C     ueq;  B.  usq*  C     cor  pungit  Z.  cor- 

pugit  B.    Corpgit  (g  ex  u)  C    Cor  pu/Z/git  D  (n   litt.  et  expuncta   et 

erasa),  compugit  L  melim  CD.  me  L  Nescio  an  scribendum  sit 
servata  forma  egregia:  quae  cor  pugit  usque  illinc  meum  Versum 

non  rectius  transposuit  Acidalius  (cf.  ad  v.  773)  quam  prò  interpolato 
habuit  Weisius 

Act.  IV  Se.  4.  Versum  vacutim  reìinquunt  BC.  MERETRIX 
ADOLKS  (haec  in  fine  v.  853)  GENS  ANCILLA  add.  D\  Phronesium 
meretrix.    Dinarchus  adulesceus.    Ascaphium  ancilla  L  854.  litea 

C  littea  D  cum  spai.  init.  lutea  om.  L.  cf,  testim.  est  LZ  cum 
Nonio.    &  BD.    et  C  nisi  quid  Seyffertus  in  'Stud.  Pìaut.'  p.  31 

(qui  ®).    nisiq;  B.    nisiq»   CD.    nisique  L.   nisi  quae  Z        sap  B 
uno  B        855.  uinom  adeant  CD        856.   diuidiae  est  Lambinus.    di- 

uidia  est  (diuida  C.    è  BD)  libri  tonstricem  Camerarius.   in  ton- 

stricè  B.    intonstricem  ceteri  sic    malitiam    ®    (cf  v.  471.   473 

al),  sicut  multa  BCD.  sicut  in  ultam  Z.  sicut  L,  sic  mulcatam 
Camerarius,  quod  quamvis  consentaneum  non  sit  maxime  dividiae  fuisse 
meretrici,   retinuerunt   editores  857.    Extinxe   et   ®.     Ea   dixit 

(dix  B)  libri y  quod  sic  ferri  noti  posse  unus  Buggius  vidit  in  Fleckeis, 
a  un.  t.  CVII  (a.  Is73)  p.  410,  ubi  Ea  dixe  et  coniecit  cum  lacuna  sic 
fere  explenda:  sic  mulcatam  male  <[Callicli  quae  scire  uellet  de  nepo- 
tulo  omnia^  Ea  d.  cet.  meum  Bothius.  eum  libri,  hunc  Lambinus 
esse  inuentum  Camerarius 
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DlNIABCHYS 

Vidi  audiui  quàm  penes  est  mea  ómnis  res  et  liberi.  $ 

Phbonesivm 

Yideo  eccuni;  qui  amàns  tutorem  méd  optauit  suis  homs. 

DlNIABCHVS 

Miilier,  ad  te  siim  profectus. 

Phbonesiym 

Quid  agitur,  uoluptas  mea?     860 

DlNIABCHVS 

Non  uoluptas:  aiìfer  nugas;  nil  ego  nunc  de  istàc  re  ago. 

Phbonesiym 

Scio  mecastor  quid  uelis  et  quid  póstules  et  quid  petas: 
Me  uitare  uiS;  te  amitti  póstulaS;  pueriìm  petis.   .  io 


858.  Recie  hunc  versum  Diniarcho  tribuit  Acidalius,  non  recte  post  r. 
864  idem  transposuit,  quod  probarunt  nonmUH  Vidi  audiai  15. 

Vbi  id  (Vbiit  È)  audiuit  libri.  Lubet  adire  GnUerus  praeeunte  Pistofi 
(Lubido  adirest).  Indaiidiui  Spengelius  {cf.  T.  M.  P/.'  p.  16  sq.  et 
Muelkrus  p.  50.  273) ,  qttod  ferri  nequit  cum  personae,  non  rei  obiecio 
quam  penes  Fistoris.  quàquà  penes  B.  quamquam  penes  CLZ. 
quàquà  penes  quàquam  penes  {priore  q.  p.  lin^a  del.)  I)       me  Z.  me  ea 

Pontanus         omin  B  859.  amans  tutorem  Bothius.    manstutorem 

libri  (manstutorè  BCD),  quod  inepte  cum  aliis  deftndit  Tutnebus.  sui* 
tutorem  Saracenus  probante  AcidcUio.  iam  tutorem  Bostitis  Opusc.  I 
p.  207  sq.  me  (med  post  Lambinum  Fleckeisenus  in  ann.  phil  t. 

CI  [a.  1870]  p.  544)  optauit  suis  Bostius.  mea  doptauis  B.  me  adopta- 
uis  GDLZ.  me  adoptauit  suis  Umpfenbachius  in  ^ Mclet.  PlautJ*  'ed. 
Giss.  a.  1860)  p.  33,  quod  contra  Fleckeisenum  frustra  defemlit  3/wW- 
lefus  'Kachtr.^  p.  113  adn.  860.  Mumilier  C  ad  te   sum  pro- 

fectus Acidalius.  adsù  j)fectust  B.  adsum  profectust  CDLZ.  iìupta 
tanptarunt  Lipsius,  Palmerius,  Bothius,  ahi  quid  cum  j)€rs.  sp€U. 
BCD  igitur  Acidalius  861.  nihil  libri  nunc  L Z.    bone 

BCD        deistac  re  D.  deista  ere  B  862.  me  castor  BD        uelis 

Camerarius.    uis  libri,    ulis  Kochius  in  Fleckeis,  ann.  phil.  t.  CI  fa. 
1870)  p.  686  assentente  Beckero  l.  s.  s.  p.  260        et  del.  6ruyetus 
postulas  Z        petis  Bothius         Cf  Bitschelius  Proleg.  p.  CL        863. 
uitare  ®.    uidere  libri  te  amitti  ®  (cf  Capt.  v.  336).    et  me  te 

(&  mete  B  D)  amare  libri,  me  amare  et  te  amari  Bothius.  Male  postu- 
las Camerarius  om.,  uis  Goellcrus.  Tradita  verba  ferri  non  posse  ptr- 
spiciens  mire  nec  me  uis  (med  haud  uis  Buggius  l.  s.  s.  p.  417)  nec 
me  te  amare  postulas  suasit  Muellerus  p.  217  adn,  cum  Buggìo  \jiec 
amare  iam  Guyetus)  ncque  rectius  Maehlyus  l.  s.  s.  p.  124  sq.  mecum 
agere  (postulas!)  prò  et  me  te  amare  admittit 
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DlNIABCHVS 

Di  inmortales,  lìt  planiloqùast,  paiìcis  ut  rempse  àdtigit! 

Phsokesiym 

Scio  equidem  sponsàm  tibi  esse  et  filium  ex  sponsà  tua^  865 
Et  tibi  uxorém  ducendam   iam  esse:    abi,  ama  ^animiim 

tuom' 
Et  me  quasi  prò  dérelicta  sis  habeto:  séd  tamen 
Cogitato  miis  pusillus  quàm  sit  sapiens  béstia^  15 

Aétatem  qui  non  cubili  uni  linquam  conmittit  suam^ 
Quia;  si  unum  obdit  óbsidiator,  aliud  perfugiiim  tegit.      870 


870.  Glossam  apud  Maium  Class,  auct.  VI  p.  570:  perfngium:  lo- 
CU8  refugii  huc  referri  posse  Buggius  vidit  in  Fleckeis,  ann.  t  CVII 
(a.  1873)  p.  417 


864.  Dii  imortales  B.  Di  (Dii  C)  l'mmortaleB  CDLZ  plani  loqua  è 
B.    planiloqua  est  (è  D)  CDLZ  rempse  Buggius  in   Philól,  t. 

XXXI  (a,  1872)  p,  261.  répsà  B  (quod  tenet  Kochius  in  Fleckeis, 
ann.  t.  CV  [a.  1872]  p.  832).    rem  ipsam  (ipeà  C)  CDLZ  attig 

BC.  attigit  D  865.  tua  {t  ex  e)  C  866.  abi  ama  &.  alibi  iam 
(ià  B)  libri,  noui  Spengelius,  quod  amplectens  Kiesslingius  cens.  p.  640 
noui  an.  t.  prò  exitu  not:i  versus  habet,  hoc  loco  ex  alibi  iam  extricans 
Calliclai  filiam.  nihil  effecerunt  Dousa,  Guyetus,  Bothius,  Goellerus, 
Muellerus  p.  379,  Kochius  V.  s.  s.  p.  367  (ducendam  eam,  alibi  iam  esse 
an.  t.  c(trngem),  Mathìyus  p.  125  tuum  libri  867.  Et  me  Camerarius. 
Et  BC.  E  D.  me  LZ.  Vt  me  Lamhinus  {atqxie  Vt  rubro  in  ipsum 
B  intulit  man.  Camer.)  prodelicta  C  habeto  ®.  habiturus  libri 
sed  amen  B.    sedamen  C    sed  amem   D.  corr.  JjZ  868.    Cogitat 

omus  B.    cogitat  omus  CD.  corr.  LZ        bestia  LZ.   unstia  BCD 
869.  etaté  Jf     qui  non  cubili  uni  unquam  Buechelerus.    qui  uni  cubili  nun- 
qiiamZ.  quin  ocubilinm  (ocubiliù jB C)  quam  (Quam  C  Quo, D)  BCD L 
còmittit  B.    committit  celeri       suam  Z.    suum  BCDL  870.  Quia 

si  B.  quasi  celeri.  Quin  si  et  Qua  si  Boihius.  Qui,  si  Seyffertus  in 
*Stud.  Flauti  p.  23.  Ncque  bì  Buggius  l,  s.  s.  unum  obdit  ®  (e/*. 
Cos.  V,2,  17).  unum  odiC  B  (odiù  ex  v.  871).  unum  CDZ.  uinum  L. 
unum  OHtium  Camerarius,  quod  quamvis  importunum  sit  probarunt  om- 
ne^  obsidiator  BCD,  cui  vocabolo  sine  causa  ius  abrogarunt  omnes. 
obsideatur  LZ.    obsidetur  Bothius  aliud  L.    alili  BC.    alium  D, 

aliunde  Z.  alid  {vel  alio)  Bergkius  l.  s.  s.  p.  54  profugium  L.  ec- 
fugium  Btrgkius  tegit  ®.   gerit  libri  (Gerit  CD),  erit  Lan.hinus. 

(perfugium  aliud)  repperit  Guyetus.    quaeritet  Bergkius  (quacrit  Meur- 
sius  cum  Pio),    petat  Bothius.     patet  Spengelius  in  adn.    paret  MueU 
lerus  p.  226  adn.  cum  Dombarto  l.  s.  s.  p.  737  sq.    caret  Buggius 
Temere  hunc  virsum  et  tractavi  et  damnavi  in  'Anal.  PI.*  p.  18 
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DlNIABCHVS 

Ótìum  ubi  erìt,  de  istìs  rebus  tum  amplius  teciìm  loquar. 
Nùnc  puerum  redde. 

Phbombsivm 

Immo  amabo  ut  bós  dies  aliquós  sinas 
Eum  esse  apud  me. 

DlNTABCHVS 

Mmume. 

Phboresiym 
Àmabo. 

DlNIABCHVS 

Quid  eo  opust? 

Phbonbsivm 

In  rem  meamsi     so 
Triduom  hoc  saltém,  dum  mi  aliqui  miles  circumdilcitur. 
Sine  me  habere:  siquidem  habebo,  tibi  quoque  etiam  pró- 

derit:  875 

Si  aùferes;  a  milite  omnis  tiìm  spes   animam  efflauerit. 


871.  Pers.  spai.  CD  Ocium  L%.    Odiù  B,    odinm  CD  deistis 

BCD         872.  Post  redde  pers.  spai,  BCD  Aliquos  B  {quod  cum 

sinas  versiim  ocaipat).  aliqnot  Bentleius  873.  apnp  me  B  mini- 
me (Minime  B)  inter  pers.  spatia  BCD  *  iam  amabo  Camtrarius 
(iam  del.  Bothius).  là  abo  B.  iam  abio  C.  iamabio  D,  nam  eo  LZ 
Pers.  spai,  ante  quid  BCD  eo  add.  Spcngelius  cum  Studemundo 
et  MaeìUro  p.  227  adn.   ceteroqui  nihìl  agente  .(id  Bothius)  opast 

Camerarius.    opus  /"op  B)  libri  in  rem  meam  Bothius.    iure  (Iure 

CD)  mea  BCD.    In  re  mea  LZ.    e  re  mea  Camerarius,  est  add. 

Lambinus  874.  Triduiì  B.  triduum  ceteri  dum  mi  ®.,dum/iòri. 
unum  dum  Muellerus  l.  s.  s.  aliqui  Spengelius  in  adn.  cum  Muti- 

lerò,   aliquo  libri,    argento    Boeckclius  l.  s.  s.  p,  42  milis  BCD^. 

corr.  D^LZ  miles  aliquo  Bothius  circum  ducitur  B  875.  Sine 
me  habere  Bueclielerus.  In  eà  rem  B.  In  eam  (Ineam  C)  rem  CDZ.  In 
ea  re  L.  In  rem  meam  Gruterus  {transpos.  Spengelius  cum  Brixio  p.  IS, 
quod  non  suadet,  sed  dissuadet  v.  873  similitudo.  Kihil  egerunt  Acida- 
liusp.  554,  Gcppertus,  olii  siquidem  habeboJKii^dk'/eriAS.  siquid  habebo 
libri  (habeo  Spengelius  in  adn.)  876.  aufers  Bothius  a  milite  ^. 
puerum  a  milite  libri,  puerum  ohm  Bothius  praeeunte  Guyeto,  quoti 
iteravit  Boeckelius  l.  s.  s.  p.  4i  omnes  C  tum  Spengelius.  tuin 

(tu  B)  mihi  libri,    tiiui   aut  dcleri  aut  iam   scribi   roluit  Muellerus  p. 
226  adn.  sine  raiione.    mihi  varie  tratisponendo  servarunt  Bothius  (spea 
tum  mi)  Goellerus  (tum  omnis  mihi)  Dombartus  l.  s.  s.  (tum  spes  mi) 
animam  Z.   anima  BCD.    animo  L  efflauerit  versum  occupai 
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DlNIARCHVS 

Factum  cupio:  Dam  nefacere  si  uelim,  non  est  locus. 
Niinc    puerum    utere    et   procura,    quando    prò    cura    aés 

habes.  S5 

Phbonesivm 
Miìltum  amo  te  ob  istànc  rem  ecastor.    libi  domi  metués 

malum, 
Filgito  huc  ad  me:  saltem  amicus  mi  ésto  consiliàrius.     880 

DlMIABCHVS 

Bene  uale,  Phronésium. 

Phbonesivm 

lam  me  tuom  oculum  non  uocas? 

DlNIARCHVS 

Id  quoque  interim  futatim  nómen  conmemoràbitur. 


in  B  Ceferum  v.  675  sq.  délevit  Gruyetttó,  olim  inverterat  Bothitu,  quod 
recoxit  Boeckelius  l.  8.  s.  pessime  edam  v.  877  explicans  et   constituens 

877.  Dà  B  nefacere  L  cum  Kiesslingio  cens.  p.  640  (cf.  Pseud, 
47.  437).  re  facere  BC.  refacere  DZ.  eecus  (aliter  Geppertus)  facere 
Cruinius  'Zeitschr.  f.  Gymn.'  t  XX  (a,  1866)  p.  475  878.  puerum 
Bothius.  puero  libri  quando  prò  cura  aes  /S.  quando  procures  (j^cures 
BD)  libri,  quando  quod  procures  (cnres  Spengeìius)  Saracenus.  quia 
{om.  Guyetus.  (}uom  Maehlyus  l.  s.  s.)  unde  procures  Camerarius.  quando 
unde  ei  cures  G.  Hermannus  in  Ann.  phil.  t.  XXXV  (a.  1842)  p.  191 

879.  multum  cum  pers.  spai.  CD  amo  te  Bothius.    amabo  te 

libri,  amabo  Goellerus  (at  cf.  Dombarttis  l.  s.  s.)  istam  libri  (obista 
B).   hanc  Bothius  ecastor  Bothius.    me  castor  libri  880.  mìhi 

libri  consiliàrius  f&  {cf.  v.  216),  manubinarius  BLZ.  manu  bina- 
rius  CD,  manubiarius  Camerarius.  manubriarius  Alciatus.  manipu- 
larìus  Geppertus,  quod  miror  non  modo  Spengeìio  placuissc,  sed  etiam 
Loeu'io  (manupularius  suadenti  in  'Anal.  FI.'  p.  214):  sensu  enim 
cassum  est  881.  bene  cum  pers.  spat.  CD  pronesiù  B  iam  cum 
pers.  spat.  BCD  me  add.  Camerarius  tuum  L.  tum  BCDZ.  non 
Saracenus  occulu  D  non  add.  Camerarius  An:  Iam  tuom  ocu- 
lum me  noenùm  uocas  .^  882.  interim  futatim  (Futatim  CD)  voces 
admodum  suspectas  obscurare  nolui,  cum  et  prius  quodam  modo  de  fendi 
possit  {quamvis  non  possit  interdum  significare)  et  futatim  fortassc  glos- 
sematicum  potius  quam  corruptum  sit;  de  futatum  Lambini,  fututim  (!) 
Palmer  a,  fufatim  Lipsii  cogitari  nequit:  paulo  melius  furtim  Lipsius 
proposuit  {quod  servare  possis  sic:  inter  rem  <nouam>  furtim  coli.  Cist. 
II,  1 ,  2U).  etiam  interdnatim  Bitschélius  Opusc.  phil.  II  p.  267  sq, 
praeeunte  Sdoppio  (induterduatim  [!]  Bergkius  in  Philol.  t.  XXXII  p, 
566),  interdum  furtiue  Geppertus,  unde  etiam  interdum  furtim  con/lavit 
Spengeìius       commemorabitur  Camerarius.    commemorauiter  B.    com- 

T 

memorabiter  C.    cÒmemoraui  ter  DLZ 
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Niìmquid  uis? 

Phsonesivm 

Fac  uisas  me. 

DlNlABCHVS 

Operae  mi  libi  erìt,  ad  te  uénero.    » 

Phsonesiym 

Ille  equidem  hìuc  abiit;  abscessit.    dicere  hic  quiduis  licei 
Vérumst  uerbum  quód  memoratur:  libi   amici  ^  ibi  demum 

esse  opes;  S85 

Própter  hune  spes  étiamst  hodie  pròbe  tactum  iri  militem, 
Quém  ego  ecastor  màge  amo  quam  me  —  dum  id  quod  cu- 
pio inde  aiifero; 

885.  Quintilianus  inst.  or,  V,  11,  41:  ea  quoque  quae  nolgo  re- 
cepta  sunt^  hoc  ipso  quod  incertum  auctorem  habent  uelut  omnium 
fìunt,  quale  est  'ubi  amici,  ibi  opes' 


883.  Numquid  {à  ex  8  B.  NunquidXZ)  nis  BLZ,  num quiduis  C2> 
Perverse  ad  unum  omnes  haec  verba  Phronesio  trihu^runt  (réliqua  Di- 
nìarcho  continuarunt) ,  quasi  formuìam  abeuntium  restans  m%ili^  adhi- 
bere  possit  Fac  uisas  me  ®.  facultas  libri,  ualeas  Guh'elmius,  cui 
FsLc  Acidalius  cum  Bittershusio,  Meursio,  Sdoppio,  Yi  Spengelius  prae- 
misit  opere  libri  mihi  ubi  Bothius.  ubi  (Vbi  CD)  mihi  libri 
erit  C  in  litura  (fuit  est  erit)  atte  B  884.  equidem  ^.  quidem 
libri  bine  abiit  BC.  abiit  DLZ  ascessit  B.  accessit  ceteri  (ac 
cessit  Bothius)  quidnis  licet  Camerarius.  quis  uidelicet  (lic&  BD) 
libri  885.  Veru  est  B.    uerum  est  ceteri,  D  cum  pers.  spat.        obi 

ubi  Ribbeckius  in  fragm.  trag.  *  p.  352  amici   ibi  demum  esse  S. 

amicibildè  B.  amici  Ibidem  CDLZ.  amici  ibidem  suot  Camerarius. 
amici  esse  ibidem  Lambini  'libri  veteres^  (probante  Bentleio  cui  Terent. 
JEun.  IV,  5,  6  et  Schneidtro  'de  proverb.  PI.  Ter.'  [ed.  BercH.  a.  iò7.S/ 
p,  17  sq.  coli.  Mere.  v.  771  sq).  amiceis  ibi  sunt  Fleckeisenus  in  onn. 
phil.  t.  CI  fa.  1870)  p.  852  opes  Pius  {cf.  testim.).    opus  libri 

886.  etiamst  Palmerius  p.  712  inter  commenta  ceteroqui  piane  improba- 
bilia,    etiam  (&  ià  B)  se  BCDZ.    etiam  L  hodie  probe  ^   {ef. 

Pseud.  V.  1310).  hodie  {h  ex  a  D)  se  hodie  CD.  hodie  BLZ,  hodie 
bolo  Seyffertus  in  Philol.  t.  XXVII  (a.  1868)  p.  471  (coU.  arg. 
V.  3)  tactura    iri   militem  Petitus.    tantum   rimlitem   B.    tantii 

ri  (tantùrim  D)  Litera  CD.  tantum  rim  militem  Z.  tantum  mili- 
tem L  (me  tacturam  Spengelius,  detonsnm  iri  Geppertus,  injianiora 
Lambinus,  Pareus,  Gruterus,  ahi)  887.  ego  ^.  om.  ceteri  amo  7.. 
ama  BCDZ  qua  medù  B.    qua   me  dudum  CD.    quam  dudum 

LZ.  corr.  Camerarius  aufero   Camerarius.    auferue  B  {quod  cum 

inde  versum  occupai).   Aufferre  C.    Auferre  DLZ 
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Véram  quom  multum  àbstuli^  mi  bau  milttum  apparet  quód 

datumst:  35 

Ita  sunt  gloriaé  meretrìcum.  • 

AsTApmvM 

Vàh  tace. 

PUBONESIVM 

Quid  est,  óbsecro? 

ÀSTArHIVM 

Pater  adest  pueri. 

Phronksivm 

Sine  eumpse  adire  bue:  sine,  si  is  est 

modo.  890 

Lineam  adduxi:  ire  ut  coepit,  àdimet  rete  si  tenet: 
Né  istum  ecastor  bódie  bostissim  cónfectum  fallàciis. 


888.  Veruna  quom®.    Que  cùJ5.  qu^  (queX)  cum  CDLZ:  Quia  quom 
Bothius  (Quamquam  quom  idem),    Quod  cum  MaeNyus  ì.  s.  s.  p.  125 
multum  LZ,  mutùjB.  mutum  CD  (cummutum  C)       abstuli,  mi  ®. 
abstulimus  libri  band  LZ.    au  B,    aut  CD.    haud  id  Seyffertus  l. 

s.  8.    mox  haud  Muellerus  p.  514  adn,    haud  ita  MaMyus        muttum 
®.    mutu  BCD.    multum  LZ        apparet  libri  (aumutuapparet  B) 
adparet  multum  Bothius         datù  est  B.    Datnm  est  CD        lìUolera- 
bilia  coniecit  Spengelius,   improbabilia  Buggius  l.  s.  8.  p.  417.    Lacu- 
nosum  lìunc  locum  esse   arbitratur  Muellerus  p.  672  adn,  889. 

gle  B.  glori^  D  Pers.  spat.  C  Vah  Bothius.  ahà  B.  aha  CDL. 
ah  Z.  ah  Bothius  postea,  minus  recte  (cf.  Kiesslingius  cens.  p.  641) 
890.  Pater  add.  Guyetus  (Pueri  pater  adest  Goellerus,  Adest  pater  p. 
Spengelius)  puer  L  eumpse  Bothius.  eum  ipse  BCDZ  (Eum  J9, 
ubi  adest  pueri  sine  versum  occupant).  eum  ipsum  L  cum  Saraceno 
sui  est  L  891.  Lineam  adduxi:  ire  ®  (cf.  v.  35  sqq.  Most.  v.  1070). 
Sineum  (Sin  eum  CD.  Sine  eum  LZ)  ipse  (ipsum  L)  adire  libri  {par- 
tim  ex  V.  890)  coepit  Geppertus.  cupit  BCD.  cupio  LZ  àdi- 
met reto  ®.  ad  me  ad  (ac  L.  hac  Z)  recta  (adrecta  C)  libri  si 
tenet  Fius.  si  tenent  B LZ.  sitenent  CD  Post  vana  Saraceni,  Lam- 
bini,  aliorum  commenta  meras  tautologias  corrigendo  effeceiunt  Gepper- 
tus, Spengelius,  Kiesslingius,  Kochius  {in  Flcckeis?  ann.  t.  CV  p.  368), 
Buggius  (in  ^Opusc.  phil.  ad  Mado.  missis*  p.  191)  ncque  multum  iuvat 
quod  Langenus  proposuit  /.  s.  s.  p.  336:  Is  est  profecto;  ut  coepit  ad 
me  recta  habet  rectam  uiam  892.  Neistù  B  bostissim  SS.  bastis 
libri,  astutis  Camerarius  praeeunte  Saraceno  confectù  B.  confexim 
Acidalius  (confexo  amicus  quidam  Buggii).  conficiam  Geppertus  (con- 
feciam  Loeu'ius  in  Ad.  soc.  phil,  Lips.  t.  V  p.  317):  sed  cónfectum 
cum  per  se  non  offendat,  rectius  verbum  quod  desideratur,  quod  olim  per- 
verse V,  891  quaerébant,  ex  corrupto  bastis  efficimus 
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STBATOFHANES.    ASTAFHIVM.    FHRONE&TVU. 


Stratophaxbs 

Ego    minam    auri    fero    supplìcium    dàmnas    ad    amicam 

meam: 

Yt   illud    acceptiim    sii   prìus    quod   pérdìdi,   hoc    addam 

msuper. 

Séd  quid  uideo?  eram  àtque  ancillam  ante  aédis?  adeunda 

haéc  mihist.       896 

Quid  hic  uos  agitis? 

Pdbonesivm 

Né  me  adpella. 

Stbatopuanes 

Nimium  saeuis. 

Pbboxesivm 

Ilicet. 
Pótin  ut  uiihi  moléstus  ne  sis? 

Stkatophames 

Equid^  Astaphium,  litiumst?    5 


ActV.     Versiim  vacuuni  reìinquunt  BC.    MILES  ANCLLLA  ME- 

RETRIX  RUSTIC  add,  D\  Miles.  Ascaphium  ancilla.  Phronesium 
meretrix.  Rusticus  strabax  adolescens  L  893.  Ego  Butchtlerus.  Eo 
BL  Z.  o  cum  spai.  init.  CD.  Hoc  Buggitis  l.  8.  s.  p.  418  minam  aari 
Seyffertus  in  Philol  t.  XXVII  (a.  1S68J  p.  472  {uhi  quod  dffendit 
Eo,  .  .  .  .  fero  redarguii  Buggius).    mihi  amare  libri  Meo  mihi 

more  Lambinus.  Nihil  egerunt  Meursius,  Lipsius,  Palmerìus,  I^artus, 
denique  Geppertus  (Hocine  amarest  scribens,  sciìicet  quod  contrario 
sensii  ncque  prava  est  vocis  collocatione  extet  Mere.  v.  366)  damnas 
Dousa.  dànis  B.  dampnis  CD.  damnis  LZ.  iam  \)\%  Lipsiuii  Ant. 
ìect.  IV,  16  894.  Vt  ut  Gruterus  {Unde  illuc  acceptnmst  Bothius) 
895.  Sed  eccam  Muelìerus  p.  601  uideo  Z.  uid&  CD.  uidet  C. 
uideon  L  An:  Sed  uideo  eccam  eram.^  adqt  C  fdis  CD.  edis  B 
haec  mihi  est  Bothius.  est  (è  BCD)  h§c  (hec  BL)  mihi  ìibri.  est 
del.  Guyetus   An:  adeundumst  mihi.^  896.  ne  (Ne  jB)  cum  pcrs,  spai. 

BCD  appella  L  cum  Saraceno,  appellat  BCDZ  niminm  seuis 
LZ.  nimiua  (Nimius  B)  eui  BC2>  Ilicet».  sic  BCDZ.  om,  L.  Sic 
Bine  Camerarius;  melius  Sic  ago  Geppertus,  Sic  datur  (ce/  placet,  lubet 
cum  MueUcro  p.  394)  Spengelius,  pessime  Sicine  Maehhjus  l.  s.  8.  p.  125 
897.  Potin  Bothius.  Potines  B.  Potin  es  CDLZ  ne  sis  Bothius 
praeeuììte  Guyeto.    nesies  B,    ne   sies    CDLZ        Equid  Buechehrus, 
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Abtaphtvm 

Merito  ecastor  tibi  suscenset. 

Phbonrsivm 

Egone  isti?  atqui  etiàm  parum 
Male  uolo. 

Stratophanes 

Em  ego,  méa  uoluptas,  si  quid  peccaui  prius, 
Siìpplicium  ad  te  hanc  mmam  fero  auri:  si  minus  credis, 

réspice.  900 

PURONESIVM 

Mànus    uetat    prius    quàm    penes    sese   hàbeat  quicquam 

crédere. 

Puérperae  opus  est  cibo,  opust  matri  uéste,   quae  pueriìm 

lauit,  10 


quid  ìiìyri.  quid  id  Bothius  A^tapbium  litiumst  Spengclius  cum  Stude- 
mundo.  ast  (quidast)  apilitiù  est  B.  ast  apilitiumst  CD,  est  Ascaphium 
L,  astaphiùst  Z.  Astaphylitium  est  Camerarius  898.  tibi  L  Z.  sibi 
B.    Sibi  CD  succenset  lihri         egon  Camerarius,    legon  BCDZ. 

om,  L  isti?  atqui  Acidalius  p.  555.    atque  (lego  natq;  B)  ne  isti 

libri  &ia  B.  etiam  id  Acidalius  899.  Em  ego  ®.  ego  (Ego  B) 
libri ^  cum  pers.  spai.  BCD,  ergo  Bothius  siquid  libri  900.  ad 
te  hanc  Camerarius.  arcbanc  B.  adhanc  C.  ad  hanc  DZ.  est.  Hanc 
L  Post  fero  pers.  spai.  B  fero  minam  auri  Bothius 

si  minus  Buggius  l.  s,  s.  p.  418.  si  mihi  libri,  nisi  mihi  Acida- 
lius credis  Acidalius,  rides  libri  respice  Muretus  Var.  lect, 
IX,  13  (ceteroqui  aberrans).  pice  (ri  despice  B)  BCD.  om.  LZ  (spice 
Turnébus,  spece  Lambinus,  espice  Palmerius,  redespice  (I)  Lipsius 
temptaverant)  901.  uetant  LZ  priusquà  (r  ex  1)  B.  prius  quam 
CD  pane  sese  B  habeant  LZ  quicqua  JB  902.  Puérperae 
/8  (cf.  V.  414).  puero  libri,  cui  tamen  Hacte'  {v.  903),  non  ^cibo*  opus 
est  {neque  enim  comparari  potest  v.  935)  opus  e  D,  opusest  C.  opust 
Camerarius  cibo  Spengelius.  cibù  B.  cibum  CDLZ.  cìhus  Lambinus 
opus  est  libri      matri  ueste  quae®.  matri  autèq;JB.  matri  autem- 

que  (autèq'  C.  atemq*  D)  CDL.  matri  quae  Z.  matri  ei  item  quae 
Boxhornius  cum  Casaubono  (quod  corrupit  Maehlyus  l.  s,  s,  p.  125), 
etiam  matri  quae  Guyetus.  autem  matri  quae  Bothius.  matri  |  anni 
(auiae  Buggius  in  Philol.  t.  XXXI  p.  261)  quae  Kiesslingius  cens.  p, 
641  Perverse  cum  Scaligero  matrem  nutricem  dici  putarunt,  quae  nec 
per  se  iniellegi  nec  bis  commemorari  potest ,  non  rectius  Kiesslingius  cum 
Buggio  Muelleroquc  (versum  vitiante  p,  590)  ipsam  Phronesium  intel- 
lextrunt:  cf.  v.  401.  471,  802;  undc  et  Puérperae  confirmatur  et  ueste, 
cum  desideremus  quod  ad  lavandi  munus  pertineat 
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Opust  nutrici  y  làcte  ut  habeat;  uéteris  uini  l&rgiter 
Yt  dies  noctésque  potet;  ópust  ligno^  opust  carbónibus; 
Fasciis  opus  est;  puluinis^  ciinis  incunàbulis;  905 

Óleo  opust y  farina:  purum  piìtum  opus  est  totilm  diem; 
Niìnquam  hoc  unum  hodie  écficiatur  ópus^  qoin    opus   sem- 

pér  siet.  u 

Non  enim  possunt  militares  pileri  ut  auis  ecdiicier.  • 

Stbatophanbs 

Réspice  ergo  atque  àccipe  hoc  sis^  qui  istuc  ecficias  opus. 

Phbonesivm 

Cédo;  quamquam  panimst. 

Stratophames 

Ah,  omnest  màncum  istic:  poscit, 

^parumst*.  —      910 

903.  Opus  libri,  carr.  Spengelius  lacte  ut  Seyffertus  in  Philoì.  t. 

XXV  (a.  1867)  p.  469  sq.  attut  B.  actute  CDL.  utrem  Z.  nihiì 
effecit  Bitschelius  Opusc,  phil.  II  p.  251 ,  nedum  Gepperttis,  Crainius 
CZeitschr,  f.  Gymn.'  t.  XX  [a.  1866]  p.  476),  ahi  abeat  (attu- 

tabeat)  B  ueteri  sui  nilagiter  B.    uoteris  uinil  afi^ter  C,    ueierisoi 

ni  lagiter  D.  corr.  LZ  904.  Potet  D.    Potest  C  opust  Ugno 

Guyetus  (lignis  Saracenus).  opustic  no  B.  opus  istic  non  ceteri.  opu$t 
igne  Camerarius  opus  est  libri  905.  Fasciis  Z.  Falcila  B.  faci- 
liis  CDL        pul  uinis  B  Cunnis  Z        in  cunabulis  L.    in  cunna- 

bilis  Z.  incanabilis  C  anie  corr.  carbonib;  faciliis  opus  é  pu(luinis' 
in  ras,  D^  addens  .d. ,  quo  spectat  quod  in  ultimo  paginae  versu  adtfcr. 

.[).  Cunis  incunabulis  oleum  opus  è  fana  purus  é  totum  diem;  haec 
enim  verbo  antea  om.  906.  Oleo  Spengelius.  Oleù  B.  oleum  CVL 
opus  ebt  libri  purum  putum  opus  est  ®.  purus  est  libri,  opua 
est  Saracenus.  puero  opus  est  opust  Camerarius.  opust  pulmento.  opust 
Spengelius,  post  quem  pulte  potius  'totum  diem'  opus  visum  Mathlyo  l. 
s.  s.  p.  126  907.  Nùquà  B.  Numquam  CD  hoc  unum  hodie  f^. 
hoc  uno  die  libri,  uno  hoc  (unum  hoc  Kiesslingius  cens.  p.  641)  die 
Spengelius.    hodie  unum  (opus  eff.)  Muellerus  p.  297        efficiatur  libri 

908.  possù  B.  posum  C.  possum  D.  corr.  LZ  ut  auis  ®  \cf. 
Poen.  I,  2,  143).  et  (&  B)  auio  BC.  etauio  DLZ.  ut  alii  Valla 
{quod  quamvis  debile  sit  iterarunt  Goellerus  atque  Buggius  ì.  s.  s.  ;>. 
418).  ut  catuli  Spengelius.  dauco  Seyffertus  in  Philol.  t.  XXIX  (a. 
1870)  p.  416  {monstra  protulerunt  Saracenus  cum  Mureio  Var.  leci. 
IV,  12»  Alciatus  cum  Turnebo  Adv.  XI,  21,  Lipsius  Ani.  lect.  IV,  IJ, 
Palmerius  p.  675.  728,  Bothius,  Geppertus)  exducier  libri         909. 

atque  add.  Bothius         sis   add.   Spengelius.    varia  temptavit  Muellerus 
p.  600  Quid  istuc  est?  L  effìcias  L,   Gruterus.     ex    efQciaa 

BD.    exefficias  CZ        910.  cedo  cum  pers.  spot,  CD       quàquà  B 
parum  est  cum  pers.  spot  post   est  BCD  Ah,  omnest  mancnm 
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Tuo  àrbitratu  quód  iubebis  dàbìtur:  dan  nunc  sàuìum? 

Phronesivm 
Mitte  me^  inquam:  odiósu's. 

Stratophanes 

Nil  fit^  non  amor,  teritiìr  dies:    20 
Pliìs  decem  poi  póndo  amorìs  paiìsillisper  pérdidì. 

Phronesivm 

Accìpe  hoc  atque  aiìferto  ìntro. 

Stbabax 

Hens!  libi  mi  amicasi  géntium? 
Néque  ruri  ncque  hic  hilum  operis  fàcio:  conrumpór  situ.  915 
Ita  miser  cubando  in  lecto  hic  éxspectando  obdùrui. 


913.  NoniiM  p,  155,  34  M.  :  Pauxillisper  a  paimllo.    Plautus  Tru- 
culento ^plus  decem perdidit'  id  est  ^per  particulas' 


istic:  poscit  ®.    Ad  omnae  manucistic  poste  B.    adomne  manuc  istic 

poste  C.  ad  omne  manu  (e  add.  D^  poste  D.  ad  omue  munus  (ma- 
nus  Z)  istic  poste  (posse  Z)  LZ.  addam  minam  adhuc  istic  postea 
Camerarius.  addam  unam  minam  istuc  postidea  Bothius  probante  Eit- 
scheìio  Opusc.  phil.  II  p.  544:  non  meliora  Spengelius,  peiora  GoeUe- 
ru8,  Geppertus,  MaéMytM,  olii:  sic  enitn  nitnis  cum  v.  911  hic  consentii, 
cum  personae  mUitis  non  respondecU,  quod  non  rniJi^ssitans  nova  poUi- 
ceatut  parust  BCDZ.  parum  est  L,  quod  vulgo  Phronesio  tribuunt 
911.  dabitur  Goeìlerus.  adabitur  B.  addabitur  CDLZ,  id  dabitur 
Camerarius      dan  ^,   da  libri        912.  odiosus  nihil  libri      amorteritnr 

Bl).    amorteriter  C  (u  suprascr.  C)  913.  poi  pondo  ®.    pondo 

libri  cum  Nonio,  iam  pondo  Goeìlerus  amorìs  Z  cum  Nonio,  morìs 
BCDL.  aurì  morus  Bothius,  improbabiliora  etiam  Geppertus  cum 
Maehlyo  Spengeliusque  cum  Muellero  ('Nachtr.^  p.  22),  qui  et  co- 
nexum  verborum  neglexerunt  et  lusum  susttUerunt,  ex  quo  miles  ipsius 
amoris  detrimentnm  quasi  ponderai  (cf.  v.  68)  pauxillisper  (pan- 

sillisper  suprascr.  x  Leid.)  perdidit  Nonius.  pausilli  (pauxilli  L.  pau- 
sillis  Z)  per  perdidi  (perperdidi  B.  perdidi  LZ)  libri  914.  introd 
Ritschelius  in  ^Nov.  exc.  PV  I  p.  81  Heus,  ubi  /8.  ubi  libri.  Cubi 
Bitschelius  in  Opusc.  phil  III  p.  141  mi  EitscJiélius.   me  BCD, 

mea  L  Z,  unde  varia  temptavit  Mudlerus  p.  671  vitium  vitio  expellens 

gentium  Angélius.  centium  BDZ.  centum  C.  certum  L  916. 
liilum  operis  /8  (cf.  Fseud.  v.  397.  Placidus  p.  51,  12  D.  ^hilum  :  quic- 
quam*).  operis  quicquam  (qucquam  C)  libri,  quicquam  operis  Bothius 
praeeunte  Guyeto  facio  Z.    facto  BCDL        corrumpor  libri 

916.  ita  cum  pers.  spai.  CD  inlecto  B  ac  Guyetus  ex- 
pectando  BCLZ 

Plavti  Trvotlbittts  io 
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Séd  ecam  uìdeo  amicam:  heus^  quid  agis^  miìlìer? 

Stratophanks 

Qois  illic  est  homo?     ss 

Phromksivm 

Quém  ego  ecastor  còrde  mage  amo  quàm  te. 

Stratophanks 

Quam  me?  quo  modo? 

PH&ONSSIYlf 

Hòc  modo  ut  moléstus  ne  sis. 

Stratophanks 

làmne  abis^  postquam  adrum  habes? 

pHR0NK8I\1f 

Candidi  intro  quód  dedisti. 

Strarax 

Adésto  ;  amica,  te  adloquor.       920 

Phronrsivm 

Àt  ego  ad  te  ibam,  méa  delicia. 


917.  Sidecà  B  {cf,  Rihbeckius  in  trag.  fragm,^  p.  LI),  sedeccà  C, 
sed  eccam  DLZ  amicam:  hens  quid  agìs  mulier  Brixius  epist,  p. 
15.  hens  amicam  (amica  BD.  amica  LZ)  quid  (d  ex  8  D*)  agis  mille 
(mille  om.  LZ)  libri,  perverse  plerique  mille  cum  Taubmanno  ex  *  mi- 
litisi persona  derivarunt,  vana  temptarutU  Bothitis  Gepperiusque ,  vani»- 
sima  Muellerus  p.  607  est  add,  Weisius  (aliter  Mt^ellerus:  at  cf. 

Luchsiìis  in  Hermae  t.  VI  p.  279)  918.  Pers.  spai.  CD  ecastor  corde 
f&.  ecastor  BL.  castor  CDZ  mage  LZ.  age  BCD  amo  multo 
Guyetus  quam  me  (quame  B)  cum  pers.  spai.  BCD.    qoam  me 

iteravit  Bothitts,  paulo  minus  moleste  Pub.  (^uam  te  inseruU  idem  a.  1S40 
cum  Sey/ferto  in  Philol  t.  XXVII  p.  445  et  MueUero  p.  606  quo- 
modo  libri  {cum  pers.  spai.  C)  919.  Post  nesis  pers.  spai.  BCD 
iamne  Guyetus.  là  B.  ìam  CDLZ  auru  B  habes  DLZ.  ha* 
bens  C.  abis  B  920.  Quod  dedisti  condidi  introd  Ouyetus  Adesto 
Buecheìerus.  adestJBXZ.  ade  7A  abestC  ades  ^n^eltiM.  HeoSiSpen- 
gdius.  Adsum  heus  Muellerus  p.  601  (cf,  p.  672).  moie  audisti  Kirss- 
lingius  cens,  p.  641  alloquor  L  921.  atte  B  ibam 

Angelius.  ibo  libri  {at  cf.  iamne  abis  v,  919):  aliter  haec  verta  fine 
causa  novant  Geppertus  Muellerusque  p.  673  ad  medelicia  B.  adme 
delicia  CD.  Str.  ad  me  delicia?  LZ.  Str.  ad  me?  Phr.  mea  de- 
licia Acidalius  p.  555  rustico  'minus  convenire  ddicatum  delicia^  in- 
tellegens,  post  quem  meae  deliciae  Phronesio  coniinuavii  Spengelius 
(etiam  Poen.  I,  2,  153  plus  credens  libris  mdgaribus  quam  non  $almn 
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Strabax 

Ain  hércle  uero? 

Phbonbsivm 

Serio. 

Stbabax 

Quamquam    ego    tibi    uideor   stultus^    gaitdere    aliqui    me 

uolo;  30 

Quàmquam  es  bella,  malo  tuo's^  nisi  nùnc  ego  aliqui  gaiideo. 

Phbonbsivm 

Vm  te  amplectar,  sàuium  dem? 

Stbabax 

Quiduis  face  ego  ut  gaiìdeam. 

Stbatophanes 

Meósne  ante  oculos  ego  illam  patiar  alios  amplexàrìer?  925 
Mórtuom  hercle  me  àdeo  satiust.  àbstine  hoc,  muliér,  manum 


GeìUi  testimonio,  sed  etiam  loci  tuUurae)  Ain  inserui  et  Serio  ThrO' 
nesio  dedi:  vitiose  et  ante  Camerariutn  et  post  eum  hercle  uero  serio 
mulieri  tribuebant  itetnque  Lipsius  Ant.  lect.  IV,  16  hercle  serio  prete- 
mittens  Veron  ?,  neqtie  tatnen  recte  cum  Camei'ario  Spengelius  haec  verba 
Strabaci  simpliciter  reddidit,  cum  nihil  sit  quod  adiuret  (Ile  hecle 

B  uero  (e  ex  i)  C  Herculeuero  L  922.  Quaqua  B.  qnaquà  C. 
quamquà  2>.  Quamquam  L.  Nam  quamquam  Spengelius  cum  ruina 
et  verstis  et  sentetitiae  Màlim:  tibi  ego  sultus  C  (cf,  ad  v.  730) 
923.  Quamquam  Acidàlius  p.  555,  Nà  (nam  C)  quàqua  BC,  mk  qua 
qua  D,  Nam  quanquam  L  Z,  Nequaquam  Saracenus.  Nequicquam 
Lambinus.  Quomque  Spengelius  in  adn.  es  Saracenus.  est  (Est  CD) 
libri  (bella  es  Bothius)  tuo  es  Acidàlius.  tuo  BCJDL.  tu  Z 
nisi  nunc  ego  /S.  nisi  tu  ego  libri,  nisi  tecum  ego  Saraceìxus  {minus 
recte  te  Guyetus,  tui  Geppertus).  metrum  violavit  et  Lambinus  (simitu) 
et  Spengelius  (actutum),  linguam  Buggius  l.  s,  s.  p.  418  ex  te  inserens 
(debebat  saltem  ni  ego  ex  ted) ,  hariolatur  Palmerius  p.  712  {cf.  Dousa 
Centur.    Plaut.  p.    341)  924.   Vin   te   LZ.    Vinctc   B.    uincte  C. 

iuncte  D  amplectar   Goellerus.     aniplectaret  B.    Amplectaret  C, 

Amplectar&  D.    amplectarier  L.    amplecter  &  Z.    amplectam  et  Bothius 
[quod  unice  probacit  Muellerus  p.  90  adn.)        suauium  (suauiu  B)  libri 
quid  uis  B  JJ       facere  Grofiovius      ego  ut  ego  addidi,  ego  Bothius 
{plim  Quin  quiduis  scribens),  quod  Geppertus,  dum  Muellerus  p.  00  adn. 

e 

gaudea  B  925.   Meos  ne   B.   Mecos   ne  C.    Me    cos   ne  D. 

corr.  IjZ  occulos  D        926.  Mortuiì  B.    Mortuum  CDLZ       me 

iideo  Buecheierus.  medio  B  C  D.  me  duco  Z,  om.  L.  me  esso 
Turnebus  Adv,  XI,  21.  me  aio  et  me  odio  Bothius,  me  hodie  Bri- 
xius  in  ^Emend,    Plaut.*   (ed,  Hirschb.  a,  1854)  p,  4  {cf,  Dombartus 

10* 
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Nisi  si  te  meà  machaera  uiis  et  hnnc  una  mori  ss 

Phbonesiym 

Nil  alapari  sàtiust,  miles,  si  te  amari  póstolas: 

Aiiro  bau  ferro  déterreri  potè,  istum  ne  amem,  Stràtophanes. 

Stbatophakbs 

Qui;  maluui;  bella  aiit  faceta's,   quaé  ames  hominem  isti 

modi?  930 

Phbonbsiym 

Yénitne    in    mentem    tibi    quod    uerbum    in   canea   dìxit 

biistrio? 
Ómnes  bomines  ad  suom  quaestum  càlefiunt  fastidiuni      m 


l.  8.  8,  p.  738)         satias  libri,  corr.  Brixius         apstine  B  nuuia 

libri,  corr.  Valla        927.  Nisi  site  BCBZ.    Nisi  te  L.    Nisi  si  Guyetitf 

mea  machaera  f&.  mea  manu  ui  in  (in  om,  C)  macera  B  CD.  mea 
manu  in  machaera  LZ.  peccarunt  SccUiger,  Turnebu8,  Lambinus,  Bo- 
thiu8,  Geppertus,  alii  neqtte  lingtMe  respondd  quod  Spengdius  reponùt 
mea  manu  hac  machaera.  paulo  melitis  mea  manu  machaeraqae  Gwyetus 

nis  et  hunc  una  Buechéleru8.   et  (&  BD)  hnnc  nis  libri       te  (tete 
Spmgélitis)  et  Goellerus  praeeunte  Guyeto         emorì  AcidaHus 
928  sq.  Ho8  versus  Phronesio  vindicavit  Acidalius,  olim  StràbiMeis  erant 

928.  Nil  alapari  Buechelerus.  Nihilipphiari  B.  Nihili  ph^ari  C. 
Nihiliphiari  Di-^.  monstra  protulemnt  Saracenus,  VcUla,  Camerarius 
(nihil  <pXuap€tv),  Geppertus,  olii.  Philippiari  Spengelius  finxit.  Nihil 
minari  Muellerus  p.  673  adr^.  Minia  minarì  Buggius  in  PhiloL  U  XXXI 
(a.  1872)  p.  262  male  ex  v.  946  repetivit:  at  cf.  Placidus  p.  3,11  />.: 
'Alapari  est  alapas  minari  i.  e.  foedam  et  superbam  caedem'  satius  est 
(è  BD)  libri  929.  haud  ferro  Z.  aufero  BCDL  déterreri  Bathius 
deterrere  CDLZ.  deterere  B  potè  istum  ®.  potest  BCD.  potes 
LZ.  potes  me  Camerarius  {et  sane  si  reliqueris  deterrere  nullo  modo 
abesse  poterit  me),  potis  est  (es  Spengelius)  Bothius.  potes  hunc  Seyf- 
fertus  in  ^Stud.  Plaut.^  p,  13  ne  amem  AcidaHus  p.  556.    neà  À- 

B.  neam  et  CD.  ne  amet  LZ.  ne  ametur  Goellerus.  ne  me  amet 
Weisius.    ne  amem  hunc  Buggius  l.  8,  8.  p.  418         strato  panes  BC. 

statopanes  (ph  corr.  D')  D.  om.  LZ         930.  qui  cum  pers.  spai.  CD 
faceta  es  quae   Pius.    eaci  &a  estq;  B.   eatieta  est  que  (quf  Z) 
CDZ.    caieta  est  que  L        bella?  haud  enim  bella  es  Saracenus 
hominem  LZ.    homini  BCD        isti  modi  BC.    istimodi  DZ.    istios- 
modi  L  931.  uenitne  cum  pers.  spai.  CD.    Yenit  ne  B.    Venietne 

L  ìncauea  CD  àìiàt  LZ.  dixi  BCD  istrio  B  932.  Orni* 
B  suum  libri  qu^stum  CD.  questù  B.  questum  L  càlefiunt/^. 
calent  et  (&  BD)  libri,  callent  et  Valla,  callent  nec  Bothius  cum 
Lambino,  quod  probarunt  plerique  decepti  dissimili  v.  416  (^=a  Asin. 
V.  186)  similitudine,  quamquam  callent  et  fastidiunt  non  minus  inam- 
cinne  opponuntur   quam   coniungtmtur  :    aliquid  sensit  Passeratius  ad 
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Stbatophanes 

Hiìncine   hominem   te    amplexari   tam    hórridum   ac   tam 

squalidum! 
Phbonesivm 
Quamquam   hic  squalust^   hórridus   tibì^   scitus   est^    bel- 

liìs  mìhì. 

Stratopjianes 

Dédin  ego  aurum? 

Phbonesivm 

Mihin?  dedisti  filio  cibària.  935 

ASTAPHIVM 

Niìnc  si  istanc  tecum  esse  speras^  alia  opust  aun  mina. 

Stbatophanes 

In  malam  rem    is   magnàm  magno  opere:  sérua  tibi  uià- 

ticum.    —  45 


Propertii  IV,  3,  62  C^àl^^  ^  naua  lucra'):  fastidiunt  inepie  immtUa- 
runt  Lamhinus  (satis  uident),  Palmerius  p.  712  (8ati(8)  cluunt),  Ad- 
dcUitis  p.  541  sq.  (cati  cluunt)  Ceterum  cf.  Eibbeckius  in  trag.  fragm.  * 
p.  269        933.  HuDCcine  CL         amplexari  tam  Saracenus.    amplexa- 

restà  B.    amplexarest  am  CD.    amplexarier  tam  LZ  hor,dum  C, 

borri  B  ac  tam  Spengelius  cum  Studemundo  et  Seyfferto  in  Phiìoì. 
t,  XXVII  p.  472  (et  tam  Geppertus).  acta  B.  atque  ceteri 
actasq;  alidu  B,  atq»  squalidù  C  An:  tam  squalum  atque  tam 
hórridum  F  934.  squalust  Seìjffertus  l.  8.  8.  p.  473  (praeeunte  Lipsia 
Ant.  lect.  IV,  16).  quali  est  B.  qualis  est  (è  D)  CDL.  squalidus 
est  Z.  squalet  Spengelius  hórridus  tibi  ®.  qua  (quam  L.  quam- 
quam Z)  hic  hórridus  libri,  quamquam  hic  borret  Spengelius.  quam- 
quam hic  borridiusculust  {om.  scitus)  Seyffertus  scitus  bellus'st  mibi 
lApsius  (est  bellus  Guyetus.  et  bellust  Spengelius).  citus  bellum  (bellù 
B)  hi  BCB.  citius  bellum  L.  citus  bellum  iuit  Z,  at  est  bellus  mibi 
Camerarius.  inscite  post  alias  egit  Geppertus  in  editione  et  in  \Stud. 
Plaut.^  I  p.  142  936.   Dedin  Camerarius.    Dedi  u  B.    Dedi  ceteri 

Mihin  Muellerus  p.  168.  mibi  libri,  quod  ante  Spengelium  omnes 
cum  Camerario  Mibi?  scribebant.  Male  auri  minas  Buggius  in  ^Opusc. 
phil.  ad  Madv.  missis'  p.  191  sq.  (cf.  v.  946)  dedisti  1)^Z.  dedixisti 
BCD^L  cibaria  B.  cibariam  CD.  corr.  LZ  936.  istanc  Bothius 
(cf.  Brixius  epist.  p.  10).  banc  (sibanc  C)  libri,  unde  esse  tecum  Goel- 
leruSy  banc  si  Geppertus,  tecum  banc  Spengelius  cum  Muellero  p.  601. 
759  traiecit  (tecum  una  idem  'Nachtr.^  p.  97)  Ceterum  versum  Asta- 
phio  dedi  vulgo  satis  inepte  Str àbaci,  non  melius  Phronesio  a  Goellero 
adplicatum,  cum  praesertim  etiam  quae  deinde  miles  minetur  melius  an- 
cillae  conveniant  937.  In  malam  Acidalius  p.  556.    Mala  B.    Malam 

CDLZ       rem  is  libri  (remis  B).    rem  agis  Saracenus  magnam 

Guyetus.    et  (&  BD)  magna  (magnam  Z)  libri,   vana  in  adnot.  cum 
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Quid  isti  debes? 

Phbonesivm 

Tm. 

Stratophanes 

Quae  tria  nam? 

PURONESIVM 

YnguéDta  noctem  sàuiuiiL 

Sthatopuanes 

Par  pari  respóndet.  —  uerum  niìnc   saltem,  houc  saltiim 

si  amaSy 
Dà  tu  mihi  de  tuis  deliciis  meiìm  quicquid  pausfllulum.    944} 

Pbkonesivm 

Quid  id  amabost  quód  dem,  die? 

Stuabax 

Tu,  SI  superfit,  ós  —  feri! 

cUiis  temptavit  Spengeìius,  sed  recte  militi  continuava  se^ientta  ohm  Stra- 
bctd  tributa  serua  (seruanduni  Saracenus.    sema  ibi  CatHerarius. 

serua  tibi  Lambinus)  uiaticum  Z.  semai  ibi  aticù  B.  sematib  (:  add. 
CS  ;  C*)  atticum  CD.    seruatibatticiim  L  938.  debes   Goélìenu. 

debe  isi  B,  debet  nisi  ceteri  {unde  iata  corr.  Camerarius)  qu^  CD. 
q;  (isitriaq;)  B  trianà  B  Et  ante  et  post  que  tria  pers.  spcst,  CD 
noctem  Camerarius.  nocte  B.  noctes  CDLZ  Beote  Phronesio  Sj)en' 
gelius  tribuit,  quae  ohm  Stratophanis,  Stràtophani  quae  Strabacis  erant, 
sitnul  proximos  versus  militi  reddetis,  quos  ineptissime  Fhronesio  et  re- 
ieres  et  recentiores  post  Lambinum  tribuerant  939.   par  cum  perg. 

spot.  CD  Parpari  B  hunc  saltum  addixU:  omnino  autem  requirì- 
tur  accusativus,  ut  non  sufficiat  nuncìam  saltem  quod  Spengeìius  in- 
duxit,  ante  quein  non  poterant  noìi  vana  temptare,  velut  nunc  tu  saltem 
me  Geppertuè  940.   Da  tu  Z.    Dan  tu  B.    dan  tu  D.     dautu  C. 

clam  tu  Ij.    Dane  tu  Bothius  {cf.  ad  v.  373)  deliciis   Z.    delictis 

BCDL.  diuitiis  Acidalius  meum  quicquid  /?>.  su  quicqd  B.  sum 
Quicquid  CDZ.  sum  L  (ubi  insequcntia  desunt  uaque  ad  dictum). 
summis  quicquid  (quid  Palmer ius  p.  622)  SaracenìiS.  quicquid  est 
Geppertus.  an  pracstat:  si  quid  quis?  Ctterum  cf.  Lachniannu^  ad 
Lucr.  2Ì.286  pausilluhim  C.  pauxillulu  Z>.  pusillulu  5  941.  Quidid 
amabo  est  quod  dem  Baìmerius.  Quid  ita  alabo  est  qd  idè  B.  quid 
ita  ab  auo  (abauo  D)  est  quod  idem  CDZ  die  f  Tu  ®.  dictù  B. 
Dictum  ceteri.  dicdum  Paìmerius  cum  Sciojypio  Susp.  lect.  I,  13.  dico 
Spengeìius:  at  cf.  Beclerus  in  Studem.  Stud.  I  p.  131  adn.  Taedtt 
aliorum  commenta  proferre  jììerumquc  absurdissima  et  hoc  loco  et  versu 
iìisequtnti;  probabilissimum  mihi  est  Strabacem  prò  Phronesio  rtspondert, 
unde  deinceps  oriatur  amatorum  disputatio:  aliter  ncque  recte  tii^ribui 
ncque   probabiliter  suppleri  poterunt   versus  manci:    quin    ttiam    non- 
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Stbatophanes 

Càmpans  icìt  Imgua:  caue  ui  cónsulam  istiC;  nrhili  homo,   so 

Stbabax 
Càue  faxis:  uolniìs  tibi  icam^  quoi  sunt  dentis  ferrei. 

Stbatophanes 

Vólgo  ad  se  omnìs  mtromittit:  àbstine  istac  tiì  manum. 

Stuabax 

lam  hércle  cum  magno  malo  tu  uàpula^  uir  strénuos.       946 

Stbatophanes 

Dédi  ego  huic  aurum. 

Stbabax 

At  ego  àrgentum. 

Stbatophanes 

At  ego  ancillas;  tura,  piìrpuram. 

Stbabax 

At  ego  oues  et  lanam  et  alia  milita  quae  poscét  dabo.       55 


nulli  cum  AcidcHio  transposuerunt  versus  042  sq.  ante  v.  935,  quo  et 
illic  et  hic  turbatur  sententiarum  conexus.  Praeter  editores  videsis  Maeh- 
hjum  l.  s.  s.  p.  126  et  Buggium  l.  s.  s.  p.  418  sq.,  qui  vix  latina,  ne- 
dum  Plautina  protulet'unt  si  superfit,  os  feri  ®.  super  feri  B.  su- 
per fert  ceteri.  quicquid  (si  quid  mihi  Guyetus)  superet  feres  Palme- 
rius,  olii  alia  942.  Campans  icit(t;eZdeioit)  lingua:  caue  ui  JS.  Capas 
dicit  auaui  B.  campiis  dicit  ab  aui  ceteri.  Nenw  vidit  similein  hoc 
loco  Campanorum  irrisionein  extare  ac  Trin.  v.  545  (ubi  vide  Bit- 
scheìii  adnotiUionem) ,  unde  ahi  ^ campus^  monstra  vel  quisquilias  signi- 
ficare finxerunt  (in  quam  rem  vel  Festi  testimonium  emeìititus  est  Pal- 
merius  p.  622),  ahi  omnia  evertentes  nihil  eff'ecerunt  (velut  Scaliger, 
Lambinus,  Geppertus,  Spengélius,  Maehlyus,  Buggius),  ubi  lenissimae 
mutationes  sufficiunt  consulani  istic  ®  {cf.  Asin.  v.  409),    consul- 

tam  (consulta  JB  0)  istuc  libri      nihili  Bothius.    mihi  B.    Mihi  CDLZ, 
mi  Saracewus        943.  faxit  Lambinus        uomus  B.    uulnus  ceteri 
icam  /8».    iam  libri  cui  libri         sii  B  dentis  B.    dentes  ceteri 

944.  Volgo  B.    Vulgo  ceteri        istanc  manum  LZ  946.  helcle 

D  cum  Bothius.  iam  libri  malo  add.  Bothius  tut  B  ua- 
pulato  Z.    uapula  tu  L  strenuus  CDLZ.    strenuis  B        946.   au- 

rum Z,  mini  BD.  mirum  CL  at  ego  ancillas  tura  purpuram  /S. 
eat  apalc  puram  (pura  B)  BCDL.  at  etiam  pallulam  Z.  at  ego  pal- 
lam  et  purpuram  Camerarius  cum  duplici  hiatu  et  inani  inter  pallam 
et  pur%mram  discrimine  (cf.v.  536  sqq.);  solos  hiatus  respiciens  rem  sen- 
tentiamqxte  ìieglegeìis  nihil  effecit  Muellerus  p.  168.  673  947.  et  lanam 
Camerarius.    ctia  (&ia  B)  na  (uam  C)  BCV.    etiam  uam  Z.    etiam  L 

multaq;  B.   multa  quo  CDL      poscet  LZ.    roscet  BCD      dolù 
prò  dabo  B:  an  duim.^ 
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Méliust  te  minis  certare  mécum  quam  minàciis. 

PuBONESIYM 

Lépidus  mecastór  mortalis  mi'S;  Strabax:  perge  óbsecro. 

ASTAPHIYM 

Stùltus  atque  insànus  damnìs  cértant:  nos  saluaé  sumas.  950 

Stbatophanes 

Age  prior  prompta  aliquid. 

Stbabax 

Immo  trf  prior  perde  et  peri. 

Stratopuanes 

Em  tibi:  taléntum  argenti  Philipp!  hic  est:  em  tene  tibL   «o 

Phbonesivm 

Tanto  melior:  nóster  estO;  séd  de  nostro  uiuito. 

Stbatophanes 

Ybist  quod  tu  das?  sólue  sonam^  pròuocator:  quid  times? 


948.  Melina  te  libri,  corr.  Eitschelius  Opusc.  phil.  II  p.  650  minis 
Camerarius.    minister  BCDL,    munere  Z         certarè  B  minaciu 

{vix  minaciiB)  BGD.  ceterum  cf.  de  hoc  vocabuìo  Bitschelius  ì.  s.  s.  et 
Uaupiius  Opusc.  II  p.  110  949.  ecaator  BCDLZ:  sed  ad  mecaetor 
qucidrat  quod  ex  lacero  Ambrosiani  folio  de  hoc  versa  eruit  Studemun- 
du8,  quod  cum  aìlitteraiio  commendet  rccepi.  Quas  praeterea  ex  hac 
parte  agnovit  litteras  syìlabasve  perpaucas  coment iunt  cum  Palai tnis 
mi's,  Strabax  jS.  est  (es  L)  strabax  mi  libri,  mi  strabax  Gttyetus 
(inde  Lepidu's  Bothius).  est  Strabax  Spengelius  950.  Astaphio  dedi, 
quem  vulgo  Fhronesio continuant,  cuitamen  non  convenit  nos  s.  s.  Sol 
tua  B  (cf.  V.  739.  922)  dannis  BCD  salue  BCDL  sumis  B 
961.  prompta  ®.  tirot  B.  tjro  DLZ.  ty ranno  C.  tiro  da  Ca- 
merarius (da  post  aliqnid  traiecit  Weisius).  tere  te  et  terito  Boihius. 
tu  da  Spengelius.    perde  Muellerus  p.  133         prio  B  952.  Em  B. 

Hem  CDLZ  taléntum  LZ.  tale  actum  (actiì  B)  BCD  Philippi 
hic  est:  em  &  simul  ante  taléntum  distinguens.  philipphices  est  B. 
philippi  ces  est  C.  philipices  est  D.  philippei  est  LZ.  Philippicnm 
est  Camerarius ,  post  quem  aes  est  Brixius  in  'Emend.  in  PI.  Capt.^ 
(ed.  Liegn.  a.  1864)  p.  18  adn.,  Philippeuin  Spengelius  cum  Mutuerò 
p.  216,  Philippum  hoc  vél  id  Langenus  l.  s.  s.  p.  87  proposutrNnt. 
hariolatur  Darnmannus  l.  s.  s.  p.  16  adn.  Ceterum  cf.  ChriMius  tn 
Fleckeis.  ami.  t.  XCVII  (a.  1868)  p.  345  et  Geppertus  in  *Stud.  Pìaut: 
I  p.  56  953.  Post  Tanto  parva  liiura  in  C        de   CamerariuiU.    et 

(&  B)  libri  (cf.  Bergkius  l.  s.  s.  p.  59)  nostro  L.    uro  B I).  uestro 

CZ        954.  ubi  est  cum  pers.  spai.  CD.    Vbi  est  B       zonam  Boihiuì: 
(cf.  Kiesslingius  cens.  p.  641  sq.).    zonas    LZ.    xonas  BD.  / //xonas  C 
pròuocator  Acidalius  p.  556.    ^)nocatnr  BD.    pronocatur  CLZ,  quod 
Phronesio  Camerarius  tribuerat        qnit  B 
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Stbabax 

Tiì  peregrinu'Sy  hic  ego  habito:  niìnc  meo  subigam  biìbulo:  955 
Pécua  ad  hanc  collo  m  crumina  ego  óblìgata  défero. 

Stbatophanes 

Quin  dedìsti? 

Strabax 

Yt  éxtinxi  hominem. 

Stbatophanes 

Immo  ego  te  uerO;  qui  dedi.   65 

PuRONESIVM 

I  intro  amabo;  et  tu  ergo  abi  a  me:  post  tu  eris  meciim 

quidem. 


956.  Priscianus  VI  p.  270,  13  H,  :  (uetustiggiiiii  etiam  'hoc  pecu' 
onde  'haec  pecua'  plurale  dicebant  .  .  .  Plautus  in  Mercatore  .  .  .) 
item  in  Truculento  'pecua defero' 


955.  peregrinus  libri  ego  habito  Angelius  atque  Bothius.    habito 

libri  (Habito  CD)  meo  subigam  bubulo  ®.  meos  nego  ambulo  B. 
meos  (timeo  Z)  non  ego  (nonego  C)  ambulo  CDLZ,  unde  non  multo 
meliora  quam  ex  antiquioribus  PaltneritLS  p.  715,  Acidalius  p.  556,  olii 
extricarunt  Boihius,  Spengélius  (nunc  meast,  ergo  ambula  scribens), 
Maehlyus  l.  8.  8.  p.  126,  denique  Buggius  1.  8.  8.  p,  419,  qui  nummos 
non  Babulonios  procudit  956.  pecunia  D  ante  ras.  collo  nerumina 
(et  neruina^  unde  hariolantur  Lambinus  et  Palmerius  p.  716)  ego  Pri- 
scianus. ego  in  crumina  (Crumina  CD)  libri:  cf,  Muellerus  'Nachtr,* 
p,  79  Nugatwr  Bergkius  1.  s.  s.  p.  69  sq.  spreta  Prisciani  scriptura 
deligata  inducetis  957.  Quid  (Quin  ^)  dedisti  Bothius,  recte  hoc 

militi  reddens,  non  recte  eidem  reliqua  praeter  immo  ego  te  nero  tri- 
buens.  quid  (Quid  B)  dedi  libri,  aliorum  commenta  recte  explosit  Muel- 
lerus p.  75.  674  ncque  melius  cum  Kochius  in  Fleckeis.  ann.  t.  CV  (a. 
1872)  p.  368  praeeunte  Kiesslingio  Quae  dabo  iam  continuavit  Strabaci 
tum  Studemundus  apud  Luchsium  in  Stud.  I  p.  39  verba  delevit  post 
destrinxi  velut  intro  mittar  supplens  ut  extinxi  ®.    ut  dixtinxi  B. 

utdistinxi  C  cum  Z.  ut  distinexi  1).  ut  distrinxi  L  cum  Valla,  ut 
discinxi  Pius  (quod  iteramt  Buggius  in  Philol.  t.  XXXI  p.  262  et  an- 
tea  Godlerus  Quod  dedi  ut  discinxit  scribens)  te  add.  Bothius,  quod 
omitti  tum  demum  posset,  si  de  tertio  aliquo  *homiti€^  extincto  certarent 

958.  I  intro  Z.  In  intro  B.  inintro  0.  in  intro  D.  Intro  L 
tu  ergo  abi  a  me:  post  tu  j^.  tu  ucrgo  a  mecù  tu  B.  uergo  ame  Cum 
tu  CD.  ergo  a  (ad  Z)  me  cum  tu  LZ.  Frustra  olim  laborarunt  et 
olii  et  Acidalius  p.  557;  vitiosa  Spengelius,  debilia  Dombartus  p.  738  sq. 
Maehlyusque  p.  126  constituerutU  ;  aliquid  Studemutuius  perspexit  h 
s.  8,    1  intro  amabo  tu  ergo  mecum:  oras  tu  scribens        mecu  B 

qdé  B.    quid  est  L 


154  PLAVn  V,  67-73 

Stbatophanes 

Quid  tU;  quid  ais?  cum  hócine?  egone  post  ero   tecum, 

qui  dedi? 

Fhbonesivm 

Tiì  dedisti  ìam^  hic  daturust:  istuc  habeO;  hoc  éxpeto;      960 
Yérum  utrìque  mós  geratur  àmborum  ex  seuténiia. 

Stratofhàmes 

Fiat:    ut    rem    gnàtam    uideo,    hoc    àccipìundumst    quód 

datur.  70 

Stbabax 

Medm  quidem  te  léctum  certe  ego  occupare  non  sinam. 

Fhbonesivm 

Lepide  ecastor  aiicupaui  atque  ex  mea  senténtia^ 
Meàmque  ut  uideo  rem  bene  gestam^  uóstram  rursum  bene 

geram.  965 


964.  Nonius  p,  467,  7  M.:  Aucupaui  actiuum  positam  prò  passino 
.  .  .  Plautus  Truculento  'lepide  ....  sententia' 


969.  JHecte  hunc  versum  militi  dedit  Spengeìius,  qui  ohm  varie  inUr 
illum  rusticumque  dispescebatur  quit  ais  B  cum  hocine?  egone  ih>ìì 
ero  tecum,  qui  dedi  ®.  cnm  hoc  in  ego  (inego  C.  ine  go  D.  ne 
ego  L.  an  ego  Z)  posterior  (Posterior  CD)  dedi  libri,  hocine?  immo 
mecum,  nam  ego  prior  dodi  Spengeìius.  hocine?  egone  dona  posteriur 
dedi?  Maeìdyus  p.  126,  hocine?  ergo  ego  posterior  ero,  qui  dedi  (rW 
hocine  hodie,  cras  mecum  aut  postrìdie)?  Stwìemutulus  960.  iam  hic 
BucJielerus.  iam  libri,  hic  (iste  Kiesslingius)  iam  Lambinus  daturus 
est  (es  L)  libri  962.  gratam  L  Z  {corr.  Turìiébus)  hoc  accipiundnm  st  C 
hoc  accipiumdumst  D.  hoccipiundumst  B  quo  datur  (dat  B)  BC  D. 
corr.LZ  963.  lectul um  Cafw^ari*u«  certe  ego  Geppertus.  certe  libri. 
corted  Bitschclius  ^Nav.  exc.  P7.'  I  p.  88.  hercle  hodie  ego  maU  Mu^ì- 
lerus  }).  570  ocupare  C  sinam  Z.  sinem  BCDL,  quam'  fonmim 
ex  dubio  Quintiliani  de  Catone  testimonio  defendit  Bergkius  ì.  s.  .<.  />. 
.97.  143  cum  Loewio  in  Act.  soc.  phil.  Lips.  t.  V  p.  318  (cf.  t.  VI  p.  XI t 
964  sqq.  Non  inteUexerunt  homines  docti  hos  versus  noti  ad  diios 
amantes  converti,  sed  ad  spectatores  {similis  cotulicioest  Rud.  r.  1417  sqq.): 
unde  et  Acidalius  p.  557  sqq.  male  sic  ordinaxnt:  v.  061.  *J6osq.  96ii  sqti. 
—  quod  jyrobarunt  nonnulU  —  et  v.  066  expedire  non  potuerurU 
964.  ecastor  aucupaui  atque  Nofiius.  mecastor  aucupabatq;  B.  me 
castor   aucupabat  q»    CD.    mecastor  aucupabatque   LZ  ex    libri 

e  Noìiius  {cf.  Kampmannus  l.  s.  s.  p.  20)  966.   Meàq;  B.     Aeque 

CDLZ        ut  rè  debere  negesta  B.    ut  rem  (utrem  C)  debere  ne  ge- 
stam   CD.     ut   rem  bene   gestam  LZ:  post  rem   Ijambinus  aoluistiB^ 
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Rómae  habeo:  si  quis  animatust  facere^  faciat  ìli  sciam. 
Yénerìs  causa  plaudite:  eius  haec  in  tutelasi  fabula.  75 

[Cantob 

Spéctatores  bene  ualete,  plaudite  atque  exsiirgite.] 


^[iengeliiis  habeo,  melittó  aideo  Boihius  inseruit,  quod  post  gestam  Bit- 
schelius  traiecit  in  Opusc.  phil.  II  p.  260,  post  ut  ego  uram  B. 

uram  CD.   nestram  LZ  rursu  B^  quam  fomiam  defendit  Loetcius 

in  'An€U,   PlatU.'   p.  207  {qui  addere  poterai  arnorsu  hac  ex  incinto 
titulo  Lucerino  in  Ephem.  epigr,  II  p.  206  n.  298)         gera  B  CD 
966.  Komae  habeo /S.    Romabo  BCD.   Amabo  LZ,  cui  Veram  praem, 
Camerarius.    Reamabo  et  Remeabo   Boihius.     Intro   abeo  Spengelius. 
I  intro  amabo  Kiesslingius  cens.  p.  642  si  quis  ^  {cf.  Gas.  proì. 

V.  84  sqq-).  si  quid  BCDZ,  sicut  L.  quod  Kiesslingius  auimatust 
/t7>ri.  animatum  est  Pius.  auimatu's  Lamhinus  cum  pìerisque  facere, 
faciat  /S.  facere  faciam  CLZ.  focire  {ex  faciae)  facià  B.  'faciam 
lacere  D.  facere  fac  iam  Camerarius  {unde  uti  Bothius  KiessUngius- 
que  prave  scripserunt)  967.  Veneri  B         plaudite  Spengelius.   ad- 

plaudite  BDLZ.    adpladite  C       heius  B        h§c  CD,    beo  BL 
intutela  st  C.   in  tutela  est  L       968.   Versum  cantori  dedi,  quamquam 
vix  duhium  est  quin  recte  Gejypertus  proscripserit.    Cf.  Boltenstem  ^de 
réb.  scaen.  Bom.^  (ed.  Stralesimd.  a.  1876)  p.  35        exurgite  libri 
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In  order  that  olbers  may  use  Ibis  hook, 
pleaie  return  it  as  soon  as  possible,  bui 
noi  later  tban  ihe  date  due. 

